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Третьим томом Полибия мы заканчиваем наши перево
ды древних греческих историков, начатые при жизни 
А. Г. Кузнецова и по его великодушному почину. Беско
рыстному и благородному участию покойного Александра 
Григорьевича, сочувствию и поддержке отца его, также 
недавно умершего, Г. К. Кузнецова, и наследников их, ны
не благополучно здравствующих, мы всецело обязаны вы
полнением нашей задушевной, давней мечты внести в оте
чественную литературу классические образцы древнегрече
ской историографии, во многих частях имеющие близкое 
отношение к прошлым судьбам России. Насколько успешно 
выполнена нами эта задача, решают другие; со своей сто
роны мы пользуемся настоящим случаем, чтобы выразить 
чувство глубокой, почтительнейшей благодарности издате
лям, так как только при их содействии имели возможность 
в течение 14 лет отдавать часть своих сил и времени пере
водам и посильному выяснению для русского общества 
сочинений Геродота, Фукидида и Полибия.

Ф. М.



ДВАДЦАТЬ ШЕСТАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Беспутства сирийского царя Антиоха Эпифана; его расточительность на 

подарки и жертвы; отношение подданных к излишествам царя (1).

...Названный Эпифаном и потом за беспутное поведение 
переименованный в Эпимана, Антиох ... иногда без ведома 
придворных своих скрывался из дворца и бродил там и сям по 
городу на виду у всех в сопровождении одного-двух товарищей. 
Наичаще можно было видеть его у серебряных и золотых дел 
мастеров, как он болтал с резчиками и иными рабочими и 
расспрашивал их об их мастерстве. Потом он заводил знакомства 
и разговоры с первым встречным из простонародья и бражничал 
с беднейшими из чужеземцев. Если бывало прослышит, что 
где-нибудь собрались молодые люди на пирушку, он без всякого 
предупреждения является к ним в шумном сообществе, с чашей 
в руке и с музыкой; собравшиеся в смущении от такой не
ожиданности поднимались с мест и убегали. Тоже нередко слу
чалось, что он снимал с себя царское одеяние и в тоге соискателя 
на должность эдила или народного трибуна обходил рынок, 
пожимал руки одним, обнимал других, убеждая подавать голоса 
за него. По избрании на должность он, согласно обычаю римлян, 
садился в кресло из слоновой кости, выслушивал споры, какие 
происходили на рынке, и решал дела с большим вниманием и 
усердием. Такого рода действиями царь приводил людей рас
судительных в большое недоумение: одни видели в нем человека 
простодушного, другие безумца, ибо таков он был и в подарках: 
одним дарил козьи игральные косточки, другим финики, третьим 
золото. Кроме того, при случайных встречах с людьми, которых 
раньше никогда не видел, он неожиданно предлагал подарки. 
Однако в жертвенных приношениях городам или в способах че
ствования богов он превосходил всех царей. В этом можно 
убедиться по святилищу Зевса Олимпийского в Афинах или по 
изображениям у делийского жертвенника. Антиох ходил мыться 
в народные бани, когда они бывали переполнены простонародьем, 
и велел вносить за собой кувшины с драгоценнейшими маслами.
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13 Однажды в бане кто-то сказал ему: «Хорошо вам, цари, что вы 
умащаете себя такими ароматными маслами». Ни слова не сказал 
на это Антиох; только на другой день подошел к тому месту, 
где мылся человек, обратившийся с такими словами, и велел 
вылить ему на голову наибольший кувшин превосходнейшего

14 масла, называющегося стактою. Все купальщики при виде этого 
кинулись туда же, чтобы натереть себя маслом, но среди смеха 
падали на скользком полу. Скользил и смеялся и сам царь 
(А ф и н ей ) .



ПРИМЕЧАНИЯ К XXVI КНИГЕ

В списках Полибиева сочинения не сохранилось от XXVI книги ничего. К этой книге 
наш отрывок приурочен со слов Афинея, у которого он и сохранился в двух местах (V 21 
р. 193 d. X 52 р. 439 a. Nissen. Кг i t  Uniters. 5 прим. 241). То же самое из Полибия 
рассказывают Ливий (ХЫ  20), Диодор с сокращениями (XXIX 32. Diod. 35 Bekker. Exc. de 
virt. et vit. p. 577). XXVI книга обнимала события четырех лет 151-й олимпиады -  579—582 гг. 
от основания Рима. = 175—172 гг. до Р. X. У Ливия под 579 г. рассказаны успехи консулов 
по усмирении Лигурии и Галлии, а также последствия происков Персея в Македонии, война 
между дарданами и бастарнами (ХЫ  19. 23). Известия Ливия пополняются Орозием: о 
гибели бастарнов при переправе через замерзший Дунай на пути из Македонии домой (IV  
20). Известия этой книги об Антиохе относятся к началу его царствования (гл. 151, 1).

I 1 Антиох, сын Антиоха Великого, брат Селевка Филопатора, царь Сирии после смерти 
сего последнего (175 г. до Р. X.); со времени заключения мира с римлянами (189 г. до Р. X.) 
жил в Риме заложником (Zonar. XI 21 серед.) Эпифаном, Славным Ullustris), назвали его 
народы как законного преемника царей, к тому же безупречного в военном деле; но за 
распущенность в образе жизни он прозван был Эпиманом, Безумцем. Appian. Syr. 45.

4 в шумном сообществе ^такозца^соу. Диодор: £ти K c o p o v  7 i a p s y e v s x o  ‘явился на пирушку .
ibid, с  чашей в руке и с музыкой p s x d  к в р с т о и  к а \  с п > |д < р а т а < ;;  з н а ч и т  K S p d x i o v ,  в н е с е н н о е

в текст из Диодора вм. рукоп. K S p d p i o v ,  то же, что лоттрюу K s p a x i v o v ;  обыкновенно K S p d x i o v  

в этом месте переводится tibia ‘флейта’.
5 в тоге ... за него, разумеется блестящая тога кандидата. Диодор прибавляет: «как 

поступают, он видел, кандидаты на должность в Риме». Эдил dyopavopo*;, трибун бт^шр'/Оь- 
Ср.: X 4 8.

6 кресло ... кости sella curulis, принадлежность в Риме курульной должности. VI 53 9.
7—9 Такого... подарки. У Ливия передано неточно, с опущением или переменою одних

подробностей, с повторением и распространением других: uti пес sibi пес aliis, quinam homo 
esset, satis constaret; non adloqui amicos, vix notis familiariter arridere, munificentia inaequalis sese 
aliosque ludificari, quibusdam honoratis magnoque aestiman tibus se puerilia, ut escae aut lusus, 
munera dare, alios nihil expectantes ditare. Itaque nescire, quid sibi vellet, quibusdam videri, quidam 
ludere eum simpliciter, quidam haud dubie insanire aiebant. Начало этого пассажа и конец 
соответствуют словам оригинала: cbv  s i t ;  d j t o p t a v  q y s  x w v  d v ^ p c o r c c o v  x o ix ;  £ t u s i кец'о! p s v
y a p  & <psXrj x i v a  a u x o v  s i v a i  i m s ^ a p p a v o v ,  ot 6 s  p a i v o p s v o v '  ка\ y a p  Tisp'i x d g  бсоргас; rjv  

7cap aл A .тtст lO (;, £ 6 ( 6 o u  y a p  хоц p s v  & ctxp a y a X .o ix ;  6 o p K a 6 s i o t x ; .  хоц 6 s  ( p o i v i K o p a X a v o i x ; ,  aXXov; 6 s  

X p u a i o v .  У Диодора сильно сокращено. Рассудительных x o v x ; Ьиегкец, у Диодора x o ix ;  

X a p i s a x a x o  щ.
10 в жертвенных ... царей: in duabus tamen megnis honestisque rebus vere regius erat 

animus: in urbium donis et deorum cultu.
II no святилищу ... в Афинах. Храм Зевса, на который Антиох затратил большие суммы, 

был начат Персеем, а окончен только императором Адрианом. Об этом храме упоминают 
Страбон, Павсаний и. др.

12 кувшины KSpapicov, большие сосуды (amphorae) для хранения простых и дешевых 
жидкостей.

13 стактою сттактту;, искусственно приготовленное благовонное масло называлось так 
потому, что наливали его через горлышко сосуда каплями (axd^co).

Из следующего года (174 г. до Р. X. -  580 г. от основания Рима) сохранились у Диодора 
и Ливия известия нашего автора, касающиеся Италии, Эллады, о-ва Родоса. Первые из 
этих известий гласили о том, как римский сенат признал Персея виновником смут, 
охвативших Фессалию вслед за Этолией; как он предложил Персею через послов восстановить



на царство фракийца Лбруполида (Diod. XXIX. 36. Exc. legat. р. 623). С большими подроб
ностями сообщает Ливий в речи Эвмена о происках Персея в других местах, по поводу 
последующих событий. XLII 13—14. Ср.: erant autem non Aetoli modo in seditionibus propter 
ingentem vim aeris alietii, sed Thessa/i eriam, ex contagione, velut tabes, in Perrhaebiam quoque 
id pervaserat malum. Liv. XLII 5 серед. Это об Италии.

Известия о событиях того же года в Элладе сохранены Ливием (ХЫ  22—25). Римляне 
поспешили отправить посольство в Македонию, когда узнали от Масанассы, что Персей 
ведет переговоры с карфагенянами о союзе против Рима. В Элладе Персей старался привлечь 
на свою сторону всех, главным образом ахейцев и афинян, дабы вернее осуществить план 
войны против римлян, задуманный еще отцом его, Филиппом. В Ахайе было две партии: 
одна (Калликрат) отвергала решительно всякие попытки Персея к сближению, другая 
(Ксенарх, Архон) предлагала, не нарушая союза с римлянами, не враждовать и с Персеем, 
пока он соблюдает мир. Речи названных выше ахейцев. Распри царили в Этолии между 
друзьями и противниками римлян. Волновался Крит. Враждовали между собою ликияне и 
родосцы.

В следующем году (173 г. до Р. Х .^581 г. от основания Рима) явились в Рим послы 
от этолийцев с жалобами на домашние смуты, фессалийцы с сообщением о происках Персея; 
среди них тоже были смуты; зло перешло и в Перребию. Большая часть эллинских городов 
расположена была благожелательно к Персею, невзирая на его пороки и преступления, и 
предпочитала его Эвмену, хотя на стороне Эвмена были и личные достоинства, и заслуги 
перед Элладою. Римские послы в Фессалии и Этолии принимали меры к умиротворению 
народов. Были послы и в Ахайе для укрепления союза с Римом. С выражением дружбы и 
покорности явились в Рим послы от Антиоха Эпифана. Впоследствии римляне ближе узнали 
от Эвмена о настроении умов в эллинских городах и в азиатских царствах в пользу Персея, 
а также о военных силах македонского царя. Liv. XLII 4—6.

Под 582 г. от основания Рима Ливий (XLII 11—18) сообщает о дальнейших приготов
лениях Персея к войне с Римом, о его преступлениях против друзей римлян, о смутах, 
которые Персей питал в Элладе; он же приводит пространную речь Эвмена в римском 
сенате с подробными показаниями против Персея (11—13, 17). Согласно с Эвменом пока
зывали и римские уполномоченные по возвращении из Эллады. Диодор (XXIX 3 s, Bekker), 
Ливий (16 кон.), Плутарх (кгр! (рг^абг^ср. 489 е) рассказывают о том, как брат Эвмена 
Amman поверил слухам о смерти царя, стал искать любви царицы Стратоники. Содержание 
Эвменовой речи то же самое, что у Ливия, передано Аппианом (Maced. 11). Давая веру 
Эвмену, сенат оставил без внимания оправдательные речи Персеева посольства с Гарпалом 
во главе, а Эвмена отпустил с большими почестями (Liv. 14. Diod. XXIX. 37 Bekker). 
Когда Гарпал, раздражив римлян угрожающим ответом, возвратился к царю в Македонию, 
Персей считал войну неизбежною. Он устроил засаду против Эвмена в Дельфах, но покушение 
не удалось; обо всем этом узнали римляне, и Персей бык объявлен врагом Рима. Кратко 
об этом покушении упоминает и Аппиан. Однако начало войны против Персея отложено 
на год (Liv. 17—18).



ДВАДЦАТЬ СЕДЬМАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Послы в Халкиде от беотийских городов: Феспий, Херонеи, Лебадеи и 

других; смуты в Фивах оттого, что одни держали сторону Рима, другие 
сочувствовали Персею; посольство к римлянам от Фив (1). Фивские 
изгнанники в Халкиде пользуются поддержкой римлян; передача Фив римля
нам, меры римлян к расторжению беотийского союза; римские уполномо
ченные в Аргосе у ахейцев; возвращение уполномоченных в Рим (2). Другие 
римские уполномоченные в малоазиатских городах и на островах с целью 
усиливать везде римскую партию и ослаблять македонскую; преданность 
Родоса римлянам (3). Старания Персея склонить на свою сторону эллинские 
государства, особенно Родос (4). Посольство Персея в Коринфе, Фивах, 
Галиарте (5). Разрыв сношений между Персеем и Римом и приготовление 
римлян к войне (6). Разногласия на Родосе по отношению к римлянам; 
родосские корабли посланы в помощь римлянам (7). После первой победы 
над римлянами Персей безуспешно обращался к победителям с предложением 
мира (8). Сочувствие эллинских народов Персею и мотивы этого сочувствия; 
примеры из гимнастических состязаний; безрассудство эллинов (9— 10). 
Кестр — новоизобретенное в то время метательное оружие у македонян (11). 
Выдающиеся достоинства Котиса, царя одного из фракийских народцев (12). 
Достоинства Птолемея, военачальника на Кипре (13). Выкуп македонских 
пленных у родосцев (14). Смуты в Эпире; Кефал и Хароп младший — 
вожди двух партий: македонской и римской (15). Эпироты Теодот и Филострат 
напрасно пытались предать Авла Гостилия Персею (16). Вероломство Фарнака 
(17). Старания Аттала восстановить брата Эвмена в тех почестях, какие 
были у него отняты ахейским народом (18). Из войны Антиоха с Птолемеем 
из-за Келесирии: посольство Антиоха в Риме (19). О первостепенной важности 
благоприятного момента и о недостатке настойчивости у людей при осуще
ствлении замыслов (20.

...В это время явились посольства: от феспиян Ласес и Каллея 1 
с товарищами и Исмений от Неона. Первое из них отдавало 2 
римлянам на попечение родной город, второе предлагало упол- 171 
номоченным принять под свою защиту все города Беотии в со
вокупности. Это последнее предложение вовсе не соответствовало з 
планам Марция и Атилия, ибо они всего больше желали разд- 4 
робить беотян на отдельные города. Посему римские уполномо
ченные приняли радушно и ласково Ласеса, а также посольства 
херонеян, лебадеян и прочих беотян, явившихся каждое от своего 
города. Исмению, напротив * они отличили явным равнодушием 5 
и пренебрежением, когда несколько изгнанников по уговору едва 6 
не побили его каменьями; он укрылся только под навесом римлян.
В это самое время в Фивах происходили раздоры и смута: 7
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8 одни из фиванцев настаивали на том, чтобы отдать город под 
защиту римлян, другие, именно жители Коронеи и Галиарта, 
бежавшие в Фивы и пытавшиеся захватить дела в свои руки,

9 утверждали, что необходимо оставаться в союзе с Персеем. Не
которое время в собрании силы противников были одинаковы; 
но лишь только коронеец Олимпих изменил первоначальному 
настроению и посоветовал держать сторону римлян, собрание

10 сразу перешло к другому решению. Фиванцы тотчас заставили 
Дикета идти послом к Марцию, дабы оправдать себя относительно

и союза Фив с Персеем. Вслед за сим они ворвались в жилища 
Неона, Гиппия и их единомышленников и выгнали их, требуя 
отчета в управлении делами, так как они-то и устроили союз

12 с Персеем. Когда Неон и Гиппий удалились из города, фиванцы 
собрались на вече и прежде всего постановили оказать римлянам 
почести и предложить дары, а потом обязали своих правителей

13 поторопиться с заключением союза с римлянами. Наконец они 
выбрали уполномоченных для передачи города римлянам и для 
возвращения фиванских изгнанников.

2 Пока в Фивах совершались эти события, изгнанники в Хал- 
Римские киде, предводимые Помпидом, принесли жалобу на Исмения, 

— ы; 2 Неона и Дикета. Виновность названных граждан была несом- 
в хажиде. ненна, а римляне оказывали сильную поддержку изгнанникам, 
РниеРбео- 3 так что Гиппий и друзья его были в большом затруднении.
тайского Возбуждение халкидского народа было так велико, что одно 

римжнами время самая жизнь обвиняемых граждан была в опасности; только 
римляне сдержали ярость толпы и приняли кое-какие меры к их

4 охране. По прибытии в Халкиду фиванцев, которые уведомили 
римлян о состоявшихся в честь их определениях, все дело по
лучил другой оборот; перемена последовала быстро, так как 
Фивы и Халкида разделены небольшим расстоянием. Марций и

5 товарищи его приняли фиванцев ласково, благодарили их город
6 и советовали возвратить изгнанников домой. Тут же они подали 

мысль, чтобы все города Беотии отправили свои посольства 
в Рим, и чтобы каждое посольство отдельно предоставило свой

7 город под защиту римлян. План их удался вполне, а состоял он 
в том, чтобы расторгнуть беотийский союз и ослабить располо-

8 жение народа к македонскому дому. Засим римские уполномо
ченные вышли в Пелопоннес, оставив Халкиду на попечение 
Сервия,1 которого вызвали из Аргоса; через несколько дней Неон

9 возвратился в Македонию. Что касается Исмения и Дикета с то
варищами, то они тогда же были заключены под стражу и вскоре 
кончили жизнь самоубийством.

Ю Итак, беотийский народ, долгое время живший общим со
юзным единым устройством и часто, вопреки всяким ожиданиям,

171 выдерживавший многообразные испытания, в последнее время 
поспешно и необдуманно стал на сторону Персея и теперь рас
пался и раздробился на отдельные города в беспричинном ребя
ческом страхе перед римлянами.

11 Между тем Авл и Марций 1 2 по прибытии в город аргивян 
вступили в переговоры с союзными властями ахейцев и потре
бовали от стратега Архона отправить в Халкиду тысячу воинов

12 для охраны города раньше переправы римлян в Элладу. Так как

1 Сервий Корнелий Лентул.
2 Авл Атилий, Квинт Марций Филипп.



А р хон  о х о т н о  согласился и сполнить тр ебов ан и е, то  рим ские у п о л 
н ом оч ен н ы е вм есте с П убл и ем  1 отплы ли обратно в Р и м , зи м ою  
ещ е покон ч ив с д ел а м и  эл л ин ов (О  посольст вах ).

. . .  В эт о  сам ое  врем я Т и бер и й  и П остум и й  2 с товарищ ам и  
о б ъ езж а л и  острова и ази атск и е города, дол ьш е всего оставаясь  
на Р о д о се , хотя  при тогдаш н и х обстоятельствах и н е бы ло н уж ды  
в эт о м . П р и тан ом  на Р одосе  был тогда А геси л ох , ч ел ов ек  
вл и ятел ьны й , тот  сам ы й, которы й впоследствии  езди л  п осл ом  
в Р и м , а раньш е ещ е, как только война рим лян с П ер сеем  
п р и зн а н а  бы ла н еи зб еж н о й , уговорил народ п оддерж и вать  рим лян  
всяким и сп особам и , м еж д у  прочим  п осоветовал  р одосц ам  
осн асти ть  сорок  к ор абл ей , дабы  в сл уч ае  н адобн ости , когда  
р и м л я н е п о т р еб у ю т  и х  п ом ощ и , н е н у ж н о  бы ло тратить врем я  
н а сборы , но бы ть наготове и б ез  п р ом едл ен и я  и сполнить свое  
р еш ен и е . В се эт о  он  теп ерь объяснил уп ол н ом оч ен н ы м , п ок азал  
в оен н ы е средства родосц ев  и отп усти л  и х  довольны м и. Т и бер и й  
и товарищ и  бл агодари л и  родосц ев  за р асп ол ож ен и е и в о з 
вратил и сь  в Р и м  (т ам же) .

. . .  П осл е  п ереговоров с рим лянам и П ер сей  обратился к го
р одам  эл л и н ов  с письм ам и, в которы х защ ищ ал всяческим и д о 
водам и  св ое  д ел о  и и зл агал  те  реч и , какие бы ли п р ои зн есен ы  
о б еи м и  стор он ам и , частью  в н а д еж д е  док азать  п равоту свои х  
д ей ст в и й , частью  и з ж ел ан и я  вы ведать н астр оен и е отдельны х  
н ар одов . К о всем  вообщ е государствам  он отправил письм он осцев  
с п и сь м ам и , только на Р одос отрядил ещ е и послов , А н тен ора  
и Ф и л и п п а . Э ти  п осл ед н и е по прибы тии на м есто  вручили  письм о  
вл астям , а н еск ол ьк о д н ей  спустя  представили  на веч е с у в е 
щ а н и ем , чтобы  родосцы  оставались пока спокойны м и н абл ю да
тел я м и  собы ти й , а п отом  вы ступили бы ум и ротвори тел я м и , есл и  
р и м л я н е, в противность догов ор у , отваж атся  напасть^ на П ер сея  
и м ак едон я н . «Д л я всех» , говорили он и , «вы годно так ое в м еш а
тел ь ств о , родосц ам  он о п р и л и ч еств ует  б о л ее  всего. Е сли они  
стар аю тся  устан ов и ть  п овсю ду вольности и равенство и не п е р е 
стаю т  ратовать за  свободу  н е только свою  собств ен н ую , но и 
п р оч и х  эл л и н о в , то  тем  с бол ьш ею  зоркостью  н адл еж и т  им  
сл еди ть  за  п р и тязан и ям и  п роти воп ол ож н ого  свойства и по м ер е  
в озм о ж н о ст и  бороться против них». Д ол го  говорили послы  в том  
ж е  см ы сл е, и р еч ам  и х сочувствовали  все п р и сутств ую щ и е. Н о  
родосц ы  за р а н ее  у ж е  бы ли располож ены  в п ол ь зу  ри м лян , и 
б о л е е  б л а го р а зу м н о е  н астр оен и е взял о верх; п ри ем  п осл ам  бы л  
о к а за н  вообщ е радуш н ы й , только в своем  отв ете родосцы  просили  
П ер сея  н е  тр ебов ать  от н и х  нич его  такого, что бы ло бы противно  
н а м ер ен и я м  ри м лян . Ж ел ател ь н ого  ответа А н тен ор  и Ф и л и п п  
н е  п ол уч и л и  от р одосц ев , зат о  во всем  п рочем  остались довольны  
п р и ем ом  и с тем  возвратились в М акедонию  (О  п осольст вах ) .

. . .  П ер сей  у зн а л , что н екоторы е города Б еоти и  все ещ е верны  
е м у , а  п отом у  отряди л туда  послом  А нтигона, сы на А л ек сан дра. 
С ей  п осл ед н и й  по прибы тии к беотя н ам  м иновал  все города, на  
д р у ж е ск и е  о тн ош ен и я  которы х вовсе н е рассчиты вал; п о эт о м у  
п осет и л  только К ор он ею , Ф ивы  и Г алиарт, где и у б еж д а л  ж и т ел ей  
пребы вать в д р у ж б е  с м ак едон ян ам и . К огда речь его вы слуш ана  
бы ла соч ув ств ен н о , и города п остановили  отправить послов в М а-
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1 Публий Корнелий Лентул, брат Сервия.
2 Тиберий Клавдий Нерон, Авл Постумий Альбин.
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к ед о н и ю , А нтигон  отъ ехал  обратно с док ладом  царю  о п ол ож ен и и  
д ел  в Б еоти и . В скоре прибы ли отсю да и послы  с п росьбою  о 
п одк р еп л ен и и  городам , стоящ им  заодн о  с м ак едон я н ам и , «ибо  
ф и ван ц ы », так  ж ал овал ись  послы , «опасны е соседи  и у ж е  т р е 
в ож ат  и х  за  то , что те  н е ж ел аю т заодн о  с ф и ван ц ам и  при м к н уть  
к ри м лян ам ». П о вы слуш ании просьбы , П ер сей  отв ечал , что ни  
п од  каким  видом  н ик ом у не м ож ет  послать п одк р еп л ен и е, так  
как теп ер ь  у  н его  п ер ем и р и е с ри м лян ам и , но советовал  беотя н ам  
оборон яться  по м ер е сил от ф и в ан ц ев , н е  п одн и м ая , одн ак о , 
войны  на ри м л ян  и вообщ е оставаясь в п окое (О  п осольст вах ) .

. . .  П о  вы слуш ании свои х уп ол н ом оч ен н ы х, которы е явились  
и з А зи и  с и зв ести я м и  о д ел а х  Р одоса и прочи х городов, ри м л я н е  
вы звали  в сен а т  посольство П ер сея . С олон  и Г иппий пы тались  
бы ло ск азать  к о е-ч т о  о п ол ож ен и и  дел  вообщ е и оправдаться  
п ер ед  сен а т о м , но главная забота  их бы ла напр авл ена к т о м у , 
чтобы  защ и ти ть  П ер сея  от обви н ени я  в п осягательстве на ж и зн ь  
Э в м ен а . О дн ако как только послы  кончили защ и ти тел ь н ую  речь, 
сенаторы  отдал и  п ри каз им  и всем  прочим  м ак едон я н ам , к ак и е  
только н аходи л и сь  тогда в Р и м е, п окинуть город н ем ед л ен н о , а 
И тал и ю  в т еч ен и е  тр идц ати  дней: у  рим лян давн о у ж е  р еш ен о  
бы ло воевать . В след за  сим  сенаторы  обратились к к он сул ам  
с настоятел ьн ы м  тр ебов ан и ем  воспользоваться благоприятны м  
м ом ен том  и н е  отклады вать (т ам  же) .

. . .Г а й  1 стоял  ещ е с ф л отом  п одл е К еф ал л ен и и , когда п ослал  
р одосц ам  п исьм о с просьбою  о достав ке судов , сам ое п исьм о  
вручив бан щ и к у  С ок рату. П исьм о бы ло п ол уч ен о  на Р одосе  во 
второй  п ол ов и н е года в при тан ию  С тр аток л а ,2 и во врем я о б с у ж 
ден и я  его в собран ии  А гаф агет, Р одоф он , А сти м ед и м ноги е  
др у ги е  п р едл агал и  отправить корабли тотчас и ни  п од  каким  
видом  н е  ук лоняться  от уч асти я в вой н е с сам ого ж е  н ачал а. 
Н ап р оти в , партия Д и н он а  и П ол и арата , у ж е  и раньш е н е  р а з 
дел я в ш ая  д р у ж ест в ен н о го  настроен ия к рим лянам , прикры лась  
теп ер ь  и м ен ем  Э вм ен а  и н ачала внуш ать н ар оду  превратны е  
м ы сли. Д е л о  в том , что с давн его ещ е в р ем ен и , и м ен н о  со  
в р ем ен и  войны  с Ф арнак ом , родосцы  питали  против Э в м ен а  
п о д о зр ен и е  и н еп р и я зн ь , ибо царь с ц ел ью  заградить д о сту п  
судам  в П о н те  п остави л свой ф л от на якорь у  входа в Г ел л ес
п о н т ,3 а родосцы  ок азал и  п роти водей стви е и тем  р азр уш и л и  его  
план; п отом , н езадол го  до  описы ваем ы х собы тий, н еп р и я зн ь  эта  
бы ла п одогрета  л и кей ск и м и  см утам и  4 и з -за  н еск ол ьк и х у к р еп 
л ен и й  и зем ел ь , л еж а в ш и х  на гран иц е П ер еи , вл аден и й  р одосц ев , 
и н еп р ест а н н о  тер п ев ш и х  р азор ен и е от поддан ны х Э в м ен а . Вот  
п о ч ем у  родосцы  охотн о  вы слуш ивали все, что говорилось против  
этого  ц ар я . П ол ьзуя сь  таким  н астроен и ем  и х , Д и н он  и его  
еди н ом ы ш л ен н и к и  стали  глум иться над письм ом , утв ер ж дая , что  
о н о  н е  от  ри м л я н , а от Э в м ен а , что Э вм ен  ж ел а ет  накликать  
на и х  н ар од  каким  бы то ни бы ло способом  вой н у и тем  п ричинить  
ем у  л и ш н и е  расходы  и тягости. В п одтв ер ж ден и е свои х слов  
Д и н о н  и П ол и ар ат  ук азы вал и  на то , что письм о достав л ен о  
бан щ и к ом , ч ел ов ек ом  весьм а н изкого  зв ан и я , а это  н есогл асн о

1 Гай Лукреций Галл, претор.
2 3 3 прим.
3 III 3 6.
4 XXIV 9 3.



с п рави л ам и  ри м л ян , которы е для подобны х п ор уч ен и й  н а зн а 
ч аю т л ю д ей  вы даю щ егося п ол ож ен и я  и со старательны м  вы бором. 
К огда они  у тв ер ж дал и  эт о , то прекрасно зн ал и , что письм о  
н ап и сан о  Л ук р ец и ем ; но они ж ел ал и  только настроить свой  
н ар од  так , чтобы  он  не ш ел н австречу всяким тр ебов ани ям  
ри м л я н , н аобор от , при всех  сл уч ая х  создавал  бы зат р удн ен и я  и  
тем  п одавал  им  п овод к д осаде  и недовольству. Ц ел ь ю  и х  бы ло  
растор гн уть  д р у ж б у  народа с рим лянам и и по м ер е в озм ож н ости  
втян уть родосц ев  в сою з с П ер сеем . Н азв анн ы е родосцы  р ев н о
вали об этом  д е л е , п отом у  что П ол и арат, слиш ком  хвастливы й  
и тщ есл авн ы й  ч ел ов ек , обр ем ен и л  свое и м ущ еств о дол гам и , а 
Д и н о н , алчны й и бессты ж и й , всегда им ел  о х о т у  н аж иваться  от  
м и л остей  влады к и ц ар ей . П осл е П ол и арата и Д и н он а  п однялся  
с м еста  п ри тан  С тратокл и м ногочисленны м и доводам и  против  
П ер сея  и в п о л ь зу  рим лян убеди л  больш инство собран ия у т 
вердить о п р ед ел ен и е  об  отправке к ораблей  рим лянам . Т отч ас  
в ел ен о  бы ло осн асти ть  ш есть ч еты рехп ал убн ы х судов , и з  которы х  
пять п од  н ачальством  Т им агора посланы  к Х ал к и де, а ш естое , 
на к отором  н аходи л ся  сам  начальник Т и м агор , к Т ен ед у . В Т е -  
н ед е  Т и м агор  насти г Д и о ф а н а , отп равленного П ер сеем  к А н ти оху  
и х о тя  сам ого его н е  захв ати л , но овладел  его судн ом . Л ук р ец и й  
л аск ов о  п ри нял всех  сою зн и к ов , явивш ихся к н ем у  с корабл ям и , 
н о отк л он и л  и х  усл у ги , объяснив, что ф л от его пока н е  н у ж д а ет ся  
в п одк р еп л ен и и  сою зн и к ов  (О  п осольст вах ).

. . .  К огда п осл е победы  м акедон ян  собрался совет у  П ер сея , 
к о е-к т о  и з д р у зе й  вн уш ал  ц арю  мысль о н еобходи м ости  отправить  
посол ьство к ри м ск ом у к он сул у  с п р едл ож ен и ем  уп л ати ть  р и м л я 
н ам  т у  ж е  дан ь , к ак ую  раньш е обязал ся  зап л ати ть от ец  его п осл е  
п о р а ж ен и я , и очистить т е  ж е  м ест н ост и .1 Е сли ри м лян е п р и м ут  
эти  усл ов и я , говорили советн и к и , то  и сход  войны  б у д ет  почетны м  
дл я  ц ар я , п осл е  того , как он  остался п обеди тел ем  в откры том  ср а 
ж ен и и , и р и м л я н е, н аучивш ись на опы те ц ен и ть  м уж еств о  м а к е
д о н я н , б у д у т  впредь осм отр и тел ьн ее предъявлять м ак едон ян ам  
н есп р ав едл и в ы е и ли  тягостны е требовани я. Е сли ж е  р и м л я н е, д о 
са д у я  на п о р а ж ен и е , н е  согласятся на м ир, то  бож ест в о  п ок ар ает  
и х  праведн ы м  гневом  свои м , а ем у  ум ер ен н ость  достав ит  
п особн и к ов  в богах  и л ю д я х . Б ольш инство д р у зей  р аздел я л о  это  
м н ен и е; к н ем у  п ри соеди н и л ся  и П ерсей; п осем у  тотчас отп р ав л е
ны бы ли п осл ам и  к рим лянам  П ан тав х , сын Б ал ав ха , и М идон, 
у р о ж е н е ц  Б ер ои . К ак скоро послы  прибы ли к Л и ц и н и ю ,2 к он сул  
созв ал  военны й сов ет , и когда послы  объяснили в о зл о ж ен н о е  на  
н и х  п о р у ч ен и е , р и м л я н е отп усти л и  и х  и стали  совещ аться м еж д у  
собою . Е ди н огл асн о бы ло р еш ен о  дать  ответ в озм ож н о б о л ее  су р о 
вы й. У  ри м л ян  и скон и  в си л е  св оеобр азн ое  обы кновение: п ок азы 
вать вы сш ую  степ ен ь  гордости  и упорства в н есч асти й  и в ел и ч ай 
ш у ю  у м ер ен н ость  в счасти и , и всякий п р и зн ает  так ой  обр аз  
дей ств и й  правильны м ; н о  п озвол и тел ьн о сом неваться  только, 
всегда л и  он  п р и м ен и м . Во всяком  сл уч ае , на сей  раз дан  бы л  
р и м л я н ам и  отв ет  и м ен н о  такого рода: они тр ебов ал и , чтобы  П ер 
сей  п ок ор и л ся  сам  и п редостави л  бы сен ат у  п ол н ую  власть  
устрои ть  М ак едон и ю  по св оем у  р азум ен и ю . О твет этот  П ан тав х  и  
М идон  п о  возвр ащ ен и и  к П ер сею  дол ож и л и  ц арю  и др узь я м  его.

1 XVIII 39 5. 42. Liv. XXXIII 30.
2 Публий Лициний Красе, консул 583 г. от основания Рима.
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Н ек отор ы е и з д р у зе й , п ор аж ен н ы е н адм ен н остью  отв ета , в гневе  
сов етов ал и  П ер сею  н е  прибегать больш е к посольствам  и п р ек 
ратить дал ь н ей ш и е переговоры  с рим лянам и. О днако н е  так  
д у м а л  П ер сей , и м ного раз ещ е обращ ался к Л и ц и н и ю  ч ер ез  
п осл ов  с п р ед л о ж ен и ем  все больш ей  и больш ей  сум м ы  д ен ег . 
Н и ч его  он  эти м  н е  дости г и только подвергался ук ор и зн ам  
бол ьш и н ства д р у зе й  за  то , ч то, бу д у ч и  п о бед и т ел ем , п о сту п а ет  
как проти вн и к  сл абей ш и й  и ок онч ател ьн о п обеж ден н ы й . П ер сей  
в ы н уж ден  бы л кончить переговоры  и снова п ер ен ес  свою  стоя н к у  
к С и к и ри ю . В так ом  п ол ож ен и и  бы ли эти  дел а  (О  п осольст вах ) .

. . .  К огда п о  Э л л а д е  р азн есл ась  весть о п о б ед е  м ак едон ск ой  
конн и ц ы  н ад  р и м ск ою , сочув стви е народов П ер сею , до  того  
в р ем ен и  бол ь ш ею  частью  скры ваем ое, прорвалось н а р у ж у  ярким  
п л а м ен ем . М не к аж ется , вп роч ем , что это  соч ув стви е бы ло о со 
б е н н о е  к а к о е-т о , п о х о ж е е  на то , которое н абл ю дается  на со ст я за 
тел ьн ы х и гр ах , и м енно: когда в состя зан и я х  с бор ц ом  зн а м ен и 
ты м и слы вущ им  за  н еодол им ого  схваты вается безвестн ы й  и 
гор аздо  б о л ее  слабы й противник, то вн ачал е толп а зр и т ел ей  
обр ащ ает  свое у ч а ст и е  на сл абей ш его , поощ ряя его в оск л и ц а
н и я м и  и п оддер ж и в ая  восторгам и. Е сли он  тр он ет себя  за  л и ц о  
и ли  и н ач е  к ак -н и будь  даст  понять, что п ол уч и л  у дар , тотчас  
все п р и сут ств ую щ и е разом  п ри ходят в вол н ен и е и тогда н е  прочь  
д а ж е  погл ум и ться  над  п ротивником , н е  и з враж ды  к н ем у  или  
п р езр ен и я , но и з сочув стви я , охвативш его и х  в н еза п н о , св ой ст
вен н ого  н ам  по п ри р оде, и и з расп ол ож ен и я  к сл абей ш ем у . Н о  
п у ск а й  к то -л и бо  воврем я обр азум и т  тол п у  —  н астр оен и е ее  бы 
стро и зм ен и т ся , и он а тотчас п ой м ет  свое за б л у ж д ен и е . Т ак , 
говорят, п оступ и л  К л и том ах . К огда он  прослы л за  н еодол и м ого  
б о р ц а , и м олва о н ем  разош лась во всей  зем л е , царь П т ол ем ей , 
как р асск азы в аю т, возы м ел н еп р ем ен н ое  ж ел а н и е  подорвать его  
сл аву; с эт о ю  ц ел ью  он  зан ял ся весьм а старательно п одготовкою  
к ул ач н ого  бо й ц а  А ри стон и ка, которого считали  п ри годн ей ш им  
дл я  так ого  дел а  ч ел ов ек ом , и отправил его в Э л л аду . К огда  
А р и стон и к , по прибы тии в Э л л а д у , вступил в со стя зан и е на  
о л и м п и й ск и х  и грах с К л и том ахом , м ногие и з п р и сут ств ую щ и х , 
как и сл едов ал о  ож и дать , н е  зам едл и л и  принять стор он у  
А ри стон и ка и обращ али сь к н ем у  с ободряю щ и м и  воск л и ц ан и я 
м и , радуя сь , что наш елся н ак он ец  ч ел ов ек , дер заю щ и й  п о м е 
риться си л ою  с К л и том ахом . К огда во врем я борьбы  А ри стоник  
п ок а за л  себя  равносильны м  противником  и д а ж е  н ан ес м етк и й  
уд а р  К л и т о м а х у , раздал и сь  рук оп л еск ан и я , и тол п а вне себя  от  
восторга п ри ветствовал а и поощ ряла А ристоника. Р ассказы в аю т, 
ч то в этот  м ом ен т К л и том ах  отош ел  в стор он у , чтобы  п е р е д о х 
н уть  н ем н ого , и , оберн увш и сь  к тол п е , спросил: зач ем  она п р и 
вет ст в ует  А ри стон и ка и по м ер е сил свои х старается  обесп еч и ть  
п о б ед у  за  ним ? «Н е п отом у л и , что они  п р и зн аю т его, К л и т ом аха , 
п о в ед ен и е  в состя зан и и  неправильны м  или, быть м о ж ет , он и  н е  
зн а ю т , что К л и т ом ах  борется  теп ерь за  честь эл л и н ов , а А р и 
стон и к  за сл ав у  П тол ем ея  царя? Быть м ож ет , они  п р едп оч тут  
ви деть  егип тя н ин а тор ж ествую щ и м  н ад эл л и н ам и , увен чан н ы м  
в О л и м п и и , и н е  слы ш ать, как провозгл аш ен  б у д ет  п обеди т ел ем  
в к ул ач н ом  б ою  ф и в ан ец  или би оти ец?» Э то  обр ащ ен и е К л и т о
м а х а  п р ои зв ел о  так ую  п ер ем ен у  в п р и сутств ую щ и х, что А р и сто
ник  бы л п о б еж д ен  н е столько К л и том ахом , сколько эти м  о б р а т 
ны м н астр оен и ем  зр и тел ей .



Н еч т о  п о д о б н о е  п р ои сходи л о  в отн ош ен и я х  народов к П ер 
сею . Е сли  бы к то -н и буд ь  о б р азум и л  эллинов см елы м  вопросом : 
н е у ж е л и  он и  ж ел а ю т  п редостави ть такой  п ер ев ес силы  одн ом у  
ч ел о в ек у  и х о т ел и  бы вкусить господства сам одер ж авн ого , вп ол н е  
безот в ет ст в ен н о го  влады ки, то , я ув ер ен , они  бы стро одум ал и сь  
бы , заговори л и  бы д р угое  и встали бы на п р оти в оп ол ож н ую  
ст ор он у . Е сли  б  ещ е при этом  н апом нить и м , хоть  в н ем н оги х  
сл о в а х , те  тя гости , каки е они  п р етер п ел и  от ц арствен н ого  дом а  
м а к ед о н я н , и т е  бл ага , к аки е при несл о им  с собою  ри м ск ое  
в л ады чество, то , я д у м а ю , он и  тотчас гл убоко раскаялись бы  
в св оем  п ов еден и и . И так , удовол ьстви е при и зв ести и  о  п о б ед е  
бы ло н а  сей  раз первы м  безотч етн ы м  дв и ж ен и ем  н ар ода , которы й  
р адовал ся  столь н ео ж и д а н н о м у  п оявл ен и ю  достой н ого  противника  
р и м л я н , кто бы он  ни  был. Я  вы нуж ден  был остановиться  на 
это м  п р ед м ет е , дабы  к то -л и бо  п о  н езн а н и ю  ч ел ов еч еск ой  природы  
и п о л егком ы сл и ю  н е стал укорять эл линов за  тогдаш н ее и х  
п о в ед ен и е  в н ебл агодарн ости  (Сокращение ватиканское).

. . .  К естр . Э т о  бы ло н овое и зо б р ет ен и е  в П ер сеев у  вой н у . Вот  
какова бы ла стрела: в дв е  л адон и  дл и н ою , и тр убка такой  ж е  
дл и н ы , как н ак он еч н и к . В тр убк у  вставлено древк о в о д н у  пядь  
д л и н о ю  и в п а л ец  толщ иною ; к др ев к у  в средн ей  части его п р и д е
ланы  три совсем  м ал ен ьк и х крылы ш ка из дер ев а , стрела свободн о  
л еж а л а  в ж ел о б к е , м еж д у  дв ум я  частям и пращ и р азн ой , к он еч н о , 
дл и ны . К огда оба  р ем н я  пращ и при вращ ательном  д в и ж ен и и  бы 
вали  н атя н уты , стрел а дер ж ал ась  на м есте; но при м етан и и , когда  
о ди н  и з р ем н ей  вы пускался и з р ук , стрела п адала и з ж ел о б к а , л е 
тел а  и з  пращ и  как свинцовая гиря и сильны м удар ом  причиняла  
т я ж к и е  п ор ан ен и я  настигаем ы м  л ю дям  (Сеида).

. . .  К оти с бы л вы даю щ ийся ч ел ов ек  как по н а р у ж н о м у  в и ду , 
так  и по сп особн остя м  к в оен н ом у  дел у; к том у  ж е  хар ак тер ом  
свои м  он  м ен е е  всего п оходи л  на ф ракийца: так бы л он в о зд ер ж а н , 
отл и ч ал ся  м ягкостью  нрава и благородн ой  серьезн ость ю  (Сеида, 
О добродетелях и пороках).

. . .  П т о л ем ей , воен ачальн и к  на К и п ре, чел овек  р ассуди тел ь 
ны й и л ов к и й , бы л совсем  н е егип тян ин  по хар ак тер у . У п равл ен и е  
остров ом  он  п ол уч и л  ещ е в м алол етство царя и старател ьн о  
зан я л ся  н ак оп л ен и ем  ден ег , но при этом  не п рои зводи л  и з казны  
р еш и тел ь н о  н и к ом у н и к ак и х вы дач, хотя  ц арски е к азн охр ан и т ел и  
и обращ ал и сь  к н ем у  с тр ебов ани ям и  о ден ьгах  и ж ест ок о  у к о 
ряли  его за  уп ор ство . Т олько когда царь достиг сов ер ш ен н ол ети я , 
к ип рск и й  в оен ачал ьн и к  отправил ем у  больш ие сум м ы , собран ны е  
ран ьш е. Т огда  и сам  П т о л е м е й ,1 и его придворны е п охвал и л и  
воен ач ал ьн и к а  за  обн ар уж ен н ы е раньш е береж л и вость  и уп орство  
(С еи да , О  добродетелях и пороках).

. . .  К огда П ер сей  освободи лся от войны с ри м л я н ам и , и от  
н его  прибы л на Р одос А н тен ор  для вы купа из п л ена Д и о ф а н а  
и его  к о м а н д ы ,2 власти  родосц ев  бы ли в больш ом  за т р у д н ен и и , 
н е  зн а я , как п оступ и ть . Д ел о  в том , что Ф и л оф р он ту , Т е э т е т у  
и и х  стор он н и к ам  вовсе н е  хотел ось  входить в сн ош ен и я  с П ер 
сеем ; Д и н о н  и П ол и ар ат , н апроти в, ж ел ал и  этого . В к он ц е  
к он ц ов  родосцы  вош ли в согл аш ен и е с П ер сеем  отн оси тел ьн о  
вы купа п л ен н ы х (О посольствах).

1 Птолемей Филометор.
2 7 15.

10
2 Почему 

эллинские 
народы со
чувство
вали Пер
сею, а не 
римлянам?

5

11
2
3 Метатель-
4 ное ору

жие у ма-
^ кедонян — 

кестр

6

12
2 Характер 

Котиса,
3 царя 

одрисов

13
2 Бережли

вость Пто
лемея, 
военного 
правителя 
Кипра

3

4

14
Посольст
во Персея 
на Родосе.

2 Нереши
тельность 
родосцев

170

3



15 ...Из Эпира явился 1 Кефал. Он и раньше состоял в друже-
°ЭпираНот ских отношениях к царскому дому македонян, а теперь принять 

римлян. 2 сторону Персея вынудили его обстоятельства. Поводом к тому 
хароп, послужило следующее: жил в Эпире Хароп, человек вообще 

А н т и н о й  хороший и друг римлян, тот самый, благодаря коему Филипп 
был вытеснен из Эпира, хотя и занял было тамошние теснины,

3 а Тит приобрел власть над Эпиром и македонянами. Он имел 
сына Махата, у которого был сын, тоже Хароп. Этого-то Харопа, 
который, когда отец умер, едва вышел из детского возраста, 
дед послал в Рим для обучения латинскому языку и словесности.

5 Некоторое время спустя юноша возвратился домой, оставив
6 в Риме многочисленные знакомства. Хароп старший умер, а 

юноша, спесивый по характеру и преисполненный порочных 
наклонностей, вел себя надменно и затевал ссоры с именитыми

7 гражданами. Сначала на это не обращалось никакого внимания, 
и граждане, которые были старше его возрастом и более влиятель
ны, каковы Антиной и Кефал, управляли общественными делами

8 по собственному разумению. Но как только началась Персеева 
война, юноша стал клеветать римлянам на помянутых выше 
граждан, для чего пользовался старыми дружественными отно-

9 шениями их к македонскому дому. В наше время он наблюдал 
за каждым шагом Кефала и Антиноя и, то убавляя что-нибудь, 
то прибавляя, всякое их слово и действие толковал в дурную 
сторону, так что в Риме наконец стали верить его клеветам.

Ю Между тем Кефал, вообще человек умный и рассудительный,
и держался в это время наилучшим образом: он начал с того, что 

вознес молитву богам, чтобы войны не было, и чтобы распря
12 до решительных действий не дошла; когда же война стала делом 

цеизбежным, он решил выполнять все обязательства союзника, 
но не больше того, дабы не унижать себя пресмыкательством и

13 не предлагать услуг, к коим не был обязан. Когда Хароп прилагал 
все старания к тому, чтобы оклеветать их и представить все, 
что происходило несогласного с желаниями римлян, делом зло
намеренности Кефала и Антиноя, сии последние первое время 
оставляли клеветы без внимания, не сознавая за собою никаких

14 деяний, неприязненных римлянам. Но когда после сражения 
двух конниц они увидели, что в Рим препровождены без всякой 
вины этолийцы Гипполох, Никандр, Лохаг, и что у римлян 
находят себе веру наговоры, Ликиска и товарищей, которые 
в Этолии значили то же, что Хароп в Эпире, тогда Кефал и 
Антиной в тревоге за ожидающую их участь стали обдумывать,

15 что делать. Наконец принято было решение испытать скорее 
все, чем быть без суда и следствия препровожденными в Рим

16 по извету Харопа. Так-то Кефал и Антиной вынуждены были 
обстоятельствами против собственного желания стать на сторону 
Персея (О добродетелях и пороках).

16 ... Теодот и Филострат совершили деяние бесчестное и пре-
Нцшеся 2 Дательское, в чем все согласны, именно: прослышав о том, что 

козни римский консул Авл Гостилий находится на пути к римскому 
эпиротов войску в Фессалию, и рассчитывая снискать себе полнейшее 

Авла доверие Персея и сильно ухудшить тогдашнее положение римлян, 
госшлия если предадут Авла Гостилия, посылали Персею письмо за

3 письмом с приглашением поспешить в Фессалию. Царю хотелось

1 К Персею.



тотч ас идти  н а  со ед и н ен и е  с Т еодотом  и Ф ил остратом , н о  м о -  
лотты  зан я л и  м ост ч ер ез  р ек у  А он  и загради ли  дор огу , так  что  
царь в ы н уж ден  бы л сн ачал а дать би тву м ол оттам . С л учи л ось  
так , ч то  А вл п о  прибы тии к ф ан отея м  остановился у  к роп ий ц а  
Н есто р а  и тем  си л ьно пом огал  д ел у  злоум ы ш лен н ик ов; н ав ер н ое , 
он  и н е  и зб ег  бы ги бел и , есл и  бы н е  вы ручил его сл уч ай . К ак  
бы п о н аи ти ю  свы ш е Н естор  угадал  грозя щ ую  опасность  и  
н астоя л  на том , чтобы  Авл тотчас, ночью  ещ е, п ер еш ел  к со сед у . 
Т огда  к он сул  отк азал ся  от п ути  ч ер ез  Э п и р , сел  на корабль и  
м ор ем  прибы л в А н ти к и р у , а оттуда  п родол ж ал  п уть  в Ф ессал и ю  
{т ам  же) .

. . .  Ф арнак  бы л верол ом н ей ш и й  и з ц арей  {т ам же).

. . .  А ттал  зи м ов ал  в Э л атее; он  хорош о зн ал , какое  
т я ж к о е  огор ч ен и е при чи ни л и  п ел оп он н есц ы  бр ату  его Э в м ен у , 
когда по си л е общ есою зн ого  постан овл ен ия  л и ш ил и  его вы сш их  
п оч естей ; зн а л  т а к ж е , что брат скры вает свои  ч увства от в сех . 
П о эт о м у  А ттал  реш ил отправить уп ол н ом оч ен н ы х к ое к к ом у  
и з а х ей ц ев  и ч ер ез  н и х  добиться  того, чтобы  в честь его брата  
в осстан овл ен ы  бы ли н е  только стат уи , н о  и письм ен ны е о п р е 
д ел ен и я . С дел ал  он  это  в том  у б еж д ен и и , что ок аж ет  б р а т у  
в ел и ч а й ш у ю  у сл у г у , а эл л и н ам , —  что бы ло для н его  ещ е в а ж н ее , 
—  д аст  сви детел ьство братн ей  л ю бви  и в ел и к одуш ия 1 (О  добро
дет еля х  и п ороках ) .

. . .  К огда А н т и о х 2 ясно ув и дел , что алек сан дри й цы  у ж е  
готовятся  к вой н е и з -з а  К ел еси р и и , он отправил в Р и м  п осол ь
ство с М елеагром  во главе 3 и п оручи л  ем у  п ередать  сен ат у  и  
засв и детел ь ств ов ать  п ер ед  н и м , что П тол ем ей  в противность вся
к о м у  п р аву  и д ет  на него вой н ою  (О  п осольст вах ) .

. . .  К а ж ет ся , во всех  н аш и х н ач и н ан и ях  н еобход и м о  на к аж дом  
ш агу сообр азов аться  с обстоятельствам и , и бо от этого  зав и си т  
оч ен ь  м н огое , н аи п ач е  в д ел а х  в оен н ы х, где обстоятельства о п р е
д ел я ю т  реш и тел ьн ы й  поворот в ту  или др у гу ю  стор он у . Вот  
п о ч ем у  п р оп усти ть  удобн ы й  м ом ен т зн ач и т доп усти ть  в ел и ч ай 
ш ую  о ш и б к у .. .  Х отя  м ноги е л ю ди , дум ается  н ам , ж а ж д у т  славны х  
п одви гов , но лиш ь н ем н оги е отваж и ваю тся браться за  так и е  
дел а; да  и и з т е х , которы е н ачи н аю т д ел о , р едк и е только и м ею т  
м у ж ест в о  вы полнить до  к он ц а свой долг в к аж дом  отдел ь ном  
с л у ч а е  {С окращ ение ват и канское ) .
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ПРИМЕЧАНИЯ К XXVII КНИГЕ

XXVII книга обнимает события 1-го и 2-го годов 152-й олимпиады в 583—584 гг. от 
основания Рима *  171—170 гг. до Р. X. Главный герой книги — Персей, главное событие — 
приготовления Персея к войне с Римом и решимость сената воевать с Персеем. Введением 
в рассказ служили общие замечания автора об отношении царей и вольных городов к начина
ющейся войне в консульство Публия Лициния и Гая Кассия (Liv. XLII 29—30). Народ 
эллинских городов был на стороне Персея; знать сочувствовала римлянам из корыстных 
видов; честнейшие и благоразумнейшие люди в Элладе предпочитали политику невмеша
тельства. Аппиан перечисляет посольства римлян, отправленные к Эвмену, Антиоху, 
Ариарату, Масанассе, Птолемею, а также в Фессалию, Эпир, Акарнанию после, покушения 
Персея на Эвмена в Дельфах (Maced. 11. IX 2). 5000 римской пехоты и 300 конницы 
переправлены в Эпир. 1000 пехоты доставили с собою на Корфу римские уполномоченные: 
Квинт Марций Филипп, Авл Атилий, Публий и Сервий Корнелии Лентулы, Л. Децимий. 
Засим следовало письменное обращение Персея к римским уполномоченным, а потом личные 
переговоры между Персеем и Марцием с товарищами на берегу Пенея. В главе 40 у Ливия 
содержится перечень прегрешений Персея против Рима и друзей его; гл. 41—42 — оправда
тельная речь Персея.

Нашему началу книги соответствует гл. 44 ХЫ1 книги Ливия. Послы от беотийских 
городов явились в Халкиду, что на Эвбее, к римским уполномоченным Квинту Марцию 
Филиппу, Авлу Атилию с товарищами.

1 1 1ЮС0льства, представляли два настроения среди беотян: одно — римско-паргику- 
ляристское от феспиян, другое — македонско-федеративное от Неона, стратега предшество
вавшего года, сторонника македонского дома. Феспии были в это время центром движения 
противомакедонского и федеративного, в частности против новоизбранного союзного стратега 
беотян, Исмения. Liv. XLII 43. Из Ливия следует, что посольство Исмения было отправлено 
в Халкиду с повинною уже после того, как народ разорвал союз с Персеем и решил встать 
на сторону Рима (44). Упоминаемый здесь Неон, вероятно, один из потомков того Неона, 
который впервые установил дружественные отношения этого дома к царям македонским 
(XX 5).

4 лебадеян, город Лебадея, на западной окраине Копаидской равнины, между Херонеей 
на севере и Коронеей на юге, теп. Livadia.

5 отличили... пренебрежением Kap£5eiypaTi£ov &KOTpi|3op£vot кои яарорсоут£<;.
6  изгнанников t 65v  cpoyaSoov: об изгнанниках (exules) из разных городов, собравшихся 

в Феспиях, сообщает Ливий: это — недовольные избранием Исмения в союзные стратеги (Liv. 
XLII 43).

ibid, под навесом Ько та 5i0\>pa: nisi in tribunal legatorum perfugisset. Liv. 44. «sede insignis, 
structa legatis Romanis, ubi sederent, dum conciones haberentur Graecorum, ut auditores et 
spectatores, factoque ad modum cubiculi vel podii in theatris, quae haberet fores». Эрнести. Легкая 
постройка, нарочито сооруженная для римских уполномоченных, со сквозными воротами или 
дверями.

S Галиарта, город Беотии, на западной окраине Копаидской равнины, теп. Mazzi.
2 10 беотийский... римлянами. Вскоре после этого (171 г. до Р. X.) союз беотян был 

восстановлен. Павсаний называет его в числе эллинских союзов, расторгнутых римлянами 
в 146 г. до Р. X. (VII 16 9); восстановленный снова, он существовал еще в конце II в. по 
Р. X.

12 зимою  ката principio hiemis Romam redierunt. Liv. XLII 44 кон.
3 1 Тиберий и Постумий, Ливий называет еще М. Юния (tres erant legati). У римского 

историка оригинал передается полнее, нежели в нашем фрагменте. Nissen, Krit. Unters. 
15. 252.



ibid хотя... в этом. У Ливия говорится, что родосцы показали уполномоченным осна
щенные 40 кораблей: ut non exspectatam adhortationem esse appareret.

2 пританом KpuTaveocov. XV 23 4 Kpoxavn; — председатель коллегии шести пританов (qui 
cum in summo magistratu esset — prytanin ipsi vocant. Liv.); председателей в течение года было 
два, по одному на полугодие. Полиб. XXVII 7 2. Родосских пританов Плутарх уподобляет 
афинским стратегам и беотийским беотархам.

ibid. Агесилох, Hegesilochiis. Liv.
3 оснастить i>7ro£cow\5stv, собств. «подвязать поясом» для защиты от напора волн. У 

Ливия: classem instructam ornatamque.
4 1 После переговоров с римскими уполномоченными, изложенных со слов нашего автора 

у Ливия (XLII 39. 43). Римляне перехитрили Персея, дав ему будто бы неохотно перемирие: 
оно было необходимо им самим для того, чтобы закончить приготовления к войне (Liv. 47 
нач.). Персей, напротив, сильно связал себя этим перемирием.

Главы 4 и 5 переданы Ливием вольно; гл, 46 Ливия сохранилась не без пробелов; 
с большими еще сокращениями уцелело извлечение Полибиево.

ibid, к городам эллинов, в тексте имеется только ‘E^qvcov без всякой связи с предыдущим 
и последующим; у Ливия тоже названы из греческих государств, к которым обратился 
с письмом Персей, только два: Византий и Родос. Во все места отправлены были письма 
одинакового содержания.

9 более благоразумное... верх: potentior esse partis melioris auctoritas ceperat. Liv.
5 1 Антигона. У Ливия по недосмотру названы послами в Беотию те же лица, которые 

ходили на Родос. XLII 46 серед.
5 о подкреплении (ЗоцЭешу ^клсрм/at praesidium petentes. Liv.
7 не поднимая... в покое: ne Romanis praeberent causam inse saeviendi. Liv.
6 1 уполномоченных: Квинта Марция с товарищами. Ср.: Liv. XLII 37 нач. В нашем 

отрывке выпущены все известия автора, сохранившиеся у Ливия и отчасти у Диодора 
(XXX 7. Exc. vatic, р. 72) о том, как отнеслись сенаторы к докладу своих уполномоченных, 
как, несмотря на разногласие в оценке их действий, Марций и Атилий были снова отправлены 
в Элладу (47). Нашей 6-й главе соответствует 48-я Ливия, XXX 1, Exc. legat. 623 Диодора, 
Maced. II Аппиана, Nissen, Кг it. Outers. 253.

3 и всем прочим македонянам: об этом мере умалчивает Ливий.
4 к консулам: консулу Публию Лицинию и претору Гаю Лукрецию. Liv. 48.
ibid, воспользоваться... не откладывать. Полибиево извлечение слишком сокращено 

в этом месте, как видно из Ливия.
Пробел между двумя нашими фрагментами (гл. 6 и 7) пополняется тоже из римского 

историка. Начальником сухопутных войск для Эллады назначен был консул, а во главе 
флота поставлен претор. Раньше вышедший флот спит у Кефаллении в ожидании перево
зочных судов и сухопутного войска (48 кон.). К этой главе Ливия примыкает нетсредственно 
наша 7-я глава из родосской истории: у Ливия известий этих нет.

1 1 банщику ЬХг[кт\), служителю, натиравшему маслом моющихся в бане.
4 прикрылась... Эвмена TipoOspcvoi то той (3aaiXsco<; 7ipo<Jcmov. Ср.: V 107 3.
9 низкого... звания T i v a  кал t o i o o t o v  &vdpcorcov et id genus hominem, hominem huius sortis. 

Швейггейзер.
10 создавал бы затруднения 6ixrxpq(TTsTv difficiles se praebere. Казобон.
8 1 теле победы, в Фессалии у Каллиника. Пока Гай Лукреций держался в водах 

Кефаллении, сухопутное войско римлян с консулом Публием Лицинием, высадившееся 
в Иллирии, прошло Эпир, Афаманию, часть Фессалии до Ларисы, приняв на пути значитель
ные подкрепления от эллинов и Эвмена; на берегу Пене я произошло сражение между 
конницами римскою и македонскою, причем победа осталась за Персеем (Liv. XLII 55. 
57—61). В гл. 50—54 Ливий (Полибий) рассказывает о совещании Персея с друзьями в Пелле, 
на котором окончательно решена была война; о численности и составе войска Персея 
передает речь Персея к войскам. У Персея было 39 000 пехоты и 4000 конницы; римляне 
имели два легиона своих, столько же союзнических и соответствующее количество конницы; 
численность римлян точно не показана. Ср.: Appian. Maced. 12 (IX  10). Нашей главе 
соответствует 62-я у Ливия (XLII), Аппиана Maced. 12.

2 после поражения, в битве с Титом Квинкцием Фламинином при Киноскефалах в Ф ес
салии.

5 Большинство... Персей: друзья угадывали только настроение царя, вообще нерешитель
ного, когда советовали искать мира после победы и сами предлагали римлянам те условия 
мира, которые были достаточны для побежденного Филиппа (numquam ab talibus consiliis 
abhorrebat regis animus; itaque plurium adsensu conprobata, est sententia. Liv.).

ibid. Верой, Всрогш;, город Македонии, в Эмафии, к югу от Пеллы, влево от р. Галиакмона.
8 У римлян... счастии: ita turn mos erat, in adversis vultum secundae fortunae gerere, 

moderari animos in secundis. Liv.
10 они... разумению: si de summa rerum liberum senatui permittat rex de se deque universa 

Macedonia statuendi ius. Liv.
12 пораженные, так как они не знали упомянутого выше правила поведения римлян.
15 снова... к Сикирию: ad Sycurium, unde profectus erat, rediit. Liv. Сикирий, в Фессалии, 

у подошвы Оссы, подле теп. Marmariani.



9 1 македонской... над римскою ката xqv 1л7Ю|дахш\' fama equestris pugnae. Liv. 63 нач. 
Ливий в шести строках излагает две главы пространных рассуждений греческого оригинала.

2 особенное какое-то xoiainq хц  гораздо резче у Ливия: pravum studium.
7 Кяитомах, фиванец, сын Гермократа. О его подвигах, как искуснейшего панкратиаста, 

Павсаний VI 15 3. Элиан Var. hist. Ill 30.
10 2 заговорили бы другое лаХгччрбгау noirjaur. ко времени нашего автора сочетание 

получило условное значение: отказываться от прежде высказанного мнения.
11 1 Кестр, эпизод из описания сражения в Фессалии между римским отрядом и 

войсками Персея в Фессалии. В списках Полибия не сохранилось ничего, соответствующего 
гл. 63—67 Ливия XLII книги: здесь рассказаны действия Лукреция в Беотии и Лициния 
в Фессалии, взятие нескольких городов римлянами, отступление Персея в Македонию, уда
ление римлян на зимовку в Беотию. Ливий, со слов нашего автора, называет и описывает 
оружие cestrosphendone. И он изобретение оружия приурочивает к Персеевой войне, а в самом 
описании повторяет греческого писателя, по-видимому, не совсем ясно представляя себе 
описываемый предмет. И у Ливия наконечник стрелы (spiculum) имеет длины две пяди 
(bipalme); насажен он на древко в пол-локтя длиною (hastilis semicubitalis fyoXov алгОаршТоу) 
и в палец толщиною; однако нет выражения, соответствующего греческому шоу о%оу тоу 
аиХгсткоу xq лро(к>л ,̂ где под aoXiaxoc; разуметь следует утолщенную нижнюю часть стрелы, 
а 7tpofk)^q — самый наконечник; упоминаются также три еловых пера вокруг древка, «как 
бывает обыкновенно у стрел», вместо трех «деревянных крылышек»; такая стрела помещалась 
в желобке пращи между двумя ремнями (8usTv козАхоу dviacov ujcapxovxcov xfjc, acpsvdovqc;; 
funda media duo scutalia inparia habebat); самое метание стрелы подробнее описано у Полибия. 
Наименьшая из мер, при этом именуемых, палец в ширину (бакхоХос,) =0 ,0197  метра = 0,75  
дюйма; следующая за этою мера, равная четырем пальцам, положенным в ряд  ̂ ладонь 
(паХалотц) = А  фута; потом пяден; (mudapq), то же, что три ладони, 12 пальцев, 3 / 4  фута 
(римск. dodrans). Hultsch. Metrol. 28 сл. 497.

5 двумя частями пращи, т. е. между двумя ремнями. Свида: ко5Ха‘ та xfjc; (KpevSoviy; 
bed тара pspq.

7 сильным ударом psxd Рииац яХлуу^, cum maiore nisu libratum funditor habena rotaret. 
Liv. XLII 65.

12 1 Котис, царь фракийского народа одрисов, один из союзников Персея. Liv. XLII 29. 
51 кон. 67. То же о Котисе у Диодора XXX 3 Exc. de virt. et vit. p. 577.

3 благородной серьезностью Pdtkx; £^si$spiov: hanc altitudinem animi vocant Latini (Швейг- 
гейзер); раньше о Памфилиде: Pa0\3xspo<; xrj (pucrsi кал ахаслролфод paAAov хо^ртрохерод. XXI.

13 1 Птолемей, сын Агесарха, мегалополец, преемник Поликрата по управлению Кипром, 
написал историю Птолемея Филометора, в малолетство которого он и получил Кипр в уп
равление, в собирании денег подражая предшественнику. Ср.: XVIII 55 6, 8. Athen. VI 246. 
Liv. XLII 29.

2 казнохранители dioiKqxcov, заведующие царской казной: qui regiam pecuniam curabat 
(Vales).

14 1 Персей... римлянами, в то время, когда Персей был в Пелле по возвращении из 
Фессалии.

Известия конца 583 г. от основания Рима и начала 584 г. от основания Рима (170 
г. до Р. X.) потеряны не только в изложении Полибия, но и Ливия: уцелевшие отрывки 
нашего автора до конца этой книги восполняются только из Диодора. XXX 4—6. 8.

15 1 Кефал, эпирот. О неожиданном отпадении его от римлян, как о событии уже 
совершившемся, вспоминает Ливий под 585 годом. XLII 18 нач. Diod. XXX 5.

2 Хароп... македонянами. Liv. XXXII 6. Plut. Flam. 3. Zonar. IX 16.
3 едва... возраста dvx(лшба капа xqv fyaKi'av 6vxa. Ср.: XV 33 12.
И начал ... богам , если признать смелую догадку Гульча dpxopsvoc; вм. рукоп. s(>x6psvo<;. 

В тексте должно бы находиться выражение о времени до начала войны. Вообще пассаж от 
11 до 13 представляется сокращенным или слишком сжатым (Kpiftrjvai — лраххореуои той 
ло^ёрои).

12 пресмыкательством лроатрёх£1';: sua studia et officia ingerere, obtrudere invitis, venditare, 
offerre ultro, aut dato nutu et cursim. Рейске.

14 в Рим... Лохаг. Вину за поражение в битве двух конниц римляне неосновательно 
взвалили на этолийцев: in consilio apud consulem pro se quisque in Aetolos conferebant causam... 
ab is fugad terrorisque principium ortum; secutos pavorem Aetolorum et ceteros socios Graecorum 
populorum. quinque principes Aetolorum, qui primi tergo vertentes conspecti dicebantur, Romam 
missi. Liv. XLII 60 кон. Cp.: AixoVxov 6s ка\ ёхёрозу ‘EXA.qvcov кахсн/еиаахо dx; лроохсоу хралеухсоу 
ка! xouxouc sic; PoSpqv ^spvj/sv. Appian. Maced. 12.

16 1 Теодот и Филострат, эпироты. Cp.: Liv. XLV 26. Полиб. XXX 7 2.
2 Авл Гостилий Манцин, консул 584 г. от основания Рима (170 г. до Р. X.), сменил 

собою в Элладе консула Лициния. У Ливия рассказ об этом должен бы находиться в XLIII 
книге, но его вовсе нет в Ливиевых списках.

4 к фанотеям, жители эпирского города Фаноты, через который лежал путь консула 
в Фессалию.

ibid, у кропийца Нестора, этническое имя от местности в Эпире, нигде больше не 
упоминается.



17 ФарнаКу из той книги, в которой были известия об Азии, в частности о царях Понта, 
Пергама и Сирии.

18 1 АттаЛу вместе с Эвменом и царьком нумидян, Мисагеном сражался в рядах римлян 
против Персея в Фессалии. Liv. XLII 67 серед. За участие к брату Аттал и был прозван 
Philadelphus. Strab. XIV 1 24. 4 1.

19 Антиох ... Келесирии. Опекуны Птолемея Филометора, евнух Эвлей и сириец Леней, 
из корыстных видов подняли войну против Антиоха, кончившуюся чуть не завоеванием Египта 
сирийским царем. Liv. XLV 11 — 12. Два следующих отрывка содержат в себе суждения 
автора, вероятнее всего, по поводу ошибок Антиоха в египетской войне.



ДВАДЦАТЬ ВОСЬМАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Война из-за Келесирии между Антиохом Эпифаном и Птолемеем Фило- 

метором; посольства обоих царей в Риме; обещание сената уладить распрю (1). 
Родосское посольство в Риме с целью возобновить дружбу и рассеять сомнения 
римлян в верности родосцев; посольства в Риме от разных эллинских городов 
(2). Уполномоченные от А. Гостилия в эллинских землях с целью усиления 
повсюду римской партии: в Фивах, в Ахайе, Этолии, Акарнании; народные 
собрания в Эгии, в Ферме, в Фурии; междоусобицы в Этолии (3—4). Ма
кедонская партия и римская среди акарнанов; сторонники римлян убеждали 
их поставить свои гарнизоны в Акарнании: везде римляне действовали осто
рожно (5). Совещание ахейских властей с представителями различных городов 
союза о положении дел; Ликорт, Аристон, Стратий и др.; разногласия в среде 
ахейцев относительно римской политики (6). Обращение Аттала к ахейцам 
по делу брата Эвмена; разногласия в среде ахейцев; принятое союзным 
собранием предложение Полибия об ограниченном восстановлении Эвмена 
в прежних почестях (7). Переговоры послов Персея с иллирийским царем 
Генфием; нужда Генфия в деньгах; скупость Персея и оттого безуспешность 
переговоров с царем (8—9). Осуждение Персея за нападки на других (10). 
Взятие Гераклия в Перребии римлянами: «черепичная крыша» (И ). К римско
му консулу в Фессалию, куда направлял свои войска и Персей, ахейцы 
послали уполномоченных с предложением военной помощи; во главе посоль
ства стоял наш автор; посольство ахейцев к Атталу; ахейское посольство 
настигло римлян в Перребии; отказ Марция от поддержки ахейцев (12— 13). 
Предательский и преступный образ действий кидонийцев против аполлониатов 
на Крите; обращение кидонийцев к Эвмену за помощью (14— 15). Посольства 
родосцев к сенату, к консулу и к начальнику флота для скрепления отно
шений с Римом; объяснения автора по поводу принятого им порядка изло
жения (16). Родосские послы у Квинта Марция и у Гая Марция Фигула: 
совет Квинта родосцам содействовать прекращению распри между Антиохом 
и Птолемеем; македонская партия на Родосе в меньшинстве (17). К харак
теристике Антиоха (18). Посольства к Антиоху от Птолемея по занятии 
первым некоторых земель Египта; два посольства из ахейцев; три посольства 
из афинян; одно из милетян, одно из клазоменцев; послы от Птолемея (19). 
Увещания посольств к Антиоху прекратить войну с Птолемеем; убедительные 
возражения Антиоха (20). Бегство Птолемея на Самофракию по совету евнуха 
Эвлея (21). Посольство от Антиоха в Риме с дарами (22). Посольство от 
родосцев в Александрии и в стане Антиоха с целью примирения воюющих; 
ответ Антиоха (23).

1
Распря меж

ду Птолемеем 
и Антиохом 

2

Война между царями Антиохом и Птолемеем из-за Келесирии 
уже началась, когда в Рим прибыли послы: от Антиоха Мелеагр, 
Сосифан и Гераклид, от Птолемея Тимофей и Дамон. Власть 
над Келесирией и Финикией принадлежала Антиоху, ибо с того



времени, как Антиох, отец нашего царя, разбил военачальников 
Птолемея в битве близ Пания, обе названные страны поступили 
во власть сирийских царей. Поэтому-то Антиох почитал эти 
земли своими владениями в том убеждении, что войною приобре
тенное право самое прочное и почетное. С другой стороны Пто
лемей полагал, что Антиох старший несправедливо присвоил 
себе города Келесирии, воспользовавшись малолетством сироты, 1 
почему и не считал себя обязанным уступать земли Антиоху. 
Итак, явившееся в Рим посольство с Мелеагром во главе имело 
своей задачей засвидетельствовать перед сенатом, что Птолемей, 
в противность всякому праву, первый идет войною на Антиоха; 
Тимофею же и Дамону поручено было возобновить дружеские 
отношения с Римом и привести войну к концу с Персеем, а 
также, и это было всего важнее, наблюдать за поведением 
Мелеагра. Говорить о прекращении войны послы не решились, 
как и советовал им Марк Эмилий, 2 а на просьбу о возобновлении 
дружбы они получили благоприятный ответ и с тем возвратились 
в Александрию. Мелеагру и товарищам сенат отвечал, что 
Квинту Марцию 3 даст полномочие написать Птолемею по этому 
предмету, в каком виде найдет тот нужным по собственному 
разумению. На сей раз так порешили с этим делом (О посоль
ствах).

В это время, уже к концу лета, прибыли послы и от родосцев: 
Агесилох, Никагор и Никандр с поручением возобновить дру
жественный союз и получить право вывоза хлеба, вместе с тем 
защитить свой город от обвинений, на него возводимых. Было 
известно, что на Родосе враждуют между собою две партии, что 
Агафагет, Филофрон, Родофонт и Теэтет возлагают все упования 
свои на римлян, Динон же и Полиарат на Персея и македонян. 
Посему часто бывали разногласия в народных собраниях, и 
решения затягивались, чем пользовался всякий, кто желал кле
ветать на город родосцев. В то время, однако, сенат вовсе не 
обращал внимания на подобные изветы, хотя и хорошо знал, 
что творится у родосцев, и дозволил им вывезти из Сицилии 
сто тысяч медимнов хлеба. 4 Так обошелся сенат собственно 
с родосскими послами; подобный прием оказал сенат и всем 
прочим посольствам Эллады, ибо прочие города действовали 
таким же образом. Так шли дела в Италии (там же).

В это время Авл, 5 в звании проконсула зимовавший вместе 
с войском в Фессалии, отправил уполномоченными в эллинские 
земли Гая Попилия и Гнея Октавия. Прежде всего они пришли 
в Фивы, благодарили жителей за их поведение и убеждали 
сохранять верность римлянам. Вслед за сим они отправились по 
городам Пелопоннеса и, прочитывая приведенное выше поста
новление, 6 старались выставлять на вид благодушие сената и 
его милости. Однако тут же мимоходом они в своих речах давали 
понять слушателям, что отлично знают в каждом городе как 
тех граждан, которые в противность долгу отклоняются от дру
жественных действий, так и тех, которые выступают с напад-

1 Птолемей Эпифан.
2 Марк Эмилий Лепид.
3 Квинт Марций Филипп, консул 585 г. от основания Рима.
4 200 000 четвериком с лишком [ 1 медимн -  52,50 литра].
5 Авл Гостилий Манцинн, консул 584 г. от основания Рима.
6 3 1 прим.
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ками; при этом  для всех  бы ло ясно, что и ук л оня ю щ и м ися  
гр аж дан ам и , и явны ми своим и противникам и ри м л ян е н едов ол ь 
ны оди н ак ов о . Т ак ое  зая в л ен и е уп ол н ом оч ен н ы х повергало народ  
в тр ев о ж н о е  р а зд у м ь е о том , каким ж е обр азом  п ри способить  
свои  реч и  и п оступ к и  к сущ еств ую щ и м  отн ош ен и я м . М еж ду  тем  
хо д и л и  с л у х и , что Гай и Гней в ознам ери л ись , созвав  а х ей ц ев  
в со б р а н и е , предъявить обви н ен и я  против Л и к орта, А рхон а и 
П ол и би я  в том , что он и  враж дебны  ц ел ям  рим лян и есл и  в д а н н о е  
врем я б езд ей ст в у ю т , то  вовсе н е  по ск л онности  к м и р у , а п отом у  
что вы ж и даю т удобн ого  м ом ен та и пока сл едят за ходом  собы тий. 
Н о вы ступить с обви н ен и ям и  против н азван н ы х вы ш е а х ей ц ев  
ри м ск и е уп ол н ом оч ен н ы е н е отваж и л и сь за  отсутстви ем  д о ст а 
точ н ы х у л и к , и когда созв ан о  бы ло в Э ги и , как они  того ж ел а л и , 
со ю зн о е  со б р а н и е , уп ол н ом оч ен н ы е обратились к а х ей ц а м  с д р у 
ж еск и м  ув ещ ан и ем ; заси м  отплы ли в Э тол и ю .

И зд есь , по ж ел а н и ю  уп ол н ом оч ен н ы х, созв ан о  бы ло собр ан и е  
в Ф ер м е; и здесь  они  вы ступили п ер ед  собравш им ися с д р у ж е 
ств ен н ы м и  ув ещ ан и я м и , хотя  зая ви л и , что от этол и й ц ев  дол ж ны  
бы ть вы даны  им зал ож н ик и : это  и бы ло главною  цел ью  собран ия . 
К огда ри м л я н е п ок и н ул и  подм остки , вы ступил с речью  П роан др , 
ж ел а я  н ап ом н и ть  об  усл у га х , п ол уч ен н ы х от него ри м л я н ам и , 
и п ож ал оваться  на клеветн и ков. В ответ на это  Гай снова  
п одн я л ся  с м еста  и , хотя  отл и ч но зн ал  н ер асп ол ож ен и е П роандра  
к р и м л я н ам , п одтверди л  все им  ск азан н ое  и благодарил его. 
П осл е Гая говорил Л икиск , н е  назы вая никого по и м ен и , но  
н ам ек ам и  обви н яя  м ноги х. П о его словам , ри м л ян е п оступ и л и  
м у д р о , п репр оводи в  в Рим  в ож дей  д в и ж ен и я , р а зу м ея  при этом  
Э в п ол ем а  и Н и кан дра с товарищ ам и; но соратники  и х  и 
п особн и к и , п р одол ж ал  Л икиск , остаю тся ещ е в Э толи и ; и х  д о л 
ж н а  бы п ости гн уть  та ж е  уч асть , если  они н е  отдад ут  дет ей  
св ои х  ри м л я н ам  в зал ож н и к и . С вое п р ед л о ж ен и е Л икиск н а 
правлял главны м  обр азом  против А рхедам а и П ан тал еон та . П о  
у д а л ен и и  на м ест о  Л икиска вы ступил П ан тал еон т , в н ем н оги х  
сл ов ах  обр угал  его , н азвав бессты дны м  и н и зк и м  л ьстец ом  господ, 
заси м  н ап ал  на Ф оан та , которого п одозр евал  в к л ев етн и ч еск и х  
и зв ет ах : им  вери л и  тем  ск ор ее, дум ал  П атал еон т , что, п о -в и д и м о 
м у , у  н его  и А р хедам а  н е бы ло никакой  враж ды  к Ф оан ту . Он  
п р и п ом н и л  врем я войны  с А н ти охом  и укорял Ф оанта в н еб л а 
годар н ости , п о том у  что по уговору он был вы дан рим лянам  и 
н ео ж и д а н н о  п ол уч и л  п ом и л ован и е благодаря ем у  и Н и к ан др у , 
ходи в ш и м  тогда послам и  в Р им . Э ти м  н ап ом и н ан и ем  П ан тал еон т  
ср а зу  п ри вел  этол и й ц ев  в так ое в о зб у ж д ен и е , что они  н е только  
загл уш и л и  Ф оан та крикам и, когда он попы тался бы ло говорить, 
но все, как од и н , кин ул и сь  на него с кам еньям и в р ук ах . Т огда  
Гай обр ати л ся  к этол и й ц ам  с нем н огосл овной  ук ор и зн ой  за н а 
п а д ен и е  на Ф оан та  и отсю да ж е  вм есте с товарищ ем  отп рави лся  
в А к ар н ан и ю , н е  говоря больш е ни  слова о зал ож н и к ах; взаим н ы е  
п о д о зр ен и я  и см уты  ц ари ли  п овсем естн о  в Э тол и и .

В А к арн ан и и  бы ло созв ан о  н ародн ое веч е в Ф ур и и , на к о 
тор ом  д р у зь я  рим лян  Э схр и он , Главк, Х рем ат у б еж д а л и  Гая и 
Г нея зан ять  А к арн ан и ю  гарн изонам и . И бо, говорили он и , есть  
м е ж д у  ак ар н ан ам и  л ю ди , которы е тя н ут  народ в стор он у  П ер сея  
и м ак едон я н . П ротивоп ол ож ны й  совет давал  уп ол н ом оч ен н ы м  
Д и оген : н е  п о д о б а ет , говорил он , ни в один из городов вводить  
гар н и зон , и бо  м ера эта  при м ен яется  к н ародам , которы е воевали



против римлян и были побеждены ими. Ничего подобного с акар- 4 
нанами не было, и потому было бы большою несправедливостью 
ставить гарнизон в какой-либо из их городов; Хремат, Главк и 5 
Эсхрион, продолжал Диоген, надеются изветами на противников 
утвердить собственную власть и готовы для поддержания своих 
властолюбивых замыслов ввести гарнизоны в города акарнанов. 
Из слов Диогена Гай и Гней заключили, что гарнизоны были 6 
бы неугодны народной массе и, желая сообразоваться с настро
ением собрания, последовали совету Диогена, благодарили его, 
а засим направились обратно в Ларису к проконсулу (О посоль
ствах) .

... Ахейцы решили, что посольство римлян требует тщатель- 6 
ного обсуждения. Они поэтому пригласили граждан, действо- 2 
вавших вообще согласно с ними, — это были мегалопольцы 
Аркесилай и Аристон, тритеец Стратий, патрянин Ксенон, 
сикионец Аполлонид, — и занялись обсуждением тогдашних со- 3 
бытий. Итак, Ликорт оставался при первоначальном мнении: не 
помогать ни в чем ни Персею, ни римлянам, равным образом 
и не враждовать ни с одною из сторон. Прозревая непомерное 4 
могущество будущего победителя, он полагал, что содействовать 
тому или другому из воюющих грозило бы гибелью всем эллинам; 
но и противодействовать казалось опасным, потому что и раньше 5 
уже в устроении союзных дел они приходили в столкновение со 
многими из именитейших римлян... Аполлонид и Стратий со- 6 
ветовали не враждовать с римлянами открыто, но прибавляли, 
что необходимо сдерживать и тех граждан, которые пресмыкаются 
перед римлянами и ценою общего блага снискивают себе почести 
у них, действуя вопреки законам и общим выгодам, и оказывать 
им мужественное сопротивление. Со своей стороны Архон на- 7 
стаивал на том, что следует приноровляться к обстоятельствам, 
не подавать повода врагам клеветать на них и самим не навлекать 
на себя участи Никандра и его товарищей: еще прежде, чем 
испытать могущество римлян, они попали в бедственное поло
жение.1 К этому мнению присоединились Полиен, Аркесилай, 8 
Аристон, Ксенон, почему решено было тут же провести Архона 9 
на должность союзного стратега, а Полибия в начальники со
юзной конницы.

Случилось так, что вскоре после этого Аттал обратился 7 
с переговорами к Архону и его единомышленникам, как раз 
в такое время, когда у них принято уже было решение дейст
вовать заодно с римлянами и их друзьями, и к переговорам 
с Атталом они поэтому были приготовлены. Вот почему ахейские 2 
власти охотно откликнулись на предложение Аттала и обещали 
ему свое содействие. Когда Аттал отправил своих послов, и они 3 
явились на первом союзном вече,1 2 когда послы заговорили с ахей
цами о восстановлении почестей царю 3 и просили сделать это 
в угоду Атталу, было не ясно, как думает об этом народ; между 4 
тем многие из присутствующих, по различным основаниям, на
чали против этого требования возражать. Одни из говоривших, 5 
первоначальные виновники отмены почестей, желали бы сох
ранить силу за своим предложением; другие находили настоящий
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1 XXVII 15 14. XXVIII 4 6.
2 В первом собрании после того, когда стратегом был Архон.
3 Эвмену. XXVII 18. Ср.: XXII 10— 11.
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случай удобным для того, чтобы выместить царю личные обиды; 
третьи, наконец, из вражды к друзьям Аттала не желали, чтобы

6 старания его увенчались успехом. Архон выступил с предло-
7 жением поддержать послов: дело требовало и голоса стратега; 

но, сказав несколько слов, он удалился на место из опасения, 
как бы присутствующие не подумали, что он подает голос за 
царя из корыстного желания царской награды, ибо на получение

8 должности он истратил очень много. Собрание было в величай
шем затруднении, когда выступил с пространною речью 
Полибий; сочувствие большинства он вызвал главным образом 
напоминанием, что в первоначальном определении ахейцев о 
почестях написано, что отменены должны быть почести непо-

9 добающие и противозаконные, а никак не все. Сосиген и Диопф 
с товарищами, состоявшие в то время судьями и враждовавшие 
с Эвменом из-за каких-то личных дел, воспользовались, про-

Ю должал Полибий, случаем, чтобы отменить назначенные царю 
все почести, причем действовали не только противно определению 
ахейцев и предоставленным им полномочиям, но — что важнее

и всего — вопреки справедливости и благопристойности. Ибо ахей
цы решили отнять почести от Эвмена не потому, что претерпели 
от него какую-либо обиду, но потому, что оскорбились притя
заниями, превысившими его заслуги, так что и решили изъять

12 лишнее. Если судьи, говорил Полибий, пожертвовали честью 
ахейцев ради личной вражды и отменили все почести, то ахейцы 
обязаны, поставив выше всего свой долг и достоинство, исправить

13 ошибку судей, загладить причиненную Эвмену обиду, тем паче, 
что этим они стяжают себе благодарность не одного Эвмена, но

14 и брат его, Аттала. Собрание согласилось с доводами Полибия, 
и потому было принято решение, в силу коего власти обязывались 
возвратить Эвмену все почести за исключением тех только, 
которые почему-либо противоречили достоинству ахейского союза 
или были противозаконны. Таким-то способом исправил Аттал

15 в это время ошибку, допущенную по отношению к брату Эвмену 
из-за почестей, какие были возданы ему в Пелопоннесе (О 
посольствах) .

8 ... Персей отправил послами к царю Генфию иллирийца
Плеврата, жившего у него изгнанником, и беройца Адея с пору-

2 чением сообщить ему об удачах войны с римлянами и дарданами, 
а также с эпиротами и иллирийцами и побуждать царя к за-

3 ключению дружественного союза с Персеем и македонянами. По 
направлению через гору Скард послы прошли по так называемой 
пустынной Иллирии, которую незадолго перед сим обезлюдили 
македоняне с целью затруднить для дардан вторжение

4 в Иллирию и Македонию. Итак, с большими лишениями прошли 
Ад ей и Плеврат через эти местности в Скодру, где узнали о 
пребывании Генфия в Лиссе,1 туда они и послали известие царю

5 о своем прибытии. Генфий вскоре пригласил послов к себе и 
те, будучи приняты царем, объяснили ему цель посольства.

6 Генфий, по-видимому, готов был войти в дружественный союз 
с Персеем, но сделать это теперь же отказывался на том осно
вании, что не имеет запасов, и что нельзя ему воевать с римля-

7 нами без денег. С этим ответом Адей и Плеврат возвратились

1 II 12 3 прим.



в Македонию. Между тем Персей прибыл в Стиберру, продал 
там добычу и в ожидании Плеврата и Адея дал войску отдохнуть. 
Услыхав от послов ответ Генфия, он немедленно отправил снова 
Адея, с ним вместе Главкия, одного из царских телохранителей, 
и третьего еще, иллирийца, для иллирийского языка. Послам 
поручено было сказать то же, что и прежде, как будто Генфий 
не разъяснил, как следует, что ему нужно, и на каких условиях 
он мог бы принять предложение царя. По отбытии послов Персей 
снялся со стоянки и во главе войска направил путь на Гисканы 
(О посольствах).

... В это время ходившие к Генфию послы возвратились 
домой с тем же ответом, что и прежде, ни в чем не успев, ибо 
Генфий остался верен прежнему решению, изъявляя готовность 
присоединиться к Персею, но добавляя, что для этого ему нужны 
деньги. Оставляя без внимания выслушанное сообщение, Персей 
в третий раз отправил посольство с Гиппием во главе для окон
чательного заключения договора, причем совершенно умалчивал 
о важнейшем условии, с помощью которого только и можно 
было привлечь Генфия на свою сторону.

Не знаешь, чему приписать подобный образ действий: не
рассудительности ли, или навождению свыше. Наваждением, я 
думаю, страдают люди, которые жаждут громких подвигов, ради 
них готовы рисковать жизнью, и в то же время не принимают 
для выполнения замыслов необходимых мер, хотя понимают 
ясно, что нужно делать, и имеют возможность действовать. И 
в данном случае, если бы Персей решился уделить от своих 
денег часть свободным государствам, часть самим царям и 
правителям, — уделить даже не щедро, хотя при его богатствах 
и это последнее было возможно, но лишь в скромных размерах, 
то, мне кажется, и ни один здравомыслящий человек не будет 
оспаривать этого, — что все эллинские народы и, по крайней 
мере, многие цари, если не все, были бы привлечены на его 
сторону. Благо, однако, что Персей не пошел этой дорогой, ибо 
в случае решительной победы он располагал бы чрезмерной 
силой, а в случае поражения многим народам пришлось бы 
разделить общую с ним участь. Но он предпочел совершенно 
иной путь, и потому только очень немногие из эллинов поддались 
искушению к началу военных действий (О посольствах).

... Сознавая безвыходность своего положения, Персей укорял 
Гиппия за то, что тот допустил римлян в Македонию. Но, мне 
кажется, легко укорять другого и замечать чужие ошибки и, 
наоборот, очень трудно самому исполнить свой долг и оценить 
себя по достоинству: примером чего служит Персей (Сокращение 
ватиканское) .

... Гераклей был взят необыкновенным способом, именно: по 
одной стороне города на небольшом протяжении шла низкая 
стена; здесь римляне подошли к городу с тремя манипулами. В 
первом манипуле воины сомкнули над головами свои щиты, 
которые плотно прилегали друг к другу и представляли подобие 
покатой черепичной крыши. За первым манипулом следовали 
два других...

... Черепичная крыша — военный строй римлян, которым 
они пользовались в играх {Сеида)

... Когда Персей собирался вести свое войско в Фессалию, 
и война, казалось, близилась решительно к концу, Архон и его
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еди н ом ы ш л ен н и к и  сочли  н уж н ы м  ещ е раз оправдать себя  п ер ед  
ри м л я н ам и  сам и м и  дел ам и  против п одозр ен и й  и наговоров. С 
эт о ю  ц ел ь ю  он и  в собр ан и е а х ей ц ев  внесли  п р ед л о ж ен и е —  идти  
во всем  рук а об  р ук у  с ри м л я н ам и , а теп ерь  вы ступить п ого
ловны м  о п о л ч ен и ем  в Ф ессал и ю . К огда п р ед л о ж ен и е  бы ло п р и н я 
то , а х ей ц ы  оп р едел и л и  возл ож и ть  на А рхон а заботы  по н абор у  
войска и сн а р я ж ен и ю  его в п оход , а к к он сул у  1 в Ф ессал и ю  
отп рави ть послов дл я п ер едач и  ем у  оп р едел ен и й  а х ей ц ев  и 
спросить его , когда и к уда ах ей ц а м  доставить свое войско для  
со ед и н ен и я  с рим ск и м . Т у т  ж е  ахей ц ы  вы брали в послы  П ол и би я  
и др у ги х  а х ей ц ев  и н астоятел ьн о вн уш ал и  П ол и би ю , чтобы  он  
в том  сл у ч а е , есл и  к он сул у  ж ел ат ел ь н о  бу д ет  прибы тие ахей ск ого  
в ой ск а, во и зб е ж а н и е  за п озд ан и я  прислал обратно свои х т о 
вари щ ей  с и зв ести ем  о сем , а сам  принял бы меры  к т о м у , 
чтобы  дл я всего войска бы ли на ры нках припасы  в гор одах , 
ч ер ез  которы е п р ой дет  его п уть , и чтобы воины  н е тер п ел и  
н едостатк а  в к а к и х -л и б о  п р едм ет ах  н еобходи м ости . С так и м -т о  
н ап ут ств и ем  П ол и би й  и товарищ и его отбы ли. А хей ц ы  вы брали  
ещ е п осольство с Т ел ок р атом  во главе к А ттал у дл я  п ер едач и  
ем у  о п р ед ел ен и я  о в осстан овл ен и и  п оч естей  Э в м е н у .2 В это  ж е  
врем я до  а х ей ц ев  дош ла весть , что в честь царя П тол ем ея  
сов ер ш ен о  бы ло п р аздн еств о  п р овозгл аш ен ия , обы чаем  у стан ов 
л е н н о е  в Е ги пте дл я ц ар ей , когда они п р и ходят  в в о зр а ст .3 
П оч и тая  своим  дол гом  засви детельствовать  собств ен н ое уч аст и е  
к т о р ж ест в у , ахей ц ы  оп р едел и л и  отправить послов к царю  
с п о р у ч ен и ем  возобн ови ть  сущ ествовав ш ие раньш е д р у ж еск и е  
отн ош ен и я  м е ж д у  сою зом  а х ей ц ев  и египетским  царством , для  
ч его  теп ер ь  ж е  вы брали А лк иф а и П аси ада.

М еж д у  тем  П ол и би й  и товарищ и его н е  наш ли у ж е  рим лян  
в Ф ессал и и , которы е отсю да вы ш ли и стояли л агер ем  в П ер р еби и  
м е ж д у  А зо р и ем  и Д о л и х о й . Во вн и м ан и е к трудны м  обстоя тел ь 
ствам  послы  отл ож и л и  переговоры , но раздел и л и  с ри м л я н ам и , 
оп асн ост и  в ст уп л ен и я  в М ак едони ю . Т олько когда войско  
дости гл о  ок р естн остей  Г ераклея, П ол и бий  реш и л , что н астал о  
врем я дл я  п ер егов ор ов , ибо к онсул ом  и сп ол н ен а бы ла, п о -в и д и м о-  
м у , тр уд н ей ш ая  часть задач и . В оспользовавш ись первы м  удобны м  
сл у ч а ем , послы  п ер едал и  М арцию  4 о п р едел ен и е а х ей ц ев  и со 
общ и л и  о готовн ости  и х  участвовать всем и войскам и в ср аж ен и я х  
к он сул а  и в оп асн остя х . С верх того, послы  н ап ом н и л и , что за  
врем я н астоя щ ей  войны  всякое тр ебов ан и е рим лян , п и сь м ен н ое  
л и  т о , и ли  у ст н о е , бы ло и сп ол н яем о ахей ц ам и  н еук осн и тел ь н о . 
М арц ий  в и зы ск ан н ы х вы раж ен и ях благодарил а х ей ц ев  за  так ое  
п о в ед ен и е , но от воен н ы х трудов и и здер ж ек  осв обож дал  и х , 
и бо , говорил он , при дан ны х обстоятел ьствах п ом ощ и сою зн и к ов  
н е  тр еб у ет ся . П осл е  этого  все послы  возвратились в А х а й ю , за  
и ск л ю ч ен и ем  П ол и би я , которы й остался в Ф ессал и и  и при ни м ал  
у ч а ст и е  в д ал ь н ей ш и х  собы тиях. Н ак он ец , прослы ш ав, что  
А п п и й  Ц ен т о н  т р еб у ет  от а х ей ц ев  доставки  пяти ты сяч войска  
в Э п и р , М арций  отправил дом ой  и П ол и бия с ув ещ ан и ем  п ри 
нять меры  к то м у , чтобы  воины  А п пи ю  не посы лались, и чтобы

1 Консул Квинт Марций Филипп. 13 4.
2 7 14.
3 XVIII 55 3 прим.
4 Квинт Марций Филипп.



ахейцы не подвергали себя столь тяжелым и бессмысленным 
затратам, ибо требование Аппия, по его словам, не имело для 
себя никакого основания. Трудно решить, почему так действовал 
Марций, в заботах ли об ахейцах, или с целью удерживать 
Аппия в состоянии бездействия. Как бы то ни было, когда 
Полибий возвратился в Пелопонесс, там было уже получено 
письмо из Эпира; и когда немного спустя ахейцы созваны были 
в Сикион, Полибий был в большом затруднении. В самом деле, 
при обсуждении требования Центона о вспомогательном отряде, 
он находил невозможным обнаружить то, о чем частным образом 
просил его Марций; с другой стороны, очень трудно было воз
ражать против отправки вспомогательного войска без всяких 
доводов. Чтобы выйти из затруднения, Полибий применил к дан
ному случаю определение сената, в силу коего письменные тре
бования военачальников не заслуживают никакого внимания, 
если они не сделаны с разрешения сената, — каковой прибавки 
в письме Аппия не было. Этим напоминанием Полибий добился 
того, что дело поступило на решение к консулу, и благодаря 
ему ахейский народ избавился от расхода талантов во сто 
с лишним. Зато людям, желавшим клеветать на него, Полибий 
давал прекрасный случай говорить, что Аппий через него не 
получил вспомогательного отряда (О посольствах).

... Кидонийцы в это время совершили деяние, по общему 
мнению, ужасное и подлое. Хотя на Крите случаи вероломства 
были часты, однако упоминаемый нами превзошел обычную и 
для критян меру, именно: кидонийцы состояли в дружбе и го
сударственном единении с аполлониатами, и все то, что люди 
называют правами, имели общее с ними, к тому же единение 
городов их скреплено было клятвенным договором, помещенным 
у святилища Зевса Идейского. Невзирая на это, кидонийцы 
предательски захватили город аполлониатов, мужчин умертвили, 
имущество граждан расхитили, женщин, детей, город и поля 
поделили между собою и обратили в свою собственность (О доб
родетелях и пороках).

... В страхе перед гортинами, кидонийцы обратились через 
послов к Эвмену на правах союзников с просьбою о помощи: 
за год перед тем они едва не потеряли своего города, когда 
гортинец Нотократ и его единомышленники покушались за
хватить его. Царь назначил для этого Леонта и поспешно отпра
вил его с тремястами воинов. По прибытии отряда кидонийцы 
вручили Леонту ключи от ворот и вообще доверили ему город 
вполне (О посольствах).

... На Родосе междоусобные распри все усиливались. 1 Когда 
среди родосцев стало известно сенатское постановление, в силу 
коего исполнять должно не требования военачальников, а только 
сенатские определения, и когда народ приветствовал с благодар
ностью разумную меру сената, Филофрон и Теэтет со своими 
единомышленниками воспользовались этим известием для даль
нейших действий и доказывали необходимость отправки послов 
к сенату, к консулу Квинту, Марцию и к начальнику морских 
сил Гаю. 2 Дело в том, что тогда все уже знали, каким из 
новоизбранных в Риме должностных лиц предстоит отправиться

1 Ср.: XXVII 7, 14. XXVIII 2 4.
2 Гай Марций Фигул, претор 585 г. от основания Рима.
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в эл л и н ск и е  зем л и . Х отя и н е б е з  споров, уп о м я н у т о е  п р ед л о 
ж ен и е  бы ло п ри ня то среди  ш ум ны х зн ак ов одобр ен и я , и в Р им  
в н а ч а л е  л ет а  отправлены  бы ли сын Г егесия А геси л ох , Н икагора  
Н и к ан др , а к к он сул у  и к начал ьн и к у ф л ота А геп ол и д , А ри стон  
и П ан к р ат . П осл ам  дан о  п ор у ч ен и е  возобнови ть д р у ж ест в ен н ы е  
о тн ош ен и я  с ри м л ян ам и  и оп ровергнуть  клеветы , взв еден н ы е на  
город р одосц ев  к о е-к ем  и з граж дан; что к асается  посольства  
А геси л о х а , то  он о  д о л ж н о  бы ло, п ом и м о ск азан н ого , и спросить  
ещ е р а зр еш ен и е  на вы воз х л еб а . О том , к аки е речи п р ои зн есен ы  
бы ли п осл ам и  в сен а т е , и к аки е ответы  даны  им сен ат ом , как  
он и  о т ъ ех а л и  обр ат н о , н ап утств уем ы е д р у ж еск и м и  п о ж ел а н и я 
м и , —  об о  всем  этом  ск азан о  нам и в отд ел е  об  И т а л и и .1

Н е  м еш а ет  н ап ом и н ать  п оч ащ е, как мы по в озм ож н ост и  и 
д е л а е м , что прием ы  послов и соп ровож дав ш и е и х  переговоры  
п р и ходи т ся  н ер едк о  сообщ ать раньш е и зв ести й  о сам ом  вы боре  
п ослов и отп р авк е и х . Т ак  эт о  бы вает оттого , что мы и зл агаем  
одн ов р ем ен н ы е собы тия р азл и ч ны х народов по годам  и стараем ся  
отн ося щ и еся  к к аж д ом у  н ар оду  и звести я  собирать воеди н о , п о ч е 
м у отм еч ен н а я  черта в н аш ем  соч и н ен и и  и является сов ер ш ен н о  
н е и зб е ж н о ю .

М еж д у  тем  А гепол и д с товарищ ам и прибы л в стоя нк у К винта  
в то  в р ем я , как тот н аходи л ся  под Г ер акл еем  в М ак едон и и , и 
в ступ и л  с н им  в переговоры  согласно п ол учен н ы м  п ол н ом оч и я м . 
П о вы сл уш ан и и  послов К винт н е только отв еч ал , что н е обр ащ ает  
н и к ак ого  вн и м ан и я  на клеветы , но ещ е просил  и х  не доп уск ат ь  
в ср ед е  св ои х  граж дан  к ак ой -л и бо  хулы  на ри м лян , и вообщ е  
расточ ал  п ер ед  п осл ам и  зн ак и  своего  бл аговол ен ия . Т о  ж е  сам ое  
он  п и сал  и родосск ом у н ар оду . Т ак  как А геп ол и д  был в осхи щ ен  
в сем  об р а щ ен и ем  к он сул а , то  К винт л асково отв ел  его в стор он у  
и вы разил  и зу м л е н и е  по п оводу того, что родосцы  н е п ри л агаю т  
стар ан и й  к п р ек р ащ ен и ю  начавш ей ся в о й н ы :2 так и е старан и я  
п р и л и ч еств ов ал и  бы им бол ьш е всяких ины х. В точ н ости  тр удн о  
р еш и ть , п о ч ем у  так  п оступ ал  Квинт: п отом у л и , что боя л ся , 
как бы А н т и о х , п о  за х в а т е  А л ек сан дри и , не сдел ал ся  опасны м  
врагом  р и м л я н , когда война и х  с П ер сеем  зат я н ется , —  война  
и з -з а  К ел еси р и и  тогда у ж е  всп ы хн ул а , —  или ж е  п отом у  ч то  он  
п р едв и дел  скоры й к он ец  войны  против П ер сея , когда ри м ск и е  
войска р асп ол ож и л и сь  стан ом  в М ак едони и  и , ув ер ен н ы й  
в сч астл и в ом  и сх о д е  войны , ж ел ал  п обудить  р одосц ев  вы ступить  
п о ср едн и к ам и  м е ж д у  в ою ю щ и м и , тем  сам ы м  дать  ри м л ян ам  
бл агов и дн ое  осн ов ан и е п ореш ить судь бу  ц ар ей  по св оем у  у см о т 
р ен и ю . П о сл ед н ее  объ я сн ен и е, к аж ет ся , б о л ее  в ероя тн о, есл и  
суди ть  п о  т о м у , что вскоре заси м  сл учи л ось  на Р одосе . П осольство  
А геп ол и да  н ем ед л ен н о  н аправилось  к Гаю  3 и п осл е п ри ем а ещ е  
б о л ее  д р у ж ел ю б н о г о , ч ем  у  М арция, п осп еш и л о обр атн о  на  
Р одос.

К огда в о т ч ет е  о  посольстве п ереданы  бы ли речи  и отчеты  
о б о и х  воен ач ал ьн и к ов , которы е соревн овали  м еж д у  собою  
в р адуш и и  и р а сп о л о ж ен и и , все родосцы  ободри л и сь , восп рян ул и  
д у х о м , н о  п о б у ж д ен и я  к том у  бы ли н еодинаковы . Л ю ди  зд р а 
вом ы сл ящ ие радовали сь  бл аговол ен и ю  рим лян; н апр оти в , л ю ди

1 2.
2 Между Птолемеем Филометором и Антиохом Эпифаном.
3 Начальник римского флота у берегов Македонии.



бесп ок ой н ы е и озл обл ен н ы е усм атри вал и  в п р едуп р еди тел ьн ости  
воен ач ал ьн и к ов  зн ак  того, что рим ляне оп асаю тся за  и сход  
войны , и что о ж и дан и я  и х  не оправдались. А  когда А гепол и д  
обм ол ви л ся  к о е -к о м у  и з д р у зе й , что и м еет  от М арция ч астн ое  
п о р у ч ен и е  н ап ом н и ть  собр ан и ю  родосцев  о н еобходи м ости  п р ек 
ратить в ой н у , Д и н о н  и его едином ы ш лен н ик и  бы ли твердо у в е 
рен ы , что дел а  рим лян обстоят очен ь дур н о . И в А л ек сан др и ю  
родосцы  отр яди л и  послов для п ри ведени я  к к он ц у  возгоревш ей ся  
войны  м е ж д у  А н ти охом  и П тол ем еем  (О  п осольст вах).

. . .  Ц арь А н ти ох  бы л д ея т ел ен , сп особен  к ш ироким  зам ы слам  
и дост о и н  н осить им я ц аря , если  н е приним ать во в н и м ан и е его  
воен н ы х к о зн ей  при П ел у зи и  (О  добродет елях и п ороках).

. . .  П осл е  зах в а та  Е гипта А н ти охом  К ом ан  и К и н ей  на со 
в ещ ан и и  с ц ар ем  1 реш или образов ать  совет и м ен и тей ш и х  н а 
чальни к ов дл я  о б су ж д ен и я  дал ь н ей ш и х м ер. С овет п р еж д е  всего  
о п р ед ел и л  прибы вш их в и х  зем л ю  эллин ов отправить посл ам и  
к А н т и о х у  дл я  п ереговоров о м ире. В то врем я в Е гипте бы ли  
два п осольства от ахей ск ого  сою за: одн о, в состав к оего входи л и  
А л к и н , сын К сен о ф о н т а , у р о ж ен ец  Э гея , и П аси ад , дл я  в о зо б 
н ов л ен и я  д р у ж ест в ен н о го  сою за; др угое —  для при гл аш ен и я на  
п р а зд н еств о  А н ти гони й . Бы ло ещ е посольство от аф и н я н  с Д е -  
м ар атом  во гл аве, достав и в ш ее дары , и два свящ енны х п осольства, 
о дн о  с п р и гл аш ен и ем  на п а н а ф ен еи , —  во главе его стоял п а н -  
к р ати аст  К аллий; д р угое  —  на м истерии; от его и м ен и  вел  п ер е 
говоры  и п р ои зн оси л  речи  К л еострат. И з М илета явились Э в дем  
и Г и к еси й , и з  К л азом ен  —  А п ол л они д и А п ол л он и й . Ц арь  
отп р ави л  п осл ам и  Т л еп ол ем а  и ритора П тол ем ея . Э т и -т о  эллины  
п одн я л и сь  п о  р ек е 2 к А н ти о х у  (О посольст вах).

. . .  В то врем я, когда А н ти ох  зав л адел  Е гиптом , явились  
к н ем у  послы , отп равл ен н ы е и з Э ллады  для м ирны х переговоров. 
О н п ри ня л  и х  л аск ово и в первы й ж е  ден ь  п озвал  на в ел и к ол еп н ое  
п и р ш еств о , а на сл едую щ и й  доп усти л  к п ереговорам  и п р едл ож и л  
им  объ ясн и ть ц ел ь  посольства. П ервы ми говорили послы  от  
а х е й ц е в , за  н им и  Д ем а р а т  от аф и н я н , за Д ем ар ат ом  м и л ет ец  
Э в д ем . Т ак  как все посольства отправлены  бы ли при оди нак овы х  
обстоя тел ь ств ах  и и м ел и  оди н ак ов ое п о р у ч ен и е, то  речи  послов  
бы ли сходн ы  м е ж д у  собою  д а ж е  в п одр обн остях . В и новни к ам и  
собы ти й  все послы  назы вали  Э вл ея и его д р у зе й , а гнев ц аря  
п роти в П т о л ем ея  старались см ягчить н ап ом и н ан и ем  об  у з а х  
родства и о м ол одости  П тол ем ея . Н и к ом у и з послов царь не  
в о зр а ж а л  и , добави в  ещ е к о е-ч то  от себя  в том  ж е  н ап р ав л ен и и , 
п ер еш ел  к за щ и т е  свои х исконны х прав 3 дл я  док азател ь ства  
того , что ц арям  С ирии  п р и н адл еж и т право вл аден и я так ж е К е-  
л еси р и ей . О н оп ир ал ся  при этом  на зав оев ани я  А н ти гона, первого  
ц ар я  С и р и и , п отом  н ап ом н и л  об  уст у п к а х , каки е бы ли сделаны  
С ел ев к у  ц арям и  М ак едони и  по см ерти  А нтигона; вслед за сим  
сосл ал ся  на п о сл ед н ее  в оен н ое  п р и обр етен и е отц а своего А н ти оха; 
в за к л ю ч ен и е  он  отвергал состоя вш ееся , по словам  а л ек 
са н д р и й ц ев , согл аш ен и е м еж д у  н едавн о ум ер ш и м  П т ол ем еем  4 
и А н т и о х о м , отц ом  теп ер еш н его  А н ти оха , по к отором у П тол ем ей
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д о л ж ен  бы л п ол уч и ть  в п р и дан ое К ел еси р и ю , когда брал в з а 
м у ж ест в о  К л ео п а т р у , мать ны неш него царя. Э тою  речью  А н ти ох  
у б ед и л  собеседн и к ов  в п равоте свои х тр ебов ан и й , в чем  и сам  
бы л у б е ж д е н , и зат ем  отплы л в Н авкратис. Т ам  он  м илостиво  
обош ел ся  с ж и т ел я м и , дав к аж дом у из там ош н и х эл л ин ов по  
зо л о т о м у , и п р одол ж ал  путь в А л ек сан дри ю . Д ать  ответ п осл ам , 
ц арь обещ ал  по возвращ ени и  к н ем у  А ристида и Ф ер и да , которы х  
он  отп рави л  в П т о л ем ею , послов ж е  от Э ллады  он  ж ел ал  бы , 
говорил ц арь, и м еть св и детел ям и  и оч ев и дц ам и  всех  свои х  
дей ств и й  (О  п осольст вах).

. . .  Е в н у х  Э вл и й  у беди л  П тол ем ея  укры ться на С ам оф р ак и ю , 
захв ати в  с собою  деньги  и предоставив царство н еп р и я тел ю . 
И м ея  п ер ед  собою  такой  при м ер , м ож н о ли  отр иц ать , что со 
общ еств о  н егодн ы х л ю дей  при носи т нам  вел и ч ай ш и е беды . Б у 
д у ч и  ещ е вн е оп асн ости , на больш ом  расстоянии  от н еп р и я тел я , 
осо б ен н о  и м ея  в свои х р ук ах  огром ны е средства и располагая  
обш и рны м и  зем л я м и  и м ногим и народам и , —  и при всем  этом  
н е обр ести  в себ е  м уж еств а  на благородны й подвиг, но т ут  ж е  
н ем ед л ен н о  б е з  боя  отречься от царства, столь славного и б о 
гатого, —  как ж е  н е н азвать  такой  п оступ ок  дел ом  чел ов ек а  
р ассл абл ен н ого  и совер ш ен н о  и спорченного? Е сли бы П тол ем ей  
от природы  н а д ел ен  был такой  д у ш о й , тогда сл едовал о  бы винить  
п р и р оду  и н е  дел ать  за н ее  ответственны м  никого другого . Н о  
в за щ и т у  природы  св и детел ьствую т п осл ед ую щ и е дей стви я  П т о 
л ем ея , в к оторы х он  п ок азал  себя  чел овек ом  достаточ н о  стой к им  
и в оп асн ост я х  м уж еств ен н ы м , что и да ет  нам  н еосп ор и м ое  
п раво зак л ю ч и ть , что ответствен н ость  за  м ал одуш и е, о б н а р у 
ж ен н о е  П т о л ем еем  в это  врем я, и за  бегство его на С ам оф рак и ю  
п а д а ет  на ев н у х а  и на его вл и ян и е (С окращ ение ват и канское).

. . .  П ри остан ови в  осаду  А л ек сан дри и , А н ти ох  отправил послов  
в Рим ; эт о  бы ли М елеагр , С оси ф ан  и Г ераклид; в м есте с ним и  
он  п осл ал  п ол тораста  тал ан тов , и з н и х  пятьдесят на венок  дл я  
р и м л я н ,1 остал ь н ую  су м м у  на подарки  нескольким  городам  Э л л а 
ды  (О  п осольст вах).

. . .  В т е  ж е  д н и  прибы ло и з Р одоса  в А л ек сан дри ю  посольство  
с П р ати он ом  во главе с ц ел ью  прим ирить вою ю щ и е стороны  2 
и вскоре явилось к А н ти оху  в стоя нк у. Во врем я при ем а послы  
в п ростран н ы х р еч ах  заговори ли  о добры х ч увствах  родного  
города к обои м  государствам , о бл и зк и х  родственны х у за х  сам и х  
ц а р ей  и об  обою дн ы х вы годах м ира м еж д у  ним и . Н о царь н е  
да л  к ончить п осл у  и объявил, что н е н у ж дает ся  в м ногословн ом  
ув ещ ан и и : ц арство п р и н адл еж и т П тол ем ею  стар ш ем у , с н им  он  
состои т  в д р у ж б е  и давн о в едет  переговоры  о м и р е, и есл и  бы  
теп ер ь  ал ек сан др и й ц ы  в здум ал и  призвать П тол ем ея  обр атн о , он , 
А н т и о х , н е  п ом еш ал  бы том у . Т ак  А н ти ох  и сдел ал  (т ам  же).

1 XXI 30 10 прим.
2 15 15.



ПРИМЕЧАНИЯ К XXVIII КНИГЕ

События одного третьего года 152-й олимпиады (585 г. от основания Рима -1 6 9  г. 
до Р. X.) составляют предмет XXVIII книги: тому же году у Ливия отведено ХЫ11 
11—XL1V 16. С третьей главы, с известий о римских уполномоченных, которые переходили 
из одного эллинского города в другой (3—5), Полибиевы фрагменты дополняются из Ливия 
(ХЫ П  17—23). Известия первой главы сохранились еще у Диодора (XXX 2); у него также 
от нашего автора имеются мотивированные похвалы римскому сенату за его дипло
матический, умиротворяющий образ действий в виду брожения умов и распрей на воспюке; 
поэтому фрагмент Диодора может служить введением к нашей книге (XXX 5(8)). Известия 
о родосском посольстве имеются только у Полибия (гл. 2).

1 1 Мелеагр ... Дамон. О прибытии посольства в Рим автор упомянул в известиях о 
предыдущем годе. XXVII 19.

3 близ Пания, в Келесирии, вскоре после смерти Птолемея Филопатора, в младенческие 
годы Птолемея Эпифана, названного немного ниже малолетним сиротою. Ср.: XV 20. XVI 
18 2.

8 Марк Эмилий Лепид в 554 г. от основания Рима (200 г. до Р. X.) в числе трех легатов 
к царям Сирии и Египта (XVI 34 1), теперь был старейшиною сената: princeps ab tertiis iam 
censoribus lectus. Liv. XLIII 15.

9 Квинту Марцию Филиппу: creati consules sunt Q. Marcius Philippus iterum et Cn. Servilius. 
Caepio. Liv. XLIII 11.

ibid, даст полномочие 8c6asi xqv ёлирольу, 1- e. &UTps\j/si.
ibid, no собственному разумению &к тrfe I5(a<; тиатБОк; перевод обычного выражения 

сенатских полномочных определений: ita ut eis е republica fideque sua videbitur.
2 1 возобновить дружественный союз amicitiam renovare (Liv. XLIV 14): это, кажется, 

то самое посольство родосцев, угрожающие речи которого приводили Ливия в негодование 
(ne nunc quidem haec sine indignatione legi audirive posse certum habeo 14 кон.): послы требовали 
кончить войну с Персеем, угрожая в противном случае обратить оружие и против Рима. 
Известия Ливия от анналистов.

4 Посему... родосцев, место, очевидно, сокращено в изложении, так что не совсем ясны 
по смыслу слова: £ v  тоц  лрауцаспу &vTippqaeco<; yivopiviy; ка1 6is>.Kopsvov tc5v  бихроойлсоу.

5 из Сицилии. Плодородие сделало из Сицилии «житницу Италии», «казну Рима» cella 
penaria Romae, тсцябТоу xfj<; Рсбцгц;. Strab. VI 2 7, р. 273.

6 обошелся... послами: сенат скрывал свое недовольство двусмысленным поведением 
родосцев под личиною дружбы; то же он делал и по отношению к другим эллинам, желая 
этим сдерживать брожение умов в Элладе против Рима.

3 1 Гая Попилия Лената, консула 582 и 586 гг. от основания Рима. Гнея Октавия, 
претора 586 г., консула 589 г. Определение сената, с которым были отправлены легаты, и 
которое сообщено Ливием и выпущено эпитоматором, клонилось к облегчению эллинских 
городов от некоторых повинностей и поборов; оно обязывало города доставлять римским 
властям только такие предметы для войны, которые назначены были сенатом: ne quis ullam 
rem in bellum magistratibus Romanis conferret. praeterquam quod senatus censuisset. Liv. XLIII 17. 
Ср. Полиб. 13 11. 16 2. Как римские военачальники разоряли эллинские города, показывает 
пример Халкиды.

4 граждан... Под словами о( лора тб 8sov &vaxcDpoovTS<; разумеются граждане, делающие 
для римлян меньше, чем сколько требовалось от них званием римских друзей и союзников 
(«tergiversabantur et recusabant еа, quae debita erant, et de iure ab eis postulari poterant». 
Швейггейзер). тойс; лроалглтоутад рукоп. чтение после Швейггейзера уступило место другому 
xoix; 7ф07плтоута<;, отождествляемому у него по смыслу со словами тощ блеркоРготсоутш;, и 
поясняется так: «alii ultra id, quod debitum erat, progrediebantur, ultra plus faciebant, quam de 
iure posulari ab eis poterat». блеркоРгошуте*; в устах ахейских патриотов означает граждан,



пресмыкавшихся перед римлянами в угодничестве; не могли римские легаты так называть 
своих усердных, хотя бы и не в меру друзей, xoix; ярошиятоутш; описывается следующим 
выражением тоц  £K(pav65<; dviiKpaiTOuaiv. См. нашу заметку в ЖМНПр. 1895, июнь.

10 с дружеским увещанием йстяасткцч' xs ка\ каракХхусхкЬу 7TOiqcjdpsvoi vr\v fcvTSU îv. 
Achaico concilio Aegi iis dato benigne locuti auditique, egregia spe futuri status fidissima gente 
relicta, in Aetoliam traiecerunt. Liv. XLIII 17. Расчеты римских уполномоченных усыпить 
бдительность ахейских властей оправдались вполне.

4 3 покинули подмостки (KaxaPavxcov), трибуну, на которую всходил оратор в собрании; 
ниже (§ 9) окончание речи обозначено словом жхрахсореТу, т. е. уступить место другому, 
dva/copsTv ( 7  7 ) удалиться на свое место; выступать для произнесения речи ш рерх^ ^ и  (§ 1 
и во многих других местах), в том же смысле 7ipospX£cri)ai реже (IV 14 7); выступать с ответною 
речью или вообще говорить после другого inavaaxfjvai (§ 3, 4); выступать с речью dvacrxrjvai 
(§ 9, 7 6 - 8 ).

5 Ликиск, упомянут уже XXVII 15 14, благодаря римлянам в 171 г. выбран в союзные 
стратеги этолийцев: Lycisco praetore facto, quern Romanorum favere rebus satis conpertum erat. 
Liv. XLII 38 нач. Он не останавливался перед изменою отечеству и перед кровопролитием, 
если того требовали выгоды римлян.

6  вождей движения xc5v Kopixpatoov, враждебных Риму.
13 не говоря... Этолии. В сокращенном изложении Ливия сказано, что в Этолии не 

было еще возмущения, но все было полно подозрений и взаимных жалоб, поэтому уполно
моченные поспешили в Акарнанию, не дождавшись исполнения требований о заложниках. 
XLIII 17.

5 1 в Фурии, другая форма имени главного города Акарнании (IV 6  2 ); в списках Ливия 
Tyrrheum, или Thyreum, Thyrium.

6  собрания, акарнанов xrjg аоукЯ.цтои, а не римского сената (Рейске); союзное вече 
ахейцев также названо абук^цход. XXIX 24 6 .

ibid, к проконсулу. Ливий только в конце главы прибавляет, что уполномоченные отправ
лены были проконсулом.

6  Начало главы сохранилось с пробелами: обсудить положение дел решено было эллинами; 
засим речь идет только об ахейских властях и представителях различных городов союза 
без всякого промежуточного члена между эллинами вообще и ахейцами. Или только об 
ахейцах и была речь? Известиям о сих последних недостает начала, где поименован был 
бы субъект к глаголу £|k>uXsuovTO ( § 2 ); утраченная часть фрагменпш должна была содержать 
в себе упоминание о вождях той из ахейских партий, к копюрой принадлежали Полибий и 
отец его (§ 3). Теперешний порядок глав с 5-й по 7-ю установлен впервые Швейггейзером 
по указанию Рейске. Раньше наши 6-я и 7-я главы oxi 85о| б — до слов: ката xqv Ils>ro7i6vvqaov 
следовали непосредственно за начальными словами 5-й главы: Ката 6s xqv ’AKapvaviav. За 
нашей 7-й главой после слов ката xijv ns^OKOvvqcrov следовала теперешняя 5-я, как отдельный 
фрагмент: oxi ката xqv ’AKapvaviav auvaxOsiaiy; тту; ёккАлул'ас; и проч.; тот же порядок 
в мюнхенском списке 187.

5 римлян, параграф испорченный, так как речь должна бы идти об опасности вражды 
не к римлянам только, но и к Персею; очевидно, прежний опыт изобличил непригодность 
такой политики для ахейцев и вообще для эллинов. Возможен пробел.

6  пресмыкаются хобд ЬлеркиРгататад ‘кувыркаются, изворачиваются’. Самое значение 
слова препятствует отождествлять его со словом лротиятоутвд 3 4, произносимым будто бы 
римлянами об их друзьях.

7 прежде... положение, после сражения конниц македонской и римской, в котором победа 
осталась за Персеем, римляне мстили этолийцам, несправедливо почитая их виновниками 
своей неудачи. XXVII 13. 14. XXVIII 4.

9 начальники... конницы яро<; xqv tTtTiapxiav, вторая по значению должность в ахейской 
федерации, служила ступенью в должности союзного стратега. V 95 7. X 22 9. О производстве 
выборов названных лиц в стратеги и в гиппархи не сохранилось известий, хотя в следующей 
главе Архон — уже союзный стратег. В нашем месте упомянуто частное совещание перед 
выборами с целью определить согласный образ действий на союзном собрании: собрались 
поэтому единомыслящие ахейцы от разных городов союза.

7 6  дело... стратега, так бывало во всех важных делах союза: «forsitan ego quoque 
tacerem; si privatus essem», говорит стратег Аристен. Liv. XXXII 21. Cp.: Полиб. II 50 11. 
XXIII 17 7. 10. Liv. XXXII 25.

7 подает ... истратил. Нигде в другом месте не находим указаний на то, чтобы должность 
союзного стратега в Ахайе покупалась кем-либо за деньги: или избрание Архона — единствен
ный случай подкупа избирателей, или речь идет здесь не о подкупе, а об изобильном угощении 
друзей по случаю выборов.

9 состоявшие... судьями (ср. § 12) от союза: подробности союзнического суда ахейцев 
неизвестны. Упоминание о федеральных судьях тоже II 37 1 0 .

8  В Полибиевых списках недостает известий о походе Персея в Иллирию через Стиберру 
к У скане, о взятии этого города вместе с римским гарнизоном в 4000 человек и с тысячами 
иллирийцев и усканиян, о взятии другого важного города в Иллирии Оэнея, копюрый открывал 
путь в землю лабеатов и к царьку их Генфию. Таковы были успехи македонского оружия, 
когда Персей обратился к Генфию с предложением дружественного союза. Известия эти



сохранены в 18-й и 19-й главах XL1II книги Ливия; конец 19-й главы и 20-я соответствуют 
нашему фрагменту.

1 Генфию, Gentius (Liv.) сын Плеврата и Эвридики, царь одного из иллирийских народов, 
пограничного с македонянами. Appian. Maced. 14. Родословная его у Ливия XLIV 30. О 
посольствах к Генфию и о безрассудной скупости Персея, обнаруженной при этом, см. у 
Диодора XXX 10 (9). О заключении им союза с Персеем за 3000 талантов см. у Аппиана 
Maced. 14. Liv. XLIV 23 нач.

2 удачах войны та лелраурёуа ката tov rcotepov: «за последнее лето и зиму», прибавляет 
Ливий.

3 Скард Scordus (Лив.), теп. Nissava, гора, или Аргентаро, за Дарданией, на границе 
Мёсии и Македонии.

ibid, с целью... Македонию: ne transitus faciles Dardanis in Illyricum aut Macedoniam essent. 
Liv. 20 нач.

4 Плеврат, родственник Генфия; тем же именем назывались отец Генфия и сын.
ibid, в Скодру, город римской Иллирии, теп. Scutari, Scadar, в Албании у юго-восточного

угла озера Лабеатиды, на р. Барбане (belli caput erat non eo solum quod Gentius earn sibi 
ceperat velut regni totius arcem, sed etiam quod Labeatium gentis munitissima longe est et difficilis 
aditu. Liv. XLIV 31 нач.).

8 в Стиберру, Stuberra (Лив.), город Пеонии в Македонии, на пути от Пеллы до Гискан.
10 сказать... прежде, без упоминания о деньгах (sine mentione pecuniae. Liv. 20): ларастиолйу 

лер( той 6 coo8 tv лараитСка урцхаха. Diod.
ibid, как следует к up (ox; diserte. Liv.
11 Гисканы, главный город иллирийского народа пенестов, в греческой Иллирии, теп. 

Воскополи. Ср.: VIII 38 6  прим. Чтение ‘YaKava вм. рукописи. ’Аукирау предложено Швей- 
ггейзером.

В Гисканах оставлен был македонский гарнизон, благодаря копюрому город выдержал 
следовавшее засим натдение римлян. Македонские и римские войска встречались засим 
в Этолии, ничего значительного, однако, не совершая, и Персей возвратился в Македонию, 
в Пеллу, куда прибыли гюслы из впюричного посольства. Известия о промежуточных 
событиях (между 8-й и 9-й главами) у Ливия ХЫП 21—23; конец 23-й главы занят 
известием о возвратившихся в Македонию послах.

9 3 Оставляя... Генфия. В последних строках XLIII книги Ливий говорит кратко, что 
Персей не переставал посылать к Генфию послов за послами, и тут же объясняет настойчивость 
Персея сознанием важности союза с Генфием, отмечая и его безумную скупость.

4 навождению свыше SaipovoP^aPsiav. Верующие эллины допускали, что божество отнима
ло рассудок у человека, которого решило покарать, то какоу бокеТу лот’ tobXov тсоб’ Sppcv 
Бт<р (ppsvag Osoс, ayet яро<; йтау. Soph. Ant. 623 (зло иногда кажется благом тому, чей разум 
бог ведет к погибели). У Геродота это представление о божестве иллюстрируется множеством 
примеров. См. наше предисл. к I т. перевода Геродота. То же о Персее, только по другому 
поводу, говорит Ливий: nisi di mentem regi ademissent. XLIV 6  14.

Между тем действия римлян с началом лета 585 г. от основания Рима (169 г. до 
Р. X .) становятся решительнее. Во главе римского войска стоял консул Квинт Марций 
Филипп, флотом командовал Гай Марций Фигул, претор пюго же года; сборным меспюм 
для римских войк служил север Фессалии. Отсюда римляне вступили в Македонию через 
Камбунские горы. Наш автор находился при войске. 12—13. Персей утратил способность 
соображать и действовать; он метался от Дия, где расположился станом, к Гераклею, 
Филе и обратно, а охрану Камбунских проходов доверил Гиппию, на него-то он и взваливал 
ответственность за неудачи, о которой говорится в 10-й глее. У Ливия, со слов нашего 
авпюра, находятся живописующие подробности о наступлении римских войск на Персея, о 
чрезвычайных трудностях переходов римлян, о достижении ими побережья Фермейского 
залива, где находились македонские войска с Персеем; римляне расположились лагерем между 
Либефром и Гераклеем; бездействие и бестмощность македонского царя ярко выступают 
в известиях Ливия; тут же мы имеем обличающие наблюдательность очевидца описания 
Темпейского ущелья, рек Пенея и Энипея, дощатые настилки для низведения слонов с высот 
и проч. (XLIV 1—8. Ср.: Diod. XXX 12—16. Appian. Maced. 15—16). Полибий (Ливий) дает 
ясно понять, что малодушие Персея, а не искусство римских полководцев уготовало ему 
катастрофу.

1 0  сознавая... тложения ёлтагкох; тоц  Б^оц. Слова Диодора: теАхак; б Перосид vopiaac; 
ёлтажёуаг тоц  БХоц, ката лау стиутрфе'ц тг( м/uxfj относятся к тому моменту, с описания 
которого начинается у Ливия 6 -я глава: Персей был в ванне, когда получил известие, что 
римляне стоят лагерем между Гераклеем и Либефром; он выскочил из ванны, кричал и бегал 
(Ср.: Appian). Средства для успешной войны были у Персея под руками в изобилии, «но ум 
Персея, помраченный внезапным страхом, ничего не различал; отовсюду царь убрал стражу, 
открыл путь неприятелю и сам бежал в Пидну» ( 6  кон.). По Ливию, укоризны царя против 
Гиппии (и Асклепиодота) относятся уже к этому времени: ab his dicere claustra Macedoniae 
tradita Romanis esse; cuius culpae reus nemo iustius quam ipse fuisset. 7 серед.

Только когда консул передвинулся от Дия на юг к Филе, гюблизости к Темпейской 
теснине, Персей возвратился в Дий. Из Филы консул отправил 2000 войска под командою 
Попилия к Гераклею.



11 1 Гераклей, город Македонии, теп. Platamona, на берегу Фермейского залива, между 
Либефром и Филою: media regione inter Dium Tempeque, in rupe amni imminente positum. Liv. 
8  кон.

2 В первом... других: воины переднего манипула образовали крышу, а два следующих 
за ними нападали на врага. Подробное описание строя, заимствованного из цирковых игр, у  
Ливия: «передние воины отряда стояли прямо, воины последующих рядов нагибались к земле 
с каждым рядом больше, так что задние становились даже на колени, благодаря чему 
получалась наклонная плоскость наподобие крыши». 9 серед.

12 1 Персей... концу. Автор возвращается к началу военных действий нового консула, 
когда римские войска были еще в сборе в Фессалии. Ахейское посольство не застало уже  
римлян в этой области, так как они поднялись в Перребию, где разбили лагерь между Азорием 
и Долихой, о чем ниже, в гл. 13. Ср. Liv. XLIV 2 серед.

13 1 между Азорием и Долихой, на западном склоне Олимпа, вдоль р. Эвропа.
7 Аппий Клавдий Центон, в конце 180 г. до Р. X. (574 г. от основания Рима), послан 

был А. Гостилием в Иллирию. Liv. XLIII 9— 10. В Иллирии римляне претерпели большие 
потери при взятии Гискан Персеем. Аппий Клавдий желал взять укрепление Эпира Фаноту, 
чтобы восстановить честь римского оружия. Liv. XLIII 21.

14 1 Кидонийцы, жители Кидонии, города на северо-западном берегу Крита, теп. Chania. 
Атюлония на противоположном берегу острова, к юго-востоку от Кидонии. О том же у  
Диодора. XXX 13. Exc. de virt. et vit. 579.

16 2  сенатское постановление, о нем упоминал автор раньше в рассказе об ахейских 
делах (33); состоялось оно в Риме в начале 585 г. от основания Рима -  169 г. до Р. X. (Liv. 
XLIII 17).

5 предложение... одобрения кротцОегслу; тту; (жодеаеах;: KpoxeTv comprobare, cum plausu 
accipere. Швейггейзер.

8 хлеба, прибавлено в переводе слово, опущенное эпитоматором (лер! схгтои), по мнению 
Гульча, переписчиком — по мнению Набера.

11 собирать воедино tv  £vl Kaipco ощкгцюХаххюдах, не разбивая известий по мелочам 
между отдельными народами: ипо continue tenore persequi. Казобон.

17 7 скорый... Македонии: поэтому-то раньше (13 3) и сказано, что с занятием окрестностей 
Гераклея «исполнена была римлянами важнейшая часть задачи».

13 обмолвился ларафОеу^ааОаг effutire temere, obiter dicere. Швейггейзер.
ibid, собранию яра; tt\v (3oi)^qv, в том же значении термин употребляется и в известиях 

об ахейцах. Предисл. к I т. перевода. Швейггейзер понимает в этом месте сенат родосцев.
15 И в Александрию... Птолемеем: эпитоматор опустил некоторые обстоятельства, на

ходившиеся в связи с отправкою послов в Александрию.
18 военных ... Пелузии: в чем состояли эти хитрости, недостойные имени царя, неизвестно; 

они сопряжены были с обманом и вероломством, но обеспечили Антиоху Эпифану торжество 
над Птолемеем Филометором. Было два похода Антиоха на Египет, в 170 и 168 гг.; здесь 
речь идет о первом из них. О том же у Диодора. XXX 19. 20. 21. 23 Bekk. Exc. de virt. et 
vit. p. 579. 580. Exc. Vatic. 75. 76. 77. Cp.: Liv. XLIV 19.

19 1 После... Антиохом. По занятии Пелузия Антиох поднялся вверх и утвердился 
в Мемфисе.

3 на празднество Антигоний. В честь Антигона Досона, когда он был опекуном отца 
Персея Филиппа, ахейцы переименовали Мантинею в Антигонию и в честь его устроили 
празднество. Pausan. VIII 8  И. Полиб. XXX 23 3.

4 два священных посольства Oecopiai бита!: подобные посольства отправлялись в дру
жественные государства или для участия в тамошних празднествах или для приглашения 
участников на домашнее празднество.

20 1 В пю время... переговоров. Из нижеследующего ясно, что к Антиоху явились те 
самые послы, о которых шла речь в 19-й главе, но они отправлены были из Эллады не 
с целью примирения воюющих царей. Начало фрагмента редактировано по-своему эпитома
тором, Швейггейзер предлагал читать начало главы до слова 6mo8 d;dpevo<; так: auvayavTCOv 
6 е  tc5v  KpeaPei)Tc5v тсо ’Avxioxq) б  (хжпХгщ.

5 Эвлея: евнух Птолемея и келесириец Леней накопили в казне много денег и, совершенно 
неопытные в военном деле, начали войну против Антиоха IV. Птолемей Эпифан женился на 
дочери Антиоха Великого, Клеопатре, родной сестре Антиоха IV; в приданое за Клеопатрой 
отошли к Египту Финикия, Палестина и Келесирия. Птолемей Филометор приходился, значит, 
племянником Антиоху IV, отсюда ссылка на узы родства (§ 9). Ср. Appian. Syr. 5.

21 2—5 Имея... влияние. То же у Диодора. XXX 21, Exc. de virt. et vit. p. 579.
3 расслабленного yuxrfe £ктедг|А.вддеуг)(; изнеженная, обабившаяся душа. У Диодора 

сохранилось и объяснение того, как действовал евнух: 8 <; £к лш6 о<; тс5 peipaiaov ev xpixpfj 
кои ухжнкегок; £л1тг|бе\5расп aovexcov 6 ie<p0 eipev amov xqv yuxqv*

22 3 талантов, малых, весом в 3 стратера, или в 6  аттических драхм золота (— 262 гр.).
23 4 Птолемею старшему П. топ лрестритои Птолемею Филометору, утвердившемуся 

в Мемфисе; брат его Птолемей Фискон держался в Александрии, которую осаждал Антиох. 
Под предлогом возвращения власти Птолемею старшему начинал войну Антиох. Диод. XXXI 
1, Exc. Vatic, р. 79. Примирению братьев особенно содействовала сестра их Клеопатра. Liv. 
XLV 11.



ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Осуждение Луцием Эмилием Павлом страсти римлян критиковать 

действия своих военачальников (1). Посольство от сената к Антиоху в Египте 
(2). Согласие Генфия воевать против римлян вместе с Персеем под условием 
получения от последнего определенной суммы денег; послы от Генфия 
к Персею и на Родос; посольства от Персея на Родос, к Эвмену, к Антиоху 
(3—4). Скрываемые от римлян сношения Эвмена с Персеем с целью положить 
конец войне между ним и Римом и получить за это 1500 талантов от царя 
Македонии (5—7). Забавное состязание в алчности между хитрейшим из 
людей, Эвменом, и скупейшим, Персеем; ослепление обоих царей жадностью 
и скупостью (8—9). Усилия родосцев примирить между собою Рим и Персея: 
посольства с этою целью в Рим, к Персею и к консулу; посольства родосцев 
на Крит для возобновления дружбы с критянами (10). Послы Генфия и 
Персея на Родосе; готовность родосцев поддержать Персея (11). Соображения 
автора об особенностях изложения в частичной истории и в общей; особен
ности Полибиева изложения (12). К характеристике царя Генфия (13). 
Сципион Назика и Фабий Максим охотно соглашались командовать войском 
при обходе неприятеля; о том, что обойден римлянами, Персей узнал от 
перебежчика; его распоряжение в виду известия (14— 15). Лунное затмение 
в Македонии в Персееву войну (16). Замечание Луция Эмилия Павла о 
македонской фаланге; малодушие Персея после поражения (17). К харак
теристике Сципиона Африканского младшего (18). Запоздалое вмешательство 
родосцев с целью кончить войну между римлянами и Персеем миром; суровый 
ответ сената родосским послам (19). Суждение Луция Эмилия Павла о 
превратности человеческого счастья (20). Суждение Деметрия Фалерского о 
непостоянстве судьбы автор переносит с персов на македонян; то же суждение 
оправдалось на судьбе Эвмена (21—22). Посольства от обоих Птолемеев 
к ахейцам с просьбою о военной помощи; разногласие в среде ахейцев между 
партией Калликрата и Ликорта; речи Полибия и Ликорта; отказ в помощи 
Птолемеям; принятие предложения о мирном вмешательстве в распрю между 
Антиохом и Птолемеем (23—25). Замечание автора об Антиохе по поводу 
войны его с Птолемеем и после примирения последнего с братом (26). Встреча 
Попилия с Антиохом близ Пелузия; решительное требование Попилия прек
ратить военные действия против Птолемеев; покорность Антиоха; очищение 
Кипра от сирийских войск по требованию Попилия (27).

. . .  П о  его с л о в а м 1 рим л ян е н е трогаясь и з города, только 1 
т ем  и зан и м аю тся  в своих сообщ ествах и на п р огул к ах , что 168 

о п р ед ел я ю т  х о д  м ак едон ск ой  войны , то пори ц ая  м ероп ри яти я

1 По словам Луция Эмилия Павла Македонского, консула 586 г. от основания 
Рима; другой консул Г. Лициний.
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св о и х  воен ач ал ьн и к ов , то  об су ж д а я  и х  у п ущ ен и я . П ользы  дл я  
государства от  п одобн ы х разглагольствований  н е  бы вает ник огда, 
а вред п о л у ч а ет ся  часто и во м н оги х д ел а х . И н ой  раз н есв оев 
р ем ен н о е  п р аздн осл ов и е сильно вредит, ибо дур н ая  м олва р ас
п ростр ан я ется  бы стро, на д а л ек о е  р асстоя ни е, всл едств ие ч его  
н еп р и я тел ь  н ач и н ает  п р ен ебр еж и тел ь н о  относиться к в о ен а 
ч ал ьн и к ам , против которы х народн ая м асса бы вает п р ед у б еж д ен а  
н епреры вны м и п ер есуд ам и  (С окращ ение ват и канское ) .

. . .  У зн ав , что А н ти ох  утв ердил ся  в Е гипте и ч уть  н е  зав л адел  
А л ек са н д р и ей , и п очи тая дал ь н ей ш ее у си л ен и е этого  царя н е у 
добн ы м  дл я  Р и м а , сен ат  отправил к н ем у  посольство с Г аем  
П о п и л и ем  1 во гл аве, котором у п ор уч ен о  бы ло п ри вести  в ой н у  
к к о н ц у  и собрать  сведен и я  на м есте о п ол ож ен и и  дел  в т е х  
стр ан ах  вообщ е. В от что п р ои сходи л о  в И тал и и  (О  п осольст вах ) .

. . .  П осол ьство с Г иппием  2 во главе, отп р ав л ен н ое П ер сеем  
к Г ен ф и ю  дл я  зак л ю ч ен и я  со ю за , возвратилось дом ой  ещ е д о  
зи м ы  с и зв ест и ем , что царь о х отн о  п ой дет  вой н ою  на ри м л я н , 
есл и  ем у  б у д ет  уп л ач ен о  триста талантов и дан о  н а д л еж а щ ее  
о б ес п е ч е н и е  на сл уч ай  ок онч ан ия  войны . У ч асти е Г ен ф ия в вой н е  
п р едставл я л ось  П ер сею  н еобходи м ы м , п оч ем у  он , вы слуш ав  
Г и п п и я , вы брал в послы  одного и з свои х б л и ж н и х  д р у зе й , П а н -  
та в х а , и отп рави л  его к ц арю  со сл едую щ и м и  п оруч ен и ям и :  
в о-п ер в ы х , изъявив согл асие отн оси тел ьн о д ен ег , дать  к лятву и  
п ри нять так ов ую  в п одк р еп л ен и е сою за; во-вторы х, п озаботи ться  
о том , чтобы  Г ен ф и й  н ем ед л ен н о  отправил зал ож н и к ов , к ак и х  
у к а ж е т  П а н т а в х , и в свою  оч ер едь  п ол учи ть  зал ож н и к ов  от  
П ер сея , к ак и е б у д у т  ук азан ы  в договоре; н ак он ец , услови ться  
о достав к е  тр ех со т  талантов. Т отч ас П ан тавх  отправился в п уть , 
а п о  прибы тии  в М етеон , что в Л а беати д е , явился к Г ен ф и ю  и 
л егк о  ск л он и л  ю н ош у дей ствовать  заодн о  с П ер сеем . К ак только  
сою зн ы й  договор  бы л у т в ер ж ден  клятвою  и зап и сан , Г ен ф и й  
отп рави л  к П ер сею  зал ож н и к ов , ук азан н ы х П ен тав хом , а с ним и  
в м есте  и  О л и м п и он а  дл я принятия клятвы и зал ож н и к ов  от  
П ер сея  и ещ е др уги х  л и ц  дл я  п оп еч ен и я  о ден ь гах . Р авны м  
о б р а зо м  П ан тав х  посоветовал  Г ен ф и ю  отправить св ер х  п о и м е
н ован н ы х ещ е неск ол ьк о послов, дабы  они  совм естн о с п осл ам и  
от П ер сея  отправились дл я  зак л ю ч ен и я  общ его со ю за  на Р одос. 
Е сл и  сл уч и тся  так , что и родосцы  н е п р и м ут уч асти я  в в ой н е, 
то  одол еть  ри м л ян  б у д ет  очень л егк о , доказы вал П ан тав х . Г ен ф и й  
п осл ед ов ал  сов ет у  и н азн ач и л  п ослам и П ар м ен и он а  и М орка, 
к ои м  и п ов ел ел  отправиться на Р одос по при няти и  от П ер сея  
клятвы , зал ож н и к ов  и п осл е того, как состоится  согл аш ен и е  
отн оси тел ь н о  д ен ег .

В се послы  н аправились в М ак едони ю , а П ан тав х  остался  при  
ю н ош е и н ап ом и н ал  ем у , что н еобход и м о  торопиться с военны м и  
п р и готов л ен и я м и , дабы  забл агов р ем ен н о  обесп еч и ть  за  собою  м е с 
тн ости , города и сою зни к ов; больш е всего он н астаи вал  на п ри го
т о в л ен и я х  к м орской  би тве. Т ак  как рим ляне вовсе н е  и м ел и  ф л о 
та у  берегов  Э п и р а  и И л л и ри и , то , по словам  П ан тав ха , Г ен ф и й  и  
сам , и ч ер ез  св ои х  уп ол н ом оч ен н ы х м ог бы вы полнить эт у  за д а ч у  
д о  к он ц а , н е  п р и бегая  к о р уж и ю . Г ен ф ий  п осл едовал  советам  П а н 
т а в ха  и зан я л ся  при готовл ени ям и  к су х о п у т н о й  м орской  вой н е.

1 Гай Попилий Ленат.
2 XXVIII 9 3. 10 1.



Когда послы от Генфия и заложники прибыли в Македонию, 
Персей покинул стоянку на реке Энипею и со всею конницей 
вышел им навстречу в Дий. Здесь переговоры с послами он 
начал с того, что клятвою утвердил союзный договор 
в присутствии всей конницы: царю очень хотелось, чтобы ма
кедоняне достоверно знали о его союзе с Генфием, так как он 
рассчитывал поднять дух привлечением к делу новой силы; засим 
он принял заложников и передал своих Олимпиону; из за
ложников именитейшими были Лимней,сын Полемократа, и Ба- 
лавх, сын Пантавх. Потом тех иллирийцев, которые явились за 
деньгами, царь отправил в Пеллу, где они и должны были 
получить деньги, а послов, назначенных на Родос, отправил 
в Фессалонику к Метродору, приказав рм приготовиться к отп
лытию. Своими увещаниями он втянул в войну и родосцев. 
Когда эти распоряжения были сделаны, царь послал к Эвмену 
послом Герофонта, который ходил туда и раньше, критянина 
Телемнаста послал к Антиоху сказать, чтобы тот не пропустил 
удобного случая и не воображал себе, будто чрезмерные притя
зания римлян угрожают одному Персею, чтобы наконец дать 
ему понять, что его ожидает та же судьба, что и Персея, если 
еще и на сей раз он не примет участия в войне для того ли, 
чтобы примирить воюющих, — это было бы лучше всего, а в слу
чае неудачи для того, чтобы оказать ему поддержку (О посоль
ствах) .

... Я был в большом затруднении, как поступить в этом деле: 
писать обстоятельно, со всеми подробностями о том, что было 
предметом тайных переговоров между царями, казалось мне чем- 
то предосудительным и явно ошибочным; с другой стороны, 
признаком крайней небрежности и величайшей робости почитал 
бы я полное умолчание о таких предметах, от которых больше 
всего зависел ход настоящей войны, и в которых находили себе 
вразумительное объяснение многие из последующих загадочных 
происшествий. Наконец я остановился на том, чтобы вкратце вы
сказать свое мнение и представить те догадки и признаки, которые 
привели меня впоследствии к такому мнению. Дело в том, что я 
жил в то самое время, когда описываемые события совершались, и 
больше всякого другого вникал в их подробности.

Нами уже рассказано, как критянин Кидас, служивший в вой
ске Эвмена и пользовавшийся у царя величайшим почетом, 
прибыл сначала к Амфиполю и здесь вошел в переговоры 
с Химаром, одним из критских воинов Персея, потом явился 
под Деметриадою, подошел к городской стене и переговаривался 
сначала с Менекратом и вторично с Антимахом. Рассказывали 
мы и о том, как Герофонт дважды ходил послом от Персея 
к Эвмену; посему большинство римлян, не без основания, во
зымело подозрение против царя Эвмена, как это явствует из 
обращения их с Атталом. Атталу они дозволили явиться из 
Брентезия в Рим и высказать все свои пожелания, наконец 
отпустили его с дружеским ответом, хотя он и не оказал им 
значительной услуги ни до войны с Персеем, ни в самую войну. 
Эвмен, напротив, сделал для римлян очень много, наипаче помо
гал им во время войн с Антиохом и с Персеем; невзирая на это 
его не только не допустили в Рим, но еще отдали приказ покинуть 
Италию в середине зимы не позже назначенного срока. Из ска
занного ясно, что Персей входил в какие-то сношения с Эвменом:
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эт о  так и в ооруж и л о  римлян против Э вм сна. О стается р ассм от
реть, каковы были эти  сн ош ен и я , и как дал ек о  заходи л и  они. 
Н етр уд н о  понять, что Э вм сн  не мог ж елать  торж ества П ерсея , 
к оторое дал о  бы ем у власть над миром. П ом им о взаи м н ого  
н ер асп ол ож ен и я  и враж ды , ун асл едован н ы х от о т ц о в ,1 сам ая  
одн ородн ость  их власти порож дала у ж е  н едов ери е м еж ду  ним и, 
зависть  и вел и ч ай ш ую  неприязнь; им не оставалось ничего д р у 
гого, как обм аны вать др уг друга и строить тайны е к озн и , что  
оба и дел ал и . Э вм ен  поним ал тр удн ое п ол ож ен и е П ерсея , т есн и 
мого со всех сторон , и видел , что он готов на всякие усл ов и я , 
лиш ь бы покончить с войною , зн ал , что по эт о м у  п р едм ету  
каж ды й год он подним ал ч ер ез послов переговоры  с рим скими  
воен ач альн и к ам и ; видел он так ж е, что и рим ляне не м еньш е  
П ерсея  тяготятся войною , ибо до передачи ком андования П авлу 2 
они вели войну б ез  всяких у сп ехов , а этол я н е кичились над  
ним и. П оэтом у  Э в м ен у  казалось возм ож ны м , что рим ляне сог
ласятся  кончить войну м иром , а себя почитал пригоднейш им  
поср едн и к ом  для прим ирения вою ю щ их. Р ук оводствуясь  таким и  
со о б р а ж ен и я м и , царь ещ е в п редш ествую щ ем  году старался у з 
нать ч ер ез критянина К идаса , какою  ц ен ою  готов бу д ет  П ерсей  
купить себ е  мир. Вот каково бы ло, я д у м а ю , начало сн ош ен и й  
м еж д у  ц арям и. Т ак как столкнул ись  здесь  два ч ел овек а, из  
которы х один  слыл за величайш его хи тр ец а , а другой  за такого  
ж е ск у п ц а , то состя зан и е м еж ду  ними п олучал ось  забав н ое . 
Э в м сн  был ув ер ен , что ем у удастся обольстить П ерсея  о б е 
щ ани ям и , ради чего он ласкал соперника всевозм ож ны м и н а
д еж д а м и  и подсовы вал ем у  всякого рода п рим анку. С другой  
стороны  П ерсей  о хот н о  ш ел на прим анку и поддавался и ск у
ш ен и ю , хотя не ж ел ал  проглотить ни одного из п редлагаем ы х  
лак ом ств , чтобы не пож ертвовать  ч ем -н и будь  из богатств свои х. 
Х од торгов ц арей  был п ри бл и зи тельн о сл едую щ и й : пятьсот т а 
лан тов  Э в м сн  требовал  за то, чтобы в теч ен и е четы рех л ет  не  
вм еш иваться в войну и не помогать рим лянам  ни на су ш е, ни 
на м оре; а за п ри в еден и е войны к кон ц у требовал  полторы  
ты сячи тал ан тов , причем  обещ ал дать в скором  врем ени з а 
л ож н и к ов  и о б есп еч ен и е. О тносительно зал ож н и к ов  П ерсей  сог
л аш ал ся , когда и в каком числе они бу д у т  отправлены , и каким  
обр азом  устр оен а  б у д ет  над ними охрана у кносян. Ч то ж е  
касается  д ен ег , то срам б у д ет , уверял он , если стан ут  говорить, 
что один  п ок уп ает  н евм еш ательство в вой н у, а др угой , — что и 
того п осты дн ее, — п родает его за пятьсот талантов; но ты сячу  
пятьсот талантов  обязы вался отправить чер ез П ол ем ократа в С а-  
м оф р ак и ю  на хр ан ен и е в верном месте; м еж ду  тем  как С ам о-  
ф ракия бы ла в его власти. О днако Э вм ен , п одобн о негодны м  
врачам , п редп оч и тал  получить задаток , а не зар аботок , и п отом у, 
видя, что не м ож ет  собственны м  коварством слом ить ск уп ость  
П ер сея , совсем  отказался  от задум ан н ого  плана. Т ак -то , ничем  
не реш ив состязан и я  в алч н ости , разош лись цари с равным у с 
п ех о м , как и скусны е борцы . С л ухи  о п ереговорах частью  тогда  
ж е , частью  н ем ного спустя  проникли в ср еду  бл и зк и х  д р у зей  
П ер сея , из рассказов  которы х мы и убеди л и сь , что за коры сто
л ю би ем  сл ед у ю т  все пороки.

1 Аттал I и Филипп V.
2 Луций Эмилий Павел.



Т олько ещ е прибавлю  от себя вопрос: н еуж ел и  алчность нс 
д ел а ет  из ч еловека глупца? Т ак , кто м ож ет отрицать б е зу м и е  
о б ои х  наш их царей: Э в м сн а , когда он б ез  всякого основания  
при си л ьн ей ш ей  враж де с П ерсеем  рассчиты вал на дов ер и е  
П ерсея  и на в озм ож ность  получить от него бол ьш ую  сум м у  
д ен ег , хотя  сам не мог дать П ерсею  достаточн ого  обесп еч ен и я  
в том , что деньги  б у д у т  возвращ ены , если обещ ан ия остан утся  
не вы полненны м и? П отом , каким образом  он дум ал  скрыть от  
рим лян п о л у ч ен и е  столь больш ой суммы ? Как он мог не п одум ать, 
что, если  не тогда ж е , то впоследствии это  дол ж н о  бы ло о б н а 
руж иться? Н ак он ец , он д ол ж ен  был бы ц ен ою  п ол учен н ы х ден ег  
п р и обрести  себ е  н еп р ем ен н о  враж ду римлян, и тогда дол ж ен  
был бы , как явный враг и х , потерять вм есте с п ол ученны м  
богатством  и царство, если не сам ую  ж изнь. Если теп ерь, когда  
он не пош ел дал ьш е ж ел ан и я  и не соверш ил никакого д ея н и я , 
Э в м ен  навлек  на себя  величайш ие напасти , то что бы ло бы 
с ним тогда , если  бы зам ы сел его был осущ ествл ен  до конца?  
С другой  стороны , что касается П ерсея , м ож н о ли удивляться  
то м у , как он не понял, что для него не бы ло ничего п о л езн ее  
и бл аготв ор н ее , как дать деньги Э в м сн у  и предоставить ем у  
п роглотить прим анку? Если бы Э вм ен  сдерж ал  слово и своим  
уч асти ем  пом ог ок онч ан ию  войны , то деньгам  дан о бы ло бы 
прави л ьн ое н азн ач ен и е; если бы надеж да его и была обм ан ут а , 
он , по к райней  м ер е, н аверное вселил бы римлянам  враж ду  
к Э в м ен у , ибо в его власти бы ло бы разгласить повсю ду свое  
п одн ош ен и е. Л егко видеть, в какой тесной  зависим ости  от этого  
дара были для П ерсея  и п обеда , и п ор аж ен и е. В иновником  всех  
зо л , на него обр уш и в ш и хся , П ерсей  почитал Э в м ен а , и он не 
м ог нич ем  други м  отм стить в такой м ере своем у врагу, как 
воор уж и в  против него римлян. В чем ж е источник столь явного  
безр ассудств а?  В коры столю бии , и ни в чем другом . О дин, лиш ь  
бы ем у  стя ж ать  н еп р ав едн ое богатство, забы вал все остал ьн ое  
и на все соглаш ался; другой , лиш ь бы не давать ден ег , готов  
был п р етер п еть  все невзгоды , закры вая глаза на все п рочес. 
К оры стол ю би ем  внуш ены  были и действия П ерсея отн оси тел ьн о  
галатов и Г ен ф и я ... (С окращ ение ват иканское).

. . .  П ри голосовании  остались в больш инстве те из родосц ев , 
которы е предлагали  отправить посольство для прим ирения вою 
ю щ и х. Т ак разр еш и л о н ародное собран ие борьбу партий (что  
и зл о ж ен о  в соч и н ен и и  о государственном  к р аснор еч и и). При этом  
о бн ар уж и л ся  зн ачительны й  п еревес т ех  родосцев , которы е п р и н и 
м али стор он у  П ер сея , над сограж дан ам и, ж елавш им и спасти  
р оди н у  и сохр ан и ть  в ц елости  законы . Т ут  ж е пританы  н азн ачи л и  
послам и в Рим А гепол и да, Д и ок л а , К леом брота, а к к он сул у и 
П ер сею  Д а м о н а , Н икострата, А гесилоха и Т ел еф а; те и др уги е  
обязаны  были озаботиться  прекращ ением  войны. В сл едовавш и х  
заси м  м ер оп р и я ти ях  родосцы  соверш или новы е ош ибки , у ж е  
ничем  не оправды ваем ы е, именно: они н ем едл ен н о  отправили  
уп ол н ом оч ен н ы х на К рит для возобновления ран ее су щ еств о
вавш их д р уж ест в ен н ы х  отн ош ен ий  со всеми критянам и; послы  
дол ж ны  были убеди ть  критян в н еобходи м ости  зорко следить за  
обстоя тел ьств ам и  и п ол ож ен и ем  д ел , действовать заодн о  с родос- 
ским  н ародом , им еть одинаковы х с ним врагов и др узей ; послам  
бы ло п ор уч ен о  так ж е при п осещ ен и и  отдельны х городов о б р а 
щ аться к н асел ен и ю  их с тем и  ж е увещ ан иям и  (О  п осольст вах ) .
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. . .  К огда на Р одос прибы ли послы от Г енф ия с П арм ен и он ом  
и М орком во главе и с ними вм есте М етродор, и когда был  
созв ан  н ар од , собр ан и е бы ло оч ен ь б у р н о е , ибо Д ам он  и его  
еди н ом ы ш л ен н и к и  не стеснялись  б ол ее  вы раж ать откры то свое  
соч ув ств и е П ер сею , тогда как Т еэтета  и д р у зей  его удр уч ал и  
п осл ед н и е собы тия. П ояв л ен и е ч л ен ов, бол ьш ое число павш и х  
в би тв е всадников и поворот в п оведени и  Г енф ия см ущ ал и  и х . 
В согласии  с вы ш есказанны м  был и сход  н ародного собран ия , 
им енно: родосцы  постановили  дать  друж ествен н ы й  ответ обои м  
царям : 1 ув едом и ть , что ими реш ен о стараться о при м и рен ии  
вою ю щ и х и просить сам и х  ц арей  быть сговорчивы м и. И послы  
Г ен ф ия бы ли приглаш ены  к общ еств ен н ом у стол у и приняты  
с больш им  радуш и ем  (т ам  же).

. . .  оп ять  др у ги е  о сирийской в ой н е, причина которой объ я с
н ен а бы ла н ам и п о д р о б н о .2 К то из писател ей  берется  за  предм еты  
м ел к и е и н есл ож н ы е и ж ел а ет  стяж ать себе  имя и видим ость  
историка н е р асск азом  о сам и х собы ти ях, но н ап и сан и ем  больш ого  
числа книг, для  того н еи зб еж н о  придавать м елочам  бол ьш ую  
важ н ость , коротк и е по содер ж ан и ю  извести я приукраш ать и 
распространять м ногосл ови ем , ины е побочны е сл учаи  возводить  
в подвиги и собы тия, величать битвам и и правильны м и с р а ж е
ниям и так и е схв атк и , в которы х пало десяток  или около того  
п еш и х  воинов и ещ е м еньш е конны х. Н евер оятн ое м ногосл ови е  
вн осят он и  в о п и сан и е осад , м естн остей  и том у подобны х п р ед 
м етов . П ротивоп ол ож ны м и  п рием ам и п ол ьзуется  писатель, со с 
тав л яю щ ий  в сеобщ ую  историю . П оэтом у я не засл уж и в аю  хулы  
за  н ебр еж н ость  и зл о ж ен и я , когда собы тия, расск азан ны е у др уги х  
п р остран н о и с прикрасам и, я или о б х о ж у  м ол ч ан и ем , или только  
коротко уп ом и н аю . Н ет , читатель пускай верит, что я к аж дом у  
собы ти ю  отв ел  в м оей  истории столько м еста , сколько ем у  п о д о 
б а ет . Т ак , н ап р и м ер , когда те историки во всем  своем  соч и н ен и и  
и м ею т д ел о  только с осадой  Ф анотеи  или К ор он еи , или А л е . . . ,  
то ч ув ств ую т себя  вы нуж денны м и подробно излагать все у п о т 
р еби тел ьн ы е при осаде хи трости , вы лазки и п риступы , а так ж е  
все п ол ож ен и я  вою ю щ их сторон . С верх этого они им ею т обы к н о
в ен и е  растягивать оп исан и я и в них вносить ещ е к ое-ч то  от  
себ я , когда говорят о взятии Т ар ен та , К орин ф а, С ард, Газы , 
Б актр, а та к ж е  об осаде К арф агена; напротив, они  не совсем  
довольны , когда о подобны х п р едм етах  мы даем  не бол ьш е, как  
правдивы й, точны й рассказ. Т о  ж е  сам ое объ ясн ен и е я п редл ож и л  
бы и по воп росу об оп и сан и ях правильны х ср аж ен и й , о реч ах  
в народн ы х собр ан и я х , равно как и о всех прочих частях истории. 
Мы за сл у ж и в а ем  того, чтобы читатели  относились сн и сходи тел ь н о  
ко всем  наш им  предш ествую щ им  сообщ ен и я м , равно как и 
к п р едстоящ и м , е с л и .. .  ок аж ет ся , что мы п ол ьзуем ся  не таким и  
док азат ел ь ст в ам и , как те  историки, не таким и прием ам и и зл о 
ж ен и я  и оборотам и  речи, а так ж е в т ех  сл уч ая х , когда п о п а 
даю тся  у нас ош ибки  в н азван и ях  гор или рек, или в о п р ед е 
л ен и я х  м естн остей: во всем этом  достаточны м  оп равдан и ем  для  
нас сл у ж и т  обш ирность наш ей истории, разве только ули чи ли  
бы нас во л ж и  н ам ер ен н ой  или корысти ради. Э того рода ош ибки

1 П е р с е й  и Г е н ф и й .
2 I 4. III 32. VIII 4



нс простительны, в каковом смысле мы много раз уже выска
зывались в нашем сочинении 1 (Сокращение ватиканское).

... Он же 2 в двадцать девятой книге рассказывает, что царь 
иллирийский Генфий имел страсть к вину и через то предавался 
часто бесчинствам, пьянствуя непрерывно днем и ночью; что он 
лишил жизни брата своего Платора, который собирался жениться 
на дочери Монуния, и сам женился на невесте убитого, и что 
с подданными обращался жестоко (Афиней).

... Из числа присутствующих3 Сципион по прозванию 
Назика, зять Сципиона Африканского, впоследствии влиятель
нейший член сената, вызвался первый командовать войском, 
когда нужно было обойти неприятеля. Вторым предложил свои 
услуги с большою готовностью Фебий Максим, старший сын 
Эмилия, тогда еще юноша. Обрадованный Эмилий предоставил 
в их распоряжение такое число войска, какое называет не 
Полибий, а сам Назика, его получивший, в письме об этих 
событиях к одному из царей {Плутарх).

Римляне мужественно сопротивлялись под защитою легкого 
щита и щитов лигурийских {Сеида).

... Персей видел, что Эмилий остается на месте, и потому 
вовсе не догадывался о случившемся. Но к нему явился бежавший 
с пути перебежчик-критянин и сообщил, что римляне обошли 
его стан. Встревоженный этим известием, Персей, однако, не 
тронулся со стоянки, но послал под начальством Милона*-десять 
тысяч наемных иноземцев и две тысячи македонян, и отдал им 
приказание возможно поспешнее занять перевалы.

По словам Полибия, римляне напали на это войско, когда 
оно было погружено в сон, а Назика рассказывает, что на 
вершинах гор произошла горячая смертоносная битва {Плутарх).

... Когда в царствование Персея в Македонии случилось лун
ное затмение, в народе стали говорить, что оно предвещает 
гибель царя. Это подняло дух римлян и привело в уныние 
македонян. Вот насколько верна поговорка, что в войне много 
случайного {Сеида).

... Консул Луций,4 никогда раньше не видавший фаланги, 
впервые видел ее теперь у Персея и впоследствии неоднократно 
признавался в беседах с римлянами, что не знает строя грознее 
и ужаснее македонской фаланги, а он больше всякого другого 
не только наблюдал сражения, но и участвовал в них {там же).

... Многие планы, пока их обдумывают, кажутся удобными 
и исполнимыми; но как скоро доходит до исполнения, последствия 
не оправдывают первоначальных ожиданий, как бывает с под
дельными монетами при испытании их огнем {Сокращение 
ватиканское).

... Тот самый Персей, который решился было победить или 
умереть, потерял присутствие духа и оробел, как разведчики из 
числа конных воинов...

... Потратив время и труд, Персей потом пал духом, подобно 
негодному борцы: когда опасность надвинулась и предстояло 
окончательно решить дело, он утратил самообладание {Сеида).

1 I 14. II 56. V 31—33. XII 11 — 12. 28. XVI 20.
2 Полибий.
3 На военном совете Луция Эмилия Павла.
4 Луций Эмилий Павел.
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. . .  М ак едонск и й  царь, как п ер едает  П ол и би й , оробел  при  
сам ом  н ач ал е  битвы  и уск акал  на лош ади  в город под предл огом  
п р и н ести  ж ер тв у  Г ер ак л у, хотя  от труса Геракл н е п р и н и м ает  
п ри н ош ен и й  тр усости  и не вн ем л ет нечестивы м  м ольбам  (П л у
т а р х ).

. . .  Х отя  он  1 был очен ь м олод и в военном  д ел е  не оп ы тен , 
х о тя  он лиш ь н езадол го  до  того удостои л ся  вы сокого зв ан и я , но  
бы л о т в а ж ен , честол ю би в и ж аж дал  занять п ер в ен ст в ую щ ее  
п о л о ж ен и е  {С еида).

. . .  П ер сей  у ж е  п отер п ел  п ор аж ен и е и б еж а л , когда рим ский  
сен а т  о п р ед ел и л  позвать в собр ан и е родосск их послов, п р и 
бы вш их в Р им  с ц ел ью  п ол ож и ть  к он ец  вой н е с П ерсеем : 2 су д ь 
ба  как бы н а м ер ен н о  вы ставила на п озор  безр ассудств о  р одосц ев , 
есл и  сл ед у ет  назы вать р одосц ев , а н е  тогдаш н и х только зап рави л  
на Р одосе . В ойдя в собр ан и е, посольство А гепол и да зая ви л о , что  
ц ел ь  его прибы тия — кончить вой н у м иром . Р одосск ий  н арод , 
говорили  послы , п риш ел к так ом у реш ен и ю , п отом у что война  
ч ер есч у р  зат я н ул ась , и родосцы  уви дел и  вред ее  не только для  
в сех  эл л и н ов , но и дл я рим лян , коих она вводила в огром ны е  
расходы . Н о  теп ер ь  война кончилась, чего ж ел ал и  и родосцы , 
и п осол ьству остается  засвидетельствовать  рим лянам  свою  
радость . П осл е  этой  краткой речи А гепол и д с товарищ ам и  
удал и л ся . О дн ако сен ат  воспользовался  сл уч аем  для того, чтобы  
покар ать родосц ев  и дать  послам  ответ сл едую щ его  содерж ан и я: 
сн ар я ж ая  это  посольство, родосцы  п р есл едовал и  выгоды не  
эл л и н ов  и н е  ри м л ян , но П ер сея . Е сли бы они  посы лали п осол ь
ств о  ради  эл л и н ов , то  вы брали бы для этого б о л ее  уд о б н о е  врем я, 
когда П ер сей  р азор ял  эл л и н ск и е поля и города, в теч ен и е  чуть  
н е  д в у х  л ет  оставаясь с войском  в Ф есса л и и .. .  Э то  врем я родосцы  
п р оп усти л и  и явились ходатай ствовать  о п р екр ащ ен и и  войны  
теп ер ь , когда наш и легионы  проникли  в М ак едони ю , когда П ер 
сей  о ц еп л ен  ри м л ян ам и  и утрати л  почти всяк ую  н а д еж д у  на  
сп а сен и е . О тсю да для л ю дей  здравом ы слящ их совер ш ен н о  ясн о, 
ч то п осольство отп р авл ен о  родосц ам и  не п отом у, что они ж ел ал и  
к ончить в ой н у  м иром , но для того, чтобы  вы ручить П ер сея  и з  
беды  и сп асти  его , если  это  в озм ож н о. Вот п оч ем у  на сей  раз 
мы н е  обя зан ы , говорили сенаторы , ни оказы вать м илость, р одос
ц а м , ни давать  им  д р уж еск и й  ответ. Т ак ой  п ри ем  ок азан  бы л  
сен ат ом  п осл ам  от родосц ев  (О  п осольст вах).

. . .  О н 3 на л ати н ск ом  у ж е  язы ке обратился к ч л ен ам  сов ета , 
о б суж д ав ш и м  тогдаш н и е д ел а , с ув ещ ан и ем  н е возноситься  свер х  
м еры  уд а ч а м и , ни  с кем  н е поступ ать  нагло и б есп ощ ад н о , 
в ообщ е никогда н е  доверяться  счастл ив ом у настоящ ем у: в п ри м ер  
он  при води л  П ер сея . Н ап роти в , на верш ине удач и  в частн ой  ли  
то  ж и зн и , или в общ ествен н ы х д ел а х  н еобходи м о  н аи п ач е п а м я 
товать об р а т н у ю  дол ю , говорил он . Т олько при этом  усл ови и  

•п ов еден и е ч ел ов ек а  в счастии  м ож ет  ок азаться  правильны м . Т е м -  
то  и отл и ч ается  гл уп ец  от м уд р ец а , что первого н ауч аю т с о б 
ств ен н ы е н евзгоды , а второго невзгоды  б л и ж н и х  (С окращ ение  
ват и кан ское).

1 Публий Корнелий Сципион Эмилий Африканский младший.
2 Ср.: 10 4.
3 Луций Эмилий Павел.



... Очень часто приходится мне вспоминать изречение Де
метрия Фалерского, именно: желая показать людям в своем 
сочинении о судьбе нагляднейший пример ее неустойчивости, 
он останавливается на том времени, когда Александр разрушил 
персидскую державу, и говорит следующее: «нет нужды вам 
брать бесконечно долгое время, ни даже огромное число поко
лений; достаточно оглянуться назад не более как за пятьдесят 
лет, чтобы познать жестокость судьбы. Думаете ли вы, что персы 
или царь персидский, македоняне или царь македонский поверили 
бы божеству, если бы за пятьдесят лет до сего оно предсказало 
будущую судьбу их, что к нашему времени не останется самого 
имени от персов, которые были тогда господами чуть не всего 
мира; что надо всей землей будут властвовать македоняне, самое 
имя которых раньше того не существовало. Однако безжалостная 
к нам судьба, которая все перестраивает наперекор нашим рас
четам, обличает свою мощь необычайными событиями, научает 
всех людей, как я думаю и теперь, когда счастье персов перешло 
на македонян, что им она предоставила такие блага в пользо
вание до тех пор, пока не примет иного решения», — что и 
наступило при Персее. Как бы по внушению божества Деметрий 
угадал эту перемену в будущем. Со своей стороны, доведя рассказ 
до тех времен, когда македонское царство было разрушено, и 
будучи очевидцем этого события, я решил не молчанием обойти 
его, но заключить повесть о нем подобающим суждением и 
привести на память слова Деметрия, которые, по-моему, облича
ют скорее божеское, нежели человеческое дарование: в них чуть 
не за полтораста лет угаданы грядущие события (Сокращение 
ватиканское ).

... По завершении борьбы между Персеем и римлянами царь 
Эвмен попал в положение чрезвычайное, по народным понятиям; 
оно же было обыкновенным, если памятовать, как в большинстве 
случаев природа распоряжается нашими делами. Ведь судьба 
достаточно сильна для того, чтобы все наши расчеты сокрушить 
какою-либо неожиданностью, и если она кому-нибудь помогла 
и своею рукою склонила весы в его пользу, зато как бы в приливе 
раскаяния спешит бросить гирю на другую чашку весов и тем 
уничтожить достигнутые успехи. Такая превратность и постигла 
в наше время Эвмена, именно: в ту самую пору, когда собст
венную власть он считал наиболее обеспеченной, когда будущее 
сулило ему большие выгоды, ибо Персей и вместе с тем все 
македонское царство были потрясены до основания, именно 
теперь он стоял лицом к лицу перед величайшими опасностями, 
потому что азиатские галаты, пользуясь обстоятельствами, 
вторглись в его владения (там же).

... Была еще зима, когда в Пелопоннес явилось посольство 
от обоих Птолемеев царей 1 с просьбою о помощи; по этому 
случаю у ахейцев происходили частые и весьма оживленные 
совещания. Калликрат, Диофан и с ними Гипербат высказы
вались против подания помощи; напротив Архон, Ликорт и 
Полибий предлагали помочь царям по силе существующего союза. 
Побуждаемый опасным положением царства, народ провозгласил 
уже царем Птолемея младшего, а Птолемей старший возвратился 
из Мемфиса и делил власть с братом. Они сильно нуждались

1 Птолемей Филометор и Птолемей Эвергет II Фискон.
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в п остор он н ей  п ом ощ и , и п отом у отправили к а х ей ц а м  послов  
Э в м ен а  и Д и он и содор а  с просьбою  прислать ты сячу ч ел ов ек  
п ехоты  и дв ести  к онницы , п ричем  Л и к орту до л ж н о  бы ло п р и н ад
л еж а т ь  к ом ан дов ан и е всем  войском  сою зн и к ов , а П ол и би ю  — 
к онн и ц ы . К р ом е того, он и  послали  в ч у ж и е  зем л и  си к и он ц а  
Т еодор и да  с п о р у ч ен и ем  набрать ты сячу наем н и ков . Ч то касается  
п р и ч и н , по которы м  цари  довольнР бл и зк о  зн ал и  п ои м ен ован н ы х  
а х е й ц е в , то  мы объяснили  и х  р ан ьш е.1 Н а собран ии  а х ей ц ев  
в К ор и н ф е прибы вш ие послы  возобнови л и  тесн ы е др уж ест в ен н ы е  
отн ош ен и я  а х ей ц ев  к ц ар ству , н апом н ил и  о тр удн ом  п ол ож ен и и  
ц ар ей  и у б еж д а л и  пом очь им . А хей ск и й  народ готов был дел и ть  
оп асн ост и  с ц ар ям и , если  это  н у ж н о , всем и своим и военны м и  
си л ам и , а н е  к ак ою -л и бо  частью  и х . Н о К алликрат и его ст о 
рон н ик и  в озр аж ал и  против этого , говоря, что а х ей ц а м  н а д л еж и т  
во всяк ое врем я воздер ж и вать ся  от вм еш ательства в ч у ж и е  д ел а , 
н а и п а ч е  н ео б х о д и м о  сохран ить свободу  дей стви я  теп ерь , чтобы  
и м еть  в озм ож н ост ь  пособить римлянам: так как К винт Ф и л и п п  2 
и м ел  зи м н ю ю  стоя нк у в М акедонии , то теп ерь  бол ьш е, чем  
к о гд а -н и б у д ь , сл едовал о  ож и дать  реш и тельн ой  битвы . Н арод к о 
л ебал ся  в ст р а х е , как бы н е быть зап одозр ен н ы м  в безу ч а ст и и  
к ри м л я н ам . Т огда на см ен у  К алли к рату вы ступили  с реч ам и  
Л и к ор т и П ол и би й . М еж ду  прочим  они указы вали  на то , что  
в п р едш еств ую щ ем  году ахей ц ы  оп р едел и л и  п редоставить  
в пом ощ ь ри м л ян ам  все свое оп ол ч ен и е, и дал и  им зн ать  об  
эт о м  ч ер ез  п осла П олибия; К винт п облагодарил а х ей ц ев  за  и х  
р евн ость , но от  пом ощ и  отк азал ся  на том  осн ов ан и и , что п уть  
в М ак едон и ю  он  у ж е  себ е  п р ол ож и л . П оэтом у  ук а за н и е  на п о т 
р ебн ость  рим лян  в вой ск е, говорили он и , сл у ж и т  только п р ед 
л огом  к т о м у , чтобы  воспрепятствовать ок азать  пом ощ ь ц арям . 
Л и к орт и П ол и би й  уб еж д а л и  а х ей ц ев  во вн и м ан и е к тяж елы м  
обстоя тел ь ств ам , в к аких н аходи л ось  тогда царство, н е п р о п у 
скать у добн ого  сл уч ая  и п оступ ить согласно догов ор у , п ом я туя  
при няты е на себя  обязател ьства , царям и ок азан н ы е усл уги  и 
в о со бен н ост и  клятвы . Б ольш инство п ри сутствую щ и х снова стал о  
ск л оняться  к м н ен и ю  о н еобходи м ости  отправить в сп ом огател ь
н о е  войско. Т огда К алликрат и его сторонники  при остан овил и  
о б с у ж д е н и е  д ел а , зап угав  власти н ап ом и н ан и ем , что по за к о н у  
со б р а н и е  на ры нке не уп ол н ом оч ен о  обсуж дать  вопрос об о к а 
за н и и  п ом ощ и . Н ем н ого  сп устя  созван о  бы ло ч резвы чай н ое со б 
р ан и е в городе си к и он ян , в котором  участвовали  не только члены  
д ум ы , н о  все а х ей ц ы , н ачи н ая с тр и дц ати л етн его  возраста . З д есь  
п осл е  д ол ги х  п р ер ек ан и й  П ол и бий  старался п р еж д е  всего д о к а 
зать , что ри м л ян ам  пом ощ ь н е н у ж н а , что он  говорит эт о  н е  
н аугад , за  то р уч ается  его пребы вание прош лы м  л етом  у  
Ф и л и п п а  3 в М акедони и . П отом , если  бы д а ж е  р и м л я н е и 
п оп р оси л и  сою зн и ч еск ой  п ом ощ и , то , говорил П ол и би й , п р ед п о 
л агаем ая  отправка в А л ек сан дри ю  дв у х со т  конны х воинов и  
ты сячи п еш и х  н е л и ш ит а х ей ц ев  возм ож н ости  послать пом ощ ь  
ри м л я н ам , и бо  ахей ц ы  м огут б ез  тр уда  вы ставить тридц ать , д а ж е  
сорок  ты сяч войска. Р ечь П ол и би я  принята бы ла соч ув ств ен н о , 
и народ реш ил отправить вспом огательны й отряд ц арям . Н а сл е-

1 XXIV 6 5.
2 До прибытия Луция Эмилия Павла в Македонию [Квинт Марций Ф илипп].
3 Квинт Марций Филипп. XXVIII 13



дующий день, в который, согласно законам, желающие обязаны 
были вносить свои предложения для голосования, Ликорт и его 
сторонники требовали отправки подкрепления; партия Калликра
та предлагала снарядить посольство, которое постаралось бы 
примирить царей с Антиохом. Внесенными предложениями снова 
вызваны были жаркие пререкания, в которых перевес имели 
сторонники Ликорта. Ибо разница между двумя царствами при 
сличении получилась огромная: вообще редки были проявления 
дружбы со стороны Антиоха к эллинам, в прежнее конечно вре
мя, ибо щедрость последнего царя была хорошо известна эллинам. 
Напротив, Птолемеем оказаны были в прежние времена ахейцам 
столь многочисленные и важные услуги, что нельзя было бы и 
требовать больше. Своею речью Ликорт произвел на слушателей 
сильное впечатление, так как разница между царями из сопо
ставления их выступала со всею очевидностью. И в самом деле: 
если нелегко было исчислить все услуги, оказанные царями 
александрийскими, то в такой же мере невозможно было дока
зать, что ахейцы извлекли значительную выгоду из дружбы 
с царством Антиоха (О посольствах).

... Антронид и Калликрат с их единомышленниками говорили 
еще некоторое время в пользу мирного посредничества, но так 
как никто не поддерживал их, то они прибегли к хитрости, 
именно: прямо с дороги вошел в театр вестник с письмом от 
Квинта Марция, в котором содержалось увещание попытаться 
примирить царей, что согласно было бы с видами римлян. 
Действительно, случилось так, что и сенат отрядил посольство 
с Немезием во главе для той же цели. Однако это последнее 
обстоятельство говорило против предложения Андронида и 
Калликрата: посольству Тита не удалось примирить воюющих, 
и оно решительно ни с чем возвратилось в Рим. Во всяком 
случае Полибий и его единомышленники во внимание к Марцию 
не желали возражать против письма и уклонились от дальнейших 
прений. Таким образом, вопрос об отправке войска царем решен 
был отрицательно, и ахейцы определили отрядить послов для 
мирного посредничества, для чего выбраны были Архон из Эгиры, 
Аркесилай и Аристон из Мегалополя. Когда послы от Птолемея 
потеряли надежду получить вспомогательное войско, то вручили 
властям имевшееся у них наготове письмо от царей, в котором 
сии последние просили ахейцев прислать к ним Ликорта и 
Полибия на время возникшей войны (О посольствах).

... В противность собственным уверениям, письменным и 
устным, Антиох пошел войною на Птолемея, чем лишний раз 
подтверждается справедливостью изречения Симонида: «Трудно 
быть благородным». Иметь добрые побуждения и до известной 
степени отдаваться им легко; напротив, очень трудно не изменить 
себе и при всяких обстоятельствах сохранить твердость духа, 
ставить превыше всего честь и правду (Сокращение ватиканское).

... Когда Антиох пришел к Птолемею ради захвата Пелузия 
и уже издали приветствовал римского военачальника и про
тягивал ему правую руку, Попилий подал ему табличку с на
чертанным на ней определением сената, которую держал в руках, 
и предложил Антиоху прочитать тотчас. Поступил так Попилий, 
как мне кажется, потому, что не желал отвечать знаками дружбу 
Антиоху до того, как узнал, друга ли он имеет в собеседнике, 
или врага. Когда царь по прочтении таблички сказал, что желает
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обсудить с друзьями полученное требование сената, Попилий 
совершил деяние, на мой взгляд, оскорбительное и до крайности

5 высокомерное, именно: палкой из виноградной лозы, которую 
держал в руках, он провел черту кругом Антиоха и велел царю, 
не выходя из этого круга, дать ответ на письмо. Царя поразила 
такая дерзость; однако после непродолжительного колебания он

6 обещал исполнить все, чего требуют римляне. Теперь Попилий 
и его товарищи поздоровались с царем и все с одинаковым

7 радушием приветствовали его. Письмо гласило: «прекратить не-
8 медленно войну с Птолемеем». Посему через несколько дней, 

в определенный срок Антиох, недовольный и огорченный, увел 
обратно свои войска в Сирию; но тогда необходимо было

9 покориться. Устроив дела в Александрии, преподав царям совет 
жить в согласии, вместе с тем предложив им отправить Полиара- 
та в Рим, Попилий с товарищами отплыл к Кипру: они желали 
возможно скорее и этот остров очистить от находившихся там

ю войск Антиоха. По прибытии на остров римские уполномоченные 
увидели, что военачальники Птолемея побеждены, и что Кипр 
весь разграблен, сирийскому войску они велели поскорее 
покинуть страну и оставаться на острове до тех пор пока войска

и не возвратились в Сирию. Таким-то образом римляне спасли 
почти что уничтоженное царство Птолемея, ибо судьба так

12 направила дела Персея и македонян, что Александрия и целый 
Египет, которые дошли до последней крайности, воспрянули 
снова благодаря тому, что раньше решена была участь Персея.

13 Не будь этого события и не будь оно достоверно известно Антиоху, 
он, мне кажется, не подчинился бы требованиям, ему предъяв
ленным (О посольствах).



ПРИМЕЧАНИЯ К XXIX КНИГЕ

События одного года, 168 г. до Р. X. (586 г. от основания Рима = ол. 152,4), составили 
предмет настоящей книги: Афиней, у которого сохранилась наша глава 13, приурочивает 
известие о насильственной смерти Плеврата, или Платора, брата иллирийского царя 
Генфия, к XXIX книге, у Ливия оно помещено под 586 годом (XLIV 30 3); римский историк 
посвящает тому же году не меньше одной книги (XLIV 17—XLV 16), а Полибий в изложении 
этих событий был пространнее римского переводчика и подражателя. Из обозреваемых 
последовательно стран, как театров событий: Италии, Македонии, собственной Эллады 
и Родоса, Пергама и Египта, наибольше места отводилось Элладе, главным героем истории 
оставался Персей. Больше всего ходом Персеевой войны определялся в это время образ 
действий не только различных партий в эллинских городах, но и царей Пергама, Сирии, 
Египта; а в зависимости от нее находилась и общая внешняя политика Рима. Фрагменты 
Полибия пополняются Ливием, Диодором Аппианом, Плутархом.

1 По его словам и проч., отрывок содержания речи Луция Эмилия Павла, произнесенной 
в народном собрании в Риме перед отбытием в Македонию во главе двух легионов и облеченной 
у Ливия в прямую форму (XLIV 22). Наш отрывок соответствует Ливиевым § 7—15. Однако 
есть разница между k двумя писателями в основном мотиве речи: в Полибиевом содержании 
оратор опасается, как бы праздные нарекания сидящих дома соотечественников на отсутст
вующих военачальников не действовали ободряюще на врага; в Ливиевой редакции оратор 
высказывает опасение, как бы подобные толки не сломили мужества военачальников: непрек
лонность Фабия Максима в виду нареканий толпы представляется оратору исключительною, 
для других непосильною. Если зависимая форма нашего фрагмента и не принадлежит эпито- 
матору, то возможно, что Полибиево содержание речи он сократил и неточно передал. 
Сущность речи против празднословия в войске и охоты критиковать вождей консул повторил 
в Македонии перед вступлением в бой с Персеем. Liv. XLIV 31 нач.

1 не трогаясь из города £v ‘Рооцр KaOripivout;. Таких людей уподобляет оратор тем, что 
желают управлять плывущим судном с суши. Liv. 22 14.

ibid, в своих ... прогулках: in omnibus circulis atque etiam in convivis. Liv. 22 8. Ливий 
перечисляет те вопросные пункты, на которые даются вкривь и вкось ответы в городских 
толках: qui exercitus in Macedoniam ducant, ubi castra locanda sint sciant, quae loca praesidiis 
occupanda, quando aut quo statu intranda Macedonia, ubi horrea ponenda, qua terra, mari 
subvehantur commeatus, quando cum hoste manus conserendae, quando qui esse sit melius. 22 8.

3 празднословие тсu; sbpem^oyiou;, как XVIII 46 8 мы внесли в перевод этого слова понятие 
словоохотливости. Слово sbpscnAoyoQ Свида объясняет (p>.uapO(; ‘болтун, пустослов’.

4 неприятель... пересудами. На подобный мотив не имеется даже намека в редакции 
Ливия, а потому наличность его в нынешнем тексте нашего автора следует, кажется, приписать 
или неловкости эпитоматора, или порче от переписчика. В издании Беккера значится в пос
ледней фразе пробел.

2 1 Анпиюх... Александрией. Завладев старшим из Птолемеев, Филометором, и посадив 
его в Мемфисе, Антиох IV возобновил войну под предлогом восстановления этого Птолемея 
на царство. Когда он осаждал в Александрии младшего Птолемея, Эвергета II Фискона, и 
сестру Птолемеев Клеопатру, и едва не взял Александрии (obsidione ipsam Alexandriam terrebat, 
пес procul abesse, quin poteretur regno opulentissimo videbatur), отсюда отправлено было посольство 
в Рим с просьбою о вмешательстве. Liv. XLIV 19 9. Между тем оставленный Антиохом 
в Пелузии гарнизон, давал возможность друзьям старшего Птолемея прозревать настоящие 
намерения завоевателя. Птолемей старший примирился с братом, вошел в Александрию, что 
отнимало, по-видимому, предлог у Антиоха к продолжению войны. Тогда он обещал, что не 
прежде уведет свое войско в Сирию, как получит в свою власть Кипр, Пелузий и окрестности 
Пелузийского устья Нила. Liv. XLV 11. Ср. Полиб. XXVIII 22.
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2 посольство... главе. Moti patres precibus Alexandrinorum (Птолемей младший и Клеопатра) 
extemplo С. Popilium Laenatem et C. Decimium et C. Hostilium legatos ad finiendum inter reges 
bellum miserunt; prius Antiochum, dein Ptolemaeum adire iussi et nuntiare, ni obsistatur bello, per 
iitrum stetisset, eum non pro amico nec pro socio habituros esse. Liv. XLIV 19 13—14.

3 Следующий отрывок в тексте переносит читателя из Рима и из Египта в Македонию 
к последнему походу римлян против Персея (гл. 3—21). У Ливия переход от Рима и 
Македонии обозначен так: dum haec in Italia geruntur, Perseus quod iam inchoatum perficere, 
quia inpensu pecuniae facienda erat, non inducebat in animum etc. 23. Засим до конца книги 
идет связный рассказ об исходе Персеевой войны, которая закончилась уничтожением 
македонской армии под Пидною. Главными действующими лицами со спюроны римлян 
называются консул Луций Эмилий Павел, дни и ночи обдумывавший, как успешнее вести 
македонскую войну, и преторы Гней Октавий и Луций Аниций. Рассказ Ливия за самыми 
незначительными отклонениями ведется со слов Полибия; к тому же источнику восходят 
(Maced. 18. Illyr. 9), Диодор (XXX 24—33. XXXI 17), Плутарх (Aemil. 13).

3 2 обеспечение... войны яг'сттек; — Л8р1 x65v bXcov: победою ли кончится война, или 
поражением, Персей не должен был покидать Генфия.

4 чтобы Генфий... договоре: ita ut obsides ultra citroque darentur. Liv. 23 2.
5 в Метеон, город, нигде больше не упоминается, если это не Медеон, что в Эпире: 

Meteonem, Labeatium gentis urbem. Liv. 32 3. Диндорф читает Ms6so5va. Лабеатида — имя 
озера Скутари (palus, lacus Labeatum. Liv.), а также прилегающей к озеру области 
в Иллирии.

6 для попечения о деньгах яер\ x65v xpT^dxcov £H,ovxa<; xqv £я1|дёА.ешу ad pecuniam 
accipiendam. Liv.

4 1—3 Все... войне, эпизод, выпущенный Ливием. Ср.: Liv. XXVII И .
1 заблаговременно, до прибытия римлян в Иллирию.
4 Энипею (а не Эпипей), как было до Гульча, у Зонары (vEXkiov), теп. Vythos, река 

к югу от Дия, изливается в Фермейский залив, вытекает из Олимпа.
7 к Метродору: незадолго до того он прибыл из Родоса, опираясь на уверение родосских 

старейшин Динона и Полиарата, утверждал, что родосцы готовы к войне. 23 кон.
ibid, своими... войну: сообщение родосского уполномоченного о готовности родосцев 

примкнуть к Персею обратил эпитоматор в предложение, стоящее в тексте особняком. Швей- 
ггейзер. Nissen, Кг it. Enters. 15 сл.

5— 9 Известия и замечания автора на переговорах между Персеем и Эвменом. Перед 
назначением Луция Эмилия главнокомандующим македонских легионов римляне заподозрили 
верность Эвмена, когда Аппий Клавдий стоял с войском близ Лихнида в Эпир. Liv. XLIV  
20 7. После того Эвмен стал сближаться к Персеем. Переговоры между царями не привели 
ни к чему: алчность и скупость ослепляли обоих. Liv. ibid. 24—25. Appian. Maced. 18.

6 1 уже рассказано, в том месте, очевидно, где шла речь об обращении Персея к Эвмеиу 
с увещанием. 4 8. У Ливия под 169 г. читаем: fama fuit per Cydantem Cretensem et Antimachum, 
qui Demetriadi praeerat, tractatas inter Eumenen et Persea conditiones amicitiae. ibid 13 9.

2 Рассказывали... Атталом: изложение эпитоматора не совсем складно; рядом с Атталом 
должно бы стоять и имя Эвмена.

7 5 этоляне xoix; ката xqv Atxco^iav поправка Лухта вм. рукоп. хои<; ката xqv ’Ixa^iav.
8 какою... мир. Посредничество свое Эвмен желал продать подороже обеим сторонам 

(hac utriusque partis voluntate explorata, — in eo suam operam venditare concilianda gratia magis 
cupiit. Liv. 25 5).

8 2 из которых... скупца: inter se duo reges captantes fraude et avaritia certant. Liv. 24 8.
7 один... талантов. Ливий от себя говорит: utique alteram in tanti nominis regibus turpem

ac sordidam et danti et magis accipienti mercedem esse. 25 7.
ibid, на хранение... месте peaixsoccrOai: «на нейтральной почве».
9 ничем не решив KOiqaavxsc; tspov xov oxetpavov: победный венок, не доставшийся на 

долю ни одному из состязующихся, был посвящаем божеству. Ср.: I 58 5 прим.
10 за корыстолюбием... пороки: в оригинале корыстолюбие уподобляется гвоздю или 

крюку, на который вешается всякий порок. У Ливия рассказ об этом состязании царей 
кончается замечанием: nequiquam inter se captati nihil praeter infamiam movere. 25 кон.

9 12 действия... Генфия. Персей не останавливался перед явною ложью и грубым 
обманом для того, чтобы не выпустить из рук тех 3000 талантов, которые он пообещал 
Генфию за союз с ним против римлян. Военачальнику иллирийцев, явившемуся уже в Ма
кедонию с войском, царь послал сказать, что ему нужно не десять, а всего лишь пять 
тысяч вспомогательного войска. Liv. XLIV 26—27. Appian. Maced. 18. Diod. XXX 24. Plut. 
Aemil. 12. Наш автор называет иллирийцев Генфия так же бастарнами (XXV 6), а здесь 
галатами. Галлами называет их Ливий. «Man hat wegen der Kampfweise, nach der ein Reiter 
und ein Fussganger stets zusammenfochten, mit Recht einen germanischen Stamm in ihnen gesehen. 
Nissen, Krit. Uliters. 264.

10 1 воюющих, Персея и римлян. Раньше уже ходило от родосцев посольство в Рим и 
к Персею с требованием кончить войну. С негодованием отверг сенат притязания родосцев. 
Ср.: XXVIII 2. 16. Liv. XLIV 14— 15.

2 (что... красноречии). Впервые замечено Рейске, что слова эти принадлежат не автору, 
а выборщику отрывков (exerptor), раньше составившему другую компиляцию яер\ 6 гцдг|уор1бЗу.



11 1 послы... Метродор, то самое посольство, которое было отправлено Генфием по 
совету Персея, и к которому присоединились македонские послы Персея. XXIX 3 9 . 4  7. 
Liv. XLIV 29 6—8. Динон и Полиарат стояли во главе Персеевой партии, Теэтет и Филофрон — 
сторонники Рима.

3 Появление... всадников, сорок челнов (XepPoi) македонских, посланных Персеем к Те- 
неду. Это македонское войско разгромили суда царя Эвмена, шедшие к Атталу и имевшие 
на себе галльских конных воинов: около 800 галлов было убито, 200 взято в плен. Liv. XLIV 28.

12 1 опять... тюдробно. Автор возвращается к любимому своему предмету, 
к сравнительной оценке двух видов истории: общего, универсального, и частного, специаль
ного. Он не одобряет многословия, в какое впадают тщеславные авпюры специальных 
повествований, говорят ли они о Персеевой войне, или о сирийской. Первая часть нашего 
фрагмента с рассуждениями о ненужности подробностей в истории Персеевой войны ут
рачена. В ватиканской рукописи недостает в эпюм месте одного листа гюсле слова rtvdiov 
в конце нашей 9-й главы.

7 Але... ’АХс.-.ои, может быть, ’АЯхтргои, город Лациума? Лухт предлагает читать 
‘А>аарто1).

8 также... рассказ: в оригинале слишком сокращено эпитоматором и испорчено, ибо 
речь должна идти не о писателях отдельных историй, а о читателях Полибия, которым не 
нравятся его краткие, деловые известия о предметах несложных. Потом, выражения лр6<; 8е 
тобтоц, ёл1 7шсп (кроме того, сверх того) не оправдываются следующим за ними содержанием 
текста.

10 если... речи. Здесь также оригинал сокращен, и текст не совсем ясен.
13 2 Платора, восстановлено из Ливия вместо Афинеева чтения ПХебратоо. Кроме 

Платора, убиты были еще два друга его.
14 1 Сципион... Пазика. Р. Corn. Sc. Nasica Coculum, зять Сципиона Африканского 

старшего, впоследствии два года был консулом, в 159 г. до Р. X. цензором, в 150 pont. 
maximus. Речь идет о военном совете в римском лагере в Пиерии, к северу от Филы, 
приморского города, близ р. Эльпея; здесь произнес речь о необходимости строжайшей военной 
дисциплины Луций Эмилий Павел. Liv. XLIV 34. Лагери македонский и римский стояли 
один против другого с двух сторон р. Эльпея, что между Днем и Либефром. Не желая 
рисковать своими легионами, консул решил провести 5000 войска по ту сторону реки другим 
путем, из Перребии, через проход между Петрою на севере и Пифоем на юге, к северу от 
Олимпа. Проход был занят македонским отрядом. План консула выполнен блестяще, и Персей 
вынужден был отступить к Пидне, на север. Вести войско через проход вызвался Сципион 
Назика. Liv. XLIV 32 9—10. 35.

1—2 вызвался... юноша. У Ливия сказано только, что Эмилий отправил к Гераклее 5000 
войска под начальством Публия Сципиона Назики и Квинта Фабия Максима. 35 14. Со слов 
Назики Плутарх так исчисляет его войско: 3000 италийцев и левое крыло в 5000, вместе 
с ними 120 всадников и 200 фракийцев и критян. Pint. Ает. 15.

4 легкого щита рагша принадлежность легковооруженных (Liv. XXVI 4 4. XXXVIII 21 13. 
Ср. VI 22 1. Лигурийским щитом вооружены были лигуры. Comminus stabilior et tutior aut 
parma, aut scuto Ligurtino Romanus erat 35 19.

15 1 о случившемся: о занятии прохода римлянами не догадывался Персей потому, что 
следил только за Эмилием, который находился по-прежнему на противоположном берегу 
Эльпея. Перебежчик был из числа критян, находившихся в отряде Назики. См. выше.

По получении известия от перебежчика Персей поднялся с войском к Пидне, где можно 
было бы развернуть фалангу, а Эмилий и Назика соединили свои войска и пошли прямо на 
Пидну. Накануне решительного сражения было лунное затмение, предсказанное в римском 
стане Гаем Сульпицием Галлом (21 июня 168 года). Liv. 37 5—9.

16 1 лунное... царя: по-гречески и затмение, и гибель называются одинаково
17 Консул... фаланги. Замечание автора о фаланге следует приурочить к описанию

фаланги в действии, имеющемуся у Плутарха. Ает. 18 3. В Ливневых списках между нашими 
главами 40 и 41 XLIV книги большой пробел. С нашим текстом сопоставить слова Плутарха: 
ёле! 8е ка! t65v aXXodv MaKs8ovcov — аитбу tb % s  ка! 8ео<;, wc; ou8ev 18оута лоолоте
даеца (роРврсотероу, ка\ ло^Хакц батероу ёцецуцто тои л а Ь о щ  £ksivoi) ка! тц; буеоск;. 
ibid. 19 1.

2 Многие... огнем , по поводу употребления в дело слонов в сражении при Пидне, как 
видно из Ливия: пат sicut plerique nova commenta mortalium in verbis vim habent, experiendo, 
cum agi, non quern ad modum agatur, edisseri oportet, sine ullo effectu evanescunt. 41 4. Через 
Зонару (IX 22, p. 269) и Полиэна мы узнаем, что Персей велел изготовить деревянные 
изображения слонов с целью приучить свою конницу к виду этих животных.

3 Персей... воинов. После поражения фаланги Персей бежал первый.
5 в город, Пидну. Непосредственно за последними словами нашего стиха Плутарх поясняет, 

что Персей, ровно ничего не сделавший для достижения цели, не заслуживал участия божества. 
Персею противополагается Эмилий. Ает. 19 3.

18 Хотя... первенствующее положение. Речь идет о сыне Эмилия, Публии, по усынов
лению о внуке Публия Сципиона Африканского старшего, о Сципионе Африканском младшем. 
Тогда он, семнадцатилетний юноша, увлекся преследованием неприятеля, и отец боялся за 
его участь. XXX 30 (22). Liv. XLIV 44 3. Plut. Ает. 22 3.



19 2 на позор £ти crKqvqv. Ливий говорит, что родосские послы были позваны в сенат 
как бы для посмеяния над их наглостью. XLV 3 3.

ibid, заправил tcov ^k ik o ^ octovtcov 6 v$pco7tcov, как XXX 13 2.
3 всем эллинам яасп — ‘ETAqcriv, Graecae omni. Liv.
7 в Фессалии. Пробел может быть пополнен из Ливия: cum Perseus in Thessaliam exercitu 

inducto per biennium Graecas urbes alias obsideret, alias denuntiatione armorum terreret. ibid. 3 7.
9 выручить... из беды t^zkzofiav. ad Persea ex inminenti perculo eripiendum. Liv. 3 кон.
Описание решительной битвы со всеми роковыми последствиями ее для Македонии и 

в особенности для Персея не сохранилось у Полибия. От него мы узнаем только, что 
македонян было убито 20 000, взято в плен 11000, римлян пало не больше 100 человек, 
хотя раненых было много. На третий день после сражения Персей, покинув Пеллу, прибыл 
в Амфиполь, что у устья р. Стримона. Не больше как в два дня покорилась римлянам 
почти вся Македония. С деньгами и другими сокровищами Персей укрылся на о-ве Само- 
фракия. В Амфиполь последовал и консул. Liv. XLIV 40—46. В письме к консулу из Самофракии 
и потом в переговорах с уполномоченными Персей отстаивал за собою царский титул и 
долго не сдавался. Наконец, покинутый всеми, царь отдал себя и сына Филиппа Гнею 
Октавию, который с флотом стоял у Самофракии. Флот возвратился в Амфиполь, и 
пленный царь отправлен был в лагерь консула. В лагере после беседы с Персеем на греческом 
языке консул обратился с латинскою речью к присутствовавшим римлянам, содержание 
коей и сохранилось в ватиканских извлечениях. Это увещание тоже обличает собою греческое 
влияние. Liv. XLV 5—8 Plut. Ает. 26. 27.

20 3 Только povov, которое мы предлагаем вместо рукоп. ничего здесь незначащего ро^к;. 
Впрочем, выражение Ливия is demum vir erit, cuius animum neque prospera flatu suo efferet nec 
adversa infringet ( 8  7) показывает, что эксцерптор неудачно сократил подлинник.

21 2  о судьбе пгp'l xfj<; тбхДэ* сочинение, списанное Плутархом для его «Слова утешения 
к Аполлонию». Если падение персидского царства отнести к 330 г. до Р. X., когда был убит 
Дарий, то сочинение Деметрия написано около 280 г. до Р. X.: не более 50 лет спустя после 
того события (3). То же самое в тех же почти выражениях у Диодора. XXXI 17. Exc. vat.
р. 81.

4 за пятьдесят... сего лсттгрсосттй yap f e i  rcpoxepov (Diod.), значит, в год крушения 
персидского царства.

5 безжалостная 6 ch3v0e t o несговорчивая, не вступающая в договор с противной стороной.
7 угадал б 7ТОяе(ро{|Заксу; глагол блофофаСсо принадлежит послеклассическому периоду.
9 за полтораста лет , немного преувеличено, если сочинение Деметрия относится к 280 г. 

до Р. X.
22 4 азиатские галаты. Эвмен благодаря своей щедрости нанял большое войско и 

подчинил галатов своей власти. Diod. XXXI 19. Exc. vat. р. 83. Exc. de virt. et vit. 582.
Через Ливия мы имеем известие Полибия о том, как римские уполномоченные, отправ

ленные в Александрию для примирения Антиоха с Птолемеями (XLIV 19. 29), зашли, по 
просьбе жителей, на Родос, как согласно заявлению одного из них родосцы приговорили 
к смертной казни всех граждан, которые во время последней войны действовали заодно 
с Персеем против римлян. XLV 10.

23 1 с просьбою о помощи, против Антиоха. Diod. XXXI 1—2. Liv. XLV И — 12.
ibid, совещания, не в союзном вече и, вероятно, не в думе, но на частных сходках.
4 Птолемей старший, заподозрил искренность освободительных уверений Антиоха и 

в его отсутствие решил помириться с братом. Он возвратился в Александрию, откуда был 
изгнан. XXXVIII 23.

8 на собрании... Коринфе xfjg <j \)vo6 od tcov ’Axatcov обслу; tv  KoptvOco. Такие выражения, 
как тб Ti f̂jdog tc5v  ’Axai65v (9), t 65v  nokX&v (24 15), показывают, что речь идет здесь о 
союзном вече, а не о каком-либо ином собрании.

24 1 в безучастии к римлянам ‘Pcopaicov aatoxsTv.
5 приостановили обсуждение $;d|3aXov тб 6isJ3ot5X.iov ajourner, faire ajourner la question. 

Швейггейзер.
ibid, собрание... помощи о(ж обсхту; ^oixncu; ката toix; vopoix; tv  буора PouXeosoDai лер! 

poqtteiat;. В чем состояли возражения оппозиции, мы знаем; есть основание предполагать, что 
дело касалось каких-нибудь формальностей, несоблюдение которых могло бы быть при обык
новенных обстоятельствах допущено. Дело в том, что партия Калликрата выдвинула этот 
довод как ultima ratio в конце дебатов; и по всему видно, что вопрос о помощи Птолемеям 
мог быть решен окончательно и в этом собрании, или же нужно допустить, что все собрание 
с самого начала было незаконное, что Полибий и Ликорт, а также большинство присутству
ющих, вопреки закону участвовали в обсуждении дела. В следовавшем засим сикионском 
собрании те же ахейцы прибегли к хитрости, буора названо ахейское вече. XXVIII 7 3.

6  чрезвычайное собрание слЗук г̂|то<;. Кажется, на основании этого и предыдущего места 
необходимо заключать, что собранием обыкновенных (oruvo6 o<;, ЬккХцоха, буора, (ЗоиТдр было 
не общесоюзное вече, а только собрание уполномоченных от союзных городов. Союзное вече 
с участием в нем всех ахейцев не моложе 30-летнего возраста, созывалось нарочито в чрез
вычайных случаях. В гл. 7 § 5 IV книги такое собрание называется о! ’А хаю ! tv  ол^ок;. В 
Полибиевом словаре Швейггейзера интересные замечания о слове буора. Наше место — 
единственное, в котором показан возрастной ценз ахейцев для участия в союзном вече.



8 без труда каХ щ  яошбухас;, без вреда для себя, без отягощения союза.
12 между двумя царствами, сирийским и египетским, причем первое обозначается дальше 

именем Антиоха, второе — Птолемея в ед. ч.
13 щедрость... эллинам : незадолго до этого он поручил своим уполномоченным раздать 

в Риме и Элладе 150 талантов.
16 значительную  etc; яраурахооу Xoyov, существенную, важную в деловом отношении.
25 2 в театр, где происходило это собрание, в Сикионе. Нет основания усматривать 

вслед за Швейгтейзером различие между auvo6o<; или dyopa и сл5ук>.Г|хо<; в том, что одно 
происходило на рыночной площади, а другое в театре (XXIX 9 5 Schweigh.).

3 с Немезием. Имя Тита Нумизия упоминает Ливий в числе уполномоченных, отправ
ленных в Македонию (XLV 17).

26 2 ставить... правду. Известие о факте и замечание автора сохранились у Диодора: 
(pavepoc; ёуеуехо xo5v поХХш (Заспешу, ot хои Xixme^oik; o66ev tcov tcaXcov яроируюихероу 
х СОб у х ш . XXXI 1.

27 1 Когда... Пелузия 8xi... ахрахг|у6<;. Начало фрагмента испорчено эпитоматором, 
который обратил уполномоченного Попилия в военачальника. Рейске. Ср. Diod. XXXI 2. 
Appian. Syr. 66 Liv. XLV 12. Valer. Max. VI 4.

2 табличку SeXxdpiov, Diod. (k|&{ov, Appian. 6&xov, Liv. tabellas.
5 палкой... лозы h\xnsXxvr)v (ЗакхтрСау, Diod. &ряОavov Ракхгрюу, Appian. (хх|36<р, Liv. 

virga. К характеристике Попилия у Ливия: pro cetera asperitate animi {там же), vir asper 
ingenio augebat atrocitatem eorum, quae dicerentur, voltu truci et accusatoria voce. XLV 10 8.

7 прекратить... Ппюлемеем Xvzxv Й; adxrjc; xov ярое; ПхоХераТоу яо^ероу. Диодор X. 
яарахрлца х. я. П. я. Appian. \хц яо^ецеТу ПхоХецашц ’Avxioxov.



ТРИДЦАТАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Аттал в Риме от брата Эвмена по случаю нападения галатов на пергамское 

царство; козни некоторых римлян против Эвмена в пользу Аттала; врач 
Стратий удержал Аттала от злоумышлений на брата (1—2). Аттал в сенате 
просит об обуздании галатов; разочарование сената относительно Аттала (3). 
Посольства родосцев в Риме; раздражение римлян против Родоса; неудачная 
защита родосцев Астимедом; снисхождение римлян к родосцам (4). Посоль
ство Филофрона возвратилось на Родос; посольство Астимеда осталось в Риме; 
желание родосцев во что бы то ни стало заключить союз с Римом вопреки 
предшествующей вековой политике Родоса; карийцы и ликийцы объявлены 
сенатом свободными (5). Три разряда эллинов согласно троякому неблаго
желательному отношению их к римлянам в войну с Персеем; достойное 
уважения мужество противников римлян в Эпире, Ахайе, Фессалии, Пер- 
ребии; малодушное поведение некоторых карийцев и родосцев, особенно 
Гиппократа, Диомедонта, Динона, Полиарата (6—9). Луций Эмилий Павел 
обошел города Эллады, особенно восхищен был Олимпией, через Эпир воз
вратился в Рим (10). Смуты, насилия и убийства в Этолии (11). Смуты 
в Эпире, кровожадность правителя эпиротов Харопа (12). Торжество друзей 
Рима в Элладе после поражения Персея; составление ими списков тех граж
дан, отправки которых в Риме требовали десять уполномоченных (13). Луций 
Аниций, победитель иллирийцев, устроил в Риме забавные состязания в честь 
победы (14). Похвалы искусным устроителям состязаний (15). Разгром Эпира 
Эмилием Павлом (16). Египетские цари отправили в Рим посольство благо
дарить за оказанные им услуги (17). Римляне выдали Котису, царю одрисов, 
сына его обратно (18). Прусий в Риме с поздравлениями; льстивость и 
униженность царя (19). Эвмен в Италии; затруднительное положение сена
торов; недопущение Эвмена в Рим; многочисленные посольства в Риме (20). 
Афинское посольство в Риме просило уступить афинянам Делос, Лемнос, 
Галиарт; мнение об этом автора (21). Родосское посольство в Риме не успело 
в своем деле (22). Негодование ахейцев против предателей: Калликрата, 
Андромеда и др. (23). Забавное поведение жителей освобожденной Переи 
(24).
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4

. . . К  эт о м у  вр ем ен и  от царя Э вм ен а  прибы л в Р им  брат его  
А ттал  с так и м  в и дом , как бу д то  он  явился бы и в том  сл у ч а е , 
есл и  бы н е сл уч и л ось  н икакой  беды  с его ц арством , но дл я  того  
собств ен н о , чтобы  приветствовать сен ат с одер ж ан н ой  п обедой  
и п ри нять от  н его  к ак и е-л и бо  отличия за  соуч аст и е  в в ой н е, за  
т о , что у сер дн о  д ел и л  с рим лянам и все оп асности; на сам ом  
д е л е  и дти  в Р и м  в ы нуж дал о его в это  врем я ещ е и н аш естви е  
галатов . Т ак  как все п риним али  его радуш н о благодаря сб л и ж е-



нию с ним во время совместного похода с римлянами и тому 
также, что в Риме верили в искренность его расположения, так 
как прием превзошел его ожидания, то Аттал преисполнился 
надеждами, которые едва было не погубили не только дбма его, 
но и всего царства. Подлинной причины радушного приема он 
сам не знал. Дело в том, что большинство римлян отвернулось 
от Эвмена в том убеждении, что в нынешней войне царь слу
кавил, что он вел тайком переговоры с Персеем и только 
выжидал неблагоприятного для римлян оборота дел. По сему-то 
кое-кто из знатных римлян стал искушать Аттала увещаниями, 
чтобы он оставил попечение о делах, ради коих послан был 
братом, и повел речь о своих собственных: ибо сенат, говорили 
советники, из неприязни к брату, готов помочь ему в приобре
тении царства и власти для себя. Эти советы внушили Атталу 
самые смелые надежды, и он в частных беседах охотно внимал 
доводам людей, подстрекавших его на такое дело. Наконец, 
нескольким именитым гражданам он пообещал, что будет го
ворить об этом и в сенате.

Таково было настроение Аттала. Догадавшись о замыслах 
брата, царь Эвмен отправил в Рим врача Стратия, который 
пользовался у него полнейшим доверием. Высказав намеками 
свои опасения, он тут же поручил Стратию воздействовать на 
Аттала всеми способами, дабы он не слушал советников, жела
ющих накликать беду на пергамское царство. По прибытии 
в Рим Стратий сошелся близко с Атталом и часто вступал с ним 
в продолжительные беседы: человек он был умный и красно
речивый. Не без труда удалось ему отвратить Аттала от безрас
судного замысла указанием на то, что и в настоящее время 
Аттал делит царскую власть с братом, что от брата он разнится 
тем только, что не носит венца и не имеет звания царя, во 
всем же прочем равносилен с царем, что в будущем он немину
емо наследует царство, и надежда эта исполнится в близком 
будущем, так как царь болезнен и смерть может постигнуть его 
во всякий час, а по бездетности он не может, если б даже и 
хотел передать царство кому-либо иному. В это время у Эвмена 
не родился еще собственный сын, который со временем наследовал 
его власть. Печальнее всего то, говорил Стратий, что Аттал 
совсем расстраивает дела государства. Напротив, великую бла
годарность всем богам обязаны были вознести братья за то, что 
согласным с единодушным образом действий удалось стряхнуть 
с себя страх галатов и отвратить грозившую от них опасность, 
а теперь братнею распрею и враждою он уготовляет гибель 
государству, сам лишает себя власти в настоящем и надежды 
на будущее, а у братьев отнимает царство и ту власть, какою 
они в нем пользуются. Этими и подобными доводами Стратий 
убедил Аттала довольствоваться своим положением.

Поэтому, появившись в сенате, Аттал приветствовал сенато
ров по случаю недавних событий и напомнил им о своих дру
жеских чувствах и усердии, доказанных в войну с Персеем. 
Равным образом он настоятельно просил сенат отправить послов 
для обуздания свирепствующих галатов и для возвращения их 
в прежнее состояние. Говорил он также о жителях городов Эна 
и Маронеи 1 и просил предоставить эти города ему в дар. Что
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же касается жалоб на царя и дележа царской власти, то об этом 
не было сказано ни слова. В ожидании, что по этим делам Аттал 
особо обратится в сенат вторично, сенаторы обещали отправить 
послов вместе с ним, щедро наделили его обильными дарами, 
обещали подарить и названные выше города. Обласканный Аттал 
поспешил вслед за сим покинуть Рим, вовсе не оправдав расчетов 
сената. Тогда, видя себя обманутыми и не имея возможности 
поправить дело, сенаторы, пока Аттал был еще в Италии, взяли 
назад обещание относительно Эна и Маронен и объявили эти 
города свободными; но к галатам все-таки отправлено было 
посольство с Публием Лицинием 1 во главе. Нелегко сказать, 
какими полномочиями снабдил своих послов сенат, хотя нетрудно 
угадать это по событиям позднейшим, которыми вопрос о пол
номочиях послов вполне разъяснится.

Прибыли в Рим и послы от родосцев, сначала посольство 
Филократа, за ним Филофрона и Астимеда. По получении отве
та,1 2 который дан был посольству Агеполида тотчас после сра
жения, родосцы поняли, что сенат раздражен на них и гневается, 
почему и поспешили отправить помянутые выше посольства. Из 
того, как принимал их сенат и отдельные граждане, Астимед и 
Филофрон с товарищами усмотрели недоверие римлян и враж
дебность в отношении к родосцам, что повергло послов в пол
нейшее уныние, и они не знали, как помочь себе. Когда один 
из преторов, взошедши на трибуну, стал возбуждать народ к вой
не с родосцами, послы в страхе за судьбу отечества потеряли 
окончательно самообладание и пришли в такое отчаяние, что 
облеклись в траурные одежды и в беседах с друзьями не прибе
гали более к каким-либо увещаниям или просьбам, только со 
слезами на глазах молили о пощаде. Однако несколько дней 
спустя народный трибун Антоний ввел их в сенат. В сенате 
говорил сначала Филофрон, потом Астимед. Когда они спели, 
как гласит поговорка, лебединую песню, то услыхали ответ, 
который, казалось, избавлял их от подавляющего страха войны, 
но в котором они выслушали все-таки от сената жестокие и 
тяжкие укоризны по отдельным делам. Смысл ответа был 
приблизительно таков: если бы не вмешательство нескольких 
друзей из римлян и больше всего самих послов, то сенаторы 
прекрасно знали бы, как им поступить с родосцами.

Что касается Астимеда, то сам он находил свою речь в защиту 
отечества очень хорошей, хотя совсем не угодил ею эллинам, 
ни тем, которые теперь прибыли в Рим, ни жительствовавшим 
в Риме. Впоследствии свою защитительную речь он изложил 
письменно и издал; в этом-то виде она и показалась большинству 
читателей несообразною и несколько неубедительною. В самом 
деле, защита его состояла не столько из доводов в пользу родос
цев, сколько из обвинений против всех прочих народов. Сопо
ставляя и оценивая услуги народов и помощь, какую они ока
зывали римлянам, Астимед старался извратить и умалить то, 
что сделано другими, а деяния родосцев преувеличивал и пре
возносил, насколько только мог. С другой стороны, ошибки 
прочих народов он осуждал злобно и язвительно, заблуждения 
родосцев старался смягчить, дабы соотечественники при сопостав-

1 Публий Лициний Красе.
2 XXIX 19 4 -1 1 .



лснии с другими народами оказались маловиновными и за
служивающими снисхождения, а вины других непростительными 
и тяжкими, — и тем не менее все виновные, говорил он, помило
ваны. Такой способ защиты никак нельзя считать приличеству
ющими государственному мужу. Так, мы не воздаем похвалы 
людям, которые страха или корысти ради доносят на своих 
соучастников в каком-либо тайном заговоре; напротив, тем мы 
сочувствуем и тех считаем прекрасными людьми, которые вы
держали всякую пытку и наказание, лишь бы не вовлечь в ту 
же беду кого-либо из прочих соучастников. Как же мог не 
вызывать негодования в каждом, кто узнавал о том, такой че
ловек, который из суетного страха перед власть имущими обличал 
все прегрешения прочих народов и в памяти владычествующего 
народа возобновлял такие события, которые от времени пришли 
даже в забвение?

С упомянутым выше ответом Филократ и товарищи его 
немедленно отплыли из Рима, а посольство Астимеда осталось 
на месте для того, чтобы следить, как бы не укрылись от родосцев 
какие-либо действия или речи, направленные против их отече
ства. Когда ответ сената был получен на Родосе, жители его 
почувствовали себя избавленными от величайшей опасности, 
опасности войны, — посему другую, как ни была она тягостна, 
сносили уже легко: так всегда мысль о большем бедствии вы
тесняет из памяти людей меньшие невзгоды. Поэтому тотчас 
определили родосцы изготовить для Рима венок в десять тысяч 
золотых 1 и в начале лета отправили его с послом Теэтетом, 
выбранным также в начальники флота; вместе с Теэтетом 
отправлено было другое посольство с Родофонтом во главе, коему 
поручено изыскать все меры к заключению союза с римлянами. 
Родосцы поступали так во избежание одной из неудач — с опре
делением о венке или с посольством — на тот случай, если 
римляне не согласятся на их просьбу; теперь испытать римлян 
должен был начальник флота по собственному почину, ибо сог
ласно законам он имел на это право. Управление родосцев было 
так мудро, что в течение чуть не ста сорока лет народ родосский 
участвовал в самых доблестных и славных подвигах римлян, не 
заключая, однако, с ними союза. Почему родосцы держались 
такой политики, об этом стоит сказать. Они не желали у кого 
бы то ни было из правителей или владык отнимать надежду на 
поддержку с их стороны и на союз с ними, почему решили не 
соединяться ни с каким правительством, и не связывать себя 
заранее клятвами и договорами, но, оставаясь независимыми, 
обращать в свою пользу виды каждого государства на их со
действие. Теперь, напротив, они прилагали большое старание 
к тому, чтобы удостоиться этой чести от римлян, и не потому, 
чтобы им настоятельно нужен был союз, не потому также, чтобы 
они боялись кого-либо, кроме римлян; только они желали этой 
чрезвычайной мерой уничтожить злоумышления врагов против 
их государства. Едва Теэтет с товарищами успел высадиться, 
как отложились кавнии, а миласийцы завладели городами, ле
жащими в Эвроме. В то же самое время обнародовано сенатом 
определение, по силе которого все карийцы и ликийцы, после 
войны с Антиохом предоставленные родосцам, должны быть сво-
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бодны. С кавниями и эвромлянами родосцы быстро справились: 
они послали против них войско под начальством Л икона и, 
правда, при помощи кибиратов снова покорили их своей власти. 
Точно так же они пошли войною на города Эврома, в сражении 
победили миласийцы и алабандийцы, когда войска обоих народов 
явились под Орфосием. Родосцы снова упали духом, когда по
лучили известие о сенатском определении относительно ликийцев 
и карийцев, так как опасались, что поднесением венка римлянам 
ничего не достигнут, и что тщетны надежды их на союз (О 
посольствах) .

... Раньше мы остановим внимание читателей на поведении 
Динона и Полиарата. Дело в том, что смуты и перемены 1 на
ступили не для родосцев только, но для всех почти государств, 
почему не бесполезно будет вникнуть в поведение правящих лю
дей в каждом отдельном государстве и решить, какие из них пос
тупали разумно и какие вопреки долгу, дабы последующие поко
ления имели возможность, как бы опираясь на примеры, без
ошибочно избирать себе в подобных обстоятельствах правильный 
образ действий и уклоняться от ошибочного, и дабы люди, на за
кате дней изменившие правилам благопристойности, сами не 
омрачили собственных доблестей предшествующей жизни.

Итак, было три разряда правителей, навлекших на себя 
подозрение в войну с Персеем, именно: граждане, с неудо
вольствием взиравшие на окончательное решение борьбы и на 
подчинение мира единой власти, которые если не помогали 
римлянам, то нисколько им и не противодействовали, исход 
событий как бы предоставляя судьбе. Это — первый разряд. Дру
гой состоял из граждан, для которых решение борьбы было 
отрадным зрелищем, которые желали видеть торжествующим 
Персея, хотя бессильны были привлечь на свою сторону сограждан 
и соплеменников. В третий разряд входили граждане, которые 
увлекали за собою государства и втягивали их. в союз с Персеем.

Можно видеть, как вели себя все эти разряды эллинов теперь. 
Антиной, Теодот и с ними Кефал обратили на сторону Персея 
народ молоттов. Все они, когда дела приняли оборот, противный 
их ожиданиям, когда отовсюду нависла опасность, и приближа
лась гроза, пошла навстречу судьбе и кончили мужественною 
смертью. Хвала этим людям за то, что они не изменили себе 
и не унизились до положения, недостойного их предшествующей 
жизни. В Ахайе, а также среди фессалийцев и перребов нашлось 
очень много граждан, которые навлекли на себя подозрение 
воздержанием от дел, как люди, поджидающие благоприятного 
момента и сочувствующие Персею. Однако никто не слышал от 
них ни единого слова, в этом смысле сказанного открыто, никто 
не уличил их в сношениях с Персеем, письменных ли то, или 
через посредников, и они оставались не уязвимы. Вот почему 
эти люди поступали правильно, когда не бежали от суда и 
следствия и испробовали все средства защиты. Ибо безвременно 
лишать себя жизни, не сознавая за собою никакой подлости, из 
боязни ли то перед угрозами своих противников, или из страха 
перед могуществом владык, в не меньшей степени служит 
признаком малодушия, как и неумеренная жажда жизни.

Наконец, на Родосе и Косе и в нескольких других государ-

1 После победы над Персеем.



ствах были многочисленные сторонники Персея, которые осмели
вались в своих государствах говорить в пользу Македонии, вы
ступать с обвинениями против римлян и вообще действовали 
заодно с Персеем, хотя не имели силы склонить государства 
к союзу с Персеем. Из граждан Коса, действовавших таким 
образом, именитейшими были: братья Гиппократ и Диомедонт, 
а из родосцев Динон и Полиарат. Неужели поведение этих людей 
можно не находить предосудительным? Во-первых, сограждане 
их были свидетелями всех их поступков и речей; далее перех
вачены и обнародованы были письма как те, которые от Персея 
посылались к ним, так и те, которые шли от них к Персею; 
в руки римлян попали, наконец, те самые люди, которых посы
лали друг к другу обе стороны, — и все-таки они не находили 
в себе мужества покориться судьбе и положить конец своему 
существованию, и колебались до последнего момента. При всей 
безвыходности положения они не переставали цепляться за 
жизнь, и тем разрушили сложившееся было представление об 
их отваге и решимости, так что утратили всякое право на 
сострадание и милость потомства. Уличенные на очных ставках 
собственными писцами и пособниками, они имели вид не столько 
несчастных людей, сколько бесстыжих. Так, в числе мореходных 
торговцев был некто Фоант, который многократно ходил морем 
в Македонию по поручению Динона и Полиарата. Когда счастье 
изменило, Фоант, сознавая за собою вину, в страхе удалился 
в Книд, книдяне заключили его под стражу, но потом, по тре
бованию родосцев, выдали на Родос. Там под пыткою Фоант 
дал показания, во всем подтвердившие смысл условных знаков 
в перехваченных бумагах и содержание писем, которыми 
обменивались Персей и Динон. Поэтому всякий с изумлением, 
мог спросить себя, что побуждало Динона так дорожить жизнью 
и сносить такой позор.

Однако Полиарат далеко еще превзошел Динона в безрас
судстве и малодушии. Когда Попилий 1 потребовал от царя Пто
лемея доставить Полиарата в Рим, царь во внимание к нему и 
к его отечеству пожелал исполнить требование и решил 
отправить его на Родос, о чем просил и сам Полиарат. Царь 
доверил Полиарата одному из своих друзей Деметрию и велел 
перевезти его на челноке, а родосцев уведомил письмом об его 
отбытии. Однако Полиарат высадился на пути в Фаселиде и, 
волнуемый какими-то мыслями, искал убежища у общественного 
очага с масличной веткой в руках. Я уверен, что он и сам не 
мог бы дать ответа на вопрос, что ему было нужно. Если он 
действительно жаждал возвратиться на родину, зачем пона
добилась ему масличная ветвь? И без того проводникам поручено 
было доставить его на родину. Если же он больше хотел в Рим, 
то это должно было совершиться неминуемо, даже вопреки его 
желанию. Что же оставалось другое? И не было никакого другого 
места, где бы он мог найти безопасное пристанище. Однако 
когда фаселиты послали на Родос просить взять от них Полиарата 
и перевезти к себе, родосцы догадались и отправили беспалубное 
судно проводить его, хотя начальнику воспретили брать его на 
судно, так как александийским проводникам приказано было 
доставить Полиарата в Рим. Когда родосское судно прибыло

1 Гай Попилий Ленат. Ср.: XXIX 27.
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в Ф а сел и д у , и Э п и х а р , начальник  родосского корабл я, отк азал ся  
при нять П ол и ар ата . Д ем ет р и й , к отором у вверен о бы ло п р еп р о 
водить П ол и ар ата  на м есто , п ри к азал  ем у  п ок и н ут  очаг и взой ти  
на су д н о . В м есте с Д ем ет р и ем  ск лонили  его к том у  ж е  и  
ф асел и ты  и з оп асен и я , как бы пребы ван и е у  н и х  П ол и арата  
р и м л я н е н е  постави л и  им в в и н у . В столь безв ы ходн ом  п ол ож ен и и  
он  сн ова в зош ел  в чел н ок  к Д ем ет р и ю . Н о  на п ути  отсю да  
П ол и ар ат  восп ол ьзов ал ся  первы м  удобны м  сл уч аем , чтобы  беж ат ь  
и укры ться в К ав н е, к ж и тел я м  к оего так ж е , как и к ф асел и там , 
обр ати л ся  с п росьбою  о защ и те. К огда кавн ии , н аходя сь  
в зав и си м ости  от р одосц ев , отк азал и  ем у  в эт о м , он  посл ал  
п росить к иби ратов  принять его в свой город и дать  ем у  п р ов о
ж аты х. Б л и зость  его к кибиратам  объясняется  т ем , что у  него  
воспиты вались д ети  там ош н его тирана П ан крата. К ибираты  вняли  
его  п р осьбе, н о  по прибы тии в К иби ру П ол и арат и сам  стал , и 
ж и т ел ей  города п остави л в п о л ож ен и е ещ е б о л ее  т р у д н о е , чем  
ф а сел и т о в , когда за х о д и л  к ним . Д ел о  в том , что кибираты  не  
осм ел и в ал и сь  дер ж ать  его у  себя  и з страха п ер ед  р и м л я н ам и , а 
с др угой  стороны  и в Р им  н е м огли отправить его , как н арод  
м атери к ов ы й , совер ш ен н о  н есв едущ и й  в м орском  д ел е . Н а к о н ец , 
он и  вы н уж ден ы  бы ли обратиться ч ер ез послов на Р одос, а т ак ж е  
к р и м ск ом у воен ач ал ьн и к у  1 в М ак едонию  с п р едл ож ен и ем  взять  
от  н и х  П ол и ар ата . Л уц и й  2 напи сал  кибиратам  зорк о н абл ю дать  
за  П ол и ар атом  и отослать его на Р одос, а родосц ев  просил  
озабот и т ь ся  сн ар я ж ен и ем  дл я  него п ровож аты х и н а д еж н о ю  
п ер еп р ав ою  в ри м ск ое государство. Оба эти  н арода и сп ол н и л и  
тр еб о в а н и е Л у ц и я , и П ол и арат был эти м  сп особом  достав л ен  
в Р и м , в вы сочай ш ей  м ер е обн ар уж и в  п ер ед  всем и  свое б е зр а с 
судств о  и м а л о д у ш и е , и бо он  был выдан благодаря собствен н ой  
н есообр ази тел ь н ости  н е  только ц арем  П то л ем еем , но та к ж е  
ф а сел и т а м и , к иби р атам и , родосц ам и .

З а ч ем  я так  дол го  остан авли вался на П ол и ар ате и Д и н он е?  
Н е за т ем , к он еч н о , чтобы  от себя  прибавить ч то -л и бо  к и х  
н есч асть я м , —  но с ц ел ью  разобл ач и ть и х  безр ассудств о  и тем  
н ауч и ть  д р у г и х , когда они  п оп адут  в п одобны е обстоя тел ьств а, 
бы ть и р ассуд и тел ь н ее , и м уд р ее  (О  добродет елях и пороках).

. . .  С к ор оп р еходи м ость  и н епостоян ство судьбы  н абл ю даю тся  
я сн ее  эсего  на так и х  сл у ч а я х , когда к то-н и буд ь  н ач и н ает  труды , 
которы е, по его у б еж д ен и ю , долж ны  п осл уж и ть  к в ел и ч ай ш ем у  
дл я  н его  б л агу , и п отом  вдруг у зн а е т , что тр удил ся  для врагов. 
Т ак  бы ло с П ер сеем , которы й в ел ел  бы ло изготовить столбы , а 
Л у ц и й  Э м и л и й  наш ел и х  н езак он ч ен н ы м и , п ри казал  док онч и ть  
и на н и х  поставить собствен н ы е и зобр аж ен и я .

. . . С  у ди в л ен и ем  рассм атривал Л уц и й  м ест о п о л о ж ен и е города  
и уд обств а  к рем ля по отн ош ен и ю  к странам  по сю  и п о  ту  
сто р о н у  И стм а.

. . . С  у д и в л ен и ем  осм отрев ук р еп л ен и я  С и ки он а и обш ирны й  
город арги вян , он  прибы л в Э пидавр .

. . .Д а в н о  у ж е  м ечтал  он о том , как бы уви деть  О л и м п и ю , и 
теп ер ь  сп еш и л  туда .

.. .Л у ц и й  Э м и л и й  вош ел в св я щ ен н ую  рощ у в О лим пии и, 
оч арован ны й  при ви де стат уи , ск азал , что, по его м н ен и ю , оди н

1 Проконсул Луций Эмилий Павел.
2 Луций Эмилий Павел.



Ф и ди й  в ерн о восп р ои звел  гом еровского З ев са , и бо дей ств и тел ь 
ность п р ев зош л а д а ж е  вы сокое п р едстав л ен и е, к акое он  и м ел  об  
этом  и зо б р а ж ен и и  (С окращ ение ват иканское, С еида).

. .  .Э тол и й ц ы  и м ел и  обы кн овен ие добы вать себ е  средства  
к ж и зн и  гр абеж ом  и насили ям и . Д о  т ех  пор, пока бы ла в о з
м ож н ость  оби ж ат ь  и грабить эл л и н ов , этоли й цы  эти м  сп особом  
добы вал и  свои  средств , ибо на всякую  стран у они  см отр ел и , как  
на н еп р и я тел ь ск ую . П отом , когда бл ю сти тел ям и  Э ллады  стал и  
р и м л я н е, и расхи щ ать  ч у ж о е  добр о  не дозв ол ял ось , они  обрати л и  
силы  д р у г  на др уга . Если и раньш е у ж е  в м еж д о у со б н о й  вой н е  
н е бы ло ж ест о к о ст и , п ер ед  которой  они остановились бы , то  
т еп ер ь , когда н езадол го  п ер ед  сим  и спробована бы ла братняя  
кровь в арси н ой ск ой  р езн е , этол и й цы  бы ли способны  на все и 
так од и ч а л и , что д а ж е  п рави телям  своим  н е  давал и  собраться  
на со в ещ ан и е. П о сем у  б езн а ч а л и е , н аси л и е и уби й ства н ап ол н я ли  
Э тол и ю ; дей ств и й  осм ы сл ен ны х, рассчитанны х по п л ан у  не бы ло  
там  вовсе; н ап р оти в , все дел ал ось  б ез  тол к у , н а о б у м , как б у д т о  
ур аган  н ал етел  на н и х  (О  добродет елях и п ороках).

. . .П о д о б н о е  ж е  п о л о ж ен и е  д ел  бы ло в Э п и р е. Е сли  
бол ьш и н ство н асел ен и я  бы ло здесь  б ол ее  сдер ж ан н о , н еж ел и  
в Э то л и и , за т о  в такой  ж е  м ер е п ревосходи л  в сех  эпи ротов  
п рави тел ь и х  своим  н еч ести ем  и зл одея н и я м и . В сам ом  д е л е , 
н е бы л о, я п ол агаю , и н е б у д ет  б о л ее  кровож адного  ч ел ов ек а и 
б о л ее  п р еступ н ого , как Х ароп  (т ам  же).

. . .П о с л е  к р уш ен и я  П ер сея , когда война бы ла к он ч ен а , о т о 
всю ду  посы лались посольства приветствовать ри м ск и х в о ен а 
чальников с п обед ою . Т ак  как счастье склонилось реш и тел ьн о  
на стор он у  р и м л я н , то  во всех  государствах восп ользовались  
обор отом  д ел  и подня л и  голову те  и з граж дан , которы е слы ли  
за р и м ск и х  д р у зей ; и х  ж е  вы бирали теп ерь в п осольства, вверяли  
им  и все п р оч и е д ел а . В следствие сего собрались теп ер ь  в М а
к едон и и  1 К ал л и к р ат , А ри стодам , А гесий , Ф ил и п п  и з А х а й и , 
М н асипп  с еди н ом ы ш л ен н ик ам и  и з Б еоти и , Х р ем ат с т о 
вари щ ам и  и з А к арн ан и и , от эпи ротов  Х ароп  и Н и ки й  с и х  
еди н ом ы ш л ен н и к ам и , от этол и й ц ев  Л икиск , Т и си п п  и д р у зь я  
и х. В се эти  гр а ж д а н е, ревн остн о п р есл едуя  одн у  и ту  ж е  ц ел ь , 
собрал и сь  в м есте , и за  отсутств и ем  противников, которы е, у с 
т уп ая  си л е  в ещ ей , соверш ен н о удал и л ись от д е л , м огли о с у 
щ ествить свои  зам ы слы  б е з  борьбы .

М еж д у  тем  десять  уп ол н ом оч ен н ы х при п осредстве в о ен а 
чальников оп ов ести л и  все города и сою зы  о том , каким  и з числа  
и х  гр аж дан  и дти  сл ед у ет  в Р им . Э то  бы ли, говоря вообщ е, те  
сам ы е л ю д и , списки  к оих составляли  из л и чн ой  н еп р и я зн и  н а 
зв ан н ы е вы ш е д р у зь я  рим лян , за  и скл ю чен и ем  весьм а н ем н оги х , 
и б е з  того хор ош о и звестн ы х своим  п ов еден и ем . Т ольк о к а х е й 
ск ом у  н ар оду  р и м л я н е отправили  п ослам и зн атн ей ш и х  и з десяти: 
Гая К л авди я  и Г нея Д ом и ц и я . Т ак  сдел ал и  они  по дв ум  причинам : 
в о-п ер в ы х , и з  оп асен и я , что ахей ц ы  н е п ож ел аю т испол н и ть  
п и сь м ен н ое  тр ебов ан и е и м огут вовлечь в б ед у  К ал ли к рата и 
д р у зе й  его, кои  п очитались  виновникам и в сех  и зветов  на эл л и н ов , 
как и бы ло в дей стви тел ьн ости . В о-вторы х, в п ер ехв ач ен н ой  
п ер еп и ск е  н е  содер ж ал ось  точ н ы х, оп р едел ен н ы х ук а за н и й  на  
кого бы то ни  бы ло и з а х ей ц ев . П о  этом у  д ел у  н ек отор ое врем я
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спустя военачальник отправил к ахейцам послов с письмом, хотя 
он лично и не доверял наговорам Ликиска и Калликрата, как 
показали это впоследствии самые события (О посольствах).

...Луций Аниций, тоже римский военачальник, победитель 
иллирийцев, вел за собою пленного Генфия и детей его, а на 
играх, устроенных им в честь победы в Риме, дозволил себе 
забавнейшие шутки, как рассказывает Полибий в тридцатой 
книге, именно: он пригласил из Эллады знаменитейших артистов 
и, соорудив в цирке огромнейшие подмостки, вывел на них 
сначала всех флейтистов вместе. Это были беотиец Теодор *** 
Феопомп и лисимахиец Гермипп, — все знаменитости. Он пос
тавил их на передней части сцены вместе с хором и велел играть 
всем разом. Лишь только музыканты начали играть, сопровождая 
игру приличествующими движениями. Луций послал сказать, 
что играют они дурно, и лучше сделают, если затеют состязание 
друг с другом. Музыканты были в недоумении. Тогда один из 
ликторов показал, как они должны выйти друг на друга и 
устроить подобие битвы. Быстро сообразив, чего от них хотят, 
флейтисты дозволили себе вольные движения, отвечавшие обычно 
их распущенности, и тем произвели на сцене величайшую су
мятицу. Средние части хоров они обратили против крайних, а 
сами под дикую разноголосицу флейт то сходились, то рас
ходились. Под звуки музыки топали ногами хористы и, приводя 
в сотрясение сцену, неслись на своих противников и снова отсту
пали, оборотив тыл. А когда кто-то из хористов опоясался, 
внезапно отделившись от хора, и замахнулся как в кулачном 
бою на несущегося против него музыканта, зрители разразились 
восторженными рукоплесканиями и криками одобрения. 
Правильная битва еще продолжалась, когда два плясуна под 
звуки флейт введены были в орхестру, а четыре кулачных бойца 
взошли на сцену с трубачами и горнистами. Зрелище всех этих 
состязаний получалось неописуемое. Что касается трагических 
актеров, прибавляет Полибий, то мои слова покажутся глум
лением над читателем, если я вздумаю что-нибудь передать о 
них (Афиней).

...Кто может устроить прекрасно праздничные состязания, 
тот сумеет и надлежаще приготовить великолепное пиршество, 
и показать себя ловким вождем в сражении (Сокращение 
ватиканское).

...По словам Полибия, Павел разорил семьдесят городов 
эпирских после разгрома Персея и македонского царства; города 
эти принадлежали большею частью молоттам. Он же продал 
в рабство полтораста тысяч населения (Страбон).

...В Египте цари, избавившись от войны с Антиохом, прежде 
всего отправили в Рим послом Нумения, одного из своих друзей, 
выразить благодарность за оказанные царям услуги. Кроме того, 
они даровали свободу лакедемонцу Меналкиду, который бессо
вестно воспользовался бедствиями царства для собственного обо
гащения. Об освобождении его, как о личной милости, просил 
царей Гай Попилий (О посольствах).

...Около этого времени царь одрисов Котис отправил послов 
в Рим с просьбою о возвращении ему сына и для оправдания 
союзнических отношений его к Персею. Во внимание к тому, 
что война с Персеем имела желанный исход, римляне почитали 
дело это конченным и не находили никакой выгоды во вражде



с К оти сом . П о сем у  он и  согласились на вы дачу ем у  сы на, которы й  
в к ач еств е  за л о ж н и к а  отп равл ен  был в М акедони ю  и здесь  вм есте  
с деть м и  П ер сея  п опал  в п л ен . О св обож ден и ем  ю нош и  ри м л я н е  
ж ел а л и  дать  док азател ь ств о  своей  доброты  и в ел и к одуш и я , в м есте  
с тем  о бя зать  К оти са  п ри зн ател ьн остью  за  столь в а ж н у ю  м илость  
(там же).

. . .О к о л о  того ж е  в рем ени  прибы л в Р и м  и царь П р уси й  
п оздр ав и ть  с п о б ед о ю  сен ат  и воен ач ал ьн и к ов .1 Э тот  П р уси й  
п о к а за л  себя  ч ел ов ек ом  соверш ен н о недостой ны м  ц арского  
зв а н и я , о  ч ем  свидетельствовать  м ож ет  сл едую щ ее: в о-п ер в ы х, 
когда явились к н ем у  рим ск и е послы , он вы ш ел н австреч у им  
с бр и той  головой  и в ш л яп е, в тоге и баш м ак ах , сл овом , в так ом  
о д ея н и и , к ак ое у  рим лян носят н едавн о осв обож ден н ы е рабы , 
и м ен у ем ы е в ол ь н оотп ущ ен н и к ам и . П оздоровавш и сь с п осл ам и  
он ск азал: «Г л яди те на м ен я , ваш его в ол ьн оотп ущ ен н и к а, к ото 
рый ж ел а е т  во всем  угодить вам  и подраж ать ваш им  п орядк ам », —  
реч ь, у н и зи т ел ь н ее  которой  и п ри дум ать тр удн о . Т еп ер ь  при  
в х о д е  в сен а т , стоя  в дв ер я х  против собрания сен аторов , с о п у 
щ ен ны м и  р у к а м и , он  распростерся  п ер ед  заседаю щ и м и , обл обы 
за л  п орог и воскликнул: «П ри вет вам , боги сп аси тел и», —  п ок азав  
эти м  та к у ю  м ер у  м ал одуш и я , вм есте с сим  бабьей  п р и н и ж ен н ости  
и л ест и , ч то  и п осл ед у ю щ и е врем ена н е  уви дят н ич его  п одобного . 
С огл асн о  с си м  вел себя  царь и п осл е того, как вош ел в сен а т , 
и п ри сутств ов ал  при сов ещ ан и я х  сенаторов: н еп ри стой н остью  
бы ло бы д а ж е  описы вать его п ов еден и е . О твет он  п ол уч и л  
м илостивы й  п о т о м у  и м ен н о , что п редстал  в столь ж ал ком  ви де.

П р у си ю  д а н  у ж е  был отв ет , когда п ол учи л ось  и зв ест и е , что  
Э в м ен  т о ж е  н ап р авл яется  в И тал и ю . О бстоятельство это  повергло  
сен атор ов  в бол ь ш ую  тр ев огу . К ак ни в р аж дебн о  он и  бы ли н а 
строен ы  к ц ар ю , и как ни уп орствовали  в своем  н астр оен и и , но  
сенаторы  ни  за  что н е  ж ел а л и  обличить себя . Д ел о  в том , что  
он и  п ер ед  в сем и  провозгл аси л и  бы ло Э вм ен а  первы м  и 
в ел и ч ай ш и м  свои м  др угом , а теп ерь  долж ны  бы ли при в стрече  
с ц а р ем  и п о  вы слуш ани и  его оправданий  отдать  себя  на п ос
м ея н и е  за  т о , что в п р еж н ее  врем я отличили  вы сш им п оч етом  
п одобн ого  ч ел о в ек а , если  бы дал и  откровенны й отв ет и вы ска
зал и сь  п о  совести ; напр оти в, он ц  п оступ и л и  бы воп рек и  
о ч ев и дн ости  и вы годам  отеч еств а , если  бы в уго д у  в н еш н ей  
бл агоп р и стой н ости  дал и  Э в м ен у  м илостивы й ответ. Т ак  как оба  
отв ета  дол ж н ы  бы ли п ри вести  к н еж ел ател ьн ы м  п осл едстви ям , 
то  сен атор ы  п р и дум ал и  так ой  вы ход: под п редл огом , что вообщ е  
п о сещ ен и я  ц ар ей  тягостны  дл я  н и х , они  обн ародовал и  о п р е д е 
л е н и е , коим  возбран я л ось  прибы тие к ним  какого бы то  ни бы ло  
ц ар я . Н ек о т о р о е  врем я сп устя  он и  бы ли ув едом л ен ы , что Э в м ен  
вы садился в Б р ен т ези и  в И талии; тогда отправили  к н ем у  к в е
стора с сен ат ск и м  о п р ед ел ен и ем , чтобы  царь, если  ч то -л и бо  ем у  
н у ж н о  от  сен а т а , вверил свое д ел о  квестору; есл и  ж е  к сен а т у  
н ет  у  н его  д е л а , то  согл асно тр ебов ан и ю  квестора он об я за н  бы л  
в о зм о ж н о  ск ор ее  п ок и н уть  И тал и ю . П ри сви дан ии  с к вестором , 
царь л егк о  п он я л  волю  сен ат а  и ск азал  только, что н е  н у ж д а ет ся  
ни  в ч ем . Т а к и м -т о  сп особом  отр езан  был Э в м ен у  доступ  в Р и м . 
С вои м  о п р ед ел ен и ем  сен ат  дости г и другой  важ н ой  ц ел и , им енно: 
ц ар ств у  Э в м ен а  угр ож ал а  больш ая опасность со стороны  галатов ,
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и очевидно было, что презрительное обращение сената удручающе 
подействует на всех союзников царя и, напротив, удвоит 
воинскую отвагу галатов. Желая всеми способами ослабить Эвме- 
на, сенаторы и постановили такое определение. Случилось это 
еще в начале зимы. Вслед за сим сенат принял все явившиеся 
в Рим посольства: не было такого государства, владыки или 
царя, от которого в это время не пришло бы приветственное 
посольство. Всем посольствам, за исключением родосского, оказан 
был дружеский и милостивый прием; предложив родосским пос
лам идти обратно, сенат ограничился смутными обещаниями 
относительно будущего. Сдержан он был и с афинянами (О по
сольствах) .

...Что касается афинского посольства, то оно ходатайствовало 
прежде всего о пощаде галиартийцев; а когда это ходатайство 
оставлено было без внимания, афиняне повели речь о Делосе, 
Лемносе и о земле галиартийцев, на обладание коей предъявляли 
свои притязания: такова была двоякая задача их посольства. 
Если за острова Делос и Лемнос, которые они старались присвоить 
себе и раньше, и нельзя было бы упрекать их, то их притязания 
на землю галиартийцев заслуживали осуждения. Вместо того, 
чтобы всеми средствами содействовать возрождению чуть не 
древнейшего города Беотии,1 постигнутого несчастием, разрушать 
его до основания и тем отнимать у обездоленного народа пос
леднюю надежду на лучшее будущее, очевидно, не подобало бы 
никому из эллинов, афинянам же меньше всего. И в самом 
деле, сделать свое отечество родным для всех эллинов и в то 
же время уничтожать чужие города, это никак не согласовалось 
с правилами поведения афинского народа. Все-таки сенат 
подарил афинянам Делос и Лемнос. Таков был исход афинского 
посольства.

...Получая Лемнос и Делос, афиняне, как гласит поговорка, 
брали волка за уши, ибо последовавшие за сим замешательства 
с делийцами причинили им много забот, да и область 
галиартийцев принесла им скорее срам, нежели какую-нибудь 
выгоду (О посольствах, Сокращение ватиканское).

...В это время предстал пред сенатом Теэтет с ходатайством 
о союзе. Сенат отложил обсуждение дела, а тем временем Теэтет 
умер естественною смертью: ему было больше восьмидесяти лет. 
В Рим явились также изгнанники из Кавна и Стратоникеи и 
явились в сенат, который постановил, чтобы родосцы вывели 
свои гарнизоны из этих городов. С таким ответом посольство 
Филофрона и Астимеда поспешило обратно домой, опасаясь, как 
бы родосцы не ослушались приказания вывести гарнизоны и тем 
не вызвали бы против себя нового недовольства (О посольствах).

...В Пелопоннесе, когда послы возвратились и объявили ответ 
сената, был уже не ропот против Калликрата, но открытая 
ярость и ненависть.1 2

...О ненависти против Калликрата, Андронида и прочих его 
единомышленников свидетельством может служить следующее: 
когда в Сикионе на всенародном празднестве Антигоний,3 где 
все бани имели кроме общих водоемов еще отдельные ванны,

1 Ил. и  503.
2 XXXI 8 2.
3 Ср.: XXVIII 19 3 прим.



обыкновенно занимаемые в одиночку более требовательными 
посетителями, заходили в эти последние Андронид, Калликрат 4 
или кто-либо из их единомышленников, то ни один из ожидающих 
очереди не решался входить в ванну прежде, чем банщик не 
выпускал из нее всей воды и не вливал другой, чистой. Так 5 
поступали люди в том убеждении, что они замарали бы себя, 
если бы взошли в ту самую воду, которой мылись поименованные 
выше граждане. Едва ли можно описать шиканье и насмешки, 6 
какие поднимались на общеэллинских собраниях при упоминании 
их имен. Даже дети, возвращаясь из училищ, не стеснялись на 7 
улице обзывать их в лицо предателями. Таким отвращением и 
ненавистью преследовали эллины этих людей (О посольствах,
О добродетелях и пороках).

...Жители Переи походили на тех рабов, которых сверх 24 
всякого ожидания освободили от цепей, которые не верят еще „о̂ дение 
своему новому положению, делают шаги шире, чем нужно, и 2 жителей 
воображают, что при встрече с ними люди не признают и не переи, ос-

r  gi вобожден-увидят в них свободных, если они не позволят себе каких-либо ной рим. 
поступков необычайных и невиданных (Сокращение ватикан- лянами 
ское) .



ПРИМЕЧАНИЯ К XXX КНИГЕ

XXX книга обнимала события двух лет, следовавших за торжеством римлян над 
Персеем и за покорением Македонии, и составлявших первую половину 153-й олимпиады -  
587—588 гг. от основания Рима -  167—166 гг. до Р. X. Ср.: Афиней XIV, р. 615. Из той 
части книги, которая относилась к Италии, уцелели: кроме наших отрывков (1—5), 
в передаче Диодора общие рассуждения автора о правилах мудрой умеренной политики, 
образец которой дали римляне после покорения Македонии (XXXI 3, 4. Exc. Vatic, р. 79—80 
Ь), известия о том, как милостиво поступили римляне с побежденными македонянами и 
иллирийцами, «вместо рабства получившими свободу» (ibid. И. 12). Наши отрывки об 
Аттале (1 —3) пополняются Диодором (9) и Ливием (XLV 19—20); о посольстве родосцев 
в Рим и о пренебрежительном с ними обращении сената кроме нашего текста (4—5) есть 
отрывки у Диодора (5—7, Exc. Phot. р. 515 Exc. Vatic, р. 80 b Exc. begat, р. 624) и Ливия 

(XLV 25). В главе об Элладе известия Полибиевых списков о македонской партии в различных 
городах и областях Эллады и об ее представителях занимали первое место (6—9); далее 
шли известия, сохраненные Ливием, об устроении Луцием Аницием Иллирии, города которой 
получили свободу, а иные даже не обложены никакими податями, самая страна разделена 
на три административных округа (XLV 26). Из описания объезда Эллады Эмилием Павлом, 
сохранившегося у Ливия (27—29), уцелело от автора только несколько строк, составляющих 
нашу 10-ю главу. Из Ливия мы знаем, что Павел из Деметриады прошел через Фессалию 
в Дельфы, посетил Лебадею, Халкиду, Авлиду, Ороп, Паллантий, Олимпию; на обратном 
пути в Деметриаду толпа этолийцев жаловалась на избиение 550 этолийских старейшин 
солдатами римского гарнизона. От нашего автора сохранились отрывки известий о смутах 
того времени в Этолии и Эпире (11—12). Об устроении Македонии мы знаем через Ливия 
(28—30) и Диодора (XXXI 13. G. Syncell. р. 267): города Македонии объявлены свободными, 
население обязано вносить у римскую казну половину той суммы, какая раньше уплачивалась 
в виде податей своим царям, комиссия 10 уполномоченных, имена коих приведены у Ливия 
(17), раздробила Македонию на 4 округа, или союза, мелких общин с главным городом 
в каждом и с отдельными наместниками: единство Македонии и единодержавие в ней были 
упразднены. В нашем тексте (13), а также у Ливия (31) и мимоходом у Диодора имеются 
известия о преследованиях, возбужденных римлянами по наговору изменников против тех 
из эллинов, которые воздерживались от деятельной поддержки римской политики, и тем 
будто бы неявно стояли за Персея; главною мерою римлян было выселение заподозренных 
в Рим для следствия и суда; применялись и казни; хотя в архиве македонского царя и 
были найдены письма от властей нескольких республик, никаких улик в измене против 
ахейцев не оказалось (Ливий). На собрании македонян объявлены новые законы и порядок 
управления, причем вызваны в Италию вместе с юношами все знатные македоняне; близко 
стоявшие к царям, занимавшие какие-либо должности и т. п. (Liv. 32). Афиней сохранил 
Полибиево известие об отсутствии художественного вкуса у римлян (XIV, р. 615а). После 
объявления законов македонянам Павел устроил публичные игры в Амфиполе ( гл. 15. Diod. 
XXXI 14. Exc. Vatic, р. 80 b. Liv. 32, 33). По воле сената Эпир отдан римскому войску на 
разграбление, следствием чего было, кроме расхищения добычи, разрушение 70 эпирских 
городов и уведение в рабство 150 ООО эпиропюв. Appian. Illyr. 9. Strab. VII 7 3. Liv. 33. 34. 
Из отдела Азии мы имеем лишь самые отрывочные сведения у Диодора (20, 21) и Ливия 
(34) о войне Эвмена с галатами и о безуспешном вмешательстве римских послов в эту 
войну. Из египетской истории только и сохранилось отрывочное известие о посольствах 
в Рим от обоих Птолемеев, Филометора и Эвергета (гл. 17). От истории следующего 
года (588) сохранилось несколько известий о событиях в Италии, Пелопоннесе и в Азии, 
именно: о прибытии в Рим посольств фракийского с Котисом во главе (гл. 18), Пру сия 
из Вифинии (19—20. Diod. XXXI 22, Exc. Vatic. р. 83. 84. Liv. 41. 44. Epit. 46. Appian. Mithr. 
22), о посольствах от афинян и родосцев (гл. 21—22); тут же находились известия о неволе 
Персея в Италии и о смерти его (Diod. 16. Exc. Vatic, р. 81. Liv. 35. 40. 42); отрывки из 
речи Эмилия Павла перед народом, в копюрой он отдавал отчет о своих подвигах, имеются



у Диодора (18, Exc. Vatic. 81—83), Аппиана (Maced. 19), Ливия (47), Плутарха (Aemil. 35. 
36), — все из одного источника. Из пелопоннесских дел сохранилось упоминание у нашего 
автора об ахейском посольстве с ходатайством за увезенных в Италию сограждан (23). 
Наконец, к азиатской истории этого времени отнесено в издании Гульча уподобление жите
лей Переи только что выпущенным на волю рабам. Nissen, Krit. Unters. 274—276, 278. 279. 
339. Моммзен, Р. И. I 730 сл.

1 1 К этому времени, ко времени победы над Персеем при Пидне, когда в Рим собрались 
многочисленные посольства. Liv. XLV 18. 19.

ibid, с таким видом fc'xcov 7ipo<pa(Tiv, in speciem Ливий.
2, 3 от... галапюв. Независимыми от пергамских царей называет автор галатов. XXXI 

2. Ливий говорит об отпадении галатов от Пергама. XIV 20 нач.
4 радушно sftpsvcoc;, благожелательно, искренно; о нем же в § 4 ed'voov.
ibid, сближению xqv — auvqOsiav, вольный перевод у Ливия qui simul ео bello militaverant. 

Еще большая неточность в замечании, что Аттал был принят в Риме не менее радушно, «как 
если бы явился и сам Эвмен» (quam si ipse rex Eumenes venisset), ибо из нижеследующего 
ясно, что к Эвмену римляне были настроены враждебно (§ 6 Полиб. § 5 Лив.).

5 Подлинной... знал', интригами знатнейших римлян Аттал настроен был против царя. 
Эти знатные римляне, в то же время влиятельнейшие члены сената, были очень недовольны, 
когда план их не удался. По Ливию, выходит, что честолюбивые вожделения самого Аттала 
и внушения дурных советников поколебали было братские отношения между Атталом и 
Эвменом; о разочаровании сенаторов и недовольстве их Ливий умалчивает.

6 слукавил nXdyxov yeyovevai. По Диодору, найдены были письма, будто бы свидетель
ствовавшие о заключении Эвменом союза с Персеем против римлян.

7 искушать Я.оцл|3ауоуте<; е ц  та<; угХра̂ ', в значении сойтись близко с кем, завладеть кем, 
тот же оборот в следующей главе § 3.

9 внимал... дело: is (Стратий) ad occupatas iam aures sollicitatumque iam animum cum 
venisset. Liv. 19 серед. Стратий называется ц Ливия speculator rerum, quae a fratre 
agerentur.

2 2 Высказав... опасения (жобгС^ш;: «videtur pauilo minus esse, quam £vTSikdp8vo<; et 
significare videtur non nimis aperte statim ac praaecise ostendere Stratio voluisse Eumenem suam 
de fratris fide suspicionem». Швейггейзер.

6 не родился... сын о66{ясо yap ava6c6£iypsvo<; £x\3yxav£ ката cpuatv inoQ ov аитсо по 
объяснению Швейггейзера, принятому и Ниссеном. Ливий передает неточно, хотя буквально 
близко: necdum enim agnoverat eum qui postea regnavit, как будто речь идет о незаконном 
сыне, только еще непризнанном. Историк разумеет Аттала III Филометора, родившегося 
незадолго до смерти Эвмена от Стратоники, дочери Ариарата. Strab. XIII 4 2 р. 624. В 
редакции Ливия речь Стратия сильно приукрашена. Nissen, Krit. Unters. 274 прим.

3 1 о своих... чувствах, в Ливневых списках отмечаются заслуги его и брата: sua merita 
ео bello fratrisque. 20 нач.

3 Эна и Маронеи, раньше упоминаются Ливием в числе городов, не допустивших к себе 
алчных и жестоких преторов Лукреция и Гортензия.

7 не имея... дело аХХо psv oddev eixe лшбТу: non poterat impedire, quominus id fieret, aut 
factum reddere infectum nequibat. Рейске. Швейггейзер.

4 2 сенат... гневается: «за то, что в войне с Персеем, они, по-видимбму, перешли на 
сторону Персея и изменили дружбе с римлянами» (Diod.) Или Полибиев текст в этой главе 
сокращен, или Ливий пополняет эллинского историка из римских источников; только у Ливия 
известие о родосском посольстве и обстоятельнее, и более связно. Диодор чуть не дословно 
передает Полибия.

4 один из преторов: M’Juventius Thalma praetor, cuius inter cives et peregrinos iuris dictio 
erat, populum adversus Rhodios incitabat. Liv. 21 нач.

5 облеклись... одежды (paid ^а|ЗгТу Ipdxia. Diod.: nivd\\.iov dvaA.a|teTv ёсгдцта. Liv.: «veste 
sordida sumpta». 20 кон. У Геллия сохранилась речь Катона в пользу родосцев против Ювенция. 
N. А. VII 3. Ср.: Liv. XLV 25 нач.

ibid, траурные (paid, темного цвета, темно-серые, черные.
ibid, в беседах... о пощаде: domos principum cum precibus ас lacrimis circumibant orantes. 

Liv. 20 кон.
6 несколько... в сенат: первоначально доступ в сенат был им возбранен; после этого-то 

они и облеклись в траур, и униженно молили о пощаде. Liv. 20 кон. Слова в сенат из 
Диодора: eiaayayovxog auxoug sl<; xnv auyK^qxov.

7 спели... песню xo kukvsiov (aapa): «перед смертью лебеди поют», почему выражение 
применяется к людям, которым угрожает скорая смерть. Apostol. proverb, cent. XI 64.

ibid, подавляющего страха той бА.оахфй; (po|3oi> противополагаются нижестоящим xcov 
ката pspot; ёук^гщатсоу: отдельные обвинения остались как бы без общего приговора.

9 Смысл... родосцами. Родосцам дан ответ, что они не остались ни врагами римлян, ни 
союзниками. 25 4.

10 Астимеда... речь. Обширная речь приведена у Ливия (22— 24), или заимствованная 
из другого источника, или, что вероятнее, сочиненная самим Ливием. У Ливия же находится



неоднократное упоминание об унизительных приемах, к каким прибегали в своих мольбах 
родосские послы.

5 1 чтобы...отечества: qui, quae agerentur, scirent certioresque cuos facerent. Liv. 25 5.
4 десять тысяч золотых, у Ливия: XX millium aureorum. 25 7, поэтому Швейггейзер 

предлагает читать 6 i)api>picov вм. poptcov.
5 одной из неудач §\%а — йлотохеТу потерпеть неудачу в одной из попыток, а не в обеих. 

По словам Ливия, родосцы «желали добиваться у римлян союза так, чтобы по сему предмету 
не было народного определения или какого-либо письменного свидетельства, дабы не усугублять 
своего позора в случае отказа римлян». 25 7.

ibid. ибо... право: praefecti classis id unius erat ius, ut agere de ea re sine rogatione ulla 
perlata posset. Liv. 25 8 .

6  чуть... лет: per tot annos. Liv. 25 9.
9 не потому... союз об катслегуореуог стиррахгш; у Ливия не переведено; Швейггейзер 

переводит: non quod societatem illam magnopere cupiebant. Этим словам автора соответствуют 
у Ливия non quae (союз) tutiores eos ab aliis faceret, ибо пояснением к этому служат слова: 
пес enim timebant quemquam praeter Romanos. 25 1 0 .

10 злоумышления та<; ^uvoick; рукоп., исправлено Орсини в тсн; imovoCcu; на основании 
Ливия: quae ipsis Romanis minus suspectos (25 10); но Ливий передает только смысл оригинала, 
а не подлинные выражения его, почему текст Ливия не может служить основанием для 
поправки... magnitudine, contentione studii in ae re. Эрнести.

1 1 высадиться каталел^еикотсоу. Рейске предлагал читать ёклел^сокотсоу или 
&лол£лА.£1)к6 тсоу в смысле отплытия от Родоса.

ibid, кавнии, жители Кавна, города юго-восточной части Карии, над р. Индом.
13 С кавниями... справились. В нашем тексте ощущается пробел, пополняемый из Ливия 

соображениями автора о том, насколько необходимо было для родосцев возвратить себе Лидию  
и Карию. 25. 12.

15 под Орфосием, город Карии на Меандре, теперь Djenischeer или Carpus И.
6 4 не омрачили рц peiaxnv, чтение Гульча вм. рукоп. яогоклу, перед которым Валуа 

и Рейске предлагали вставить ббокгрои^ t̂tovciSicjtoix;. Швейггейзер предполагал порчу 
в словах абтс5у логохп.

5 три... правителей. По словам Ливия, было в эллинских республиках три разряда 
старейшин: два из них льстили римским властям или заискивали перед царями в видах 
личного обогащения; старейшины третьего разряда занимали середину между двумя осталь
ными, были враждебны им обоим и наблюдали за неприкосновенностью свободы своих общин 
и законов: his ut maior aput suos caritas, ita minor ad extemos fratia erat. 31 4—5. Между 
историками существенное разноречие.

7 2  Антиной... молоттов. Старейшины эпирской общины Пассарона, расположенные 
к Персею и ненавидевшие римлян, восстановили молоттов против Рима; они погибли в ож е
сточенной схватке с римскими солдатами. Liv. 26.

8  2  до последнего момента &кццу: ad hue, etimnum. Швейггейзер._
3 не переставали цепляться за жизнь яросткартеробуте*; каг фгАюСсообуте*;: sed incerti etiam 

tunc, quid facerent, haeserunt. Казобон.
9 4 в  Фаселиде, город Ликии, в Памфилийском заливе, к северу от Олимпа.
ibid, волнуемый какими-то мыслями SiavorjOc'u; &тта 8ц лот’ obv. То же сочетание слов 

XIII 4 3. XV 27 10.
8  6  Рим  е ц  ‘Рсорцу чтение Швейгтейзера вместо невозможного рукоп. е ц  ’Po8 ov. Вся 

глава по вине, должно быть, эпитоматора не совсем ясна. Выходит так, будто Птолемей, 
отказавшись выдать Полиарата римлянам, уступил настояниям Попилия, если родосцы тому 
не воспротивятся. Поэтому-то путь в Рим из Александрии лежал для Полиарата на Родос.

10 препроводить тцу йуолоряцу, рукоп. 8 ia  тцу буадоряцу исправлено Швейггейзером 
в лро<; или &к\ тцу буалоряцу.

12 Но на пути отсюда ката 8 ё tov &к6к\ о\)у, тоже неясный пассаж. Швейггейзер 
предлагает переводить: «dum vero in ео erant, ut solverent, ut vela darent, ut proficiscerentur». 
Во время будто бы этих сборов и удалось Полиарату бежать на кавнийский корабль и укрыться 
в Кавне. «At fatemur», прибавляет Швейггейзер, «пе sic quidem satis expeditum hunc locum
nobis videri».

ibid, бежать лроабрарсоу, может быть &тсо8 рацсоу или что-либо подобное.
13 находясь... родосцев 8ш  то таттсстОаг цста ‘Робгсоу, как видно из предыдущего. 5 11.
10 глава соответствует Ливиевым главам 27 и 28 2—4 X LV  книги — путешествие

Эмилия Павла по Элладе до прибытия десяти уполномоченных для обозрения достоприме
чательностей, предпринятое через год после сражения при Пидне.

В первых двух стихах речь идет о столбах в притворе дельфийского святилища, Персеем 
назначенных для его собственных изображений: inchoatas in vestibulo columnas, quibus imposituri 
sta’uas regis Persei fuerant, suis statuis victor destinavit. Liv. 27 7.

3 города Коринфа, кремля Акрокоринфа, как видно из Ливия. 28 2. Отрывок приписан 
нашему автору впервые Орсини.

4 Сикиона... Эпидавр: Sicyonem inde et Argos nobiles urbes adit; inde haud parem opibus 
Epidaurum. Liv. 28 3.

5—6 Олимпию... Олимпии. Зевс предстал перед Эмилием, как живой (velut praesentem).



О силе впечатления, какое производила на зрителей Фидиева статуя, говорит Павсаний. V 
1. Liv. 28 5.

1 1 4  раньше. Швейггейзер разумеет ту войну, о которой у Ливия под 580 г. от основания 
Рима: per haec tempora Aetolorum in semet ipsos versus furor mutuis caedibus ad internecionem 
adducturus videbatur gentem. XLI 25 нач. Diod. XXIX 36.

5 незадолго перед сим S’ dvcoTSpov XPova) recenti autem memoria (Vales); Швейггейзер,
напротив, полагает, то &vcoTSpov обозначает время еще более далекое, нежели лротвроу, именно 
события 543 или 544 гг., рассказанные в IX книге гл. 45; но против Швейггейзера говорят 
последующие строки нашей главы.

ibid, в арсинойской резне £v тац  ката ’Apcxivot'av скрауац: местоположение Арсинои не 
известно. Когда Эмилий Павел возвращался из путешествия по Элладе в свою стоянку 
в Македонии, ему встретилась толпа этолийцев, по словам которых, 550 этолийских старейшин 
были перебиты по наущению Ликиска и Тисиппа, ревностнейших сторонников Рима, римскими 
солдатами по распоряжению Бебия. Liv. 28 6—7.

13 2 Так... дел\ secundis rebus elati Romanorum partis eius fautores soli turn in magnistratibus, 
soli in legationibus erant. 31 5.

6 десять уполномоченных, комиссаров ot бека, decern legati. Liv. XLV 17 нач.
ibid, каким... Рим , для следствия и суда as caussam dicendam. Liv. 31 9 . Из Ливия следует, 

что римляне вызывали в Рим врагов своих, выданных им эллинскими изменниками.
11 военачальник... письмом. В силу этого требования и по указанию Калликрата, больше 

1000 влиятельнейших ахейцев отправлены были в Рим. Pausan. VII 10.
14 2 в цирке, circus Flaminius, в котором с конца III в. до Р. X. устраивались примерные

бои.
15 Кто...сражении’, слова Эмилия Павла на играх, устроенных им в Македонии после 

путешествия по Элладе (vulgo dictum ipsius ferebant, et convivium instruere et ludos parare 
eiusdem esse, qui vincere bello sciret. Liv. XLV 32 кон.).

16 Павел... населения. To же у Ливия, от которого мы знаем еще, что обильнейшая 
добыча, доставшаяся в Эпире солдатам Эмилия Павла, не насытила их алчности. XLV 34 
3—7.

17 1 цари, Птолемей VI Филометор и Птолемей Эвергет II Фискон.
2 Меналкида, тот самый спартанец, который в 150 г. до Р. X. (604 г. от основания 

Рима) был союзным стратегом ахейцев и принимал неблаговиднейшее участие в столкновении 
Оропа с Афинами. Подробности о нем сохранились у Павсания. VII 11 — 13.

ibid. Гай Попилий, содействовал примирению Антиоха с царями. XXIX 27.
К италийским делам 588 года относится речь Эмилия Павла о своем консульстве, 

произнесенная к народу вскоре после потери им двух сыновей. Сохранилась она в одинаковом 
виде, за незначительными различиями, у четырех свидетелей, чертвших из одного источника, 
нашего автора: Diod. X X X I18 (II) . Liv. XLV40. 41. Plut. Aemil. 35—36. Appian. Maced. 19.

18 1 Komuc... сына. Сын Котиса Бифис был отправлен в Македонию к Персею в качестве 
заложника, попал к римлянам в плен и был поселен на жительство в Карсеолы. Римляне 
не приняли выкупа ни за Бифиса, ни за заложников, предложенного Котисом. Liv. XLV 42. 
Персей с сыном поселен был в Альбе.

19 1 Прусий. Интересно сличить известие автора об отношениях этого царя к римлянам, 
перешедший также к Аппиану (Mithr. 2) и Диодору (XXXI 22 (15), с рассказом Ливия по 
римскому источнику (haec de Prusia nostri scriptores: Polybius etc.). У римского писателя нет 
и тени того пренебрежения к пресмыкающемуся большинству, с каким говорит об этом 
Полибий. Liv. 44. Epit. XLVI. От Аппиана мы знаем, что Прусий был женат на сестре Персея 
и прозывался Охотником.

3 когда... послы. У Ливия неточность: pileatum, capite raso, obviam ire legatis solitum, 
libertumque se populi Romani ferre et ideo insignia ordinis eius gerere.

ibid, с бритвой... шляпе. Римляне обыкновенно покрывали голову шляпой; белая шляпа, 
которую вольноотпущенники надевали, обрив предварительно голову, почиталась знаком граж
данства, приобретенного. Принадлежностью тоги были башмаки calcei, греческая обувь Ьлобцра 
solea.

5 с опущенными руками каОв'к; тас; хгТрас, брфотврас; summisisse es (Liv.) в знак полной 
покорности и смирения.

20 1 Эвмен... Италию. Ливий говорил об этом посещении в XLVI книге, как видно из 
уцелевшего содержания ее.

3 отдать себя на гюсмеяние ёкОватршу атощ, выставить себя на позорище.
12 презрительное обращение xov сжиралаopov, от сла)Ра?а£со акб|3а>гоу ‘помет, грязь, 

отбросы’. Восстановлено еще Казобоном.
13 всеми способами лаутр лаутоод qouvis modo. Швейггейзер.
16 предложив... обратно: так мы переводим здесь и ниже (XXXI 19 3 ларвлврлв: «aspernatus 

est, cum contentu et fastidio transmisit. Рейске. Швейггейзер замечает, что у Диодора противо
полагаются ларалврлвгу и лротграу. Мы бы сказали: отпустить без дальних разговоров.

ibid, ограничился...обещания ми лопата с; ёрфаавц логоиаа: «dubium, ancipitem
significationem eis faciens de futuris».

ibid, сдержан он был &tc(x£xo:«erga Athenienses continuit se senatus: id est, non nimis promtum 
se demonstravit. Швейггейзер.



21 1 галиартийцев, жители одного из беотийских городов, ставших на сторону Персея 
в войне с римлянами. XXVII 5 3. В Персееву войну претор Гай Лукреций взял город после 
отчаянного сопротивления и разрушил его до основания, а жителей в числе двух с половиной 
тысяч человек продал в рабство. Liv. XLII 63. О выкупе галиартийцев из рабства и о вос
становлении города их должны были ходатайствовать афиняне.

22 3 из этих £'к тс Kaovoo ка\ 2 трат0 У1ке(а<;; автор приводит, очевидно, текстуальное 
определение сената, а потому не останавливается перед повторением имен.

23 1 ответ сената, отказ отпустить ахейцев, отозванных в Рим без всякого основания. 
Ср.: XXXI 8 1. Много раз отправлялись по этому делу ахейские посольства в Рим, и только 
через 17 лет ахейцы получили свободу. Pausan. VII 10.

3 водоемов рактрок;, общие бассейны для купальщиков: тифоид minora fuisse vasa, quam 
рактра<;; quod et inde constat, quod ttocJUx; etiam quaevis urna, cacabus et urceus dicitur. 
Швейггейзер.

24 Жители... невиданных. Отрывок приурочен к этому месту, т. е. к 588 г. от 
основания Рима™ 166 г. до Р. X, а не к 592 г. от основания Рима™ 162 г. до Р. X., как 
было у Беккера (XXX 28), по настоянию Э. Шульце. Под Переей в этом месте он разумеет 
берег Карин вообще и рассказывает со слов нашего автора и Ливия, как Кария и Ликия 
по окончании войны римлян с Антиохом были предоставлены сенатом родосцам в награду 
за усердие, как сомнительный образ действий родосцев в войну с Персеем поколебал бла
говоление к ним римлян и они едва избавились от войны с римлянами в 587 г. от основания 
Рима™ 167 г. до Р. X.; в этом же году гюследовало определение сената, копюрым возвра
щалась свобода Карии и Ликии, а в следующем (588 г.™ 166 г.) родосцам было приказано 
вывести свои гарнизоны из городов Переи Кавна и Стратоникеи: эта весть о дарованной 
римлянами свободе и внесла с собою такую радость в города Переи. Schulze, De excerptis 
Constantini quest, crit. Bonn. 1866, p. 14 сл.



ТРИДЦАТЬ ПЕРВАЯ КНИГА  
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Война на Крите между кносянами и гортинцами с одной стороны и 

равкиянами — с другой. Новое посольство от родосцев в Риме и новая неудача 
в попытках заключить союз с Римом (1). Предоставление автономии галатам 
римлянами (2). Великолепное празднество, из состязания с Эмилием Павлом, 
устроенное Антиохом в Дафне (3—4). Римское посольство было обмануто 
притворным радушием Антиоха (5). Посольства в Риме от родосцев, ахейцев, 
от Прусия; последнее, равно как и посольства от азиатских городов, с жа
лобами на Эвмена (6). Покорная и просительная речь Астимеда в сенате; 
согласие сената заключить союз с родосцами (7). Посольство ахейцев на
поминает сенаторам, что ахейский народ не судил обвиняемых римлянами 
граждан и не постановлял о них никакого приговора, и просило произвести 
следствие и суд над ними; отказ сената судить заподозренных и отпустить 
их; уныние эллинов (8). Покорение камманов римлянами. Братья Эвмена 
послами от него в Рим защищали царя от обвинений Прусия; отправка 
уполномоченных в Элладу и в Малую Азию (9). Неискусное собирание 
сведений об Эвмене Сульпицием; сочувствие эллинов к Эвмену (10). Свя
тотатственный поход Антиоха в Элимаиду, упомопомешательство и смерть 
Антиоха (11). Напрасно Деметрий, сын Селевка, живший в Риме заложником, 
просил сенат отпустить его домой; сенат предпочитал видеть на сирийском 
престоле слабого юношу. Посольство из Рима в Сирию (12). Два римских 
посольства к царю Каппадокии Ариарату V для расследования распри между 
царем и галатами (13). Послы от Ариарата нашли в Риме радушный прием 
(14). Посольство от родосцев в Риме с различными просьбами (15). История 
перехода Калинды во власть родосцев (16). Послы принесли Ариарату из 
Рима благоприятный ответ. Ариарат получил из Антиохии останки матери 
и сестры (17). Согласно просьбе Птолемея младшего исправлен был сенатом 
раздел египетских владений с Птолемеем старшим: того же требовали выгоды 
Рима (18). Убийство Гнея Октавия в Сирии. Деметрий вторично безуспешно 
просил сенат отпустить его домой; по совету Диодора решил бежать из Рима; 
бегство Деметрия (19—20). Поздно узнали римляне о побеге Деметрия; 
посольство из Рима в Элладу и Азию (23). Нападки Марка Порция Катона 
на роскошь, привнесенную в Рим извне (24). Автор осуждает родосцев за 
то, что они приняли от Эвмена 280 000 мер хлеба (25). По требованию 
римских послов Птолемей распустил наемное войско и возвратился в Ливию 
(26). Римское посольство перешло на сторону Птолемея старшего, и брат 
его, вышедши против киренейцев, потерпел поражение (27). Примирение 
между братьями не состоялось, и Птолемей младший обратился опять в Рим 
с жалобою на брата (28).

. . . В  это время кносяне вместе с гортинцами подняли войну 1 
против равкийцев и обязали друг друга клятвенным договором 165
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п ол ож и ть  о р у ж и е  н е  п р еж д е , ч ем  К авн б у д ет  взят п р и ступ ом . 
Р одосц ы  м е ж д у  тем  п ол уч и л и  отн осящ ееся  к кавниям  1 о п р ед е 
л е н и е , и з  к оторого ви дел и , что ри м лян е н е  п ер ест аю т гневаться  
на н и х , хотя  он и  покор но испол н ял и  все и х  п р и к азан и я . Н е 
м ед л ен н о  вы брали родосцы  послов и с А р и стотел ем  во главе  
отп р ав и л и  в Р и м  с п о р у ч ен и ем  ещ е раз попы таться зак л ю ч и ть  
со ю з. П о  прибы тии  на м есто  в сер еди н е л ета  он и  вош ли в сен ат  
и с первы х ж е  слов зая ви л и  о покор ности  родосского н арода  
о п р ед ел ен и я м  сен а т а , за т ем  м ногочисленны м и р азн ообр азн ы м и  
д ов одам и  старал и сь  склонить сен ат  к зак л ю ч ен и ю  с ним и  со ю за . 
С ен а т  д ал  п осл ам  отв ет , в к отором , н е  говоря ни  слова о д р у ж б е ,  
объ яв л ял , что при н астоя щ и х обстоя тел ьств ах сен а т у  н е  п о д о б а ет  
дел ать  уго д н о е  родосц ам  (О  посольст вах ) .

...А зи а т с к и м  галатам  ч ер ез  послов и х  сенаторы  дар ов ал и  
н езав и си м ость  п од  у сл ов и ем , если  они  остан утся  на м ест ах  своего  
п о сел ен и я  и н е  б у д у т  ходи ть  вой н ою  за  пределы  собствен н ы х  
в л аден и й  (т ам  же).

...П р о сл ы ш а в  о том , что в М акедонии  Э м и л и ем  П ав л ом , 
ри м ск и м  в оен ач ал ь н и к ом , устроен ы  бы ли игры, этот  сам ы й царь 2 
п о ж ел а л  п р ев зой ти  его в ел и к ол еп и ем  п р аздн ества  и р азосл ал  п о  
городам  послов и теоров  оп овести ть , что он  устр ои т  игры в Д а ф 
н е , б у д у ч и  у в ер ен , что эллины  ох о тн о  отзов утся  на его п р и гл а
ш ен и е . Н ач ал ом  п р аздн еств а  сл у ж и л о  тор ж еств ен н ое  ш еств и е , 
сов ер ш ав ш ееся  в сл ед у ю щ ем  порядке: вп ер еди  ш ли пять ты сяч  
м у ж ч и н  ц в етущ его  в озр аста , в оор уж ен н ы х п о-р и м ск и , в п а н 
ц и р я х; за  н им и  сл едовал и  мисы  т о ж е  в ч и сл е пяти  тысяч; к н им  
при м ы кали  три  ты сячи к и л и к и йц ев  в л егком  в о о р у ж ен и и , с з о 
лоты м и  в ен к ам и  на гол овах , а за  ним и три ты сячи ф р ак и й ц ев  
и пять ты сяч галатов. Д ал ь ш е ш ли двадц ать ты сяч м ак едон я н , 
и з к ои х  пять ты сяч в ооруж ен ы  бы ли м едны м и щ и там и , а все  
п р оч и е сер ебр я н ы м и , за  н им и  сл едовал и  дв ести  сорок  пар ед и н о 
бор ц ев . Д ал ь ш е п ом ещ ал ась  ты сяча н и к ей ск и х  всадников и  три  
ты сячи и з граж дан; бол ьш ею  частью  л ош ади  и м ел и  зол оты е  
у зд е ч к и , а всадн и ки  —  зол оты е венки; у  п р оч и х  л ош ади  бы ли  
в сер ебр я н ы х у зд еч к а х . Д ал ьш е ш ли всадн и ки , и м ен уем ы е  
сп о д в и ж н и к а м и ,3 в ч и сл е ты сячи человек; все л ош ади  и х  н оси л и  
зол от ы е ук раш ен и я; в том  ж е  ч и сл е и в таком  ж е  в о о р у ж ен и и  
п рим ы кал к н им  отряд д р у зе й , в соп р ов ож ден и и  ты сячи отбор 
ны х вои н ов , за  которы м и сл едовал  п очти  ты сячны й отряд  
всадн и к ов , и м ен уем ы й  агем атом , которы й счи тается  ц в етом  
к он н и ц ы .4 Ш еств и е зам ы калось полутораты сяч н ой  п ан ц и р н ой  
к о н н и ц ей , в к отор ой , как п оказы в ает сам ое н а зв а н и е, л ош ади  
и л ю ди  бы ли в п ан ц и р я х . В се п ер еч и сл ен н ы е здесь  уч астн и к и  
ш естви я  одеты  бы ли в багряны е пл ащ и, у  м ноги х воинов  
расш и ты е зол от ом  или ук раш енн ы е и зобр аж ен и я м и . К р ом е  
п ои м ен ов ан н ы х отрядов бы ло сто к ол есн и ц , зап р я ж ен н ы х  
ш естер и к ам и , и сорок —  ч етвери к ам и , а за  ним и ш ла к ол есн и 
ц а  в ч еты ре сл он а и др угая , зап р я ж ен н ая  парою  слонов; в о д и 
н оч к у  сл едов ал о  ещ е тридц ать ш есть слонов в п ол ном  в о о р у 
ж ен и и .

1 х х х  22 з.
2 Антиох Эпифан.
3 XVI 18 7 прим.
4 V 25 1 прим.



Т р у д н о  бы ло бы описать  все прочи е части  ш естви я, п о ч ем у  
мы огр ан и ч и м ся  кратким  п ер еч н ем . В п р оц есси и  уч аствовал о  
ок ол о  восьм и сот ю н ош ей  в зол оты х вен к ах , ок ол о ты сячи отк ор 
м л ен н ы х бы ков, ок ол о  т р ехсот  ж ер твен н ы х стол ов , ту т  ж е  бы ло  
восем ьсот  сл он овы х клы ков. Ч исло статуй  н е  п оддается  о п р е д е 
л ен и ю . Н ет  так ого  бож еств а  или д у х а , и зв естн ого  л ю дя м , или  
им и  ч ест в у ем о го , статуи  которого н е  бы ло бы здесь , или вы зо
л о ч ен н о й , и л и  о б л еч ен н ой  в ш иты е зол отом  одеж ды ; т у т  ж е  
бы ли и ста т у и  героев . В се эти  статуи  и м ел и  при себ е  др агоц ен н ы е  
и зо б р а ж ен и я  собы ти й , как п ер едается  о н и х  в ск а за н и я х , к богам  
и героям  отн ося щ и хся . З а  ним и сл едовал о  ещ е и зо б р а ж ен и е  
Н оч и  и Д н я , З е м л и , Н еб а , У тр ен н ей  зари  и П ол удн я . К ак вел и к о  
бы ло ч и сл о зол от ы х  и серебрян ы х вещ ей , м ож н о  видеть и з  
сл едую щ его; о ди н  и з ц ар ск и х  л ю би м ц ев , п и сец  Д и о н и си й , и м ел  
в п р оц есси и  ты сяч у рабов , н есш и х  серебрян ы е предм еты , п ри ч ем  
н е  бы ло п р ед м ет а  л егч е  ты сячи др ахм . Ц ар ск и х  рабов с золоты м и  
вещ ам и  бы ло в п р оц есси и  ш естьсот. К ром е того, ок ол о д в у х со т  
ж ен щ и н  к роп и л и  благовонны м и ж идк остя м и  и з зол оты х  
к увш и н ов . З а  н им и  сл едовал и  восем ьдесят ж ен щ и н  на н оси л к ах  
с зол оты м и  н ож к ам и  и пятьсот ж ен щ и н  на н оси л к ах  с сер еб р я 
ны м и н о ж к а м и , все роскош но одеты е. Т ак ова бы ла н а и б о л ее  
б л естя щ ая  часть п р оц есси и .

И з  т е х  тр и дц ати  д н ей , в теч ен и е  которы х давались п р ед 
став л ен и я , все уч астн и к и  игр, единоборства и охоты  ум ащ ал и  
себя  в ги м н ази и  ш аф ранны м  м аслом  и з зол оты х сосудов; так и х  
сосудов  бы ло п ятн адц ать , столько ж е  с киннам ом овы м  м аслом  
и с н ардовы м . В сл ед у ю щ и е за  сим  дн и  уп отр ебл ял и сь  м асла и з  
ф ен и г р ен а , дм ар ак а  и ири са , все очен ь аром атн ы е. Д л я  пира  
накры вались л о ж и  в ч исл е ты сячи и д а ж е  п ол утор а  ты сяч, все  
роск ош н о отдел ан н ы е.

Р асп ор я д и тел ем  на п р аздн еств е  
бы л сам  ц ар ь , дер ж ав ш и й  себя  
у н и зи т ел ь н о  и н еп р и стой н о . Н а  
п л о х о й  л ош ади  скакал  он  вдоль  
п р о ц есси и , о д н и х  п одгоняя вп ер ед , 
д р у г и х  сд ер ж и в а я , как  и п одобал о  
р асп ор я ди тел ю . Е сли  бы снять с 
н его  ц ар ск и й  в ен ец , то  ник то из  
л ю д ей  н е  зн а ю щ и х  ни  за  что не  
п овер и л  бы , ч то  п ер ед  н им и  царь, 
всесильны й в л астел и н , и бо  на вид  
он  бы л п р ощ е скром н ого  сл уги . Во 
врем я пира он  сам  стоял  у  входа , 
п р оп уск ая  гостей , усаж и в ая  на м е 
ста  д р у г и х , и л и  давал  у к а за н и я  сл у 
гам , р азн оси в ш и м  яства. С огласно  
с си м  он  п од ход и л  к п и р ую щ и м , 
п р и саж и в ал ся  к одн и м , возл егал  
б л и з др уги х; то  бросал  кусок  и 
обм ы вал к у б о к , то  вскакивал и 
п ер ех о д и л  на д р у го е  м ест о ,о б х о д и л  
всю  п и р ш ест в ен н ую  за л у , п ри 
н и м ая  здрав иц ы  стоя щ  п ер ек и 
ды ваясь ш утк ам и  с м узы к ан там и .

Р асп ор я ди тел ем  на  
п р аздн еств е бы л сам  царь. 
Н а п л охом  к он е скакал  он  
вдоль п р оц есси и , о д н и х  
подгоняя в п ер ед , д р уги х  
сдерж и вая . Во врем я пира  
он сам  стоял у  входа , п р о
п уская  о дн и х  гостей  и  
усаж и в ая  на м еста  д р у ги х , 
или вводил сл уг , р а з 
н осив ш и х яства. О бходя  
п и р ую щ и х , он  здесь  п р и 
саж и вал ся , там  возл егал . 
П о врем ен ам  бросал  кусок  
или отодвигал  к убок , вск а
кивал и п ер еходи л  на д р у 
гое м есто , обходи л  п и р ш е
ств ен н ую  за л у , п ри ни м ая  
здравицы  то там , то  сям , 
и в то ж е  врем я п ер ек и ды 
ваясь ш утк ам и  с м узы к ан 
там и. К огда п ирш ество  
п одходи л о  к к он ц у , и м н о 
гие у ж е  удал и л ись , ск ом о-
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К огда п и р ш ество  п одходи л о  к к о н ц у , 
и оч ен ь  м н оги е у ж е  удал и л и сь , ск о
м о р о х и  вн есл и  ц ар я , зак утан н ого  с 
головы  д о  н ог, и п ол ож и л и  на зем л ю ;  
п отом  п од  в о зб у ж д а ю щ и е зв ук и  м у 
зы ки он вскочил нагиш ом  и , заигры 
вая со ск ом ор охам и , отплясы вал  
см еш н ы е и  н еп р и стой н ы е тан ц ы , так  
ч то  все от  сты да р азбеж ал и сь  и з залы . 
В сяк и й , к то при сутствов ал  на п р азд 
н и к е , когда остан авл и вал  взор  на н е 
обы ч ай н ой  роск ош и  п р аздн еств а , на 
устр ой ств е  состя зан и й  и ш ествий  и на  
общ ем  р асп ор я дк е, и зум л я л ся  и 
ди в и л ся  богатствам  царя и царства; 
за т о , когда п ри см атривался к сам ом у  
ц а р ю  и к его п редосуди тел ьн ы м  п ос
ту п к а м , он  реш и тел ьн о  н едоум ев ал , 
как м огут  в одн ом  и том  ж е  л и ц е  
совм ещ аться  столь вы сокие д о 
стои н ства  и столь н и зк ая  порочность  
{Д и одор).

р охи  вн есл и  ц аря , за к у 
тан н ого  с головы  д о  ног, 
и п ол ож и л и  на зем л ю , 
как бы одн ого  и з  св ои х  
тов арищ ей . В скочив п од  
в о зб у ж д а ю щ и е зв ук и  
м узы к и , он  п лясал  и  
п редставлял вм есте со  
ск ом ор охам и , так  ч то все  
от сты да р азбеж ал и сь . 
В се эт о  п р аздн еств о  у с 
тр оен о  бы ло частью  на  
те  средства, к аки е он  вы
в ез и з Е гипта, когда п р е 
дател ь ск и  н апал  на  
Ф и л ом етор а , тогда м л а 
д ен ц а  ещ е, частью  на  
п ри н ош ен и я свои х  д р у 
зей . К  том у  ж е  он  р а з 
грабил оч ен ь  м н оги е  
святилищ а (А ф и н ей ) .

. . .В с к о р е  п о  ок онч ан ии  п р аздн ества  явилось п осольство  
Т и б ер и я  1 с ц ел ь ю  разведать  п о л о ж ен и е  д ел  на м есте. А н ти ох  
п ри ня л  посл ов с так ою  ловкостью  и так  р адуш н о, что Т и бер и й  
и его  тов арищ и  н е  только н е  зам ети л и  в н ем  к ак ого-л и бо  к о 
варства и л и  сл едов  враж ды  за  п р еж н ее  обр ащ ен и е с н им  в А л ек 
сан др и и , н о  ещ е ук а за н и ем  на его ч резвы чай н ое р адуш и е  
и зо б л и ч а л и  л ж и в ость  п роти воп ол ож н ы х ув ер ен и й . Д ей ст в и т ел ь 
н о , н е  говоря о  п р оч ем , А н ти ох  уступ и л  посл ам  свой  дв о р ец  и , 
п о -в и д и м о м у , готов бы л отк азаться  и от ц арского в ен ц а , хотя  
в дей ств и тел ь н ости  был н астроен  соверш ен н о и н ач е  и п итал  
к р и м л я н ам  в р аж дебн ей ш и е чувства (О  п осольст вах ) .

. . . И з  м ногоч и сл ен н ы х посольств, прибы вш их в Р и м , н а и б о л ее  
зн ач и тел ь н ы м и  были: посольство А сти м еда от р одосц ев , Э врея  
А н ак си дам а и  С атира от  а х ей ц ев , П и ф он а  от  П руси я; все он и  
бы ли приняты  сен атом . П осольство П руси я  вы ступило с ж а л о 
б ам и  на т о , что царь Э в м ен  присвоил себ е  некоторы е обл асти  
и х  влады ки, н е  остав л яет в п ок ое Галатии и н е  и сп ол н я ет  
о п р ед ел ен и й  сен ат ск и х , ок азы вает п оддер ж к у  своим  еди н ом ы ш 
л ен н и к а м  и , н ап р оти в , всем и сп особам и  старается  вредить тем  
л ю д я м , к оторы е соч ув ств ую т рим лянам  и ж ел а ю т  дей ствовать  
в согл асии  с п остан овл ен и я м и  сен ата . Бы ло н еск ол ьк о посольств  
и от  а зи а т ск и х  городов с ж ал обам и  на Э в м ен а , в которы х давал и  
п он я ть , что царь водил сн ош ен и я  с А н ти охом . В ы слуш ав  
о б л и ч и т ел ей , сен ат  не отвергал обв и н ен и й , но и собствен н ого  
су ж д ен и я  н е  вы сказы вал, сохран яя  его про себя  и в ообщ е н е  
дов ер я я  ниск ольк о словам  н и  Э в м ен а , ни А н ти оха . Г ал атам , 
н ап р оти в , сен ат  вы разил сочув стви е и п оддер ж и в ал  п р и тя зан и я

1 Тиберий Семпроний Гракх.



их на независимость. Посольство Тиберия, хотя возвратилось 
в Рим, но и само не имело и сенату не могло дать больше того, 
что оно знало об Эвмене и Антиохе раньше, до отбытия из 
Рима. Так цари своею обходительностью обошли Тиберия и его 
товарищей.

Вслед за сим приглашены были в сенат и выслушаны родосцы. 
На сей раз Астимед, представ перед сенатом, вел свое дело 
рассудительно и более искусно, нежели в предыдущее посоль
ство.1 Теперь он не обвинял других эллинов, сразу стал просить 
о пощаде, как человек, которого стегают бичом; он объяснил, 
что отечество его наказано достаточно, даже строже, чем того 
оно заслуживало. Перечисляя при сем испытанные потери, он 
вкратце упомянул прежде всего, что родосцы лишились Ликии 
и Карии, которые стоили им с самого начала огромных денег, 
ибо они вынуждены были вести три войны, и вот теперь потеряли 
доходы, которые получали с поименованных земель. «Но быть 
может», прибавил он, «так и быть должно. Вы подарили эти 
земли родосскому народу в награду за дружбу 2 и почитали себя 
в полном праве отнять их, когда в вас зародилось и подозрение, 
и недоверие к нам. Однако Кавн мы купили у Птолемеевых 
военачальников, как известно, за двести талантов, а Стратоникию 
получили в знак величайшей милости от сына Селевка Антиоха,3 
и эти два города доставляли нашему народу ежегодно сто двадцать 
талантов.4 Все эти доходы мы во исполнение ваших требований 
утратили. Таким образом, вы наложили более тяжелую пеню 
на родосцев за их ошибку, нежели на македонян, которые были 
вашими давними врагами. Но тяжелее всего для нашего города 
потеря доходов от гавани после того, как вы освободили Делос 
от пошлин и отняли у нашего народа свободу решать подобающим 
образом как вопрос о гавани, так и все прочие дела. Что мы 
говорим правду, нетрудно доказать это. Тогда как в прежнее 
время сумма сборов в гавани доходила до миллиона драхм,5 
теперь вы отняли полтораста тысяч, так что гнев ваш, римляне, 
стоил нашему государству главнейших источников дохода. Ра
зумеется, вы имели бы право гневаться на нас так долго и 
с таким упорством, если бы заблуждение и вражда разделялись 
всем народом. Но вам прекрасно известно, что виновны в таком 
безрассудстве лишь весьма немногие из родосцев, и что все они 
наказаны смертью по воле самого народа. Почему же вы так 
безжалостны к народу, ни в чем неповинному, тем паче, что 
в отношении всех прочих называют вас народом милосерднейшим 
и великодушнейшим. Посему, утратив источники доходов, сво
боду и равенство прав, блага, за целостность коих он в прежнее 
время не останавливался ни перед какими жертвами, народ наш 
просит и молит смирить ваш гнев, простить нас, когда мы уже 
приняли на себя столько ударов, и вступить с нами в союз, 
дабы для* всех стало ясно, что вы не гневаетесь больше на 
родосцев и вернулись к прежнему дружественному настроению. 
В благорасположении вашем, а не в союзной помощи оружием
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и войском нуждается теперь наш народ». В таких и подобных 
выражениях говорил Астимед, и слова его произвели на сенаторов 
действие, какое по обстоятельствам было желательно. Но 
наибольше помогло послам, что незадолго перед сим возвратился 
Тиберий с товарищами: уполномоченные удостоверили, что 
родосцы следуют в точности всем определениям сената, что все 
виновники отчуждения Родоса от римлян приговорены ими 
к смертной казни; этим они принудили противников родосцев 
замолчать и доставили Родосу союз с римлянами (О посольст
вах) .

...Немного спустя вошли в сенат послы от ахейцев, снаб
женные полномочиями, какие были указаны полученным раньше 
ответом.1 В ответе своем сенаторы выражали удивление, зачем 
ахейцы предлагают им судить людей, коих осудили уже сами. 
Потому-то и явились теперь Эврей с товарищами подтвердить 
вторично, что народ ахейский вызывал на суд граждан, обвиняе
мых римлянами, но не постановлял о них никакого приговора 
и просит сенат озаботиться участью этих людей, дабы над ними 
наряжено было следствие, и они не погибали без суда; лучше 
всего, говорили послы, если бы сенат сам расследовал дело и 
обнаружил виновных; если же другие заботы мешают ему, пускай 
он доверит дело ахейцам, а сии последние обязуются применить 
к виновным строжайшие меры взыскания. Когда сенат выслушал 
заявления послов, согласно полномочиям их, то чувствовал себя 
в безвыходном положении, ибо что бы они ни сделали, можно 
было изобличить их: с одной стороны самому производить 
следствие сенат почитал непристойным для себя, но и отпустить 
ахейских граждан без расследования значило осудить собственных 
друзей на верную гибель. Посему будучи вынужден обстоятель
ствами и руководясь желанием отнять у ахейского народа всякую 
надежду на освобождение задержанных сограждан и привести 
его к беспрекословной покорности в Ахайе Калликрату и его 
единомышленникам, а в прочих государствах тем гражданам, 
которые слыли за друзей римлян, дал на письме ответ такого 
содержания: «Мы полагаем, что ни для нас, ни для народов 
ваших невыгодно отпускать сих граждан домой». Когда разнесся 
слух об этом ответе, не только отозванные в Рим ахейцы пришли 
в уныние и совершенно упали духом, но и все эллины были 
охвачены как бы единою скорбью, ибо сознавали, что полученный 
ответ навсегда отнимает у несчастных надежду на освобождение. 
Когда потом ответ сената, данный ахейцам о заподозренных 
гражданах, был возвещен в Элладе, народы были тяжко смуще
ны, и всеми овладело какое-то отчаяние; зато Хароп, Калликрат 
и все прочие вожди того же направления снова торжествовали 
(О посольствах).

...Частью угрозами, частью хитростью Тиберий2 привел, 
камманов в подданство римлян.

...Из числа многих посольств, явившихся в Рим, сенат принял 
прежде всего посольство Аттала и Афинея, Дело в том, что 
Прусий не только сам усердствовал в изветах на Эвмена и 
Аттала, но возбуждал к тому же галатов, селгеян и многие 
другие азиатские народы. Ради этого-то царь Эвмен и отправил

1 XXX 23 1.
2 Семпроний Гракх,



братьев в Р и м  с п ор уч ен и ем  опровергнуть взводим ы е на него  
обв и н ен и я . П редстав  п ред сен атом , братья, согласно общ ем у  
м н ен и ю , п ов ел и  защ и ту  против всех  обви н и тел ей  и в к он ц е  
к онцов не только опровергли  вы ставленны е против царя ж ал обы , 
но и с п оч етом  возвратились  в А зи ю . Т ем  н е м ен ее  сен ат  не  
освободи л ся  от п одозр ен и й  против Э вм ена и А н ти оха , вы брал  
л егатам и  Гая С ул ьп и ц и я  1 и М ания С ергия как дл я  и ссл едов ани я  
на м ест е  п о л о ж ен и я  Э ллады  и для разр еш ен и я  п ререк ан и й  м еж д у  
м егал оп ол ь ц ам и  и л ак едем он я н ам и  и з -за  сп орной  зем л и , так  и 
в о со б ен н о ст и  дл я  того , чтобы  разведать  планы  А н ти оха  и Э в м ен а  
и удостов ер и ть ся , н ет  ли  с и х  стороны  к ак и х-л и бо  при готовлени й  
и сов м естн ы х к озн ей  против рим лян (там же).

. . .Г а й  Г алл 2 доп усти л  в своем  п оведен и и  м н ож еств о  ош ибок. 
Н е говоря о п р оч и х , уп ом я н уты х раньш е, он  по прибы тии в А зи ю  
обратил ся  к ж и т ел я м  зн ач и тел ь н ей ш и х городов с п р и гл аш ен и ем  
явиться к н ем у  в оп р едел ен н ы й  срок в С арды , если  у  кого есть  
ж ал оба  на Э в м ен а . В след за  сим  он  сам  прибы л в С арды , в т е 
ч ен и е  д еся т и  д н ей  восседал  в ги м н ази и  и вы слуш ивал о б в и н и т е
л ей ; при этом  Гай о хотн о  д оп уск ал  всевозм ож н ы е оск орбл ен и я  
и обиды  против ц ар я , вообщ е затягивал р азбор  всякого дел а  и 
ж ал обы , и бо  ч ел ов ек  он был легком ы сленны й и ж ел ал  отличиться  
в р аж дою  с Э в м ен ом .

. . . М е ж д у  тем , ч ем  сур ов ее  относились к Э в м ен у  р и м л я н е, 
тем  бол ьш и м  соч ув стви ем  проникались к н ем у  эллины : по сам ой  
п р и р оде ч ел ов ек  всегда соч ув ств ует  оби ж а ем о м у  (О  добродетелях 
и пороках, Сокращение ватиканское).

. . . В  С и ри и  царь А н ти ох  с ц ел ью  добы ть д ен ег  возн ам ери л ся  
соверш и ть п о х о д  на святи лищ е А ртем иды  в Э л и м аи ду . Н о по  
прибы тии  на м есто  он  ув и дел , что надеж ды  его обм ан уты , и бо  
ж и в у щ и е вбл и зи  храм а варвары  н е доп усти л и  его до  кощ унства. 
Н а обр атн ом  п ути  А н ти ох  скончался в Т а б а х , что в П ер си и , по  
сл овам  н ек отор ы х , в состояни и  ум опом еш ател ьства; он о  б у д т о  
бы п о р а зи л о  ц аря си л ою  к акого-то  бож еск ого  ч уда  во врем я  
к ощ ун ств ен н ого  н ап аден и я  на святилищ е А ртем иды  (О  доброде
телях и пороках).

. . .Д е м е т р и й , сын С ел евк а , дол гое врем я содерж ав ш и й ся  
в Р и м е  в за л о ге , дав н о  у ж е  ж ал овал ся  на н езак он н ость  за д ер 
ж ан и я  его. Д е л о  в том , что он был отдан  в зал ож н и к и  С ел ев к ом , 
о т ц о м , в о б есп еч ен и е  его верности; что п отом , когда С ел ев к у  
н асл ед ов ал  А н т и о х , он н е  был обя зан  оставаться зал ож н и к ом  
на м ест е  д е т е й  А н ти оха . О днако д о  поры до  в рем ени  Д ем ет р и й  
си дел  сп ок ой н о  п отом у  главны м о б р азом , что бы л слиш ком  ю н  
и на к а к о е-л и б о  д ел о  бесси л ен . З а т о  теп ер ь , по д о ст и ж ен и и  
п ол н ой  зр ел о ст и , он  явился п ред  сен атом  с н астоятел ьн ою  п рось
бою  отп усти т ь  его дом ой  на ц арство, как и м ею щ его  бол ьш е прав  
на власть, н еж ел и  д ет и  А н ти оха . О чень м ного доводов  приводил  
Д ем ет р и й  в п о л ь зу  своего ходатай ств а , но больш е всего угоди л  
он сл уш ател я м  тем , что н азвал  вдруг Р им  своим  отеч еством  и 
к ор м и л ь ц ем , что всех  сы новей  сенаторов вели чал  своим и брать
ям и , а сам и х  сен аторов  отц ам и , так как он  явился в Р им  ещ е  
р еб ен к о м , а теп ер ь  и м ел  двадц ать  три года от роду . Х отя речью  
Д ем ет р и я  все п р и сут ств ую щ и е и бы ли тронуты , одн ак о во вн и -
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м ан и е к государствен н ы м  вы годам сен ат оп р едел и л  удер ж ать  его  
в Р и м е , а остав ш ем уся  в А зи и  отроку пом огать утвердиться  во 
власти . К ак м н е к аж ется , сен ат  п оступ ил  так оттого , что оп асал ся  
ц в ет у щ и х  сил Д ем ет р и я , и для римского государства н аходи л  
б о л ее  вы годны ми детск и й  возраст и бесси л и е отр ока, н а сл ед о 
вавш его ц арство. Ч то таковы  бы ли расчеты  сен ат а , п о д тв ер ж 
д а ется  н и ж есл ед у ю щ и м и  собы тиям и. Н ем едл ен н о  он вы брал п о с
л ам и  Г нея О ктавия, С п ури я  Л ук р ец и я  и Л уц и я  А врелия и 
п ор уч и л  им устрои ть  си рий ск ое царство согласно его ук азан и я м ;  
и бо , говорили сенаторы , там  н ет никого, кто м ог бы в осп 
ротивиться и х  расп оряж ени ям : царь —  ещ е о т р о к ,1 а стоя щ и е у  
к орм ила п р авл ен и я  л ю ди  рады , что царство н е п ер едан о  Д е 
м етри ю ; он и  бы ли уверен ы , что ри м лян е п ер едадут  царство ем у . 
П осол ьств у  Г нея и тов арищ ей , отп равлявш ем уся в п уть , п р и к а
за н о  бы ло п р еж д е  всего предать огню  п ал убн ы е су д а , п отом  
п ер ер еза т ь  ж илы  сл он ам  и вообщ е всем и сп особам и  расстраивать  
силы  ц арства. С верх этого  послы  обязаны  бы ли иссл едов ать  
п о л о ж ен и е  д ел  в М ак едони и , ибо м ак едон я н е, по н епривы чке  
к н ар одн ом у  уп р ав л ен и ю  при посредстве сов ета , пребы вали  
в м еж д о у со б н ы х  расп рях. Равны м обр азом  Г ней и товарищ и  
обя зан ы  бы ли собрать св еден и я  о галатах и о ц арстве А ри арата . 
Н ем н ого  сп устя  бы ло отп равл ен о им  от сената ещ е п и сь м ен н ое  
п р ед л о ж ен и е  сдел ать  все от н и х  зав и ся щ ее для п ри м и рен ия  
ц ар ей  в А л ек сан др и и  2 (О  посольст вах ).

.. .О к о л о  этого  в рем ени  прибы ли и з Р им а послы , сн ачала  
М арк Ю ний с товарищ ам и  для ул аж ен и я  распри м еж д у  ц ар ем  3 
и гал атам и . Д ел о  в том , что трокмы  сам и по себ е  бессильны  
бы ли сдел ать  к ак и е-л и бо  зав оев ан и я  в К ап п адок и и , и как только  
он и  осм ел и л и сь  бы ло п оселиться  в н ей , то п он есл и  за  это  кару; 
тогда он и  прибы ли к рим лянам  и попы тались ок л еветать  п ер ед  
н и м и  А ри арата. П о  э т о м у -т о  д ел у  и бы ло отп равл ен о п осольство  
Ю ния. Ц арь обратил ся к рим лянам  с п ри л и ч ествую щ ей  реч ью , 
обош ел ся  с н им и  оч ен ь л аск ово, в еж л и в о, так  что, п ок и н ув  
ц ар я , послы  п р ев озн оси л и  его п охвал ам и. В след за  сим  прибы ло  
посол ьство Г нея О ктавия и С п ури я Л ук р ец и я  и опять заговори л о  
с ц ар ем  о р асп ре с галатам и. Ц арь, отвечая в н ем н оги х  сл ов ах , 
и зъ яв ил  готовность подчиниться и х  р еш ен и ю , и затем  стал п о д 
р обн о говорить о д ел а х  С и ри и , зн ая , что туда  н аправляется  
п осол ьство О ктавия. О н давал  понять послам  н еустой ч и в ость  
уп р ав л ен и я  в ц арстве и л егком ы слие там ош н и х п р ав и тел ей , 
п редл агал  соп р овож дать  и х  со своим  войском  и пом огать при  
сл у ч а е  вп редь  д о  бл агоп ол уч н ого  возвращ ени я и з С ирии. Г ней  
и С п ур и й  Л у к р ец и й  благодари ли  царя за  р асп ол ож ен и е и го
тов ность  к у сл у га м , но при бавил и , что п ок ам ест н е н уж даю тся  
в п роводн и к ах; а если  бы в б у д у щ ем  потребовал ась  п ом ощ ь, то  
он и  н ем ед л ен н о  д а д у т  зн ать  о том , и бо счи таю т его одн и м  и з  
верн ы х д р у зе й  рим лян  (О  посольст вах ) .

. . . В  эт о  са м о е  врем я от А ри арата, н езадол го  п ер ед  тем  н а 
сл едов ав ш его  ц ар ск ую  власть н ад к ап п адок и ян ам и , прибы ли  
в Р и м  послы  дл я  возобн ов л ен и я  др уж ест в ен н ого  сою за  с р и м л я 
н ам и  и в ообщ е дл я  зая вл ен и я  сен ат у  добры х чувств и ревн ости ,

1 Девяти- или тринадцатилетний.
1 См. гл. 18.
2 Ариарата V.



какими отличаются его отношения к римлянам и как царя, и 
как частного человека. Сенат выслушал речи послов, возобновил 
дружественный союз, благодарил царя за его поведение вообще 
и оказал послам радушный прием. Вышло так больше всего 
потому, что Тиберий и его товарищи, когда были отправлены 
для собирания на месте сведений о царе, дали по возвращении 
домой благоприятный отзыв об Ариарате-отце и о царстве во
обще. Сенаторы доверяли своим уполномоченным, и потому 
теперь радушно встретили послов царских и все поведение царя 
одобрили (там же).

...Когда родосцы оправились от постигших их бед, то послали 
в Рим посольство с Клеагором во главе просить сенат об уступке 
им Калинды, и о том также, чтобы родосцам, имеющим 
недвижимую собственность в Ликии и Карии, дозволено было 
владеть ею на прежних основаниях. Кроме того, родосцы опре
делили поставить в святилище Афины колоссальную статую 
в тридцать локтей вышиною в честь римского народа (там же).

...Когда Калинда отложилась от Кавна, и вслед засим кавнии 
начали осаждать город, калиндяне вначале призвали к себе 
книдян. Те поспешили на помощь, благодаря чему кавнии не
которое время выдерживали сопротивление. Однако из страха 
за будущее они через послов предложили родосцам взять их и 
их город в подданство. Родосцы ^отправили Калинде на помощь 
сухопутное и морское войско, заставили неприятеля снять осаду 
и заняли город. Право на владение Калиндою было утверждено 
за ними сенатом (там же).

...Когда Ариарат, царь Каппадокии, дождался возвращения 
послов, отправленных им в Рим, и из сообщенных ими ответов 
убедился в прочности своей власти, так как пользовался благо
волением римлян, то принес богам благодарственные жертвы и 
угостил своих военачальников. Некоторое время спустя он 
отправил посольство к Лисию в Антиохию, ходатайствуя о вы
даче останков сестры своей и матери. Дабы не раздражить Лисия 
и через то не потерпеть неудачи в своем ходатайстве, Ариарат 
воздерживался от расспросов относительно его злодеяния, хотя 
и возмущался им, послов он отправил только с поручением 
упрашивать Лисия. Лисий исполнил просьбу, и останки были 
возвращены. Царь торжественно встретил их и благоговейно 
похоронил подле гробницы отца (О посольствах).

...Артаксий желал извести***, но по совету Ариарата воз
держался от этого и даже оказывал ему больший почет, нежели 
до того: такую силу имеет сама по себе правда, равно как советы 
и увещания людей честных; нередко они не только спасают 
друзей, но и врагов, исправляя их природные слабости.

...Красота действительнее всякого письма (Сокращение 
ватиканское) .

...Когда Птолемеи поделили между собою царство, младший 
из них прибыл в Рим ради того, чтобы произведенный раздел 
его с братом был отменен; при этом уверял, что согласился на 
предъявленное к нему требование не по доброй воле, но по 
необходимости, будучи к тому вынужден крайностью. Он просил 
сенат отделить Кипр ему, ибо и в этом даже случае его доля 
была бы гораздо меньше братней. Канулей, Квинт и товарищи 
свидетельствовали верность показаний тех послов, которые 
с Мениллом во главе явились от старшего Птолемея, и говорили,
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ч то тол ько бл агодаря  и х  вм еш ател ьству м л адш ий  П тол ем ей  и 
К и р ен у  п о л у ч и л , и ж и зн ь  свою  спас: так  н еп р и я зн ен н о  и зл о  
н астр оен  бы л против него народ. Вот п оч ем у  м ладш ий  брат , 
п р о д о л ж а л  М ен и л л , с радостью  принял влады чество над К и р ен ой , 
д о ста в ш ееся  ем у  н еж д а н н о -н ега д а н н о , и п осл е ж ер тв оп р и н ош ен и я  
о б м ен я л ся  к лятвам и  с братом . П ротив всех  эт и х  п ок азан и й  П т о 
л ем ей  м л адш и й  в озр аж ал . С ен ат  п ри зн авал  н еравн ом ерн ость  
р а зд ел а  и , так  как сам и  П тол ем еи  у ж е  п р ои зв ел и  его, ж ел а л  
п одел и т ь  братьев  с п ол ь зою  для себя  и п отом у во в н и м ан и е  
к собствен н ы м  вы годам принял стор он у  м ладш его П тол ем ея . И  
р ан ьш е р и м л я н е м ного раз сл едовал и  том у  п рави л у в св ои х  
р еш ен и я х , что  бы , п ол ьзуя сь  ош и бкам и  д р у ги х , м удр о  расш ирять  
и п р и у м н о ж а т ь  собств ен н ое влады чество, в то ж е  врем я им еть  
вид н ар ода , соч ув ств ую щ его  и бл агодетел ьств ую щ его н ед ал ь 
н ови дны м . П он и м ая  огр ом н ую  си л у  Е гипта, ри м л я н е боял и сь , 
как бы он , п ол уч и в  и скусн ого  прави тел я, н е  предъявил н е у м е 
р ен н ы х п р и тя зан и й . П о сем у  вы бранны е в п осольство Т и т  Т о -  
ркват и Г ней  М ерул а 1 обязаны  бы ли ввести П тол ем ея  м л адш его  
в о б л а д а н и е  К ип ром  согласно его ж ел ан и ю  и собственны м  видам  
ри м л я н . П ослы  н ем едл ен н о  бы ли отправлены  с п о р у ч ен и ем  
п р и м и ри ть  братьев  и м л адш ем у и з н и х  п редостави ть К ип р  б е з  
войны  (О  п осольст вах ) .

. . . В  эт о  врем я приш ла ве^ть о н есч асти й  с Г н еем , о  том , 
ч то он  уби т; явились и послы  от ц аря А н ти оха , которы х отп рави л  
Л и си й , и  в простран н ы х р еч ах  док азы вал и , что ц арск и е д р у зь я  
н е  п р и н и м ал и  в этом  зл одея н и и  никакого уч асти я . С ен ат  п р ед 
л о ж и л  п осл ам  у д а л и т ь ся ,2 н е  ж ел ая  давать им  к ак ое бы то  ни  
бы ло за к л ю ч ен и е  п о  сем у  д е л у  и вообщ е вы сказы вать свое  
м н ен и е . В стр ев ож ен н ы й  дош едш и м и  д о  него вестя м и , Д ем ет р и й  
тотч ас п р и зв ал  к с еб е  П ол и би я  3 и , н е  зн ая  что дел ать , сп росил  
его , н е  обратиться  л и  ем у  ещ е раз к сен ат у  с своим и н у ж д а м и . 
П о л и б и й  советов ал  н е споты каться дваж ды  об  оди н  и тот ж е  
к ам ен ь , п олагаться  в свои х р асч етах  только на себя  и принять  
р еш ен и е , д о ст о й н о е  ц арского звания: сам ы е обстоятельства д аю т  
ем у  м ного у к а за н и й , как действовать . Д ем ет р и й  п он я л , что  
зн а ч а т  эти  сл ов а , и в то врем я пром олчал; но сп устя  н ем н ого  
он  п осов етов ал ся  с одн и м  и з д р у зе й , А п ол л он и ем . Б лагодуш ны й  
и оч ен ь  ю ны й А п ол л он и й  советовал  испы тать сен ат  ещ е р а з, 
в том  у б е ж д е н и и , как он  сам  п оясн ял , ч то , есл и  сен ат  б е з  
всякого осн ов ан и я  л и ш ил  его ц арского п рестол а , то  он  по к р ай н ей  
м ер е  осв ободи т  его и з  состоя ни я  зал ож н ик а: и бо  н ел еп о , чтобы  
отр ок  А н т и о х  н асл едов ал  ц ар ск ую  власть, а Д ем ет р и й  оставал ся  
бы за  н его  зал ож н и к ом . П оддавш ись увещ ан и я м  д р уга , Д ем ет р и й  
сн ова явился в сен ат  и у б еж д а л  сенаторов хотя  бы и збави ть  его  
от  за л о ж н и ч ест в а , есл и  у ж  он и  реш или оставить ц ар ск ую  власть  
за  А н ти о х о м . Н есм отр я  на всю  н астойчивость его просьбы , сен ат  
н е  и зм ен и л  при ня того  реш ен и я . И н ач е  и быть н е  м огло, так  
как ран ьш е он  реш и л сохран ить власть за  отроком  вовсе н е  
п о т о м у , чтобы  н е  п ри зн авал  справедл и вости  просьбы  Д ем ет р и я , 
н о п о т о м у , ч то  этого  тр ебов ал и  его собствен н ы е выгоды; об щ ее

1 Тит Манлий Торкват и Гней Корнелий Мерула.
2 X XX 20 17.
3 Наш автор, Полибий.



положение дел осталось без перемены, а потому, понятно, и 
сенат должен был остаться при прежнем решении.

Итак, Деметрий спел лебединую песню, познав мудрость 
Полибиева совета не спотыкаться дважды об один и тот же 
камень. Он жалел, что так случилось, но, обладая характером 
гордым и смелым в осуществлении принятых решений, тотчас 
позвал Диодора, незадолго перед тем возвратившегося из Сирии, 
и сообщил ему свое дело. Диодор был воспитатель Деметрия. 
Как человек хитрый, близко ознакомившийся с положением 
Сирии, он рассказал Деметрию, что в стране вследствие убийства 
Гнея царит смута, что народ недоверчиво относится к Лисию и 
его единомышленникам, а сии последние в свою очередь не 
доверяют народу, что по убеждению сената злодеяние над его 
послами изошло от царских любимцев, а потому теперь самое 
удобное время захватить власть в свои руки. Ибо сирийцы, 
продолжал он, тотчас произведут государственный переворот 
в его пользу, хотя бы он появился в сопутствии единого раба, 
а сенат и не подумает помогать Лисию и его друзьям, когда 
они совершили такое злодеяние. Остается одно: бежать из Рима 
тайком, дабы никто и не догадывался об его замысле. Приняв 
такое решение, Деметрий призвал Полибия, открыл ему свой 
план, просил участвовать в задуманном предприятии и вместе 
с ним придумать наилучший способ бегства. Случилось так, что 
в это время находился в Риме Менилл алабандиец в звании 
посла от старшего из царей Птолемеев 1 ради защиты его и 
оправдания перед Птолемеем младшим. С этим самым Мениллом 
Полибий поддерживал раньше дружественные отношения, испол
ненные взаимного доверия, и считал его человеком пригодным 
для предстоящего дела, а потому поспешил охотно представить 
Менилла Деметрию. Принятый в сообщество, Менилл обещал 
приготовить судно и все нужное для отъезда морем. В устье 
Тибра он нашел стоящим на якоре карфагенский корабль, ко
торый назначен был для переправы жертвенных предметов, и 
нанял его. Это одно из тех судов, которые старательно выбираются 
в Карфагене, и на которых карфагеняне отправляют в Тир, по 
исконному установлению, первинки в жертву божествам. Менилл 
показывал вид, будто нанимает судно для собственной переправы, 
благодаря чему мог, не возбуждая подозрений, заготовить про
довольствие, открыто переговаривался с матросами и отдавал им 
приказания.

Когда владелец судна был совершенно готов, Деметрий, ко
торому оставалось собраться в путь, послал вперед своего 
воспитателя в Сирию послушать и посмотреть, что делается 
в народе. Прикосновенным к делу с самого начала был и то
варищ детства Деметрия Аполлоний; у него было два брата, 
Мелеагр и Менесфей, которые тоже были- посвящены в замысел, 
но больше никто, хотя друзей у Деметрия было довольно много. 
Братья Аполлония, Мелеагр и Менесфей были родные сыновья 
того Аполлония, который пользовался у Селевка огромным зна
чением, а когда власть перешла к Антиоху, удалился в Милет. 
Накануне дня, условленного с матросами, предположен был у 
одного из друзей Деметрия прощальный пир; у себя устроить
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пиршество нельзя было, потому что Деметрий имел обыкновение
6 приглашать к столу всех своих близких. Соумышленники должны 

были по окончании пиршества направиться от дома к судну, 
каждый в сопровождении одного раба; остальных они отправили 
в Анагнии, обещая встретиться с ними на следующий день.

7 Случилось так, что Полибий по причине болезни лежал в это 
время в постели, но знал все, что делается, так как Менилл не 
переставал доставлять ему сведения о ходе предприятия.

8 Полибий опасался, как бы пиршество не затянулось по вине 
Деметрия, склонного к попойкам и слишком еще легкомыслен-

„ ного, и как бы отъезд их вследствие пьянства не расстроился.
Полибия к 9 Поэтому он написал коротенькое письмо и, запечатав своей 
Деметрию печатью, с наступлением вечера отправил его с рабом, которому 

приказал вызвать Деметриева виночерпия и отдать ему письмецо, 
не говоря, кто он и от кого, и только сказать, чтобы он вручил 

Ю записку Деметрию для немедленного прочтения. Все так и 
и  случилось. Деметрий получил письмо и прочитал. В нем содер- 
12 жались следующие изречения: «Ретивый уносит с собою добро 

нерадивого». «Ночь благодетельна всем, особенно отважным». 
«Решайся, дерзай, действуй, терпи неудачу, Эпитих: все лучше, 
чем упадок духа». «Трезвость и недоверчивость — основы рас
судка».

22 По прочтении письма Деметрий понял смысл намеков, до
гадался, от кого оно, сделал вид, что ему нездоровится, и вышел 
из-за стола в сопровождении друзей. Возвратившись к себе

2 в дом, Деметрий отправил в Анагнии тех из слуг, которых 
считал непригодными, и велел дожидаться его под Цирцеем

3 с сетями и собаками: там он любил охотиться на кабанов, там
4 же завязалось впервые и знакомство с Полибием. Вслед за сим 

он открыл свой замысел Никанору и друзьям его и просил их
5 о помощи в задуманном деле. Все приняли его предложение 

с радостью. Тогда он просил их вернуться в свои жилища и 
отдать приказание рабам выходить к утру в Анагнии и дожидать-

6 ся с собаками под Цирцеем, самим захватить с собою дорожное 
одеяние и возвращаться к нему, сказав слугам, что на следующий 
день в указанном месте они найдут их вместе с Деметрием.

7 Когда все было сделано так, как нами рассказано, соучастники
8 ночью направились к Остии, что в устье Тибра. Впереди на 

корабле шел Менилл и в беседе с перевозчиками рассказывал, 
что получил от царя известие, которое вынуждает его оставаться 
до поры до времени в Риме, вместо этого вернейших из юношей 
отправить к царю, дабы он мог узнать от них все, касающееся

9 брата. Вот почему сам он на корабль не взойдет, а юноши, 
которым надлежит отъехать, прибудут на место около полуночи.

ю Для перевозчиков такая перемена была безразлична, потому что 
они в самом начале получили условленную плату за провоз и 

и давно уже имели все наготове к переправе. К концу третьей 
смены прибыл к Остии Деметрий со своими приближенными 
в числе восьми человек, тут же были пять взрослых рабов и

12 три мальчика. Менилл поговорил еще с ними, показал заготов
ленное продовольствие и заботливо передал их владельцу корабля

13 и перевозчикам. Наконец они взошли на судно, а кормчий на 
рассвете снялся с якоря и вышел в море, решительно ничего не 
подозревая, как будто он перевозил несколько человек воинов 
от Менилла к Птолемею.



В Р и м е на сл едую щ и й  ден ь  ник ом у н е приш ло на мысль  
и скать Д ем ет р и я  и его  сп утн и к ов . О стававш иеся в городе д у м а л и , 
ч то  Д ем ет р и й  отп рави л ся в Ц и р ц ей , а т е , что бы ли в А н агн и я х , 
п ош л и  т уда  ж е  в у в ер ен н ост и , что н ай дут  там  Д ем ет р и я . Т ак и м  
о б р а зо м , п обег  его оставался  совер ш ен н о  н еи зв естн ы м , пока оди н  
и з р абов , н ак азан н ы й  пл етью  в А н агн и я х , не в здум ал  беж ат ь  
в Ц и р ц ей , где он  рассчиты вал найти  Д ем ет р и я , —  и н е  н аш ел . 
Т огда  он  устр ем и л ся  обратно в Р им  в н а д еж д е  встретиться с ним  
в п у ти  и , н е  н аш едш и  его н и где, сообщ и л о том  рим ским  др узь я м  
Д ем ет р и я  и остав ш и м ся  дом а сл угам . Т олько на четверты й ден ь  
п о  о т ъ езд е  стал и  искать Д ем ет р и я  и догадали сь  о сл учи вш ем ся . 
Н а пяты й д ен ь  рано собрался  сен ат  по этом у  п ов оду , но Д ем ет р и й  
бы л тогда у ж е  по т у  стор он у  С ици л и й ск ого  пролива. От п р ес
л ед ов ан и я  сенаторы  отк азал и сь , во-п ер вы х, п отом у  что б егл ец , 
п о и х  со о б р а ж ен и я м , был у ж е  д а л ек о , ибо ветер  бл агопр ия тств о
вал е м у , и п о том у  ещ е, что при всем  ж ел ан и и  н е  м огли бы  
н асти ч ь  его. Н еск ол ь к о  д н ей  сп устя  они  вы брали посольство  
с Т и б ер и ем  Г р ак хом , Л у ц и еем , Л ен тул ом  и С ерви л и ем  Г л авц и ей , 
к отор ое  д о л ж н о  бы ло п р еж д е  всего собрать св еден и я  о состоя н и и  
Э л л ады , п отом  отправиться в А зи ю  дл я н абл ю ден и я , что вы ш ло  
и з п обега  Д ем ет р и я , р азузн ат ь  н астр оен и е п роч и х  ц а р е й 1 и 
у л ади ть  п р ер ек ан и я  м еж д у  ним и и галатам и. В от п оч ем у  они  
вы брали в послы  Т и б ер и я , которы й собственны м и гл азам и  ви дел  
эти  отн ош ен и я . Т аковы  бы ли дел а  в И тали и .

.. .Д е м е т р и й  ж дал  прибы тия вестн и к а, которы й д о л ж ен  бы л  
к н е м у  явиться (О  п осольст вах , С еида).

. . . К а к  р асск азы в ает П ол и би й  в тридцать первой  книге своей  
и стор и и , и звестн ы й  К атон  с н егодов ан и ем , откры то п он оси л  т ех  
и з  гр аж дан , к оторы е вводили в Р им  и н о зем н у ю  роскош ь, триста  
д р а х м  п л ати л и  за  боч он ок  сел ьдей  и з П он та , а за  красивы х  
м альчи к ов дав ал и  бол ьш е стои м ости  п олевого уч астк а.

...Р а с п у щ ен н о с т ь  и ж а ж д а  необы ч айн ого, п рон и к ш и е в ср ед у  
ю н ош еств а , д о х о д и л и  д о  того , что м ногие п л атили  за  л ю бовн и к а  
т а л а н т , а д р у г и е  п ок уп ал и  боч он ок  сел ьдей  за  триста д р ахм . П о  
эт о м у  п ов оду  М арк * в н ародном  собран ии  с н егодов ан и ем  го
вори л , что о б  у п а д к е  наш его  государства ярче всего св и детел ь 
ст в у ет  т о , что к расивой  н ар уж н ости  раба п ок уп аю т д о р о ж е , ч ем  
п ол ев ой  у ч а ст о к , а за  боч онок  сел ьдей  п латят бол ьш е, ч ем  за  
п а р у  бы ков (А ф иней , С окращ ение ват и канское).

. . .Р о д о с ц ы  во всем  ревниво охран ял и  достои н ство  своего  го
судар ств а , тол ь ко в п о сл ед н ее  врем я, как м н е к аж ет ся , н ем н ого  
и зм ен и л и  с е б е , и м ен н о: он и  п риняли  от Э в м ен а  дв ести  восем ь
д еся т  ты сяч м ер  х л еб а , чтобы  на проценты  с вы рученны х за  
н его  д ен ег  содер ж ат ь  восп и тател ей  и наставников дл я  д ет ей . 
Бы ть м о ж ет , частны м  л ю дя м , когда они  п оп адаю т в стесн ен н ы е  
обстоя тел ь ств а , и  дозв ол и т ел ь н о  приним ать ден ьги  от д р у зе й ,  
дабы  п о  ск удости  средств  н е  оставлять дет ей  свои х б е з  воспитания; 
н о  богаты й ч ел ов ек  ск ор ее б у д ет  готов на все, лиш ь бы н е  
заи м ствоваться  от  д р у зе й  ден ьгам и  на ж ал овань е наставн и кам . 
Е сли  государство д о л ж н о  дер ж ать  себя  с бол ьш ею  гордостью , 
н е ж е л и  отдел ьны й  гр аж дан и н , то  в такой  ж е  м ер е обя за тел ь н ее  
н абл ю дать  достои н ств о  в отн ош ен и я х  государствен н ы х, н еж ел и

1 Цари Пергама и Каппадокии.
2 Марк Порций Катон.
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10

в ч астн ы х. Т р еб о в а н и е  эт о  п ри м ен им о к р одосц ам  в п ол ной  си л е, 
и бо  государ ств ен н ая  к азн а  и х  богата, и они  слы вут за  н арод  
горды й (С окращ ение ват и канское).

. .  .П о сл е  этого  П тол ем ей  м ладш ий 1 прибы л с ри м ским и п о с
л ам и  в Э л л а д у , где начал  набирать огром н ое н а ем н о е  войско. 
В ч и сл е  н аем н и к ов  он принял и м акедон ц а  Д а м а си п п а , которы й  
п о у м ер щ в л ен и и  член ов совета  в Ф аке б еж а л  с ж ен о ю  и деть м и  
и з М ак едон и и . О ттуда  царь прибы л в п р и н адл еж ащ ую  родосц ам  
П ер ею , где бы л р адуш н о встречен  н ародом , и п р едпол агал  и дти  
н а К и п р . О дн ак о  Т орк ват и его товарищ и при ви де больш ого  
н аем н ого  вой ск а , им  н абран ного , н ап ом н и л и  о п о л у ч ен н о м  
п р и к а за н и и  возврати ть ем у  обл адан и е К ипром  б е з  войны . П осл ам  
удал ось  уб ед и т ь  П тол ем ея  у ж е  по дости ж ен и и  Сиды  расп усти ть  
н а ем н о е  в ой ск о , отк азаться  от н ап аден и я  на К ип р и вы йти к ним  
на гр ан и ц у  2 к и р ен ск и х  в л аден и й . С ам и он и , как о том  говори ли, 
ж ел а л и  плы ть в А л ек сан дри ю  с ц ел ью  склонить царя к и сп о л 
н ен и ю  тр ебов ан и й  сената  и привести  его за  собою  к к ир ен ск им  
п р ед ел а м . П т о л ем ей  м л адш ий  внял увещ ан и я м  послов, отк азал ся  
от п р и тя за н и й  на К ипр и расп усти л  н а ем н о е  войско. С ам  он  
п р е ж д е  всего  отплы л к К риту в соп р ов ож ден и и  Д ам аси п п а  и  
одн ого  и з  п осл ов , Г нея М ерул а, набрал  там  ч ел ов ек  ты сячу  
в ои н ов , возвр ати л ся  на корабль и , п ереправивш ись в Л и в и ю , 
вы садился в А п и се .

М еж д у  тем  п осольство Т орк вата, п ереправивш ись в А л ек 
сан др и ю , старал ось  склонить старш его П тол ем ея  к п р и м и р ен и ю  
с бр атом  и к у ст у п к е  ем у  К ипра. П ока царь одн о обещ ал , д р у го е  
отв ергал  и  так и м  обр азом  затягивал  переговоры , П т ол ем ей  
м л адш и й  согл асн о  усл ови ю  р асп ол ож и л ся  стан ом  в Л и ви и  б л и з  
А п и са  и , том ясь  н еи зв естн ость ю , отправил п р еж д е  всего Г нея  
в А л ек сан др и ю  в н а д еж д е , что благодаря его уч асти ю  в о з
вратится  к н ем у  и Т орк ват с прочим и товарищ ам и . Н о  Г ней  
п осл ед ов ал  п р и м ер у  тов ари щ ей , и врем я тянулось; в п р одол 
ж ен и е  сор ок а  д н ей  н е  п ол уч ая  никакого и зв ести я , П т ол ем ей  
бы л в в ел и ч ай ш ей  тр евоге. И  в сам ом  д е л е , старш ий царь в се 
в озм ож н ы м  угодн и ч еств ом  ск лони л всех  послов на свою  стор он у  
и у д ер ж а л  и х  при  себ е  бол ьш е си л ою , чем  по и х  ж ел ан и ю . Т ем  
в р ем ен ем  к м л адш ем у  П тол ем ею  приш ла весть о в о зм у щ ен и и  
к и р ен ей ц ев , о  том , что и города п ри м к н ул и  к н и м , ч то в вос
стан и и  п ри н я л  у ч а ст и е  П тол ем ей  С и м п теси с, егип тян ин  по  
п р о и сх о ж д ен и ю , к отор ом у царь на врем я своего отъ езда  в Р и м  3 
дов ер и л  у п р а в л ен и е  государством . К огда св ер х  этого  до  ц аря  
дош л а вск оре весть , что кирен ей цы  стоят в откры том  п ол е , он  
и з стр аха  п отеря ть  сам ую  К и р ен у , когда рассчиты вал п р и обр ести  
ещ е К и п р , остав ил  в стор он е все прочи е заботы  и напр авил ся  
к К и р ен е . П о  прибы тии  к так н азы ваем ой  В ели кой  С тр ем н и н е  
П т о л ем ей  н аш ел  тесн и ны  заняты м и л и ви й ц ам и  вм есте с к и р ен ей -  
ц ам и . Н атол к н ув ш и сь  на это  п р епя тствие, он  п осадил  на су д а  
п о л о в и н у  св оего  войска с т ем , чтобы  оно обош л о тесн и ны  и  
явилось  в ты л у н еп р и я тел я , а сам  с др угою  п ол ови н ою  у с т 
р ем и л ся  сп ер ед и  на верш и н у п р охода . Л и ви йц ев  устраш и л о о б о 
ю д о ст о р о н н ее  н а п а д ен и е  н еп р и я тел я , и они  п ок и н ул и  зан яты е

\  Ср. 18.
1 На восточную границу. 
3 18 1.



ран ьш е м естн ости ; тем  вр ем ен ем  П тол ем ей  овл адел  п р оходом  и 
н аходя щ и м и ся  под  ним  четы рьмя баш н ям и, где к том у  вр ем ен и  
бы л огром ны й за п а с  воды . О тсю да в сем ь д н ей  он  п рош ел  п у с 
ты ню . В то  врем я , как п од  к ом ан дою  М охи рин а к орабли  н а 
п равл ял и сь  к н е м у , он  ув и дел , что в п ол е  вы строились к и р ен ей -  
цы  в к ол и ч еств е ты сяч восьм и п ехоты  и ч ел ов ек  п ятисот  
к он н и ц ы . Д е л о  в том , что к ир енейцы  зн ал и  у ж е  хар ак тер  П т о 
л ем ея  п о  его о б р а зу  дей стви й  в А л ек сан дри и  и , н аход я  в его  
у п р а в л ен и и , как и во всем  хар ак тер е, черты  ти р ан а , а  н е  ц ар я , 
н е  м огли  п о  добр ой  воле отдать себя  во власть его  и ради  
со х р а н ен и я  свободы  готовы  бы ли вы нести в сяч еск и е труды . П о 
э т о м у  и теп ер ь  с п р и бл и ж ен и ем  П тол ем ея  он и  тотчас вы
строи л и сь  в боев ой  порядок . В к он ц е концов П т ол ем ей  бы л  
п о б е ж д е н  (О  п осольст вах ) .

. . . В  эт о  врем я возвратился и з А л ек сан дри и  и Г ней  М ерул а  
и у в ед о м и л  ц ар я , что брат его н е  согласен  ни на к аки е усл ови я  
и объ я в л я ет , что н ео б х о д и м о  оставить в си л е п ер в он ач ал ь н ое  
согл аш ен и е. П о  п ол уч ен и и  и зв ести я , царь н ем ед л ен н о  отп рави л  
п осл ам  в Р и м  д в у х  братьев , К ом ан а и П тол ем ея , в м есте с Г н еем , 
дабы  п остави ть сен ат  в и звестн ость  отн оси тел ьн о н аглости  Ф и л о -  
м етор а  и его  вы соком ерия. Т огда  П тол ем ей  старш ий отп усти л  
ни  с ч ем  и Т и т а .1 М естом  т а к и х -т о  собы тий бы ли тогда А л ек 
сан др и я  и К и р ен а  (т ам  же).
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П Р И М Е Ч А Н И Я  К  X X X I К Н И Г Е

События четырех лет составляют предмет нашей книги: ол. 153,3—154,2 (третий 
год олимпиады 153 г. и второй год олимпиады 154 г.) -  589—592 гг. от основания Рима = 
165—162 гг. до Р. X. Из италийского отдела за первый из этих годов мы имеем известия 
о посольствах родосцев и галатов в Рим, совпавших по времени с началом войны между 
несколькими критскими городами (1—2). Азиатские дела того же года (3—4) предспшвлены 
довольно обстоятельным описанием празднества в Дафне, что в Сирии, устроенного 
Антиохом Эпифаном с необычайною роскошью, со всякого рода излишеством и с забавным 
участием самого царя в увеселениях гостей. Полибиевы известия дошли до нас в двух 
пересказах: Диодора (XXXI 16. 17. 17а) и Афинея (V  22—24, р. 194 с.—195 X. 53, р. 439 
bed). К следующему году (590 г. от основания Рима) относятся известия о приеме 
многочисленных посольств в римском сенате, из коих тименованы посольства родосцев, 
ахейцев, Пру сия, указание на это содержание книги имеется и в сокращении Ливия (Epit. 
XLVI); к счастью, сохранилась в подробном изложении просительная речь родосского посоль
ства о союзе; ходатайство родосцев увенчалось на сей раз успехом (5—7). Точно так же 
сохранился рассказ о приеме сенатом одного из тех ахейских посольств, которые хода
тайствовали об освобождении своих сограждан, отозванных в Рим, или о производстве 
правильного суда над ними (8). Что касается эллинских дел того же года, то через Павсания 
мы узнаем, что в Элладу для улажения пограничных распрей между Лакедемоном и Аргосом 
был отправлен Сульпиций Галл, но он передал спор двух государств на решение Калликрата. 
Тот же уполномоченный, а затем и римский сенат дали плевронским эпюлийцам согласие 
на выход из ахейского союза; раньше сенатом поручено было Галлу озаботиться отделением 
от союза возможно большего числа государств. Мы узнаем также, что афиняне в маке
донскую войну сильно обеднели и, побуждаемые бедностью, разграбили дружественный город 
Ороп, а оропляне пожаловались на афинян сенату. Сенат поручил сикионянам взыскать с 
афинян по своему усмотрению пеню в гюльзу Оропа; когда сикионяне определили пеню в 
500 талантов, афиняне обратились к сенату, который сократил ее до 100 талантов. 
Между Оропом и Афинами состоялось соглашение, по силе которого оропляне приняли к 
себе афинский гарнизон и выдали афинянам заложников. Когда условие договора между двумя 
государствами было нарушено афинским гарнизоном, и афинский народ отказался удовлет
ворить ороплян, сии последние напрасно обращались за помощью к ахейскому союзу: ахейцы 
были в дружбе с афинянами. Тогда оропляне посулили союзному военачальнику ахейцев, 
спартанцу Меналкиду, 10 талантов, если он склонит ахейцев на их сторону, а тот искал 
содействия у Калликрата, обещая поделиться с ним полученными деньгами. Уведомленные 
об этом афиняне поспешили увести свой гарнизон из Оропа, снова ограбив город. Запоздавшее 
в Ороп ахейское войско tw  настоянию Меналкида и Калликрата решило впюргнуться в 
Аттику, но вынуждено было отступить, так как другие народы, больше всего лакедемоняне, 
отказывались участвовать в походе (VIII 11). И ̂ азиатского отдела: враждебные действия 
Прусия против Эвмена в Азии и в Риме и поведение римских послов в Азии против Эвмена 
явно пристрастное и возбуждавшее к нему сочувствие эллинов (9—10), несчастный поход 
Антиоха Эпифана на святилища в Персии и Иудее, окончившийся сумасшествием и жалкою 
смертью царя: известия об этих походах имеются кроме нашего автора (11) в книге 
Маккавеев и в Археологии Иосифа Флавия, у Диодора (XXXIV 1), Аппиана (Syr. 46). По 
смерти Антиоха сирийский престол наследовал сын его, Антиох V Эвпатор, отрок еще, 
а в Риме в это время жил в качестве заложника Деметрий, его двоюродный брат. На все 
просьбы отпустить его домой сенат отвечал отказом, тогда Деметрий бежал и сел на 
сирийское царство (1—2. 19—23. Appian. Syr. 47. Liv. Epit. XLVI). Последнее случилось уже 
в следующем году (591 г.), к которому относится и возобновление союза между царем 
Каппадокии и Римом (13—14. 17. Liv. Epit. XLVI). У Диодора сохранились сведения о 
некоторых достоинствах этого Ариарата, об его расположении к римлянам (XXXI 28. 
22). Тогда же родосцы при помощи римлян расширили свои владения за счет Карии (15—16). 
Наш автор должен был подробно говорить о достоинствах Ариарата, как видно из уцелевших



отрывков (17. Diod. XXXI 19. 21. 22). Полибий не мог не рассказывать о делах Египта с 
того времени, как римляне заставили Антиоха увести свои войска из пределов египетского 
царства. Наверное, в XXXI книге под 591 годом должны были находиться известия о том, 
как при участии сената состоялся раздел египетских владений между братьями, как царь 
Филометор уступил младшему брату часть своих владений, и как они совместно правили. 
Фискон не удовлетворился этим и при помощи римского сената, преследовавшего выгоды 
Рима, расширил свои владения за счет доли брата уже в следующем, 592 году: известия 
об этом входили в италийский отдел книги (18. Diod. XXXI 23. Liv. Epit.). В том же году 
бежал Деметрий из Рима в Сирию, чтобы отнять прёстол у Антиоха (19—23. Liv. Epit. 
XLVI). К  нашей книге Афиней относит жалобы на усиливающуюся роскошь в Риме, 
следствием коих, может быть, и явился в ближайшем году (593 г.) закон Фокии против 
роскоши lex sumptuaria (24. Diod. XXXI 24. XXXII 3 6. Macrob. Sat. II). Из эллинского 
отдела сохранились суждения автора о родосцах по случаю принятия ими денег от Эвмена 
на воспитание детей (25). Распрею между Птолемеями и вмешательством римского сената 
в дело братьев закончился 592 год от основания Рима (26—28).

1 1 равкийцев, жителей Равка, города на Крите, между Гортиною и Кносом, теп. Hagio 
Муго.

2 независимость, от пергамских царей.
3 1 Павлом... игры, в Амфиполе. Серьезно озабоченный великолепием зрелища, римский 

военачальник готовился к нему долго. Liv. XLV 32.
ibid, теоров, вестники, объявлявшие, что празднество устраивается, и приглашавшие на

него.
ibid, в Дафне, деревня близ Антиохии в Сирии, прославленная священной рощей Аполлона 

и Артемиды; от деревни и самый город назывался ц &я\ Aacpvri и r\ rcspi Дафуцу’ A. Strab. 
XVI 2 6, р. 750.

6 нисейских всадников, «между Сусианою и Бактрианою есть местность Катастигона, 
которая на эллинском языке называется Нисом (NTooc;); там водятся отличные лошади». Suid.

9 панцирной конницей катафрактос; \'я7то<;, восточный, а не эллинский способ покрывать 
боевых лошадей панцирями.

11 колесница в четыре слона dppa, колесница, запряженная парою слонов сгоусорц. Рейске.
12 жертвенных столов OocopiSei;, поправка Казобона вм. рукоп. Oecopia (у Гульча вследствие 

опечатки fecopiSe*;).
17 драхм. Драхма весит 0,262 лота, 1000 драхм -  262 лотам * 8 фунтам 22 лотам.
4 Здесь изложенные подробности приема на празднике Антиоха повторены Афинеем в 

другом месте в сокращенном виде (X, р. 439 Ь); в этом последнем Афиней и приурочивает 
рассказ к нашей книге. В издании Гульча приведена под строками текста эта сокращенная 
редакция, в которой, однако, точно повторены Полибиевы обороты и отдельные слова. 
Кроме того, с 4-го стиха главы сопоставлены две редакции Полибиева текста: Диодора 
на левой стороне страницы и Афинея на правой. Основным текстом должен считаться 
Диодоров (XXXI 16 21).

4 державший себя унизительно и непристойно noXkf^ suts^eick; ка! катафроуцствсод r\v 
о1кею<;, опущено у Афинея. Вообще редакция Диодора ближе к подлиннику, нежели Афинеева. 
Цифры стихов относятся к Афинееву тексту.

7 как бы одного из своих ob<; sic; йу 6г|та тооу цСцсоу, у Диодора то же самое выражено 
словами теФб'ц  6е £ти тцу ш о тйу сгорятCovxcov.

9 разграбил... святилища. Во II книге гл. 9 Маккавеев (ed. Tischendorf) рассказано 
кощунственное посягательство Антиоха на иерусалимский храм и жалкий конец царя в этом 
походе: царь сгнил заживо.

5 1 Тиберия Семпрония Гракха (ol тоб Гракхоо яреа(Зеота{. Diod.), консула 577 г., сына 
Публия, отца двух братьев Тибериев.

2—3 послов... венца legati Prusiae regis questi sunt de Eumene, quod suos fines popularetur, 
dixeruntque eum conspirasse cum Antiocho adversus populum Romanum. Liv. Epit. XLVI.

6 6 Галатам... независимость. Раньше, не допустив Эвмена в Рим, сенат желал между 
прочим поощрить галатов в их враждебных действиях против Эвмена. XXX 20 12.

7 2 вел свое дело £сттц, держал себя «отцусп stare dicitur orator, quum secundis auribus 
excipitur eius oratio; tutcteiv, £ktukteiv cadere, quum improbatur, eiicitur, exploditur», — это, 
однако, только догадка Рейске, «1сттаст0аг, атцуаг, vel атцааагкп &6(ксо<;, voovexm;, 6р065<;, 
6e6vtco<; est rem iniuste, prudenter, recte, debito modo, adgredi, gerere, administrare». Швейггейзер. 
Гульч предлагает читать ёугсттцаато тоу >гоуоу.

3 человек... бичом: родосцы до сих пор получили уже много ударов от римлян (§ 17).
10 освободили... пошлин. Дарование Делу ателии, свободы от пошлин, обращало его в 

порто-франко и сокращало торговые обороты ближайших гаваней и городов.
12 сумма... доходила. To ёААфёуюу портовые сборы; глагол supiaKsiv в этом сочетании 

означает стоимость чего-либо. «Si quid venditur, pretium, quo comparatur, seu quod ilia res 
invenit, dicitur id sopiaKsiv, h. e. va/ere, constare quanti. Portoria autem, seu vectigalia portus, 
quotannis venibant: et erant publicani, qui ea pericula suo redimerent. Pretium redemptionis est to 
supiCTKOv, vel о цбркткЕ то тг\о<;». Рейске.



ibid, миллиона драхм ёкатоу цоркхба^ брода63v ■ около 671 таланта: 6000 драхм в таланте.
ibid, вы отняли бкртртусатг, чтение Гульча вм. рукоп. ебр^кате. Чтение Рейске еврр ката 

принято Швейггейзером; разница в чтении дает значительную разницу в сумме потерь родосцев.
19 доставили... римлянами: societas cum Rhodiis deprecantibus iuncta est. Lib. Epit. XLVI.
8 2 зачем... сами. Сенат желал дать понять ахейскому посольству, что изветы Калликрата 

и других ревнителей римской политики он принимает за обвинительный приговор всему 
ахейскому союзу; как бы поэтому только и состоялось удаление тысячи ахейских граждан, 
заподозренных в дружественных сношениях с Персеем.

6 ибо... их 6га то яаутахоОеу tXiyyzobax quoniam quid-quid statuerent, in reprehensionem 
erant incursuri\ vel quoniam, quidquid statueret, deprehensos se videbant. Швейггейзер.

8 к беспрекословной покорности Iva аоцциааутбд ясгОархбЗагу: «чтобы повиновались с 
закрытыми глазами, слепо».

ibid, в Ахайе — в прочих государствах tv  psv’ A^ait'a — tv  6s тоц  aXXoiq коХхтгцхат: 
под последними разумеются Эпир, Акарнания, Беотия, Этолия.

10 отозванные avaKsA.qsvoix;, сосланные в Италию ахейцы. Ср.: IV 4 2. XXXII 9 5. XXI 
4. XXXIII 1 7 и др.

9 1 камманов, жители Каммании, что в Феспротии, эпирской области, позднейшая 
Кестриния. О каких-либо действиях римлян в это время в Эпире ничего не известно, почему 
Швейггейзер предполагает, что здесь речь идет об одной из областей Каппадокии. О пребывании 
Тиберия у Ариарата см. 14 4.

2 Аттала и Афинея, братьев Эвмена; с братьями царь жил дружно.
6 сенат... Антиоха: eum (Эвмен) conspirasse cum Antiocho adversus populum Romanum. 

Liv. Epit. XLVI.
10 1 He говоря... раньше, должно быть, это те действия Галла, о которых рассказывает 

со слов нашего автора Павсаний. XII 11.
6 обижаемому ясо O^iPopsvco: жертве обиды, мученику.
11 1 в Элимаиду, южная область Сусианы, над Персидским заливом, населена хищническим 

народом, элимеями, с богатейшим храмом Артемиды. То же рассказано Иосифом Флавием 
с полемикой против нашего автора (Archaeol. XXI 9 1, 2); сообщается вкратце в комментарии 
Иеронима к гл. 11 Даниила и в книге Маккавеев. II 12.

3 в Табах, в Парайтакене, персидской области, к северо-востоку от Элимаиды.
4 силою... чуда бга то ysvscyOai ёягатцлаагси; топ багцоугоо. Валуа: ob quaedam signa atque 

ostenta, ab infenso numine edita.
12 2 Деметрий, сын Селевка Филопатора, родной брат умершего Эпифана, внук Антиоха 

Великого.
5 больше... назвал яроабрацоуто^ av тсо ^sysiT. Подчеркнутое слово Казобон переводил: 

quum subinde repetiisset; Эрнести: inprimis urgere, saepe memorare; Рейске: inter dicendum eo 
evecto, ut Rotnam partiam suam nominavet. Швейггейзер отказывается определить значение 
глагола яроатрёхегу в нашем месте. На основании смысла слов ёлогцаато \xhv каг Tikeiovac, 
Аюуогх;, цаАдстта 6s яросгёбрацБ ярое; тцу яо^Асоу yveo^qv (XXVIII 7 8), а также той связи с 
предыдущим и последующим, в какой этот глагол употреблен в нашем месте, мы решились 
дать ему предложенное в переводе значение, с допущением пробела в передаче эпитоматора.

12—14 Сверх... Александрии. Доклад послов о положении дел в Македонии за первое 
время римского господства не сохранился. В Александрии по удалении из Египта войск 
Антиоха возобновились распри между Пролемеями братьями.

13 1 прибыли, в Каппадокию, к царю Ариарату.
ibid. Марк Юний, быть может Марк Юний Пенна, консул 587 г. от основания Рима. 

Швейггейзер.
2 трокмы, один из галльских народов в Азии, по ту сторону р. Галиса, ближайший к 

Каппадокии.
ibid, как только... кару hXX' ёк фкобоцтушто xqv бгкцу tmftaXXo^ievoi xoX\xav,

место, сокращенное эпитоматором, а потом испорченное переписчиками. Рейске: hXX’ ёк 
хегрод ёко^обгЬутау vel tms6d|ar|(Tav тсо Каяяабокг ёяг|ЗаА.6цБУог ло^сцбТу sed statim castigabantur 
aut compescebantur, ut accedebant Cappadocem hello adoriri. Чтения Мадвига и Гульча см. в 
изд. Гульча в примечаниях.

6 легкомыслие е1каготг|та, поправка Рейске, ненадежность; Беккер предлагал акаготцта 
вм. рукоп. siKSOTTyca, защищаемого Швейггейзером в виду гл. 17 2.

14 1 от Ариарата VI Филопатора, сына того, о котором речь идет в предыдущей главе. 
Что послы от него пришли с золотым венком, передает Диодор (XXXI 28). Ariarathe, 
Cappadociae rege mortuo, filius eius Ariarathes regnum accepit et amicitiam cum populo Romano 
legatos renovavit. Liv. Epit. XLVI серед.

4 Тиберий... Apuapame. Послы подтвердили, что царь из угождения римлянам отказал 
Деметрию в руке дочери. Diod. ibid.

15 1 от... бед, прежде всего от страха войны, которая угрожала им со стороны римлян.
2 Калинды, город Карии, на границе с Ликией.
16 3 через послов... родосцам, ярбсфск; ё^бясцуау ярод Робгосх; чтение Орсини вм. рукоп. 

яреаРгбсгу psv**.
17 2 к Лисию, воспитатель Антиоха, опекун и родственник его, правитель Сирии в 

малолетство царя. Маккавеев. II 11 — 13. Appian. Syr. 46 сл.



ibid, матери, Антиохида, дочь Антиоха Великого. Diod. XXXI 19 7. Appian. Syr. 5.
3 злодеяния, умерщвление римского посла Гнея Октавия. 19 нач. Appian. Syr. 46.
Любовь к отцу, матери и родным вообще составляла одну из добродетелей Ариарата, а

о великодушии царя свидетельствует его отношение к царю Армении, Артаксию: сей последний 
подал было помощь в междоусобной брани брату правителя Софены, Мифробузана. Но 
Мифробузан был побежден и искал поддержки у Ариарата, который не замедлил поднять 
войну для возвращения Мифробузана на армянский престол. Артаксия напрасно склонял 
Ариарата умертвить Мифробузана, обещая то же сделать с братом его и предлагая Ариарату 
поделиться Софеною; Ариарат остался непреклонен.

5 извести*** на месте пробела должно было находиться имя брата Мифробузана.
7 Красота, вероятно Ариарата.
18 1 Птолемеи... собою. Когда Египет и Кипр были очищены от войск Антиоха, 

управление Египтом принадлежало обоим братьмя: Филометору и Эвергету; так последний 
называл себя сам; в народе звали его Какергетом (Злодей) и Фисконом (Пузан). Братья 
сильно разнились друг от друга характером, и в 590 г. возгорелась между ними война, 
кончившаяся изгнанием Филометора из Египта. Филометор бежал в Рим, и сенат вос
становил его на царство (Ptolemaeus Aegypti rex, pulsus regno a minore fratre, missis ad eum 
legatis restitutus est. Liv. Epit. XLVI). С присущим ему добродушием Филометор простил 
брата, и при участии римского сенапш египетские владения были поделены: Египет с 
Кипром остались во власти Филометора, а Ливия и Кирена отошли к Фискону. Мирно 
управляемое обширное египетское царство казалось Риму небезопасным, и сенат искусно 
поддерживал раздоры между братьями; в этом, 592, году он с явным пристрастием принял 
сторону младшего брата.

ibid. Птолемей... Рим', явилось также и посольство младшего брата (§ 4).
4 Канулей... товарищи, очевидно, это те самые послы, при участии коих совершен был 

в Александрии полюбовный раздел между братьями.
6 признавал... для себя. В переводе принято чтение Швейггейзера, Гульча avroov вм. 

пробела, в рукописи. Автором было выражено противопоставление двух способов раздела: 
Птолемеев и его собственного: слову лраурат1кс5<;, которое  ̂на протяжении шести строк 
повторяется дважды, противопоставлялось, вероятно, siicrj, ЬХоущ>, оЛоугсттсск; или подобное, 
лрауцатгка*; еще Эрнести переводил apte ad suas utilitates. Такое значение слова подтверждается 
повторением его в конце § 7.

7 пользуясь... недальновидным. Швейггейзер, предложивший чтение x ttp ^ p svo i вм. 
XCipi^opcvoi, так переводит: per aliorum imprudentiam suam augent et efficaciter (vel si mavis 
prudenter adstruunt firmantque imperium eodem tempore, quo illis, qui sua imprudentia peccant, 
indulgent (vel gratificantur) et beneficium in eos conferre videntur.

19 1 с Гнеем. Уполномоченный проконсулом Гостилием, он объезжал Элладу в начале 
Персеевой войны и склонил эллинские народы на сторону Рима обещаниями .и угрозами, 
участвовал в Персеевой войне при консуле Эмилии, на Самофракии принудил Персея к 
сдаче и потом доставил в Рим военную добычу. В Сирии он пал от руки Лептины по 
приказанию Лисия в то время, когда явился туда вместе с двумя другими послами с поручением 
ослабить всячески силы сирийцев, Лисий действовал патриотически. Appian. Syr. 46. Cicer. 
Philipp. IX 2.

20 4 захватить... руки ^7ucpavrjvat тоц  rcpaypaaiv. Казобон: opportunissimum esse tempus 
ad aliquid moliendum, ut in ipso regno repente hominibus sese ostenderet.

12 Это... божествам. Карфаген — колония Тира, родственная связь с которым выражалась 
между прочим в ежегодном отправлении карфагенянами посольства в метрополию для чест
вования отеческих богов жертвоприношением.

13 продовольствие. tc5v  &upr|v{cov, собств. ежемесячно совершаемая жертва, или жертвы 
целого месяца, совершенные зараз, потом продовольствие на месяц, наконец, продовольствие 
вообще, хотя слово в таком значении нигде больше не встречается. Anecd. gr. Bekker. та 
£л1|д^У1а -  таёфобга. Швейггейзер напоминает, что у Ливия monstrum употреблено в значении 
menstruum frumentum (XLIV 2 нач.).

21 6 в Анагнии, Anagnia, значительный город черников в Лациему, теп. Anagnia.
9 с наступлением вечера спхткотаЁ.оутос; тоб Особ -  6i)opsvoi) тоб Особ, где Осод значит 

солнце.
12 «Ночь... отважным» icrov (pepci vuE,, тоц  бс TO^pakriv rcAiov. Eurip. Phoeniss 726 Dind.
ibid. все... духа; Muth verloren — alles verloren.
ibid. «Трезвость... рассудка», в дорийской форме у комика Эпихарма: vaq>c ка! pspvaao 

&7U(Jt s Tv . В латинском переводе Туллия: ’EjuxappeTov illud tenedo nervos atque artus esse 
sapientiae, non temere credere. В нашем месте vtypciv употреблено в собственном смысле. Ср.: 
XVIII 40 4.

22 2 под Цирцеем, по Страбону, гора в Лациуме, окруженная наподобие острова морем 
и болотами (Pomptime).

3 там же... Полибием. О любви нашего автора к охоте см. XXXII 15 8.
7 к Остии, гавань Рима, на левом рукаве Тибра, близ теп. городка Остии, но гораздо 

ближе к морю, чем в древности.
13 т  рассвете йрт1 бшфабсткоутос;, т. е. Особ солнца. Ср.: 21 9.
23 13 Деметрий... явиться. Беглец в Ликии дожидался того вестника о положении дел



в Сирии, которого должен был прислать к нему Диодор, прибывший в Сирию заранее. Zonar. 
IX 25.

24 Афиней (VI 108, р. 274) сократил показания историка, как они сохранились в 
ватиканских извлечениях и у Диодора.

26 2 в Факе, город Македонии, где помещалась царская казна. Diod. XXX 11.
8 в Аписе, приморский город Мареотиды в Египте на границе с Ливией.
27 9 к... Стремнине, гора и береговое поселение тех ливийцев, что жили между 

Киренаикою и Египтом.
14 по... Александрии. Душою и телом отвратительный человек, запятнал себя развратом 

и всевозможными преступлениями, был ненавистен александрийцам. Diod. XXXIII 7. 13. 14. 
20. 23. 24.



ТРИДЦАТЬ ВТОРАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Посольства в Риме от обоих Птолемеев; сенат склонился в пользу млад

шего и постановил разорвать союз со старшим (1). Притязания Масанассы 
на земли карфагенян поддержаны римским сенатом (2). Посольства в Риме 
от Прусия, Эвмена, Ариарата (3). Деметрий, признанный царем, отправил 
посольство в Рим и убийц Гнея (4). Посольства в Риме от Ариарата, от 
Эвмена, от различных народов Азии (5). В Риме посольство от Деметрия; 
убийца Гнея; ритор Исократ (6). Безуспешное ходатайство ахейцев перед 
сенатом за обвиняемых сограждан (7). Бескорыстие Луция Эмилия Павла, 
засвидетельствованное после смерти (8). Рассказ о том, как завязались и 
окрепли отношения между автором и Сципионами, особенно с Публием 
Корнелием Сципионом Африканским младшим (9— 11). Образчики беско
рыстия Сципцона в отношениях его к матери, к теткам, к младшему брату 
(12— 14). Любовь Сципиона к охоте (15). Объяснение автора перед читателем 
по поводу рассказа о Сципионе (16). Посольство в Риме от афинян и ахейцев 
по делу делосцев (17). Иллирийское посольство в Риме и римское в Иллирии 
(18). Со смертью Ликиска воцарился мир в Этолии; суждение автора по 
этому поводу (19). Смерть порочных граждан приводила народы к миру 
внутри; беззакония Харопа в Эпире; осуждение Харопа римлянами (20— 21). 
Достоинства Эвмена; преемник его Аттал (22). Донесение уполномоченных 
о наглости далматов; решимость сената объявить войну далматам по многим 
основаниям (23). Ариарат в Риме; там же посольства от врагов его: Деметрия 
и Ороферна (24). Алчность погубила Ороферна. Объяснения автора по поводу 
порядка изложения (25). Посольства в Риме от двух враждовавших партий 
из Эпира (26). Нападение Прусия на разные города в Азии; его кощунство, 
наказанное божеством (27). Посольства в Риме от Аттала и от Прусия (28).

. . .  В оп и сы в аем ое нам и врем я прибы ли в Р им  два посольства: 
о д н о  от  П т о л ем ея  м л адш его с К ом ан ом  во главе, д р угое  тогда  
ж е  от  старш его П то л ем ея , и м ен н о  М енилл а л абан д и ец . О ни  
п р едстал и  п ер ед  сен ат ом  с м ногочисленны м и ж ал обам и  д р уг  на  
друга; но так  как Т и т и Г н е й 1 свидетельствовали  в п ол ь зу  
м л адш его  и з П тол ем еев  и с ж аром  защ и щ ал и  его, сен ат  о п р е 
д е л и л , ч то  М ени л л  и товарищ и его обязаны  п ок и н уть  Р им  
в п яти дн евн ы й  срок , и что сою з со старш им  П тол ем еем  р азор в ан , 
ч то к м л ад ш ем у  д о л ж н о  отправить послов и ч ер ез  н и х  уведом и ть  
его  о  состоя вш ем ся  реш ен и и  сен ата . Были выбраны п ослам и  
П у б л и й  А п усти й  и Гай Л е н т у л ,2 которы е тотчас отплы ли в К и -
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Тит Манлий Торкват, Гней Корнелий Мерула. 
Гай Корнелий Лентул.
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рену и с большою поспешностью сообщили царю постановление
5 сената. Ободренный этим известием, Птолемей немедленно стал 

набирать войска и всецело отдался замыслу о занятии Кипра. 
Вот тогдашние дела Италии (О посольствах).

2 ... В Ливии Масанасса давно уже с завистью взирал на
многочисленные города, построенные в пределах Малого Сирта, 
на прекрасные земли, именуемые Эмпориями, и обильные до-

2 ходы, доставляемые этими местностями, а потому незадолго до
3 описываемых событий решил напасть на карфагенян. Земли 

быстро переходили в его руки, ибо в открытом поле он имел 
перевес над неприятелем. Карфагеняне никогда не были искусны 
в сухопутной войне, а к этому времени благодаря продолжитель-

4 ному миру и совсем отвыкли от войны. Городами, однако, Ма
санасса не мог завладеть, ибо карфагеняне тщательно ограждали

5 их. Обе стороны обратились за решением распри к сенату, чем
6 вызывались от одной и другой сторон частые посольства. Но 

карфагеняне каждый раз проигрывали у римлян не потому, что 
они были не правы, а потому, что такие решения были выгодны

7 для судей. Действительно, незадолго перед тем сам Масанасса 
с войском преследовал отложившегося от него Афтера и просил 
карфагенян дозволить ему пройти через эту самую землю, а 
карфагеняне отказали в просьбе: очевидно, земля эта не принад
лежала Масанассе. И все-таки карфагеняне доведены были в на-

8 ше время определениями сената до того, что не только потеряли 
города и земли, но еще должны были уплатить пятьсот талантов 
за пользование плодами земли с того времени, как началась у 
них распря с Масанассою (там же).

3 ...Из Азии совместно с галатами отправил в Рим послов 
Прусий с жалобами на Эвмена, а Эвмен снова послал брата

2 Аттала для опровержения наговоров. Ариарат послал Риму венок 
в десять тысяч золотых, а также посольство для уведомления о 
встрече с Тиберием 1 и для заявления готовности исполнить 
требование римлян, в чем бы оно ни состояло (там же).

4 .. .Когда Менохарес возвратился в Антиохию к Деметрию и со
общил царю о своем свидании с посольством Тиберия в Каппа-

2 докии, царь в том убеждении, что при данных обстоятельствах
3 расположить к себе, елико возможно, упомянутое посольство сос

тавляет для него неотменнейшую надобность,1 2 прежде всего 
отправил послов своих к римским уполномоченным, сначала 
в Памфилию, потом на Родос, с обещанием исполнить во всем во
лю римлян, и этим достиг того, что римляне признали его царем.

4 Особенно расположен был к Деметрию Тиберий, через то много
5 ему содействовавший в успешном достижении царской власти. Со 

своей стороны Деметрий воспользовался случаем, чтобы поскорее 
отправить в Рим послов с поручением доставить венок римлянам и 
препроводить убийцу Гнея вместе с ученым Исократом (там же).

5 .. .В это время от Ариарата прибыли послы 3 с венком в десять
тысяч золотых засвидетельствовать о добрых чувствах, какие

2 царь питает к римскому государству. В свидетели себе они вы-
3 ставляли Тиберия и его товарищей. Так как сии последние 

докладывали то же самое, что и послы Ариарата, то сенат принял

1 Тиберий Семпроний Гракх XXX 23 9—11.
2 3 3.
3 Ср. XXXI 23 9 -11 .



вен ок  оч ен ь  м ил ости в о  и со своей  стороны  отв ечал  п одар к ам и , — 
к ак и е у  ри м л ян  счи таю тся  н а и б о л ее  почетны ми: п осохом  и к р ес
лом  и з  сл он овой  кости . В след за  сим  сен ат  отп усти л  послов ещ е 4 
до  н а ст у п л ен и я  зим ы . П осл е  н и х  явился А ттал  у ж е  в^то в р ем я, 5 
когда новы е к онсулы  в ступи л и  в дол ж н ость . Т ак  как ж ал обы  
на н его  предъ явл ял и  галаты , п рисланны е П р у си ем , и м н оги е  
д р у ги е  ази а т ск и е  народы , то  сен ат  вы слуш ал всех  о б в и н и т ел ей , 6 
и н е  только объявил А ттала неповин н ы м , но ещ е уси л и л  свое  
к н е м у  б л агов ол ен и е и с тем  отпустил: п оскольк у сен ат  бы л 7 
н астр оен  н еп р и я зн ен н о  против царя и не бл аговолил к Э в м ен у ,  
п остол ьк у ж е  ок азы вал  вн и м ан и е А ттал у и отл и ч ал  его (т ам  же) .

...Прибыли в Рим послы и от царя Деметрия с Менохаресом 6 
во главе: они принесли с собою венок в десять тысяч золотых, 
и доставили человека, который наложил руку на Гнея. Долгое 2 
время сенат не знал, как ему поступить, наконец принял и 
послов, и венок; он отказался принять только доставленных ему з 
людей, провожатых убийцы. Дело в том, что Деметрий прислал 4 
в Рим не только Лептина, убийцу Гнея, но и Исократа. Сей 5 
последний был ученый из числа лиц, занимающихся обучением 
других. Болтливый до отвращения, надменный хвастун, он был 
ненавистен самим эллинам, как видно из язвительных, обидных 
насмешек, каким подвергает его Алкей в своих «Параллелях».
По прибытии в Сирию, он пренебрежительно обращался с окру- 6 
жающими и не довольствовался в своих беседах собственными 
предметами обучения, но вторгался и в дела общественные. Так, 7 
он утверждал, что Гней претерпел по заслугам, что необходимо 
извести со света и всех прочих послов, дабы некому было 
уведомлять римлян о случившемся: тогда римляне перестали бы 
предъявлять наглые требования и непомерные притязания. Такого 
рода возмутительные речи и накликали на него беду. По отно- 7 
шению к упомянутым выше двум людям достойно внимания 
следующее: Лептин тотчас по умерщвлении Гнея показывался 2 
повсюду в Лаодикее и доказывал, что поступил правильно, что 
подвиг свой совершил с соизволения богов. Когда царство 3 
перешло к Деметрию, он пришел к новому царю, советовал не 
бояться последствий насильственной смерти Гнея и не наказывать 4 
вовсе лаодикеян, сам желал идти в Рим и доказать сенату, что 
действовал с помощью богов; действительно, его наконец до- 5 
ставили в Рим без цепей и охраны: с такою охотою и решимостью 
он шел туда сам. Исократ, напротив, совсем обезумел, когда 6 
против него возбуждено было обвинение, а когда надели ему 
ошейник и наложили кандалы, лишь изредка принимал пищу 
и оставил всякий уход за собою. Вот почему по прибытии в Рим 7 
он представлял из себя изумительное зрелище. Довольно было 
взглянуть на него, чтобы согласиться, что в телесном и душевном 
отношении нет ничего отвратительнее человека, раз только он 
одичает. Действительно, он приобрел наружность необыкновенно 8 
отвратительную и звероподобную оттого, что больше года не 
мылся, не стриг себе волос и ногтей; что касается его рассудка, 9 
то выражение глаз и все его движения придавали ему такой 
вид, что всякий охотнее подошел бы к какому угодно зверю, 
только не к нему. Зато Лептин оставался неизменно верен пер- ю 
воначальному настроению и жаждал явиться перед сенатом; 
в разговоре с каждым встречным он оправдывал свой поступок 
и предсказывал, что римляне не сделают с ним ничего дурного.
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Сципионов **

Н а д еж д а  его  оправдал ась . С ен ат , как м н е к аж ет ся , п он и м ал , 
ч то п о л у ч е н и е  виновны х в свои  руки  и н ак азан и е и х  б у д у т  
сочтены  н ар одом  за  достат оч н ое  в о зм езд и е  за  уби й ств о , п о сем у  
и н е  п р и н я л  эт и х  л ю д ей , тем  сам ы м  оставляя ви н у н е  отм щ ен н ой , 
дабы  и м еть  п раво во всякое врем я п отребовать  в озм езд и я . В от  
п о ч ем у  сен а т  Д ем ет р и ю  отв ечал  в том  см ы сле, что он  м о ж ет  
рассчиты вать на бл агов ол ен и е сен ат а , есл и  властью  ц аря даст  
е м у  удо в л ет в о р ен и е .

...Я в и л и сь  послы  и от  а х ей ц ев  с К сен он ом  и Т ел ек л ом  во  
главе и  ходатай ств ов ал и  за  обви н яем ы х согр аж дан , о со б ен н о  за  
П ол и би я  и С тратия; в сам ом  д ел е , врем я у н есл о  у ж е  оч ен ь  
м н о ги х , к т о м у  ж е  почти  б е з  и скл ю чен и я  л ю д ей  зам еч ател ь н ы х. 
П ослы  бы ли уп ол н ом оч ен ы  только просить, во и зб еж а н и е  к ак и х  
бы то н и  бы ло п р ер ек ан и й  с сен атом . О днако н апр асн о являлись  
он и  в сен а т  и п р ои зн оси л и  п одобаю щ и е речи: так н ич его  он и  и 
н е  дости гл и ; н апр оти в , сен ат  оп р едел и л  сохр ан и ть  в си л е п р еж н ее  
р еш ен и е  (О  п осольст вах),

. . .В а ж н е й ш е е  и к р асн ор еч и вей ш ее сви детел ьство о х а р а к тер е  
Л у ц и я  Э м и л и я  обн ар уж и л ось  дл я  в сех  с его см ер тью , и бо  к аки м  
п р осл авл ял и  его  при ж и зн и , таким  он  явился и п осл е см ер ти , 
а эт о , согл асится  всякий , в ерн ей ш и й  зн ак  добл ести  ч ел ов ек а . 
Т а к , и з  И бер и и  он  п р и в ез с собою  в Р и м  бол ьш е зо л о т а , ч ем  
к то бы то  ни  бы ло и з его соврем енн и ков , точ н о так ж е  в М а
к едон и и  п о л у ч и л  в свое р асп ор я ж ен и е огр ом н ей ш и е сок рови щ а, 
п р и ч ем  в о б о и х  сл уч ая х  п ол ьзовал ся  безгр ан и ч н ою  вл астью , и  
в се-так и  остав и л  п осл е себя  так и е  н ич тож н ы е ср едства, что н е  
бы ло в о зм о ж н о ст и  вы дать ж ен е  все п р и дан ое и з его дв и ж и м ости , 
есл и  бы св ер х  того н е бы ло п родан о к ое-ч то  и з зем ел ь н ы х угоди й , 
о ч ем  н ек отор ы е св еден и я  сообщ ены  нам и р ан ь ш е.1 О ни, м о ж н о  
ск азать , п одры ваю т сл аву т ех  м у ж ей  и з эл л и н ов , которы х п р е 
в озн ося т  за  бескор ы сти е. В сам ом  д е л е , есл и  за сл у ж и в а ет  
уд и в л ен и я  так ой  ч ел ов ек , которы й отверг ден ь ги , п р едл ож ен н ы е  
ем у  за  к а к и е-л и б о  у сл уги , как п оступ и л и , говорят, аф и н я н и н  
А ри сти д  и ф и в а н ец  Э п ам и н он д , то насколько за м еч а т ел ь н ее  
ха р а к т ер  ч ел о в ек а , которы й, располагая целы м  царством  и и м ея  
в озм о ж н о ст ь  дей ствовать  в н ем  п о  своей  в ол е, н е п ольстился ни  
на что. Е сли  бы наш и слова п ок азал и сь  н еп р ав доп одобн ы м и , 
д о ст а т о ч н о  в сп ом н и ть , что п и ш ущ ем у  бы ло п рекр асн о и зв ест н о , 
ч то ск о р ее  в сех  п р оч и х  со ч и н ен и е его п оп адет  в руки  р и м л я н , 
и бо  в н ем  и зл ож ен ы  и х  п одвиги , к том у  ж е  сл ав н ей ш и е и 
в весьм а бол ьш ом  ч исл е. Ч тобы  соч и н ен и е н аш е осталось  н е и з в е 
стны м  дл я  ри м л я н , чтобы  они  бл агоскл он н о отн есл и сь  
к о б м а н щ и к у , эт о  н евер оятн о . П осем у  ник то н е  стал  бы по  
д обр ой  в ол е обрек ать  себя  на н едов ер и е  и п р ен еб р еж ен и е  со  
стороны  ч и т ател ей . Э то правило обя зател ь н о  вспом инать при  
ч тен и и  н аш его  тр уда  каж ды й р а з, когда к а к ое-л и бо  и з н аш и х  
и зв ест и й  о р и м л я н ах п ок аж ется  к о м у -л и б о  н есообр азн ы м . Т ак  
как х од ом  н аш его  повествовани я и сам ы м и собы тиям и мы п р и в е
ден ы  к д о м у  С ц и п и он ов , я ж ел а ю  ради ч итател я  и спол н и ть  
о б ещ а н и е , сд ел а н н о е  в п реды дущ ей  к н и ге .2 Я обещ ал  р асск азать , 
п о ч ем у  и каким  обр азом  так вы соко п однялась слава С ц и п и он а  
в Р и м е  и забл и стал а  ран ьш е, чем  м ож н о бы ло ож идать; в м есте

1 XVIII 35 6.
2 Относящееся сюда выражение не сохранилось.



с тем  к аким  обр азом  д р у ж еск и е  отн ош ен ия  м еж д у  П ол и би ем  и 
С ц и п и он ом  сдел ал и сь  настолько бл и зк и м и  и прочны м и, что м олва 4 
о н и х  н е только обош л а И тал и ю  и Э л л аду , но об  и х  взаим н ы х  
ч ув ств ах  и о п остоян ств е друж бы  зн ал и  и весьм а отдал ен н ы е  
народы . Ч то зн ак ом ство  м еж д у  ним и началось с п ер едач и  н е 
ск ол ьк и х  к ни г и с беседы  о н и х , это  мы ск а за л и .1 К огда зн а - 5 
к ом ство ок р еп л о , а отозван ны е в Р им  ахей цы  разосланы  бы ли  
по городам , ю нош и  Ф абий  и С ц и п и он , сыновья Л у ц и я , уп р оси л и  
п ретора оставить П ол и би я  в Р и м е. К огда б л и зк и е  отн ош ен и я  6 
м е ж д у  н им и  становились п осл е этого  все т есн ее , п р ои зош л о  
сл ед у ю щ ее: одн аж ды  несколько ч еловек  нас вы ш ло разом  и з 7 
дом а  Ф аби я , п ри чем  Ф абий  направился к ф о р у м у , а П ол и би й  
со С ц и п и он ом  пош л и  в д р угую  сторон у . Д орогою  П убл и й  т и х и м , 8 
м ягким  гол осом , с краской на л и ц е  спросил м еня: « П о ч ем у , 9 
П ол и би й , когда мы , братья, сидим  за столом  в м есте, ты н еп р е 
стан н о  разговари ваеш ь только с бр атом , к н ем у  обращ аеш ься со  
всем и  рассп росам и , ем у  даеш ь объ ясн ен ия , а м ною  п р ен ебр ега 
еш ь? Н а в ер н о е , ты дум аеш ь  обо  м н е так ж е, как и м ои гр аж дан е, ю  
о к оторы х м н е п ри ходи тся  слы ш ать. В се считаю т м ен я  ч ел ов ек ом  11 
н еп одв и ж н ы м  и вялы м , —  это  и х  слова, а так как я н е  зан и м аю сь  
в ед ен и ем  д ел  в су д а х , то  и совсем  лиш енны м  свойств рим лянина  
с деятел ьн ы м  хар ак тер ом . Н е  так и е свойства, но прям о п роти во- 12 
п ол ож н ы е, говорят он и , дол ж ны  отличать п редстави тел я д ом а , 
к к отор ом у  я п р и н а д л еж у . Э то  огорчает м еня си л ь н ее всего». 10 
П ол и би я  и зу м и л и  у ж е  первы е слова ю нош и , к отором у в то врем я  
бы ло н е  бол ьш е в осем н адц ати  л ет , и он  сказал: «И м ен ем  богов , 2 
С ц и п и он , п р ош у теб я , н е  говори так и не д ум ай . Я д ел а ю  это  
вовсе н е  и з п р ен еб р еж ен и я  или н евн им ан ия к т еб е , совсем  н ет.
Н о тв ой  бр ат  стар ш е, п оэт ом у  с ним  я н ачи н аю  наш и беседы  з 
и в за к л ю ч ен и е  к н ем у  обращ аю сь со своим и су ж д ен и я м и  и 
сов етам и , б у д у ч и  у б е ж д е н , что и ты с ним  согласиш ься. Т еп ер ь  4 
с удов ол ь ств и ем  сл ы ш у, как ты огорчаеш ься тем , что тебя  сч и т а
ю т м ен ее  дея тел ь н ы м , чем  то п ри л и ч ествует ч ел ов ек у  и з такого  
дом а: твои  слова обл и ч аю т вы сокую  ду ш у . С ам  я бы л бы рад 5 
п р и л ож и ть  м ои  силы  и старания к том у , чтобы  н аучи ть тебя  
говорить и дей ствовать  так , как этого  т р еб у ет  достои н ство тв ои х  
п редков . Д л я  п р еп одав ан и я  н аук , которы м и, как я в и ж у , вы 6 
теп ер ь  за н и м а ет есь , н е  б у д ет  недостатк а в л ю д я х , готовы х 7 
п особить вам , ни  у  теб я , ни  у  твоего брата. Я в и ж у , что в н аш е 8 
врем я л ю ди  этого  рода п ри тек аю т сю да и з Э ллады  в больш ом  
ч исл е. Н о  в том  д е л е , к оторое, как видно и х  тв ои х  слов , теп ер ь  
о за б о ч и в а ет  т еб я , ты н е  м ог бы , я д у м а ю , н айти  товарищ а и  
п ом ощ н и к а б о л е е  пригодн ого , н еж ел и  я». П ол и бий  ещ е н е  к онч и л , 9 
как П у б л и й  схв ати л  обеи м и  рук ам и  его п равую  р ук у  и , с ч у в 
ством  сж и м ая  е е , сказал: «Е сли бы дож и ть  м н е д о  того дн я , 
когда ты оставиш ь в сторон е все прочи е д ел а , посвятиш ь твои  
силы  мне* и стан еш ь ж ить со м ною  вм есте. Т огда  н ав ер н ое я и го 
сам  ск оро н аш ел  бы себя  достойны м  и н аш его д о м а , и н аш и х  
предков». П ол и би й  радовался при ви де горячей  л ю бви  ю н ош и , и  
но и см ущ ал ся  его м ы слью  о вы соком п ол ож ен и и  дом а  С ц ип и он ов  
и о м огущ ест в е  его п редстави тел ей . Во всяком сл у ч а е  со вр ем ен и  12 
этой  беседы  ю нош а бол ьш е н е п оки дал  П ол и би я , и д р у ж б а  с ним  
бы ла С ц и п и о н у  д о р о ж е  всего.

1 Не известно, в каком месте.
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Во все п о сл ед у ю щ ее  врем я С ц ип и он  и П ол и би й  непреры вно  
у п р а ж н я л и  свои  взаим н ы е чувства на д ел е , благодаря ч ем у  они  
разв и л и сь  в столь н еж н у ю  д р у ж б у , как будто  м еж д у  ним и  с у 
щ ествов ал и  отн ош ен и я  отца к сы ну и кровны е узы . В л еч ен и е и 
л ю бовь  к п р ек р асн ом у проявились в С ц и п и он е п р еж д е  всего  
в том , что он  стрем и лся стяж ать себе  славу ч ел ов ек а в о зд ер 
ж ан н ого  и п р ев зой ти  в этом  отн ош ен и и  свои х сверстников. 
Д ости гн ут ь  так ой  ц ел и , столь возвы ш енной  сам ой  по себ е  и 
т р у д н о й , бы ло легко в тогдаш н ем  Р и м е при господствовавш ем  
в н ар оде  у п а д к е  нравов. М олоды е лю ди  отдавались со страстью  
л ю бов н и к ам  и ли  л ю бов н и ц ам , др уги е увл ек ал ись  п р едстав 
л ен и я м и , пьянством  и расточительностью , в П ер сеев ой  вой н е  
бы стро п ер ен я в  от эл л ин ов  эт у  слабость. С ладострастие до  так ой  
степ ен и  о б у я л о  м ол одеж ь , что м ногие за  лю бовни к а пл ати л и  
т а л а н т .* * 1 Р асп ущ ен н ость  как бы прорвалась н а р у ж у  в оп исы 
в аем о е  н ам и  врем я п р еж де всего п отом у, что п осл е р азр уш ен и я  
м ак едон ск ого  царства м ировое влады чество рим лян к азал ось  н е 
руш им ы м ; п отом , всл едств ие прилива и з М а к ед о н и и  в Р и м  
бол ь ш и х  сум м  д ен ег , п р и ум н ож и л ось  бл агосостоян и е отдел ьны х  
гр аж дан  и государ ств ен н ое богатство. К ак бы то ни бы ло, но  
С ц и п и он  усвои л  себ е  п роти воп ол ож н ы е правила п ов еден и я , и  
в бор ь бе со всяким и страстям и воспитал и з себя  чел ов ек а п о с
л едов ат ел ь н ого , во всем  себ е  верного, и оттого в к ак и е-н и будь  
пять л е т  стал  и зв естен  в н ар оде своею  благопр истойн остью  и 
са м ообл ад ан и ем . П отом  он н еп р естан н о  стрем и лся п р ев зой ти  
всякого щ едрость ю  и н еп одк уп н остью . В этом  отн ош ен и и  си л ьн ую  
п о д д ер ж к у  оказы вала ем у  совм естн ая ж и зн ь  с родны м  отц ом , 
да  и от  природы  ем у  п р и сущ е бы ло в л еч ен и е к правде; н а к о н ец , 
бл аготворн о дей ствовал и  и некоторы е сл учаи  в его ж и зн и . Т ак , 
сн ач ал а  ум ер л а  у  него бабк а , мать отц а-усы н ови тел я ; она бы ла  
сестр ою  его родного отц а Л уц и я  2 и ж ен ою  деда -усы н ов и тел я  
его , С ц и п и о н а , п р озван н ого  В ел и к и м .3 О на оставила п осл е себя  
бол ьш ое состоя н и е, и наш  С ц и п и он , единственны й н асл едн и к  
е е , дал  п ер в ое  сви детел ьство бескоры стного хар ак тер а , им енно: 
Э м и л и я , —  так  назы валась п окой н ая , —  при ж и зн и  вы ступала  
с бл еск ом  и роскош ью  в п р аздн и чн ы х ш естви ях ж ен щ и н , как  
п одобал о  р и м л я н к е, дел и в ш ей  ж и зн ь  и счастье со С ц и п и он ом . 
Н е  говоря у ж е  о роскош и одеян и я  и кол есн и ц ы , за  н ею  сл едовал и  
в тор ж еств ен н ы х  в ы ходах корзины , к убки  и прочая ж ер тв ен н ая  
утв арь, все или  сер ебрян ы е, или золоты е предм еты ; соотв ет ст
в ен н о  то м у  вел и к о бы ло колич ество сл едовавш и х за  н ею  рабы нь  
и рабов . В сю  э т у  обстан овк у тотчас п осл е п огр ебен и я  Э м и л и и  
С ц и п и он  п одари л  м а т ер и ,4 которая задолго до  того разош л ась  
с Л у ц и ем , и ж и зн ен н ы е средства которой  н е отв ечал и  зн атн ости  
ее  рода . П о сем у  она раньш е ук лонялась  от п р аздн и чн ы х вы ходов, 
а когда теп ер ь  вы ступила в ж ер тв ен н ой  п р оц есси и , бл естя щ ей  
и всен ар одн ой , в роскош ном  убран стве Э м и л и и , и за н ею  с л е 
дов ал и  те  ж е  п огонщ ики м ул ов , те  ж е  лош ади  и к ол есн и ц а , что  
бы ли у  Э м и л и и , то  при ви де этого  зрел и щ а ж ен щ и н ы  восхи щ ал ись  
бл агородством  и вел и к одуш и ем  С ц и п и он а , и все с воздеты м и

1 Ср.: XXXI 24 1.
2 Луция Эмилия Павла.
3 Публий Корнелий Сципион Африканский старший.
4 Папирия.



к н еб у  р ук ам и  м олились о нисп ослан ии  на сына обильны х м и л о
стей . Т а к о е  п ов ед ен и е  н аверн ое всю ду наш ли бы достохвальны м ; 
он о  бы ло и зу м и т ел ь н о  в Р и м е, где реш ительно никто н и к ом у  
н е д а ет  н и ч его  и з своего им ущ ества добровольно. Э то  бы л первы й  
сл у ч а й , застави вш и й  говорить о С ц и п и он е, как о ч ел ов ек е  
в ел и к одуш н ом ; м олва разн оси л ась  бы стро благодаря том у  св ой 
ств у ж ен щ и н , что они  в своей  словоохотли вости  неистощ им ы  на  
похвалы  о том , что им нравится.

П осл е  этого  доч ер ям  великого С ц и п и он а, они  ж е  сестры  
отц а -у сы н о в и т ел я , он  обя зан  был выдать и з п ол уч ен н ого  н а сл ед 
ства п ол ов и н у  п риданого. Д ел о  в том , что от ец  обещ ал  дать  
об еи м  доч ер я м  по пятидесяти  талантов; и з н и х  мать вы дала  
зя тья м  п ол ов и н у  тотчас, а другая  половина дол ж н а бы ла быть  
п о л у ч ен а  и м и  по см ерти . С л едовател ь но, упл ати ть дол г сестрам  
отц а  об я за н  бы л наш  С ц ип и он . Х отя по рим ским  зак он ам  о б я 
зат ел ь н о  уп л ати ть  ж ен е  остаю щ ую ся  часть приданого в теч ен и е  
тр ех  л ет , есл и  она только согласно сущ еств ую щ ем у  у  рим лян  
обы чаю  п ол уч и л а  вн ачал е дви ж и м ость  в десятим есяч ны й  срок, 
С ц и п и о н , одн ак о , н ем ед л ен н о  распорядился, чтобы  м еня л а з а 
п л ати л  к аж дой  и з сестер  по двадц ати  пяти талантов ч ер ез  первы е  
ж е десять  м еся ц ев . К огда Т и бер и й  и Н ази к а С ц и п и о н ,1 —  это  
бы ли м уж ь я  уп ом я н ут ы х  ж ен щ и н , —  по прош ествии  деся ти  м е 
сяц ев  явились к м ен я л е с вопросом , давал  ли  ем у  р асп ор я ж ен и е  
С ц и п и он  об  у п л а т е  им д ен ег , и когда тот п р едл ож и л  им п ол учи ть  
ден ь ги , отсчитав к аж дом у  по двадц ати  пяти тал ан тов , п ол уч ател и  
ск а за л и , что м еня л а ош и бается , что по зак он у  им  сл ед у ет  п о 
л уч и т ь  теп ер ь  н е  все, а лиш ь третью  часть того. К огда м ен я л а  
в о зр а зи л , что так п р и к азан о  С ц и п и он ом , те с н едов ер и ем  н а 
правились к ю н ош е, уверен н ы е в его ош ибке; д ум ал и  они  так  
н е б е з  осн ован и я . Е сли вспом нить, что в Р и м е н е то , что пять
д еся т  тал ан тов за  три года вп ер ед , —  никто н е уп л ати т  одн ого  
тал ан та  за  д ен ь  д о  срока: так ревниво н абл ю дается  там  точность  
в д ен еж н ы х  д е л а х , и так дор ож ат  рим ляне д о х о д а м и , к аки е  
м о ж н о  и зв л еч ь  в сам ое к оротк ое врем я. О днако, когда они  
п ри ш л и  к С ц и п и о н у  и спросил и , какое п р и к азан и е бы ло отдан о  
им  м ен я л е, а тот отвечал: «уплатить сестрам  все деньги», Т и бер и й  
и Н а зи к а  с родственны м  уч асти ем  в озр ази л и , что он  ош ибается: 
и бо зак он  д а ет  ем у  в озм ож н ость  пользоваться ден ьгам и  ещ е  
дов ол ьн о  дол го . Н о С ц ип и он  отв ечал , что никакой  ош ибки  здесь  
н ет , что по отн ош ен и ю  к посторон н им  он  собл ю дает  точ н о зак он , 
а с родств ен н и к ам и  и др узь я м и  рассчиты вается бы стро и по  
в о зм ож н ост и  щ едро; п о эт ом у  и предлагал  им  п ол учи ть  от  м енялы  
все ден ьги . Т и бер и й  и Н ази к а  п осл е такого ответа удал и л ись  
м ол ч а , и зум л я я сь  вел и к одуш и ю  С ц ип и он а и сты дясь собствен н ой  
м ел оч н ости , хотя  они  и п р и н адл еж ал и  к зн атн ей ш и м  и з рим лян .

Д в а  года сп уст я , когда скончался родной  от ец  его Л у ц и й  и 
остав и л  н асл ед н и к ам и  состоя н и е его и брата его, Ф аби я , С ц и п и он  
оп ять п оступ и л  бл агородн о и зам ечательн о: Л уц и й  по безд ет н о ст и  
зав ещ ал  им  св ое состоя н и е, ибо дет ей  он отдал  в др уги е дом а , 
а п р оч и е, в которы х воспиты вались п р еем н и ки  его и п р о д о л ж а 
тел и  рода , п ер ем ер л и . З а м еч а я , что состоя н и е брата м ен ьш е, 
н еж ел и  его , он  совсем  отк азал ся  от наследства, хотя  стоим ость  
его превы ш ала ш естьдесят тал ан тов, ибо при отк азе  состоя н и е

ю
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Занятое
Сципиона

охотою

4 Ф аби я  м огло сравниться с его собственны м . Об этом  говорили  
у ж е  п ов сю ду , когда С ц ип и он  дал  н овое, бо л ее  к р аснор еч и вое

5 сви детел ьство  о своем  хар ак тер е, им енно: когда брат за д у м а л  
устрои ть  в пам ять отц а еди ноборства, но за  зн ач ител ьностью  
сум м ы  н е  м ог покры ть расходов  по устр ой ств у , состя зан и я , 
С ц и п и он  вн ес п ол ови н у  п отребн ой  сум м ы  и з своего и м ущ ества:

6 все и зд ер ж к и  на п р аздн еств о , если  ж ел ал и  сделать  его бл естя щ и м ,
7 превы ш али тридц ать талантов. Т акова бы ла слава С ц и п и он а ,
8 когда ск онч ал ась  его мать. Д ал ек и й  от мысли пол учи ть обр атн о  

ч т о -л и б о  и з  того , что сам  подарил раньш е, как я ск азал  о т о м ,1 
он  и эт у  часть, и все состоя н и е м атери  уступ и л  сестрам , которы е

9 по за к о н у  н е  и м ел и  на него ник ак и х прав. Б лагодаря эт о м у  
сестры  т о ж е  п ол уч и л и  все вел и к ол еп н ое убран ство Э м и л и и  для  
вы ходов; за  то  щ едрость С ц и п и он а и его лю бовь к родн ом у до м у  
сн ова сдел ал и сь  п р едм етом  толков.

Ю Вот к аким и средствам и П убл и й  С ц ип и он  с ран н его  детства
11 стя ж ал  с еб е  сл ав у  ч ел ов ек а в оздер ж ан н ого  и благородного. Ц ен о ю  

ш ести деся ти  талан тов —  и бо такова сум м а, к отор ую  он у дел и л  
и з своего  состоя н и я , —  к упи л  С ц ип и он  ник ем  н е осп ар и в аем ую  
сл ав у  бл агор одн ей ш его  ч ел ов ек а , причем  н е  столько зн ач и л и  
огром ны е разм еры  ж ертвы , сколько благоврем ен н ость  ее  и

12 у м е н и е , с каким и усл уга  бы ла ок азан а . С лава чел ов ек а в о зд ер 
ж ан н ого  н е  п отребовал а н ик ак и х затрат, но он  в о зд ер ж ан и ем  
от м н оги х  р азн ообр азн ы х  н асл аж ден и й  п ри обрел  себ е  здоров ье  
и т ел есн у ю  крепость; она соп утствовал а ем у  всю  ж и зн ь  и в з а 
м ен е  н и зм ен н ы х н асл аж ден и й , от которы х он  отказы вался рань
ш е, достав и л и  ем у  м ногоч исл ен ны е зем н ы е радости .

15 Н ам  остается  уп ом я н уть  ещ е о храбрости , в аж н ей ш ей  д о 
бр о д етел и  граж дан и н а ч уть  н е  во всяком государстве, н аи п ач е

2 в Р и м е; п о ч ем у  и С ц и п и он  д о л ж ен  был уп р аж н ять  себя  в н ей
3 с в ел и ч ай ш и м  старан и ем . С ам а судьба  пом огла ем у  в этом  д ел е . 

Ц ар ск и й  двор  в М ак едони и  со страстью  предавался  о х о т е , и 
м а к ед о н я н е отв одил и  н а и б о л ее  пригодны е м естн ости  под рощ и

4 с ди чью . Э ти  рощ и во все врем я войны  охран ял и сь  столь ж е  
тщ ател ь н о , как и до  войны; но в теч ен и е четы рех л ет  там  н е  
охоти л и сь  вовсе, и бо  царь был зан ят други м и  д ел а м и , п оч ем у

5 м ест а  эт и  бы ли п ереп ол н ен ы  в сев озм ож н ой  дичью . К огда война  
зак он ч и л ась , Л у ц и й  в том  у б еж д ен и и , что для м ол одого  ч ел ов ек а  
о х о т а  —  н а и л у ч ш ее  уп р а ж н ен и е  сил и н аил уч ш ая забав а , отдал  
ц ар ск и х  охотн и к ов  в р асп ор я ж ен и е С ц ип и он а и п редостави л  ем у

6 вол ю  охоти ть ся , где он только п ож ел ает . С ц и п и он  восп ол ьзовал ся  
д о зв о л ен и ем  и , чувствуя  себя  здесь  как бы ц ар ем , п роводил  
в о х о т е  все врем я , пока войско п осл е ср аж ен и я  оставалось в М а-

7 к едон и и . Т ак  как в этом  д ел е  ем у  дан а бы ла больш ая св обода , 
так  как он  бы л к том у  ж е  в ц в етущ ем  возр асте, то  его п р и р ож 
д ен н а я  н ак л он н ость , как у  породистого п са , развилась  в н ео с-

8 л а б н у ю  страсть к о х о т е . П о сем у  и п осл е возвращ ени я в Р и м , 
где он  н аш ел  в П ол и би и  столь ж е  страстного о х отн и к а , где  
м ол од еж ь  п р оводи л а врем я на ф о р у м е , зан и м ал ась  в еден и ем  д ел

9 в су д а х  и заи ск и в ал а  п ер ед  н ародом , С ц и п и он  отдавался  о х о т е  
и , отл и ч ив ш ись каж ды й раз к ак ой -н и будь  бл естя щ ей , н еобы ч ай 
н ой  у д а ч ей , все вы ш е подни м ал ся в общ ествен н ом  м н ен и и  над

Ю свои м и  сверстн и к ам и . В сам ом  д е л е , п рочи е ю нош и  в ходи л и

1 8 6 .



в сл ав у  тем  тол ько, что вредили  к ом у-л и бо  и з сограж дан: так  
бы вает обы к н овен н о при в еден и и  судебн ы х д ел , а он  ш ел  к сл аве  
сов ер ш ен н о  др уги м  п у т ем , н е  причиняя реш и тел ьн о н и к ом у  
огор ч ен и я , и п ри обр етал  всен ар одн ую  славу храброго  ч ел ов ек а , 
состя зая сь  со  сверстн и к ам и  в д ел а х , а  не в сл овах. И так , в к о
р отк ое врем я С ц и п и он  так вы соко в ознесся  над сов р ем ен н и к ам и , 
как н е  удав ал ось  ещ е, п оскольку и зв естн о , н ик ом у и з римлян; 
и при всем  том  он  дости гал  славы  новы ми средствам и , не тем и , 
к ак и е дл я  в сех  п р оч и х  рим лян указан ы  бы ли обы чаям и и гос
п одств ую щ и м и  нравам и.

Е сли я оч ен ь  долго  останавливался на п ов еден и и  С ц и п и он а  
с р ан н ей  ю н ост и , то  это  п отом у , что н аходи л  расск аз о  н ем  
приятны м  дл я  л ю д ей  старш его возраста и п ол езн ы м  для ю н о 
ш еств а , бол ь ш е всего, вп роч ем , с тою  ц ел ь ю , чтобы  внуш ить  
ч и т ател ю  до в ер и е  к наш им  и звести я м  о С ц и п и он е в п о сл ед у 
ю щ и х  книгах: п уск ай  читател ь н е см ущ ается , если  в и зв ести я х  
об  его п одв и гах  встретит ч то -л и бо  н еобы чайное; по н езн ак ом ств у  
с п р и ч и н ам и , п о  которы м п рои сходи л и  отдельны е собы тия, за  
весьм а н ем н оги м и  и ск л ю ч ен и ям и , которы е одн и  сл ед у ет  
п ри пи сать  счастью  и сл уч аю , п ускай  читатель н е объ ясн яет  
счастьем  так и х  удач  наш его героя, каким и он  был обя зан  с о б 
ств ен н ой  р ассуди тел ьн ости .

П осл е  столь дл и н н ого  отступ л ен и я  возвратим ся к том у  м ест у  
н аш его  п ов еств ов ан и я , на котором  он о бы ло п рерван о (О  добро
дет еля х  и п ороках ) .

. . .  П ри бы ли  посольства от аф и н ян  и от а х ей ц ев  с Т еар и дом  
и С т еф а н о м  во главе по д е л у  о  возм ещ ен ии : п осл е того, как  
Д е л о с  бы л п ер едан  а ф и н я н а м ,1 и делосц ы  в отв ет на свою  
п росьбу п ол уч и л и  от  рим лян д о зв о л ен и е  при оч и щ ен и и  острова  
взять  с собою  свою  дви ж и м ость , они  п ересел и л и сь  в А хай ю  и, 
при няты е здесь  в число граж дан , реш ились и стребовать  от  
аф и н я н  у д ов л ет в ор ен и е по су д у  согласно договор у , сущ еств ов ав 
ш ем у  м е ж д у  аф и н я н ам и  и ах ей ц а м и . Н о аф и н я н е у тв ер ж дал и , 
ч то договор  вовсе н е  к асается  дел о сц ев , сии ж е  п осл ед н и е п росили  
а х е й ц е в  доби ться  от аф и н ян  удовл етворен и я  си л ою . П о  эт о м у -т о  
д е л у  и явились п осольства, в отв ете которы м сен ат  утв ер ж дал  
м еры  а х е й ц е в  отн оси тел ьн о  дел о сц ев , как согласны е с зак он ам и  
(О  п осол ьст вах ) .

...М н о г о  р аз у ж е  и сся н е отправляли  посольства в Р им  с у в е 
д о м л ен и ем  о  том , что далм аты  разор яю т и х  стран у и зависи м ы е  
от н и х  города , —  эт о  Э п ети й  и Т рагирий; с таким и ж е  ж ал обам и  
являлись и даорсы . Т огда сен ат  отправил п осольство с Г аем  
Ф ан н и ем  во главе дл я  озн ак ом л ен и я  с дел ам и  И ллириды , глав
ным об р а зо м  дал м атов . П ока ж и л  П леврат, далм аты  подчи н ял и сь  
ем у; когда он  у м ер , и ц арская власть переш л а к Г ен ф и ю , далм аты  
отл ож и л и сь  от И ллириды , ходи л и  войною  на пограничны е н а 
роды , п окор ял и  сосед ей  и н екоторы х из н и х  облагал и  дан ью , 
п р и ч ем  п р едм ет ам и  дан и  бы ли скот и хл еб . П о  так о м у -т о  д е л у  
п осп еш н о  отп рави л ось  и з Р и м а посольство Ф анн и я (т ам же).

. . .П о  у б и ен и и  этол и й ц а  Л и к иск а, ч ел ов ек а бесп ок ой н ого  и 
м я теж н о го , в Э тол и и  н ем едл ен н о  воцарились м ир и согл асие, 
хотя  н е  стал о  всего одн ого  ч ел ов ек а. Т ак ова, к аж ется , сила  
сущ еств а  ч ел ов еч еск ого , что бы вает достаточ н о одн ого  д о б р о д е-
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тел ьн ого  и ли  одн ого  порочного для того, чтобы  н и звести  в ел и ч ай 
ш и е бл ага  или  накликать в ел и чай ш и е беды  н е только на войска  
и города, но на сою зы  н ародов , на обш и рней ш и е части  м ира.

. . .  П ри  всей  своей  п орочности  Л икиск ум ер  прекр асн ою  
см ер тью , так  ч то очень м ноги е и м ею т право роптать на суд ь бу  
за  то , ч то  сл ав н ую  см ерть, награду добл естн ы х м у ж ей , он а  д а ет  
иногда  в у д ел  н аи худш и м  л ю дям  (С окращ ение ват и канское).

. . .К а к  в Э тол и и  со см ертью  Л икиска кончились м е ж д о у 
соби ц ы , и д ел а  пош ли хор ош о, так точно ул уч ш и л ось  п о л о ж ен и е  
Б ео ти и , когда ум ер  к ор он еец  М насипп, равно как и д ел а  А к ар- 
н ан и и , когда она освободи лась  от Х р ем а т а .1 К ак б у д т о  со 
верш и л ось  оч и щ ен и е Э ллады , коль скоро злы е гени и  ее  
п ок он ч и л и  с ж и зн ь ю . В том  ж е  году ум ер  в Б р ен тези и  и эп и р от  
Х ар оп . Э п и р , одн ак о , н е  вы ш ел и з состояния переворотов  и с м у 
ты , в к аком  н аходи л ся  ран ьш е, и в к акое повергли его ж есток ости  
и б е зза к о н и я  Х ароп а со в рем ени  оконч ан ия войны  с П ер сеем . 
П осл е того , как Л у ц и й  А н и ц и й  одн и х  и з им ен и ты х граж дан  
о суди л  на см ер ть, д р у ги х , в озбуж дав ш и х  против себя  хоть  м а л ей 
ш ее  п о д о зр ен и е , препр оводи л  в Р и м , Х ароп  п ол уч и л  возм ож н ость  
дей ствовать  по п р ои зв ол у , и н е  бы ло п р еступ л ен и я , которого он  н е  
соверш и л  бы собств ен н ор уч н о  ли  или при п осредстве др узей : хотя  
он  бы л ещ е ю н , но ок ол о н его  собрались из ж аж ды  наж ивы  за  сч ет  
б л и ж н и х  п ор оч н ей ш и е и б есп ут н ей ш и е л ю ди . Ч то сл у ж и л о  ем у  
как бы прикры тием  и п оддер ж и в ал о  веру в н ар оде, будто  все его  
дей ств и я  н аправлены  к о п р едел ен н ой  ц ел и , с согласия ри м л ян , —  
эт а  п р еж н я я  связь его с уп ом я нуты м и  вы ш е граж дан ам и , а та к ж е  
со  стари к ом  М иртоном  и с его сы ном Н иканором ; и х  п очи тал и  за  
л ю д ей  ч естн ы х и за  д р у зе й  рим лян, и в п р еж н ее  врем я он и  бы ли  
сл и ш ком  д ал ек и  от какого бы то ни  бы ло б езза к о н и я , а теп ер ь  по  
к ак и м -то  неведом ы м  п ри чи нам  старались п оддерж и вать Х ар оп а  и 
уч аствовать  в его зл одея н и я х . К огда больш ое число граж дан  бы ло  
им  и стр ебл ен о  на городской площ ади  откры то или в собствен н ы х  
д о м а х , и ли  н ак он ец  ч ер ез  подосл анн ы х у б и й ц  и з засады , в п ол я х  
и на д о р о га х , при чем  и м ущ еств о всех  уби ты х Х ароп  обращ ал  
в свою  собствен н ость , то  он изм ы слил др угое средство: и м ен а  б ога 
ты х л ю д ей , м у ж ч и н  и ж ен щ и н  б езр азл и ч н о , он  оглаш ал в сп и ск ах  
и згн ан н и к ов , ч ем  наводил на н и х  у ж а с , а вслед за  сим  вы могал  
ден ьги  у  м у ж ч и н  сам ол и ч н о , у  ж ен щ и н  ч ер ез свою  мать  
Ф и л от и ду . О на т о ж е  ох о тн о  исполняла такого рода п ор уч ен и я  и 
в н аси л ьствен н ы х дей стви я  пом огала Х ар оп у  с н е ж ен ск и м  и ск у с
ством .

О бобрав п о  в озм ож н ости  в сех  богаты х граж дан , Х ароп  и его  
суп р уга  в се-так и  в сех  обреч ен н ы х на и згн ан и е отдал и  н ар оду  
на суд . В Ф ой н и к е народ частью  и з страха п ер ед  Х ар оп ом , 
частью  п о т о м у , что был обольщ ен  им и его др узь я м и , приговорил  
в сех  обв и н я ем ы х в н еп р и я зн и  к рим лянам  н е к и згн ан и ю , а 
к см ер тн ой  к азн и . В се осуж ден н ы е беж ал и  и з Э п и р а , а Х ароп  
отп рави л ся  в Р и м  с ден ьгам и  и в соп ровож ден и и  М иртона  
с ц ел ь ю  доби ться  от сената  одобрен ия  собственны х б езза к о н и й . 
П ри этом  сл у ч а е  ри м лян е на д ел е  проявили благородство х а 
рак тера и дал и  отр адн ей ш ее зр ел и щ е для всех  эл л и н ов , ж и в ш и х  
в Р и м е , н аи п ач е  для вы званны х на суд  и з Э ллады . Т ак , М ар к ,2

1 х х х  13.
2 Марк Эмилий Лепид.



п ервосвящ ен н и к  и первы й м еж д у  сенатор ам и , и Л у ц и й ,1 
п обеди т ел ь  П ер сея , пользовавш ийся величайш им  д ов ер и ем  и  
вл и ян и ем  у  н ар ода , воспретили  Х ар оп у  входить к ним  в д ом , 
когда прослы ш али об его д ел а х  в Э п и ре. В се ж и в ущ и е в Р и м е  
эл л ин ы  сильно обрадовал и сь , когда узн ал и  об этом  п оступ к е, и  
просл ави л и  рим лян  за  отв ращ ени е к п одлости . К огда п осл е этого  
Х ароп  п р едстал  п ер ед  сен атом , то просьба его н е  бы ла у в а ж ен а . 
От оп р ед ел ен н о го  ответа сен ат , одн ак о , в оздер ж ал ся , объявив, 
что отп рави т послов с п ор уч ен и ем  собрать св еден и я  на м есте. 
П о в озв р ащ ен и и  дом ой  Х ароп  скрыл пол учен н ы й  отв ет, н апи сал  
д р у го й , отв еч аю щ и й  его собственны м  ц ел я м , и увер я л , что  
дей ств и я  его одобрен ы  рим лянам и (О  добродет елях и п ороках ) .

. . .  Ц арь Э в м ен  был слаб здоров ьем , но возм ещ ал  с и збы тк ом  
т ел есн у ю  сл абость  бодростью  д уха ; говоря вообщ е, он  н е  уступ ал  
н и к ом у  и з ц ар ей  своего вр ем ен и , а в д ел а х  тр удн ей ш и х  и д о ст о 
сл ав н ей ш и х  п р ев осходи л  и х  вел и чи ем  и бл еском . Т ак , в о-п ер в ы х, 
п ол уч и в  в н а сл ед и е  от  отц а так ое царство, в к оем  насчиты валось  
оч ен ь  н ем н ого  городов, и то м ел к и х , он сравнял его с обш и р 
н ей ш и м и  ц арствам и  ем у  соврем енны м и; пом огали  ем у  в этом  
н е столько счастье или сл уч ай , сколько дальновидность , т р у д о 
л ю б и е  и н а к о н ец  сам оли ч ная  деятельн ость . В о-вторы х, он  сильно  
ревновал  о сл ав е , и ни  оди н  и х  соврем енн ы х ем у  ц ар ей  н е  
обл агодетел ьств овал  столько эл л и н ск и х  государств , н е обогати л  
такого м н ож еств а  отдельны х граж дан . В -тр еть и х , и м ея тр ех  
братьев , б л и зк о  стоявш их к н ем у  по возрасту  и по сп особн остям  
к государ ств ен н ой  дея тел ь н ости , он достиг того, что братья п ок о
рялись ем у , бер егл и  и охран ял и  достои н ство его царской  власти , 
к аков ое о тн ош ен и е м еж д у  братьям и встречается редко.

. . .  Б рат Э в м ен а  А ттал , п олучи в власть, возвратил  А риарата  
на царство и тем  дал  п ервое свидетельство своего хар ак тер а  и 
государ ств ен н ой  деятел ьн ости  (О  добродет елях и пороках , 
С еи да ) .

. . .  Гай Ф ан н и й  с товарищ ам и возвратился и з И ллириды  2 и 
сообщ и л , ч то  далм аты  н е только н е ж ел аю т дать  к ак ое-л и бо  
у д ов л ет в ор ен и е н ар одам , которы е ж ал ую тся  на и х  н епр естан н ы е  
обиды , но отк азал и сь  д а ж е  вы слуш ать и х , послов , говоря, что  
у н и х  н и к ак и х  отн ош ен и й  с Р им ом  нет. С верх того, объясняли  
послы , им  бы ло о тк азан о  дал м атам и  в ж и л и щ е и продовольствии . 
М ало того: л о ш а д ей , каки х они  им ел и  от другого города, далм аты  
отн я ли  у  н и х  силою ; и на н и х  сам и х  готовы бы ли н ал ож и ть  
р ук и , есл и  бы во и зб еж а н и е  опасности  послы  н е удал и л и сь  
н еза м ет н о . С о в н и м ан и ем  сл уш ал  сен ат  своих уп ол м оч ен н ы х и 
н егодов ал  на непок орн ость  дал м атов и дикость нравов их; больш е  
всего, вп р оч ем , он  д ум ал  о том , что н астало врем я идти  вой н ою  
на дал м атов; бы ло к том у  очень м ного осн ован ий . В о-п ер вы х, 
части  И л л и р и и , обращ ен ны е к А дри ати ч еск ом у м орю , оставлены  
бы ли р и м л я н ам и  совсем  б ез  н адзора со врем ени  и згн ан и я  оттуда  
Д ем ет р и я  Ф алерского; во-вторы х, они  ни за  что н е х отел и  
и зн еж и в ат ь  и тал и й ск и е народы  долговрем енны м  безд ей ст в и ем , 
и бо ш ел  у ж е  двен адц аты й  год от окончания войны  с П ер сеем  
и зав ер ш ен и я  трудов  в М акедонии . Вот п оч ем у  сенаторы  реш или  
идти  вой н ою  на дал м атов , дабы  в одн о и то ж е  врем я и пробуди ть
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сн ова вои н ствен ны й  д у х  в собствен н ы х н ар одах  и н авести  стр ах  
на и л л и р и й ц ев , ч ер ез  то при нуди в и х  к п ови нов ен и ю  п р и к а
зан и я м  сен ат а . Т аковы  бы ли причины , по которы м  сенаторы  
р еш и л и  воевать  с дал м атам и; лю дям  посторон н им  они  объ ясн ял и , 
ч то н ач и н аю т в ой н у  для отм щ ен ия  за  о б и д у , н а н есен н у ю  п осл ам  
и х  (О  п осольст вах ) .

. . .  Ц арь А ри арат прибы л в Р им  ещ е до  и схода  л ет а , и теп ер ь , 
когда на д ол ж н ост и  консул ов вступи л и  С екст Ю лий и товарищ  
е г о ,1 он  искал  ч астны х б есед  с н и м и , являясь при этом  в так ом  
о д ея н и и  и с так и м  видом , которы е говорили бы о пости гш ем  
его н есч асти й . Н о  прибы ли послы  и от Д ем ет р и я  с М ильтиадом  
во гл аве, сн абж ен н ы е двояким и полном очиям и: и защ и щ ать  
Д ем ет р и я , есл и  п он адоби тся , от и зветов  А ри арата, и вы ступить  
против н его  с тя ж к и м и  обви н ени ям и . П ри слал  н ак он ец  п осол ь
ство и О роф ерн  с Т и м о ф еем  и Д и оген ом  для п одн есен и я  Р и м у  
вен к а  и дл я  возобн ов л ен и я  др уж еств ен н ого  со ю за , ещ е бол ьш е  
дл я  п роти водей стви я  А р и арату, п осредством  л и  защ иты  О р оф ер 
н а , и ли  ж ал обам и  на сам ого А риарата. И  Д и о ген , и М ильтиад  
с тов ари щ ам и  в частны х п р и ем ах  у  к онсулов и м ел и  бол ьш и й  
у с п е х , н еж ел и  А ри арат, п отом у  что и х  бы ло м ного , а А ри арат  
о д и н , и оттого  ещ е, что весь облик  и х  соответствовал  и х  т ор ж еств у  
н ад  н и зл ож ен н ы м  ц ар ем . Т оч н о  так  ж е  больш ой п ер ев ес  бы л  
на и х  стор он е  и тогда , когда о бе  стороны  рассказы вали прош лы е  
собы ти я. П ослы  н е  останавливались ни  п ер ед  ч ем  и д ер зк о  
в о зр а ж а л и  на в се , нисколько н е  заботясь  об  и сти н е, —  и  то , что  
он и  говори л и , н е  проверялось, п отом у  что А риарат н е  и м ел  
защ и тн и к а . И так , л ож ь послов восторж ествовала б ез  борьбы , и 
он и , к азал ось , дости гл и , чего хотел и  (О  п осольст вах ) .

. . .  О роф ерн  н едол го  был ц арем  К аппадокии; вопреки  и ск он 
ным устан ов л ен и я м  он ввел в С ирию  и он и й ск ое ут о н ч ен н о е  
расп утств о .

. . .  М ногие л ю ди  и з ж адн ости  к деньгам  п отеря ли  вм есте  
с богатств ом  са м у ю  ж и зн ь . Т ак  и О роф ерн , царь К а п п а д о 
к и и , п отер я л  ц арство и сам  погиб оттого, что польстился на  
ден ьги .

Р асск азав  в к ратц е возв р ащ ен и е А ри арата , мы б у д ем  сл едовать  
н а ш ем у  обы ч н ом у п ор я дк у , которого п ри дер ж и ваем ся  во всем  
со ч и н ен и и . Н а сей  р аз, п ереш агн ув  ч ер ез Э л л а д у , мы п р ед 
в осхи ти л и  ази а т ск и е  собы тия, соверш авш иеся в К ап п адок и и , за  
н ев озм ож н ость ю  р аздел и ть  удобны м  способом  отъ езд  А ри арата  
и з И тал и и  от  восстан овлен и я его во власти. П осем у  теп ер ь  я 
возвращ аю сь  к Э л л ад е , дабы  рассказать там ош н и е собы тия, о т н о 
ся щ и еся  к эт о м у  сам ом у врем ени . В числе и х  н аходи тся  и  
за м еч а т ел ь н о е , н еобы ч ай н ое п ри к л ю ч ен и е с городом  О ропом . 
Мы ж ел а ем  сж ат о  п ередать  эт у  историю  за р а з , то  отст уп ая  
н а за д , то  забегая  вп ер ед , дабы  др обл ен и ем  расск аза  на ч асти  н е  
сдел ать  эт о й  истории  ск уч н ой  и н еп он я тн ой , когда он а и б е з  
того  в п одр обн остя х  свои х н еясн а. Е сли цельны й расск аз к аж ется  
ч и т ател ю  едва стоящ им  вн и м ан и я, то  н авер н ое только о со б ен н о  
л ю бозн ател ь н ы й  ч итатель б у д ет  в состояни и  сл еди ть за  эти м  
р асск азом , есл и  он  разби т  на части  и и зл о ж ен  в р азн ы х м ест а х .

. . .  О бы кн овен но в счастии  л ю ди  настроены  м ирн о др у г  к д р у 
гу; в н есч асти й , н апр оти в , зл обств ую т на судь бу  и п о  отн ош ен и ю

1 Луций Аврелий.



к д р узь я м  бы ваю т раздр аж и тел ьн ы  и брю згливы . Т ак  бы ло  
с О р оф ер н ом , когда и зм ен и л о  счастье ем у  и Ф еоти м у: они  п р ес
л едов ал и  д р у г  др уга  ук ор и зн ам и  (А ф иней , С окращ ение ват и кан 
ское) .

. . .  В эт о  врем я явились послы  и з Э п и ра, как от т ех  граж дан , 
во власти  к ои х  остал ась  Ф ой н и к а , так и от и згн ан н и к ов , и здесь  
он и  п ер ед  др уги м и  отстаивали  свое дел о . О твет сен ата  гласил , 
ч то отп равл ен ы  б у д у т  уп ол н ом оч ен н ы е по и х  дел ам  в И л л и р и ду  
с Г аем  М ар ц и ем  * (О  посольст вах ).

. . .  П о сл е  победы  над А тталом  П руси й  дош ел  д о  П ергам а и 
соверш и л  в святи л и щ е А ск л еп и я в ел и к ол еп н ое ж ер тв оп р и н о
ш ен и е . В тот  ж е  ден ь  по ок онч ан ии  ж ер твоп р и н ош ен и я , давш его  
бл агоп р и я тн ы е зн а м ен и я , П р уси й  возвратился в свою  стоя н к у , 
а на сл ед у ю щ и й  ден ь  вы строил свои войска п од Н и к еф о р и ем ,2 
р азор и л  в се храм ы  и п р и н адл еж ащ и е им  уч астк и , п охи ти л  статуи  
и м рам орн ы е и зо б р а ж ен и я  богов. Н ак он ец , он  посягнул  и на  
и зо б р а ж ен и е  А ск л еп и я , прекрасн о и сп ол н ен н ое Ф и р ом ахом , и 
в ел ел  достав и ть  его в стоя н к у , то сам ое и зо б р а ж ен и е , к отор ое  
н а к а н у н е  он  ж е  чествовал  ж ертвенны м и возл ия ни ям и  и  
м ол и тв ам и , к к отор ом у обращ ал ся , дол ж н о  полагать, с просьбою  
бы ть к н ем у  м илостивы м  и во всяком  д ел е  сп осп еш ествую щ и м . 
У ж е р ан ьш е в р асск азе  о Ф и л и п п е 3 я назы вал п одобн ое  д у ш ев н о е  
состоя н и е ум о и сст у п л ен и ем . И  дей стви тел ьн о, приносить б о ж е 
ств у  ж ертвы  ради  ум и л ости в л ен и я  его, распростираться со с л е з 
ны м и м ол ьбам и  п ер ед  столам и  и ж ер тв ен н и к ам и , с ж ен ск и м  
м ал о д у ш и ем  склоняясь на к ол ен и , как п оступ ал  обы кн овен но  
П р у си й , и т е  ж е  сам ы е святы ни расхищ ать, низвергать и тем  
оск орбл ять бо ж ест в о , —  кто н е  н азов ет  так и е п оступ ки  д ел ом  
ч ел ов ек а  у м ои сст уп л ен н ого , безум н ого?  Т ак им  был теп ер ь  
П р уси й . Н е  соверш ив ни  еди ного  подвига храбрости  при н а ст у п 
л ен и и  на город, п одл о  и м ал одуш н о надругавш ись над богам и  
и л ю дь м и , он  ув ел  свое войско обратно к Э л ее . Н ап р асн о  пы тался  
он  взять Э л ею , н апр асн о несколько раз ходи л  на п риступ; все  
попы тки бы ли безу сп еш н ы , п отом у что С осандр , товарищ  детств а  
ц ар я , п р он ик  с войском  в город и отр ази л  приступы , п осл е ч его  
П р уси й  удал и л ся  к Ф и ат ей р ам .4 Н а обратном  п ути  он  н апал  на  
св я ти л и щ е А ртем и ды , что в Г иерак ом е, и ограбил его. Т оч н о  
так  ж е  н е  только ограби л , но и предал  п л ам ен и  свящ енны й  
уч асток  А п ол л он а  К ин н ей ск ого , что п одл е Т ем н а . П о  совер ш ен и и  
э т и х  д ея н и й , когда он  воевал н е  с лю дьм и только, но и с богам и , 
П р уси й  возврати л ся  дом ой . Его су х о п у т н о е  войско на обратном  
п ути  стр адал о  от  голода и расстройства ж ел у д к а , так  что, к а
зал ось , гнев б о ж и й  за  грехи  его следовал  по пятам  (О  доброде
т ел я х  и п ороках).

. . .  П р етер п ев  п о р а ж ен и е от П руси я , А ттал отправил в Р им  
бр ата  своего  А ф и н ея  в м есте с П у б л и е м 5 уведом и ть  сен ат  о 
сл уч и в ш ем ся . В Р и м е н е  обратили  никакого вним ания на те  
и зв ест и я , с к аким и явился туда  А ндроник , о  первом  втор ж ен и и  
н еп р и я тел я . С енаторы  д а ж е  п одозр ев ал и , что А ттал  сам  соби р ает-
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1 Гай Марций Фигул. Ср. по содержанию XXI 7.
2 XVI 1 6 прим.
3 V 11. XVI 1.
4 XVI 1 7 прим.
5 Публий Лентул.



ся н апасть  на П р уси я  и только поды скивает п редл ог дл я  того,
4 чтобы  п р ев осхи ти ть  ж алобы  со стороны  противника* В м есте с тем  

Н и к ом ед  и А н ти ф и л  с товарищ ам и , послы  П р уси я , сви детел ь
ств ов ал и , что  н и ч его  п одобн ого  н е  бы ло; сен ат  п осл е этого  стал

5 ещ е м ен ь ш е доверять ж ал обам  на П руси я . О днако, н ем н ого  
сп уст я  п ол уч ен ы  бы ли дал ь н ей ш и е сообщ ен и я , и сен ат , н е  зн ая , 
ч ем у  вери ть , отправил легатов  Л уц и я  А п ул ея  и Гая П етрон и я  
дл я  о зн а к о м л ен и я  с д ел ом  назван н ы х вы ш е ц ар ей  на м есте  
(О  п осольст вах ) .



П Р И М Е Ч А Н И Я  К  X X X II К Н И Г Е

События шести лет входили в XXXII книгу: ол. 154, 3—155, 4 = 593—598 гг. от 
основания Рима= 161—156 гг. до Р. X. К предыдущей книге примыкают теснейшим образом 
известия о посольствах в Рим от обоих Птолемеев: в короткое время те самые римские 
послы, которые поддерживали было старшего из братьев, перешли на сторону младшего, 
в пользу которого и состоялось теперь определение сената (1. Diod. XXXI 23). Из дел 
ливийских сохранилось оби^ее известие о длинном ряде столкновений между карфагенянами 
и нумидийским царем Масанассой из-за Эмпорий и о том, как в 593 г. вмешательством 
римского сената обижены были карфагеняне (2. Appian. Punic. 67 сл.). Вероятно, т  этому 
делу отправлены были в Карфаген те послы, которые нашли здесь большие запасы кораб
лестроительных материалов (Liv. Epit. XLVI). Из Азии отправлены посольства с жалобами, 
или с оправданиями, или с выражением верности: от Прусия, Эвмена, Ариарата (3), 
которые и выступили в римском сенате уже в ближайшем, 594 г. от основания Рима (5. 
Diod. XXXI 28). Раньше этого признали Деметрия царем римские послы, отправленные 
в Азию на разведки относительно последствий переворота (4). С целью снискать себе 
благоволение римлян Деметрий отправил в Рим посольство с дарами, а также убийцу Гнея 
Октавия и Исократа, в своих публичных чтениях возбуждавшего сирийцев против Рима. 
Приходили послы и от ахейцев с ходатайством за сограждан, без суда увезенных в Италию 
(6—7. Diod 29. Appian. Syr. 47). Упоминание о кончине Эмилия Павла, победителя Персея, 
приводит автора к пространному эпизоду о Сципионе младшем, родном сыне победителя, 
своем ученике и лучшем друге из римлян (8—16. Diod. XXXI 26—27). К следующему году 
(595 г. от основания Рима), если не к тому же самому, относится известие автора 
о посольствах афинском и ахейском в римском сенате и решении сего последнего против 
афинян (17). Из италийских дел, которыми начиналось изложение событий 596 года, 
сохранилось известие об иллирийских посольствах в Риме с жалобами на далматов, пос
ледствием чего была война римлян с далматами в 597 г. (18. 23). Эллинский отдел 
представлен известиями о положении Этолии, Беотии, особенно Эпира после того, как не 
осталось в живых в этих странах главных виновников смуты, чересчур усердных друзей 
Рима; наиболее обстоятельные сведения сохранились о Харопе, смерть которого, однако, 
не успокоила страны (19—21. 26); со слов нашего автора говорит о нем и Диодор (XXXI 31). 
В этом же году (596 г.) скончался пергамский царь Эвмен, о доблестях коего распрост
раняется автор, как бы противоставляя его Харопу и подобным врагам собственного 
народа; рядом с Эвменом упомянул автор и брата его Аттала (22. Сеида под словами: 
ЕЪрЬщ ''AttciAoq. Liv. Epit. XLVII. Appian. Syr. 47). Из италийских дел следующего года 
(597 г. от основания Рима = 157 г. до Р. X.) от Полибия сохранилось изложение отчета 
римских легатов о наглости далматов и известие о том, что сенат решил воевать (23); 
самое описание войны сохранилось у Аппиана (Шуг. 11. Ср. Liv. ibid). Друг римлян Ариарат VI, 
выгнанный из Каппадокии Ороферном при участии Деметрия, царя Сирии, бежал в Рим; 
но сенат, уступая доводам послов Деметрия и Ороферна, признал царские права за обоими 
братьями. Однако бесчинства и жестокости Ороферна, с другой стороны участие Аттала II 
к судьбе родственника Ариарата вскоре возвратили Каппадокию этому последнему (24—25. 
Diod. XXXI 32. 34. Zonar. IX 24 кон.). К этому году относится и начало замешательств 
в Элладе, вызванных разграблением Оропа афинянами: от Полибия история эта не дошла 
до нас (25 6. Ср. XXXIII 2. Pausan. VII 11 4 сл). Непосредственно от нашего автора 
(27—28), равно через Диодора (XXXI 35) и Аппиана (Mithrid. 3), мы узнаем о хищническом 
и кощунственном набеге афинского царя Прусия на владения Аттала II, о том, как Прусий 
с его сухопутным и морским войском понес наказание от богов и людей, как римляне 
заставили его уплатить контрибуцию Атталу, а войска по воле богов пострадали частью 
от дезинтерии на суше, частью от бури на море.



1 3 союз ... разорван tf|v auppaxiav dvaipeiv восстановлено из atpeTv на основании 
Диодора: xqv auppaxiav dveXeiv.

4 сообщили... сената. У Диодора послы должны уведомить Фискона о благоволении 
сената и об ответе, какой дан брату его (XXXI 23).

2 4 Масанасса. По окончании II пунической войны (202 г. до Р. X.) нумидийский царь 
не переставал тревожить карфагенян и отнимать у них одно владение за другим; обращавшиеся 
в Рим карфагеняне не находили там поддержки; напротив, сенат всячески благоприятствовал 
заклятому врагу Карфагена. Сообщаемый автором эпизод относится к более раннему времени. 
Liv. XXXIV 62. Appian Punic. 67 сл.

ibid, с завистью 6cpda>.piwv: oculum cupiditatis adiicere. Cicer.
ibid. Эмпориями, область Малого Сирта, чрезвычайно плодородная, с большим числом 

городов: fertilissimus ager, eoque abundans omni copia rerum est regio. Liv. XXIX 25 12. Под 
561 г. от основания Рима (193 г. до Р. X.) Ливий сообщает, что Масанасса, пользуясь 
слабостью карфагенян и их внутренними раздорами, опустошал береговые земли карфагенян, 
а находящиеся на них города облагал данью: Emporia vocant earn regionem: ora est minoris 
Syrtis et agri uberis; una civitas eius Leptis; ea singula in dies talenta vectigal Carthaginiensibus 
dedit. Hanc turn regonem et totam infestam Masinissa, et ex quadam parte dubiae possessionis, sui 
regni aut Carthaginiensium esset, effecerat. id. XXXIV 62 3—4.

3 отвыкли от войны £кте0т|А.6\$а1 «обабились»? effeminati erant. Казобон.
4 1 Менохарес ... Деметрию. Очевидно Менохарес был отправлен Деметрием к римским 

послам для переговоров.
2 царь, Деметрий, прозванный спасителем. О том, каким образом царская власть 

перешла от Антиоха к нему, не сохранилось сведений автора. Ливий рассказывал, как 
«Деметрий, сын Селевка, тайно бежал из Рима, где содержался заложником и откуда не 
отпускали его, лишил жизни отрока Антиоха и воспитателя его Лисия, и сам был принят 
на царство» (Epit. XLVI). О том же с некоторыми подробностями у Аппиана (Syr. 47).

5 с поручением ... Исокрапш. У Аппиана (Syr. 47) ценность венка определена в 10 000 
золотых, имя убийцы Гнея Октавия — Лептина (Ср.: 6 11). Исократ назван кртко<;, ниже 
(6 5) ураррсткос; «знаток литературы и языка». Ср.: Diod. XXXI 29 кон.

5 1 государству **. Из Диодора Шульце пополняет пробел словами о том, что Ариарат 
отказался еще согласно желанию римлян вступать в родственные и дружеские отношения 
с Деметрием (XXXI 28).

3 посохом ... кости: то и другие из слоновой кости, принадлежности царского звания. 
Сохранились монеты с надписью ВаохХгщ ’ApioP<xp£av‘ OtAopcopaCou с изображением царя 
на курульном кресле.

6 5 занимающимся... других ( tc5v  той; йкроастЕЦ Koioupsvcov), между прочим в публичных 
чтениях: ex eorum numero qui recitationes publicas habere solent. Казобон.

ibid. Алкей, по догадке Рейске, эпикуреец, упоминаемый Афинеем XII 68, р. 547. В Кай- 
белевом издании Афинея читается ''AkKtov, хотя у Элиана тоже ’A^Katov.

I 2 в Лаодикее, город Сирии на берегу Финикийского моря, между Гераклеей на севере 
и Арадом на юге, место смерти Гнея. Appian. Syr. 46. Cicer. Philipp. IX 2.

8 1 Луция... смертью L. Aemilio Paulo, qui Persen vicerat, mortuo, cuius tanta abstinentia 
fuit, ut, cum ex Hispania et ex Macedonia immensas opes retulisset, vix ex auctione eius redactum 
sit, unde uxori eius dos solveretur. Liv. Epit. XLVI.

4 такие... что. Гульч вслед за Шульце принимает пробел между (3iov и йоте и заполняет 
его из текста Диодора именами сыновей Павла: тобс; \)1об<; абтоб тоб<; SoOevtck; eIq utofccriav 
6ia6e£;apsvoix; xqv K^qpovopiav; но текст ясен и в рукописном виде. Ср. примечание Швейг- 
гейзера, откуда ясно, что поправка Шульце была предвосхищена задолго Рейске.

8 Если бы... показались неправдоподобными el б йтистш то vsyopEvov 6o£,si £oikev<zi t ia iv  
собств.: «если бы кому-либо показалось, что наше мнение похоже на невероятность», исправлено 
Рейске на основании XVIII 34 из a7Ucnov.

9 1 к дому, Сципионов. Полное имя Сципиона, друга нашего автора, Р. Corn. Sc. 
Aemilianus Afric. minor, он — родной сын Луция Эмилия Павла Македонского, а по усынов
лению Публием внук Публия Корнелия Сципиона Африканского старшего. Diod. XXXI 26 4. 
О роде Корнелиев см.: Pauly. Real-Encyclop.

5 отозванные... городам, по городам и селам Этрурии, передает Павсаний. VII 10 11, 
р. 549.

ibid, претора tov сттротуубу, разумеется praetor urbanus.
9 пренебрегаешь ш р а д е р т с , хотя Полибий вовсе не отсылал от себя Сципиона, то же 

10 4. Ср. XXX 20 17. XXXI 19 3.
II 2 он стремился... сверстников, несколько иначе выражено Диодором: «он далеко 

превзошел не только сверстников, но и старших возрастом граждан самовоздержанием, чес
тностью, величием души и всякого рода доблестями вообще. Вначале, до занятия философией, 
он слыл в народе за человека с душой недеятельной, недостойным преемником и представите
лем столь славного дома. Однако согласно с возрастом Сципион прежде всего стал приобретать 
себе славу владеющего собою человека». Даже тексты обоих совпадают на протяжении 
нескольких строк.

7 вследствие... богатство. Свида под словом ётисрасгц приводит эти слова Полибия: бго 
то—xopqyicov.



8 в какие-нибудь пять лет £v iacot; ksvts тоц лрсоток; f e a t ,  у Диодора: £v 0 6 6 ’ б^оц  
лёуте йт£Ш. XXXI 27 нач.

10 и^едростью тсерг та nsyakoyvxia, Diod. xrj к. т. х* ё^еидерюттуп. Швейггейзер.
ibid, сильную поддержку каА.Г|У {mo6 oxqv adiumentura (Эрнести), «quasi perfugium, unde

petere scilicet poterat monita, praecepta, exempla, consilia». Швейггейзер.
12 3— 8 Эмилия... Сципиона, приводятся у Свиды под словом A ip ik ia . I 2, р. 34. Кое-что 

из того же пассажа приводится под словами: &7iqvq, 7ispixo7iq. Это — бабка Гракхов, мать 
Корнелии, Aemilia tertia.

6 матери. Цицерон восклицал: «quid dicam de moribus facillimis. de pietate in matrem, 
liberalitate in sorores, bonitate in suos?» Lael. 3.

13 1 из полученного наследства xqv к^троуордау лара^ароут auxov, чтение, восстанов- 
ляемое Валуа, Рейске, Гульчем.

5 по римским... срок. Уплата (numeratio) приданого мужу могла быть рассрочена на три 
десятимесячных года с обязательством уплачивать ежегодно третью часть annua bima trima 
die (Cicer. Ad. Attic. XI 2. 3. 4. 23. 24.25). Следовательно, не 25 талантов Сципион должен 
был уплатить в первый 1 0 -месячный срок каждой из своих теток, а только 8 / з  таланта.

6  меняла, банкир тсо трал^Ст^ mensarius, argentarius. Diet, des antiqu. p. Daremb. et Saglio 
под словом argentarii. О греческих банкирах в Собрании сочинений М. С. Куторги I, 391 сл.

7 Тиберий Семпроний Гракх, отец Гракхов, женатый на младшей из двух дочерей 
Сципиона Африканского старшего; на старшей дочери был женат Публий Корнелий Назика. 
Ливий сообщает различные версии о женитьбе Гракха, вообще стоявшего в неприязненных 
отношениях к дому Сципионов. Liv. XXXVIII 57.

ibid, отсчитав логоиутод т ц у  бшураерцу. Graeci dicunt л о т у  xqv 6 taypa(pqv de numulario 
pecuniam debitam numerante et exhibente, nam quando id factum est, turn 6 iaypacpet litura inducit 
scriptum nomen, seu debitum expungit. Vales, в издании Швейггейзера, там же объяснения 
Рейске.

14 7—12 когда скончалась... радости. Диодор пересказывает этот пассаж в выражениях, 
очень близких к Полибиевым. XXXI 27 7.

8  по закону: ne quis heredem virginem neve mulierem faceret, закон Вокония, направленный 
к ограничению расточительности женщин.

17 Швейггейзер относит известие о посольствах к 595 г. от основания Рима на том 
основании, что никакое другое известие этой книги не поддается приурочению к этому 
году, и что уже в этом году было в Риме одно посольство от ахейцев. 7 14 сл. Гульч не 
находит затруднительным поместить и эти известия под 594 год.

1 с Теаридом и Стефаном, во главе ахейского посольства; первое из имен в дорийской 
форме.

ibid, о возмещении, олср x65v poatcov, поправки AqXicov, ’Po6 (cov вовсе не нужны: дело 
идет о каком-либо требовании делосцев, предъявленном к афинянам: причем делосцы желали 
подвергнуть свою распрю с афинянами тому самому суду, который согласно договору разбирал 
дела между афинянами и ахейскими гражданами (§§ 3. 4).

3 истребовать... суду то б(каюу йк^аРсТу ius repetere на положении граждан ахейского 
союза: по суду общему и равному для обеих сторон согласно договору (ката то аорРо^оу); 
этот последний устанавливал формы судопроизводства на подобные случаи (бгкаюбоага).

4 добиться... силой qxouvxo росла xoix; ’Axaiouq. У Свиды росла значит ivi%\)pa ’задаток, 
залог’ (pignora). Аналогичное выражение (IV 53 2) росла Kaxqyyei^ov тоц ‘Робгоц (или ката 
x65v ‘Роб(о)у) Рейске поясняет так: «proscribebant Rhodios cum bonis suis\ dabant, lege lata et 
publicata, suis civibus ius et facultatem, ut Rhodios et ipsos, et eorum naves, merces, facultates, 
ubi possent, in potestatem suam redigerent, caperent, retinerent et damna ab ipsis accepta iis 
compensarent».

18 1 иссяне, иллирийский народ на острове Иссе, против далматского берега, некогда 
подвластны были Генфию. Liv. XLIII 20 2 . XLIV 30 7. Они вместе с коркирянами, фариями 
и другими сделались союзниками римлян еще до II пунической войны. Далматы, иллирийский 
народ с главным городом Дельминием занимали береговую полосу при Адриатическом море, 
к югу от Либурнии. Подвластные Плеврату, иллирийскому царю, они отложились от преемника 
его Генфия, теперь тревожили соседей.

ibid. Эпетий, близ тепер. Стробнеца, и Трагирий, у Страбона Трагурии, теп. Трау, 
приморские города Иллирии: один к юго-востоку, другой к северо-востоку от Дельминия; 
второй из них называется у Страбона поселением иссян. Strab. VII 5 5, р. 315.

2  даорсы, даорисы, даорицы, тоже иллирийский народ к югу от реки Наренты.
19 1 Ликиска: как он был убит, не известно.
2 0  3 Злые гении то5у  й>дтцр{соу, люди, запятнанные преступлениями против себе подобных 

и богов и самим присутствием своим или близостью навлекающие беды на людей.
7 не было... друзей. По Диодору, Хароп начал с мелких обид против эпиротов и только 

мало-помалу, очевидно, пользуясь успехом, а также страхом народа перед римлянами и бла
говолением римлян, дошел до крайних злодеяний. XXXI 31.

11 обращал в свою собственность ё^дубралобгаато тоид Ptoix;. Рейске находил странным 
сочетание ёцаубралоб(С£а1)ал xtvog |Mov. Швейггейзер предлагал вместо Pioug читать uIooq, 
потом т1у6 с; лаТбас; при том же глаголе и еще каг ^уоа(р(аато тоЬс, Ргогх;: «детей убитых 
граждан продавал в рабство, а имущество их присваивал себе». Гульч предлагает ^Г|руор{аато



’обратил в деньги, продал’. Нам кажется, текст сокращен эпитоматором, и наш автор указывал 
на то, что Хароп измыслил новое средство, когда достояние убитых граждан было им 
растрачено, прожито. У Диодора: «одних осуждая на смерть, других изгоняя, а имущество 
их конфискуя» (ко.1 тш; oocriou; 6r|ps6cov).

21 3 Все... бежали: все привлеченные к суду были на свободе и, узнав приговор народа, 
покинули Эпир.

5 Марк Эмилий Лепид, шесть пятилетий кряду (lustrum, tempus quinquennale) избираем 
был цензорами в сенаторы первым (princeps senatus).

22 Г Эвмен II, сын Аттала I, царствовал 39 лет (197— 158 гг. до Р. X .), главным образом 
содействию римлян обязан был политическими и военными удачами.

ibid, возмещал с избытком гсросгаутв. Швейггейзер объясняет: resistere, sustinere, veluti 
impetum hostium et h. 1. infirmitatem animi virtute animi.

6 трех братьев: Аттал Филадельф, Филетер, Афиней.
ibid, по способностям к государственной деятельности npa^iv Гульч: «post rcpa^iv add. 

fc'xovTdc; iKavqv vel similia quaedam»; нам кажется, слово 7ipaE;iv (или подобное?) точнее 
выражает мысль автора, нежели предлагаемое Гульчем чтение.

8 Аттал... царство. Царь сирийский Деметрий, обиженный отказом Ариарата VI, царя 
Каппадокии, жениться на сестре его, принудил его покинуть царство и уступить власть брату 
Ороферну; римский сенат определил царствовать обоим братьям. Благодаря Атталу II, царю 
пергамскому, Ариарат получил свое царство обратно. Ariarathes, Cappadociae rex, consilio 
Demetrii, Syriae regis, et viribus pulsus regno, a senatu restitutus est. Liv. Epit. XLVII. Diod. 
XXXI 32.34. Appian. Syr. 47.

23 7 двенадцатый год: так как война с Персеем кончилась 586 г. от основания Рима -  
168 г. до Р. X.; следовательно, описанные события относятся к 597 г. от основания Рима -  
157 г. до Р. X.

9 сенаторы... далматами, в консульство Гая Марция Фигула. «С. Marcius consul adversus 
Dalmatas primum parum prospere, postea feliciter pugnavit; cum quibus bello confligendi causa fuit, 
quod Illyrios, socios populi Romani, vastaverant». Liv. Epit. XLVII.

ibid, людям посторонним т о ц  y e  p q v  £ k t o q , т е м  н а р о д а м ,  к о т о р ы е  д о л ж н ы  б ы л и  и д т и  
н а  в о й н у  с  д а л м а т а м и .

24 1 Ариарат, вытесненный из Каппадокии Деметрием и Ороферном, искал поддержки 
в Риме, так как раньше многократно доказал дружественные чувства к римлянам (см. выше, 
3. 5); но надежды его не оправдались

4 Ороферн, у Аппиана ’O^ocpspvqt;; эта последняя форма заимствована из книги Юдифь, 
где именем этим назван военачальник ассирийского царя Навуходоносора. Долгое время не 
имея детей, супруга Ариарата V Антиохида подложила двух младенцев, Ороферна и Ариарата, 
а когда родился Ариарат VI, открыла обман царю.

8 они... хотели, надежды послов оправдались наполовину: сенат определил царствовать 
братьям совместно.

25 1 Ороферн... распутство. Приводя отрывок, Афиней приурочивает его точно к нашей 
книге (X 54 1 р. 440). О пьянстве Ороферна говорил Элиан (Var. hist. II 41 9), о жадности 
и жестокостях его у Диодора. XXXI 32. 34.

3 Рассказав ...сочинении. Автор рассказал зараз события Каппадокии, относящиеся к 
двум годам, и старается оправдать перед читателем уклонение от синхронистического порядка 
повествования: за италийскими делами, которые остановились на отъезде Ариарата из Италии, 
должен был следовать рассказ об эллинских делах, и только за ним автор обязан был 
продолжать историю восстановления Ариарата на царство. Гульч с полным правом поместил 
это извлечение под 597 г., а не в XXXIII книге, как оно поставлено Беккером.

6 с городом Оропом, город Аттики на Эврипе близ беотийской границы, первоначально 
беотийский. В это время Ороп был независим от Афин (6лцкоо<;). Нуждаясь в деньгах, 
афиняне разграбили город и вынудили жителей его обратиться с жалобой в Рим. Сенат 
приговорил афинян к 500 талантам пени. Дело это послужило началом роковых для Эллады 
осложнений. Pausan. VII 11 4. Liv. XLV 27. Hertzberg, Hesch. Griechenl. I 241 сл. В. Латышев, 
К истории народа Оропа. ЖМНПр. 1885, ноябрь.

26 2 с Гаем Марцием: он отправлен был в Иллириду с войском против далматов; с ним 
вместе должны были выйти легаты для ознакомления с делами Эпира на месте.

27 1 После... Пергама. Утрачено начало рассказа о нападении вифинского царя на 
пергамского. По словам Аппиана, наиболее связно, хотя и очень кратко передающего эту 
историю, Прусий в досаде за что-то на Аттала, опустошил его землю в Азии и прочее 
(Mithrid. 3). Из слов Диодора заключить следует, что Прусий рассчитывал было захватить 
Аттала хитростью и, когда покушение не удалось, продолжал поход на Пергам. XXXI 35.

3 статуи... богов. той; &v8piavT<&; кои та Xibwa t 65v  ауа^ратсоу: изображения богов могли 
быть и деревянные, и на картинах. У Аппиана та t 65v  Обсоу E,oava вм. та Xibxva той; йубркхутас;.

4 Фиромахом, статую Асклепия, которую ему приписывали, Диодор называет то лерфоцтоу 
ауаХ^ха: изображение этой статуи находится и на пергамских монетах того времени. Brunn, 
Gesch. d. gr. Kiinstler. I 443.

9 к Элее, город Эолиды, гавань Пергама, верстах в двух к югу от устья реки Каика, 
верстах в 20 от Пергама. Strab. XIII 6, р. 615.

И в Гиеракоме, во владениях пергамского царя. XVI 1 8 прим.



12 Аполлона Киннейского Kuvvsiou ’ArcoAAoovog, то же, что ’Axo^Acovoq Kovifciog у Свиды, 
который сообщает и этимологическое объяснение эпитета: Аполлон так назван оттого будто 
бы, что вскоре после рождения был похищен собаками, когда Латона положила новорожденного 
на землю. Культ этого Аполлона в Афинах.

ibid, подле Темна, город Эолиды, к юго-востоку от Кумы, на левом берегу Герма. В Мисии 
тянулась гора Темн, делившая страну на северную половину и южную;

14 сухопутное войско. Через Диодора мы узнаем от нашего автора, что пострадал и флот 
Прусия в Пропонтиде: во время бури многие корабли вместе с людьми погибли в море, другие 
были выброшены на берег и разбились. Благодаря Апйиану известно, что во время осады 
Пергама явилось римское посольство в стоянку Прусия и приказало ему снять осаду и дать 
удовлетворение за причиненные ему потери: требование рийлян было исполнено.

ibid, гнев божий ёк фголёрлтоо — prjviv, месть, гнев оскорбленного божества &vd’ cbv аитсо 
та /б  то Saipdviov ёяесп^ШгуБ ктХ.

28 1 Претерпев ... о случившемся, вероятно в то время, когда Прусий стоял под Пергамом. 
Раньше еще Аттал послал в Рим Андроника с донесением, но римляне не имели никаких 
сведений о положении дела и даже не доверяли тому, чтобы Прусий вторгся в пергамские 
владения] Как Андроник, так и упоминаемый ниже Никомед встречаются в известиях Аппиана 
о более' поздних временах (Mithrid. 4).



ТРИДЦАТЬ ТРЕТЬЯ КНИГА  
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Уполномоченные послы из Рима для удержания Прусия от нападения 

Аттала. Посольство от ахейцев с ходатайством за обвиняемых сограждан, 
случайная неудача этого ходатайства (1). Особенности трех философов, 
явившихся в Рим послами от Афин (2). Новое посольство от ахейцев с хо
датайством за удержанных в Италии сограждан (3). Военачальник родосцев 
Аристократ (4). Готовность Архия продать Кипр Деметрию за деньги (5). 
Бедствия приенийцев из-за денег, принятых на сохранение от Ороферна; 
посольство приенийцев в Риме (6). Посольство массалиотов в Риме с жало
бами на лигистинов (7). Посольства от Птолемеев и решение сената в пользу 
младшего брата (8). Посольство от римлян к Прусию с приказанием (9). 
Обиды, нанесенные римским послам лигистинами; победоносная война римлян 
с ними (10— 11). Сбора Аттала к войне с Прусием; разрыв союзнических 
отношений между Прусием и Римом (12). Вмешательством римлян война 
между Эвменом и Прусием была кончена (13). Новое безуспешное ходатайство 
ахейцев за своих (14). Гераклид с Лаодикой и Александром в Риме от 
Антиоха; посольство от родосцев (15). Безуспешное обращение к ахейцам 
критян и родосцев (16). Безрассудные решения и поступки родосцев под 
влиянием неудач (17). Аттал, сын Эвмена в Риме. Радушный прием детям 
Антиоха от сената (18). Пьянство царя Деметрия (19). Возбудимость толпы 
(20). Бесплодность опровержения явной лжи (21).

Римские 1 
уполномо- 

ченные 
должны 2 

удержать 
Прусия 
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с Атталом

Посольст- 3 
во от 

ахейцев 
с ходатай- 4 

ством за 
обвиняе

мых * 
эллинов

6

. . .  С ен ат  ещ е д о  и схода  зим ы  вы слуш ал д о н есен и е  П убл и я  
Л ен т у л а  и тов ар и щ ей , н едавн о  возврати вш и хся и з А зи и , о  
П р у си е  и вы звал в собр ан и е А ф и н ея , брата А тт ал а .1 В м н ого 
сл овн ы х объ я сн ен и я х  н е  бы ло, одн ако, н уж ды , и сен ат  т у т  ж е  
вы брал л егатов  Гая К лавдия Ц ен тон а , Л уц и я  Г ортен зи я  и Гая  
А в р у н к у л ея , и в ел ел  им  отбы ть вм есте с А ф и н еем , дабы  у д е р 
ж ать  П р уси я  от войны  с А тталом .

П ри бы л о в Р и м  и посольство от а х ей ц ев  с К сен он ом  и з Э гия  
и Т ел ек л о м  и з Э г ходатай ствовать  за  удер ж и в аем ы х в И тал и и  
эл л и н ов . К огда послы  п р ои зн есл и  речи в сен а т е , и вопрос был  
п р ед л о ж ен  на р еш ен и е, сенаторы  едва н е  постан ови л и  бы ло  
освободи ть  обв и н я ем ы х, и есл и  осв обож ден и е н е  соверш и лось , 
то  по в и н е А вла П о ст у м и я ,1 2 тогдаш него п р етор а , он  ж е  был  
п р ед сед ател ь  собран ия . Бы ло три м нения: одн о — отп усти ть , д р у -

1 XXXII 28.
2 Авл Постумий Альбин.



roe — н е  отп уск ать , тр етье — отп усти ть , но п о  прош естви и  н ек о 
тор ого  в р ем ен и . Т ак  как больш инство склонялось к осв о б о ж 
д ен и ю  эл л и н о в , то  претор  и п оставил только два общ и х  вопроса: 
к то ж ел а ет  отп усти ть  отозван н ы х эл л и н ов , и  кто н е  ж ел а ет . 
Т огда  сен аторы , п р едл агав ш ие врем ен н о удер ж и в ать  эл л и н ов , 
п одош л и  к т ем , кто бы л против осв обож ден и я , и  си х  п о сл ед н и х  
п ол уч и л ось  больш и н ство. Т ак  реш ен о  бы ло эт о  д ел о  (О  п осоль
ст вах)  .

. . .  К аж ды й  и з т р ех  ф и л ософ ов , которы х а ф и н я н е отп рави л и  
в Р и м  п росить сен ат  и н арод о снятии  п ен и , н ал ож ен н ой  на  
н и х  за  р а зо р ен и е  О роп а, и м ел  свои особен н ости . П ен я  до х о д и л а  
тал ан тов  д о  п яти сот . Ф илософ ы  эти  были: К ар н еад  — ак адем и к , 
Д и о ген  — стои к  и  К ритол ай  — п ерип атети к . К огда они  п редстал и  
п ер ед  сен ат ом , говорил за  н и х  сен атор  Гай А ц илий; н о  ран ьш е  
он и  сам и , каж ды й  отдел ь н о , говорили в м н огол ю дном  собран ии  
с ц ел ь ю  п ок азать  свое искусство. П о  словам  Р ути л и я  и  П ол и би я , 
особен н ы й  вид к раснор еч и я  к аж дого  из т р ех  ф и л ософ ов  бы л  
п р едм ет ом  уди в л ен и я  римлян: бур н о  и стр ем и тел ьн о , как р ас
ск азы в аю т о н и , говорил К ар н еад , изы сканно и гладко К р и тол ай , 
сер ь езн о  и дел ов и то  Д и оген  (Г еллий ) .

. . .  К огда а х ей ск и е  послы  возвратились и з  Р и м а дом ой  и со 
общ и л и , ч то все задер ж ан н ы е едва н е  бы ли отп ущ ен ы , н арод , 
в озб у ж д ен н ы й  н адеж дам и  на бл агополучны й и сход  ходатай ств а , 
сн ова н ем ед л ен н о  отправил м егалоп ольц а Т ел ек л а  и А н ак си дам а. 
Т ак  стоя л и  д ел а  в П ел о п о н н есе  (О  п осольст вах ) .

. . .  А ри сток рат, военачальник  р одосц ев , и м ел  н ар уж н ость  
п р едстав и тел ь н ую  и грозн ую ; п оэтом у  родосцы  рассчиты вали  
н ай ти  в н ем  сп особн ого  вож дя  и рук оводи теля в в ой н е, но о б м а 
н ул и сь  в св ои х  н а д еж д а х , и бо  на д е л е  он ок азал ся  совсем  други м  
ч ел ов ек ом , как бы вает с п оддел ьн ой  м он етой , когда е е  испы ты 
ваю т огнем . Н есп особн ость  А ристократа обл и чи л и  сам ы е д ел а  
его (О  добродет елях и п ороках , С еида).

. . .  О н в ел ел  п редлагать  А рхи ю  пятьсот тал ан тов , есл и  тот  
п ок и н ет  К и п р , обещ ать  и разн ы е ины е выгоды и п оч ести , есл и  
тол ь ко он  о к а ж ет  ем у  си ю  усл угу .

. . .  А р хи й , когда соби рался предать К ипр Д ем ет р и ю , бы л  
за х в а ч ен  и п р и в л еч ен  к суду ; но сам  удави л  себя  ш н ур к ом , 
ви севш и м  у  зан ав еси . Н а д е л е  оправдалась поговорка, что л ю д и , 
осл еп л ен н ы е страстям и, и расчеты  дел аю т сл еп о . Т ак  и А рхий: 
рассчиты вая п р и обрести  пятьсот талантов, он  и п р еж н ее  свое  
состоя н и е п огуби л , и сам  погиб (Свида> О  добродет елях и п оро
ках ) .

. . .  О коло этого  в рем ен и  и п ри ен и й цев  постигло н ео ж и д а н н о е  
н есч асть е, и м ен н о: от О роф ерн а, когда тот бы л ещ е во власти , 
он и  п ри ня л и  на х р а н ен и е  четы реста талантов ден ег , а н ем н ого  
п о зж е , А р и ар ат, когда возвратился на царство, п отребовал  ден ьги  
обр атн о . К ак м н е  к аж ет ся , п ри енийцы  отвечали  на это  тр ебов ан и е  
п рави л ьн о, ч то , п ока О роф ерн , п ередавш ий им  ден ьги , ж и в , он и  
н е  о т д а д у т  и х  н и к ом у др угом у . П о м н ен и ю  м н оги х , А ри арат  
бы л н е  п рав , когда требов ал  ч уж ой  вклад себ е . В се-так и  до  т ех  
п ор , пока он  довольствовался просьбам и, м ож н о  ещ е бы ло  
и зви н ять  его , и бо  он  п ол агал , что деньги  п р и н адл еж ат  его ц а р 
ству; но когда в гнев е своем  и уп орстве он п ош ел  дал ь ш е, н ик то  
н е  м ог поды скать дл я его дей стви й  оправдания. В оп и сы ваем ое
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нами время Ариарат выслал отряд к Приене, которую опустошил; 
подстрекал его к этому и помогал Аттал, ибо сам враждовал 
с приейийцами. Понеся большие потери людьми и скотом, 
причем трупы валйлись у самых стен города, приенийцы не 
в силах были сопротивляться долее, и отправили послов к родос
цам, а засим искали помощи у римлян. Но Ариарат не внимал 
никаким заявлениям, и приенийцы, возлагавшие было большие 
надежды на эти деньги, испытали одни невзгоды: вклад онй 
возвратили Ороферну, а от царя Ариарата незаслуженно понесли 
из-за него тяжкие обиды (О добродетелях и пороках).

В это самое время прибыли послы и от массалиетов, которые 
давно уже терпели от лигистинов, а теперь были стеснены ими 
до крайности; к тому же города Антиполь и Никея находились 
в осаде; с известием обо всем этом и с просьбой о помощи 
массалиеты и отправили послов в Рим. Когда они предстали 
перед сенатом, собрание постановило послать легатов для озна
комления с делами на месте, равно как и для того, чтобы путем 
увещаний побудить варваров загладить вину свою (О посольст
вах).

... В то время, как сенат отправил Опимия на войну 
с оксибийми, в Рим явился Птолемей младший и, представ перед 
сенатом, жаловался на брата, причем называл его виновником 
посягательства на его жизнь. Тут же он обнажил рубцы от 
полученных ран й старался разжалобить присутствующих рас
сказами о жестокостях брата вообще. Но были послы и от стар
шего Птолемея, Неолаид и Андромах с товарищами, для защиты 
царя от обвинений брата. Сенат, заранее предубежденный жа
лобами младшего брата, не пожелал даже выслушать оправданий 
старшего и ’приказал послам его покинуть Рим немедленно. В по
слы к младшему Птолемею сенат выбрал пятерых граждан, в том 
числе Гйея Мерула и Луция Ферма, дал каждому из них 
пятипалубное судно и поручил восстановить власть Птолемея 
над Кипром, а эллинским и азиатским союзникам письменно 
предлагал помогать Птолемею в обратном получении- Кипра 
(там же).

... Из Пергама возвратилось посольство Гортензия и Аврун- 
кулея 1 й доложило, что Прусий не обращает никакого внимания 
на требования сената, что он предательски запер в Пергаме их 
и Аттала со свитой и учинил над ними всякого рода насилия 
и бесчинства. Сенаторы, раздраженные и оскорбленные такой 
наглостью, тотчас выбрали десять уполномоченных с Луцием 
Аницием,2 Гаем Фаннием и Квинтом Фабием Максимом во главе 
и немедленно отправили их с поручением приостановить войну 
и обязать Прусия дать удовлетворение за причиненные войною 
потери (там же).

... Когда массалиеты через послов своих уведомили римлян, 
что терпят обиды от лигистинов, то были тотчас выбраны в легаты 
Фламиний и Попилий Ленат и Луций Пупий. Они отплыли 
вместе с массалиетами и пристали в земле оксибиев к городу 
Эгитне. Лигистины раньше были осведомлены, что к ним прибу
дут из Рима уполномоченные с требованием снять осаду, а пото
му теперь поспешили к берегу и не дали выйти на сушу никому

1 1 2.

2 Луций Аниций Галл, победитель иллирийцев.



и з п р и став ш и х, к ром е Ф лам иния: сего п осл едн его  он и  наш ли  
у ж е  в м есте с п ож и тк ам и  на б ер егу . С начала он и  п росили  его  
п ок и н уть  и х  зем л ю , а когда Ф л ам и н ий  просьбы  н е  и сп ол н и л , 
стал и  расхи щ ать его п ож итки; против рабов и вол ь н оотп ущ ен 
н ы х, когда он и  ок азал и  соп р оти вл ен и е и н е давал и  грабить, 
лигистины  дей ств ов ал и  силой  и наноси л и  им  удары . С ам  
Ф л ам и н и й  в то врем я, как защ и щ ал  св ои х , бы л р ан ен , два раба  
уби ты , остал ьн ы х лигистины  п р есл едовал и  д о  корабл я , так что  
Ф л ам и н и й  едва у сп ел  п ер ер уби ть  канаты  и п однять якорь, 
и тол ько так и м  обр азом  спасся . О н был достав л ен  в М ассалию , 
где п ол ьзов ал ся  старательны м  л еч ен и ем . П о  п ол уч ен и и  и зв ести й  
о сл уч и в ш ем ся  сен ат  н ем едл ен н о  отправил одн ого  и з к онсул ов  
К вин та О п им и я с войском  на вой н у с ок сибиям и и дек и ет ам и .

К вин т собрал  войско в городе П л ац ен ц и и , п еревал и л  на п ути  
ч ер ез А п ен н и н ск и е горы и , достигнув зем л и  ок си би ев , р асп о
л ож и л ся  л агер ем  вдоль реки А прона и стал дож и даться  
н еп р и я тел я , которы й, по дош едш и м  до  него св еден и я м , соби рался  
с си л ам и  и готовился дать ср а ж ен и е. Т ем  в р ем ен ем  К винт п о д о 
ш ел  с войском  к Э ги тн е, где так подло п оступ и л и  с л егатам и , 
взял  город п р и ступ ом , ж и т ел ей  его продал  в рабство, 
а зач и н щ и к ов  н асил и я  зак овал  в ц еп и  и отосл ал  в Р и м . П осл е  
этого  он  дв и н ул ся  на н епри я тел я . В том  у б еж д ен и и , что вина  
отн оси тел ь н о  послов н е м о ж ет  быть прощ ена и м , ок сиби и  с б е 
зу м н о й  отв агой , в сл еп ой  ярости к инулись на врага, когда и х  
бы ло в сбор е  ок ол о  ч еты рех ты сяч ч ел ов ек , п р еж д е  ч ем  со 
еди н и л и сь  с ним и  дек и еты . П ри виде отв аж н ого н аступ л ен и я  
варваров К вин т сн ачал а п ор аж ен  был отч аян н ой  см ел остью  
п роти вн и ка) н о  когда зам ети л , что в дей ств и я х  его н ет  никакого  
п л ан а , он , как воин опы тны й и от природы  весьм а сообр ази тел ь 
ны й, п р и ободри л ся . П осем у  К винт вывел свое войско из стоянк и , 
ск а за л  п р и л и ч еств ую щ ую  сл уч аю  речь и мерны м  ш агом п ош ел  
на врага, бы стро см ял его сильны м нати ском , п ри чем  м ноги х  
п о л о ж и л  на м ест е , а остальны х обратил  в бесп ор я доч н ое бегство. 
М еж д у  тем  дек и еты  т о ж е  собрались и подош ли к м ест у  ср аж ен и я  
с н а м ер ен и ем  п оддер ж ать  оксибиев  в оп асн остях  битвы . О днако  
к ср а ж ен и ю  он и  о п о зд а л и , соеди ни ли сь с бегущ и м и  и н ем н ого  
сп уст я  стр ем и тел ьн о  и отв аж н о удари л и  на рим лян . Н о дек иеты  
бы ли п обеж д ен ы  в би тв е, и все тотчас отдали  себя  и свой город  
н а у см о т р ен и е  ри м лян . К ак скоро эти  народы  п ер еш л и  во власть  
К ви н та , он  в ел ел  отр езать  дл я м ассалиетов  от и х  зем л и  в озм ож н о  
бол ьш и й  к усок  и на б у д у щ ее  врем я обязал  лигистинов вы давать  
в оп р ед ел ен н ы е сроки зал ож н и к ов  м ассалиетам ; потом  о б е з о 
р у ж и л  стоя вш и х против н его  н еп р и я тел ей , свое войско р азм ести л  
по городам  и т ут  зази м ов ал . К ак бы стро началась эта  вой н а, 
так  ж е  бы стро и кончилась (О  п осольст вах ) .

. . .  В А зи и  А ттал  зи м ой  ещ е собрал м ногоч и сл ен н ое войско, 
так  как А ри арат и М итридат, как сою зн и к и  его, т о ж е  достав ил и  
к он н ое  и п еш ее  войско под начальством  Д ем ет р и я , сы на А ри ар а-  
та. П ока царь зан я т  был сборам и, и з Р им а прибы ли легаты  
в ч и сл е д е с я т и ,1 которы е повстречались с ним  в бл и зи  К адов, 
и п осл е  переговоров о д ел а х  поспеш и л и  к П р уси ю . П ри сви дан ии  
л егаты  объ явили  весьм а реш и тел ьн о волю  сената. Н а н екоторы е  
тр ебов ан и я  сен ата  П р уси й  соглаш ался, но бол ьш ую  часть и х  от -

1 Ср. 9 3.
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5 вергал. П о сем у  р и м л я н е, оби ж ен н ы е его отк азом , объявили  с у 
щ ествов авш ий  ран ьш е др уж еств ен н ы й  сою з с ри м лянам и р а зо р -

6 ванны м  и все возврати ли сь  к А ттал у. П р уси й  осозн ал  ош и бк у  
и н ек от ор ое  врем я сл едовал  за  ним и  с просьбам и й м ол ьбам и , 
н о , н и ч его  н е  доби вш и сь , оставил и х  и бы л в больш ой тр ев оге.

7 Ч то  к асается  р и м л я н , то  он и  советовали  А ттал у  вы ставить войско  
н а ст р а ж е  собствен н ы х в л аден и й , сам ом у  войны  н е  н ач и н ая

8 и тол ько п остаравш ись обезоп аси ть  свои города и сел ен и я . П о сл е  
это го  легаты  раздел и л и сь , п ричем  одн и  и з н и х  п осп еш н о отплы ли  
ув едом и т ь  сен а т  об  осл уш ан и и  П р у  си я, др уги е  н аправились  
в И о н и ю , третьи  к Г ел л есп он ту  и в ви зан ти й ск ую  зем л ю , все

9 п р есл ед у я  о д н у  цель: отторгать от П руси я  д р у зей  и сою зн и к ов  
и п о  в о зм ож н ост и  п ри обретать  и х  для Э вм ен а  и п оддер ж и вать  
сего  п осл ед н его  (О  посольст вах ).

13 . . .  В эт о  сам ое  врем я прибы л А ф и н ей  1 с восем ью деся тью
Римляне 2 п ал убн ы м и  судам и ; пять и з н и х  бы ли родосск ие ч ет ы р ехп а-  

конец вой- л у б н и к и  и з числа отп равл ен н ы х на вои н у с к р и т я н а м и / дв адц ать  
не между судов  к и зи к ск и х , двадц ать  сем ь п р и н адл еж ал и  А тт ал у , а остал ь -  

и 3 ны е прочи м  сою зн и к ам . А ф и н еи  ш ел в Г ел л есп он т и по м ер е  
Прусием того , как п од ход и л  к подчи н енн ы м  П р у  сию  городам , вы саж ивался

4 н а  б ер ег  и  оп устош ал  ок рестн ости . С ен ат вы слуш ал д о н есен и е  
л егатов , в озврати вш и хся  от  П р уси я , и н ем ед л ен н о  отправил т р ех  
др уги х: А п п и я  К лавдия , Л уц и я  О ппия и А вла П остум и я . П о

5 при бы ти и  в А зи ю  они  приостан овил и  воен н ы е дей ств и я , 
п р и н уди в  о б о и х  ц ар ей  пом ириться на сл ед у ю щ и х  усл ови ях:

6 П р уси й  о б я за н  вы дать А ттал у  теп ерь  ж е  двадц ать  п ал убн ы х  
судов  и в т еч ен и е  двадц ати  л ет  зап л ати ть ем у  пятьсот талантов:

7 за  к аж ды м  и з ц ар ей  дол ж ны  оставаться те  сам ы е зем л и , к аким и
8 он и  вл адел и  ран ьш е, когда н ачи н ал и  войну; св ер х  того П р уси й  

о б я за н  в в о зм ещ ен и е  п отерь, при чи нен н ы х р азор ен и ем  п ол ей  
м ети м н я н , эги я н , к ум ея н , гераклеотов , уп л ати ть  эти м  городам

9 сто  тал ан тов . К огда на так и х  усл ов и я х  зак л ю ч ен  был м ирны й  
договор , А ттал  у в ел  обратно дом ой  свои войска, су х о п у т н ы е

ю  и м ор ск и е. Т ак ов о  бы ло в ч астн остях у л а ж ен и е  распри м е ж д у  
А ттал ом  и П р у си ем  и к он ец  ее  (т ам  же) .  

новое б ез -14 . . .  В эт о  врем я в Р и м е послы  и з А хай и  п р едстал и  п ер ед
Уходатай-153 сен ат ом  с ходатай ств ом  за  отозван ны х в И тал и ю  а х ей ц ев , но  
ство ахейцев собр ан и е сен аторов  оп р едел и л о  сохран ить в си л е п р еж н ее  

за своих р еш ен и е  3 (т ам  же) .
Посольст-15 . . .  Е щ е в сер ед и н е  л ета  явился в Р им  Г ераклид 4 с Л аоди к ой

во в Риме 2 и А л ек сан др ом . С тараясь расп ол ож и ть сен ат  в свою  п о л ь зу , он  
Антиоха врем я п ребы вания в Р и м е затягивал  обм аном  и хи тростям и, 
посоль- з  . . .  Р о д о сец  А сти м ед , со зв ан и ем  посла соеди ня вш и й  к ом ан -  
в Риме д о в а н и е  ф л о то м , н ем ед л ен н о  явился в сен ат  и повел речь о  

от родос- 4 в ой н е с к ри тян ам и. С больш им  вн и м ан и ем  отн есся  к его д е л у  
цев сен а т , и п осп еш и л  отправить легатов с  К винтом  во главе дл я  

п р ек р ащ ен и я  войны  (О  п осольст вах ) .
16  . . .  В эт о  врем я к ах ей ц а м  отправили  свои х  послов к ри тян е

с гор ти н ц ем  А н ти ф атом , сы ном  Т ел ем н аста , во главе просить о
2 п ом ощ и , п осл ал и  и родосцы  Ф еоф ан а  с товарищ ам и. Н а со ю зн о м

1 Брат Аттала и Эвмена.
2 16.
3 С р .: 1. 2 .
4 XXVIII 1 1. 22 2.



собрании ахейцев в Коринфе, где каждое посольство ходатайст
вовало о поддержке своего народа, большинство собрания скло
нялось на сторону родосцев, во внимание к славе их государства, 
к достоинствам их управления вообще и их граждан. Когда 
Антифат заметил это, то пожелал явиться перед собранием 
вторично, что и было дозволено стратегом. В этот раз он говорил 
с такой убедительностью и достоинством, как от критянина 
и ожидать было нельзя. Но дело в том, что в юноше ничего 
критского и не было, Грубость критянина не коснулась его. Вот 
почему ахейцы охотно слушали благородную речь Антифата, 
тем более, что отец его Телемнаст с пятьюстами критян муже
ственно сражался в рядах их в войну с Набисом. Все-таки 
и после его речи большинство ахейцев склонно было оказать 
помощь родосцам, пока не поднялся с места леонтиец Калликрат 
и не заявил, что без соизволения римлян не должно ни воевать, 
ни кому бы то ни было и в каком бы то ни было деле помогать. 
Этим напоминанием он достиг того, что все осталось, как было 
раньше (О посольствах).

... Удрученные неудачами, родосцы перешли к бессмыслен
ным решениям и мероприятиям и вообще стали вести себя подоб
но людям, страдающим застарелыми болезнями. Так, когда 
правильным лечением и покорностью врачам больные не могут 
поправить расстроенное здоровье, они в досаде на неудачу до
ходят часто до отчаяния, причем или обращаются к жерт- 
вопрйносителям и гадателям, или ищут помощи в разного рода 
заговорах и талисманах. Это же случилось теперь и с родосцами. 
Когда все события складывались вопреки их расчетам, родосцы 
по необходимости стали прислушиваться ко всякому слову, искать 
во всем надежды на лучшее и поддержки. Это, кажется, совер
шенно понятно: когда планы наши ни в чем не осуществляются, 
а в то же время нет возможности прервать начатое дело, мы 
неизбежно обращаемся и к средствам неразумным. Так и родос
цы, раз только овладело ими подобное настроение, действовали 
нелепо, между прочим выбрали в военачальники человека, ко
торого раньше отрешили от должности,1 допустили и некоторые 
другие нелепости (Сокращение ватиканское).

... Из числа нескольких послов, явившихся в Рим, сенат 
принял прежде всего Аттала, сына Эвмена царя. Прибыл он 
теперь в Рим, еще мальчиком, чтобы представиться сенату и во
зобновить узы дружбы и гостеприимства отца с Римом. Сенат 
и друзья отца приняли Аттала радушно; он получил желанный 
ответ и соответствующие возрасту почести, а несколько дней 
спустя уже возвращался домой; на обратном пути все эллинские 
города устраивали ему сочувственный и блестящий прием. В то 
же время явился в Рим и Деметрий, 2 но после приема, какой 
приличествовал его юношескому возрасту, он возвратился домой.3 
Предстал, наконец перед сенатом в сопровождении Лаодики 
и Александра Гераклид, давно уже проживавший в Риме. Сна
чала юный Александр произнес несколько приветственных слов, 
потом просил римлян вспомнить о дружественном союзе с ними 
отца его Антиоха; но больше всего просил он о том, чтобы рим~

Посольст- 
0 ва от 

критян 
и родос- 

4 цев у 
ахейцев

5
6

8

17
Безрассуд
ные

2 действия 
родосцев 
под
влиянием
неудач

3

18 Атгал,
j 52 сьш

Эвмена,
2 в Риме
3

4
5

6
7

1 Аристократ 4.
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л я н е  п ом огл и  ем у  добы ть царство или по край ней  м ер е сог
л аси л и сь  бы на в озв р ащ ен и е его в С ирию  и н е препятствовали  
бы д р у зь я м , есл и  они  того п ож ел аю т, посадить его на царский  
п р естол . В сл ед  за  А л ек сан дром  говорил Г ераклид, в пространной  
реч и  то  п р ев озн ося  А н ти оха  п охв ал ам и , то  о суж дая  Д ем ет р и я , 
и зак он ч и л  сл овам и , что справедливость тр еб у ет  согласиться на  
в о зв р ащ ен и е в С и ри ю  ю нош и и Л аоди к и , как родны х д етей  царя  
А н т и о х а . Л ю ди  р ассуди тел ьн ы е н е поддавались эти м  доводам , 
п он и м ал и  всю  л ож ь  разы гранного п ер ед  ним и представлен и я  
и н е  скры вали своего  отвращ ени я к Г ераклиду; но больш инство  
собр ан и я  бы ло обол ьщ ен о хи тр осп л етен и я м и  Г ераклида  
и ск л он и л ось  к сл ед у ю щ ем у  оп р едел ени ю : «А лександр и Л а-  
оди к а , д ет и  ц ар я , н аш его п р еж н его  друга  и сою зн и к а , п редстали  
п ер ед  сен ат ом  и дер ж а л и  речи; сен ат  р азр еш и л  им возвратиться  
на царство отц а  и постан ови л  ок азать  им  в этом  пом ощ ь, как  
он и  о том  п росили». О пираясь на сен атск ое оп р ед ел ен и е , Г ераклид  
н ем ед л ен н о  п р и ступ и л  к н абор у  н аем ников и привлекал к сво
ем у  д е л у  и м ен и ты х граж дан , а по прибы тии в Э ф ес  зан ял ся  
п р и готов л ен и я м и  к задум ан н ой  вой н е (О  п осольст вах).

. . .  П о  сл овам  П ол и би я , Д ем ет р и й , содерж ав ш ий ся  з а 
л о ж н и к о м  в Р и м е , сб еж а л  оттуда  и , воцаривш ись над си рий ц ам и , 
п р едавал ся  п ьян ству и чуть не по целы м  дням  бы вал пьян  
(А ф иней).

. . .  Р а з  только зав л адев ает  толпой  страстны й порыв лю бви  
и л и  н ен ав и ст и , достаточ н о  бы вает м ал ей ш его повода для того, 
чтобы  тол п а  устрем и л ась  к своей  ц ел и  (Сокращ ение ват и кан
ское) .

. . .  Н о  я бою сь , как бы н еза м ет н о  для себя  н е  оправдать  
поговорки: кто гл у п ее , тот л и , кто бл еет  к озл ом , или тот, кто  
н оси т  в оду  реш етом . К аж ется , я сам  д ел а ю  н ечто п одобн ое, 
когда уси л и в аю сь  опровергать явную  лож ь и слиш ком  м ного о 
н ей  распространяю сь; и бо  говорить о так и х п р едм ет ах  столь ж е  
б ес п о л е зн о , как если  бы кто вздум ал  записы вать снови ден и я  
или  в бодр ств ен н ом  состояни и  предаваться и зу ч ен и ю  и х  (т ам  
же).



ПРИМЕЧАНИЯ К XXXIII КНИГЕ

XXXIII книгу наполняли известия о событиях четырех лет 156-й олимпиады: 599— 
602 гг. от основания Рима - 155^152 гг. до Р. X. Из итайлиских дел 599 г. сохранились 
известия о ходатайствах перед сенатом трех посольств: от Аттала, царя пергамского, 
по делу о войне его с Прусием, от ахейцев с ходатайством за вызванных в Рим эллинов, 
и от афинян с просьбою о снятии наложенной на них в пользу ОроПа громадной пени: это 
последнее посольство знакомило римлян впервые с главнейшими философскими школами 
афинян в их тогдашних представителях (1—2. GeU. Noct. Attic. VI (VII) 14 8). Эллинские 
дела того же года представлены известиями об отправлении ахейцами нового посольства 
ходатайствовать за пленных эллинов (3); о неудачной войне родосцев с критянами, причем 
автор останавливался на политической мудрости родосцев и на их морском могуществе: 
поражение родосцев критянами приравнивалось к тому, как маленькие охотничьи собаки 
одолевают медведя (3 —4. Diod. XXXI 36—38); сюда же относится известие о гибели 
копрского наместника, который изменил своему царю Птолемею Филометору и решился 
было предать Кипр Деметрию, сирийскому царю (5). Первые действия Ариарата VI по 
восстановлении на каппадокийском престоле составляли азиатскую часть истории за 
599 год, между прочим его война с жителями Приены (6 Diod. XXXI 32). К следующему
(600) году относятся из италийского отдела известия об отправке в Лигистику на помощь 
массалиетам сначала послов, потом войска под начальством Опимия, которому удалось 
быстро покорить варваров; с делами массалиетов совпали по времени дипломатические 
успехи сената в Египте против Птолемея старшего и в Азии против Прусия (7—11): 
упорство этого последнего царя было сломлено настойчивостью сената (12—13). Следующий
(601) год начинается для нас известиями о посольствах ахейцев из Эллады, Гераклида из 
Сирии, Астимеда от родосцев (14—15). Не без фактических подробностей и собственных 
рассуждений рассказывал автор о войне родосцев с критянами, как видно и из Диодора, 
заимствовавшего известия от Полибия, причем обе воюющие стороны обращались 
и к римлянам (16—17. Diod. XXXI 43. 44. 45). Из 602 г. от основания Рима имеем отрывок 
рассказа о том, как казначей Антиоха, тогда умершего, Гераклид обольстил большинство 
римских сенаторов обманными речами и склонил их в пользу поставленного ими некоего 
Александра в претенденты на сирийский престол (18). О самой войне Гераклида 
с Деметрием, о ненавистном для народа управлении Деметрия, как и о его смерти рас
сказывает Иосиф Флавий в XII и XIII книгах Иудейских Древностей и I книге Маккавеев 
гл. 10—11.

1 1 Сенат ... Аттала. В конце предыдущей книги помещено известие о том, как Аттал 
отрядил в Рим брата Афинея, который и присоединился к возвращавшемуся из Азии посоль
ству Публия Лентула. Есть основание предполагать, что согласно первоначальному плану 
Всеобщая история состояла из тридцати книг и двух книг вступительных (I—XXXII), что 
последние восемь книг, начинающиеся временем Кельтиберийской войны и кончающиеся 
разрушением Карфагена и Коринфа, добавлены были автором по завершении основной части 
истории. Schweigh., Po/yb. hist. V, 107 сл.

3 Эгия ... Эг, оба города Ахайи на берегу Коринфского залива; второй незначительный 
у устья реки Крафиды; первый на месте теп. Vostizza к северо-западу от Эг, одно из мест 
народных собраний Ахейского союза.

5 Авла Постумия Альбина, городской претор в консульство Публия Сципиона и Марка 
Марцелла, т. е. в 599 г. (Cic. Acad. II (IV) 45), красноречивый, сочувствующий эллинскому 
образованию.

8 подошли лроасРцаау, чтение Орсини вм. рукоп. Kpoasvqaav. По предложению предсе
дательствующего подававшие голоса сенаторы становились по одну или по другую сторону, 
отсюда и поправки Орсини. У Ливия выражение pedibus in sententiam ire, у Цицерона ibatur 
in earn sententiam. Фест о сенатских постановлениях: qui hoc censetis illuc transite: qui alia



omnia, in hanc partem. Наше место Казобон переводит: qui evocatos sentitis dimittendos in hanc 
partem; qui alia omnia in illiam partem ite.

2 2 Карнеад ... перипатетик. Что посольство относится к 599 г. от основания Рима 
(155 г. до Р. X .), следует из Цицерона. Academ. II (IV) 45.

ibid. Гай Ацилий, на греческом языке написал Римскую историю. Cic. De off. Ill 32 115.
ibid. Рутилия, друг Публия Сципиона, написал Римскую историю на греческом языке.
4 1 Аристократ, правитель родосцев, был выбран в главнокомандующие в войне родосцев 

с критянами, о которой автор говорит ниже.
3 оказался... огнем: то же самое, только гораздо короче у Диодора. XXXI 37.
4 самые дела его: кал tov тюАлцоу тоц 1бгок; ё^аттсоцаспу (?). Diod. Ibid.
5 2 Архий, тот самый, который сопровождал царя своего Птолемея Филометора на пути 

в Рим, когда тот лишен был царства братом, впоследствии наместник Кипра. Это эпизод из 
войны сирийского царя Деметрия с Птолемеем Филометором, который оказывал поддержку 
сыну Антиоха Эпифана, Александру.

6 1 приенийцев. Приена — город Ионии, к югу от Микалы, у устья Меандра, вблизи 
карийской границы, теп. развалины Samsum-Kalessi.

2 от Ороферна... денег. Накопив большие суммы денег, он положил 400 талантов 
у приенийцев на случай неожиданных превратностей судьбы, каковые деньги впоследствии 
приенийцы возвратили. Diod. XXXI 32 кон.

8 Но... заявлениям, самых заявлений родосцев или римлян или тех и других нет в тексте, 
почему у Гульча вслед за Рейске и Швейггейзером значится пробел перед но.

7 2 Антиполь и Никея, города Лигистики, на западном берегу Лигистикского залива; на 
месте первого Antibes, на месте второго Nizza.

3 легатов ... свою: посольство не достигло цели, потому что против лигу ров было 
отправлено войско под начальством консула Квинта Опимия. Гл. 5 1.

8 1 с оксибиями, одно из лигистикских племен, перечисляемых Страбоном. IV 6 1, р. 202. 
Ср.: 10 8.

6 восстановить... Кипром. При разделе между братьями Кипр достался младшему Пто
лемею, у которого был отнят старшим; теперь римляне помогали младшему возвратить себе 
Кипр. Ср.: XXXII 1 5.

9 4 обязать... удовлетворение, очевидно то самое, о котором сообщает Аппиан. Mithrid. 3.
10 2 к ... Эгитне, приморский город лигистинов, нигде больше не упоминается.
8 сенат ... декиетами. Q. Opimius consul Transalpinos Ligures, qui Massiliensium oppida 

Antipolim et Nicaeam vastabant, subegit. Liv. Epit. XLVII.
11 2 Апрона, p. Лигистики, близ Антиполя, вероятно, теп. Loup.
12 1 Митридат, царь Понта, отец Митридата Великого, сын Фарнака, по прозванию 

Эвергет, друг римлян, посылал римлянам вспомогательное войско во время пунических войн. 
Appian. Mithr. 10 Reinach, Mithridate Eupator, roi de Pont. P. 1890.

2 Кодов, город Меонии, на границе с Мидией, теп. Kedus.
13 6—8. Прусий... талантов: Аппиан говорит только о 20 палубных судах и о 500 

талантов серебра. Mithrid. 3 кон.
8 метимнян, город Метимна в северо-западном углу Лесба, теп. Molivo. Эгияне, жители 

Эг, одного из 12 городов Эолиды, вблизи моря, недалеко от Кумы и Темна. Кумеяне см. V 
77 4 прим. Гераклеоты см. XXV 2 13 прим.

15 1 с Лаодикой, дочь Антиоха Эпифана, умершего в 164 г. до Р. X. Александр, по 
прозванию BalaSy юноша неведомого происхождения, которого Гераклид, один из приближенных 
Антиоха, привез в Рим; здесь добившись признания его сыном Антиоха и законным претен
дентом на сирийский престол, войной с Деметрием приобрел царство для Александра. Just 
XXXV. Appian Syr. 45.47.67. Joseph. Antiqu. XIII. 2 4. Strab. XVI, p. 751.

3 Астимед ... флотому по своему положению имел право вести дипломатические пере
говоры с иноземною державою по собственному почину. Ср.: XXX 5 4.

16 5 грубость ftvaycoytav, поправка Швейггейзера вм. рукоп. dvaycoyqv.
17 Этот фрагмент повторен с незначительными отменами Диодором (XXXI 43), 

дальнейшие фрагменты которого (44. 45), по-видимому, имеют отношение к войне родосцев 
с критянами и происходят из того же источника.

4 планы... средствам: в оригинале противополагаются ката Xoyov и дара \6yov.
5 действовали нелепо ёлштушу ti Tobv hxonw  (или подобное) вм. рукоп. ytvojaevcov.
18 1 Атолла III Филометора, который вступил на царство после дяди своего, Аттала II 

Филадельфа; по словам Страбона, о н — законный сын Эвмена от Стратоники, дочери кап
падокийского царя Ариарата. XIII 4 2. р. 624. Ср.: Полиб. XXX 2 6.

5 Деметрий, сын Ариарата, командовал войском в 600 г. 12 1.
И хитросплетениями тац  уоцтсгад’ фокусами, шарлатанством’.
19 Деметрий, тот самый, что сел на сирийский престол, бежав из Рима (XXXI 12). 

Расточительностью, жестокостями и пьянством он вооружал против себя не только свой народ, 
но и чужие, чем и объясняется легкий успех самозванца Александра. Особый укрепленный 
дворец вблизи Алексадрии, куда не допускались посторонние, служил местом распутства 
Деметрия. Joseph. Antiqu. XIII 2.

20 Раз ... цели. Отрывок может касаться характеристики отношений между народом 
и Деметрием, когда Гераклид пошел на беспутного царя войною.



Еще труднее приурочить к чему-либо следующий отрывок. Шульце относит его к гео
графическим писателям, Пифею и Эрапюсфену, из которых один, по мнению нашего автора, 
говорил как очевидец о таких местах, которых он и не посеищл, а другой легкомысленно 
доверял Пифею. Следовательно, по мнению Шульце, отрывок этот должен быть помещен 
в XXXIV, географической, книге (De excerpt. Constant, стр. 17 сл.). С неменыиим основанием 
поговорка может быть применена и к другим положениям.

21 1 кто... решетом, по поводу неподходящих или бессмысленных поступков у собирателя 
поговорок Диогениана со словом блотгОгц вм. (mexcov. Вторую половину предложения мы 
приспособили к нашей поговорке: в подлиннике б то k o o k iv o v  foiexcov означает лицо, под
ставляющее решето или сито вместо ведра при доении коровы.

2 ибо бкх то поправка Гейзе вм. 6ю ка! рукоп.



ТРИДЦАТЬ ЧЕТВЕРТАЯ 
КНИГА

ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 
ПОЛИБИЯ

Предварительные замечания автора о географических известиях (1). 
В рассказах Гомера автор открывает историческую основу: странствования 
Одиссея; Данай, Атрей, Скилла, Харибда; ловля шпаганов и тунцов близ 
Сицилии; пререкания автора с Эратосфеном (2). Описание ловли шпаганов; 
достоверность гомеровских описаний (3—4). Изобличение лживости показаний 
Пифея о странах далекого запада и северо-запада; определения расстояний 
на Средиземном море (5—6). Поправки Полибия к изменениям Эратосфена 
не всегда удачные, суждение об южных оконечностях Европы (7). Морские 
желуди у ' берегов. Иберии; естественные богатства Луситании; дешевизна 
хлеба (8). Бетика, ее жители, благосостояние; необычайный источник воды 
в Гадейрах; серебряные рудники близ Нового Карфагена; реки Бетики, города 
ваккеев и кельтиберов (9). Ископаемые рыбы на галльской равнине; реки 
Галлии; лживость Пифея, особенной породы животное в Альпах; богатые 
золотые россыпи в Норике; длина и высота Альп по сравнению с другими 
хребтами; перевалы в Альпах (10). Капуанский виноград; расстояния 
в различных частях Италии: в Тиррении, Кампании, Умбрии, Бруттии; вул
канические извержения на одном из Липарских островов (11). Игнатиева 
дорога от Аполлонии до Византия; окружность Пелопоннеса; расстояние от 
Малей до Истра (12). Доверие Полибия к показаниям Эратосфера о мест
ностях Азии (13). Неодобрительное суждение автора об Алексадрии (14). 
Меры расстояний в различных морях и странах Европы и Африки; замеча
тельной величины зубы африканских слонов; африканские львы; губки у бе
регов Ликии; успокоительное действие морских губок на больного (15— 16). 1 2 3

Полибий 
как гео

граф

Эвгеме- 
ризм 

Полибия 
в объясне
нии гоме

ровских 
песен

1 ... Другие писатели в общих исторических трудах отвели 
особое место географическим сведениям о материках; так пос
тупили Эфор и Полибий.

2 ... Полибий говорит, что Эвдокс хорошо описал Элладу, что 
Эфор превосходно рассказал истории основания городов, кров
нородственные отношения, переселения, историю родона
чальников, и прибавляет: «а мы желаем излагать настоящее, 
говорить о положении местностей и о расстояниях между ними, 
ибо эти сведения — важнейшее в описании стран» (Страбон),

2 ... Гомеру не свойственно сочинять пустые чудесные рассказы,
2 не имеющие никакой опоры в действительности. Совершенно 

понятно, почему вымысел кажется более правдоподобным, если
3 в нем есть примесь правды, как выражается и Полибий, когда 

говорит о странствованиях Одиссея.



. . .  П ол и би й  правильно суди т  о странствиях О диссея . Т ак , 4 
по его сл овам , Э ол  за р а н ее  давал  герою  у к азан и я  отн оси тел ьн о 5 
того , как вы йти и з пролива, опасного  своим и водовор отам и, 
при л ивам и  и о т л и в а м и ,1 и за то был н аим ен ован  влады кой в ет
ров и ц ар ем  и х . П одобн о  эт о м у  гадател ей  и ж ер тв ои стол к ов а- 6 
т ел ей  Д а н а я  за  то , что откры л водны е источни к и  в А ргосе, 
и А тр ея , док азав ш его , что сол н ц е дви ж ется  в н ап р авл ен и и , 
обр атн ом  д в и ж ен и ю  н еба , он  возвел  в цари . Е ги петск и е ж р ец ы , 7 
х а л д еи  и м аги удостоен ы  бы ли власти и п оч естей  у  н аш и х п р ед 
ков за  то , что вы давались м удростью  над прочим и см ертны м и. 
Т о ч н о  так  ж е  и к аж дом у  и з бож еств  в оздается  п оч ет  за  к а к о е- 8 
л и б о  п о л езн о е  и зо б р ет ен и е . П осл е си х  п редварительны х за м е - 9 
ч ани й  он н е  п озв ол я ет  рассм атривать как вымыслы ни Э ол а , ни  
все стран ств ован ия  О диссея; п ри соч и н ен о только н ем н ого , говорит  
о н , как и в Т роя нск ой  войне; в общ ем  п о эт  расск азы вает ю  
о С и ц и л и и  то ж е , что и все историки, п и щ ущ и е о м естн ы х  
достоп р и м еч ател ь н остя х  И тал и и  и С и ци л и и  и и х  ок рестн остей . 
П о том , он  отв ергает м н ен и е Э р ат осф ен а , по словам  которого п  
только тогда м о ж н о  бы ло бы откры вать м еста странствования  
О ди ссея , есл и  б удал ось  н айти  к ож евн и к а, которы й тачал  м еш ок  
дл я  ветров. О н говорит та к ж е , что вы раж ения п оэта  о С к и л л е 12 
точ н о  соотв етств ую т то м у , что п рои сходи т бл и з С к ил л ея во  
врем я л овл и  ш паганов:

«Лапами шаря кругом по скале, обливаемой ядом, 13
Ловит дельфинов она, тюленей и чуд могучих подводных»/

И б о , говорит он , когда тун ц ы  плы вут стадам и вдоль И тал и и  и , 14 
когда ук л они вш и сь с п ути , не м огут добраться д о  С и ц и л и и , то  
п оп адаю т м еж д у  ж ивотн ы х б ол ее  к рупны х, каковы: дел ьф ин ы , 
собак и  и ины е м орски е чудовищ а; л овл ею  тун ц ов  отк арм л и ва- 15 
ю тся ш паганы , к оторы х, по его словам , зов ут  т о ж е  м ечам и  
и собак ам и . З д есь , таким  обр азом , п рои сходи т то ж е  сам ое, что 16 
и при р азл и в ах  Н и л а  или другой  какой реки и ли  ж е  на л есн ом  
п о ж а р е , им ен н о: чтобы  спастись от огня или воды , зв ер и  
соби р аю тся  в к у ч у  и становятся добы чей  си л ьн ей ш и х из н и х .

В сл ед  за  сим  П ол и би й  так описы вает ловлю  ш паганов, которая 3 
п р ои зв оди тся  б л и з С киллея: ставят н абл ю дател я  общ его  дл я  всех  2 
л ов ц ов , а ловцы  п ом ещ аю тся  в м ногоч исл ен ны х дв у  весельны х  
ч ел н а х , по два в каж дом ; один  и з н и х  гребет, другой  с острогой  з 
в руке* стои т  на н о су , а н абл ю дател ь  д а ет  зн ать  о п оявл ен и и  
ш п аган а , которы й на треть тул ов ищ а дер ж и тся  на п ов ер хн ости  
воды . К ак скоро ч елнок  п одой д ет , охотн и к  н ан оси т ш п аган у 4 
у дар  и бы стро вы дергивает острогу и з тул ов и щ а, оставляя в н ем  
н акон еч ни к : сей  п осл ед н и й  и зогн ут  н ап одоби е якоря и с расч етом  5 
сл або  п р и л ож ен  к древк у; от  након еч ни к а и дет  дл и н н ая  веревк а, 
к отор ую  р асп уск аю т вслед за  раненны м  ж ивотны м , пока он о , 
м етаясь  и уб ега я , н е  вы бьется и з сил. Т огда ш пагана вол ок ут  6 
на б ер ег , и ли  заби р аю т в л одк у , если  он н е слиш ком  велик . 
П ри п ад ен и и  в в од у , острога н е тон ет , п отом у что она ск ол очен а 7 
и з д у б а  и ел и , и есл и  от тя ж ести  п огр уж ается  в воду  д убов ая  
часть , то  др угая  дер ж и т ся  на п овер хн ости , и пойм ать острогу  
н етр удн о . С л уч ает ся  и так , что гребец  п ол уч ает  р ан у  сквозь  8 1 2

1 Мессинский пролив.
2 Од. XII 95. Перевод В. А. Жуковского.

Охота на 
шпаганов
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л одк у: так  дл и н ен  бы вает м еч  ш пагана; по си л е ш паган м о ж ет  
сравниться с ди ки м  к абан ом , и ловля его н ап ом и н ает  о х о т у  на  
кабанов .

9 И з этого  оп и сан и я , п р одол ж ает  П ол и би й , м ож н о зак л ю чи ть , 
что О ди ссей , согласно расск азу  Г ом ера, до х о д и л  в свои х стр ан 
ств ов ан и я х  д о  С и ц и л и и , п отом у  что по п оводу  С киллы  Г ом ер  
р асск азы в ает о так ой  л овл е, какая весьм а обы кн овен на

ю  у  С киллея; то  ж е  сам ое зак л ю ч ен и е сл ед у ет  и и з его оп и сан и я  
Х ари бды , к оторое н ап ом и н ает  теч ен и я  в проли ве. А  что у  п оэта  
ск азан о:

11 «Три раза в день извергая» 1

12 вм есто  два р а з а , то  это  ош ибка писца или расск азчи к а. Т оч н о  
так  ж е  расск аз п оэта  о л о т о ф а г а х 1 2 согл асуется  с т ем , что  
п р ои сходи т  на М енинге.

4 Е сли к ак ая -л и бо  п одробность  в оп исан и и  и н е отв еч ает  
дей ств и тел ь н ости , то  п р и чи ну р азн ореч и я  д о л ж н о  искать или  
в п р ои сш едш и х  п ер ем ен а х , или в н ев еден и и , и л и , н а к о н ец , 
в осо б ен н о ст я х  п оэти ч еск ого  творчества, которое склады вается

2 и з  р асск аза , обработки  и вымысла. В расск азе  ц елью  сл у ж и т  
п равда, как ви дн о и з «С писка к ораблей», где п оэт  о т м еч ает  
п р и сущ и е к аж дой  м естн ости  свойства, п ри чем  оди н  город н азы 
вает ск ал исты м , другой  — к райним , тр ети й  — и зоби л ую щ и м  го-

3 л у б я м и , четверты й — бл и зк и м  к м орю . В обработк е ч астей  п р е
сл ед у ет ся  н аглядность , н апр им ер , в т ех  сл у ч а я х , когда вводятся  
в расск аз ср аж аю щ и еся; н ак он ец , задач а вымысла — п р и я тн ое

4 и за н и м а т ел ь н о е. Н ап роти в , бесприм есны й вы мы сел, по словам  
П ол и би я , н е  в н уш ает  к себ е  довери я и н е свойствен  Г ом ер у , 
п р о и зв ед ен и я  к оторого у  всех  считаю тся ф ил ософ ск и м и  воп рек и  
Э р ат осф ен у: сей  п осл едн и й  восстает против оц ен к и  гом еровск и х  
п р о и зв ед ен и й  со стороны  мы сли и против искания в н и х  
дей ств и тел ь н ой  истории .

5 Г ор аздо  в ер оя тн ее , п р одол ж ает  П ол и би й , п од  словам и

«Девять носила нас дней раздраженная буря» 3

п он и м ать  н ебол ь ш ое р асстоя н и е, и бо «гибельны е» ветры  д у ю т  
н е п о  п р я м ом у  н ап р авл ен и ю , н еж ел и  вы носить О диссея в о к еан , 
как бы при н еп р ест ан н о  д у ю щ и х  п опутн ы х ветр ах . Р асстоя н и е

6 от  М алей  д о  Г еракловы х С толбов он  оп р едел я ет  в двадц ать  дв е  
ты сячи п ятьсот ст а д и й .4 Е сли , говорит он , мы д оп усти м , что это  
р асстоя н и е п р ой ден о  О ди ссеем  в девять д н ей  равном ерного п л а 
ван и я , то  на каж ды й ден ь  приш лось бы дв е ты сячи пятьсот

7 стади й . М еж д у  тем  слы хан о л и , чтобы  к то-л и бо  прибы л и з Л и к ии  
и ли  Р одоса  в А л ек сан дри ю  на другой  ден ь , хотя  здесь  только

8 четы ре ты сячи стади й  расстояния? Н а вопрос о том , каким  о б р а 
зом  О ди ссей , триж ды  побы вавш ий в С и ц и л и и , ни р азу  н е  п р о
х о д и л  ч ер ез  прол и в, П ол и бий  п оясн яет, что и все п осл ед ую щ и е  
п утеш еств ен н и к и  и збегал и  этого  п ути . Вот как р а ссуж дает  
П ол и би й  (С т рабон ),

1 Од. XII 105.
2 Од. IX 80 сл.
3 Од. IX 82.
4 562 мили.



. . .  О писы вая страны  Е вропы , П ол и би й  за м еч а ет , ч то, оставляя  
в стор он е  д р ев н и х  п и сат ел ей , он  зай м ется  разбор ом  т е х  только, 
к оторы е и зо б л и ч а ю т ош ибки  др ев н и х , им енно: Д и к еа р х а
и Э р а т о сф ен а , как н овей ш его географ ического п и сател я , а та к ж е  
П и ф ея . С ей  п осл ед н и й  обм ан ул  м н оги х , когда ув ер я л , что су х и м  
п у т ем  обош ел  всю  Б р и тан н и ю , и ок руж н ость  острова оп р едел я л  
в сорок  ты сяч стади й  с л и ш н и м .1 К  этом у  он  п р и соеди н я ет  
и зв ести я  о  Ф у л е  и со сед н и х  с н ею  стр ан ах , где б у д т о  бы н е  
бы ло у ж е  зем л и  в отдел ь н ом  сущ ествован и и , н е  бы ло ни  м оря, 
ни в о зд у х а , но бы ла к ак ая -то  см есь и з всего этого , п о х о ж а я  на  
м ор ск ое л егк ое; п о  его сл овам , в этой  см еси  зем л я , м оре и вся  
сов ок уп н ость  п р едм етов  н аходи л и сь  в висячем  п о л о ж ен и и , что  
эта  см есь  есть как бы связь всего м ира, н е  п ер еход и м ая  ни  
п о с у х у , ни  по воде. Э т у  см есь , ув ер я ет  П и ф ей , он  видел  сам , 
о  п р оч ем  говорит по сл у х а м . Вот что расск азы вает П и ф ей , 
п р и бавл яя , что п о  возвращ ени и  и з эт и х  стран он п рош ел весь  
ев р оп ей ск и й  б ер ег  ок еан а от  Г адейр до  Т ан аи са . Н о н е  п равдо
п од обн о  и то  у ж е , за м еч а ет  П ол и би й , чтобы  частны й ч ел ов ек , 
к т о м у  ж е  б ед н я х , п рош ел водою  и сухи м  п утем  столь бол ьш и е  
р асстоя н и я . О дн ако Э р ат осф ен , вообщ е с н едов ер и ем  о т н о 
сящ и й ся  к и зв ести я м  П и ф ея , п ри ни м ает с д ов ер и ем  п ок азан и я  
его о  Б р и тан н и и , Г адей р ах  и И бер и и . Г ораздо ск ор ее, п р од ол ж а
ет П о л и б и й , м о ж н о  доверять м е сс е н ц у ,2 н еж ел и  П и ф ею , тот  по  
к р ай н ей  м ер е  говорит об  одн ой  только стран е, к отор ую  он  п о се 
щ ал , о  П а н х а е , а этот  ув ер я ет , что своим и гл азам и  видел  всю  
сев ер н у ю  часть Европы  д о  п редел ов  м ира, что н ев ер оя тн о  бы ло  
бы дл я  сам ого  Г ер м еса . Т от  сам ы й Э р ат осф ен , говорит П ол и би й , 
которы й н азы в ает  Э вгем ер а б ер гей ц ем , вери т, одн ак о , П и ф ею , 
х о тя  н е  верил  ем у  д а ж е  Д и к еа р х . З абав н о  зам еч а н и е  П ол и бия  
«хотя  н е верил  д а ж е  Д и к еа р х » , как будто  Э р ат осф ен у  сл едовал о  
взять  за  о б р а зе ц  того сам ого Д и к еа р х а , которого он  ж е  так  ч асто  
и зо б л и ч а ет  в о ш и бк ах , а о  н езн ак ом ств е Э р атосф ен а  с зап адом  
и сев ер ом  Европы  ск азан о  нам и р ан ьш е.3 О дн ако, есл и  Э р ат ос
ф е н у  и Д и к е а р х у , которы е эт и х  стран не ви дел и , п рости тел ьн о  
та к о е  н езн ак ом ств о , то  его совсем  н ельзя  простить П ол и би ю  
и П о сей д о н и ю . Во всяком  сл у ч а е  П ол и би й , назы вая п р остон а
родны м и бр едн я м и  оп р едел ен и я  м естн остей  в эт и х  стр ан ах , с д е 
л ан н ы е п ом я н уты м и  п и сател я м и , и сам  н е св ободен  от  ош и бок  
в н а п а д к а х  на н и х . Т ак , Д и к еа р х  н асчитал  десять  ты сяч стади й  4 
от П ел о п о н н еса  д о  Г еракловы х С толбов , ещ е бол ьш е д о  верш ины  
А др и ати ч еск ого  м оря; п отом  ту  часть всего п ути  д о  С тол бов , 
к оторая и д ет  от П ел оп он н еса  до  С ици ли й ск ого проли ва, он  
о п р ед ел и л  в три  ты сячи, так что на расстояние от этого  пролива  
д о  С толбов остается  всего сем ь ты сяч стадий . Д а л е е , П ол и би й  
объ я сн я ет , что дл я  н его  безр а зл и ч н о , правильно ли  взяты  первы е  
три ты сячи стади й  или неправильно; сем ь ты сяч — ц иф ра во  
всяком  сл у ч а е  н ев ер н ая , и зм ерять  ли  расстояни е вдоль м орского  
б ер ега  или  п о  л и н и и , п р ов еден н ой  ч ер ез сер ед и н у  м оря. Д е л о  
в т о м , что бер еговая  л и ни я  и м еет  ск орее всего вид туп ого  угл а , 
которы й стор он ам и  своим и уп и р ается  в С и ци л и й ск и й  пролив и
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Полибия

Г еракловы  С толбы , а верш и н у и м еет  в Н арбон е; таким  обр азом  
п о л у ч а ет ся  тр еугол ьн и к , осн ован и ем  которого сл уж и т  п р ов ед ен 
н ая  ч ер ез  м ор е п рям ая, боковы м и сторонам и — стороны  только  
ч то п ои м ен ов ан н ого  туп ого  угла. О дна и з эт и х  л и н и й , что и дет  
от  пролива д о  Н ар бон а , содер ж и т в себ е  больш е оди н н адц ати  
ты сяч д в у х со т  стади й , а другая  нем н ого м еньш е восьми ты сяч. 
К р ом е того , н аи бол ь ш ее расстоя ни е м еж д у  Е вропой и Л и ви ей  
ч ер ез  Т и р р ен ск ое  м оре оп р едел я ется  единогл асн о н е  б о л ее , как  
в три ты сячи стадий; он о  ещ е м еньш е ч ер ез С арди н ск ое м оре. 
В п р оч ем , п р о д о л ж а ет  он , доп усти м  три ты сячи стади й  и на это  
п о сл ед н ее  расстоя н и е. Н о при этом  н еобходи м о  за р а н ее  п ол ож и ть  
д в е  ты сячи стади й  на гл уби н у  Н арбонского зал и в а , как бы на  
т у  в ер ти к ал ь н ую  л и н и ю , которая оп ущ ен а  от верш ины  т у п о у 
гольного тр еугол ьн и к а  на его осн ован ие. И так , говорит П ол и би й , 
дл я  всякого и зм ер я ю щ его  оч ев и дн о , хотя  бы то был ш кольник , 
ч то вся бер егов ая  л и ни я  от пролива до  С толбов д л и н н ее  п рям ой  
л и н и и  ч ер ез  сер ед и н у  м оря стадий  на пятьсот по н аибол ь ш ей  
м ер е. Е сли к эт о м у  п р отя ж ен и ю  прибавить три ты сячи стади й  
от П ел о п о н н еса  д о  пролива, то  общ ее  число стади й , только на  
п р о тя ж ен и и  п рям ой  л и н и и , п ол уч и тся  вдвое с ли ш ни м  против  
того , к ак ое н азн ач и л  Д и к еа р х . Е щ е больш е, зак л ю ч ает  П ол и би й , 
н у ж н о  б у д ет  п ол ож и ть  согласно Д и к еа р х у  на р асстоя ни е до  
верш ины  А дри ати ч еск ого  м оря.

О дн ак о, д р у г  м ой П ол и би й , в праве ск азать  каж ды й , есл и  
ош и боч н ость  и зм ер ен и й  Д и к еа р х а  и зобл и ч ается  со  всей  оч ев и дн о
стью  при п ом ощ и  тв ои х  ж е  расч етов , когда от П ел оп он н еса  до  
Л евкады  ты п ол агаеш ь сем ьсот стади й , столько ж е  на р асстоя н и е  
от Л евкады  д о  К еркиры  и п отом  от К еркиры  до  К ер авн ск и х  гор  
и н апр аво д о  Я п и ги и , дл и н у  иллирийского берега  от К ер авн ск и х  
гор оп р едел я еш ь  в ш есть ты сяч сто пятьдесят стади й , то в так ой  
ж е  м ер е  ош ибочны  и те  два оп редел ени я: одн о — Д и к еа р х о в о , 
п о к отор ом у от  пролива до  С толбов сем ь ты сяч стади й , и д р угое  — 
тв ое со б ств ен н о е , которое ты п риним аеш ь за  д ок азан н ое.

. . .  Д а  р а зв е  н е  вправе ск азать  каж ды й, что в п устой  бол тов н е  
Э р а т о сф ен  оставил  бы за  собой  сам ого А н ти ф ан а  бер гей ц а , и что  
дл я  в сех  п о сл ед у ю щ и х  п и сател ей  он сдел ал  н евозм ож н ы м  п р ев 
зой ти  его в глупости? (С т рабон , О добродет елях и п ороках ) .

. . .  В след  за  сим  П ол и би й  исправляет и зм ер ен и я  Э р атосф ен а  
в о д н и х  сл у ч а я х  у д а ч н о , в др уги х  впадая в ещ е бол ьш и е ош и бки . 
Т а к , Э р ат осф ен  насчиты вает от И таки  до  К оркиры  триста стади й , 
а по словам  П ол и би я  здесь  больш е десятисот; от Э п и дам н а до  
Ф ессал он и к и и  тот сч и тает  девятьсот стади й , а этот  больш е д в у х  
ты сяч. В о б о и х  сл уч ая х  прав П ол и би й . Н о он ош и бается , когда  
от М ассалии  до  С толбов сч и тает больш е девя ти  ты сяч стади й , 
а от П и рены  н ем н ого  м еньш е восьми ты сяч, тогда как по и зм е 
р ен и ю  Э р ат осф ен а  от М ассалии до  С толбов сем ь ты сяч стадий; 
о п р ед ел ен и е  этого  п осл едн его  бл и ж е к и сти н е, и бо по еди н ог
л а сн о м у  сви детел ьств у  соврем енн и ков наш их вся И бер и я , если  
и скл ю чи ть н еровн ости  почвы , и м еет  в дл и н у  от П ирены  до  
за п а д н о й  окраины  н е больш е ш ести  тысяч стадий . М еж ду  тем  
П ол и би й  оп р ед ел я ет  дл и н у  только реки Т ага от истоков до  устья  
в восем ь ты сяч стади й , не считая к онеч н о изгибов  рек и , которы е  
н е в ходя т  в расчеты  географ ов, но по прям ой линии; да ещ е от  
истоков Т ага д о  П ирены  больш е ты сячи стади й . З а т о  снова  
П ол и би й  прав, когда говорит, что Э р атосф ен  не зн а ет  И бер и и ,



и что вследствие этого в его суждениях попадаются там и сям 
противоречия. Так, например, сказав, что часть Иберии со сто
роны океана заселена галатами, тем более, что галаты занимают 
западные страны Европы до Столбов, Эратосфен в своем 
описании Иберии нигде не упоминает о галатах, забыв собст
венное сообщение. Напротив, высказывая ту мысль, что Европа 
по длине своей меньше Ливии и Азии взятых вместе, Полибий 
делает неверное исчисление. Так, он уверяет, что устье океана 
у Столбов открывается к равноденственному западу, а Танаис 
течет от летнего востока. Таким образом, Европа короче Ливии 
и Азии вместе взятых на все расстояние между летним востоком 
и экватором, ибо эту часть северного полукружия до летнего 
востока захватывает Азия.

... Европа кончается несколькими мысами, и хотя Полибий 
говорит о них правильнее, нежели Эратосфен, все-таки не совсем 
удовлетворительно. Так, Эратосфен называет три остроконеч
ности, из коих одна, —на ней лежит Иберия, — простирается до 
Столбов; другая, на которой находится Италия, доходит до 
Сицилийского пролива; третья — до Малей, которую занимают 
все народы между Адриатикой, Эвксинским понтом и Танаисом. 
Что касается Полибия, то два первых мыса он определяет так 
же, как и Эратосфен, третьим называет тот, который кончается 
у Малей и Суния, и на котором находится вся Эллада, Иллирия 
и некоторые части Фракии; чертвертым называет тот мыс, ко
торый кончается Фракийским Херсонесом, у которого пролив 
между Сестом и Абисом, а занимают его фракийцы; наконец, 
пятый доходит до Киммерийского Боспора и устья Меотиды 
(Страбон) .

... Мегалополец Полибий, в тридцать четвертой книге своей 
истории сообщая о Луситании, что в Иберии, говорит, что там 
глубоко в море растут дубы, желудями которых кормятся 
и упитываются тунцы. Вот почему можно сказать, не впадая 
в ошибку, что тунцы — морские свиньи, ибо тунцы, как и свиньи, 
тучнеют от желудей.

... По словам Полибия, волна заносит эти желуди до самого 
Лациума, если только, как говорит он, не доставляет их остров 
Сардиния и соседние земли (Афиней, Страбон).

... Рассказывая о благосостоянии Луситании, — область эта 
принадлежит к Иберии, именуемой у римлян Спанией, — мега
лополец Полибий в тридцать четвертой книге своей истории 
сообщает, что благодаря прекрасному климату животные здесь 
и люди многоплодны, а плоды растений никогда не портятся. 
Розы, левкои, спаржа и тому подобные растения цветут здесь 
в течение не трех месяцев, но дольше; а что касается оке
анийской рыбы, то по изобилию, доброкачественности и красоте 
она далеко превосходит ту, что доставляется нашим морем.1 
Потом сицилийский медимн 2 ячменя стоит там одну драхму, 
а медимн пшеницы девять александрийских оболов. Метрит вина 
стоит драхму, средней величины козленок или заяц — обол; цена 
ягнят — от трех до четырех аболов за голову; тучная свинья 
весом в сто мин стбит пять драхм, а овца две; талант смокв —
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тр и  о б о л а , т е л е н о к — пять др а х м , рабочий  вол — д е с я т ь 1 М ясо  
д и к и х  ж и в отн ы х п очти  вовсе н е  ц ен и тся  и и дет  в дар ов ую  п р и да
ч у  при п о к у п к е  др угого  товара (А финей ) .

. . .  Ж и т ел ей  Б ети к и  н азы ваю т и тур детан ам и , и тур дул ам и ;  
п о м н ен и ю  о д н и х , оба и м ен и  п р и н адл еж ат одн ом у  и том у  ж е  
н а р о д у , п о  м н ен и ю  д р у ги х , — разны м; в ч и сл е си х  п осл ед н и х  
и П о л и б и й , по словам  которого турдулы  — северн ы е соседи  т у р -  
д етан ов .

. . .  П осл едств и я м и  богатства страны  явились у  тур детан ов  
м ягкость нравов и у сп ех и  гр аж дан ств ен н ости , равно и у  
кельти к ов благодаря соседству  и х  с тур дет ан ам и , как говорит  
П ол и би й .

. . .  Д и к е а р х , Э р ат осф ен , П ол и би й  и оч ен ь м ноги е и з эл л и н ов  
п ом ещ аю т С толбы  в проли ве.

. . .  П о  сл овам  П ол и би я , в Г еракловом  к ап и щ е, что в Г адей -  
р ах , есть и сточ н и к , где сп уск  в несколько ступ ен ек  в едет  к год
н ой  дл я  питья воде. У ровень воды в источ ни к е бы вает в обр атн ом  
о тн ош ен и и  к м орским  приливам  и отли вам , так что во врем я  
п ри ливов вода в и сточ н и к е убы вает, а во врем я отливов п рибы 
вает . О бъ ясн яется  это  т ем , что волна, зали вая зем л ю  во врем я  
п одъ ем ов  воды  в м ор е , закры вает том у  в етру, которы й и з глубины  
и сточ н и к а  устр ем л я ется  на п оверхн ость , доступ  к его обы чны м  
вы ходам ; тогда ветер  возвращ ается  внутрь, закры вает водяны е  
п у ти  и сточ н и к а и тем  п р ои зводи т  убы ль воды. Н ап роти в , ли ш ь  
тол ько зем л я  обн аж и тся , в етер , вы ходя прям о н а р у ж у , откры вает  
ж ил ы  и сточ н и к а , и тогда вода бьет клю чом  в и зоби л и и .

. . .  У п ом я н ув  о  серебрян ы х р удн и к ах  бл и з Н ового К ар ф аген а , 
П ол и би й  п р и бав л я ет , что он и  весьм а обш ирны , отстоят от  города  
стади й  на дв адц ать  и зан и м аю т пространство в четы реста стади й  
в ок р у ж н о ст и , ч то в н и х  работал о п остоян н о сорок ты сяч ч ел о 
в ек , которы е в эт о  врем я доставл ял и  еж ед н ев н о  ри м ск ом у н ар оду  
дв адц ать  пять ты сяч д р а х м .2 О разр аботк е рудников я у м а л 
ч и в аю , так  как приш лось бы говорить долго. Н о  по словам  
П ол и би я , и зв л еч ен н ы й  ком зем л и  с содер ж ан и ем  сер ебр а  р а зд 
робл я ю т и ч ер ез  си та п росеваю т н ад водой , осадок  снова р а зд 
р обл я ю т, п р осев аю т вторично и заси м , спустив в оду , раздр обл я ю т  
сн ова. Т ол ьк о  пяты й осадок  плавят и , очистив его на огн е от  
св и н ц а , п ол уч аю т ч и стое сер ебро.

. . .  П ол и би й  у тв ер ж д а ет , что А на и Б ети й  вы текаю т и з  
К ел ь ти бер и и  на расстояни и  одн а от другой  стади й  на девятьсот.

. . .  О бозр ев  народы  ваккеев и кельтиберов и зан и м аем ы е им и  
страны , П ол и би й  соп ри ч и сл яет к и х  городам  С егесам у  и И н тер -  
кати ю .

. . .  П ол и би й  оп исы вает устрой ство и в ел и к ол еп и е ж и л и щ а  
н ек оего  и берск ого  ц ар я , которы й, п о  его словам , м ог бы п оспорить  
в роскош и с ф еак ам и ; у  него одн ого  п осреди  дом а стояли  с е 
ребрян ы е и зол оты е чаш и , н апол н ен ны е ячм енны м  вином  (С т р а 
бон, А ф и н ей ) .

. . .  В тр и дц ать  ч етвертой  книге своей  истории  П ол и би й  р ас
ск азы в ает , что за  П и р ен ою  до  реки Н а р б о н а 2 п рости рается  
р ав н и н а , ор ош аем ая  рекам и И л л ебер и ем  и Р оск и н ом , которы м и

1 Обол - 4 V 3 , в драхме 6 оболов, около 25 к. Талант веса -  26,20 кг; 
в таланте 60 мин.

2 Около 6250 руб.



омываются города с теми же наименованиями и с кельтским 
населением. На этой равнине есть так называемые ископаемые 2 
рыбы. Почва ее состоит из тонкого слоя земли, на котором з 
в изобилии произрастает пырей. Под растительностью в песча
ный слой в два-три локтя толщиной протекает вода, разливаю
щаяся из рек; с нею вместе через водостоки проникают под 4 
землю и рыбы в поисках за пищей, ибо корни пырея составляют 
любимую их пищу; через это вся равнина преизобилует иско
паемой рыбой, которую тамошние жители выкапывают 
и забирают (там же).

... Что касается Родана, то Полибий уличает Тимея в ошибке 5 
и говорит, что река имеет два устья, а не пять.

... Лигер изливается между пиктонами и намнитами. Некогда 6 
на этой реке лежало торжище Корбилон, о котором говорит 
Полибий, когда упоминает об измышлениях Пифея. Никто из 7 
массалиетов, рассказывает Полибий, на расспросы Сципиона, 
к ним обращавшегося, не мог сообщить ничего достопримеча
тельного о Британнии, равно как и никто из жителей Нарбона 
или Корбилона, наилучших городов в этой стране, только Пифей 
отваживался на такую ложь.

... По словам Полибия, в Альпах водится также какое-то 8 
особенного вида животное, похожее на оленя, но с шеей 
и шерстью, напоминающими вепря; ниже подбородка оно имеет 9 
покрытое на конце волосами мясцо вышиною в пядень 
и толщиною в хвост жеребенка.

... Еще в его время, говорит Полибий, в земле таврисков ю 
и нориков, вблизи Аквилеи, открыты столь богатые золотые 
россыпи, что достаточно было углубиться фута на два от повер
хности земли, чтобы тотчас напасть на золото; впрочем золото- п 
носная мина имела не больше пятнадцати футов. Некоторая 12 
часть золота находима там в чистом виде, в кусочках величиной 
с полевой или волчий боб, которые на огне теряют только 
восьмую долю объема; другая часть требует более продолжитель
ного плавления, но и она очень прибыльна. Одно время италийцы 13 
в течение двух месяцев работали в россыпях вместе с варварами, 
и золото немедленно по всей Италии упало в цене на одну 
треть. Когда тавриски это заметили, то прогнали товарищей 14 
и вели торговлю одни.

... Говоря о протяжении и высоте Альп, Полибий сопостав- 15 
ляет с ними важнейшие горы Эллады: Тайгет, Ликей, Парнас, 
Олимп, Пелий, Оссу, а из Фракийских гем 2 — Родопу, Дунак, 16 
утверждая при этом, что быстрый пешеход мог бы взойти на 
каждую из этих гор чуть не в один день и в такое же время 
каждую из них мог бы обойти кругом, тогда как для восхождения 
на Альпы мало и пяти дней; тянутся они вдоль равнины на 17 
расстоянии двух тысяч двухсот стадий. Полибий называет только 18 
четыре перевала: один через землю лигиев у самого Тирренского 
моря, другой, выбранный Ганнибалом, идущий через владения 
Таврисков, третий — через земли салассов и, наконец, четвер
тый — через Ретию; все перевалы обрывисты. Есть в этих горах, 19 
продолжает Полибий, и несколько озер, в том числе три 
больших; из них Бенак имеет пятьсот стадий длины и сто трид-

1 III 37 8 прим.
2 XXIV 3.
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ц ать ш ирины , и и з него вы текает река М инкий. С л ед у ю щ ее  
о зе р о  Л ар и й  дл и н ой  в четы реста стадий  и у ж е  п реды дущ его, 
п и тает  собой  р ек у  А дую . Т реть е — В ербон дл и н ою  стадий  в триста  
и в тр идц ать  ш ириною ; и з него вы текает больш ая река Т и к и н  
(С т рабон).

. . .  П о  словам  П ол и би я , в К а п у е  растет превосходн ы й  ви н ог
рад , и м ен уем ы й  ан аден др и том  — древесн ы м , с которы м н е м о ж ет  
равняться н ик ак ой  другой  (А ф и н ей ).

. . .  П ол и би й  говорит, что м орской бер ег  от Я пигии до  пролива  
и м еет , н ав ер н ое , если  идти  по суш е, три ты сячи стадий  и ом ы ва
ется  С и ц и л и й ск и м  м орем ; водны й путь м еньш е на пятьсот стади й .

. . .  З а  н аи бол ь ш ую  дол готу  Т и ррен ии  при ни м аю т м орское  
п о б ер еж ь е  от Л упы  до  О стий ты сячи в две с п ол ови ною  ст а 
дий****  П ол и би й  н а зн а ч а ет  н еверн о ты сячу триста тр идц ать  
стади й  всего (С т рабон).

. . .  В тр и дц ать  четвертой  книге П ол и бий  за м еч а ет , что  
Э ф а л и ей  н азы вается  Л ем н ос (Стеф. В и за н т .).

. . .  З а л и в  м еж д у  двум я м ы сам и, М исеном  и А ф и н ск и м , н а 
зы ваю т К ратер ом . Н ад эти м и  берегам и  прости рается  вся К ам 
п ан и я , бл агодатн ей ш ая  и з равнин **** П о словам  А н ти оха , стран у  
э т у  зан я л и  некогда оп и к и , которы е бу д то  бы назы ваю тся ещ е  
ав сон ам и . О дн ако П ол и бий  р азл и ч ает  под эти м и  и м ен ам и  два  
н ар ода , когда п и ш ет , что п р и л егаю щ ую  к К р атеру область  
за н и м а ю т  оп и к и  и авсоны .

. . .  П ол и би й  говорит, что п обер еж ь е от Я пиги и  и зм ер я ется  
на м и л и , и что д о  города С ены  насчиты вается пятьсот ш естьдеся т  
д в е  м и л и , а отт уда  до А к ви леи  сто сем ьдеся т восем ь

. . .  З а  м ы сам и япигов сл ед у ет  Л ак и ни й , капи щ е Геры, н екогда  
богатое  и н а п ол н ен н ое  м н ож еством  п освящ енны х боги н е п р ед 
м етов . Р асстоя н и я  по м орю  н е оп редел ены  с точностью ; только  
на р асстоя н и е от пролива д о  Л акиния П ол и би й  п ол агает  
п р и бл и зи т ел ь н о  ты сячу триста стади й , а оттуда  до  мыса Я пиги и  
сем ьсот .

. . .  П о  словам  П ол и би я , одн о  и з тр ех  ж ер л  на Г иере частью  
обр уш и л ось , п р оч и е сохран ил и сь в ц ел ости , п ричем  н аи бол ь ш ее  
и з н и х  и м еет  у  краев пять стадий  в ок р уж н ости , но к н и зу  
м а л о -п о м а л у  суж и в ает ся  до  пятидесяти  ф утов  в п оп ер еч н и к е;  
отт уда  гл уби н а  кратера до  м оря одна стади я , так что в т и х у ю  
п огод у  м о ж н о  видеть  м оре, стоя у  ж ер л а . К огда ож и дает ся  ю ж ны й  
в етер , то , говорит П ол и би й , вокруг островка расп ростран яется  
густой  ту м а н  и м рак, так  что д а ж е  С и ци л и и  н е видно вдали. 
Н ап р оти в , при северн ом  ветре п одни м ается  и з отверстия яркое  
п л ам я , и слы ш ен бы вает сильней ш и й  ш ум . П ер ед  н аступ л ен и ем  
зап адн ого  ветра ж ер л о  н аходи тся  в средн ем  состояни и . П р оч и е  
ж ер л а  п о  в и ду  п о х о ж и  на только что оп и сан н ое , но у ст у п а ю т  
ем у  по си л е  и зв ер ж ен и й . П о си л е ш ум а, а так ж е по том у  м ест у , 
где н ач и н аю тся  и зв ер ж ен и я , плам я и ды м, м ож н о за три  дня  
п р едск азать , какой  п о д у ет  ветер . П о край ней  м ер е к ое-к т о  из  
л и п ар ц ев  при зати ш ь е п редсказы вал, что б у д ет  ветер , -  и н е  
ош и бал ся . В от п оч ем у  то , что к аж ется  нам  в сл овах Г ом ера  
ч и ст ей ш ей  ба сн ей , на сам ом  д ел е  не вы думка и содер ж и т  в себ е  
н ам ек  на дей стви тел ьн ость , и м ен н о , когда Г ом ер н азы вает Э ол а  
х о зя и н о м  ветров 1 (С т рабон ).

1 Од. X 21.



. . .  От А п ол л он и и  ведет в М ак едонию  И гнатиева дорога в н а 
п р авл ен и и  к восток у , р азм ер ен н ая  в м и л я х , которы е обозн ач ен ы  
стол бам и  до  К и п сел  и реки Г ебра. М иль в ней  пятьсот тридцать  
пять, что составл я ет четы ре ты сячи двести  восем ьдесят стади й , 
есл и  на м и л ю  полагать восем  стади й , как при ни м аю т обы кн о
в ен н о . Е сли ж е  всл ед  за П ол и би ем  к каж ды м  восьми стадиям  
мы б у д ем  прибавлять по два п л е ф р а ,1 то есть треть стади и , то  
п р и дется  набави ть ещ е сто сем ьдеся т восем ь стади й , третью  часть  
общ его  числа м иль. В ы ходит так , что п утн и ки  и з А п ол л он и и  
и Э п и дам н а  п р оходя т  одинаковы е расстояния для того , чтобы  
встретиться на этой  сам ой  дороге. Вся дорога н азы вается  И г- 
н ати ев ой . П ервая  часть ее  та , что доходи т  до  К ан дави и , 
и л л и р и й ск ой  горы, ведет  ч ер ез город Л и хн и д  и П и л он , п ог
р ан и ч н ую  м естн ость  на этой  дороге м еж д у  И л л и ри ей  и М ак е
до н и ей . О ттуда дорога и дет  м им о Б арнунта ч ер ез Г ер ак л ею , 
зем л и  л и н к естов  и эордов  в Э дессу  и П ел л у  д о  Ф ессал он и к и и . 
П о словам  П ол и би я , п р отя ж ен и е этой  дороги  двести  ш естьдеся т  
сем ь  стади й .

. . .  От П ер и н ф а  до  В и зан ти я  ш естьсот тридцать стади й , от  
Г ебра и К и п сел  в В и зан ти й  и до  К иан ей  три ты сячи сто по  
о п р ед ел ен и ю  А ртем идора; всего длины  от И он ий ск ого  зал и ва , 
где город А п ол л он и я , до  В и зан ти я  сем ь ты сяч триста двадц ать  
стадий; к эт о м у  ч исл у П ол и бий  п рибавляет ещ е сто восем ьдесят  
стади й , к восьм и стади ям  к аж дой  м или прибавляя треть стади и .

. . .П е л о п о н н е с  и м еет  в ок р уж н ости , если  не считать зал и вов, 
ч еты ре ты сячи стади й , как пол агает П олибий .

. . .  О п р ед ел ен и е П ол и би я , согласно котором у от М алей на  
сев ер  д о  И стра ок ол о десяти  ты сяч стади й , и справляется  у дач н о  
А р тем и дором ***. П о А р тем и дору от И стра до  М алей насчиты 
вается  ш есть ты сяч пятьсот стадий . О ш ибка П ол и бия  п рои зош л а  
от того , ч то  он  и зм ер я л  н е к ратч айш ее р асстоя ни е, н о  взяты й  
н аугад  п уть , которы м  ходи л  к ак ой -н и будь  воен ачальн и к  (С т ра
бон ) .

. . .  М естн ости , л еж а щ и е на одн ой  л и ни и  с только что у п о 
м ян уты м и  д о  И н ди и , п оказаны  одинак ово у  А ртем и дора  
и Э р а т о сф ен а . П о словам  П ол и би я , особенн ого  довери я  з а 
сл у ж и в а ю т  п ок азан и я  об эт и х  м естн остях Э р атосф ен а  (т ам  же).

. . .  П ол и би й , сам  побы вавш ий в этом  г о р о д е ,2 говорит о тог
д аш н ем  его состоя н и и  с п р езр ен и ем , и разл и ч ает  там  три класса  
н асел ен и я: оди н  и з н и х  составляю т тузем ц ы -еги п т я н е , дея т ел ь 
ны е и общ и тел ьн ы е; другой  состоял из н аем н и ков , н арода туп ого , 
м ногол ю дн ого  и грубого; в Е гипте издавн а бы ло обы кн овен ие  
содер ж ат ь  и н озем н ы х сол дат, которы е благодаря н и ч тож еств у  
ц ар ей  н ауч ал и сь  бол ьш е к ом андовать, чем  повиноваться. Т р ети й  
класс составл я л и  ал ек садрий ц ы , которы е точн о так ж е  и по тем  
ж е сам ы м  п ри чи нам  н е отличались больш ою  лю бовью  к гр аж 
д ан ск ом у  п ор я дк у , но все-так и  бы ли л уч ш е н аем н ы х сол дат. 
А л ек сан дри й ц ы  и скони  бы ли эллины  и, хотя  см еш ал и сь  
с др уги м и  н ар одн остям и , пам ятовал и , одн ак о, общ еэл л и н ск и е  
п равила п ов еден и я . К огда и этот  класс был и стр ебл ен , главны м  
об р а зо м  по р асп ор я ж ен и ю  Э вергета Ф искона во врем я п осещ ен и я  
А л ек сан др и и  П ол и би ем , — м ного раз Ф искон , тесним ы й н ар од-
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ны м и в ол н ен и я м и , отдавал  народ на ж ер тв у  сол датам  и истребл ял  
его , — при ви де столь п ечального п ол ож ен и я  государства, говорит  
П о л и б и й , оставал ось  повторить правдивое и зр еч ен и е  поэта:

«Длинным и трудным путем возвращался в Египет» 1

. . .  Ш и р и н у  Европы  от И тал и и  до  ок еана П ол и би й  оп р едел и л  
в ты сяч у сто  п ятьдесят м и л ь ,2 когда ещ е не и зв естн о  бы ло п р ост
ран ство Е вропы . Ш ирина сам ой  И тал и и , как мы ск азал и , д о  А льп  
ты сяча дв адц ать  м иль, отсю да ч ер ез Л угдун  д о  бри тан ск ой  гавани  
м орин ов ты сяча сто ш естьдесят девять м иль, в каковом  н ап р ав 
л ен и и , к а ж ет ся , п р ои зводи л  свои и зм ер ен и я  П ол и бий .

. . .  О т Г адитанского пролива по прям ом у н ап р авл ен и ю  д о  
устья  М еотиды  П ол и би й  оп р едел я ет  дл и н у  Европы  в три ты сячи  
четы реста  тр идц ать  сем ь м иль пятьсот ш агов; от того ж е  п ун к та  
в п рям ом  н ап р ав л ен и и  на восток д о  С и цилии  он  сч и тает  ты сячу  
дв ести  п ятьдесят миль; от С и ци л и и  до  К рита триста сем ь деся т  
пять; от  К рита д о  Р одоса  сто восем ьдесят сем ь м иль пятьсот  
ш агов; так ое  ж е  расстоя ни е от Р одоса до  Х ел и дони й ; отсю да до  
К и п ра  дв ести  двадц ать  пять миль; от К ипра д о  С ел евк и и  
П и ер и й ск о й , что в С и р и и ,3 сто п ятнадц ать м иль. Все это  со с 
тав л я ет  дв е  ты сячи триста сорок миль.

. . .  У сам ой  ок он еч н ости  Б ети к и , на расстоянии  дв адц ати  
п яти  м иль от входа в пролив, л еж а т  Г адейры , д л и н ою , как  
п и ш ет П ол и би й , в двен адц ать  м иль, ш и риною  в три м или . 
Б л и ж а й ш ее  расстоя н и е его от м атерика м еньш е сем и сот  ф у т о в , 
а в д р у ги х  м ест а х  больш е сем и  миль; пространство сам ого о стр о
ва п я тн адц ать  м иль.

. . .  М оре по т у  стор он у  С и ци л и и  вблизи  сал л енти нов П ол и би й  
н азы в ает  А всон ски м .

. . .  М еж д у  дв ум я  Б оспорам и: Ф ракийским  и К и м м ер и й 
ск и м , п о  п р я м ом у н ап р авл ен и ю , как сч и тает П ол и би й , пятьсот  
м иль.

. . .  А гриппа о п р едел я ет  дл и н у  всей  А ф рики от А тл ан тич еского  
м ор я , вк л ю ч ая  сю да и н и ж н и й  Е гипет, в три ты сячи м иль, 
П ол и би й  и Э р а т о сф ен , слы вущ ие за  добросовестн ы х п и сат ел ей , 
оп р ед ел я ю т  е е , считая от О кеана до  великого К ар ф аген а , в ты 
ся ч у  сто  м иль, от К арф аген а до  К а н о п а ,4 бл и ж ай ш его  устья  
Н и л а , в ты сячу пятьсот двадц ать восем ь м иль.

. . .  В то в рем я, как С ц и п и он  Э м ил и ан  вел вой н у в А ф р и к е, 
истори к  П ол и би й  п ол уч и л  от него ф л от , чтобы  объ ехать  кругом  
и и ссл едов ать  э т у  часть зем л и . П о его словам , к за п а д у  от горы  
А тл ан та тя н утся  горы, и зоби л ую щ и е зв ер ям и, к аки х п р ои зводи т  
А ф р и к а , на четы реста дев я н осто  ш есть м иль д о  реки А натиды .

. . .  О т К ар ф аген а  до  бл и ж ай ш его  С иртиса, м ен ьш е, П ол и би й  
сч и т а ет  триста миль; сам ы й вход  в него и м еет  сто м иль, а о к р у ж 
н ость  триста.

. . .  У  к р ай н ей  ок он еч н ости  М авретании , напротив горы А тл ан 
т а , л е ж и т , п о  сл овам  П ол и би я , К ер на в восьм и стади ях  от суш и  
{Плиний).

1 Од. IV 48 3.
2 9,200 стадий.
3 V 58 4 прим.
4 V 39 1 прим.



. . .  В х р а м а х 1 м ож н о  видеть зубы  слонов зам еч ател ь н ой  
вели чи н ы . О дн ако в к рай ни х ч астях А ф рик и , где она граничит  
у ж е  с Э ф и о п и ей , зубы  уп отр ебл я ю тся  д а ж е  для дверн ы х косяков  
в ж и л и щ а х , а та к ж е  вм есто кольев для заборов в ж и л и щ ах  
и в за к у т а х  дл я  скота. Т ак  п ер едает  П ол и бий  со слов царька  
Г улусы .

. . .  П о л и б и й , сп утн и к  Э м и л и ан а , сообщ ает , что львы в ст а 
рости  н ап адаю т  на л ю д ей , п отом у  что не и м ею т у ж е  силы  дл я  
п р есл ед ов ан и я  д и к и х  зв ер ей . Т огда они б ер ут  города в о са д у , 
и П ол и би й  в м есте с Э м и л и ан ом  ви дел , как львы бы ли п р и гв ож 
ден ы  к к р естам , дабы  страхом  п одобн ой  к азн и  удер ж и в ать  п р оч и х  
львов от н а п аден и й .

. . .  Т р ог р асск азы в ает, что п одл е Л икии в откры том  м оре  
водятся н еж н ей ш и е  губки , которы е, по словам  П ол и би я , б у д у ч и  
п овеш ены  н ад  больны м , п риносят ем у  ночью  у сп ок оен и е (т ам  
же) .

Зубы сло
нов в Аф
рике

2
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Нападе
ние львов 
на людей

3

1 Мавретании.



П Р И М Е Ч А Н И Я  К  X X X IV  К Н И Г Е

Лет за двести до Полибия историк Эфор отвел две книги своего исторического 
сочинения, четвертую и пятую, под географические сведения. Подобным образом и наш 
автор посвятил географии отдельную книгу в своей всеобщей испюрии. Поступал так 
историк ради того, чтобы частыми отступлениями в область географии не разрушать 
цельности исторического рассказа, и для пюго также, чтобы географические сведения, по 
мнению автора столь важные для истории, сообщены были не урывками и не мимоходом, 
но с подобающей обстоятельностью (111 57 4—5. Ср. VIII 1 1, р. 332). В четырех приве
денных ниже отрывках географического содержания (8 I. 8 4, 10 I. 11 4), из коих три 
первые из Афинея (VII 14, р. 302. VIII 1, р. 330 кон. VIII 2, р.332) и последний из Стефана 
Византийского под словом AidaXrj, названа XXXIV книга, в силу чего со времени Швейггейзера 
географическою и почитается эта книга. В истории географии наш автор представляет 
утилитарное направление географических сведений в противоположность господствовавшей 
раньше школе отвлеченной, или математической, географии Дикеарха и Эрапюсфена. Польза 
для военачальников и правителей, для историков и просвещенных людей вообще составляет 
задачу такой географии; посему предметом ее становится обитаемая, доступная в своих 
крайних пределах земля, как место исторических событий в его настоящем; собственные 
путешествия историка и показания достоверных свидетелей-очевидцев о посещенных ими 
землях дают важнейший материал такого рода географии. В особенную заслугу вменяет 
себе Полибий совершенные им далекие, трудные путешествия через Альпы, в Галлию, 
Иберию, Египет, Ливию до берегов Океана, между прочим с целью исправления ошибок 
предшественников (III 36—38. 48 12. 59 7—8 X 11 4); Тимея автор порицает за то, что 
тот писал свою историю не покидая Афин (XII 27). Возможно точное описание военных 
и торговых путей сообщения, топография местностей, исчисление естественных богатств, 
измерения, поименование городов и жителей их, — словом, все те сведения, которые могут 
служить практическим иелям прежде всего людей государственных, занимали в истории 
Полибия видное место (II 14—15. IV 38—41. V 44. 55. X 27—28. XII 2. 3. XVI 29 и др.). 
Правда, невнимание к математической географии привело Полибия к ошибочным представ
лениям о земных поясах, об обитаемости отдаленных земель, а также к несправедливым 
нападкам на массилийского путешественника Пифея. Писатель I в. до Р. X. Гемин называет 
отдельное сочинение Полибия по математической и физической географии: «О местах 
жительства вблизи экватора» (т,р\ тrjo, nr,pi tov ioiyirpivov oiKijarAuq), в котором эква
ториальные земли наделены умеренным климатом по сравнению с тропиками и признаны 
не только удобообитаемыми, но и хорошо заселенными. К числу последователей нашего 
автора принадлежали Артемидор и сам Страбон. О Полибии, как географе: Magdeburg, De 
Р. re geographia. Hal. Sax., 1873. M. С. P. Schmidt, De P. geographia. Berol., 1875. Его же: 
Ueber die geograhp. Werke d. Polybius. Jahrb. f. class. Philol. 1882. H. 2. E.—F. Berlioux, La 
terre habitable vers tequateur. Paris, 1884. Dubois, Examen de la geographie de Strabon. Paris, 
1891, cmp. 254 сл. 288 сл. Berger, Gesch. d. wissenschaftl. Erdkunde d. Griechen. London, 
1889—1893. IV 11-62.

Почти все отрывки XXXIV книги извлечены из Страбона. 1 2

1 1 другие писатели. Страбон различает три разряда географических писателей: одни 
обнародовали свои известия в отдельных сочинениях с особыми названиями по предметам 
(гавани, водные пути и т. п.); другие, как наш автор и Эфор, отводили географическим 
сведениям особое место в общих исторических сочинениях; третьи, как Посейдоний и Гиппарх, 
посвящали землеописанию часть своих сочинений математического и физического содержания. 
VIII 1 1, р. 332.

2 Эвдокс, из Книда, астроном, географ и историк IV в. до Р. X.; автор географико- 
исторического землеописания, часто упоминаемого Страбоном. Страбон 1 1 1 .



2 1—16 Гомеру... звери. Это — образчик эвгемеристического толкования мифов 
и поэтических сказаний, которое между прочим Грот прослеживает в греческой литературе 
на протяжении нескольких веков, преимущественно в сочинениях историков, начиная от 
предшественников Геродота и кончая Палефатом, современником Аристотеля. Основу такого 
толкования во все времена составляет невнимание к историческим условиям, в коих прояв
ляется народное творчество в различные исторические периоды. Grote, Hist, de la Grece (trad.), 
Ill, p. 115— 145.

5 Эол, живет на Эоловых островах, иначе Липарских, что к северо-востоку от Сицилии, 
отец 6 сыновей и 6 дочерей, которые и переженились между собою; в Одиссее изображается 
хозяином ветров (X 1—75).

6 Даная, мифический родоначальник аргивян, они же данаи, ахейцы; по словам Гесиода, 
Даная «сделал безводный Аргос изобилующим водой». Hesiod, fr. 170. Страбон VIII 6 7—8, 
р. 370— 371.

ibid, Атрея, сын Пелопа, владыки Пизы в Элиде, потом царь Микен. Фукид. I 9.
12 СкиллеЯу скалистый мыс Бруттии, обращенный к Сицилии в Мессинском проливе.
14 уклонившись с пути ёклёасосп.: когда ветер или морское течение гонит их в открытое 

море и не допускает до Сицилии (ксоХошаг).
ibid, тунцы (thynnus), из семейства макрелей, весной огромными массами заходят из 

Атлантического акеана в Средиземное море, проплывают все это море, огибают Черное 
и осенью возвращаются в океан. Главный истребитель тунцов человек, а главная ловля их 
производится у берегов южной Италии.

15 шпаганы (yaXicoxcu;), они же рыбы-меч (^цжк;), рыбы-собаки (kuvck;), то же у Элиана 
(Hist. an. XIII 4), из семейства макрелей, бывают длиной до 5 метров, а весят до 10 пуд. 
и более.

3 1 ловлю итаганов. Охота на шпаганов, водящихся в Средиземном море и Атлантическом 
океане, производится близ Карабрии и Сицилии с помощью гарпунов по настоящее время. 
Самое устройство гарпуна, употребительного особенно при ловле китов, остается тем же, как 
и в описании Полибия.

12 на Менинге (Lotophagitis. Djerba), плодородный остров у входа в малый Сиртис 
с юго-востока, с 1881 г. принадлежит французам, заселен преимущественно берберами. На 
острове есть развалины древнего города того же имени.

4 1 в особенностях поэтического творчества ( 7io ir |iiK T jv  ^ o o o i a v :  т а к о й  п е р е в о д  к а за л ся  
н а м  н е о б х о д и м ы м  в в и д у  п о с л е д у ю щ е г о  о п р е д е л е н и я  $ ai)veaTT]KSv loxopicu; ка( бхаЫожх; 
кои цбдоо.

2 из «Списка кораблей» £v veoov катаАоу^о, II песня Илиады, собственно часть ее (ст. 484— 
779).

ibid, скалистым: Авлида, Пифон, Калидон (II 496. 519. 640); крайним: Анфедон, Мирсин 
(508. 616); изобилующим голубями: Фисба, Месса (502. 582); близким к морю: Халкида, 
Антрон (640. 697).

3 наглядность £vapysiav, поправка Ксиландра вм. £vspyeiav ’выразительность’. Пред
почтительнее оставаться при рукописном чтении: картины битв более всего прочего способны 
были сообщить выразительность рассказу.

5 1 Дикеарха (около 345—285 гг. до Р. X.), уроженец Мессаны, ученик Аристотеля, 
друг Теофраста, автор многих сочинений, для нас потерянных, пользовался в древности 
большим авторитетом за свою ученость. Труд его «Жизнеописание Эллады» в трех книгах — 
географического, исторического и бытового содержания. Производил многочисленные изыс
кания обитаемой земли, как мирового тела и обиталища рода человеческого, определял 
высоты гор, расстояния на суше и на морях и т. п. Главное внимание обратил на составление 
земной карты. Didot, Fr. h. gr. И, 225 сл. Berger, Wissensch. Erdkunde. Ill, 41—57. Дальнейшую 
ступень в развитии географии представляет имя Эратосфена (216— 193 гг. до Р. X .), все
объемлющего ученого александрийской школы, уроженца Кирены, библиотекаря Птолемея III, 
прозванного пентафлом за обширность познаний, сам себя называл филологом, родоначальник 
научной географии и хрологии (Гиоурафгка, Xpovoypa(piai): географическое сочинение 
начиналось историей географии до его времени, усовершенствовал способы измерения. Он 
же определил окружность земли в 252 000 стад. -  39 700 км, кривую эклиптики в 11/83 
окружности земли, изобрел способ находить первичные числа и т. п., ближайший подго
товитель Гиппарха. О трудах Эратосфена знаем больше всего из Страбона. Эратосфен 
решительно отвергал точку зрения на Гомера, как на великого географа и философа, разде
ляемую между прочим и Полибием. Bernhard, Eratosthenica. 1822. Berger, О. С. 57— 112. 
Предшественник обоих, младший современник Аристотеля, Пифей, географ, астроном, мате
матик и отважный мореплаватель по Атлантическому океану к северному полюсу, называется 
автором сочинений «Об океане», «Кругом земли», «Кругом моря». Открыл своим совре- 
менникам-эллинам западную Европу от Гибралтара до Шотландских островов. Его измерениями 
и вычислениями в астрономии пользовались Эратосфен и Гиппарх. О точности его астро
номических вычислений свидетельствует определяемая им широта родного города Массалии 
(Марсель) в 30 300 стадий = 49° 17'18"; точнее всех предшественников установил положение 
полюса, при помощи гномона определил высоту солнца во время летнего солнцестояния. 
Путешествие его по Атлантическому океану простиралось до севера Британнии и в Балтийском 
море до устьев Эльбы. Крайним пределом обитаемой земли на севере называл Фулу, остров,



помещаемый на полярном круге, один из Шотландских. По мере накопления астрономических 
и географических познаний возрастало доверие к показаниям Пифея; большинство древних, 
особенно Полибий, за ним Страбон, почитали его лжецом и сочинителем сказок; новые 
ученые оценили по достоинству добросовестность Пифея и важность его показаний, особенно 
Мюлленгоф. Deutsche Alterthumskunde I, 212—497. Отрывки II. Schmekel, P. Massiliensis quae 
supersunt. frr. Merseb. 1848. Schmitt, Zu P. von Massilia. bond. 1876. Berger, O. c. Ill 1— 41.

2 сухим путем (£pPa8ov Кораис вм. рукоп. ёрРатоу «поскольку она была доступна»; 
подозревать рукописное чтение нет достаточного основания.

ibid. окружность... стадий, — мера слишком большая; Плиний со слов Пифея насчитывал 
3825 миль -  30 600 стад.

3 о Фуле, впервые известна со слов Пифея, наибольший из Шотландских островов, 
Менленд. Все известия о Фуле казались Полибию и Страбону чистейшим вымыслом. Страбон II 
4 8. р. 114 сл. IV 5 5, р. 201.

ibid, на морское легкое лАдир0 У1даАлтт{ф pulmo marinus: под этим именем у Аристотеля 
(Hist, atiim. V 15), Плиния (IX 47 71. XXXII 11 53) разумеется морское животное из семейства 
медуз; что разумел Пифей, не известно.

6 берег... до Танаиса. По объяснению Мюлленгофа, Танаис означает здесь не Дон, но 
крайнюю северо-восточную границу Европы (D. А. I, 389). Vivien de St.-Martin имя Танаиса 
у Пифея приурочивает к р. Дуне, вливающейся в Ливонский залив и составлявшей предел 
плавания Пифея в Балтийском море (Hist, de la geogr. p. 106). Если речь идет о Доне, то 
Пифей знал северо-восточное направление верхней реки, не известное Геродоту. Страбон II 
4 5.

ibid, от Гадейр, также Эрифея, лат. Gades, теп. Cadix или Cadiz, финикийская колония 
XI в. до Р. X. с именем Gadir, остров (теп. Леон) и город в Бетике, долго почитался крайним 
пунктом на западе, отсюда поговорка та уар Габегрсоу об лерата. Самый город назывался 
еще Тартессом.

9 мессенцу, т. е. Эвгемеру, как видно из нижеследующею. Уроженец Мессены, что 
в Пелопоннесе, современник Касандра, около 300 г. до Р. X., автор «Священной книги», 
Эвгемер низводил политеизм к обоготворению смертных в награду за услуги их или из 
удивления к их уму и храбрости; так, Зевс, его братья и дети были будто бы одним из 
царских родов на Крите. В подтверждение своего учения он ссылался на историю богов, 
начертанную на золотом столбе, который он будто бы сам видел на о-ве Панхае вблизи 
Аравии. От Эвгемера идет название эвгемеризма для псевдоисторической теории мифов. Blocn. 
Е. son livre et sa doctrine. Mons. 1876.

ibid, о Панхае, вымышленный Эвгемером остров на пути из Аравии в Индию, будто бы 
посещенный историком во время плавания, которое он совершил по поручению царя Касандра.

10 бергейцем, уроженцем Берги, город Македонии, откуда родом был Антифан, лживейший 
писатель, имя которого обратилось в нарицательное.

13 Посейдонию (128— 145 гг. до Р. X.), ученик стоика Панетия, Родосский по главному 
месту деятельности, автор сочинений «Об океане», «Историй», «Метеорологии» и др. 
В противность Полибию он продолжал занятие математической и физической географией 
в смысле Эратосфена; с большим усердием занимался народоведением, допуская причинную 
связь между климатом страны, физическими свойствами и характером занимающего ее народа; 
продолжительным пребыванием в Гадейрах воспользовался для наблюдений над океаном, 
между прочим над явлениями прилива и отлива. Знаем мы о Посейдонии больше всего из 
Страбона. Didot, Fr. h. gr. Ill, 245—296. Miillenhoff, D. A. II, 126 сл. Berger. О. с. IV 63— 81.

6 1 до Геракловых Столбов, в оригинале Ы\ отцХас̂ , как и Сицилийский пролив назы
вается лорОрод в этой главе и в других местах у Страбона.

3 в Нарбоне (N. Martius), город Трансальпийской Галлии, в земле волков тектосагов, 
теп. Narbonney на р. Атаке, теп. Aude в департаменте Лангедок. Графическое отношение 
конечных пунктов угла представляется так:

N

причем N — Нарбон, S — Столбы, Р — Пролив; с соединением S и Р прямой получается 
тупоугольный треугольник, о котором речь идет ниже, и который перпендикуляром, опущен
ным от вершины к основанию, делится на два неравных прямоугольных треугольника:



Расстояние от вершины треугольника до основания в 2000 стадий составляет часть рассто
яния между Ливией и Европой, определяемого в 3000 стадий, о чем и говорится в § 6—7.

8 хотя... школьник £к тту; жпбгкрс; ретр с̂тесос;, тоже школьный возраст разумеется 
в словах: £v той; лопбисоц раОтрасп, £к той (paivopevoo кахбхкщ IX 21 4. 9. Длина прямой 
SP от Столбов до Пролива складывается из катетов (SO, OP) двух треугольников SNO и ONP, 
в каждом из коих известна длина гипотенузы и одного катета. По правилу Пифагоровой 
теоремы длина катетов SO и ОР определяется в 7745 стадий и 11 019, что составляет 18 764 
стадии на все расстояние между двумя проливами по прямой линии. Длина двух гипотенуз 
или — что то же по Полибию — береговой линии от одного пролива до другого вдоль На- 
рбонского берега составляет 19 200, т. е. на 436 стадий больше прямого расстояния. Прибавив 
3000 на расстояние от Пелопоннеса до Сицилийского пролива, получим по прямой линии 
21 764 стадии от Пелопоннеса до Геракловых Столбов, тогда как Дикеарх считал 10 000 
стадий (6 1. 9). Любопытно, что Полибий приравнивает по длине ломанные береговые линии 
от пролива до Нарбона и от Нарбона до другого пролива к прямым линиям. В другом месте 
тот же Полибий предполагает 22 500 стадий на расстояние от Малей до Столбов (I 2 17). 
В следующей главе Страбон исправляет измерение Дикеарха и Полибия, полагая на расстояние 
между проливами 13 000 стадий. В действительности расстояние это равно 12 147 стадий, 
к каковому числу очень близко показание Плиния: 1 260 500 шагов = 10 084 стадиям от 
западной оконечности Сицилии до Столбов, да на берег Сицилии до пролива 2500, всего для 
линии SP 12 584 стадии. Ср.: Schmidt, De Р. geogr., р. 16 сл.

14 Эратосфен, внесено нами в перевод по сближению этого места с § 10 гл. 5, где 
Эратосфен, называя бергейцем Эвгемера, сам верит Пифею. Возможно, однако, что автор 
говорил здесь об Эвгемере или уже о самом Пифее, представляющем, по его мнению, крайнюю 
степень лживой болтливости.

ibid. Антифана, комический поэт и еще больше географ, стяжал себе печальную изве
стность лживыми известиями. Страбон ставит его в одну линию с Пифеем и Эвгемером (II 
3 5, р. 102. I 3 1, р. 47). Родина Антифана — город Берга в Македонии, к юго-западу от 
впадения Стримона в Керкинитское озеро.

7 2 от Итаки, теп. Thiaki, наименьший из Ионийских островов, между берегом Акар- 
нании и островом Кеффаленией, ближе к сему последнему, к югу от Левкады, следовательно, 
и от Керкиры, родина и царство Одиссея.

3 от Массалии... стадий, эта мера согласуется с показанием 9000 стадий от Нового 
Карфагена до входа в Италию с севера. Отнимая от этого числа 2600 стадий на расстояние 
между переправою через Родан и входом в Италию, и прибавляя 3000 расстояния между 
Столбами и Новым Карфагеном, получим 9400 стадий от Столбов до Родана. Ср.: Ш 39.

12 Эратосфен... Танаисом. Наш отрывок находится у Страбона II 4 8, р. 108. Раньше 
географ знакомит более обстоятельно с суждениями Эратосфена: на одном из мысов — Пе
лопоннес, на другом — Италия, на третьем — Лигистика, образуемые ими заливы 
Адриатический и Тирренский (II 1 40, р. 92).

13 СуниЯу южная оконечность Аттики, именуемая теперь Capo Colonnes от уцелевших 
до сих пор 13 колонн храма Афины.

8 1 о Луситании, юго-западная провинция дальней Испании, орошенная р. Тагом, 
приблизительно теп. Португалия.

ibid. дубы... тунцы. У Страбона, тоже из Полибия, морской дуб — низкий кустарник, 
растущий на дне морском (ката тту; ОаХаттт^) и дающий питательные плоды. В существование 
плодовых деревьев в морских глубинах верили в древности многие естествоиспытатели: Те
офраст, Эратосфен, Плиний и др., верил этому и Полибий; поэтому слова его у Афинея 
ката (За&х; £v тр amobx Ьакатхц «там глубоко в море».

2 тунцы... свиньи. «Это животное» (тунец), говорит Страбон со слов нашего автора, «род 
морской свиньи; ибо оно питается желудями и тучнеет от них замечательно, и изобилие 
желудей ведет за собой изобилие свиней». III 2 7 кон., Р. 145.

ibid. ибо... желудей. Гульч вслед за Набером вычеркивает эти слова из текста.
4 Спанией, вм. более употребительной формы Hispania, финикийское и латинское имя 

Иберии.
9 1 Бетики, добавлено для перевода из описания Страбона. Бетика от р. Бетиса соот

ветствовала теп. Андалузии и Гренаде, называлась еще Турдетанией по имени занимающего 
ее народа к юго-западу от Луситании. Страбон называет турдетанов просвещеннейшим из 
народов Иберии, а турдулов считает отдельным народом. II 1 6, р. 139, 2 15, р. 151.

3 мягкость... гражданственности. Страбон от себя прибавляет, что турдетаны усвоили 
себе черты римской гражданственности. III 2 15, р. 151. Гульч вычеркивает как не принад
лежащие ни Полибию, ни Страбону слова рукописей Sid tt̂ v auyysvsiav или ка1 6. т. а. 
Действительно, никакого родства между двумя народами не было.

ibid, у кельтикову которые жили в Бетике по р. Ана, теп. Гвадианау иберийские кельты, 
отпрыск собственных кельтов из Галлии.

4 Столбы в проливе. Мнение Полибия и других географов приведено Страбоном в обоз
рении ряда попыток объяснить название Столбов и приурочить их к двум определенным 
пунктам. III 5 5—8, р. 170— 172.

8 Нового Карфагена (теп. Carthagenay приморский город испанской провинции Мурции), 
на мысе Saturni, полное имя города Colonia Victrix Julia Nova Carthago; и в наше время



в рудниках близ этого города работает по 12 000 человек. От дрока (spartum), растущего 
в изобилии по окрестностям, город назывался еще С. Spartaria.

12 Ана, теп. Guadiana, важнейшею частью протекает по Луситании вдоль границы Бетики, 
одна из значительнейших рек Иберии.

ibid. Бетий, теп. Guadalquavir, начинаясь в Тарраконской Испании, принадлежит главным 
течением Бетике, изливаясь в океан выше Гадейр. По Страбону, начало ее в Серебряной 
горе вблизи Касталона (Страбон III 2 И, р. 148). Келыпиберия с главным городом Нуманцией, 
по описанию Страбона, соответствовала юго-западной половине Аррагонии, почти всей Суэнце, 
Сории и значительной части Бургоса (Страбон III 4 12—13, р. 162). Кельтиберы — смесь 
кельтов из Галлии и туземных иберов. Об их воинственности обстоятельно у Диодора. V 33—34.

13 ваккеев (по Аппиану, одно из племен кельтиберов), в северо-западной части Тарра
конской Испании, к западу от кельтиберов; по Диодору, землевладение и пользование плодами 
земли были у ваккеев общинными. Diod. V 34.

ibid. Сегесаму, лат. Segisamo, теп. Sasamo, у верховьев р. Пизораки. Интеркатия к юго- 
западу от Палланции, у западной границы земли ваккеев.

14 устройство... феаками. Роскошь феаков, Pheacum luxus, вошла у древних в поговорку, 
как видно из Афинея и Элиана ( Var. hist. VII 2). Великолепные покои царя феаков Алкиноя 
воспеты в Одисс. VII 84 сл.; о привольной роскошной жизни феаков. Одисс. VIII 284 сл.

10 1 Иллеберием (теп. Elne) и Роскином, реки и города юго-восточного угла Галлии 
между Пиренеями и Нарбоном; реки вытекают из Пиренеев.

2 ископаемые рыбы t/Oik; броктоск;. По словам Ливия, перед войною с Персеем римляне 
усмотрели чудесное знамение в том, что в Галлии на полях плугами пахарей извлекалась 
рыба из земли (XLII 2). Об ископаемых пескарях, которых он сам находил, упоминает 
Аристотель (Hist, animal. II 15).

6 Лигер, теп. Луара, река Лугдунской Галлии. Пиктоны, иначе Пиктавы, на северо-за
падном берегу Аквитании, до Лигера. Намниты, иначе Намнеты, на западном берегу Луг
дунской Галлии, до Лигера на юге.

ibid. Корбилон, город Лугдунской Галлии, должно быть в верхнем течении Лигера.
8 какое-то... животное, лось (cervus alces), к признакам которого относится мясцо под 

подбородком (caruncula gutturalis) меньших размеров, чем показано у нашего автора.
10 таврисков и нориков, два названия кельтского народа, населявшего область, с севера, 

граничившую Дунаем, с юга венецианской равниной, с запада Ретией и Винделицией, с во
стока Паннонией, теп. Зальцбург, Штейермарк и Кернтен. Ср.: II 15 8.

ibid. Аквилеи, город верхней Италии, на берегу Триестского залива, сильная римская 
колония, соединенная с Римом via Aemilia, назначалась для удержания в повиновении кельтов 
и македонян, теп. деревня на австрийском побережье, называемая также Aglar и Voglej.

15 Тайгет, теп. Pentedaktylon, горный хребет Пелопоннеса, наполняет западную половину 
Лаконики, оканчивается Тенаром. Высочайшая вершина Тайгета 2409 м.

ibid. Ликей, теп. Dhiaforti, гора Аркадии к северо-западу от Мегалополя, близ границы 
Элиды.

ibid. Парнас, теп. Лиакура, священная гора Фокиды у границы Локриды, с дельфийским 
святилищем и Кастальским источником, наивысшая вершина 2459 м.

ibid. Олимп, теп. Elympos, священная гора Эллады, на северной границе Фессалии 
с Македонией; Темпейской долиной Пенея отделен от Фессалийской горы Оссы. Высшая 
вершина 2974 м.

ibid. Пелийу теп. Plessidi, город Магнезии, к юго-востоку от озера Бойбеиды, высшая 
вершина 1618 м.

ibid. Оссйу теп. Kissavo, в северной части Магнезии, высшая вершина 1995 м., на юге 
соединяется с Пелием.

«Оссу на древний Олимп взгромоздить, Пелион многолесный 
Взбросить на Оссу они покушались, чтоб приступом небо 
Взять, и угрозу б они (гиганты) совершили, когда бы достигли 
Мужеской силы»

Од. XI 315. Ср. Pind. Pyt/i VII 15. Horat. Od. Ill 4, 49.
16 Родопуу теп. Despoto-Planinaf, горный хребет между Нестом и Гебром, высшая вершина 

около 2300 м.
ibid. ДунаКу к северо-востоку от Родопы, возвышается над землей денфелетов, что в Пеонии.
18 один... моряу через так называемые Морские Альпы; другой перевал — Бернар или 

М.-Сени; третий — через Грайские или Пеннинские Альпы, а салассы жили в Галлии 
Цизальпинской, на склонах Альп Грайских и Пеннинских в заливоподобному углу, образуемом 
этими Альпами (Страбон V 1 3, р. 211); четвертый — через Тирольские и Каринтийские.

19 БенаКу теп. Lago di Garday самое большое озеро Италии; вытекающая из него река 
Минчо, приток Пада.

20 Ларийу теп. Lago di ConiOy к западу от Бенака; вытекающая из него Аддуя, приток 
Пада, теп. Adda.

21 Вербону теп. Lago di Maggiore, к западу от Лария, протекающий через него приток 
Пада Ticino, Tessin; поверхность озера 214 кв. км.

11 1 анадендритом. Известие автора находится у Афинея в длинном перечне различных 
сортов виноградной лозы и вин. I 55—62, рр. 30—34. Древесный виноград arbustiva vitis, для



которого подпорками служат деревья (вяз, клен, ясень), а не треляж Arbusta — поля, заса
женные деревьями, которые поддерживали виноград. Plin. XVII II 15. Columell. De arborib. 
16.

2 от Ятиии, т. е. от мыса Япигии, или Калабрии, prom. Sallentinum, Japygium. Большая 
разница расстояний по суше и по морю происходит оттого, что южный берег Италии изрезан 
заливами, в числе коих и Тарентский залив.

3 от Лупы до Остийу северный и южный предельные пункты Этрурии. Лупа — теп. раз
валины Lugi подле Sarzana. Остии, город Лациума, в 24 км от Рима, гавань Рима, у истока 
левого рукава Тибра, теперь бедная деревня того же имени с развалинами древнего города.

4 Эфалиейу название ocfpoea в Тирренском море, между северной частью Корсики 
и Тирренией (Тосканой); кроме Лемна назывался этим именем Хиос.

5 Мисеном, теп. Ponta di Misenoy к югу от Кум. Название другого мыса Афинским — 
перевод латинского prom Minervae. Сам залив между этими мысами назывался Кумским 
(s. Cumanus) и Путеоланским,

ibid. КампаниЯу теп. провинции Неаполь, Казерта, часть Салерно и Авеллино, к югу от 
Лациума, береговая полоса до Лукании на юге, до Самния на востоке. Страбон V 4 3—5, 
р. 242— 245.

6 Антиоха, сын Ксенофана, из Сиракуз, начало V в. до Р. X., автор сочинений о 
Сицилии, об Италии. Muller, Fr. h. gr. I 181.

ibid, опики... авсоны (Aurunci, Ausonici), греческое название осков, народа самнитского, 
который занимал Кампанию; название осков перешло потом на всех самнитов. Mommsen, 
unterit. Dialekte. 1850. Цветаев, Sylloge inscript. Oscarum. 1878.

8 на мили: 1 миля -  8 стадий, так что расстояние от мыса Япигия до Сены определяется 
в 4496 стадий, а от Сены до Аквилеи в 1424.

ibid. Сены (чтение Cluver’a вм. рукоп. 2 0 .av), приморский город Умбрии, теп. Senigaglia.
9 За мысами япигову поставлено в переводе на месте рета таотас;, что у Страбона следует 

за поименованием Скиллетия и трех мысов япигов. VI 1 11.
ibid. Лакинийу теп. С. delle Colonne, или С. di NaUy мыс Бруттия между Япигием на 

юге и Кротоном, на севере со святилищем Геры.
ibid, расстояния то бихррата (лл^ауга), пробеги судна по открытому морю, переправа, 

малоупотребительное слово от 6ia(peiv traiicere.
12 на Гиерву добавлено против оригинала из описания Страбона (VI 2 10, р. 276), 

теп. Volcano у один из Липарских островов, между Липарой и Сицилией; полное имя его: 
Посвященный Гефесту ‘Iepa ‘lEpaiaxoi), другое Фермесса. Там же у Страбона и о прочих 
Липарских, или Эоловых островах. См. нашу статью в ЖМНПр. 1891, ноябрь.

12 1 Игнатиева дорогау по имени городка Gnathia в Апулии, до которого доходила от 
Рима via Appia; продолжением этой дороги по ту сторону Адриатики, начиная от Аполлонии 
и кончая Византием, шла Игнатиева дорога. Страбон VII 7 4—8, р. 322, 327.

ibid. КипсеЛу теп. Ipsalla, город Фракии, на восточном берегу реки Гебра, теп. Maritza.
5 Кандавии, горный хребет Иллирии на западной стороне Лихнидского озера. На восточном 

берегу этого озера город Лихнид, теп. Achrida в Иллирии. Пилон — тоже местность в Иллирии, 
прилегающая к Македонии.

6 Барнунтау гора Македонии, теп. Nitje, вблизи западной границы.
ibid. ГераклеЮу теп. Perlipa, город Линкестиды.
ibid, линкестов и эордову народы Македонии, по именам коих назывались и области у 

озера Бегоррита, теп. Острово: Эордия, а к северо-западу от нее Линкестида.
8 от Перинфйу город восточной Фракии, иначе Гераклея, на мысе, выступающем в Про

понтиду.
ibid, до Кианейу теп. Urek-Iadi, U.-Tackiy два острова или две скалы у выхода из Фракийско

го Боспора в Понт, иначе называются Симплегадами, Планктами. Страбон 1 2  7. III 2 12, 
р. 21. 149.

ibid. Ар темидора, путешественник и географ из Эфеса, II—I вв. до Р. X., последователь 
Полибия. В 11 книгах сочинения 7ир(л^ои(; описаны путешествия его по морям Средиземному, 
Черному, Красному. Критиковал Пифея, Эратосфена. Miiller, GGM I 574—576.

13 с только что упомянутыми тоитоц: Герфы, Томисы на Евфрате в Софене.
14 1 Полибий... презрением. Известие автора вставлено Страбоном в рассказ о положении 

в Александрии, когда Египет принадлежал Риму (Страбон XVII 1 12, р. 797). Говорит 
с презрением, гнушается Рбв^иттстсп. Полибий был в Египте, как сказано ниже, при Птолемее 
Фисконе, т. е. после 608 г. от основания Р им а* 146 г. до Р. X.

8 Длинным... Египет. Менелай ужаснулся при мысли, что согласно прорицанию Протея 
он вынужден будет возвратиться в Египет для совершения гекатомбы. Одисс. IV 475 сл.

15 1 б тысячу... миль. Плиний (IV 121) уличает Полибия в ошибке, определяя тут же 
ту Линию, какую измерял Полибий: от оконечности Италии до пролива Кале.

ibid. Лугдуну теп. Лион, при слиянии Родана с Араром.
ibid, моринову народа белгов в Галлии, в том месте, где Галлия подходит наиближе 

к Британнии, образуя с ней Галльский пролив, теп. Па-де-Кале.
2 От Гадитанского проливйу иначе Геракловы Столбы у теп. Гибралтар.
ibid, до Хелидонииу теп. Schelidan-Adassiy группа из пяти скалистых островков у юго-за

падной оконечности Ликии, у мыса Гиера.



3 лежат Гадейры. Главный город острова называется у Плиния Angusta Julia Gad it ana, 
теп. Cadix.

4 саллентинов, иначе мессапии, народ Калабрии, по имени его мыс Япигий, назывался 
также мысом Саллентинов.

5 Босгюрамш Фракийский, теп. Константинопольский пролив, в самом узком месте не 
большее 900 м. Киммерийский, теп. Керченский, или Эникальский пролив.

7 Агриппа (63—52 гг. до Р. X .), друг и соратник Октавиана Августа, производил общее 
межевание владений Рима.

7 Атланта, вставлено в перевод на основании контекста: в оригинале a monte ео. Атлант, 
теп. Uderin, гора в северо-западной части Мавритании.

8 Сиртиса, прибавлено в переводе к слову proximam в оригинале.
9 Мавретании, Маороооча, теп. Фец, Марокко и Алжир, крайняя страна северного побе

режья Ливии на западе.
ibid. Керна, топография не известна; Страбон совсем отрицал существование ее. I 47.



ТРИДЦАТЬ ПЯТАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Огненная война римлян с кельтиберами (1). Посольства в сенате от 

беллов и титтов, от араваков (2). Сенат решил продолжать войну в Иберии 
и заменить Марцелла другим военачальником (3). Храбрость кельтиберов: 
робость римской молодежи: отвага Публия Корнелия Сципиона, который 
вызвался идти в Иберию (4). Единоборство Сципиона с кельтибером (5). 
Ссыльные ахейцы получили разрешение возвратиться домой (6).

. . .  О ген н ую  в ой н у  н ачали  ри м л ян е с кельтиберам и: так  н е 
обы чны  бы ли х о д  этой  войны  и непреры вность сам ы х ср аж ен и й . 
Д ей ст в и т ел ь н о , в Э л л ад е  или в А зи и  ведом ы е войны  к он ч аю тся , 
м о ж н о  ск азать , одн ой , р едк о дв ум я  би твам и , и сам ы е битвы  
реш аю тся  одн и м  м ом ен том  первого н абега и ли  схваткой  в ою 
ю щ и х . В в ой н е с кел ьти берам и  все бы ло н аоборот. О бы кновенно  
тол ь ко ночь п ол агал а к он ец  би тв е, и бо  л ю ди  старались н е  п о д 
даваться  у ста л о ст и , н е  п адал и  д у х о м , н е  сл абел и  тел ом , но  
всегда с  новой  отвагой  ш ли на врага и опять н ач и н ал и  би тв у . 
З и м а  н е  тол ько н е  преры вала войны  в е е  ц ел о м , он а едва л и  
д а ж е  н ар уш ал а  п осл едовател ьн ость  откры ты х ср аж ен и й . В ообщ е, 
есл и  к то  х о ч ет  представи ть себ е  огн ен н ую  вой н у , п уск ай  всп ом н и т  
тол ько в ой н у  с к ел ьти берам и  (С еида).

. . .  П о  за к л ю ч ен и и  п ерем и ри я  с рим ским  в оен ачал ьн и к ом  
М арком  К л ав ди ем  1 и по отп равк е в Р им  п осл ов, кельтиберы  
в о ж и д а н и и  р еш ен и я  сен ата  п ри остан овили  воен н ы е дей ств и я . 
С о св оей  стороны  М арк п овел  войско на тританов и , взяв п р и ст у 
п ом  город Н ер к обр и к у , р асп ол ож и л ся  на зи м овк у в К ор д убе . П о  
п ри бы тии  посольств р и м л я н е н ем ед л ен н о  доп усти л и  в город в сех  
п ослов от бел л ов  и ти ттов , как народов , д ер ж ав ш и х  стор он у  
рим лян; н ап р оти в , п ослам  от араваков, как н арода враж еск ого , 
он и  п р и к азал и  оставаться по ту  стор он у  Т и бр а , п ока н е б у д ет  
п р и н я то  отн оси тел ь н о  и х  ок он ч ател ьн ое р еш ен и е. К огда н астал о  
врем я п р и ем а , городской  п ретор  ввел в сен ат  п р еж д е  всего со 
ю зн и к ов . П осл ы , хотя  и варвары , говорили ск л адн о и старались  
дать  я сн ое  п он я ти е  о  в н утр ен н и х  р аздор ах . О ни вн уш ал и  р и м л я 
н ам , ч то , народы , п одня вш и е в ой н у , если  только н е  б у д у т  п р и -

1
Огненная
война

2 римлян 
151 с кельти

берами

3— 4

5
6

2  Посольст
ва кель
тиберов 
в Риме,

2  дружест
венных

3 с римля
нами
и враждо
вавших

4 с ними

5
6

1 Марк Клавдий Марцелл, консул 602 г. от основания Рима.
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веден ы  к п ов и н ов ен и ю  и н е п он есут  дол ж н ого  н ак азан и я , по  
у д а л ен и и  ри м ск и х  войск и з И бер и и  н е  зам едл я т  отм стить и м , 
ри м ск и м  со ю зн и к а м , как п р едател я м , что он и  вскоре опять  
п о д н и м у т  в о зм у щ ен и е , если  только первая вина и х  п р ой дет  
б е зн а к а за н н о , что при этом  в сех  ж и т ел ей  И бер и и  они  л егк о  
п р и в л ек ут  к восстан и ю  тем , что п ок аж ут  себя  равносильны м и  
п р оти вн и к ам и  рим лян . Вот п оч ем у  послы  эти  п росили  рим лян  
и л и  оставить войска в И бер и и  и еж егодн о  отправлять ту д а  к он 
су л а , которы й бы оказы вал покровительство сою зн и к ам  и к арал  
араваков за  и х  н еправды , или ж е , если  они  хотя т  ув ести  войска  
свои  обр ат н о , подавить в осстан и е араваков с п ри м ер н ою  стр о
гостью , дабы  впредь никто больш е н е отв аж и вал ся  на так и е  
д ея н и я . В от в каком  см ы сле говорили послы  н аходи в ш и хся  в со 
ю з е  с р и м л я н ам и  бел л ов и титтов. П осл е н и х  введены  бы ли  
в сен а т  послы  от врагов рим лян . П редстав  п ер ед  сен ат ом , араваки  
в отв етн ы х р еч а х  д ер ж ал и  себя  робко и п р и н и ж ен н о , хотя  
д ей ств и тел ь н о е  н астр оен и е, насколько он о проявлялось, н е  о б л и 
ч ал о  в н и х  ни  п окор ности  судь бе , ни см ирен и я. Т ак , м ного раз  
он и  вы ставляли на вид н еисп оведи м ость  судьбы , и зобр аж ал и  
п р едш еств ов ав ш и е битвы  нереш ител ьны м и, п р и ч ем , одн ак о , 
п ер ев ес  хр абр ости  во всех  би тв ах  оказы вался на и х  стор он е. 
З а к л ю ч е н и е  р еч ей  бы ло таково: если  за  свою  ош и бку они  дол ж н ы  
п он ест и  п о л о ж ен н у ю  к ар у , то  п ри ни м аю т ее  безр о п о т н о , и ту т  
ж е  п роси л и  сен а т , когда воля его б у д ет  и сп ол н ен а , возвратить  
и х  в то со стоя н и е, к оторое бы ло устан ов л ен о  договором  с сен ат ом  
п ри  Т и б ер и и . 1

С ен аторы  вы слуш али  оба  посольства и п ри к азал и  ввести  п о с
л ов  от  М ар ц ел л а . Т ак  как они  ви дел и , что послы  т о ж е  ск л оняю тся  
к п р ек р ащ ен и ю  войны , и что к он сул  о х о т н ее  п р и соеди н яется  к го
л о с у  врагов, н еж ел и  сою зн и к ов , то  отвечал и  аравакам  и со 
ю зн и к а м , что М арц елл  объявит волю  сен ата  обеи м  сторон ам  
в И бер и и . С ам и  ж е  сенаторы  бы ли того у б еж д ен и я , что правда  
и собств ен н ы е выгоды рим лян на сторон е сою зн и к ов , что араваки  
п р еи сп ол н ен ы  н еп ом ер н ой  гордостью , и что к онсул  р обеет  п ер ед  
в ой н ой . П о сем у  ч ер ез  послов М арцелла они отправили  тайны й  
п р и к аз с ем у  п о сл ед н ем у  п родол ж ать вой н у с м уж еств ом , д о ст о й 
ны м  о теч еств а . В ой н а , таким  обр азом , бы ла в озобн ов л ен а , но и з  
н едов ер и я  к М ар ц ел л у  сенаторы  п р еж д е  всего реш или отправить  
в И бер и ю  другого  военачальника: к том у  в рем ени  у ж е  вы браны  
бы ли и в ступ и л и  в дол ж н ость  новы е к онсулы , А вл П остум и й  
и Л у ц и й  Л и ц и н и й  Л ук ул л . П отом  сенаторы  со всем  стар ан и ем  
и н е  щ адя средств  зан ял и сь  п ри готовлениям и к вой н е, и бо  
рассчи ты вал и , что она реш ит судь бу  И бер и и , что с п ор аж ен и ем  
н еп р и я тел я  все там ош н и е народы  б у д у т  покор но исполнять волю  
рим лян; есл и  ж е , напр оти в, ри м лян е ук л оня тся  от н астоящ ей  в ой 
ны , то  восп р я н ут  д у х о м  н е  одн и  араваки , но и все п рочи е народы .

О дн ако ч ем  р ев н остн ее отдавался сен ат  вой н е, тем  н ео ж и д а н 
н е е  бы ли дл я  н его  собы тия этой  войны . Т ак , К в и н т ,2 в о ен а 
ч альник  п р едш еств ую щ его  года в И бер и и , и его соуч астн и к  в 
в ой н е достав и л и  в Р им  и звести я  о непреры вны х ср а ж ен и я х , об  
огром н ы х п отер я х  убиты м и и о храбрости  кельтиберов; в то ж е  
врем я М арц ел л  н е  скры вал своей  робости  п ер ед  вой н ой , так  что

1 XXV 1.
2 Квинт Фульвий Нобилиор.



м ол одеж ь ю  ов л адел  необы чайны й стр ах , какого, говорили ст а 
рики, он и  н е  зап ом н я т. И в сам ом  д ел е , страх дох о д и л  до  того , 
что на дол ж н ост ь  воен н ы х тр ибун ов  н е объявлялось достаточ н ого  
числа к ан ди датов , и н екоторы е м еста остались н езан яты м и , тогда  
как ран ьш е ж ел а ю щ и х  занять эт у  дол ж ность  являлось в н е 
сколько раз бол ьш е, ч ем  сколько требовалось: равны м обр азом  
вы бираем ы е к он сул ам и  легаты , которы е долж ны  бы ли соп р ов ож 
дать  воен ач ал ь н и к а , отказы вались следовать за  ним . С ам ое х у д 
ш ее  бы ло, одн ак о , то , что м ол одеж ь уклонялась от в оен н ой  
сл уж бы  п од так и м и  п р едл огам и , которы е сты дно бы ло бы н азвать , 
н е п р и стой н о  проверять и н ев озм ож н о  опровергать. К огда сен ат  
и власти  н ед о у м ев а л и , ч ем  м о ж ет  кончиться п озор н ое  п ов еден и е  
ю н ош еств а , —  др угого  н азван и я  они  н е м огли и п ри л ож и ть к н е 
м у , —  П у б л и й  К о р н ел и й ,1 которы й, как бы ло и зв естн о , н евзи р ая  
на м ол одость  подавал  голос за  в ой н у , которого еди н одуш н о  
п р ев озн оси л и  за  благородство харак тера и р ассуди тел ьн ость , 
и к отор ом у н едостав ал о  только славы  храброго ч ел ов ек а , вы 
ступ и л  теп ер ь  при ви де затрудн и тел ьн ого  п ол ож ен и я  сен ата  
с п росьбою  отправить его в И бер и ю  в звани и  ли  тр и бун а , или  
л ега т а , вы раж ая оди н ак ов ую  готовность принять на себя  т у  или  
д р у г у ю  обя зан н ость . «П равда», говорил он , «для м ен я  л и ч н о  
бы ло бы б е зо п а с н ее  и вы годнее и дти  в М акедонию », —  сл учи л ось  
так , ч то  в эт о  врем я м ак едон я н е звали  и м ен н о С ц и п и он а  к себ е  
дл я  у л а ж ен и я  и х  в н утр ен н и х  расп рей , —  «однако», п р одол ж ал  
он , «н уж ды  отеч еств а  зн ач ат  бол ьш е, и всякого, ж а ж д у щ его  
славы , он и  при зы ваю т в И бери ю ». В сех  и зу м и л о  эт о  п р едл о
ж ен и е , и сх о д и в ш ее  от граж дан и н а ю ного и обы кн овен но сд ер 
ж ан н ого; вел и к о  бы ло в осхи щ ен и е С ц ип и он ом  и в то врем я, но  
с каж ды м  дн ем  он о  становилось все больш е. И  дей ств и тел ь н о , 
м ол оды е л ю д и , робев ш и е раньш е, теп ерь и з боя зн и  невы годного  
соп остав л ен и я  одн и  сп еш и л и  предлагать свои усл уги  в о ен а 
ч альникам  в зв ан и и  л егатов , др уги е целы м и тол п ам и  и т о 
в ари щ ествам и  записы вались в в оен н ую  сл у ж б у  (О  п осольст вах ) .

. . .  И  стр астн о  х о т ел  С ц и п и он , и боялся сразиться с варваром  
и вступ и ть  в еди н обор ство  с ним .

. . .  К онь п од  С ц и п и он ом  заш атал ся  от п ол уч ен н ой  раны , но  
н е о п р ок и н ул ся  совсем ; п оч ем у  С ц и п и он , соскочив с коня на  
зем л ю , остал ся  на н огах  (С еида),

. . .  С ц и п и о н 2 ради  П ол и би я  просил К атон а за  а х ей ск и х  
ссы льны х, и когда в сен ат е  поднялись ож и в л ен н ы е п р ен и я , 
п р и ч ем  одн и  п редл агал и  разр еш и ть сосланны м  возвратиться д о 
м ой , д р у ги е  проти ви ли сь п р ед л ож ен и ю , вы ступил К атон  со с л е 
д у ю щ и м и  словам и: «К ак бу д то  н е зн ая , чем  зан яться , си дим  мы  
ц ел ы й  ден ь  и р ассу ж д а ем  о том , наш и ли  м огильщ ики, или  
а х ей ск и е  п огр ебут  гр еч еск и х  старцев». Н еск олько д н ей  сп устя  
п осл е  того , как  р еш ен о  бы ло предоставить а х ей ц а м  возвратиться  
на р о д и н у , П ол и би й  и др узь я  его вознам ери л ись бы ло обратиться  
к с ен а т у  с п р осьбою , чтобы  и згнан н и кам  возвращ ены  бы ли и те  
отл и ч и я , к ак и е и м ел и  он и  раньш е в А х а й е , но п р еж д е  сп росили  
о том  К атон а . Т о т  ул ы бнул ся  и ск азал , что П ол и би й , п одобн о  
О ди ссею , х о ч ет  возвратиться в п ещ ер у  к ик л оп а, чтобы  взять  
ещ е отт у д а  забы тую  ш л яп у и пояс.
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1 Публий Корнелий Сципион Эмилиан Африканский младший.
2 Сципион Эмилиан, друг автора.



П Р И М Е Ч А Н И Я  К  X X X V  К Н И Г Е

Во избежание эпизодичности и перерывов в историческом рассказе автор наш отвел 
отдельную книгу в своей истории для географических измерений, собственных догадок и спо
ров с предшественниками (III 57), именно XXIV, отрывки которой сохранились главным 
образом в трудах Страбона и Афинея. Весьма вероятно, что согласно первоначальной задаче 
автора географическая книга была во всем сочинении заключительной, тем самым ничуть не 
нарушая последовательности истории обращения Рима в мировую державу за время 53 без ма
лого лет, от 220 до 168 г. до Р. X. ( 1 15. 3 I. I I 71 9. I l l  1 .47). Хотя битва при Пидне рассказа
на в XXIX книге, а книга XXX посвящена завершительным актам Персеевой войны вообще, 
тем не менее и три последующие книги, от XXXI до XXXIII заняты событиями различных 
стран Востока, находящимися в связи с превратностями этой самой войны. «Битва при 
Пидне», говорит Моммзен, была последняя битва, в которой цивилизованное государство вы
ступило на состязание с Римом в качестве равноправной великой державы; все позднейшие 
ратоборства были или мятежи, или войны против народов, спюящих вне круга римско-грече
ской цивилизации, против так называемых варваров (Русская История. I, 738 рус. перев.). 
Первый том истории Моммзена кончается на том же моменте, которым у Полибия за
канчивается история борьбы Рима за мировое владычество. Чпю не битвой при Пидне в точ
ном смысле слова должен был заключить древний автор свою историю согласно первоначаль
ному плану, видно из собственных соображений историка: «ни один здравомыслящий человек 
не ведет войны с соседями только ради того, чтобы одолеть в борьбе своих противников, 
никто не выходит в море только для того, чтобщ переплыть его, никто не усваивает себе на
ук и искусств только из любви к знанию. Напротив, все и всеми делается ради удовольствия, 
почета или выгод, доставляемых теми или иными действиями. Так и конечная цель настоя
щей истории будет состоять в ознакомлении с тем состоянием отдельных государств, ко
торые наступили по окончании борьбы и после покорения мира под власть римлян до возоб
новившихся потом смут и волнений. Описывать это гюследнее состояние, как бы начало осо
бой испюрии, побуждают меня важность и необычайность совершившихся тогда перемен, 
тем более, что я не только был очевидцем большинства событий, но и участвовал в них и да
же направлял их» ( I I I 4 10—13).

Война с кельтиберами и ваккеями, длившаяся 20 лет до разрушения Нуманции 
Сципионом Эмилианом, ближайшим другом историка, и до окончательного покорения Иберии 
римскому владычество (601—621 гг. от основания Рима -  153—133 гг. до Р. X.), открывала 
собой новый период борьбы и завоеваний, оканчивающийся для нашего автора разрушением 
Карфагена и Коринфа. Эта война составляла предмет XXXV книги, обнимающей события 
Нго и 2-го годов 157-й олимпиады (603—604 гг. - 151—150 гг. до Р. X .), захватывающей 
вначале и события 602 г. Гораздо обстоятельнее, нежели уцелевшие отрывки нашей книги, 
знакомит нас с ходом войны, трудной, исполненной тяжелых неудач для римлян (n d X z / io q  
XaX?jz6q m'ipivoq л.), Аппиан (Hispan. 44—55); есть некоторые известия у Диодора тоже со 
слов нашего автора (XXXI 39—42). Больше 25 лет, со времени Тиберия Семпрония Гракха, 
народы Иберии на положении зависимых союзников Рима пребывали в мире. В 601 г. (153 г.) 
римские войска под начальством Нобилиора терпели поражения и большие потери людьми 
в ближней Иберии, в битвах с беллами, титтами, араваками. В 602 г. Нобилиора сменил 
консул Марк Клавдий Марцелл, действовавший гораздо счастливее и успевший окончить 
с войной до прибытия в Иберию нового консула, Лициния Лукулла (603 г.). Сей последний, 
ревнуя о лаврах и особенно о деньгах, пошел войной без разрешения сената на мирных, ни 
в чем неповинных ваккеев, предательски занял и разграбил их город Кавку, беспощадно 
истребил тысяч 20 народа: напрасное разорение страны и бедствия жителей были пос
ледствием бесславной войны. 1

1 1 Огненную войну, отрывок закреплен за нашим автором Орсини и Казобоном. Тот 
же фрагмент, в большем еще сокращении, имеется у Диодора из ватиканских извлечений:



войны римлян в Элладе названы у него toix; ’EX^qviKoix; rco^spoix;, Азия совсем не упомянута, 
войны и сражения смешаны в одно, так что одним моментом решаются в Элладе войны, а не 
сражения, как в нашем тексте, и т. п.

4 всегда с новой отвагой ££, блоатросргу; ка! цстар8 Ах (ад с чувством досады^ на себя за 
минутную слабость. Вместо этого у Диодора xfj<; &Kprj<; tcov ftvSpcov каг xfjt; 6pprj<; £тг pevouary; 
(ночь приостанавливала сражение), когда силы и бодрость духа не покидали сражающихся.

2 1 По заключении... Рим. Это известие соответствует концу 48-й и началу следующей 
главы Аппиана о том, как по предложению Марцелла беллы, титты, араваки отправили свои 
посольства в Рим, как велики были разногласия в среде самих этих народов в деле обращения 
к римлянам.

2 Неркобрику> кажется то же, что Nertobriga, пограничный с Луситанией город Бетики, 
теп. Valera la vieia.

ibid, в Кордубе, теп. Cordova, город Бетики на реке Бетисе, старейшая из римских 
колоний в Иберии.

3 от беллов и титтов, племена кельтиберов у истоков Тага и Ана; араваки, или аруаки, 
Arevaci к северо-западу от них, воинственнейшее из кельтиберийских племен.

5 союзников, разумеются уполномоченные от иберийских племен, дружелюбно настро
енных к римлянам беллов и титтов. Внутренние раздоры в среде кельтиберов помешали 
замирению страны: в большей еще мере то же самое происходило в Элладе.

15 при Тиберии Семпронии Гракхе, претор в Иберии 575 и 576 гг. от основания Рима 
(179 и 178 гг. до Р. X .), консул 577 г. от основания Рима (177 г. до Р. X.). «Регулируя 
мудрыми и справедливыми договорами отношения отдельных племен к римлянам, он пресекал 
елико возможно источники будущих возмущений. Имя его осталось благословенно в памяти 
у испанцев». Моммзен, Р. И. I, 648. Ср.: Полиб. XXV 1. Appian. Hisp. 43. От Аппиана же 
мы узнаем, что еще до отправки послов в Рим жители просили Марцелла вернуть их 
к Тибериеву договору (&; та<; Гракхоо auvOqKou; &vayayeTv). Hisp. 48 кон.

3 2 послы... союзников. По словам Аппиана, Марцелл письмом склонял сенаторов 
к принятию мирных условий: год службы приходил к концу, и консул готов был довольст
воваться достигнутыми успехами. Hispati. 49 нач.

7 Авл Постумий Альбин и Луций Лициний Лукулл L. Licinius Lucullus, A. Postumius 
Albinus consules cum dilectum severe agerent nee quemquam gratia dimitterent. Liv. Epit. XLVIII 
серед.

4 2 Квинт, действовал весьма неудачно. Appian. Hispan. 45—47. Моммзен, Р. И. II, 4.
4 страх ... незанятыми: cum Hispaniense bellum parum prospere aliquotiens gestum ita 

confudisset civitatem Romanam, ut ne ei quidem invenirentur, qui aut tribunatum exciperent aut 
legati ire vellent. Liv. Epit. XLVIII серед. Для того, чтобы выступить кандидатом на должность, 
необходимо было явиться лично перед комициями и заявить о своем желании. Греч, 
лролоребссхдаг соответствует procedere у Ливия.

11 македоняне... распрей: раньше Сципион, приемный внук победителя при Заме, впос
ледствии разрушитель Карфагена, долго жил в Македонии, пока находился там отец его, 
победитель при Пидне, Луций Эмилий Павел Македонский. XXXII 15. Аппиан сообщает, что 
Сципион отправился в Иберию в звании легата при консуле Луции Лицинии Лукулле.

5 1 И страстно... с ним. Дело, рассказанное Аппианом (Hispan. 53), происходило под 
Интеркатией, городом ваккеев, когда на неоднократный вызов какого-то варвара никто из 
римлян не отваживался на единоборство с ним. Из единоборства Сципион, тогда военный 
трибун, вышел победителем (provocatorem barbarum tribunus militum occidit. Liv).

6 1 Сципион вступился за ахейцев по возвращении из Иберии, где он служил сначала 
легатом, потом военным трибуном при консуле Лукулле в 603 г. от основания Рима (151 г. 
до Р. X .). По словам Павсания, освобождением воспользовались никак не больше, если не 
меньше, 300 ахейцев из тысячи с лишним первоначально отосланных в Италию за 17 лет 
до того (Полиб. XXX 13): все прочие или перемерли, или были казнены за покушение 
к побегу еще на пути в Рим или из мест поселения. Pausan. VII 10 кон., р. 549.

10 Полибий, т. III



ТРИДЦАТЬ ШЕСТАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Объяснения автора по поводу речей в его сочинении (1). Решимость 

римлян начать третью карфагенскую войну (2). Тревога карфагенян, когда 
У тика отдалась римлянам; посольство от карфагенян в Рим; передача Кар
фагена попечению римлян; смысл этого выражения; условия передачи, объяв
ленные консулом; тревога в Карфагене (3—4). Речь Магона о необходимости 
покориться условиям римлян; отправка заложников в Лилибей (5). Условия 
мира, объявленные консулами римским уполномоченным (6). Отчаяние кар
фагенян, когда известны стали требования римлян (7). Последнее 
сопротивление карфагенян римлянам (8).

1
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. . .  Н а в ер н о е , к ое-к т о  за д а ет  себ е  вопрос, п оч ем у  при и зл о 
ж ен и и  п р едм ет а  столь важ ного и деян и я  судьбы  столь м н ого
зн ач и т ел ь н ого  мы н е  п ол ь зуем ся  сл уч аем  и н е сообщ аем  ради  
в я щ ей  зан и м ател ь н ости  обою достор он н и х  речей: так  по к р ай н ей  
м ер е  п о ст у п а ю т  весьм а м ноги е и сторики, когда п ер едаю т п р о и зн е 
сен н ы е в дей ств и тел ьн ости  речи  словам и той  и др угой  стороны . 
Ч то так ого  средства и зл о ж ен и я  и я н е  отвергаю , эт о  док азы вается  
н еск ол ьк и м и  м естам и  м оей  и стори и , в которы х н еодн ок р атн о  
сообщ ал  я п р ои зн есен н ы е п ер ед  народом  речи и объ ясн ен ия  
государ ств ен н ы х л ю дей ; но теп ерь  ж е  б у д ет  вы яснено, п о ч ем у  
я н е  н ам ер ен  п оступ ать  таким  обр азом  при всяком  сл у ч а е . 
В сам ом  д е л е , тр удн о  оты скать др угой  п р едм ет  истори и  за м еч а 
тельны й в так ой  ж е  м ер е , как н аш , столь ж е  богаты й со д ер 
ж а н и ем  и бл естя щ и й . М ало того: дл я  м еня  сам ого н е  бы ло бы  
н и ч его  л егч е , как и зук р аси ть  расск аз таким  обр азом . О дн ако я 
п ол агаю , что как государственны м  л ю дям  н е  п одобает  по всяком у  
о б су ж д а ем о м у  д е л у  проявлять м ногословие и п рои зн оси ть  п р о
стран н ы е р еч и , но каж ды й раз сл ед у ет  говорить в м ер у , со о т
в ет ст в ен н о  д а н н о м у  п о л о ж ен и ю , так  точно и истори к у н е п о д о 
б а ет  н аск уч ать  читател ям  и вы ставлять н ап ок аз собств ен н ое  
и ск усст в о , н о  сл ед у ет  довольствоваться точны м  по возм ож н ости  
соо б щ ен и ем  того , что бы ло дей стви тел ьн о п р ои зн есен о , д а  и и з  
сего  п осл ед н его  су щ еств ен н ей ш ее и н аи бол ее  п о л езн о е  (С окра
щ ение ват и кан ское).



... Так как отдельные граждане давно и твердо приняли 2 
такое решение,1 то оставалось только выждать удобного момента 
и подыскать благовидный для других предлог. Совершенно 2 
правильно римляне придавали этому последнему обстоятельству 
большую важность. Ибо, по словам Деметрия,1 2 если народы з 
причину войны считают законной, то тем большее значение 
получают победы, и тем малозначительнее становятся пора
жения; последствия получаются обратные, когда причину войны 
признают бесчестной или незаконной. Вот почему и в это время 4 
мысль о войне едва не была покинута совсем, ибо римляне не 
приходили к соглашению относительно того, как посмотрят на 
войну другие народы (там же).

... Долго совещались карфагеняне о том, как поступить после 3 
ответа римлян, и ими овладело полнейшее отчаяние, когда 
жители У тики передали свой город римлянам и тем расстроили 
их собственный план. И в самом деле, карфагеняне питали 2 
единственную надежду на то, что дадут римлянам полное удов
летворение, если предоставят свою участь на их усмотрение, з 
ибо никогда, даже в годины величайших бедствий, когда побе
доносный неприятель стоял под городскими стенами, они не 
отдавали родной земли на усмотрение неприятеля; и в этой-то 4 
решимости предупредили их жители У тики, чем отняли у них 
выгоды задуманного деяния: теперь, если они повторят сделанное 5 
утиканами, то римляне не усмотрят в этом шаге ничего необы
чайного и поразительного. Во всяком случае им оставалось 6 
выбирать из двух зол одно: или мужественно принять войну, 
или отдать себя на усмотрение римлян. В закрытом заседании, 7 
после продолжительных оживленных прений, сенаторы избрали 
послов с неограниченными полномочиями, а при отправлении 
их в Рим наказывали сообразоваться с настоящим положением 
дел и поступить так, как потребуют того, по их убеждению, 
выгоды отечества. В послы были выбраны: Гискон, по прозванию 8 
Стритан, Гамилькар, Мисдес, Гиллимар, Магон. Послы от кар
фагенян прибыли в Рим, когда война была уже решена, и когда 
консулы 3 с войсками вышли из города, а потому за недостатком 
времени послы не рассуждали более и предоставили свое оте
чество римлянам на усмотрение.

Хотя раньше мы и сказали, что значит передача на усмот- 4  
рение,4 но и теперь необходимо напомнить об этом вкратце. 
Народ, предоставляющий себя усмотрению римлян, прежде всего 2 
отдает им занимаемую страну с находящимися в ней городами, 
вместе с тем все мужское и женское население, какое живет на 
этой земДЬ и в этих городах, равным образом реки, гавани, з 
святилища, могилы, словом, римляне становятся владыками все
го, а отдающие себя на их усмотрение не оставляют в своем 
обладании решительно ничего.

Когда карфагеняне сделали такое заявление и вскоре засим 4 
были позваны в сенат, претор объявил волю сенаторов, что во 
внимание к мудрому их решению сенат предоставляет им свободу 
и самоуправление, всю страну и обладание всем прочим достоя-
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1 Воевать с Карфагеном.
2 Деметрий Фалерский. X 24 7.
3 Маний Манилий и Луций Марций Цензорин.
4 XX 9 10-12.



5 ннем  государственны м  и частны м. К арф аген ян е вы слуш али эти  
слова с радостью , полагая , что сен ат , оставляя за ним и н у ж 
н ей ш и е и в аж н ей ш и е предм еты , п оступ ил  с ним и м ил остиво  
в так ое  врем я, когда карф аген ян ам  предстоял о вы бирать одн о

6 и з д в у х  з о л .1 Н о  когда вслед за  сим  претор объявил, что к ар 
ф а ген я н е  п ол уч ат  сии м илости  в том  сл у ч а е , если  в т еч ен и е  
тр и дц ати  дн ей  достав ят в Л и л и бей  триста зал ож н и к ов , сы новей

7 сен атор ов  и стар ей ш и н , и если  покорятся тр ебов ани ям  к он сул ов , 
послы  н ек от ор ое  врем я н едоум ев ал и , какого рода м огут быть  
тр ебов ан и я  к онсул ов . Во всяком  сл уч ае  они н ем ед л ен н о  
отп рави л и сь в обратны й путь , чтобы  возм ож н о  ск ор ее сообщ ить

8 р одн ом у городу  пол учен н ы й  ответ. П о прибы тии в К арф аген
9 послы  п одр обн о  объяснили  граж данам  волю  рим лян. О браз  

дей ств и й  послов к арф аген ян е н аходи л и  правильны м во всем ; 
си л ьно см ущ ал о  и х  только и повергало в м уч и тел ь н ую  тр ев огу  
у м о л ч а н и е  о городе.

Речь ма- 5 В это  врем я, как рассказы ваю т, М агон Б р ут ти ец  п р ои зн ес  
карагене 2 слеДУЮ1ДУю речь. «У к арф аген ян », говорил он , «бы ло, к аж ет ся , 

два м ом ен та  дл я  разм ы ш лений  о  себ е  и о своем  отеч естве; оди н
3 и з н и х  у ж е  п р оп ущ ен . Т ак , уверя ю  вас, н е  врем я теп ерь  гадать  

о т ом , ч его  от вас м огут потребовать консулы , или п оч ем у  сен ат  
совсем  ум ол ч ал  о городе: дум ать  об этом  н у ж н о  бы ло тогда , 
когда к аф р аген я н е отдавали  себя  на усм отр ен и е рим лян . П о

4 сов ер ш ен и и  п ер едач и  сл ед у ет  твердо пам ятовать, что всякое  
т р ебов ан и е д о л ж н о  быть и сп ол н ен о , если  только оно н е  ч р езм ер н о

5 сур ов о  и н еобы ч ай н о. Р аз только не согласны  на это  к ар ф аген я н е, 
н ео б х о д и м о  обсуди ть  сн ова, ж ал ател ьн о  ли  вовлечь стран у в н о 
в ую  в ой н у  и п р етер п еть  все беды , к акие только она с собою  
п р и н ести  м о ж ет , или ж е  и з боя зн и  враж еского наш естви я

6 и сп ол н и ть  п окор но всякое тр ебов ани е». У страш енны е бл и зость ю  
Отправка войны  и н еи зв естн ость ю  ее  и схода , все склонялись к п ок ор ности ,

никовв 7 и п отом У р еш ен о  бы ло отправить зал ож н ик ов  в Л и л и бей . Т отч ас  
Лилибей вы брали он и  триста ю н ош ей , которы е и бы ли отправлены  среди  

в оп л ей  и ры дани й , п отом у  что к аж дого  п ровож ал и  др узь я  и р од 
ны е; бол ьш е всего ж енщ ины  разж и гал и  это  горестн ое н астр оен и е.

8 П о  достав к е  в Л и л и бей  зал ож н и к и  бы ли н ем ед л ен н о  переданы  
к он сул ам и  К в и н ту  Ф аби ю  М аксим у, которы й в дол ж н ости  п р е-

9 тора уп р авл ял  в это  врем я С и ц и л и ей . О н п ереправ ил  и х  б л а 
гоп ол уч н о  в Р и м , где они и бы ли заклю чены  все вм есте в док и  
ш естн адц ати п ал убн и к а .

Консулы 6  З а л о ж н и к и  бы ли у ж е  в зак л ю ч ен и и , когда консулы  п ристали  
°^арфгь 2 к к Рем л ю  У тики . С л у х  об  этом  дош ел  до  к арф аген ян , и н е и зв е -  
генским стн ость  б л и ж ай ш его  буд у щ его  повергла город в состоя н и е тревоги  

уполномо- з и си л ь н ей ш его  стр аха . Т ем  н е  м ен ее  п остан овл ен о  бы ло  
условия отп рави ть послов осведом иться  у консул ов , что обязаны  с д е -  

мира л ать  к ар ф аген я н е, и объявить, что все они готовы исполн и ть
4 всяк ое т р ебов ан и е. К огда послы  явились в ри м ск ую  стоя н к у , 

и ради  и х  собран  был военны й совет, они  и зл о ж и л и , что бы ло
5 им  п о р у ч ен о . С тарш ий возрастом  и з консулов п охвал и л  н астр о

ен и е  к ар ф аген я н , но заси м  п р едл ож и л  им  вы дать б е з  хи трости
6 и обм ан а  все в о о р у ж ен и е  и м етательн ы е снаряды . П ослы  о б е 

щ ал и , ч то тр ебов ан и е б у д ет  и сп ол н ен о , но просили  принять во  
в н и м ан и е в озм ож н ы е п осл едстви я , если  в оо р у ж ен и е  он и  вы дадут,

1 3 6.



а р и м л я н е отп л ы вут вм есте с ним . Т ем  н е  м ен ее  в о о р у ж ен и е  
бы ло отдан о .

. . .  Т огда  обн ар уж и л ось , как велики  бы ли силы города: ри м л я
н ам  к ар ф аген я н е вы дали больш е дв у х со т  ты сяч в оор уж ен и й  и дв е  
ты сячи к атап ул ьт  (О  п осольст вах , С еида).

. . .  К ар ф аген я н е совсем  ещ е н е  зн ал и , что и х  о ж и д а ет , н о , 
догады ваясь п о  вы разительны м  дв и ж ен и я м  послов, тут  ж е  п р е 
давал и сь  в сев озм ож н ы м  и зл и ян и ям  скорби и отчаяния.

. . .  В друг все он и  разом  вскрикнули  и как бы оц еп ен ел и . Н о  
когда со о б щ ен и е  послов разош лось  в н ар оде, о ц еп ен ен и е  
кончилось: одн и  кидались на послов , как бы на виновников  
п ости гш его  и х  н есч астья, др уги е на остав ш и хся  в городе  
и тал и й ц ев , чтобы  на н и х  и зл и ть  свою  ярость, третьи б еж а л и  к 
городским  воротам  (С еида).

. . .  Г ам илькар, он  ж е  Ф ам ей , к арф агенский  в оен ачал ьн и к , 
которы й бы л в ц в етущ ем  в озр асте, крепкого сл ож ен и я , а  та к ж е  
и ск усн ей ш и й  и отваж ны й конны й воин , что сл уж и т  весьм а в а ж 
ным п одсп орь ем  в воен н ом  д ел е .

. . .  П ри  в згл я де на передовы е посты  Ф ам ей , хотя  ч ел ов ек  
храбры й, ук л он и л ся  от встречи со С ц ип и он ом . К ак -т о  раз он  
п р и бл и зи л ся  к рим ским  стоянк ам , но зан ял  м есто  п озади  крутой  
возвы ш ен н ости , где дол гое врем я и оставался.

. . .  М анипулы  рим лян  б еж а л и  на высоты, и когда все вы ска
зал и сь , С ц и п и он  заклю чил: пока силы  н е тронуты , на совещ ан и и  
сл е д у е т  дум ать  н е  столько о н ан есен и и  урон а врагам , сколько  
о т ом , чтобы  ур он а  н е  испы тать сам им .

. . .  Н е  сл ед у ет  уди вляться , если  мы с особенн ы м  стар ан и ем  
и зл агаем  п одвиги  С ц и п и он а  и всяк ое, ск азан н ое  им  сл ово, с о 
о бщ аем  точ н о.

. . .  В Р и м е  М арк П о р ц и й ,1 когда услы хал  о п одви гах  
С ц и п и о н а , ск азал  собеседн и к у:

«О н ли ш ь с ум ом ; все др уги е  безум н ы м и  тен я м и  рею т» 1 2 
(С еи да).

1 Марк Порций Картон.
2 Од. 495. Перевод В. А. Жуковского.
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П Р И М Е Ч А Н И Я  К  X X X V I К Н И Г Е

Первый год третьей карфагенской войны составлял предмет XXXVI книги, год кон
сульства Луция Марция Цензорина и Мания Манилия (ол. 157, 3 = 605 г. от основания 
Рима=149 г. до Р. X.). Немногие отрывки этой книги пополняются из Диодора (XXXII 
5—9), Ливия (Epit. XLIX) и больше всего из Аппиана (Punic. 74—104). В такой последо
вательности установлены события в изводе римского историка: «шли пререкания между 
Марком Порцием Катоном и Сципионом Назикою, из коих первый почитался мудрейшим, 
а второго сенат признавал доблестнейшим в государстве гражданином. Тогда как Катон 
советовал войну, уничтожение и разрушение Карфагена, Назика возражал против этого. 
В конце концов решено было объявить войну карфагенянам за то, что в противность 
договору они содержат флот, что вывели войско за пределы своих владений, что пошли 
войною против союзника и друга римского народа Масанассы, что не допустили в город 
сына его Гулассу, который был вместе с римскими уполномоченными. Прежде чем какое-либо 
войско было посажено на корабли, в Рим явились уполномоченные от жителей Утики 
с предложением принять в свое распоряжение их самих и все их достояние. Посольство 
это, служившее как бы предзнаменованием, было приятно для сенаторов и огорчительно 
для карфагенян. В Рим прибыли тридцать уполномоченных, через которых карфагеняне 
отдавали себя в распоряжение римлян. Верх взяло предложение Катона — определению 
сената оставаться в силе и консулам возможно скорее отправляться на войну. Когда 
консулы переправились в Африку, потребовали и получили триста заложников, вооружение 
и все, какие только были в Карфагене, военные снаряды, когда они согласно определению 
сенаторов гювелели перенести город на новое место, которое должно быть удалено от 
моря не менее, как на 10 ООО шагов, то этим жестоким требованием они вынудили 
карфагенян принять войну. Осада Карфагена и военные действия против него были начаты 
консулами Луцием Марцием и Марком Манилием. Когда во время военных действий два 
трибуна со своими когортами неосторожно ворвались в город в том месте, где стена 
оставалась без охраны, и были беспощадно истребляемы осажденными, их спас от гибели 
Сципион * Орфициан; он же с небольшим отрядом конницы выручил из беды римское 
укрепление, когда ночью напали на него карфагеняне; он же больше всех прочих стяжал 
себе славу спасителя лагеря, на который напали карфагеняне, выйдя из города одновременно 
со всем войском. Кроме того, когда один из консулов — другой отправился в Рим на 
комиции — после безуспешной осады. Карфагена повел войско против Гасдрубала, который 
засел в непроходимой роще, Сципион сначала подал совет консулу не нападать на врага 
в столь неудобном месте; затем, уступая мнению большинства, которое с ревностью 
взирало на его рассудительность и храбрость, он и сам вошел в рощу. Когда согласно его 
предсказанию римское войско было разбито и обращено в бегство, а две когорты оцеплены 
неприятелем, он с несколькими эскадронами возвратился в рощу, освободил когорты и вывел 
их на прежнее место невредимыми. Такую доблесть Сципиона даже Катон, щедрый скорее 
на осуждение, отметил в сенате, сказав, что все ведущие войну в Африке * мелькают как 
тени, бодр духом один Сципион; римский народ воспылал к нему такою любовью, что 
в комициях очень многие трибы записывали его в консулы, хотя по молодости он и не 
мог быть консулом». 1

1 1 наверное и проч., вторая половина предисловия к книге, как видно из частицы 6s 
в начале отрывка. Все предисловие посвящено было оправданию усвоенных автором приемов 
историографии и объяснению преимущества их перед прочими. Неясность в словах обк £v 
аусслчацст произошла по вине переписчика, особенно если не допустить чтения
£vaycov{(j|jmi (ср. £vaycovi£ojasvr| I 4 5) в смысле забавы, развлечения. Ниже в том же почти 
смысле употреблено одрааксиг) (§ 5). Необходимо отметить, что словом &yc6viajj.a автор, 
подобно Фукидиду (I 22), называет и сочинение, способное приятно развлечь читателя, но 
не научить его житейской мудрости. III 31 12.



ibid, обоюдосторонних речей тощ ката pepoc; koyoix;, как видно из последующего: бц 
йцсротБра та jasprj SiaTiftepivoi toix; tvovTac, ^oyoix; (§ 2). Ср. ката |деро<; per vices, alternis 
vicibus. Ill 103 7 . Обыкновенно под этими словами понимают или отдельные речи, или 
отдельные доводы, основания. Некоторую вольность в словах мы допустили ради большей 
точности в передаче мысли оригинала.

3 неоднократно... людей. Автор не настаивает на необходимости вводить речи в прямой 
форме; речей, переданных словами автора, у Полибия немало.

4 теперь... случае. В мировой истории последние годы борьбы Рима с Карфагеном 
и Ахайей должны были представляться нашему автору особенно поучительными и интерес
ными, как заключительные акты завоевания мира, которое, казалось, завершено было победой 
при Пидне.

5 изукрасить... таким образом тту; тошбтту; лараслсешу;: воспользоваться средствами 
изложения такого рода.

6 наскучать читателям ёцре^етау тоц &ko\5ou<jiv, наскучать риторическою невоздер
жанностью.

2 1 давно... решение. Больше 50 лет прошло со времени заключения мира с Карфагеном 
после битвы при Заме (553 г. от основания Рима = 201 г. до Р. X.) до начала последней 
пунической войны (605 г. от основания Рима -  149 г. до Р. X.). В 48-й книге Ливия излагались 
поледовательно события карфагенской истории, ближайшим образом посеявшие «семена» этой 
войны, как видно из уцелевшего извода книги; новые историки восстановляют этот пред
варительный период по Аппиану (Punic. 67—73). Моммзен. Р. И. II 18 сл. рус. перевод.

ibid, удобного... предлог: таким предлогом была война карфагенян с Масанассою, ибо 
согласно договору с Римом они не имели права вести наступательную войну с Масанассою, 
как римским союзником. Карфагеняне сами сознавали нарушение обязательства и старались 
всячески загладить вину. Appian. Punic. 74 нач. В двух книгах, 48-й и 49-й, Ливий долго 
останавливался на борьбе Сципиона Назики с Марком Порцием Катоном, из коих первый 
восставал против войны с Карфагеном и против уничтожения этого города.

3 1 после ответа римлян. Потерпев поражение в начатой войне с Масанассою и чув
ствуя, что засим последует вмешательство Рима тоже не в их пользу, карфагеняне осудили 
на казнь главных виновников этой войны, о чем через посольство и уведомили римский 
сенат. Заранее решив войну, сенат объявил посольству, что не удовлетворен оправданиями 
карфагенян. На вопрос вторичного посольства, какое удовлетворение сенат признал бы до
статочным, дан еще менее ясный ответ, что сами карфагеняне отлично знают то, о чем 
страшивают. Пока в Карфагене придумывали достаточную для Рима меру уступок или жертв, 
Утика, «важнейший после Карфагена город Ливии», отрекся от самостоятельного существо
вания, передавшись целиком римскому народу. Appian. Punic. 74— 75 нач.

ibid. У тики, приморский город между Карфагеном на юге и мысом Аполлона на севере, 
ближе к сему последнему, теп. развалины к западу от р. Меджерда, древний Баград, «на
ходился в 60 стадиях от Карфагена, имел удобные гавани, просторные места для высажива
ющихся войск и прекрасно расположен на случай оборонительной войны» (Аппиан). Утика 
усилилась и разбогатела особенно после разрушения Карфагена.

4 если... поразительного: Uticenses legati Romam venerunt, se suaque omnia dedentes. Ea 
legatio velut maximum belli omen, grata pa tribus, acerba Carthaginiensibus fuit. Liv. Epit. XLIX.

7—8 послов ... отечества. По Аппиану (ibid. 75 сл.), карфагеняне отправили послов 
с неограниченными полномочиями (лреа|3ец ooov ётёроос; &; Теорбу блцдлоу абтократорад, блг| 
56vaivTO, та лароута бгаОеаОаО после того уже, как через вестника получили определение 
сената о войне и узнали о выступлении римского флота против Карфагена. В той же пос
ледовательности у Диодора (ot Кархл^ у101  лоОореуог тоу ei<; тоу A iloPaioi катакХооу ка! 
лрод тоу лоХецоу ообацац ката|Залуоуте<;, лреаРеитсц &;елецч/ау ей; ‘Рсоцг|у, oi £ve%e{picjav тоц  
‘Рсорагоц Ьатощ те ка1 тту; латр(6 о<; та лрауцата). XXXII 6  нач.

4 4—7 заявление... консулов. В сокращенном и менее точном изложении Аппиана ответ 
сената гласит: tav  тоц  блатоц bit oucriv tv  2iKS>aa, тршкоута fyiepwv T<5v5e, ot Kapxti56vioi 
тршкоагоос; toix; Ь б о ^ о т а т о и д  aqxov лаТ&ц &; 5j.up£tav лараахсоаг, ка\ таМах 
катакобасоагуйцтЙУ,^Б1у К а р х л 6 6 v a  ^suOepav те ка\ amovopov ка1 yrjv бат^у fc'xouaiv 
tv  А ф т у  Punic. 76 кон. Сыновья сенаторов и старейшин разумеются здесь под названием 
именитейших граждан. Потом сенат обещает при соблюдении поставленных им условий 
сохранить свободу как за Карфагеном, так и за всей принадлежащей ему страной. Выходит, 
что сенат обманул карфагенян, если не видеть умолчания о городе в опущении слова лоХц 
при имени Карфагена. Диодор, напротив, подчеркивает, что, обещая милости карфагенянам 
(айтоц), сенат при этом «совсем не назвал города Карфагена, скрывая решение о гибели 
Карфагена». Заложники названы у Диодора utol t65v auyK>.rptKCOv. XXXII 6 .

5 1 Магон Бруттиец, может быть, отличился в Ганнибаловой войне в Бруттии, откуда 
и прозвание его.

7 среди... настроение. Более распространенное описание отбытия заложников находится 
у Аппиана: «оплакивали родители и домочадцы, больше всего матери. Сии последние с неисто
выми воплями метались к детям, к кораблям, которые должны были увезти их, к начальникам, 
с которыми дети их должны были отъехать; они хватались за якоря, разрывали корабельные 
канаты, цеплялись за матросов и не давали кораблям отчалить. Были матери, которые 
пускались вплавь вслед за кораблями на большое расстояние и глазами, полными слез,



провожали детей. Другие оставались на берегу и с распущенными волосами били себя в грудь, 
как бы горюя по умершим. Казалось, под благовидным именем выдачи заложников карфагеняне 
на самом деле отдавали врагу свое государство, ибо детей этих они отсылали без всяких 
условий». Punic. 77.

9 доки шестнадцатипалубника: должно быть, место хранения того корабля Персея, на 
котором победитель римского царя подошел к городу по Тибру. Царский корабль благодаря 
непомерной величине был почти не пригоден для военных эволюций. Liv. XLV 35 3. XLII 
12. XXXIII 30 5. Полиб. XVIII 44 6.

6 1 неизвестность ближайшего будущего 8ш t t |v  &8г|}готцта t c o v  лроабоксоцсусоу. Немного 
выше то же понятие выражено словами 8ш то xrj<; яроабокдас; ixbvjkov. 5 6. Дело в том, что 
консулы, принимая заложников в Лилибее, тут же объявляли карфагенским послам, что все 
прочее относительно завершения войны они скажут в Утике (Appian. Punic. 77 кон.); следо
вательно, выдача 300 заложников не была для римлян достаточным удовлетворением, Аппиан 
сообщает, что сухопутное войско римлян расположилось лагерем на том самом месте, где 
когда-то стоял Сципион старший, а корабли разместились в гавани Утики.

5 Старший... из консулов М’ Манилий Непот, как явствует из Диодора. XXXII 6 3.
ibid, настроение tt|v rcpoOscnv ка! Kpoatpcaiv, как бы предупредительность карфагенян.
ibid, метательные снаряды та (ЗеА.Г|, катапульты у Диодора, метательные снаряды и ка

тапульты у Аппиана. У сего последнего подробное описание торжественной обстановки, при 
которой консулы приняли в своей стоянке карфагенских послов, выслушали изъявление полной 
покорности и властно предъявили новое требование. Punic. 78—80. Диодор и Аппиан отмечают 
трудность исполнения римского требования для карфагенян по причине войны с Гасдрубалом.

7 силы (Заатаура, ибо карфагеняне блистательно вышли и из этого испытания. (Заохаешь 
avTi топ бокграстад у Свиды. Корнелий Сципион Назика и Гней Корнелий Испанский явились 
вместе с послами за получением оружия: 200 000 полных вооружений, бесчисленное множество 
метательных снарядов и дротиков, до 2000 катапульт для метания стрел и камней. Когда 
снова явились в лагерь послы в сопровождении старейшин и множества знатных граждан 
Карфагена, консул объявил последнее требование сената, чтобы карфагеняне покинули Кар
фаген и поселились где-нибудь в другом месте в расстоянии 80 стадий (14 верст) от моря, 
«ибо нами принято решение срыть Карфаген». Отчаянию присутствующих карфагенян не 
было границ. Diod. XXXII 6 3. Appian. Punic. 81.

Между нашими главами 6 и 7 недостает известий о переговорах в римском стане 
между консулами, с одной стороны, карфагенскими послами и другими знатными карфа
генянами, здесь находившимися, с другой. Когда затихли вопли и рыдания, карфагеняне 
стали говорить о ненужности столь беспримерной по жестокости меры против города 
и населения, которых делает уже безопасным полная безоружность. Затем знатнейший из 
присутствующих карфагенян Баннон (у Диодора Бланнон) произнес пространную речь, 
рассчитанную на то, чтобы тронуть римлян всеми ужасами положения карфагенян. Ibid. 
83—85. Отвечал ему консул Цензорин, причем старался утешить карфагенян в утрате 
города и даже убедить их в преимуществах предстоявшего им сухопутного жительства. 
В речи консула содержится и разъяснение настоящего смысла прежних обещаний сената. 
«Мы предоставляем вам выбрать местожительство по вашему усмотрению, равно как 
после переселения жить по своим законам. Это самое мы и раньше обещали — сохранить 
за Карфагеном самоуправление, если он покорится, ибо под Карфагеном мы разумеем вас, 
а не землю». Засим послам велено было возвращаться в Карфаген с известием о случившем
ся, и ликторы вытолкали их из собрания. Между тем томимые неизвестностью, карфа
геняне взобрались на городскую стену в ожидании послов или выходили из города навстречу 
им. На все расспросы ничего не отвечая, послы направились в сенат, но еще по дороге они 
били себя в голову, простирали руки к небу, взывали к богам; по этим-то движениям 
и догадывались карфагеняне, что пришел им конец. Diod. XXXII 6 4.

1 1 по выразительным движениям Й; auxrjc;—£p(pdasco<;, не только выражение лиц послов 
((TKudpcoKOix; брсоутес;). Appian. ibid. 91), но еще более движения их и призывы богов.

3 они... оцепенели, члены сената и народ, стоявший вокруг сената, пока уполномоченные 
отдавали отчет.

4—5 одни... воротам. У Аппиана перечислены обстоятельнее различные группы исступ
ленных карфагенян: одни били и терзали тех сенаторов, которые посоветовали выдать за
ложников; другие обращали свою ярость на тех из них, кто советовал выдать вооружение; 
третьи метали камни в послов за то, что возвестили о таком несчастий; иные подвергали 
всевозможным насилиям италийцев, которые застигнуты были этими вестями врасплох и еще 
не успели покинуть город и т. п. Punic. 92.

5 к городским воротам, для того, чтобы запереть их.
Сенат карфагенский постановил воевать и даровал свободу всем рабам; с энергией 

отчаяния карфагеняне готовились к войне, а консулы медлили с наступлением на город. 
Аппиан же дает топографию Карфагена. Ibid. 94—96. Консулы совсем обманулись в своих 
расчетах взять город без боя. Военачальники карфагенские Гасдрубал и Гамилькар внушали 
робость консулам. Ibid. 97. Усилия консулов овладеть городом были безуспешны и только 
ярче рисовали мужество и стойкость осаждаемых. Отличились не консулы, а Сципион 
в должности военного трибуна; среди карфагенян отмечен Гимилкон, по прозванию Фамей, 
очевидно, то же лицо, что Гамилькар нашего автора. 97—104.



8 1 Гамилькар, исправляется Швейггейзером в ’Ipi>.KCOv, начальник ливийской конницы, 
человек еще молодой и храбрый в бою; однако он всегда уклонялся от встречи со Сципионом. 
Appian. Punic. 97. 100.

Когда римский сенат, недовольный ходом дел под Карфагеном, отправил несколько 
граждан в тамошнюю стоянку для расследования, то от всех слышались только похвалы 
Сципиону. Тем временем скончался Масанасса, завещавший сыновьям своим подчиниться 
Сципиону в распределении наследства между братьями.

3—4 Манипулы... самим, из описания безрассудного набега римлян на Неферис, когда 
римляне под командой Манилия перешли реку и чуть не все были истреблены. Четыре (или 
две по Ливию) когорты укрылись на холме (ko(pov у Аппиана, (taovov у Полибия; 
auve7isq>suyeaav у Полибия, &ve6papov у Аппиана) и там были осаждены войсками Гасдрубала. 
На выручку им и явился Сципион.

4 пока... самим. «Сципион убеждал, что руководствоваться требованием осторожности 
следует вначале, но когда столько граждан и знамен попадают в беду, необходимо действовать 
с безумной отвагой». Первая половина этого мнения и составляет передачу того, что гораздо 
выразительнее сказано в нашем месте у Полибия.

6 сказал, засим следует сильно испорченное место, где Гульч предлагает читать rca>avoo8{av 
яра; £k sTvov; но 7raXivo)6(av означает обратную по содержанию песню. Катон произнес стих 
в ответ на вопрос собеседника: «Что делает Сципион в Ливии?» Diod. XXXII 15. Ср. Plut. 
Apophth. р. 200 а. Стих из Одиссеи (X 495) о прорицателе Тирезии в словах Кирки.



ТРИДЦАТЬ СЕДЬМАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Разнородные суждения эллинов о римской политике по поводу торжества 

римлян над Персеем и над Карфагеном; защита римлян автором (1). Появ
ление псевдо-Филиппа в Македонии и вести о его первых победах (2). 
Манилий просил ахейцев прислать Полибия в Лилибей (3). Объяснения 
автора касательно его имени в сочинении (4). Превратность судьбы Калликра
та и Ликорта (5). Посольство к Прусию из самых жалких римлян (6). 
Порочность Прусия (7). Мусей в Македонии (8). Суждение автора о судьбе 
и божествах, как о виновниках событий (9). Выдающиеся достоинства Ма- 
санассы (10).

Разнород
ные суж
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эллинов 

о достоин
ствах 

римской 
политики

1 . . .  П о  п ов оду  к арф аген ян , когда рим ляне одол ел и  и х  в в ой н е, 
и п о  п ов од у  п сев до-Ф и л и п п а  вы сказы вались в Э л л аде  м н о 
гоч и сл ен н ы е су ж д ен и я , сн ачала о к ар ф аген я н ах , потом  о п сев -

2 д о -Ф и л и п п е . Р асправа с карф аген ян ам и  вы зы вала п р оти в о
реч ивы е м н ен и я  и н еоди н ак ов ую  о ц ен к у . Т ак , одни  одобряли

3 п о в ед ен и е  рим лян  и назы вали приняты е им и меры  м удры м и
4 и дл я  влады чества и х  п ол езн ы м и. И бо они  ун и ч тож и л и  

гр ози в ш ую  им п остоян н о опасность и истреби ли  государство, 
к отор ое  н еодн ок р ат н о  оспаривало у  н и х  п ер в ен ств ую щ ее п о л о 
ж е н и е , м огло бы и теп ерь  ещ е при благоприятны х обстоя тел ь 
ств ах  вступ и ть  в борьбу с н и м и , тем  самы м о бесп еч и л и  влады 
ч ество  за  родны м  городом , что и сви детел ьствует о вы соком у м е

5 и д ал ь н ов и дн ости  народа. Д р уги е  возр аж ал и  на это , увер я я , что  
н е  ради  так и х  ц ел ей  при обрел и  ри м лян е господство н ад м иром , 
ч то м а л о -п о м а л у  они  совратились во в л астолю би е аф и н ян  и л а 
к ед ем о н я н , и хотя  д ей ств ую т н е  так  стр ем и тел ьн о , как эти

6 народы , н о , по всей  ви ди м ости , п ри дут к том у ж е  к он ц у . В сам ом  
д е л е , ран ьш е, п р одол ж аю т возр аж ат ел и , ри м лян е воевали  с кем  
бы то  ни бы ло д о  т ех  пор , пока противник н е п о б еж д ен  и н е  
п р и ш ел  к со зн а н и ю , что н еобходи м о  подчиняться рим лянам

7 и и сп ол н ять  и х  волю . Т еп ер ь  войною  с П ер сеем  он и  откры ли  
новы й о б р а з дей ств и й , когда ун и ч тож и л и  д о  осн ован ия м а к е 
д о н ск о е  ц ар ств о , а в наш и дн и  ув ен ч ал и  его ун и ч т о ж ен и ем  К ар -

8 ф а ген а . Н ев зи р а я  на то, что за  карф аген ян ам и  н е бы ло к ак ой -  
л и б о  н еп р ости тел ь н ой  вины , ри м лян е приняли  отн оси тел ьн о и х



н еп оп р ав и м о  ж ест о к и е  меры , при всей  готовности  к ар ф аген ян  
и спол н и ть  всяк ое тр ебов ан и е, подчиниться всяком у п р и к азан и ю  
и х . Д а л е е , по м н ен и ю  тр етьи х , рим ляне во всех  отн ош ен и я х  
бы ли н ародом  добл естн ы м . О собенность и х  и вм есте п р едм ет  и х  
гордости  составл я л о то , что они в едут  войны  бесхи тростн ы м  
честны м  сп особом , н е прибегая  ни к ночны м  н ап аден и я м , ни  к 
засадам ; что он и  гнуш аю тся всего, что соп р я ж ен о  бы вает с о б м а 
ном  и хи тростью ; что они  п р и зн аю т достойны м и себя  только  
так и е битвы , о которы х противник п р едув едом л ен  за р а н ее , и к о 
торы е в едутся  откры то. Т еп ер ь , н аоборот, п ов еден и е  и х  с к ар 
ф аген я н ам и  и сп ол н ен о  бы ло обм ана и хи тр ости , когда он и  одн о  
за  др уги м  п редл агал и  ряд услови й  и тут  ж е  зам ал ч и вал и  д р уги е , 
пока н а к о н ец  н е  отн я ли  у  противника всякой н адеж ды  на пом ощ ь  
сою зн и к ов . Э то  ск ор ее  лукавы й обр аз дей стви й  еди н ов л асти тел я , 
а н е  д о б л ест н о е  п ов еден и е  рим лян , которое, собств ен н о  говоря, 
бл и зк о  п о д х о д и л о  к н еч ести ю  и веролом ству. Н аходи л и сь , вп ро
ч ем , л ю д и , которы е в озр аж ал и  и на это. Е сли бы р и м л я н е, 
говорили  он и , п оступ ал и  таким  обр азом , им енно: то предъявляя  
свои  тр ебов ан и я  одн о  за  други м  откры то, то  м а л о -п о м а л у  и х  
раскры вая, р ан ьш е, чем  к арф аген ян е п редостави ли  себя  и х  у с 
м отр ен и ю , то  п одобн ы е ук ори зн ы  бы ли бы вп ол н е им и за сл уж ен ы . 
Е сли  ж е  к ар ф аген я н е сам и  отдали  себя  усм отр ен и ю  ри м л я н , так  
что си и  п о сл ед н и е  п ол уч и л и  право реш ать и х  уч асть  п о  собст
в ен н ом у  р а зу м ен и ю , и п отом , п ол ьзуя сь  своим  правом  так , как  
бы ло им  у годн о , отдавал и  п ри казани я  и предъявляли тр ебов ан и я , 
устан ов л ен н ы е сен ат ом , то дея н и й  и х  вовсе н ел ьзя  приравнивать  
ни к н еч ести ю , ни  к в ерол ом ству, ни к н асили ю . И з т р ех  видов  
п р ест у п л ен и й , здесь  уп ом я н уты х , н ет ни еди н ого , п од  которы й  
п о в ед ен и е  рим лян  п одходи л о  бы. Т ак , н еч ести е — гр ех  против  
богов , р оди тел ей  или  у м ер ш и х , веролом ство — н ар уш ен и е клятвы  
и п и сан н ого  договора, н аси л и е — дея н и е , п роти вн ое зак он ам  
и обы чаям . В н астоящ ем  сл уч ае  рим ляне н е повинны  ни в одн ом  
и з э т и х  п р ест у п л ен и й , и бо они н е погреш или ни против богов , 
ни против р оди тел ей  или у м ер ш и х , н е н аруш ил и  клятвы  или  
договор а , н ап р оти в , сам и  ещ е обвиняли  карф аген ян  в кл ятв о
п р ест у п л ен и и . Равны м  обр азом  н е н аруш али  они  зак он а  или  
обы чая, остал и сь  верны  дан н ом у  отдельны м  л и чн остя м  сл ову . 
К ар ф аген я ц е добровол ь но уступ и л и  право распоряж аться  им и по  
св о ем у  у см отр ен и ю , и рим ляне п р и н уж дал и  и х  к п ов и н ов ен и ю  
си л ою , когда т е  отказы вались исполнить и х  тр ебов ан и я .

В от как обсуж дал и сь  отн ош ен и я  римлян и к арф аген ян . Ч то  
к асается  п сев д о -Ф и л и п п а , то первы е и звести я  о н ем  к азал и сь  
н евероятны м и . В М ак едони ю  явился н екий  Ф и л и п п , как бы с н еба  
уп авш и й; он  н е  р обел  н е  только п ер ед  м ак едон я н ам и , н о  и п ер ед  
ри м л я н ам и , хотя  н е и м ел  ни м ал ей ш его основания рассчиты вать  
на у с п ех  своего  предпр ия ти я . В сам ом  д ел е , и зв естн о  бы ло, что  
п одл ин н ы й  Ф и л и п п  кончил ж и зн ь  в А льбе, в И тал и и , на в осем 
н адц ат ом  году  от  р оду , два года сп устя  п осл е см ер ти  П ер сея . 
К огда ч ер ез  тр и -ч еты р е м еся ц а р азн есся  сл ух  о п о б ед е  п сев до -  
Ф и л и п п а  н ад  м ак едон ян ам и  в би тве по ту  стор он у  С трим она  
в О дом ан т и к е, к о е-к т о  поверил м олве, но больш инство п р одол 
ж а л о  н е доверя ть. К огда нем н ого спустя  опять приш ла весть  
о его п о б ед е  над  м ак едон ян ам и  у ж е  по сю  стор он у  С тр и м он а , 
а т а к ж е  о  п ер ех о д е  во власть его всей М акедони и , когда ф ес с а 
л и йц ы  обрати л и сь  с письм ом  и ч ер ез послов к а х ей ц а м  с прось-

Ю

и

12

13
Жалобы
римлян,
оправдания
их

14

15

16

17

2
2

3

4



6
7

3
Манилий 

просил 
ахейцев 

прислать 
Полибия 

в Лилибей
2

Объясне- 4  
ния авто
ра по по

воду его 
имени в 2 

сочинении

3

4

5

Пример 5 
преврат

ности 
судьбы

2

3

6
Жалкие 2 

люди 
в римском 

посольст
ве к 

Прусию

б ою  о п ом ощ и , так как и им стала угрож ать опасность , сл у ч и в 
ш ееся  п редстави л ось  п орази тел ьн ой  н еож и дан н остью . Т ак ово бы 
л о  н астр оен и е эл л ин ов  по п оводу  эт и х  собы тий (С окращ ение  
ват и к а н ск о е).

. . .  К огда от М анилия 1 приш ло в П ел оп он н ес  к а х ей ц а м  
письм о, в котором  ск азан о  бы ло, что они  ок а ж у т  ем у  у сл у г у , 
есл и  п остараю тся  отправить в Л и л и бей  м егалоп ольц а П ол и би я , 
п р и сутств и е к оего  тр ебует ся  государственны м и н уж дам и , ахей ц ы  
п остан ови л и  исполн и ть п и сь м ен н ую  просьбу М анилия и послать  
П ол и би я . Мы отл ож и л и  в сторон у все д ел а  и в н ачал е л ета  
отплы ли в Л и л и б ей , ибо по м ногим  причинам  п очитали  п ов и н о
в ен и е  ри м лян ам  обязател ьн ы м  для себя . П о прибы тии на К ер к и р у  
мы наш л и  там  н овое письм о от консулов к к еркирянам , у в е 
д о м л я в ш ее, что к ар ф аген ян е вы дали у ж е  им в сех  зал ож н и к ов , 
и ч то сам и  готовы покориться им; тогда мы сообр ази л и , что  
война к он ч и л ась , что н ет в нас б о л ее  н уж ды , и п отом у отплы ли  
обр атн о  в П ел о п о н н ес  (С окращ ение ват иканское).

. . .  Н е  д о л ж н о  удивляться , что для о бозн ач ен и я  себя  мы  
п о л ь зу ем ся  то  наш им  собственны м  и м ен ем , то о б щ еуп отр еби тел ь 
ны м и вы раж ен и ям и , каковы: «по м оем у  м нен и ю », или: «согласно  
с н ам и». Д е л о  в том , что мы бы ли причастны  ко м ногим  и з т ех  
собы ти й , которы е б у д у т  рассказаны  дал ьш е, а п отом у  н еобходи м о  
м ен я ть  способы  вы раж ения о себ е , дабы  н е наскуч и ть ч и тател ю  
н еп р естан н ы м  п овторен и ем  наш его и м ен и , и дабы  с другой  ст о 
роны  уп о т р еб л ен и ем  при всяком  сл уч ае  слов: «я», «ч ер ез м еня », 
н е  впасть н еза м ет н о  в грубы й сп особ  и зл о ж ен и я . Н ап роти в , 
п ол ь зуя сь  всем и  эти м и  оборотам и  и уп отр ебл я я  каж ды й раз  
н а и б о л ее  п одходя щ и й  и з н и х , мы по в озм ож н ости  и збегаем  
н еп р и я тн ого  дл я ч итателя уп ом и н ан и я  о сам и х  себе; п роти вн ое  
сам ой  п р и р оде ч ел ов ек а , он о  часто бы вает н еи зб еж н о  за  
отсут ств и ем  ины х способов вы разить мысль. Н ам  ещ е п ом огало  
в эт о м  отн ош ен и и  то сл уч ай н ое  обстоятельство, что до  си х  пор , 
наскольк о нам  и зв естн о , никто не назы вался таким  и м ен ем , 
к ак ое мы носим  (т ам  же).

. . .  К огда по к ак ой -то  сл учай н ости  и зобр аж ен и я  К алликрата  
оч ути л и сь  в тем н ом  м ест е , а и зобр аж ен и я  Л икорта согласно п ер 
в он ач ал ь н ом у оп р ед ел ен и ю  вы несены  бы ли дн ем  на солнечны й  
св ет , всякий , видевш ий эт о , н е  м ог не вы сказать откры то, что  
никогда н е  д о л ж н о  зан оси ться  вы соко в счастии  во вред б л и ж н е 
м у , и д о л ж н о  пам ятовать, что весьм а часто судьба п роявляет  
си л у  свою  в том , что вы н уж дает  терп еть  л ю дей  от и х  собствен н ы х  
к о зн ей  и от и х  собствен н ы х расп оряж ени й .

. . .  В р ож ден н ой  ч ел ов ек у  лю бви  к н ов и зн е достаточ н о  бы вает  
дл я  того, чтобы  п рои звести  какой угодн о переворот (т ам  же).

. . .  Р и м л я н е отправили  послов с ц елью  п ом еш ать зам ы слам  
Н и к ом еда  и у дер ж ать  А ттала от войны с П р уси ем . В послы  
бы ли вы браны  М арк Л и ц и н и й , подагрик, совсем  н е владевш ий  
н огам и , с ним  вм есте Авл М ан ци н , котором у уп авш ая на голову  
ч ер еп и ц а  при чи ни л а столь сильны е п ов р еж ден и я  ч ер еп а , что  
м о ж н о  только уди вляться , как он остался ж и в , н ак он ец  Л у ц и й  
М а л л ео л ,2 которы й слыл за  туп оум н ей ш его  и з рим лян . Т огда  
как п о р у ч ен и е  тр ебов ал о бы строты  и реш и м ости , вы бранны е дл я

1 М’Манилий Непот, консул 605 г. от основания Рима.
2 Луций Публиций Маллеол.



этого  ри м л я н е бы ли, к азал ось , н аи м ен ее  к том у  способны . Вот  
п о ч ем у  М арк П ор ц и й  К атон , как п ер едаю т , ск азал  в сен а т е , 
что н е  только П р уси й  ум р ет  до  прибы тия послов, но и Н и к ом ед  
состари тся  на ц арском  п рестол е. «В сам ом  д ел е , в озм ож н о  л и , 
чтобы  посол ьство б е з  ног, б е з  головы и б ез  сер дц а  п осп ел о  
вовр ем я на м есто , а если  бы и п осп ел о , чтобы  он о совл адал о  
с к а к и м -л и б о  дел ом » (С окращ ение ват иканское) .

. . .  Ц арь П р у си й , с безобр азн ы м  л и ц ом , да  и душ и  н е  л у ч ш ей , 
п ол ч ел ов ек а  на ви д, тр ус и баба  в военном  д ел е . И  дей ств и тел ь 
н о , он  бы л н е  только тр усл и в , но и н е  л ю би л  никакого тр уда  
и в ообщ е во в сех  сл уч ая х  ж и зн и  проявлял дряблость душ и  и т е 
л а . Е сли  ни  оди н  н арод н е вы носит такого рода сл абостей  в свои х  
ц а р я х , то  н ар од  в и ф и н ски й  в особен н ости . К ром е того, П р уси й  
со  в сею  р а зн у зд а н н о ст ь ю  предавался  чувственны м  н асл аж ден и я м . 
П р о св ещ ен и е , ф и л ософ и я  и связан ны е с н ею  зан яти я  бы ли ем у  
сов ер ш ен н о  чуж ды ; сл овом , он н е и м ел  ни м ал ей ш его  п р едстав 
л ен и я  о д о б л ест и , ден ь  и ночь проводя как С ардан ап ал  варвар. 
П о эт о м у  ли ш ь только подчи н енн ы й  ем у  народ возы м ел сл абую  
н а д е ж д у  на осв о б о ж д ен и е , им ов л адел о н еу д ер ж и м о е  ж ел а н и е  
н е  только и збави ться  от своего ц аря, но ещ е и отм стить ем у  
(О  добродет елях и п ороках ).

. . .  М усей , м естн ость  п одл е О лим па, что в М ак едони и . 
П ол и би й  в тр идц ать  седьм ой  книге (Ст еф. В и за н т .).

. . .  П ор и ц ая  л ю д ей , которы е вели чаю т судь бу  или рок  
ви н овн и к ам и  общ ен ар одн ы х собы тий или п р евратн остей  отдел ь 
ны х л и ц , П ол и би й  говорит так: «Я ж ел аю  теп ерь  вы сказаться  
п о с ем у  п р ед м ет у , насколько государствен н ая история это  д о п у 
ск ает . Д ей ст в и тел ь н о , в т ех  затрудн ител ьн ы х сл у ч а я х , когда по  
сл абости  ч ел ов еч еск ой  н ел ьзя  или тр удн о  р асп озн ать  п р и ч и н у , 
там  м о ж н о  отн ести  ее  к бож ест в у  или судьбе: н ап р и м ер , п р о
д ол ж и т ел ь н ы е, н еобы ч ай н о обильны е ливни и д о ж д и , с другой  
стороны  ж ар а  и хол о д а , всл едствие и х  бесп л од и е , точ н о так ж е  
п р одол ж и т ел ь н ая  ч ум а и др уги е подобны е бедстви я , причины  
к ои х  н ел егк о  оты скать. Вот п оч ем у  в такого рода зат р уд н и т ел ь 
ны х сл у ч а я х  мы н е  б е з  осн ован ия прим ы каем  к верованиям  
н ар ода , стар аем ся  м олитвам и и ж ертвам и  ум ил остивить б о ж е 
ств о, посы л аем  вопросить богов, что нам  говорить или дел ать  
дл я  того , чтобы  ул уч ш и ть  н аш е п ол ож ен и е или устранить о д о 
л ев а ю щ и е н ас бедстви я . Н ап роти в, н е  сл ед у ет , м не к аж ется , 
п ри вл екать бож ест в о  к объ ясн ен ию  так и х сл уч аев , когда есть  
в озм ож н ост ь  разы скать, отчего или благодаря ч ем у  п р ои зош л о  
сл уч и в ш ееся . Я  р а зу м ею , н ап р и м ер , сл едую щ ее: в н аш е врем я  
всю  Э л л а д у  пости гл о б есп л од и е  ж ен щ и н  и вообщ е убы ль н а се 
л ен и я , так  что города о б езл ю д ел и , пош ли н еу р о ж а и , хотя  мы  
и н е  и м ел и  ни войн н епреры вны х, ни уж асов  чум ы . И так , если  
бы кто п осов етов ал  нам  обратиться к богам  с воп росом , к аки е  
реч и  или дей ств и я  м огут сделать  город наш  м н огол ю дн ее  
и сч аст л и в ее, то  разв е подобны й советчик  н е п ок азал ся  бы нам  
гл у п ц о м , и бо  п ри чи на бедстви я оч ев и дн а , и устр ан ен и е ее  в н а 
ш ей  власти». Д е л о  в том , что л ю ди  испортились, стали  тщ ес
л авн ы , л ю бостяж ател ьн ы  и и зн еж ен н ы , н е хотя т  зак лю чать б р а 
к ов , а  есл и  и ж ен я тся , то н е  хотя т вскарм ливать п ри ж и ты х  
д е т е й , р азв е  о д н о г о -д в у х  и з числа очень м н оги х , чтобы  эти м  
сп особом  оставить и х  богаты ми и воспитать в роскош и; о т сю да-то  
в к ор отк ое врем я и вы росло зл о . И бо ясно и н еи зб еж н о , что

7
2 Пороч

ность 
Прусия

3
4

5
6

8 Мусей в 
Македонии

9  Сужде
ния авто
ра о судь
бе и бо
жествах, 
как при-

^ чинах со
бытий

3

4

5

6

7



Выда
ющиеся 

До
стоинства 
царя Ма- 

санассы

при одном или двух детях, если одно похитит война или болезнь, 
дома пустеют, и как у пчел ульи, так точно у народов города 

9 постепенно приходят в упадок и бессилие. В этих случаях нет 
нужды вопрошать божество, каким способом избавиться нам от 

Ю такого бедствия. Действительно, первый встречный сумеет ска
зать, что лучше всего нам самим исправить собственные наклон
ности или по меньшей мере законом обязать родителей 
вскармливать своих детей, так что в гадателях или чудесных 

и знамениях здесь нет нужды. То же самое имеет силу и по
12 отношению к частным случаям. Даже и тогда, когда невозможно 

или трудно найти причину, следует старательно искать ее. 
К числу таких происшествий принадлежит и поведение македо-

13 нян. Важные и многочисленные услуги оказали им римляне:
государство их освободили от произвола самовластных правителей 
и от тягости налогов, состояние рабства заменили свободой. 
С другой стороны отдельные граждане избавлены были от 
тяжких... кровавых м еж доусобиц .................................................

14 сражаясь против римлян за Деметрия, потом за Персея, отдали 
победить себя: зато доказали мужество и одержали победу над 
римлянами, когда сражались под начальством негодяя за его

15 царское достоинство. Кто не станет в тупик перед подобным
16 явлением! В самом деле, трудно найти ему объяснение. Вот 

почему можно не без основания усматривать в подобном распо
ложении македонян божеское наказание, гнев божий, посетивший 
всех их. Из следующего это будет ясно (Сокращение ватикан
ское) .

10 ... Массанасса, царь ливийских нумидян, был достойнейшим
и счастливейшим из царей нашего времени; он царствовал ше-

2 стьдесят лет с лишним, обладая прекраснейшим здоровьем 
и дожил до глубочайшей старости: ему было тогда девяносто

3 лет от роду. Над всеми современниками он выдавался телесной 
силой. Так, когда бывало нужно, Масанасса простаивал на ногах 
целый день не трогаясь с места и столько же времени просиживал

4 без устали на месте не вставая, мог непрерывно день и ночь
5 провести верхом на лошади. Образчиком его телесной крепости 

служит следующее: умирая на девяностом году от рождения, 
Масанасса оставлял четырехлетнего сына, по имени Стембан, 
которого после этого усыновил Микипса; кроме Стембана, у него

6 было еще четыре сына. Благодаря взаимному расположению 
детей Масанасса во всю жизнь не знал каких бы то ни было 
козней против своей власти, никаких домашних раздоров.

7 Но вот важнейшее и чудеснейшее из его деяний: до него 
вся Нумидия была бесплодна и по своим природным свойствам

8 почиталась непригодной к обработке; он первый и единственный 
из царей доказал, что эта страна не менее всякой другой способна 
к произрастанию всех полевых и садовых плодов, каждому из 
сыновей предоставив возделанное весьма плодоносное поле в де-

9 сять тысяч плефров.1 Посему, когда Масанасса умер, можно
Ю было с полным основанием превозносить его за эти заслуги. Три

дня спустя после кончины царя Сципион явился в Кирту и все 
мудро устроил.

1 Около 871 дес.



. . .  П о  сл овам  П ол и би я , М асанасса ум ер  девя н оста  л ет  от  и  
р о д у , оставив п осл е  себя  ч еты р ехл етн его  сы на, а н езадол го  до  
см ер ти  од ер ж а л  п о б ед у  в больш ом  ср аж ен и и  над карф аген ян ам и ; 
н а сл ед у ю щ и й  ден ь  ви дел и , как он  п ер ед  своей  пал атк ой  ел  12 
ч ерны й х л еб , и  т ем , кто уди вл ял ся  по этом у  п ов оду , он  говорил, 
ч то д е л а е т  э т о . . .  (О  добродет елях и пороках).



ПРИМЕЧАНИЯ К XXXVII КНИГЕ

Продолжение III карфагенской войны и начало III македонской против псевдо-Филиппа 
были главными предметами изложения в XXXVII книге; к ним присоединились одновремен
ные события в Элладе, преимущественно в Ахайе, а равно события в азиатских царствах: 
Вифинии и Сирии. Все это совершалось в 4 году 157-й олим пиады 606 г. от основания 
Рима= 148 г. до Р. X., как явствует из «содержания» L книги Ливия. Это же «содержание» 
дает нам общее понятие и о последовательности и связи событий за это время. Многие 
из относящихся к этому времени фактов рассказаны обстоятельно Аппианом, сохранились 
также у Диодора, Иосифа, Зонары: все со слов нашего автора. Уцелевшие отрывки могут 
быть связаны между собой главным образом при помощи Ливия. Любопытно предисловие 
к книге; это — показание очевидца о настроении различных общественных групп по поводу 
многозначительных исторических событий: решимости римлян стереть с лица земли 
Карфаген и усмирить навсегда Македонию, которую гюднял против Рима некий Андриск. 
Самые событие, по поводу коих высказывается автор, относятся к предыдущему году. 
С другой стороны, даже в кратком перечне событий и в самом порядке их изложения, как 
видно из «содержания» Ливия, обнаруживается тесная зависимость римского историка от 
эллинского образца.

Конец нашего отрывка предисловия (2 5) и начало Ливиева «содержания» одинаково 
свидетельствуют об избавлении Фессалии от войск псевдо-Филлиппа силами ахейского 
союза. За эллинскими делами, из которых от Полибия дошли до нас малозначительные 
известия о нем самом или о близких к нему ахейцах, следовали известия о беспутстве 
вифи некого царя Пру сия, о войне с ним сына его Никомеда, поддержанного пергамским 
царем Атталом, и, наконец, об умерщвлении Прусия (6—7. Diod. XXXII 19—21. Epit. 
Appian. Mithrid. 4—7. Zonar. IX 28, Liv. Epit. L). Засим согласно Ливию шли у нашего 
автора сообщения о Сирии, каковые мы знаем через Диодора (XXXII 9 с. d. 10 Dind.) 
и Иосифа ( Archaeol. XIII 2—4); это — междоусобная война между Деметрием и Александром 
Балою, кончившаяся поражением и смертью Деметрия и воцарением в Сирии Александра, 
женатого на дочери Птолемея Филометора и запятнавшего себя развратом; сирийская 
история переплеталась в это время с историей иудейской и египетской; правителем Сирии 
был на самом деле доверенный царя Аммоний, по повелению коего умерщвлены были друзья 
царя, царица Лаодика и один из сыновей Деметрия Антигон. Ср.: Maccab. I 10—11. В нашей 
же книге содержались первоначально и те известия о третьей македонской войне и о 
вторичном и окончательном завоевании Македонии Кв. Цецилием Метеллом, которые сох
ранились у Зонары (IX  28). Моммзен, Р. И. II 35 сл. Hertzberg, Gesch. Griechenl. I 248 сл. 
Об этом периоде войны сохранилось под именем нашего автора только упоминание маке
донского поселения Мусея. Из пунической войны эта книга содержала, кроме известия 
о смерти Масанассы и характеристики царя, рассказ о целом ряде постыдных неудач 
римского войска гю неспособности военачальника Манилия и о неожиданных успехах кар
фагенян, о том, как неоднократно честь римского оружия спасал Сципион, как он привлек 
на сторону римлян храбрейшего из карфагенских полководцев Фамея, как росло общее 
сочувствие к нему и уважение в римском войске, которое его одного почитало способным 
одолеть Карфаген и жаждало видеть поскорее консулом. Преемники Манилия Кальпурний 
Пизон и Луций Манцин не были счастливее. Карфагеняне, напротив, становились с каждым 
днем смелее и небезуспешно искали новых союзников, вошли в сношения даже с псевдо- 
Филиппом. Liv. E pit L. Appian. Punic. 105—111. Diod. XXXII 13. 14. 16 Dind. 1

1 1 римляне... войне калгкоХщхутч (debellare), так что предисловие к XXXVII книге 
предвосхищало события, рассказанные только в XXXIX. Срытие Карфагена и упразднение 
Македонии как государства были новостью в римской политике: не победа над врагом и не 
союзническая зависимость побежденного, но завоевание, подданство и даже истребление побеж-



денного знаменовала собой расправа сената с Карфагеном и Македонией. Наверное, говорили 
об этом повороте не в одной Элладе, но и в других землях, и в самом Риме.

4 они... народа: цели войны с Карфагеном сводились на словах к самообороне.
7 уничтожили до основания PaaxdaavTO*; £к £>i£c5v оторвав от корня с усилием, как нечто 

крепкое, на корне державшееся. «На конференции в Амфиполе на Стримоне римская комиссия 
постановила раздел крепко сплоченного, цельного и насквозь монархического государства на 
четыре конфедерации, скроенные по образцу греческих, республиканско-федеративные 
общинные союза». Моммзен, Р. И. I, 730 рус. перев.

8 непростительной... непоправимо: в оригинале в обоих случаях поставлено почти одно 
и то же слово: pr^evoc; yap кщкготоу yeyovoxog—dvrixeaxco^—(tePookeuaOai.

9 доблестным ttoX-Itikov, воспитанным в правилах гражданственности, прямодушным, 
благородным (там же ЬкХщ ка! ycvvaiox; rcokepsiv). Что доблести римлян в этом суждении 
были приукрашены, достаточно напомнить хотя бы образ действий Сципиона старшего 
относительно нумидийского царька Софака. XIV I сл.

10 всякой... союзников: таково было поведение римлян, прежде чем объявить карфагенским 
послам решение сената о необходимости срыть Карфаген до основания. Appian. Punic.

И лукавый образ действий ярауратокод{а<;, поправка Набера вм. рукоп. ярауратолоПЪ;.
12 мало-помалу... раскрывая та бЬ rcapayopvouvTec;: за каждой уступкой со стороны 

карфагенян следовали от римлян новые требования. Выше поставлен глагол ёягкроятореуохх; 
(§ 10), так как здесь автор говорит о замалчивании одних требований рядом с другими, 
открыто заявленными, а в нашем месте говорится о том, что римляне предъявляли все новые 
требования, по частям мало-помалу (ката |3рахи § 10. 12).

13 ни к насилию ойк как это выражение, так и следующие, до конца § 14,
даны в чтениях Гейзе, предложенных на место пробелов в рукописи; тоже конец § 15, 
принятый в издании Гульча.

2 2 псевдо-Филиппа, некоего Андриска, сына валяльщика, из мисийского города 
Адрамиттия; он выдавал себя за Филиппа, сына Персея и Лаодикеи, сестры Деметрия Сотера; 
на самом деле Филипп, как и отец его, умер в Италии за 16 лет до того, как появились 
вести о самозванце, в 149 г. до Р. X. (Liv. Epit. ХЫ Х); шел в Македонию из Фракии с 
наемниками из фракийцев. У Ливия и Зонары сохранились в наиболее связном виде известия 
об этом возмущении Македонии. К 149 г. относятся и первые действия римлян против 
Андриска; самозванец продержался в Македонии около года. Известия о жестокостях его 
управления у Диодора. XXXII 9. Моммзен, Р. И. II 35 сл. рус. перев.

3 после смерти Персея: царь умер в Альбе в 165 г. до Р. X., Филипп через два года 
после него, в 163 г.

4 в Одомантикву область Македонии, к западу от Стримона и к востоку от Неста, 
названа по имени фракийского народа одомантов.

5 фессалийцы... помощи. Теперь только Публий Сципион Назика, отправленный сенатом 
в Элладу для ознакомления с делами на месте, оказал первое противодействие самозванцу: 
по его настоянию ахейские войска явились в Фессалию и вытеснили оттуда македонян. Вслед 
за сим сенат послал в Македонию один легион под командою претора Публия Ювенция 
Фальны; но он не мог остановить роста македонян, и псевдо-Филипп уже вошел в сношения 
с карфагенянами.

Как по настоянию Сципиона Назики ахейцы послали войско в Фессалию против Андриска, 
так в 148 г. до Р. X. они поспешили исполнить письменную просьбу консула М'Манилия 
Непота и отправили в Лилибей Полибия, о чем он и рассказывает в нашей 3-щ главе. Хотя 
и не по собственному почину, но ахейцы содействуют политике римского сената.

3 1 в Лилибейу гавань на западном берегу Сицилии, где стоял римский флот с войском, 
назначенным для войны с Карфагеном. Как видно из дальнейшего, просьба о Полибии послана 
была ахейцам в месячном промежутке между прибытием консулов, М’Манилия и Л. Цен- 
зорина, в Лилибей на пути в Карафаген, и получением 300 заложников от карфагенян. Для 
дипломатических ли сношений нужен был наш автор, или для доставления каких-нибудь 
сведений о Ливии, неизвестно.

4 2 мы... дальше. Только что упомянутый вызов в Лилибей был одним из многочисленных 
случаев обращения римских правительственных лиц и учреждений к услугам Полибия, осо
бенно в делах, касающихся Эллады. Своим значением в Риме он пользовался для смягчения 
участи покоренных эллинов, и за то многие города Пелопоннеса почтили его память пос
вятительными статуями и надписями. Pausan. VII. 9 1. 30 8—9. 37 2. 44 5. 48 8.

5 1—2 изображения... распоряжений. Возвращение ахейцев из Италии на родину только 
усиливало смуты в недрах союза. В 149 и 148 гг. до Р. X. ахейцы втянуты были в войну с 
одним из членов союза, Спартой, причем Калликрат, Меналкид, Диэй, Дамокрит играли 
первенствующую роль, и положение каждого из них было переменчиво. К какому эпизоду 
внутренних распрей относится наш отрывок, неизвестно; видно только, что изображения 
Ликорта были одно время, по распоряжению Калликрата, предателя союза, запрятаны в темное 
место. Pausan. VII 11 — 12. Остроумную поправку к чтению ката xr\v fyiepav предложил 
Диндорф: к. т. amfjv т\, т. е. это противопоставление (аирятсора) случилось в один и тот 
же день.

3 Врожденной... переворот: смуты в ахейском союзе должны были не раз оправдывать 
наблюдение автора.



6 1 помешать... Прусием. За разврат и жестокосердие вифины ненавидели Прусия, и он 
в страхе, как бы народ не посадил на его место сына его Никомеда, не только отправил 
последнего в Рим на жительство, но и замыслил насильственно извести его. Тогда вифины 
призвали Никомеда из Рима, и тот, умертвив отца, сел на царство под именем Филопатора. 
Zon. IX 28 нач. Известия о том, что Никомед заручился поддержкой пергамского царя 
Аттала II, что римляне отправляли трех легатов-калек для скорейшего примирения отца с 
сыном, находятся у Диодора, Ливия и в наиболее связном виде у Аппиана; Диодор и Аппиан 
сообщают, что Прусий был убит Никомедом в святилище Зевса. Все эти известия идут от 
Полибия.

2 упавшая... черепа', «ранен был в голову свалившейся черепицей, причем потерял боль
шую часть черепных костей» катат£трщд£УО(; ?\v тцу кссра^цу КБра|д1бо(; ёлдлБСгобацс; кал то 
яА.бТоу (repot; tcov батйу ё^црщдёуос;. Diod. У нашего автора 6ш ттр кефоЛтр по всей голове.

ibid, за тупоумнейшего &уакт$цт6татос; у Диодора 7iavTsA.65t; dvalcrlfryrov, у Ливия ingenio 
socors.

5 без ног ... сердца, в одних и тех же словах у Ливия, Диодора и нашего автора. 
У Аппиана описание легатов сокращено: «один из них когда-то получил удар в голову камнем 
и на нем остались отвратительные рубцы; другой страдал ревматизмом в ногах; третий 
почитался тупоумнейшим человеком». Mithrid. 6 кон.

7 1 Прусий... деле. По обыкновению, характеристика следовала за известием о смерти 
Прусия.

ibid, лицом ката тцу ejrqxxaiv, у Диодора тцу ftvj/iv, у обоих одно и то же прилагательное, 
егбех^Цц ’противный на вид’.

ibid, полчеловека fyuau; &уцр, по объяснению Свиды (Зра%щ. Ливий о нем: Prusias, rex 
Bithyniae, omnium humillimorum vitiorum, a Nicomede filio, adiuvante Attalo, rege Pergami, occisus 
est. Epit. L.

8 Мусей, местность в Македонии, упоминаемая только Стефаном Византийским со слов 
нашего автора, вероятнее всего из описания похода военных действий Андриска, когда из 
Македонии он проник в Фессалию.

9 1 величают... лиц tnx vpacpouaiv ёти т£ той; KOivdt; ярочек; ка\ та<; кат’ i6(av яергяЕТЕгад, 
поправка Кобета вм. рукоп. EyypaqxnxTiv. Ср. нашу статью ЖМНПр. 1892 март.

2 необычайно обильные ^aiaicov (чрезвычайные), — поправка Буассонада, на место рукоп. 
5el;ic5v, исправленного Гейзе в xiovcov.

13 государство... свободой. Автор имеет в виду устроение Македонии после битвы при 
Пцдне, когда царская власть была отменена, македоняне объявлены свободными, и им дано 
республиканское управление. Моммзен. Р. И. I. 730 рус. перев.

Около двадцати дальнейших строк по изданию Гульча, или тринадцать строк в издании 
Гейзе сохранились в рукописи в жалком виде. Из обрывков видно, что автор говорил 
о неблагодарности македонян не к римлянам только, но и к своим законным царям: больше, 
чем сих последних, они любили самозванца Андриска; с большим усердием и служили ему.

10 1 Масанасса и проч. Царь нумидян умер в этом году (606 г. от основания Рима), 
и автор предлагает его характеристику, как немного выше поступил он относительно 
Прусия. Нашей главе соответствуют у Диодора XXXII 16 Diod., Аппиана Punic. 106, 
у Ливия несколько строк «содержания» L книги: все греческие тексты очень близки между 
собой. Наше место почти без всяких отмен выписано Свидою под словом Maaavdacnp.

3 Над всеми... силой. «Он был высок ростом и могуч до глубокой старости». Аппиан. 
«Он отличал!я телесной мощью и с детства был привычен к умственным трудам». Диодор.

ibid, простаивал... месит cnat; tv  тоц абтоц ixvsaiv 61 цаёрас; Sjreve. Диодор: ата<; tv  
той; i^vEcriv б>.цу тцу цдерау 6 к 1уцтО(; £jacvc. У Аппиана этот и ближайшие примеры (3— 4) 
выпущены.

5 Образчиком... сына, повторено и всеми прочими историками. Аппиан указывает еще 
на то, что часто у него рождались дети, часто и умирали, но никогда не было меньше десяти 
детей. Четырехлетний сын назван по имени у одного Полибия.

ibid. Стембана, Methymnatus у Вал. Максима. VIII 13.
8 полевых... плодов цдЕрох; в домашнем состоянии, в противоположность диким.
ibid, каждому... плефров: если кв. префр = 208 кв. с. 34 ф., то 10 000 плефр., доставшиеся 

каждому из сыновей, составляют около 2 090 000 кв. с. -  около 871 десятины. У Диодора 
говорится, что каждый участок был снабжен всеми орудиями, или приспособлениями 
(КЕКоаццаёуоу яастак; тац  катаакеш ц. 16 кон.).

10 Сципион... Кирту. Исполнителем своей воли Масанасса выбрал Сципиона, который 
и поделил наследство между законными и незаконными детьми его. Кир та, главный город 
Нумидии, резиденция Масанассы и его преемников, на реке Амисаге, внутри материка, 
недалеко от границы Мавритании, теп. Constantina Strab. XVII 3 7—8. р. 828. 832. Кирта 
отдана была Сципионом вместе с царскими дворцами старшему сыну Масанассы Гулуссе. 
Appian. Ibid. 106.

12 это***. Известие обрывается: или он поступал так обыкновенно, или для того, чтобы 
не изнеживать себя?



ТРИДЦАТЬ ВОСЬМАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Гасдрубал, карфагенский военачальник, просил Голоссу ходатайствовать 

за Карфаген перед Публием (1). Ответ Публия Гасдрубалу; похвальбы Гас- 
друбала; прочность его (2). Величайшее несчастье эллинов — заблуждения 
их перед разгромом Коринфа (3). Очерк тяжелых испытаний эллинов в преж
нее время (4—5). Почему автор так долго останавливается на этом предмете? 
Важность правды для историка (6), Оскорбление ахейцами римского посоль
ства; милостивое отношение римлян (7). Римское посольство в Пелопоннесе; 
торжество партии Диэя и Критолая (8). Козни Критолая против римлян 
в Тегее; смуты в среде ахейцев, посеянные Критолаем (9). Дальнейшие 
мероприятия римлян к мирному улажению дел с ахейцами; противодействие 
этому со стороны Критолая; объявление войны ахейцами лакедемонянам или 
римлянам (10— 11).

. . .  К арф аген ск и й  военачальник  Г асдрубал  был тщ еславны й  
хв а ст у н , вовсе н е обладавш и й  дарован и ям и  ни государствен н ого  
ч ел ов ек а , ни  гл авн оком ан дую щ его. О бразчиков его легком ы слия  
м н ож еств о . Т ак , п р еж де всего, он  явился для переговоров  
к н ум и ди й ск ом у  ц арю  Г олоссе во в сеор уж и и , в п урп уровом  п л а 
щ е, заст егн утом  на груди , в соп ровож ден и и  десяти  ор уж ен осц ев ;  
потом  вы ш ел вп ер ед  ш агов на двадцать от о р у ж ен о сц ев  и з -за  
рва и вал а, кивком  головы п одозвал  к себе  ц аря , хотя  п о д -  
х о д и ть -т о  сл едов ал о  ем у . Во всяком сл уч ае  Г олосса п одош ел  
к н ем у  од и н , в простом  одея н и и , по обы чаю  н у  м идя н , и на  
б л и зк ом  расстояни и  сп росил , кого он так бои тся , что при ш ел  
сю да в п ол н ом  воор уж ен и и . К огда тот отв ети л , что бои тся  
ри м л я н , Г олосса продолж ал: «О но и видно, и н ач е ты б ез  всякой  
н уж ды  н е  дал  бы себя  зап ер еть  в городе. Ч то ж е  т еб е  угодн о , 
и о ч ем  твоя просьба?» — «Я прош у тебя», отвечал  Г асдр убал , 
«принять на себя  посольство к рим ском у в оен ачал ьн и к у и от  
н аш его и м ен и  дать  обещ ан и е вы полнить всякое его тр ебов ан и е. 
Т ол ьк о п ощ ади те наш  злосчастны й город». — «Д р уг л ю б е з 
н ей ш и й », бы л отв ет Голоссы; «просьба твоя бы ла бы п ри лична  
р еб ен к у . К аки м  обр азом  ты ж ел аеш ь п олучи ть м илость, какой  
вы н е  м огли  доби ться  ч ер ез послов ещ е до  начала воен н ы х  
дей ств и й , п ока ри м л я н е дер ж ал и сь  под У тикой; теп ерь  ж е  ты  
за п ер т  в городе с м оря и с суш и , и для тебя  утр ач ен а  чуть н е  
всякая н а д еж д а  на сп асен и е?» Г асдрубал  в озр ази л , что Г олосса
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сильно заблуждается, что он возлагает большие надежды на 
иноземных союзников, — до Гасдрубала не дошла еще весть 
о поражении мавров и войска, стоявшего в открытом поле, что 
сами карфагеняне не теряют веры в собственные силы, а главное 
рассчитывают на богов и на их содействие, «ибо боги», продолжал 
он, «не оставят своим участием тех, кто сделался жертвою явного 
предательства, напротив, всячески помогут им и спасут их». 
Поэтому он просил Голоссу ходатайствовать перед римским вое
начальником во имя богов и судьбы о пощаде города, и на
помнить ему, что карфагеняне, если просьба их не будет уважена, 
скорее перережут друг друга, нежели пожертвуют своим городом. 
После этих речей Гасдрубал и Голосса разошлись, обещая друг 
другу сойтись снова через три дня.

Когда Голосса сообщил об этой беседе военачальнику Публию, 
тот со смехом сказал: «Ты, вероятно, заготовлял эту просьбу 
в то время, когда учинил столь тяжкое бесчинство над нашими 
пленными, и теперь неужели ты возлагаешь надежды на богов, 
когда преступил законы божеские и человеческие?». Царь, одна
ко, настойчивее всего внушал Сципиону, что необходимо за
кончить воййу, ибо приближаются консульские выборы, 
и Публию следует озаботиться, дабы не застигла его зима, 
и главными плодами трудов его не воспользовался, не обнажая 
меча, другой военачальник, — не говоря уже о неведомых прев
ратностях войны. Публий внял этой речи и поручил Голоссе 
передать Гасдрубалу, что дарует жизнь ему самому, жене, детям, 
десяти родственным с ним или дружественным семействам, кроме 
того дозволяет ему взять с собой десять талантов из своих денег 
или всех слуг, каких пожелает. Такого рода милостивый ответ 
понес Голосса Гасдрубалу на третий день после первого свидания, 
а тот опять подходил к нему медленною поступью, в пышной 
багрянице и в полном вооружении, так что был гораздо торже
ственнее театральных тиранов. От природы человек плотного 
сложения, Гасдрубал имел теперь огромный живот; цвет лица 
его был неестественно красный, так что, судя по виду, он вел 
жизнь не правителя государства, к тому же удрученного не
описуемыми бедствиями, но откормленного быка, помещенного 
где-либо на рынке. Как бы то ни было, Гасдрубал подошел 
к царю и, выслушав предложения римского военачальника, не
сколько раз ударил себя по бедру, потом, призвав богов и судьбу 
в свидетели, объявил, что никогда не наступит тот день, когда 
бы Гасдрубал глядел на солнечный свет и вместе на пламя, 
пожирающее родной город, что для людей благомыслящих родной 
город в пламени — почетная могила. Доверяя речам, можно было 
удивляться мужеству Гасдрубала и его душевной доблести; но 
при виде поступков нельзя было не поражаться его подлостью 
и трусостью. Так, во-первых, когда прочие граждане умирали 
от голода, он устраивал для себя пиры с дорогостоящими ла
комствами, и своею тучностью давал чувствовать сильнее общее 
бедствие. В самом деле, невероятно велико было число 
умирающих, не меньше было и количество перебегающих 
к неприятелю из-за голода. Потом, издевательством над одними, 
истязаниями и казнями других он держал народ в страхе и этими 
средствами властвовал над злосчастной родиной так, как едва 
ли бы позволил себе тиран в государстве благоденствующем. Вот 
почему, я думаю, есть основание сказать, что трудно было бы



найти людей более похожих друг на друга, как были сходны 
между собой тогдашние правители Эллады и Карфагена. Мнение 
наше подтверждено будет сравнительным описанием тех и других 
правителей (О добродетелях и пороках, Сеида).

... В тридцать восьмой книге рассказывается завершение не
счастья эллинов. Правда, Эллада и раньше много раз терпела 
невзгоды и вся целиком, или по частям; однако никакие прежние 
беды не отвечали в такой мере имени и понятию несчастья, как 
беды нашего времени. Действительно, во всяком, кто вникнет 
в самое существо событий, эллины вызывают жалость к себе не 
столько испытаниями, выпавшими на их долю, сколько теми 
заблуждениями, какими они уготовали себе несчастье. Так, если 
обрушившееся на карфагенян испытание кажется ужаснейшим, 
то не меньшим, скорее даже большим несчастьем должно 
почитать то, которое в описываемое время постигло Элладу: 
карфагеняне оставили потомкам хоть какую-нибудь возможность 
защитить их от обвинений, тогда как в защиту эллинов нельзя 
привести ни одного довода, как бы кто ни старался оправдать 
их ошибки. Под тяжестью бедствий карфагеняне по крайней 
мере совершенно исчезли с лица земли и на будущее время 
утратили чувство собственного несчастья; напротив, эллины не 
только сами своими глазами видели свои бедствия, но еще 
передали память о них детям и через детей внукам. Насколько 
более жалкими почитаем мы тех людей, которые влачат дни 
свои под тяжестью кары, нежели тех, кто пал жертвою самого 
преступления, настолько же бедствия эллинов заслуживают боль
шей жалости, нежели судьба карфагенян, если только не остав
лять без внимания требований долга и чести и в своих суж
дениях не сообразоваться единственно с выгодой. Что мы говорим 
верно, решит всякий, кто приведет себе на память тягостнейшие 
бедствия Эллады в прошлом и сопоставит их с несчастьем, о ко
тором говорится у нас теперь.

Величайшую, по-видимому, беду ниспослала судьба на 
эллинов, когда Ксеркс переправился в Европу,1 и хотя опасность 
угрожала тогда всем эллинам, но пострадали лишь очень не
многие, а из них наибольше афиняне. В мудром предвидении 
будущего они вместе с женщинами и детьми покинули родной 
город.2 Правда, афиняне в то время пострадали, ибо варвары 
захватили Афины в свои руки и безжалостно разрушили их; 
однако не было здесь ни бесчестья, ни посрамления; напротив, 
афиняне стяжали себе у всех народов величайшую славу тем, 
что пренебрегли собственными выгодами и решились разделить 
судьбу всех эллинов. И потом доблестным поведением они не 
только обратно добыли родной город и собственную землю, но 
вскоре стали оспаривать главенство над остальными эллинами 
у лакедемонян. Потом, побежденные спартанцами, они должны 
были срыть стены родного города. Однако и тут не афинян 
можно было бы укорить, а лакедемонян за то, что они не в меру 
жестоко воспользовались дарованным судьбою превосходством. 
В свою очередь спартанцы, осиленные фиванцами, утратили гла
венство над эллинами и, перестав господствовать над другими 
народами, вынуждены были довольствоваться пределами Лако-
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9 н ики . О дн ако н ичего н ет посты дного и в том , если  в борьбе за  
д р а г о ц ен н ей ш ее  достоя н и е народ п отерп ел  н еу д а ч у , и д о л ж ен  

Ю бы л возврати ться  к разм ерам  власти своих предков. П о сем у -т о  
собы тия эт и , хотя  и м огут назы ваться н еудач ам и , ни в каком  

и  сл у ч а е  н е бы ли н есч асти ям и . Д а л ее , м антин ей цы , р ассел енн ы е  
385 и р азм етан н ы е л ак едем он я н ам и , вы нуж дены  бы ли поки н уть о т е -
12 ч ество  и сесть  на ж ител ьство по д ер ев н я м .1 Н о по этом у  п оводу
13 все п он оси л и  безр ассудств о  л ак едем он я н , а не м ан ти н ей ц ев . П о 

том , когда А л ек сан др  задум ал  переправиться в А зи ю  и реш и л ,
335 что н а к а за н и ем  ф и в ан ц ев  он устраш ит эллин ов и отвратит и х
14 са м и х  от  см уты , ф иванцы  видели  гибель своего города. Н о и на 

сей  раз все сочув ствовал и  ф и ван ц ам  и говорили, что они  н е за с 
л у ж ен н о  п р етер п ел и  напасти; в то ж е  врем я никто не реш ался

5 защ и щ ать  о бр аз дей стви й  А л ександра. И вот, сп устя  н ем н ого  
в р ем ен и  при содей стви и  др уги х  народов они снова заж и л и  сп о-

2 к ой н о в родн ом  городе. Д ел о  в том , что ж алость п остор он н и х  
л ю д ей  есть ц енн ы й  дар дл я несп раведли во о б и ж ен н ы х, и п отом у  
н ер едк о  м о ж н о  видеть , как с п ер ем ен ою  н астроен ия в н ар оде  
м ен я ет ся  судьба  л ю д ей , как сам и п обеди тел и  раскаиваю тся

3 и см ягчаю т ч р езм ер н ы е бедстви я п обеж ден н ы х. Д а л е е , от вре
м ен и  до  в р ем ен и  х ал к и дя н е, к ори нф ян е и др уги е народы , п р и в л е
кая зав о ев а т ел ей  удобств ам и  м естоп ол ож ен и я  свои х городов, п о д 
п адал и  под  власть м ак едон ск и х  ц арей  и дер ж ал и  в свои х стен а х

4 ч у ж езем н ы е  гарн изоны , и т ож е все по м ер е сил старались осв о 
б ож дать  п ор абощ ен н ы х, а п ор аботи тел ей  н ен ав и дел и  и всегда

5 сч и тал и  врагам и. В ообщ е говоря, в п р еж н ее  врем я тер п ел и  п ор а
ж ен и я  и беды  отдельны е города эл л ин ов , одни  в борьбе за  гла
вен ство и власть, др уги е  по вине веролом ны х сам одер ж ц ев  и ц а -

6 рей . П о сем у  все эти  народы  н е только н е н авлекали  на себя  
п озор а  свои м и  н ев згодам и , к ним  н е п ри м ен им о д а ж е  н а зв а н и е

7 н есч астн ы х. Ж ер тв ам и  невзгоды  дол ж н о  почитать те  государства  
и отдел ь н ы х граж дан , которы х постигли н епредотвратим ы е  
бедстви я ; несчастн ы  те только, кто собственны м  безр ассудств ом

8 д ел а ет  себя  п р едм етом  п озор а . В описы ваем ы е нам и врем ена  
впали  в н есч асть е п ел оп он н есц ы , беотя н е , ф о к и д я н е .. .  локры , 
н ек оторы е и з народов , ж и в ущ и х  на п обер еж ь е И он ий ск ого

9 зал и в а , п осл е н и х  м а к ед о н я н е ... н е только по кол и ч еству . . .
но и п о  . . . .  . н е н евзгоду  п р етер п ел и , но н есч асть е  

ю  п о зо р н о е  в вы сочайш ей  м ер е  и посты дное. О ни п ок азал и  себя  
и  и в ерол ом н ы м и, и тр усам и  и своим  п о в е д е н и е м ... Т ак им  о б р а 

зо м , утр ати в  всякое достои н ство, о д н и ...  д р у г и е ...  в то  врем я  
б е з  соп р оти в л ен и я  приняли  в свои города пучк и  п рутьев

12 и секиры . Д ей ст в и тел ь н о , в тягостном  стр ахе  д ер ж ал а  и х  ч р е з
м ерность  собств ен н ой  вины , если  м ож н о назы вать собствен н ою

13 и х  вину: я п о  край ней  м ер е утв ер ж даю , что н арод п р еступ и л  
свой  дол г  п о  н ев ед ен и ю , а виновны  те , от кого и сходи л о  столь  
т я ж к о е  о сл еп л ен и е  народа.

6 Н е д о л ж н о  уди вл яться , что, вопреки правилам  п овествов а
тел ьн ого  и зл о ж ен и я , мы говорим об  эти х  п р едм ет ах  с бол ьш ею

2 сер ь езн ость ю  и с больш им  ув л еч ен и ем , ч ем  бы сл едовал о. Быть  
м о ж ет , к т о -л и б о  к ин ет нам  уп рек  за то , что мы зл осл ови м  
против эл л и н ов , тогда как нам  подобал о бы больш е всего

3 прикры вать и х  за б л у ж д ен и я . Я , одн ако, полагаю , что л ю ди  б л а -

1 Xenoph. Hellen. V 2. Diod. XI 5 12. Pausan. VII 8 7—9.



гом ы слящ и е никогда н е п оч тут  истинны м  другом  ч ел ов ек а , к о
торы й стесн я ет ся  или боится  говорить отк ровен н о, равно как н е  4 
н а зо в у т  и добры м  граж дан и н ом  того, кто и з боя зн и  м и м ол етн ой  
хул ы  одн ого , другого  граж данина стан ет зам ал чи вать и сти н у . 
Д а ж е  н ем ы сл и м о, чтобы  историком  государствен н ы х собы тий 5 
бы л п и сател ь , дл я  которого ч то-л и бо  и н ое д о р о ж е  правды . Ч ем  6 
ш и р е р асп ростран яю тся  и зв ести я , зак реп л ен н ы е письм ом , и ч ем  
он и  д о л го в еч н ее , н еж ел и  ск ор оп р еходя щ ее у стн ое  сообщ ен и е, 
тем  ц е н н е е  до л ж н а  быть правда для п и щ ущ его, н еж ел и  для  
говорящ его, и тем  ревн остн ее обя зан  ч итатель поощ рять  
в и стор и к е правдивость. Д ол г эл л и н а  оказы вать в тр удны х о б сто - 7 
ятел ьств ах  всяч еск ое содей стви е эл л и н ам , то защ и щ ая и х  или  
прикры вая и х  сл абости , то см иряя гнев властител ей ; всех  это  
мы и сп ол н ял и  добр осов естн о  на д ел е , когда требовалось; н а - 8 
п р оти в , п и сь м ен н ое  п овествовани е о собы ти ях, к оторое н а зн а 
ч ается  дл я  п отом ства, дол ж н о  быть свободн о от всякой неправды , 
дабы  ч и тател и  м огли  п ол учи ть и з чтен ия истории н е  к ак ое-н и будь  
м и м о л ет н о е  удовол ьстви е, но п р оч н ую  п ол ь зу  дл я  душ и  и н е  9 
п овторя л и  бы м ного раз одн и х  и т ех  ж е  ош ибок. Н о  довольн о  
об  этом  (С окращ ение ват иканское).

. . .  П осол ьство с А врел и ем  во главе прибы ло и з П ел оп он н еса  7 
и с п р еу в ел и ч ен и я м и , в отборны х вы раж ен и ях р асск азал о , что  
п р ои зош л о  с н и м и , как он и  едва н е п оплати лись  ж и зн ь ю . 
Д ей ст в и т ел ь н о , по и х  словам  вы ходило так , что посольство н е  2 
сл у ч а й н о  п оп ал о  в б е д у , но что ахей ц ы  сдел ал и  н ап аден и е на  
л егатов  с ум ы сл ом , дабы  прочим  рим лянам  п реподать  урок . 
Н и к огда  ещ е сен ат  н е испы ты вал такой  досады , как теп ерь. Он з 
т у т  ж е  вы брал новы х уп ол н ом оч ен н ы х и, поставив во главе и х  
Ю л и я ,1 отп рави л  в П ел оп он н ес  со сл едую щ и м и  п ол ном очиям и: 4 
в у м ер ен н ы х , вы раж ен и ях вы сказав о су ж д ен и е  и у к о р и зн у  за  
все сл уч и в ш ееся , собствен н о просить а х ей ц ев  и увещ евать  н е  
сл едов ать  п агубн ей ш и м  в н уш ени я м  советников и по н е о б 
х оди м ост и  н е  входи ть во вр аж ду  с рим лянам и; ещ е есть врем я  
а х е й ц а м , дол ж н ы  бы ли прибавить уп ол н ом оч ен н ы е, загл ади ть 5 
н еск ол ьк о  свой  гр ех , если  они  подвергнут виновны х отв етств ен 
н ости  за  п р ест у п л ен и е . О тсю да соверш ен но ясн о, что сен ат  и в то 6 
в р ем я, когда давал  пол ном оч ия А врелию  и товарищ ам , н е  и м ел  
н ам ер ен и я  расторгнуть  сою з а х ей ц ев , но ж ел ал  только застращ ать  
и х  и тем  слом и ть и х  уп орство и н епри я зн ь. Х отя к ое-к т о  пол агал , 7 
что р и м л я н е скры ваю т свои н астоящ и е виды ***, так  как война  
с К ар ф аген ом  бы ла н е  к онч ен а, одн ако в дей стви тел ьн ости  бы ло 8 
н е так: с дав н его  в рем ени  рим ляне благоволили  к со ю зу  и , 
дов ер я я  ем у  бол ьш е, н еж ел и  к ак ом у-л и бо  др угом у  и з эл л и н ск и х  
н ар одов , реш и л и  при виде н еп ом ер н ой  гордости а х ей ц ев  только  
настращ ать и х , вовсе не ж ел ая  объявлять вой н у а х ей ц а м  или  
разры вать всяк и е с ним и сн ош ен и я  (О п осольст вах ) .

. . .  П о п ути  и з Р им а в П ел оп он н ес п осольство С е к с т а 1 2 8  
встрети л ось  с Т еар и дом  и товарищ ам и, к оих ахей ц ы  отправляли  2 
п осл ам и  в Р и м  просить сен ат о сн и схож ден и и , и осведом ить его  
п о  д е л у  об  о б и д а х , н ан есен н ы х А врелию  и товарищ ам . Р и м ск и е 3 
у п о л н о м о ч ен н ы е при встрече советовали  ах ей ц а м  возвратиться  
в А х а й ю , и бо  им  п ор уч ен о  переговорить с а х ей ц а м и  обо  всем
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1 Секст Юлий Цезарь.
2 Idem.
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этом деле. Когда Секст и товарищи прибыли в Пелопоннес, то 
в переговорах с ахейцами в городе эгиян, они в пространных 
и любезных речах обошли молчанием насилие над послами, как 
будто римляне придавали этому меньше значения, нежели сами 
ахейцы; в общих выражениях они только просили ахейцев воз
держиваться от дальнейших ошибок относительно римлян, а рав
но и лакедемонян; благомыслящая часть собрания с радостью 
слушала эти речи, сознавая вину за ахейцами и ясно представляя 
себе последствия ослушания требованиям римлян. Большинство 
собрания не могло ничего возразить против основательных до
водов Секста и его товарища, и потому молчало, хотя продол
жало упорствовать в пагубном заблуждении. Наконец Диэй, 
Критолай и все единомышленники их, — понятно, это были наи
худшие как на подбор граждане из каждого государства, не
навистные богам и роковые для союза, — принимали, согласно 
поговорке, левой рукой то, что римляне давали правой, и, 
выражаясь кратко, совсем обезумели. Они вообразили себе, что 
римляне, будучи озабочены делами Ливии и Иберии, боятся 
войны с ахейцами, и потому-то произносят столь любезные речи 
и готовы на всякие условия. В том убеждении, что настал бла
гоприятнейший момент, они ласково отвечали римским уполно
моченным, что Теарида с товарищами ахейцы все-таки отправят 
в сенат, и сами они последуют за уполномоченными в Тегею 
и там постараются посредством переговоров с лакедемонянами 
полюбовно привести войну к концу. Дав такой ответ, Диэй 
и Критолай повлекли несчастный народ к исполнению давно 
задуманного безумного замысла. Так и должно было случиться, 
если принять во внимание неопытность и испорченность тог
дашних властей.

Вот каким образом исполнился гибельный конец эллинов: 
когда Секст с товарищами прибыл в Тегею и призвал туда же 
лакедемонян для мирного улажения их распри с союзом и для 
прекращения военных действий до тех пор, пока римляне не 
пришлют уполномоченных для окончательного расследования на 
месте, Критолай и его товарищи по совещании решили никому 
из них не ходить в Тегею, кроме Критолая. Критолай явился 
в Тегею, когда посольство Секста потеряло чуть не всякую 
надежду видеть его; а когда начались переговоры с лакедемо
нянами, он ни на что не соглашался, говорил, что не имеет 
полномочий решать что бы то ни было без соизволения народа, 
обещая при этом внести дело на обсуждение ахейцев в ближай
шее собрание, имеющее быть через шесть месяцев. Сенат и то
варищи прекрасно понимали козни Критолая и, обманутые таким 
обращением, отпустили лакедемонян домой, а сами направились 
обратно в Италию, унося с собою презрение к Критолаю, как 
разъяренному безумцу.

По отбытии римских уполномоченных Критолай всю зиму 
провел в том, что переходил из города в город, повсюду собирая 
вече под предлогом, что желает сообщить ахейцам содержание 
переговоров с лакедемонянами и находившимися в Тегее римля
нами, на самом же деле для того, чтобы выступить с обвинениями 
против римлян и, перетолковав в дурную сторону каждое ска
занное ими слово, внушить народу вражду и озлобление против 
них. Рядом с этим он возбранял властям взыскивать что-либо 
с должников, не принимать тех, кого приводили бы для заклю-



чения под стражу за долги, отсрочить до окончания войны разбор 
жалоб по недоимкам в товарищеские казнохранилища. Такого и 
рода угодничеством Критолай достиг того, что народ верил каж
дому его слову и, не умея заглянуть в будущее, обольщаясь 
мимолетным участием и льготами, исполнял охотно всякое его 
требование.

Находившийся в Македонии Квинт Цецилий 1 прослышал об 10 
этих действиях Критолая, равно как о брожении умов и смутах метеллГ 
в Пелопоннесе, и отправил туда уполномоченными Гнея предотв- 
Папирия и Попилия Лената младшего, вместе с ними еще Авла ратить 
Габиния и Гая Фанния. Им случилось прийти в Пелопоннес как 2 ^^ами 
раз в такое время, когда ахейцы созваны были в Коринф на 
вече. Здесь, представ перед собранием, уполномоченные говорили 
долго и дружественно, приблизительно то же, что раньше говорил 3 
Секст,1 2 прилагая все старание к тому, чтобы ахейцы не доходили 
до открытой вражды с римлянами, будет ли то под прикрытием 
распри с лакедемонянами, или же вследствие неприязни их 
к самим римлянам. Народ, однако, не имел терпения выслушать 4 
речь уполномоченных до конца, и они были прогнаны из соб
рания среди насмешек, шума и криков. Лишь очень немногие 5 
сочувствовали словам уполномоченных. Дело в том, что никогда 6 
не собирались на вече в таком большом числе ремесленники 
и простолюдины, как в этот раз, и все государства, наипаче 
коринфский народ, были в состоянии умоисступления. Что ка- 7 
сается Критолая, то, как бы ухватившись за любимый сюжет 
и выступая на театральных подмостках перед сборищем людей, 
подобно ему исступленных и обезумевших, он поносил власти 
ахейцев, ругал своих противников и, не стесняясь в выражениях 8 
о римских уполномоченных, уверял, что желает иметь в римля
нах друзей, но иметь в них господ ни за что не потерпит.
Всячески подстрекая ахейцев, Критолай обещал, что они непре- 9 
менно добудут себе союзников, если покажут себя мужами, или 
же господ, если будут трусами. Долго еще в том же смысле ю 
похвалялся Критолай и лгал, чем возбуждал толпу и раздражал.
Тут же он давал понять всю тонкость своих расчетов, намекая п 
на то, что несколько царей и вольных государство уже примкнули 
к его замыслам.

Когда члены совета старейшин вздумали было вмешаться 11 
в дело и остановить подобные речи Критолая, он отдал грозный кршюлаТ 
Приказ ВОИНам ВЫСТРОИТЬСЯ ВОКРУГ НеГО, Предлагая КОМу-Либо к ахейцам
подойти к нему, стать поближе и коснуться разве только плаща 
его. Наконец он сказал, что дольше терпеть он не в силах 2 
и желает высказаться. Собственно не лакедемонян нужно бояться 3 
и не римлян, говорил Критолай, но тех из ахейцев, которые 
действуют заодно с врагами, ибо иные ахейцы более преданы 
римлянам или лакедемонянам, нежели своему государству.
В подтверждение своих слов он указывал на то, что Эвагор из 4 
Эгия и тритеец Стратий передавали Гнею 3 и товарищам все, 
о чем тайно совещались между собою союзные власти. Когда 5 
Стратий на это возразил, что, хотя с римскими послами он 
и имел сношения, не отказывается от них и на будущее время.

1 Квинт Цецилий Метелл Македонский.
2 Секст Юлий Цезарь.
3 Гней Папирий.



и бо  р и м л я н е — д р узь я  и сою зн и к и  а х ей ц ев , но при этом  к л я т
в ен н о  у в ер я л , что и з совещ ан ий  сою зн ы х властей  н е  п ер едав ал  
п осл ам  н и ч его , — словам  его поверили  н ем н оги е, больш инство  

объяв 6 п Ри н и м ал 0  за  п РавДУ изветы  К ритолая. О бви н ени ям и  против  
ление вой- Э вагора и С трати я К ритолай  взволновал  собр ан и е и ск л они л

ны лаке- а х е й ц е в  объявить вторично в ой н у , которая только на сл ов ах
демонянам бы ла н ап р ав л ен а  против л ак едем он я н , на сам ом  ж е  д е л е  бы ла

7 против р и м л я н . Т у т  он  п ровел  и др угое п р оти в озак он н ое п р ед 
л о ж ен и е , согл асн о к оем у  л и ц а , которы х б у д у т  вы бирать в со 
ю зн ы е стр атеги , дол ж ны  быть полновластны м и, благодаря ч ем у  
К р и тол ай  п р и обр етал  ч уть  н е  власть сам одер ж ц а.

8 К огда эт и  м еры  бы ли приняты  собр ан и ем , К ритол ай  стал  
к оварн о и вы зы ваю щ е действовать  отн оси тел ьн о римлян; осн о 
ван и й  к то м у  н е  бы ло у  него н и к ак и х, н о  он  пол ьзовал ся  дл я  
св оей  ц ел и  бессов естн ей ш и м и  и п одл ейш и м и  средствам и . И з  
р и м ск и х  п ослов Г ней  удал и л ся  в А ф ины , а оттуда  п ер еш ел  в Л а 
к ед ем о н , чтобы  сл еди ть за  ходом  собы тий; А вл отправился в Н а -  
вп ак т, а п р оч и е два оставались в А ф и н ах  д о  прибы тия Ц ец и л и я . 
Т а к -т о  стоя л и  д ел а  в П ел о п о н н есе  (О  п осольст вах ) .



П Р И М Е Ч А Н И Я  К  X X X V III К Н И Г Е

Из 3-й главы нашей книги мы знаем, что сия последняя обнимала «довершение бедствия 
эллинов» в том смысле, что в этой книге рассказываюсь начачо конца, начальные события 
так называемой ахейской войны, кончившейся для Эллады потерею политической не
зависимости. Тот же период этой войны значится и в конце извода L1 книги Ливия в словах 
belli Achaici semina, той книги, которую римский историк отвел для 607 г. от основания 
Рима -1 4 7  г. до Р. X. -  ол. 158, 1: таково, следовательно, время событий, излагаемых 
нашим автором в XXXVIII книге. Первенствующим событием этого времени оставалась, 
однако, как и в предыдущем году, III карфагенская война. Хотя рассказ о ней у Ливия 
помещен был до конца в Ы книге, на самом деле конец войны, разрушение Карфагена, имел 
место лишь в ближайшем году; и нашим автором конец его рассказан был в XXXIX книге. 
За скудостью отрывков Полибия главным источником наших сведений об этом периоде 
войны Рима с Карфагеном является Аппиан, со слов которого и излагается ход войны 
новыми историками (Punic. 112—126). Легионами под Карфагеном командовал Л. Кальпурний 
Пизон, флотом Л. Манцин, когда в Риме народ выбрал консулом и послал в Африку кончать 
войну Публия Корнелия Сципиона младшего, к тому времени достигшего только эдильского 
возраста, около 37 лет: Полибий по этому случаю вспоминает определение лакедемонян 
в пелопоннесскую войну не подвергать бесчестию спартанцев, которые на Сфактерии 
сдались афинянам: «Пускай сегодня спят законы». Не менее 43 лет требовалось обычаем 
для кандидата в консулы. Пизон находился в Неаполе, к юго-востоку от Карфагена, Манцин 
с 500 вооруженных воинов и 3000 безоружного народа, мужчин и женщин, держался на 
крутом берегу северного предместья Карфагена, Мегар или Магалии, жестоко теснимый 
карфагенянами. Выручив Манцина из беды и отправив его тотчас в Рим, так как на его 
место явился в Африку Серрон, Сципион призвал легионы обратно под Карфаген, очистил 
лагерь от лишнего сброда, в краткой энергической речи напомнил войску правила дисциплины 
и засим быстро овладел северным предместьем Карфагена. Главнокомандующим на стороне 
карфагенян был Гасдрубал, а начальником конницы Вифия. Сципион, расположившись ук
репленным лагерем к западу от города во всю ширину перешейка, «от моря до моря», 
отрезал Карфаген от материка, чем сильно затруднил снабжение города съестными 
припасами. К этому времени относится неудачная попытка Гасдрубала войти в мирные 
переговоры со Сципионом при посредстве одного из сыновей Масанассы, рассказанные 
в первых двух главах нашей книги (ср. Diod. XXXII 24). Далее историк рассказывает, как 
усилия Сципиона запереть для карфагенских кораблей вход в наружную, или торговую, 
гавань с помощью колоссального земляного и каменного сооружений, направленных с юга 
в залив, потерпели неудачу, потому что карфагеняне открыли для своих кораблей другой 
выход в залив, гюсредством канала, проложенного из гавани на востоке с невероятными 
усилиями, как после нерешительной морской битвы Сципион, невзирая на новые чудесные 
проявления отваги и патриотизма со стороны карфагенян, овладел наконец южной частью, 
вне городской стены лежавшею, и тем запер вход в Кофон, другую гавань, находившуюся 
в городской ограде. Однако запереть город окончательно с моря и с суши и отрезать 
доступ к нему продовольствия удалось Сципиону пюлько в начале зимы, когда вместе 
с Гаем Лелием он взял приступом крепость Неферис, лежавшую на противоположном от 
города конце рукава: два раза предшественник Сципиона напрасно пытался овладеть этим 
пунктом. Для карфагенян потеря Нефериса сопровождалась гибелью почти 85 ООО народа, 
из коих 70 ООО были перебиты неприятелем; это же войско снабжало до сих пор город 
продовольствием; наконец, пока держался Неферис, ливийские народы могли еще рассчиты
вать на спасение Карфагена. Вот почему древний историк выражается, что «падение 
Карфагена было больше всего подготовлено покорением Нефериса».

Прежде чем обратиться к ахейской войне, автор наш высказывает некоторые сообра
жения о печальной судьбе эллинов и об испытаниях, вынесенных ими в прежнее время (3 —6. 
Diod. XXXII 26). Судьба всей Эллады определялась в наше время образом действий и поло
жением ахейского союза. В этом последнем продолжаются смуты, главный повод к которым



подают распри между лакедемонскими и союзническими властями из-за границ спартанских 
владений и из-за пюлкования обоюдных прав и обязанностей Спарты, как члена союза, 
и союзного целого ахейцев. Возвращение трехсот ахейцев на родину после семнадцати лет 
пребывания в Италии усилило раздоры в союзе, увеличило число недовольных; тем чаще 
бывало теперь вмешательство римского сенапш в дела, и тем больше вмешательство это 
запутывало союзные отношения. Ливий так обозначает описанные в нашей книге «семена» 
ахейской войны: quod legati Romani ab Achaeis pulsati sint Corinthi, missi, ut eas civitates, quae 
sub dicione Philippi fuerant, ab Achaico concilio secernerent. Важнейшим источником наших 
сведений об этой эпохе, кроме отрывков Полибия (7—1), служит Павсаний (VII 14). 
Союзным стратегом ахейцев с 148 т  147 г. до Р. X. был выбранный впюрично Диэй, 
ожеспюченнейший противник Рима и Спарты. При нем у ахейцев возгорелась война со 
Спарпюй, во время которой прибыло из Рима посольство с Луцией Аврелием Ореспюм во 
главе для расследования дела на месте. В Коринф вызваны были римскими утлномоченными 
власти ахейских городов и союзный военачальник Диэй, и объявлена им воля сената, чтобы 
Спарта, Коринф, а равно Аргос, Гераклея и Орхомен аркадян были выделены из ахейского 
союза, как города неродственные по крови с ахейцами и примкнувшие к союзу в последующее 
время (wxbpov). Ахейские власти даже не возражали и не слушали до конца; стремительно 
покинули собрание, созвали ахейцев и объявши требование римлян. Народ хватал лакеде
монян, какие были в это время в Коринфе, бросал их в тюрьму, а в Рим отправил 
посольство для оправдания своих действий. В пути ахейские послы с Теаридом во главе 
встретились с новыми римскими утлномоченными, отправленными сенатом по тому же 
делу, уже по выслушании Аврелия о происшествиях в Коринфе, и возвратшись домой. 
С мая 147 г. до Р. X. союзным стратегом был Критолай; он-то больше всего и возбуждал 
народ к войне с Римом. Ближайшие события изложены подробнее в наших отрывках, нежели 
у Павсания. Ср.: Hetzberg, Gesch. Griechenl. I, 252 ел.

1 1 Гасдрубал, глава патриотической, антиримской партии в Карфагене, враг Масанассы. 
Ради отвращения войны с Римом, карфагеняне осудили его на смерть за войну с нумидийским 
царем. Гасдрубал спасся от казни бегством, быстро собрав около себя 20-тысячную армию, 
и завладел землями Карфагена. Когда война была объявлена (605 г. от основания Рима = 
149 г. до Р. X .), Гасдрубал командовал всеми загородными войсками, и когда римский флот 
под начальством Луция Цензорина расположился у Тунетского рукава, а корабельные воины 
работали на узкой косе, разделяющей рукав и открытый залив, Гасдрубал с войском находился 
на другом берегу рукава, у крепости Нефериса и тревожил римских солдат. В 607 г. от 
основания Рима (147 г. до Р. X.) Гасдрубал получил командование городскими войсками, 
после чего армия в Неферисе перешла под начальство Диогена. Рассказанный ниже эпизод 
относится к тому времени, когда Гасдрубал с войском был заперт с суши лагерем Сципиона, 
растянувшимся от города на перешейке в 3 / 2  версты ширины (25 стадий).

ibid, не обладавший... главнокомандующего коХЬ Ksxcoptapsvoc; irj<; лраураикгу; ка! 
атратцугкту; боуаресск;. В словаре Швейггейзера лраурапкц 5\3уарц ingenium ad res gerendas 
idoneum. Впрочем, в виду обыкновения нашего автора соединять союзом ка! такие понятия, 
из коих первое служит определением второго, ярауратгкгу; может определить речь атратг^гкгу;: 
не обладал свойствами рассудительного главнокомандующего; словам ярауцатгкт^ бхжхцц 
противополагается в следующей строке йкркпа.

2 Так ... оружетецев: в этом месте рукописи должен быть пробел, как видно между прочим 
из слов Свиды, а также из слова ярбЗтоу, за которым не следует ни ёлегта, ни беитсроу и т. п.

ibid. Голоссе, средний из сыновей Масанассы, вершитель войны и мира, предводитель 
нумидийской конницы, еще в 149 г. соединился с римлянами. Appian. Punic. 106— 107.

ibid, в пурпуровом... на груди дорсрорг'ба Оа^аттгау £ л; i яеяоря гцяв vo<;. Под морским плащом 
Валу разумел chlamydem ex purpura Tyria, на что Сомез заметил: non est purpura Tyria, sed 
marina. Рейске поясняет ЬаХаттга словами coerulea, violacea: цвет морских волн на далеком 
расстоянии. Швейггейзер. Но морским назван здесь не пурпр, а пурпуровый плащ, и потому 
не есть ли это «заморский» плащ? В тексте слово оставлено без перевода, ёлшоряегоФаг 
скрепить на себе плащ пряжкой на груди, по-женски, яоряц отличает Полидевк от яероуц 
тем, что эта последняя помещалась на плече, а первая на груди; потом, кажется, яоряц род 
пряжки для женского одеяния.

8 до начала военных действий ££, бкераюо «rebus adhuc integris», «с непочатыми силами».
ibid. пока... Утикой. Из Лилибея в Сицилии римское войско переправилось в Утику

и оттуда вело переговоры с карфагенскими властями до окончательного разрыва и до открытия 
военных действий. Appian. Punic. 89 сл.

9 войска... т ле  та яер! tcov бяаСОрсоу 6\>vdpsoov согласно со Швейггейзером и Беккером 
мы вычеркиваем следующие за сим бтг асоСоутаг, изменяемые Гульчем в <$)1то aa^iaOai.

10 предательства: приберегая к концу последнее требование — разрушить Карфаген, 
римляне и заложников получили от карфагенян, и отобрали у них вооружение. Моммзен 
впрочем выражается так: «сенат поступал с ужасающею жестокостью, но маски мнимой 
уступчивости не надевал». Р. И. И, 22 рус. перев.

2 1 столь... пленными. Гасдрубал был уже начальником городских войск, когда римляне 
со Сципионом во главе овладели северным предместьем Карфагена, Магалией. Ярость свою



по этому поводу Гасдрубал выразил тем, что велел всех римских пленных вывести на городскую 
стену, где на виду у неприятеля одним вырывали глаза, другим язык, третьим тянули жилы 
или отрезали половые органы; иным подсекали подошвы, отрубали пальцы или со всего тела 
сдирали кожу, потом всех живыми еще сбрасывали вниз. Appian. Punic. 118.

3 плодами тцу ётиурокрцу, выразительнейший пример употребления термина в значении 
чести, славы, венца, не заслуженных собственными усилиями (^a|3stv тц\> ётиурасрцу й к о у т ) .  
Ср.: XXXVII 9 1 прим.

4 слуг tcov oikstwv, здесь разумеются не рабы вообще, но домашняя прислуга. Ср. Куторга, 
Собрание сочинений. СПб., 1894 I, 164 сл. Свидание Гасдрубала с Голоссой, предложенные 
Сципионом условия рассказаны кратко у Диодора, равно как у него же имеется и харак
теристика Гасдрубала: то и другое из Полибия. Diod. XXXII 22.

6  гораздо... театральных тиранов ut ab eius affectatione maiestatis multum abessent illi 
tragici reges, quamvis fastuosissime et vultuosissime incederent. Рейске.

7 цвет ... красный тсо урсорст дара tpocnv ёлисексшцеуос; rjv colore praeter naturam ardente, 
florido, rubicundo. Рейске.

И с ...лакомствами беитерад тракгСр^—коХтгХеХ :̂ послеобеденное, добавочное угощение, 
десерт. A. Becker, С bar ikies II 320.

13 властвовал... благоденствующем. Аппиан подробно останавливается на жестокостях 
управления Гасдрубала, на терроре, с помощью коего он старался держать в повиновении 
народ карфагенский и сенат. Punic. 118.

3 1 завершение несчастья тцу auvTS^ciav—тцс; &т\)х*а<5» верх, «исполнение» несчастья. 
Рассуждения автора повторные с незначительными переменами в изложении Диодора. XXXII 
26.

2 однако... времени: «никогда еще на памяти истории не постигали Элладу столь тяжкие 
несчастия». Diod.

4 если... Элладу, «хотя карфагенян постигло в то же самое время ужасное бедствие, 
однако несчастие, обрушившееся на эллинов, было не только не меньше того, но, сказать 
правду, больше». Diod. Выражению Диодора 8 i ХР(1 т&Х.т$с<; eircsiv соответствуют у Полибия 
слова катб беи «в некотором отношении».

5 карфагеняне... ошибки. Стараясь точно передать мысль подлинника, мы вынуждены 
отступать от буквы его, ввиду того особенно, что в рукописи весь этот фрагмент сохранился 
неудовлетворительно. Восстановленный главным образом Гейзе, он был исправляем потом 
Гелем, Шпенгелем, Кобетом, Гульчем.

6  карфагеняне... внукам: «карфагеняне совершенно исчезли и через то утратили горечь 
своего несчастья, а эллины, своими глазами видевшие, как убивали и рубили их родственников 
и друзей, как родные города их завоевывались и расхищались, народ поголовно обращаем 
был в тяжкое рабство, потеряли свободу и все вольности и взамен высших благ получили 
величайшие бедствия». Diod.

4 4 пренебрегли... эллинов, разумеется прежде всего отказ афинян войти в соглашение 
с Мардонием и отделиться от прочих эллинов (Герод. VIII 136. 140); последствием этого 
было вторичное занятие Афин персами (IX 6 ). Противоположный образ действий лакедемонян 
(VIII 40).

9 за драгоценнейшее достояние тир! tcov Ka^Xioxcov, чтение Гульча вм. ка! £кто<; Гейзе, 
£кто<; Кобета.

11 мантинейцы... деревням. Мантинея образовалась путем собирания (aovoiKiapoc;) пяти 
деревенских общин в один город; по числу составных частей города население делилось на 
5 фил. По этим-то, первоначально самостоятельным общинам, и обязаны были расселиться 
мантинейцы в 385 г. до Р. X. Gilbert. Gr. Staatsalterth. II, 125 сл.

13 фиванцев... города. Фивы разрушены были Александром в наказание за попытку 
свергнуть с себя власть македонских царей, и все уцелевшее после войны население было 
продано в рабство. Grote, Hist, de la Grece. XVIII 47 сл. (trad, frang.).

5 1 при содействии... городе. Фивы были восстановлены Касандром в 316 г. до Р. X. 
Diod. XIX 54. Pausan. IX 7. Grote, ibid. XVIII. 50. XIX 113.

7 Жертвами невзгоды hKXrpsxv, как в § 6  tcov &кА.црюо\' невзгод (ср. xqv &K?ap{av 3 6 ). 
Обоим словам противопоставляется &Ti>xstv в нашем же стихе, атохп 3 1. 2 . qTDXTl^vat 3 3. 
та<; бтихгад 3 6 . йтохпрата 4 10.

11 прутьев и секиры ^юфбосх; ка! ясЛекец, так называемые fasces, символ исполнительной 
власти должностных лиц: консулов, диктаторов, преторов и др.

6  8—9 дабы... ошибок: «Быть может, изложение мое, чуждое басен, покажется менее 
приятным для чтения, зато полезным признает его всякий, кто захочет поразмыслить о до
стоверном прошлом, по свойству человеческой природы способном повториться снова в том 
же самом или подобном виде». Фукид. I 22 4.

7 1 посольство... во главе, с тем самым Аврелием, который вместе с Гнеем Октавием 
и Спурием Лукрецием был отправляем в Сирию еще в 590 г. от основания Рима “ 164 г. до 
Р. X. См. выше. XXXI 12 9. Римские легаты созвали в Коринф власти отдельных ахейских 
общин (touq £v £каатг| л 6 ^ 8 1  tcov ’Axaicov £%ovmq та<; йрхаф и именем сената потребовали, 
чтобы Спарта, Коринф, Аргос, Гераклея близ Эты и аркадский Орхомен были выделены из 
союза. Когда коринфский народ узнал от ахейских властей требования сената, он напал на 
лакедемонян, находившихся в то время в Коринфе, и подверг их разного рода насилиям.



Однако у Павсания нет ни одного слова о том, будто ахейцы оскорбляли самих легатов 
римских, вопреки жалобам Аврелия и товарищей. Pausan. VII 14. Что наш автор не иначе 
оценивал доклад легатов, видно из его слов о легатах: tayovxcov psx’ аиЁщсгеак; ка'г кагуоТгоугад.

2 дабы... урок £л\ тсо ларабсгурах^сгу auxoix;, tu exemplum in ipsos statuerent. Швейггейзер, 
дать урок, как вести себя с ахейцами, дать пример того, что ожидает и других римлян, если 
они явятся с такими же требованиями.

5 если... преступление бяерешареуоид xx\v &yvo(av £л1 xoix; am oix; xrj<; брартгад «si 
auctores sceleris culpam praestare coherent». Швейггейзер. Преступное деяние ахейцев относитель
но легатов названо тут же та r\yvor|psva; этому последнему слову соответствует в нашем 
предложении xi v̂ &yvoiav: culpa in auctores delicti collata, блсрсгбеаФт имеет здесь активное 
значение.

6 Отсюда... неприязнь. Кажется, менее всего может следовать то заключение, какое 
делает автор, вероятно, со слов некоторых римских друзей. Видно только, что сенат не ожидал 
такой решительной оппозиции своим требованиям со стороны ахейцев, какую встретили 
римские уполномоченные в Коринфе. Возражая Полибию, Герцберг обращает внимание на 
то, что требования Аврелия никогда после не были осуждены римским сенатом Hertzberg, 
Gr. Gesch. I 253. Ни раньше этого случая, ни после римляне не обнаруживали охоты 
поддерживать существование ахейского союза, ни расширять его пределы, ни скреплять узы, 
коими были связаны между собою члены союза. Но в описываемое время сенат не желал 
создавать для Рима третий театр войны, кроме Карфагена и Иберии.

7 виды *** три чтения на место пробела одинаково просты и правдоподобны: хоихо логсТу 
Орсини xouxa Tcoifjaai Рейске, овхсод xeip{£siv ха каха tt\v ’Axaiav. Гульч.

Как видно из Павсания (VII 14), пропуск между нашими 7 и 8 главами очень невелик.
8 1 посольство... товарищами. После насилий над лакедемонянами, учиненных 

в Коринфе, ахейцы отправили в Рим посольство из нескольких должностных лиц; с ним-то 
и повстречался Гай Юлий Цезарь с товарищами и посоветовал ему возвратиться домой. 
Pausan. VII 14 3—4.

6 ясно... римлян, собственно: «ясно представляя себе те беды, какие постигают противников 
римлян», яро 6(pOaXp63v ^ap(3avov та aupPaivovxa тоге; лро<; ’Рсораюис; &vxixaxxopsvoi<;.

7 продолжало... заблуждении £psvs 6s voctouv ка'г 8is(pdappevov «aegram mentem et corruptam 
servabat». Швейггейзер.

8 Диэй, мегалополец, злейший враг римлян. В отрывках Полибия имя его упоминается 
здесь впервые, хотя в пересказе Павсания он принимает деятельное участие уже в оропском 
деле ахейцев, и в  149 г. до Р. X. был союзным стратегом ахейцев после спартанца Меналкида 
(Pausan. VII 12 3). Теперь (147 г. до Р. X.) Диэй уступил место главы союза Критолаю, не 
менее ожесточенному ненавистнику римлян: «он горел неукротимым, безумным желанием 
войны с римлянами». Pausan. VII 14 4.

ibid, роковые... для союза ^upscovsuopsvoi то £гКюс; чтение Гульча; наиближе к нему была 
догадка Диндорфа ^ups65vs<; xou $>vou<;: в рукописях tanpiwv ахтха то 6s ^ voq. Глагол 
ta>p.scovsuopai встречается у нашего автора в смысле Xupatvsaftai. V 5 8.

9 принимали... левою та 8i8opsva xrj 8sE,ia дара ’Pcopaicov £8sxovxo xrj tana xzxpi. Автор 
того мнения, что римляне действовали чистосердечно и говорили, что думали, а Диэй и Крито- 
лай слушали их с недоверием и уже тогда замышляли козни против Рима.

9 1 исполнился... эллинов то xs^oc; хш; бясоХсгад, ср. тф> cruvxsA.siav xrjg xcov ’Е>Ат\усоу 
бхихгад 3 1.

2 когда... действий. От себя ли прибавляет Павсаний, или заимствует от нашего автора 
опущенное эпитоматором известие, что Критолай открыто разослал гонцов по ахейским городам 
с приглашением властей в Тегею, а тайком в те же города посылал приказы не являться, 
Pausan. VII 14 4. В Тегее должно было состояться собрание должностных лиц от союзных 
городов; соучастники предполагавшегося совещания называются у Павсания <ruvs8poi. Полибий 
выражается cruvs8psucFavxs(; ot лер! xov KpixoXaov ftcpivav (3).

5 без соизволения народа oiKOvopsTv &vsu xrjg x65v ло>Ас5у yvcopr|(;, у Павсания 8iaX.s^sa0ai 
aqnaiv 6tvsu xou koivou tc5v ’Axaicov; у обоих авторов союзное собрание ахейцев названо 
аиуобос;.

6 унося с собою презрение, мы желали передать оттенок мысли, содержащийся в глаголе 
KaxayiyvcoaKStv: hoc de Critolao iudicium referens, et pravi ingenii hominem esse, et plane furiosum. 
Казобон.

7 По отбытии... собирая вече. В сокращении Павсания Критолай по отбытии римских 
легатов созвал ахейцев в Коринф и убедил народ идти войной на Спарту, а следовательно, 
и на римян. VII 14 5. Наш автор говорит о собраниях ахейцев по отдельным государствам 
(та<; £кк>л](иас).

10 за долги крое, ха ХР&*. Швейггейзер сопоставляет такого рода значение лрод с фран
цузскими сочетаниями par rapport a qu. с/ь, a cause de qu. ch. V 27 4.

ibid, отсрочить... казнохранилища хоис; 8’ £pavou<; ёлгрбуоид л о т у , Ьсод Kxta Под словом 
£pavo<; в македонское и римское время разумелись деньги, выданные в беспроцентную ссуду 
нуждающемуся человеку из товарищеской кассы, образовавшейся посредством взносов; тем 
же термином обозначалось и товарищество, и те суммы, которые составлялись из взносов 
участников товарищества. Так как должники обязаны были уплачивать долг в определенный 
срок, то был особый разряд дел £paviicai 8 (к т , равно как и участники товарищества обязаны



были вносить своевременно свои доли. Распоряжением Критолая могли воспользоваться как 
те члены товарищества, за коими числились недоимки по взносам в товарищескую кассу, 
так и должники таких товарищеских касс. Уже Казобон предложил удовлетворительное 
объяснение термина, и Швейггейзер, опираясь на него, а также на Эрнести и Рейске, так 
определяет Epavoc; в нашем месте: «pecunia absque foenore mutuo data pauperibus et obaeratis 
e fisco ex collationibus ditiorum congesto. Quare ^Tupovooc; rcoieTv xoix; £pdvoi)<; est prordgare usum 
gratuitum illius pecuniae et repetitionem eius differre». Cp.: Dictionn. des antiqu. Daremb. et 
Saglio под £pavoc;. Павсаний прибавляет, что ахейцев подстрекали к войне еще фиванцы со 
своим беогархом Пифеем. Ibid. 6.

10 1 Квинт Цецилий Метелл, пропретор, победитель лже-Филиппа в Македонии в 606 г. 
от основания Рима (148 г. до Р. X .), откуда прозвание его Македонским. Liv. Epit. L кон.

ibid. Попилия Лената, поправка Гульча вм. рукоп. ЬХшш  paTvov и вм. Сципиона 
Африканского Орсини, Элия Ламии Фрейнсгейма (N. Iahrb. 1870, 735). Швейггейзер, показав 
несостоятельность поправок, считал, наше место безнадежным.

6 Были... умоисступления ёкорб^соу, от слова корила ’грипп, инфлюэнца, болезнь, 
парализующая внешние чувства и душевные способности’. В нашем месте слову присуще 
более активное значение в виду § 4 об издевательствах и неистовом шуме собравшихся, 
корилаv Рейске поясняет так: temere, sine causa, rusticorum more, stolide superbire, ferocire, 
insolescere; но у Гесихия корб^ш* pcopouvei и pspcopappevoc; ’быть глупцом, поступать или 
говорить нелепо’.

7 ухватившись... сюжет кат’ vrcoOeaecoi; £7i8i>.r|ppevo(;. Критолай уподоблен актеру,
разыгрывающему в театре любимую пьесу перед зрителями, которые настроены одинаково 
с актером (dedxpou auvevdoucncovTOi; кои шреатцкотос; таи; Stavoiau;) • шюОбстк; est augumentum 
fabulae agendae ab histrionibus recte ergo de theatro subiicit.

ibid, поносил... противников катауштато pev t65v dpxovxcov, 6iea£>pe 5s той; 
бипмло^атеирёуои;: сочетание тех же глаголов выше IV 3 13.

10 похвалялся... и лгал ёрлореисоу кои psftoSsoopsvoc;: подбирал выражения с целью обмо
рочить слушателей наподобие плутоватого торговца. Ср. Швейггейзер.

11 1 члены совета старейшин tc5v xrjc; yspoixriou; вероятно, его товарищи по должности 
союзного стратега, ибо председательство на союзном вече принадлежало исполнительной 
коллегии демиургов со стратегом во главе; все дальнейшие действия Критолая обличают 
решимость освободиться от стеснений коллегиального управления. Ср. § 7.

ibid, отдач ... его. Иначе это место передает Швейггейзер «quum vero reprehendere ipsum 
senatus vellet et ne eiusmodi sermones haberet impedire; secedere iussis militibus, qui ipsum stipabant,1 
contra surrexit iubens accedere quemquam et adpropinquare sibi, audereque vel chlamydem suam 
adtingere». Но слову лерктлаа&п едва ли можно усвоить значение secedere а se iubere (milites); 
вероятнее обратное значение: cingere se militibus; потом povov не значит vel. Предлагаемое 
нами значение глагол имеет в других местах: I 76 5. X 23 3. Здесь могло иметь местб 
и какое-либо символическое действие, означавшее личную неприкосновенность союзного стра
тега на вече. Этот самый случай и побудил его предложить, а собрание утвердить меру 
усиления власти союзного стратега (§ 7).

7 лица... полновластными: decretum confici curavit, ut belli eius supremam et absolutam 
potestaten haberent ii viri, quoscumque ad praeturam elegissent. Швейггейзер.

Тем временем в Македонии Метелл был занят обращением страны в римскую 
провинцию. На место четырех вольных союзов македонских общин, существовавших со 
времени торжества римлян над Персеем, образована была теперь одна административная 
область с римским наместником во главе. Hertzberg, Gr. Gesch. I 260 прим. Моммзен, Р. И. 
II 36 сл. рус. перев.



ТРИДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ КНИГА 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ 

ПОЛИБИЯ
Оправдание усвоенного автором способа изложения примерами из 

природы (1). Черты сходства автора с лучшими из прежних историков 
и отличия от них (2). Взятие Карфагена римлянами приступом (3). Гасдрубал 
у ног Сципиона; жена Гасдрубала (4). Сострадание Сципиона к Карфагену 
и слова его о превратности человеческого счастья (5—6). Пифей; известие 
автора о предводительстве Критолая (7). По смерти Критолая должность 
стратега исполнял временно Диэй; насильственные меры Диэя (8). Смута 
в городах ахейского союза; ахейцы слепо шли за вождями (9). Диэй выбран 
в стратеги; мирные предложения Цецилия отвергнуты; советники Диэя (10). 
Пытки и казни ахейских граждан; милость судьбы к ахейцам (11). Авл 
Постумий подражал эллинам в их наихудших свойствах (12). Обращение 
римских солдат с произведениями искусства (13). Изображения Филопемена 
пощажены римлянами; защита Филопемена автором (14). Продажа имущества 
Диэя и его соучастников римским квестором (15). Устроение Ахайи десятью 
уполномоченными; заслуги Полибия (16). Похвалы автора Муммию за уме
ренность и бескорыстие (17). Добродушие Птолемея Филометора (18). Автор 
признателен римлянам за доверие к нему. План всего сочинения (19). 1 2 3 4 5 6

Оправ
дание ав
тором ус

военного 
им спосо

ба изло
жения 

приме
рами из 
природы

1 . . .  М не хор ош о и зв естн о , что к ое-к то  б у д ет  осуж дат ь  м ой  
т р уд  за  то , что в н ем  и зл о ж ен и е  собы тий н еза к о н ч ен н о е  и отры -

2 воч н ое . Т а к , н ап р и м ер , начав описы вать осаду  К ар ф аген а , мы  
обры ваем  о п и са н и е  и , п оки н ув его на сер еди н е, п ер еходи м  к со 
бы тиям  в Э л л а д е , оттуда  к М акедонии , С ирии и некоторы м

3 др уги м  стран ам . М еж ду  тем , м огут ск азать  л ю бозн ател ьн ы й  
ч и тател ь  ж а ж д ет  п осл едовател ьн ого  и зл ож ен и я  и ж ел ал  бы н а 
ч атое  п рочитать  д о  к он ц а , и бо и удовол ьстви е, и п ол ьза  в ер н ее

4 достав л я ю тся  непреры вны м  расск азом . Я н е  р аздел я ю  этого  
м н ен и я  и , п ри дер ж и ваясь  обратного , мог бы привести  в свое  
оп р ав дан и е са м у ю  п ри роду н аш у , которая ни на одн ом  п р ед м ет е  
н е  остан ав л и в ается  б ез  п ереры ва, напротив, всегда и щ ет нового , 
а есл и  и в озвращ ается  к п р еж н и м  вп еч атл ен и ям , то н е  и н ач е ,

5 как по п рош естви и  н екоторого врем ени  и н е б ез  отм ены . М н ен и е  
м о е  п одтв ер ж дается  вп олн е на чувстве сл у х а , ибо  нам  н еп ри я тн о  
восп ри н и м ать  одн и  и те  ж е  сочетани я  звуков в п есн е  ли  то ,

6 и л и  в речи  оратора. Н ап роти в, приятно д ей ств у ет  на с л у х  такая  
п есн я  или речь, в которы х сочетан и я  звуков п ерем ен ч и вы , в о 
об щ е все отр ы воч ное, п р еи сп ол н ен н ое  сам ы х р езк и х  п ер еходов .



Н еч т о  п о д о б н о е  н абл ю дается  на чувстве вкуса, которое т о ж е  не  
м о ж ет  питаться  все одн им и  и тем и  ж е  яствам и, хотя  бы и сам ы м и  
дороги м и ; испы ты вая отв ращ ен и е к ним , чел овек  и щ ет п ер ем ен ы , 
ч асто  ради  н ови зн ы  о х о т н ее  п ри н и м ает п ростую  п и щ у, н еж ел и  
и зы ск ан н ую . Т о  ж е  сам ое всякий м ож ет  проверить на ч увстве  
зрен и я: тогда как глаз вовсе н е м ож ет  глядеть пристально в одн у  
т о ч к у , ем у  приятны  р а зн ообр ази е  созер ц аем ы х п редм етов  и п е р е 
ходы  от одн ого  к др угом у . Н о с наибольш ею  оч ев идн остью  н а 
б л ю д а ет ся  этц  на н аш ей  душ е: дл я  л ю дей  деятел ьн ы х о т д о х н о 
в ен и ем  своего рода сл у ж и т  п ер ем ен а  п р едм етов , которы м они  
отдаю тся  со всем  н ап р я ж ен и ем  и вни м ан и ем .

В от, д у м а ет ся  м н е, п оч ем у  ум н ей ш и е и з др ев н и х  историков  
и м ен н о  так и м  о б р азом  преры вали свой р асск аз, при этом  одн и  
и з н и х  вводили  м и ф ол оги ч еск и е и оп исательны е отст уп л ен и я , 
д р у ги е  — и стор и ч еск и е, так что н е только п ер еходи л и  от одн ой  
м естн ости  к др угой  в Э л л аде , но привлекали  и ч у ж и е  зем л и . 
Н а п р и м ер , в и стори ю  Ф ессал и и  в уп р ав л ен и е А лек сан дра Ф ер -  
ск ого он и  вставляли  рассказы  о д ел а х  л ак едем он я н  в П ел о п о н 
н е се , а т а к ж е  об а ф и н я н а х , о собы тиях в М ак едони и  или  
И л л и р и и , заси м  п осл е короткого переры ва п родол ж ал и  говорить  
о п о х о д е  И ф и к р ата  в Е гипет и о ж есток остях  К л еар ха  в П он те . 
Х отя  отсю да  ви дн о, что все историки  п иш ут таким  сп особом , 
н о он и  п о ступ аю т бесп ор я доч н о , а мы сл едуем  оп р ед ел ен н о м у  
п р ав и л у . Т ак , у п о м я н у в , каким  обр азом  Б ардиллис, иллир ий ск ий  
ц арь , или К ер собл еп та , царь ф р аки й ски й , при обрел и  свои вл а
д ен и я , истори к и  н е п р одол ж аю т рассказа и д а ж е  н е п ер ех о д я т  
к п р о д о л ж ен и ю  его , хотя  бы посл е больш ого переры ва; покончив  
с вводны м и и зв ести я м и , как дел ается  в сти хотв орном  п р о и зв е
д ен и и , он и  снова при ни м аю тся за  п овествов ани е с сам ого начал а. 
М ы, н ап р оти в , р аздел и л и  одн у  от другой  в аж н ей ш и е страны  
м ира с п р ои сходя щ и м и  в н и х  собы тиям и, и п отом , сл ед у я  п р и н я 
т о м у  п ор я дк у , п ер ех о д и м  от одн ой  страны  к др угой  каж ды й раз  
в одн ой  и той  ж е  п осл едовател ьн ости , год за  годом  и зл агая  
одн ов р ем ен н ы е собы тия к аж дой  страны  отдельно; при этом  
в н и м ател ьны й  ч итател ь н е л и ш ен  в озм ож н ости  восстановить  
св я зн ость  п реры ваем ы х по в р ем енам  расск азов , благодаря ч ем у  
он  вовсе н е  о щ ущ ает  п робелов в п редш ествую щ ем  и зл о ж ен и и . 
Н о  довол ьн о  об  этом  (С окращ ение ват иканское).

. . .  С ц и п и он  проник  в город, но к арф аген ян е п р одол ж ал и  
бор ь бу  с вы сот акроп ол я. Т ак  как ем у  бы ло и зв естн о , что р а з
д ел я ю щ ее  противников м оре н е  гл убоко, то П ол и би й  советовал  
С ц и п и о н у  набросать  в воду  ж ел езн ы х  крю чьев или оп усти ть  
доск и  с тор чащ и м и  в н и х  гвоздя м и , чтобы  сдел ать  н ев озм ож н ы м  
п е р е х о д  н еп р и я тел я  к зем лян ы м  ук р еп л ен и я м  и н а п а д ен и е на  
н и х . «С м еш н о бы ло бы», в озр ази л  на это  С ц и п и он , «завл адев  
стен а м и  и н аходя сь  вн утри  города, избегать  всем и  м ерам и  ср а
ж ен и я  с н еп р и я тел ем »  (П лут арх ) .

. . .  Горды й Г асдр убал  пал к ногам  рим ского воен ачал ьн и к а, 
п озабы в вы соком ерны й обет .

. . .  К огда Г асдр убал , карф аген ски й  воен ачал ьн и к , в п о л о 
ж ен и и  п росящ его си дел  у  ног С ц и п и он а , сей  п осл ед н и й , ок и н ув  
в згл я дом  п р и сут ств ую щ и х , сказал: «С м отрите, какой в н уш и тел ь 
ны й урок  д а ет  судьба  б езу м ц а м . Б езу м ец  этот  — Г асдр убал , и бо  
н ед а в н о  он  отр и н ул  наш и м илостивы е условия и говорил, что  
дл я  н его  п л ам ен ь  горящ его родного города — п оч етн ей ш ая  м о -
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г и л а .1 И вот теп ерь с м олитвен ной  веткой в р ук ах  он просит
4 сохр ан и ть  ем у  ж и зн ь  и на нас возл агает все уп ован и я  свои . П ри  

ви де этого  чел овек а н е м ож ет  н е прийти на мысль к а ж д о м у , 
что н ам , см ертн ы м , никогда н е п одобает дозв ол ять  себ е  ни  р еч ей

5 нагл ы х, ни  п оступ к ов » .1 2 Т ем  в р ем ен ем  несколько п ер ебеж ч и к ов  
на кровл е п одош л и  к краю  ее  и просили  передовы х ри м ск и х  
воинов на н ек от ор ое  врем я приостановить би тву . Е два начальник  
отдал  п р и к аз остановиться , как он и  обруш илсь на Г асдрубала  
с р угател ьств ам и , п ри чем  то ук орял и  его за  к л я тв оп р еступ л ен и е, 
н ап ом и н ая , как часто он  клялся на ж ер тв ен н и к ах  н е п окидать  
и х , то  п он оси л и  его за  трусость и д уш ев н ую  н изость  в ообщ е.

6 Р еч ь  и х  бы ла п ол на н асм еш ек  и грубой  бесп ощ адн ой  бран и .
7 В эт о  врем я ж ен а  Г асдр убал а, завидев  суп р уга  сидящ им  против  

Гасдрубала к о н су л а , вы ш ла в п еред  и з толпы  п ер ебеж ч и к ов , в п р и л и ч еств у
ю щ ем  ей  пы ш ном  одея н и и , а по обеи м  сторонам  ее  стояли  два  
м ал ьчи к а, одеты е в к ороткие п л атьица, д ер ж а  м ать за  руки;

8 о н а  прикры вала и х  собствен н ой  одеж д ой . Ж ен щ и н а  п р еж д е  всего  
н азв ал а  по и м ен и  Г асдр убал а, а когда он м олча ск лонился к з е м 
л е , он а  п р и зв ал а  богов в сви детел и  и горячо благодарила ри м ск о
го воен ач ал ьн и к а за  то , что со своей  стороны  он  сдел ал  все

9 к со х р а н ен и ю  ж и зн и  н е ее  только, но и д ет ей  ее . З а си м , п ом олчав  
н ем н ого , он а  обратилась  к Г асдр убал у с вопросом: как он  
отв аж и л ся  принять для себя  дар  от н еприятельского в о ен а 
чал ьни к а за  предател ьство и , бесч естн о  п оки н ув  государство

Ю и довер и вш и й ся  ем у  н арод , уй ти  к н епри ятелю ? И  теп ер ь  он  
р еш ается  си деть  с оливковой  веткой  в р ук ах  п ер ед  оч ам и  т ех  
сам ы х л ю д ей , и з -з а  которы х м ного раз повторял , что никогда  
н е  н аступ и т  ден ь , когда он , ж и вой , бу д ет  глядеть на солнечны й

и  св ет  и на п ож и р а ем о е  п л ам ен ем  о теч еств о .3 О д н а к о ...
12 . . .  Н а п р и ем е обласканны й С ц и п и он ом , Г асдрубал  реш и л

удал и ть ся  в ч у ж у ю  зем л ю  (С окращ ение ват иканское , С еида). 
Мысли 5 . . .  Л у ч ш е э т о г о .. .  как у  Г о м е р а ... оберн увш и сь в м ою  стор он у

сципиона и взяв м ен я  за  п равую  р у к у , сказал: «Х орош о; н о  я тер заю сь  
погибаю- стр ахом  при м ы сли, что некогда другой  к то -н и буд ь  п р и н есет  

щвго 2 т а к у ю  ж е  весть  о м оем  о т е ч е с т в е » ... Т р удн о  ск азать  ч то -л и бо  
Карфагена 3 б о л е е  здр ав ое  и м удр ое . Н а верш и н е собствен н ы х удач  

и бедств и й  врага пам ятовать о своей  д ол е  со всем и  ее  п р ев р ат
н остям и  и в ообщ е среди  у сп ехов  ясно представлять себ е  н еп о 
стоя н ство  судьбы  — на эт о  сп особен  только ч ел ов ек  вел и к ий  и со 
верш ен н ы й , сл овом , достойны й пам яти  истории  (С окращ ение  
ват и кан ское ) .

6  . . .  Г оворят, С ц и п и он  при виде ок онч ател ьн ой  гибели  города
2 зап л ак ал  и гром ко вы разил ж ал ость  к н еп р и я тел ю . Д ол го  стоял  

он  в р аздум ь и  о  том , что города, народы , ц ел ы е ц арства, п одобн о  
отдел ьны м  л ю д я м , н е и зб еж н о  испы ты ваю т превратность судьбы , 
ч то ж ер тв ой  ее  пали: И л и он , славны й н екогда город, ц арства  
асси р и й ск ое , м и ди й ск ое и ещ е бо л ее  м огущ еств ен н ое п ер си дск ое, 
н а к о н ец , так  н едав н о  и ярко бл и ставш ее м ак едон ск ое царство. 
П о том , н а м ер ен н о  л и , или н евол ьн о, п отом у , ч то слово сам о  
сорвал ось  с язы к а, С ц и п и он  воскликнул:

1 XXXVIII 2 4. 8 -9 .
2 Ср.: XXIX 20.
3 XXXVIII 2 8.



«Будет некогда день, и погибнет священная Троя, ^
С ней погибнет Приам и народ копьеносца Приама».

К огда П ол и би й , которы й был т о ж е  и наставником  его, п рям о 3 
сп р оси л  С ц и п и он а , как п оним ать его слова, тот , говорят, н е  
п остесн я л ся  ск азать  отк ровен н о, что боится за  отеч еств о  при  
м ы сли о бр ен н ости  всего ч ел ов еч еск ого . П ол и би й  слы ш ал это  
и зап и сал  1 2 (А п п и ан ) .

. . .  П и ф ей  бы л бр ат  А к ати да, борц а на р и стал и щ е, сын К л е- 7 
о м ен а , ч ел ов ек  п орочн ой  ж и зн и  и , как гласила м ол ва, в ран н ей  
м ол одости  п р едавал ся  м уж ел о ж ст в у . Равны м обр азом  в государ - 2 
ств ен н ом  у п р ав л ен и и  он проявил наглость и л ю бост я ж ан и е и по  
п р и ч и н ам , н ам и  уп ом я н уты м , уси л ил ся благодаря Э в м ен у  
и Ф и л и тер у .

. . .  П р ав да , а х е е ц  П ол и би й  н аходил ся  в то врем я в А ф р и к е, 3 
н о н е  м ог н е  зн ать  о  к руш ен и и  родины  и увер я ет , что одн аж ды  
в А х а й е  бы ла би тва, в которой предводительствовал  К ритол ай .
О н ж е  сообщ ает , что Д и эй , когда вел войско и з А рк ади и, был  
р а зб и т  эти м  сам ы м  п ретором  М етеллом  (О  добродет елях и п оро
ках , О р о зи й ).

. . .  П о  см ер ти  ахей ск ого  стратега К ритолая, и сп ол н ен и е со - 8  
ю зн ы х д ел  и рук оводи тел ьство вы пало на дол ю  Д и эя , согл асно 2 
тр ебов ан и ю  за к о н а , чтобы  в сл уч ае  см ерти  н аходящ егося  в д о л 
ж н ост и  стратега  власть его п ер еходи л а  к п р едш еств ен н и к у  д о  
б л и ж ай ш его  оч ер едн ого  сою зн ого  веча. П осем у  он  отправил во- 3 
енны й  отряд в М егары , а сам  по прибы тии в А ргос обратил ся  
ко всем  городам  с письм енны м  п ри казом  освободить ты сяч д в е 
н адц ать  рабов , н аходя щ и хся  в ц в етущ ем  в озр асте, и з числа т е х , 
ч то роди ли сь  и  вы росли дом а , и , снабдив в оор уж ен и ем , отправить  
и х  к К о р и н ф у . С ам ы й набор  он  расп редел ил  м еж д у  городам и  4 
как п оп ал о  и  н еравном ерно: так , вп рочем , он дей ствовал  во  
всем . Г де н е  бы ло п олного к оличества дом оч адц ев , т р еб у ем о е  5 
от города ч исл о  воинов сл едовал о восполнять и з дворовы х вообщ е. 
Д а л е е , он  в и дел , что сою зн ая  к азн а  сильно и стощ ен а вой н ой  6 
с м ак едон я н ам и , п осем у  п р и н уж дал  достаточн ы х а х ей ц ев , н е  
тол ько м у ж ч и н , но и ж ен щ и н , вы ступать с п р ед л ож ен и ем  д ен ег . 
В м ест е  с сим  Д и эй  п ри казал  всем  способны м  к воен н ой  с л у ж б е  7 
в озр астам  п огол ов но вооруж аться  и собираться в К ор и н ф е. Э ти  8 
р асп ор я ж ен и я  вы зы вали по городам  бр о ж ен и е  ум ов , см у т у , 
ун ы н и е; у м ер ш и х  считали  счастл ив цам и , а ш едш и х в п о х о д  все 9 
ж а л ел и  и оп л ак и в ал и , как бы в п р едви дени и  ож и даю щ ей  и х  
уч аст и . Т я ж ел о  бы ло п ереноси ть  строптивость и н ер аден и е рабов , ю  
тол ько что осв обож ден н ы х, да  и остальны е в ож и дан и и  свободы  
п одн и м ал и  гол ову. К ром е того, м уж ч ин ы  вы нуж дены  бы ли против 11 
своего  ж ел а н и я  отдавать все, ч ем , по сл у х а м , они  вл адел и , 
а ж ен щ и н ы  сам и  отн и м ал и  у  себя  ук раш ени я свои и свои х д е т е й ,  
как бы со зн ател ь н о  уготовляя себ е  гибель.

В се эти  бедстви я  обруш и л ись в одн о врем я, и у ж а с , с каким  9  
п ри н и м ал и сь  п ол уч аем ы е н еп р естан н о  и зв ести я , дел ал  л ю д ей  
н есп особн ы м и  пони м ать и по достои н ству  оц ен и вать  общ ее п о л о 
ж ен и е  д е л , к отор ое , как он и  дол ж ны  бы ли п редви деть , н еи зб еж н о  
вел о  к ги бел и  всех  и х , с ж ен ам и  и детьм и. П о эт о м у , как бы 2 
тол к аем ы е и н асил ьствен но ун осим ы е горным п отоком  народы

1 Ил. VI 448. Пер. Н. Гнедича.
2 Ср. XXXVI 8 5.
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сл еп о  и б езр а ссу д н о  сл едовал и  за  в ож дем . Э л ей цы  и м ессен я н е  
остав ал ись  на м ест е  с ож и дан и и  н ап аден и я  со стороны  ф л ота , 
хотя  едва л и  бы пом огли  им каки е бы то ни бы ло п р едостор ож 
н ости , есл и  бы эта  туч а появилась, как первон ачал ьн о о ж и дал и . 
П атр я н е и соеди н ен н ы й  с ним и народ н езадол го  п ер ед  сим  п о 
тер п ел и  п о р а ж ен и е  в Ф о к и д е ... а то , что там  п р ои сходи л о , бы ло  
гор аздо  б о л ее  д остой н о  ж ал ост и , н еж ел и  собы тия в П ел о п о н н есе , 
им ен н о: одн и  в отч аян и и  н алагали  на себя  руки; др уги е  б еж а л и  
и з городов , к уда  п оп ал о , б е з  всякой ц ел и  в п ер еди , лиш ь бы н е  
ви деть  в о зм у щ а ю щ и х  д у ш у  собы тий в свои х городах; третьи  
ш ли вы давать д р у г  друга рим лянам  как врагов; ч етверты е к л е
ветал и  и и зобл и ч ал и  бл и ж н и х  св ои х , хотя  в да н н о е  врем я н ик то  
и н е  тр ебов ал  от  к л еветников п одобной  усл уги; ины е вы ходи ли  
н ав стр еч у  ри м л ян ам  с м олитвенны м и ветвям и, созн авая сь  в в е 
рол ом стве и рассп раш ивая, что о ж и д а ет  и х  п р еж д е , чем  к то -л и б о  
заговари вал  с н им и  об этом . К огда начали  дей ствовать  чары , 
п ов сю ду  бы ло м н ож еств о  л ю д ей , которы е кидались в колодцы  
или  с вы соты  стр ем н и н , так что враг, как гласит п оговорка, 
и тот  бы л бы тр он ут  при ви де тогдаш н и х несч асти й  Э ллады . 
И  в сам ом  д е л е , эллины  и раньш е по в р ем енам  тер п ел и  н еу д а ч и  
и тер я л и  все , н о  эт о  бы вало или в борьбе за  власть, и ли  по  
ви н е в ерол ом н ы х са м о д ер ж ц ев .1 Н ап роти в, во врем я, нам и оп исы 
в а ем о е , н ав л ек л и  на эл л ин ов воп и ю щ ее несч астье безр ассудств о  
в о ж д ей  и х  и и х  собствен н ая  сл еп ота . Ч то к асается  ф и в ан ц ев , 
то он и  п огол ов н о  п ок и н ул и  город, и он остался  б ез  ж и т ел ей . 
В ч и сл е и х  бы л и П и ф ей , которы й с ж ен о й  и детьм и  укры лся  
в П ел о п о н н есе  и  там  скитался по полям .

. . .  С транны м  п ок азал ось  Д и эю  п р ед л о ж ен и е н еп р и я тел я , ч ем  
п о д тв ер ж дается  поговорка: «У глупцов и мы сли глупы е». П о се -  
м у -т о  л ю д и  так ого  рода н е м огут н е н аходить  странны м и п р о
стей ш и е яв л ен и я .

. . .  И  он  р аздум ы вал , как бы уй ти  обратно д ом ой , своим  
об р а зо м  дей ств и й  уп одобл яя сь  н ер а зу м н о м у  п л ов ц у , которы й, 
реш аясь  к ин уться  в откры тое м оре, не сообр аж ает , н асколько  
эт о  о п асн о , а п отом , когда у ж е  п огр узи л ся  в в оду , р аздум ы в ает , 
как ем у  п опасть  на бер ег  (С окращ ение ват и канское ) .

. . .  Л иш ь только Д и эй , вы бранны й н ародом  в стратеги , прибы л  
в К о р и н ф , как туда  ж е  возвратился от Ц е ц и л и я 2 А н дрон и д  
с тов ари щ ам и . У ж е и раньш е Д и эй  распространял сл у х , б у д т о  
эти  ах ей ц ы  д ер ж а т  сторон у врагов; теп ерь он  отдал  послов на  
ж ер т в у  т о л п е , и он и  подверглись всевозм ож ны м  оби дам , бы ли  
схв ач ен ы , связаны  и отведены  к властям . П рибы л сю да т а к ж е  
ф есса л и ец  Ф и л он  с н ескольким и вы годны ми дл я  а х ей ц ев  п р ед 
л о ж ен и я м и . К огда Ф ил он  бы л вы слуш ан, к ое-к т о  и з п осел я н  
п одал  голос за  п р и ня ти е п р ед л ож ен и й , в том  ч и сл е и н ек и й  
С тр ати й , ч ел ов ек  у ж е  стары й; он н еотступ н о  просил  и м ол ил  
Д и эя  согласиться  на усл ови я Ц ец и л и я . О днако стратег и его  
сотов арищ и  и сл уш ать  н е хо т ел и  Ф ил он а , ибо общ его блага он и  
н е  п р и зн ав ал и  и в свои х р еч ах  п р есл едовал и  только собствен н ы е  
выгоды и л и ч н у ю  безоп асн ость; п о т ом у-то  они  и при няли  так ое  
р еш ен и е , хотя  он о  бы ло совер ш ен н о  ош ибочно: в ясном  созн ан и и  
св оей  вины  он и  никак  н е  м огли рассчиты вать на п ощ аду  со сто -

1 XXXVIII 5 5.
2 Квинт Цецилий Метелл.



роны  ри м лян . В то ж е  врем я им и на мысль н е  п р и ходи л о  
м у ж ест в ен н о  вы держ ать борьбу за  государство н ар одн ое, — эт о -т о  
и составл я л о дол г граж дан , которы е п ож ел ал и  бы со  славой  
напр авл ять д ел а  Э ллады . О днако каким  обр азом  и отк уда  м огло  
бы явиться п о д о б н о е  н астроен и е у  н азван н ы х н ам и  л ю дей ? С овет  
д ер ж а л и  здесь  Д и эй  и Д ам ок ри т, н езадол го  п ер ед  тем  благодаря  
см у т а м  п ол уч и в ш и е право возвратиться и з ссы лки, с ним и  вм есте  
А л к ам ен , Т ео д ек т  и А рхикрат. Ч то это  бы ли за  л ю д и , какого  
о б р а за  м ы слей  дер ж ал ся  каж ды й и з н и х , и к ак ую  ж и зн ь  он и  
в ел и , обо  всем  этом  у  нас говорено п одр обн о .1

Т ак ов бы л состав совета , с ним  согласовался и и сход  со в е
щ ан и й . Т а к , власти  н ем едл ен н о  зак л ю чи л и  в тю рьм у н е  только  
А н др он и да , Л агия и и х  едином ы ш л ен н ик ов, но та к ж е  товарищ а  
стр атега  С оси к р ата , обвинив п осл едн его  в том , ч то он  п р ед се
дател ь ств ов ал  в собр ан и и , которое реш и ло отправить посольство  
к Ц ец и л и ю , содей ствовал  так ом у р еш ен и ю , да  и  вообщ е счи тали  
его  ви н овн ик ом  всех  бед . Н а сл едую щ и й  ден ь  он и  н азн ач и л и  
су д е й  и п риговорили  С осикрата к см ертн ой  к а зн и , п отом  связал и  
его и н е  п ер естав ал и  м учить пы тками до  т ех  п ор , пока он  н е  
и сп уст и л  д у х , и в се-так и  н е  дал  ни одного и з п ок азан и й , к ак и х  
от  н его  дом огал и сь . Л аги й , А н дронид и А р хи п  бы ли отп ущ ен ы  
на св о б о д у , п о т о м у , во-п ер вы х, что народ в озм ущ ен  бы л к азн ью  
С оси к р ата , и п отом у  ещ е, что Д и эй  п ол учи л  тал ан т от А н дрон ида  
и сорок  м ин  от  А р х и п а .2 И бо  д а ж е  теп ерь , б у д у ч и  на краю  
ги бел и , Д и эй  бы л н е  в си л ах  удерж аться  от  п озорн ого  и  п р е
ст уп н ого  торга. Н езад ол го  п ер ед  сим  с к ори нф ян и ном  Ф ил и н ом  
он  п оступ и л  точ н о  так  ж е , как и с С оси кратом , им енно: обвиняя  
его  в сн о ш ен и я х  с М еналкидом  и в сочувствии  р и м л я н ам ,3 он  
п р и к азал  би ть  к н утом  и пы тать Ф илина и сы новей  его, о д н и х  
н а г л а за х  д р у г и х , и кончил и стязан и я  тогда только, когда Ф ил и н  
и ю н ош и  н е  ды ш али больш е. К огда туп ость  и бессм ы сл ие ов л а
д ел и  всем и  эл л и н ам и  д о  такой  степ ен и , в какой тр удн о  встретить  
эти  состоя н и я  д а ж е  среди  варваров, н апраш ивается  сам  собой  
вопрос: как н е  п оги бл и  все эллины  д о  единого? Н а м ой  взгл яд, 
собы тия и м ел и  так ой  вид, как бу д то  и зворотливая и ловкая  
судь ба  борол ась  против туп ости  и ум ои сст уп л ен и я  вож дей; вся
ч еск и  и отов сю ду  тесн и м ая  б езу м и ем  п рави тел ей , она старалась  
во что бы то  ни стал о спасти  ах ей ц ев  и ухвати л ась  п одобн о  
и ск у сн о м у  б о р ц у  за  п о сл ед н ее  остававш ееся  ей  средство. С остоял о  
о н о  в то м , чтобы  бы стро слом ить силы  эл л ин ов  и дать  
н еп р и я тел ю  л егк у ю  п о б ед у  над ними: так  судьба и сдел ал а . 
Б л агодаря  эт о м у , гнев и ярость рим лян н е  распалялись бол ьш е, 
н е  п р и ходи л и  ри м ск и е войска и з  Л и ви и , равны м обр азом  
и п р ави тел и  эл л и н ов  с тем и  свойствам и, к акие мы оп и сал и , н е  
и м ел и  в озм о ж н о ст и , воспользовавш ись п обедой , проявить на с о 
гр аж дан ах  всю  свою  гнусность . Н а осн ован ии  преды дущ его м о ж н о  
догады ваться о  том , чтб эти  л ю ди  способны  бы ли бы п ричинить  
собствен н ы м  согр аж дан ам , если  бы п еревесом  над противником  
он и  п ол уч и л и  к а к у ю -н и б у д ь  к том у  возм ож ность . У в сех  на  
у с т а х  бы ла в то  врем я поговорка: мы н е бы ли бы спасены , есл и  
бы н е  бы ли бы стро сокруш ены  (О  добродет елях и пороках ) .

1 Эти характеристики не сохранились.
2 1462 руб и 972 руб.
3 Ср.: XXX 17 2.
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. . .  В от п о ч ем у  А вл П остум и й  за сл уж и в ает  уп ом и н ан и я . О н  
п р и н а д л еж а л  к зн а т н ей ш ем у  д о м у  и р оду , но сам  п о  себ е  бы л  
ч ел ов ек  п у ст о й , болтливы й и вел и чай ш и й  сам охв ал . С р ан н ей  
ю н ости  он  ув л ек ал ся  эл л ин ск им  обр азов ан и ем  и  язы ком  и п е р е 
ст у п а л  в этом  отн ош ен и и  всяк ую  м еру; п о  его в и н е стал и  
отн оси ться  в р а ж д еб н о  к ув л еч ен и ю  эл л и н ств ом , к отор ое в о з б у ж 
д а л о  н едовол ьств о  в ср еде  и м ен и тей ш и х  рим лян  старш его п о к о 
л ен и я . Н а к о н ец , П остум и й  в здум ал  н апи сать  сти хотв ор ен и е  
и п о л и т и ч еск у ю  и стори ю , во вступ л ен и и  к к отором у п росил  
у  ч и т а т ел ей  сн и сх о ж д ен и я , если  он , как р и м л я н ин , н е  совл адал  
с эл л и н ск и м  язы ком  и н е  осилил правил п остр оен и я  ц ел ого . 
Г оворят, М арк П ор ц и й  К атон  м етк о в озр ази л  на это: «У дивляю сь, 
за ч ем  он  п р оси т  о  сн и схож ден и и : если  бы писать и стори ю  о б я за л о  
его со б р а н и е  ам ф и к ти он ов , тогда м ож н о бы ло бы просить  
о  м и л ост и , н о  напи сать  и сторию  б ез  м ал ей ш его п р и н у ж д ен и я , 
п о собст в ен н о м у  п оч и н у , и заси м  вы праш ивать сн и сх о ж д ен и е  
к ош и бк ам  против язы ка, — эт о  сл у ж и т  п ри зн ак ом  вел и ч ай ш ей  
гл уп ости  и  н ап ом и н ает  тот сл уч ай , как если  бы кто зап и сал ся  
на ги м н асти ч еск и е состя зан и я  бой ц ом  или п ан к р ати астом , 
и п отом , явивш ись на р и стал и щ е, начал  бы п ер ед  сам ы м  со с
т я за н и ем  п росить зр и т ел ей  сн и зой ти  к н ем у , есл и  борьба и ли  
к ул ач н ы е удары  ок аж ут ся  для н его  непосильны м и. Т ак ой  ч ел ов ек  
н еп р ем ен н о  сдел ал ся  бы см еш ны м  и тут  ж е  п ол уч и л  бы в о з
м е зд и е . Т а  ж е  уч асть  дол ж н а  бы постигать и так и х  и стори к ов, 
как А вл П о ст у м и й , чтобы  они  н е д ер за л и  свер х  меры ». В п рочем , 
во всей  св оей  ж и зн и , он  как ч еловек  сластолю бивы й и и зн е 
ж ен н ы й , п од р аж ал  то м у , что есть н аи худш его  в эл л и н ств е. П о д 
т в ер ж д ен и е  да ю т  н едав н и е собы тия: так , ко в рем ен и  ср аж ен и я  
в Ф ок и де  П остум и й  явился в Э л л аду  первы й, но п од предл огом  
б о л езн и  удал и л ся  в Ф ивы  лиш ь бы н е  участвовать в о п а сн о ст я х  
битвы . З а т о  п о сл е, когда ср а ж ен и е кончилось, он  т о ж е  первы й  
п осл ал  сен а т у  п и сь м ен н ое у в едом л ен и е о п о б ед е  со всем и  п о д 
р обн остя м и , как б у д т о  сам  участвовал  в би тв ах  (Сеида, О  до
бродет еля х  и п ороках ).

. . .  П ол и би й  со  скорбью  рассказы вает обстоя тел ьств а, каким и  
соп р ов ож дал ось  в зя ти е К ор и н ф а, уп ом и н ая  т ак ж е о гр убости , 
с какой  солдаты  обращ ались с п р ои зв еден и я м и  и скусства и с 
п освящ ен н ы м и  богам  п редм етам и . Т ак , он  утв ер ж д а ет , что со б 
ств ен н ы м и  гл азам и  ви дел , как солдаты  играли в кости  на  
к а р ти н а х , бр ош ен н ы х н азем ь . И з картин он  н азы вает и зо б р а 
ж е н и е  Д и о н и са  работы  А ри сти да, к к отором у, как расск азы ваю т, 
п р и м ен я л ась  поговорка: «Н и чего  к Д и он и су» , а  т ак ж е стр адан и е  
Г еракла в п л ащ е Д еи ан и р ы  (С т рабон).

. . .  Во в н и м ан и е к л ю бви , какой пользовался  Ф и л оп ем ен  
у  н ар ода , р и м л я н е н е  разр уш али  его и зо б р а ж ен и й , н аходи в ш и хся  
в н еск ол ь к и х  городах. Т ак , д ум ается  м н е, всякая дей стви тел ьн ая  
у сл уга  о став л я ет  в том , к ом у ок азан а , н еи згл ади м ое ч увство  
п р и зн ател ь н ости .

. . .  П о эт о м у  с полны м  осн ован ием  м ож н о повторить н ар одн ое  
и зр еч ен и е: « Н е  в дв ер я х  он  забл уди л ся , а на ул и ц е» .

. . .  М ного бы ло и зобр аж ен и й  Ф и л оп ем ен а , и велики  бы ли  
п о ч ест и , в оздан н ы е ем у  государствам и. П ол ьзуясь  н есч асти ям и  
Э л л ады , соп р овож дав ш и м и  п аден и е К ор и н ф а, к ак ой -то  ри м лян ин  
в зд у м а л  ун и ч тож и ть  все эти  зн ак и  почета  и п ресл едовать  пам ять  
его , как бы ж и вого  ещ е , ул и ч ая  Ф и л оп ем ен а  во в р аж де к р и м л я -



н ам  и в н едобр ож ел ат ел ь ств е . Н о когда П ол и би й  вы ступил  
р еш и тел ь н о  против к л еветн и ка и его и зобл и ч ен и й , ни  М ум м и й , 
н и  у п о л н о м о ч ен н ы е н е  дозв ол и л и  истреблять зн ак и  ч ествован и я  
зн а м ен и т о го  эл л и н а .

. . .  П ол и би й  в озн ам ер и л ся  дать  обстоятельны е св еден и я  об  
эт о м  ч ел о в ек е ,1 согласны е с т ем , что ск азан о  у  нас в н ач ал е . 
Т а м  мы говори л и , ч то Ф и л оп ем ен  м ного раз п репи рал ся  с р и м л я 
н ам и  и з -з а  и х  тр ебов ан и й , но н е  ссорился с н им и  б езр а ссу д н о , 
стараясь  ли ш ь вы яснить п роти вн и ку предм еты  р азн огл аси й  
и уб ед и т ь  его в св оей  п равоте. Ч то ж е  к асается  его н а м ер ен и й , 
то  н а сто я щ ее и спы тан и е и х , как говорится, и спы тан и е огн ем , 
он  в ы держ ал  во врем я войн с Ф ил и п пом  и А н ти охом . Б у д у ч и  
вл и я тел ь н ей ш и м  и з эл л и н ов , как по своем у  л и ч н ом у  зн а ч ен и ю , 
так  и по ст еп ен и  м огущ ества а х ей ц ев , Ф и л оп ем ен  в ерн о собл ю л  
д р у ж ест в ен н ы е отн ош ен и я  к рим лянам . Он содей ствовал  п р и н я 
ти ю  а х ей ц а м и  того  п остан ов л ен и я , по си л е которого за  четы ре  
м еся ц а  д о  п ереправы  рим лян в Э л л аду  они  объявили  н а ст у п а 
т ел ь н у ю  в ой н у  А н т и о х у  и э т о л и й ц а м ,2 тогда как ч уть  н е  все  
п р оч и е эл л и н ы  п ок и н ул и  рим лян . В ы слуш ав эти  объ ясн ен и я  
П ол и би я  и р аздел я я  и х , десять  уп ол н ом оч ен н ы х согласились  
оставить во всех  городах  непри к основенн ы м и  зн ак и  ч ествован и я  
Ф и л о п ем ен а . П ол и би й  восп ользовался  сл уч аем , чтобы  и спросить  
обр ат н о  у  к он сул а  ещ е н есколько и зо б р а ж ен и й , которы е бы ли  
у ж е  вы везены  и з П ел оп он есса; я р а зу м ею  и зо б р а ж ен и я  А х ея , 
А р ата , Ф и л о п ем ен а . А хей ск и й  н арод в бл агодарн ость  за  эт у  
у с л у г у  соор уди л  м рам ор н ое и зо б р а ж ен и е  П ол и би я  (Сокращение 
ватиканское, Плутарх, О добродетелях и пороках).

. . .  К огда д еся ть  уп ол н ом оч ен н ы х привели  в п орядок  д ел а  
А х а й и , он и  отдал и  п ри каз к вестор у , которы й д о л ж ен  бы л зан яться  
п р о д а ж ею  и м ущ еств а  Д и эя , исклю чать и з его и м ущ еств а  и о т д а 
вать П ол и би ю  в дар  все, что бы он  ни  п ож ел ал  взять дл я  себя , 
а п р о ч ее  продать  с торгов; одн ак о  П ол и бий  был так  дал ек  от  
м ы сли п рисвоить себ е  что бы то ни  бы ло и з этого  и м ущ еств а , 
ч то  п росил  д а ж е  д р у зе й  свои х н е  п окуп ать н и ч его  и з  в ещ ей , 
п р одав аем ы х квестором ; а сей  п осл едн и й , п ер ех о д я  и з города  
в город, п р едл агал  п окуп ать  и м ущ еств о в сех  соум ы ш л ен ни к ов  
Д и э я , у ж е  о су ж д ен н ы х , если  н е  бы ло у  н и х  д ет ей  или р оди тел ей . 
Н е  в се вн яли  сов ет у  П олибия; зато  п оступ и в ш и е так , как он  
сов етов ал , удостои л и сь  вы сш ей похвалы  от сограж дан  (О  добро
детелях и пороках).

Д еся ть  у п ол н ом оч ен н ы х покон ч ил и  с у стр оен и ем  Э ллады  
в т еч ен и е  ш ести  м еся ц ев , и с н аступ л ен и ем  весны  возврати л и сь  
м ор ем  в И та л и ю , оставив всем  эл л и н ам  прекрасны й п ам я тн и к  
ри м ск ой  п ол и ти к и .

П ри  о т ъ езд е  уп ол н ом оч ен н ы е п оручи л и  П ол и би ю  обходи ть  
города и р азр еш ать  в озн и к аю щ и е сом н ен и я , п ока эл л ин ы  н е  
свы кн утся  с новы м  устрой ством  и зак он ам и . В коротк ое врем я  
он  дости г  того , что ж и тел и  п ол ю би л и  дар ов ан н ое устр ой ств о , 
а законы  н е  п ор ож дал и  бол ьш е н ик ак и х тр удн остей  как в ч ас
тн ы х о т н о ш ен и я х , так  и в государствен н ы х. В от п о ч ем у , есл и  
П ол и би я  а х ей ц ы  л ю би л и  и чтили  у ж е  раньш е, то  в п о зд н ей ш ее  
врем я за  у сл у ги , только что уп ом я н уты е, они  всем и  сп особам и
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вы казы вали ем у  бл агов ол ен и е, и  в отдельны х городах воздавал и  
вы сш ие п оч ести , как при ж изни , т ак и после см ерт и . П о об щ ем у  
у б е ж д е н и ю , п оч ести  эти  бы ли засл уж ен ы , и бо , н е  вы полни так ой  
за д а ч и  П ол и би й  и н е  напи ш и  он  зак он ов , отн осящ и хся  к отп р ав 
л ен и ю  общ еств ен н ого  п равосуди я , п овсю ду ц ари л и  бы см ута  
и бесп ор я док . П о сем у  э т у  засл у гу  П ол и би я  д о л ж н о  ц ен и ть  вы ш е  
в сех  п р оч и х  (О  добродет елях и п ороках ) .

. . .  П о  отбы тии  совета  деся ти  и з А х а й и , рим ский  в о ен а 
чал ьни к  1 восстан ови л  святи л ищ е на И стм е, и зук р аси л  храм ы  
о л и м п и й ск и й  и  дел ь ф и й ск и й , вслед за  сим  соверш ил п у теш еств и е  
п о  городам , п р и ч ем  в к аж дом  городе встречали  его с п одобаю щ и м  
п оч ет ом  и при ветли востью . У в аж ен и е государств и отдел ьны х  
гр аж дан  он  за сл у ж и л  вп ол н е, и бо  п ок азал  себя  ч ел ов ек ом  в о з 
дер ж н ы м  и бескоры стны м ; уп р ав л ен и е его отли ч алось  м ягкостью , 
х о т я  ср еди  эл л и н ов  он  и м ел  огром н ую  власть, и сл уч аи  собл азн а  
п редставл я л и сь  ем у  часто. Е сли он  кое в ч ем  и н аруш и л  дол г, 
как р асск азы в аю т, то  вина за  это  п адает  н е  на н его  сам ого , а на  
соп утств ов ав ш и х ем у  д р у зей . Об этом  я сн ее всего св и детел ь ств ует  
д ел о  хал к и дск и х  конны х воинов, которы х он  п ри казал  п ер еби ть  
(О  добродет елях и п ороках ) .

. . .  Ц арь си рий ск ий  П тол ем ей  2 ум ер  от раны , п ол уч ен н ой  
на в ой н е. П о  словам  о д н и х , это  бы л царь, достой н ы й  вы сокой  
похвалы ; д р у ги е  дер ж ал и сь  обратного м н ен и я . Д ей ст в и тел ь н о , 
ч ел ов ек  он  бы л добры й и вел и к одуш ны й, как ни  оди н  и з п р ед 
ш еств ов ав ш и х ем у  ц ар ей . В от и оч ев и дн ей ш ее сви детел ьство  
того: в о -п ер в ы х , он  н е  отнял  ж и зн и  ни у  кого и з свои х д р у зе й , 
каковы  бы ни бы ли против н и х  обви н ени я; я д у м а ю  д а ж е , что  
п о в и н е его н е  у м ер  ни  едины й ал ек сан др и ец , кто бы он  ни  
бы л. В о-в тор ы х, хотя  он  и бы л у б е ж д е н , что потерял  власть по  
в и н е б р а т а ,3 тем  н е  м ен ее  п редал  забв ен и ю  ви н у его, хотя  
в А л ек сан др и и  п редставлялся ем у  верны й сл уч ай  и збави ться  от  
брата; п отом  вторич н о, когда брат зам ы слил захв ати ть  К ип р , 
он  п осл е  п обеды  при Л а п еф е  м ог по своем у  усм отр ен и ю  реш ить  
воп рос о  ж и зн и  и см ерти; н ев зи р ая  на это , н е  только н е п окарал  
бр ата  как врага, но ещ е к тем  зем л я м , к аки е достал и сь  бр ату  
согл асн о  догов ор у , он  прибавил новы е дары  и обещ ал  вы дать за  
н его  свою  дочь. И в се-так и  во врем я удач  и п осл е п обед  он  
тер я л  са м о о б л а д а н и е и п р едавал ся , м ож н о ск азать , чисто п о -  
еги п етск и  и зл и ш еств ам  и распутству; в таком  состоя ни и  он н а 
вл ек ал  на себя  бол ьш и е беды  (т ам  же),

. . .  Мы возврати ли сь  и з Р и м а по и сп ол н ен и и  этого  д ел а , как  
бы ув ен ч ав  н аш у п р едш еств ую щ ую  государ ств ен н ую  д ея т ел ь 
ность: достой н ая  награда за  р асп ол ож ен и е н аш е к рим лянам . 
П о сем у  п р ош у и м ол ю  всех  богов о  том , чтобы  и в п осл ед ую щ ей  
ж и зн и  сохр ан и ть  себя  н еи зм ен н ы м  в том  ж е  сам ом  н астр оен и и . 
И бо  мы зн а ем , как судьба  у м еет  быть завистл ивой  к л ю дя м , 
и как  он а ч ащ е всего напр авл яет м ощ ны е удары  на так и е п р ед 
м еты , в к ак и х  ч ел ов ек  п ол агает свое вы сш ее бл агоп ол уч и е и п р е 
у сп ея н и е .

Т ак ов бы л счастливы й и сход  н аш его предпр ия ти я . П одой дя  
к к о н ц у  ц ел ого  соч и н ен и я , мы ж ел аем  п р еж д е  всего напом н ить

1 Проконсул Л. Муммий.
2 Птолемей Филометор.
3 Птолемей младший, Фискон. XXVI 18. XXXV 8.



н ач ал о  его и тот предварительны й оч ер к , которы й п ол ож ен  
в осн ов у  н аш ей  и стор и и , п отом  вкратце обозр еть  все со д ер ж а н и е  
е е , и , так и м  о б р а зо м , привести  к он ец  в связь с начал ом  как  
в общ ем  о ч ер тан и и , так и по частям .

В н ач ал е мы обещ ал и , что вступи тел ьн ая часть соч и н ен и я  
н ач н ется  с того в р ем ен и , на котором  остановился Т и м ей , что  
заси м  бегл о  рассм отри м  собы тия в И тал и и , С и ци л и и  и Л и ви и , 
еди н ст в ен н ы х  стран , и сторию  которы х писал  Т и м ей . П одой дя  
к тем  в р ем ен ам , когда к ом ан дован и е карф аген ски м и  войскам и  
п ол уч и л  Г ан н и бал , в М акедонии  вступил на царство сын Д е 
м етр и я  Ф и л и п п , сп ар тан ец  К л еом ен  беж а л  и з Э ллады , когда  
А н т и о х  н асл ед ов ал  ц ар ск ую  власть в С ирии, а П тол ем ей  по  
п р озв ан и ю  Ф и л оп атор  в Е ги пте, мы п ообещ ал и , что б у д ем , 
н ач и н ая  с э т и х  собы ти й , п р и ходя щ и хся  на сто тридц ать дев я ту ю  
о л и м п и а д у , и зл агать  собы тия общ ем и ровы е, расп редел яя и зл о 
ж ен и е  и х  п о  о л и м п и адам , к аж дую  ол и м п и аду  раздел я я  на годы  
и соп оставл яя  м еж д у  собой  и сбл и ж ая  собы тия одн овр ем ен н ы е  
д о  р а зр у ш ен и я  К арф аген а и до  битвы  на И стм е м еж д у  а х ей ц а м и  
и ри м л я н ам и , а равно д о  сл едовавш его заси м  п ер еустр ой ства  
эл л и н ов . И з  так ой  и стори и , утв ер ж дал и  мы, л ю ди  л ю б о зн а т ел ь 
ны е и зв л ек у т  п р ек р асн ей ш ее и п л одотвор н ей ш ее зн а н и е , им енно: 
каки м  об р а зо м  и си л ою  какого общ ествен н ого  устройства почти  
весь и звестн ы й  м ир подпал  еди н ой  власти ри м л ян , — я в л ен и е, 
д о  того н ев и д а н н о е .1 К огда все соч и н ен и е п р и в еден о  к к о н ц у , 
н ам  остается  оп р едел и ть  периоды  врем ен и , обн и м аем ы е н аш ей  
и стор и ей , и об щ ее  число книг всего сочи н ен и я  (С окращ ение  
ват и кан ское ) .

О т п о сл ед н ей , X L , книги П ол и би ев ой  истории н е сохран и л ось  
н и ч его .
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П Р И М Е Ч А Н И Я  К  X X X IX  К Н И Г Е

Завершение войн III карфагенской и ахейской, исполнившееся в ол. 158, 2 = 608 г. от 
основания Рима = 146 г. до Р. X., составляло главный предмет XXXIX книги. Известия 
Полибия, свидетеля-очевидца трагического конца Карфагена, в наиболее связном виде сох
ранились у Аппиана (Punic. 127—131. Ср.: Полиб. 3—6 Diod. XXXII 23, Exc. Vatic, р. 93. 
Zonar. IX  30). С потерей Нефериса и истреблением тамошней армии, карфагеняне обречены 
были на голод и болезни: вся Ливия очутилась во власти неприятеля, военное положение 
длилось непрерывно, стояла зимняя пора года, и съестные припасы не доставлялись в Кар
фаген вовсе. Так прошла зима (Punic. 126). С началом весны Сципион водил войско на 
приступ со стороны торговой гавани и однажды проник было в город, но карфагеняне 
оттиснули его отряд до земляных укреплений (Полиб. 3. Appian. Marcellin. XXIV 2 14—17. 
Сеида под словом epavljt). Счастливее был Лелий: он перелез через стену Кофона, военной 
кругообразной гавани, лежавшей внутри городской стены. Однако опасности войны для 
римлян достигли высочайшей степени с момента захвата города. К вечеру того же дня 
была взята городская площадь, прямой улицей соединенная с гаванью и расположенная 
к северо-востоку от сильнейшего пункта в городе, высокой скалы Бирсы с кремлем и храмом 
бога Эшмуна на вершине: там собрано было около 55 ООО народа, воинов и безоружных, 
мужчин и женщин. Три узкие улицы, обспшвленные рядами высоких домов, которые заняты 
были отчаянно защищающимися и нападающими врагами, вели от рынка к крепостному 
холму: буквально кйждую пядь земли нужно было отнимать у врага с боем, прежде чем 
открыт был доступ к Бирсе. Теперь Сципион велел жечь улицы, по которым устремлялось 
к кремлю римское войско, и в то же время расчищать путь для пеших и конных воинов 
от обломков зданий и трупов. Шесть дней и ночей длились неописуемые ужасы, истребление 
огнем и оружием людей, животных, зданий и всевозможных предметов. «Широко раскиды
вающееся пламя пожирало все, что попадалось на пути, а люди не ломали зданий по 
частям, но силились сваливать их всей массой, что производило ужаснейший треск, и вместе 
с обломками домов падали на улицы трупы по несколько разом. Падали и живые, особенно 
старики, женщины и дети, все, кто рассчитывал укрыться в дальних углах покоев; частью 
от ран, частью от жестоких ожогов, падающие издавали раздирающие душу вопли. Другие 
от падения с большой высоты вместе с камнями, бревнами, горящими головешками были 
искалечены, разорваны на куски, раздавлены. Бедствия не кончились и этим. Те самые 
люди, которые убирали обломки, расчищая дорогу бегущим солдатам топорами, кирками 
или вилами, теми же орудиями сбрасывали мертвых и живых еще людей в ямы, волочили 
их или перекидывали как бревна и камни. Ямы были полны людей. Одних кидали головой 
вниз, и долго еще ноги их трепетали в воздухе; другие при падении становились на ноги, 
и поверх ямы торчали только их головы» (Punic. 129). Тогда-то 50 000 мужчин и женщин, 
бежавших в кремль, вымолили себе пощаду у Сципиона и были отданы под стражу. Дальше 
следует рассказ о том, как погибли на крепостном холме 900 римских перебежчиков, не 
рассчитывавших на пощаду, а также супруга Гасдрубала с двумя сыновьями, как сам 
Гасдрубал тайком покинул своих и униженно просил Сципиона оставить ему жизни (ср.: 
Полиб. 4. Diod. XXXII 23. Exc. Vatic, р. 93. Zonar. IX 30). У тех же историков мы находим 
известия о ближайших последствиях взятия Карфагена, о том впечатлении, какое произвела 
гибель знаменитого города на Сципиона и на большинство римлян, о несметной добыче, 
доставшейся победителям, о тех мерах возмездия и устроения, какие были приняты 
сенатом относительно разрушенного Карфагена и Ливии вообще. Полиб. 5—6. Diod. ibid. 
24. 25. Appian. ibid. 132—135. Zonar. ibid. Моммзен. P. И. II 32—34 pyc. nepee. Jhne, Rom, 
Gesch. Ill 306 сл.

Однако книга наша начиналась не с известий о взятии Карфагена, а предварительными 
замечаниями автора об усвоенном им способе изложения (1—2); отсюда мы узнаем, между 
прочим, что конец пунической войны приходился на XXXIX книгу, равно как и конец войны 
с ахейским союзом.



Описание этой последней войны, равно как характеристика главных героев ее из ахейцев, 
составляли эллинский отдел книги. В «содержании» LII книги Ливия в таком порядке 
излагаются ахейские события: cum Achaeis, qui in auxilio Boeotos et Chalcidenses habebant, 
Q. Caecilius Metellus ad Thermopylas bello conflixit; quibus victis dux eorutn Critolaus mortem 
sibi veneno conscivit. In cuius locum Diaeus, Achaici motus primus auctor, ab Achaeis dux creatus 
ad lsthmon a L. Memmio comule victus est. Qui omni Achaia in deditionem accepta Corinthon 
ex senatus consulto diruit, quia ibi legati Romani violati erant. Thebae quoque et Chalcis, quae 
auxilio fuerant, dirutae. Ipse L. Mummius abstinentissimum virum egit, nec quicquam ex eis opibus 
ornamentisque, quae praedives Corinthos habuit, in domum eius pervenit.

Самый рассказ в наиболее полном виде сохранился у Павсания (VII 14 6—16), начиная 
с известия о готовности фиванцев и халкидян помогать ахейцам в войне с римлянами 
и кончая описанием отношений, в какие поставлена была завоеванная Эллада под именем 
Ахайи. Однако только уцелевшие отрывки Полибия (7—17) дают нам представление о том, 
чем была первоначальная история этого периода с живописующими подробностями о сос
тоянии умов в эллинских общинах, о беспорядочных действиях, какими ахейские вожди 
ускорили наступление катастрофы, о поведении римских военачальников в Элладе и т. п. 
Не во всех подробностях согласны между собой Полибий, Ливий и Павсаний. Квинт Цециллий 
Метелл с целью кончить распри с ахейцами до прибытия в Элладу преемника, консула 
Муммия, вошел в переговоры с ними и двинулся с войском из Македонии по направлению 
к Пелопоннесу. Критолай отклонил переговоры, но, узнав о переходе Метелла через Сперхий, 
снял осаду Гераклеи Трахинской и бежал к Скарфии, что в Эпикнемидской Локриде. Там 
сразился с ними Метелл: Ливий приурочивает сражение к Фермопилам. После битвы при 
Скарфии, где победили римляне, Критолай исчез бесследно. Явившиеся в Фокиду на помощь 
Критолаю аркадяне после поражения союзного военачальника повернули назад, но были 
настигнуты Метеллом близ Херонеи в Беотии и разбиты. Звание ахейского стратега до 
истечения должностного года перешло к Диэю. Выставленное им у Мегар войско было 
разбипю Метеллом; сам Диэй с главными силами находился на Коринфском перешейке 
и опять отверг предложение Метелла о прекращении военных действий. Тем временем 
явился на Истм Муммий и, приняв командование римскими войсками, — 3500 конницы 
и 23 ООО tiexonwi, — одержал победу над Диэем, взял приступом и сжег Коринф. Совместно 
с десятью уполномоченными из Рима Мумий дал новое управление Ахайе и прочим 
землям Эллады: раздробление союзов на отдельные общины составляло основу нового 
устройства.

1 3 непрерывным рассказом, выражено в словах тоц 7ipo(J8xoiXTiv: удовольствие от чтения 
и польза вернее достаются на долю тех, кто имеет перед собою связные и цельные рассказы 
о событиях. 7ipocx8xeiv здесь значит: не равлекаясь отступлениями, со вниманием следить за 
ходом рассказа.

5 в песне... оратора тш; гад ^ектгкас; (жокргаец, разумея под последним
термином декламацию оратора или актера.

6 приятно действует k sv sT ’возбуждает, увлекает’ (тоже § 8 ) ,  в противоположность 
утомлению и недовольству от монотонности впечатлений.

ibid, такая песня... переменчивы )Д8та|ЗоХгк6  ̂ троло^, причем последнее слово означает 
и музыкальную мелодию, и способ словесного изложения, стиль.

ibid, то 6icppipevov: сочинение автора в начале главы называется тоже лрауцатега
6l8ppip.8VT|.

2 1 прерывали лростауалелаисхдои останавливались в рассказе для отдыха. Автор имеет 
в виду эпизодичность изложения у древних историков, как она выражена например у Геродота. 
Только черта эта имеет своим источником не склонность человека к разнообразию, но недо
статочное в то время различение дисциплин.

2 в историю... Понте. Вероятнее всего речь идет о Феопомпе, историке IV в., сочинения 
которого об Элладе, о Филиппе страдали между прочим обилием эпизодов, мифологических 
или повествовательных отступлений. Об упоминаемых здесь событиях сохранились известия 
у Диодора, Плутарха, Мемнона, Юстина. О тех же событиях и именах мог говорить в своей 
всеобщей истории и Эфор, которым много пользовался Диодор, и который обозревал события 
от возвращения Гераклидов до 340 г. до Р. X.

ibid. Александра Ферского жестокий фессалийский тиран (369—359 гг. до Р. X .), в борьбе 
с ним был знаменитый фиванец Пелопид (364 г. до Р. X.). Тоже обесславил свое 12-летнее 
управление жестокостями тиран Гераклеи понтийский Клеарх I (365—353 гг. до Р. X.). Plass, 
Tyrannis. 1.258 сл. II 57 сл.

ibid Ификрата, афинский полководец, тоже IV в., по поручению афинского народа 
принимал участие во главе наемного войска в египетской войне Артаксеркса около 375 г. до 
Р. X. С. Nepot. lphicrat.

4 Бардиллис назывался у Феопомпа иллирийским разбойником; царем иллирийским 
и злейшим врагом македонян называет его Диодор (XVI, 1 сл.). Керсоблепта, сын Котиса, 
царь одрисов, владыка Фракийского побережья с половины IV в., часто упоминается в речах 
Демосфена и Эсхила, как противник Филиппа II. Дройзен, История эллинизма, стр. 214, 
особенно прим. 33 рус. перев.



3 1 Сципион ... акрополя у эпизод, опущенный Аппианом. По всей видимости, он пред
шествовал нападению Лелия на стену со стороны, противоположной тому месту, откуда 
карфагеняне обыкновенно встречали неприятеля: начало главы 12 Аппиана заставляет пред
полагать такие случаи. К этому самому эпизоду должно относить и известие Маркеллина 
о том, как император Юлиан потерпел неудачу при взятии города Пирисаборы в Вавилонии, 
неправильно воспользовавшись рассказом о взятии карфагенских ворот Сципионом, Полибием 
и 30 солдатами при помощи подкопа и «каменной черепахи», каковой на сей раз были 
каменные глыбы, закрывавшие ворота: пока неприятель занят был расчисткой ворот, Сципион 
тайком невредимо пробрался в покинутый город. Маркеллин впрочем отмечает и разницу 
между тем и другим случаем. Вот его известие: Imperator — cuneatim stipatus densatisque clipeis 
ab ictu sagittarum defensus, — prone portam venit hostilem. crasso ferro crustatam. Et licet saxis et 
glande ceterisque telis cum periculo salutis premeretur, fodicare tamen paratos valvatum latera, ut 
aditum patefacerent, vocibus increpans crebris non ante discessit, quam telorum congerie, quae 
superiaciebantur, se iam cerneret obruendum. Evasit cum omnibus tamen, paucis levius vulneratis, 
ipse innoxius, verecundo rubore suffusus. Legerat enim Aemilianum Scipionem cum historiarum 
conditore Polybio Arcade et triginta militibus portam Carthaginis impetu simili subfodisse. Sed fides 
recepta scriptorum veterum recens factum defendit. Aemilianus enim testudine lapidea tectus successerat 
portam; sub qua tutus et latens dum moles saxeas detegunt hostes urbem nudatam inrupit, Julianus 
vero locum patentem adgressus, obumbrata caeli facie fragments montium et missilibus aegre repulsus 
abscessit (XXIV 2 14—17). Наш отрывок находится у Плутарха в «Изречениях Сципиона 
младшего» (р. 200 А).

ibid, советовал... укреплениям. Ясно, что эта попытка Сципиона предшествовала 
проникновению Лелия внутрь Кофона, чем начинается ряд действий, входящих в описанное 
Аппианом взятие Карфагена: после этого момента не остается места для такого случая {Punic. 
127 сл.). Что Полибий давал советы Сципиону, об этом мы знаем и через Павсания: «Сципион 
имел удачу всякий раз, когда следовал совету Полибия; напротив не удавались ему дела, 
в которых указания Полибия он оставлял без внимания» (VIII 30 9). Морем названа здесь 
часть рукава, отделенного от самого залива косой на востоке, рукав stagnum Tuneticum на 
атласе Киперта, See von Tunis Ине. Что в этом случае мнение Полибия оправдалось, видно 
из отрывка, сохраненного Свидою и прибавляемого к известию Плутарха Казобоном и Швейг- 
гейзером, о том, как римляне и карфагеняне (после сражения) провели ночь на насыпи. Ср. 
нашу статью в ЖМНПр. 1896, апрель.

Как видно из нашего предисловия к примечаниям книги, между главами 3 и 4 находились 
известия, собранные в трех главах Аппиана (128—130), и нашей 4-й главе соответствует 
гл. 131 Аппиана и часть IX 30 Зонары. Перебежчики в числе 900, не расчитывавшие на 
милость со стороны Сципиона, военачальник Гасдрубал, супруга его и два сына продолжали 
борьбу из храма Эшмуна, — Асклепия по-эллински, — и с его кровли. Тогда-то Гасдрубал 
тайком от прочих бежал к Сципиону. Разногласие в этом пункте между Аппианом и Зонарой 
состоит в том, что у первого Гасдрубал покинул своих еще до того, как перебежчики 
подожгли свое последнее убежище; у второго храм уже горит, когда Гасдрубал идет просить 
пощады у Сципиона: разногласие, небезразличное для характеристики карфагенского воена
чальника. Конечно, бегству Гасдрубала до пожара больше соответствует обращенный к нему 
упрек Сципиона. 4 3.

4 1 пал к ногам сгоуелвстг тсо атраттуусо лр6<; та yovaxa. Когда Гасдрубал подошел 
к Сципиону с веткой просителя, тот велел ему сесть у ног своих и показал его перебежчикам. 
Appian. 131. Тот же рассказ в сокращении у Диодора (XXXII 23).

ibid, высокомерный обет реуа^орргцлослЗ vqt; ’погибнуть в пламени родного города’ 
(XXXVIII 2 8 -9 ) .

2 какой... безумцам cb<; hyabr\ тшрабщурат^сгу ёат'г тоо<; &А.оу{сгтоо(; tcov hvbpwnw: «как 
умеет судьба сделать безумцев своим игралищем» — посмеяться над безумцами.

3 с молитвенной веткой рета атврратсоу, ниже boXXobc, £хюу (4 10), у Аппиана рста 
baXkfov (у Диодора рвО’ 1кг|Т8рш^), velamenta, оливковая ветка или венок, обвитые шерстью 
овцы, знак полной покорности и мольбы; обвитая вокруг ветки шерсть сттврра; в нашем, 
как и в других случах, название части вместо целого. Ср.: XVI 33 5.

7 она... одеждой рвта tcov Ш соу Ыкратсоу слишком краткое выражение в подлиннике, 
если не испорчено переписчиками: дети в коротких платьицах (£v х^ ^ уСокоц) были прикрыты 
широкими складками плаща матери.

8—10 Прежде... отечество. У Аппиана сообщены речи к Сципиону и Гасдрубалу в пря
мой форме. Женщина не благодарит Сципиона за милости, а Гасдрубалу рисует предстоящее 
унизительное для него участие в триумфе Сципиона. Засим «она зарезала детей и вместе 
с телами их кинулась в пламя» (131). И начинает, и кончает историк свой рассказ словами 
Aiyouaiv, (расп Ср.: Liv. Epit. Ы  серед.

9 принять... неприятелю, рукопись в этом месте сильно пострадала, и мы даем перевод 
чтений Гульча.

12 Обласканный... землю. Должно быть, Сципион предоставлял ему на выбор Африку 
и Италию. От Зонары мы знаем, что Гасдрубал, Вифея и заложники кончили дни в различных 
местах Италии, где содержали их нестрого (IX 30 кон.).

Главы 5 и 6 имеют много общего в содержании. Аппиан выпустил собственные раз
мышления авпюра о человеческой доле, обратив главное внимание на цельность описания



той сцены, где Сципион скорбит при виде пылающего города. Повествовательная часть 
несколько короче передана также Диодором (24).

6  3 наставником бсбаакаАюс;, у Диодора ёяготатц;. 24.
Из Ливия и Аппиана видно, что в ливийском отделе книги рассказ нашего автора не 

останавливается на этих событиях и доведен был до устроения Африки, как римской 
провинции.

7 1 Пифей, сын Клеомена, фивский беотарх того времени, противник римлян, подстрекал 
ахейцев к войне. Наш отрывок вероятнее всего составлял заключение рассказа о походе 
Метелла на Фивы, примкнувшие к ахейцам в войне с римлянами, и о гибели тогдашнего 
вождя фиванцев. По Павсанию, он был выдан Метеллу и казнен, когда римляне шли от Фив 
к Мегарам; наш автор говорит, что Пифей скитался по Пелопоннесу (9 1 0 ). Этим отрывком 
начиналась XL книга в изданиях Полибия до Гульча.

ibid. в... молодости предавался ёаитоЗ яаракехрлсх&п (у Гульча яарахскрцст&п, ср. тсо 
<тсорат1 яаракёхртусо XIII 4 5.

2  усилился ас асоратояощ aapcvo<; поправка Швейггейзера, а не Диндорфа, как значится 
у Гульча (per Eumenem et Philetaerum opibus et auctoritate auctus propter praedictas caussas). 
Швейггейзер.

3 Полибий... Критолай, известие, возможное единственно при условии, если под Ахайей 
Орозия понимать позднейший термин для всей Эллады. Во-первых, Метелл в Пелопоннесе 
не был, ибо еще на Коринфском перешейке он передал командование римским войском 
Муммию; во-вторых, следующее засим известие Орозия о поражении аркадян, предводимых 
Диэем, должно быть приурочено не к Пелопоннесу, а к Мегарам, куда, по словам Павсания, 
отправил Диэй 400 человек для задержания Метелла на пути в Пелопоннес. Наконец, Павсаний 
и Ливий сообщают о победе Метелла над Критолаем, один под Скарфией, другой при 
Фермопилах. Pausan. VII 15 2—4. Liv. Epit. LII. Ср. Швейггейзер VIII 170 сл.

8  1 По смерти... Критолая Kpixo^doi)... ретг|М.ах6 то<;. По словам Павсания, Критолай 
исчез бесследно после битвы при Скарфии (VII 15 4); Ливий передает, что Критолай пал 
в сражении при Фермопилах. Зонара: Kpixo^aoi) яеаоуто*; IX 31 нач.

2  чтобы... веча, на котором производились выборы должностных лиц союза, около 
середины мая, в пору восхождения Плеяд. IV 37 2. V 1 1.

3 тысяч двенадцать. Павсаний передает, что всего войска у Диэя с прибавкой рабов было 
600 конйицы и 14 000 пехоты, из коих 4000 и были отправлены им к Мегарам (VII 15 7—8).

ibid. что... дома: «домочадцы и сокашники», а не купленные. О положении этого разряда 
рабов у эллинов и об отличии их от прочих разрядов см. Куторга, Собрание сочинений. I 
166 сл. Куторга не занес только в свой очерк употребленного нашим автором термина 
яаратрофод: мофаками, или мофоками, назывались у спартанцев рабы ot яаратрефорсуо1 той;
&.еЫ)сроц. Напрасно, нам кажется, Рейске настаивал на том, что рабы яаратроф01  непременно 
купленные, а не в доме рожденные, только купленные очень юными и выросшие вместе 
с сыновьями господ. Напротив, более согласно с правилами Полибиева языка принимать 
о1коусусц и тшратросрш за выражения почти синонимические; ниже оба термина соединены 
в один: то tc5v  яаратрофсоу rikvpoq § 5.

10 строптивость и нерадение xqv dvaiaaiv  ка1 tov ёягоорроу: последнее слово — не
брежность домашней прислуги в исполнении обязанностей. Рейске переводит йуатаац ferocia, 
minacitas, audacia heris obloquendi et minitandi.

9 3 со стороны римского флота, который должен был идти из Италии или из-под 
Карфагена.

4 соединенный... народ то рета toutcov апутеАдкоу i. е. £3)vo<;, я^цдоц и т. п., составляющий 
одну общину с Патрами, несущий общие с Патрами денежные повинности. Но этот параграф, 
вероятно, сильно сокращен. Речь идет, должно быть, о поражении ахейского войска Метеллом, 
намек на которое есть у Павсания (VII 15 4—5), хотя там и говорится только об аркадянах. 
Тоже у Павсания есть история Патр, из которой видно, что поблизости от нашего города 
лежали небольшие поселения с родственными патрянам жителями (VII 18); они-то и могли 
быть слиты с наибольшим из городов в той местности в одно политическое тело. В теперешнем 
своем виде параграф наш рисует состояние умов в Фокиде, хотя, по всей видимости, харак
теристику следует понимать в применении к Пелопоннесу; Швейггейзер предлагает даже 
вычеркнуть tcov, чтобы получить этот последний смысл.

7 Когда... чары dpxopeviy; фарраксгад, когда Диэй своими речами и поступками приобрел 
силу над умами эллинов; здесь развивается мысль начальных параграфов главы о том, что 
женщины, как бы в умоисступлении сами готовили себе гибель, что ахейцы утратили спо
собность понимать окружающее и слепо повиновались вождю. Поправку Гульча яарт^аурёуту; 
когда мера отравления была превзойдена (вм. йрхорёуту;) едва ли можно принять. N. Jahrb. 
1870, 728.

8 эллины... самодержцев tov pev yap яро топ xP^vou £афаААоуто ка1 той; бХоц ёятаюу 
ёЯчотс яотё pev Ьяёр ярауратсоу бшфсрорсуоц яотс 6 с яарааяоубопрсуог 6 ia  tcov povapxcov. 
Чуть не в тех же самых словах высказана эта мысль раньше: кодовой 6 q ката яо^ец ёятаюу 
ка! ката itokw  ёстфаХХоуто tov яро топ xpovov cbc; ёяг'яау ot psv пяср qycpoviag каг ярауратсоу 
6 рф1а|Зг|тоиутсд, ot 6 с пяо р ova русо v ка1 |3aaiX.ecov яарааяоубопрсуог. XXXVIII 5 5.

10 Что касается... полям. То же о фиванцах сообщает Павсаний. Метелл двинул свое 
войско из Фокиды на Фивы, чтобы покарать их за участие в осаде Гераклеи ахейцами



и в битве при Скарфии, но нашел город без жителей, которые скитались по всей Беотии; 
одного Пифея он велел поймать и казнить, что и было исполнено. VII 15 9—10.

11 ДиэЮу вставлено в перевод на' место (аотф). Речь идет скорее всего о попытках Метелла 
кончить войну миром. Победоносно достигнув перешейка, Метелл еще раз предложил мир 
и союз ахейцам, но Диэй отверг предложение. Pausan. VII 15 11.

12 он ... домой: находясь лицом к лицу перед врагом, Диэй оробел и вдруг возымел 
желание вернуться домой.

10 1 Лить... стратеги, теперь Диэй — действительный союзный стратег в силу избрания 
на вече (6ш тс5у коХкш), а не временно исполняющий должность стратега по праву пред
шествующего года. Ср. 8 1. Диэй занял должность стратега в третий раз: первый раз он был 
преемником спартанца Меналкида в 149 г. до Р. X. (605 г. от основания Рима); потом избран 
на 147 г. до Р. X. (607 г. от основания Рима) после Дамокрита, и третий раз в 146 г. до 
Р. X. (608 г. от основания Рима).

ibid. Андрониду из числа сторонников Калликрата, — партии, всеми мерами содейство
вавшей успехам римской дипломатии в ахейском союзе и остальной Элладе и ради этого 
готовой на измену союзу. XXIX 25 1. XXX 23 2. и др.

3 Филон, избран Метеллом для переговоров с ахейцами, вероятно был известен ахейцам 
доброжелательным отношением к союзу.

5 стратег и его сотоварищи ol 6s ai>vs6pe\3aavTeg, члены исполнительного органа союза: 
стратег и демиурги, совместно заседавшие.

6 ибо... ошибочно, место испорченное и не поддающееся исправлению. Ср. Hultsch, 
N. Jahrb. 1870, 728. Нам хотелось бы знать, что думал и говорил Диэй о Филоне и его 
предложениях, вместо этого мы имеем в тексте суждение автора о самом Диэе и его едино
мышленниках.

9 Диэй... ссылки: речь идет, очевидно, об изгнании из Пелопоннеса не только Дамокрита, 
о чем упоминает Павсаний (VII 13 5), но и Диэя. То, что он был уже перед тем не раз 
союзным стратегом, не исключает возможности изгнания его из пределов ахейского союза 
в столь смутные времена. Достаточно напомнить, что Дамокрит, тоже стратег, был изгнан 
и вернулся, что раньше еще Меналкид стратег лишил себя жизни, что такой же конец постиг, 
кажется, стратега Критолая, чтобы не находить ничего неправдоподобного в известии о только 
что последовавшем возвращении Диэя из ссылки, добровольной или по народному приговору. 
Во всяком случае нельзя толковать нашего определения в том смысле, будто Диэй и Дамокрит 
возвратились только что из римского плена: со времени возвращения ахейцев из Италии 
шел уже пятый год.

ibid. Дамокрит, стратег ахейцев в 148 г. до Р. X. (606 г. от основания Рима), вел войну 
со Спартой и по обвинении в государственной измене присужден к 50 талантам пени, но он 
не заплатил их и бежал из Пелопоннеса. Pausan. VII 13 1—5.

ibid. АлкамеНу тот самый, которого Диэй отправил с 4000-м отрядом против Метелла 
к Мегарам, и который после поражения отступил к ахейскому войску в Коринф. Pausan. VII 
15 8. 10.

11 2 товарища стратега {жоатратту/оу. Не можем остаться при прежнем определении 
этого звания (IV 59 2 прим. V 94 1). Товарищ стратега — общесоюзная должность, скорее 
всего старший из демиургов, а не начальник одного из контингентов, поставляемых отдельными 
городами союза. ЖМНПр. 1896, апрель.

3 судей бжасттад, здесь, кажется, следует разуметь специально для этого случая назна
ченных судей по общесоюзному делу; судьи, должно быть, только вели судебное следствие 
и руководили производством дела, приговор постановили союзные власти. Из других мест 
можно заключить, что федеральные судьи выбирались на определенный срок (II 37 10. XXVII 
7 9).

5 на краю гибели &U тои сткарратод 65v. собственно у той канавы, которая проложена 
вокруг места состязания борцов (ad ipsum sulcum starts, id est, in limine certaminis, quo de 
vita erat pugnandum. Швейггейзер).

ibid. Диэй... торга. Еще в 149 г. до Р. X. он получил три таланта от Меналкида и за 
эти деньги самовольно освободил его из заключения. Pausan. VII 12 3.

6 с Меналкидом, спартанец, союзный военачальник ахейцев в 150 г. от Р. X., когда 
возникло оропское дело, предшественник Диэя по должности. Спарту в борьбе с ахейцами 
поддерживали римляне. Меналкид, выбранный спартанцами главнокомандующим, пользовался 
поддержкой Рима. О Меналкиде подробности у Павсания. VII 11 7—13.

9 быстро... сделала. Гораздо раньше, в перечне содержания своей истории, автор, дойдя 
до этого самого момента, выразился так: «началось и тут же кончилось общее несчастье всей 
Эллады» 8ра т^у &рхпу ка! то т&од то koivov &т\5хлра яаату; тту; ‘ЕААабод. III 5 6.

10 из Ливииу из-под Карфагена, война с которым была кончена.
12 поговоркау исходила от Фемистокла в несколько иной форме: йлоА.сбре{)а av, si рц 

foccoXopsda. Plut. Themist. p. 126. В Ватиканском палимпсесте приведено пояснение поговорки: 
cog av si рц ot какое &лс6>юуто, оик йу ц ‘ЕААад бгеаёасостто. По словам Зонары, Эллада 
первое время по разрушении Коринфа сильно страдала от насилий всякого рода, а потом 
наслаждалась спокойствием и благосостоянием, так что можно было слышать выражение: 
если бы эллины не были так быстро порабощены, то не остались бы в живых si рц Oaxtov 
ЬаХожгхоау, оик av ёасбаауто. IX 31 серед. Эта же глава Зонары содержит сжатый очерк



завоевания Эллады римлянами. Виновниками распри в союзе, в которую вмешался Рим, 
и которая повела к катастрофе, историк называет ахейцев с их жалобами на лакедемонян.

12 1 Авл Постумий, консул 603 г. от основания Рима (151 г. от Р. X .), один из 10 
римских комиссаров (legati), вместе с Луцием Муммием устраивавших Элладу после разру
шения Коринфа. Автор останавливается на нем по поводу деятельности комиссаров и, сле
довательно, по окончании истории завоевания Эллады. Таким образом, подлинные известия 
Полибия о войнах римлян с ахейцами сначала под начальством Метелла, потом Муммия,
0 гибели Диэя, о занятии Коринфа потеряны для нас. По словам Цицерона, он был претором 
как раз в том году (599 г. от основания Рима), когда в Рим явились послами философы: 
Карнеад, Диоген (и Критолай). Acad. II 45,  ̂ 137. Ср.: Pauly, R.-Encyclop. Postumii II 33.

2 пустой... самохвал атсорб^од ка! ХаХо<; каг лерлерод бгафвроутоск;, синонимические 
определения, как об Исократе: cpucrei 6s &v \akoc, ка\ лёрлерод ка\ катакорцд. XXXII 6 5. 
Немного ниже о Постумии катакорцд (§ 3).

4 стихотворение... историю кохцха — каг крауратгкцу toTOpiav, историю Рима на грече
ском языке. Цицерон называет Постумия sane doctum hominem, ut indicat ipsius historia scripta 
graece {Acad. II 45); о той же истории Геллий (А. А. XI 8), Плутарх (Cato mai. 12, р. 343).

6—8 «Удивляюсь... борьба. Геллий выписал из К. Непота это самое обращение на 
латинском языке: «Ne tu, Aule, nimium nugator es, cum maluisti culpam deprecari, quam culpa 
vacare. Nam petere veniam solemus, aut cum inprudentes erravimus, aut cum compulsi peccavimus... 
Oro te, quis perpulit, ut id committeres, quod, priusquam faceres, peteres, ut ignosceretur. N. A. 
XI 8.

9 чтобы... меры Vva кц катвтоХрсоу too koX&c, ^ovxoq то же, что xoXpav лора то каХщ  
£'xov.

Решительная битва между Муммием и Диэем произошла на Коринфском перешейке, 
причем у римлян было 23 000 пехоты и 3500 конницы, у ахейцев 14 000 гоплитов и 600 
конных воинов. После поражения Диэй бежал не в Коринф, откуда все-таки мог бы оказать 
еще сопротивление, но в родной Мегалополь, там умертвил жену и сам отравился. Pausan 
VII 16 6. Vellei. I l l  ел. Zonar. IX 31. Oros. V 3. Justin XXXIV 2. Flor. 1 32. Следующая 
сцена, записанная Страбоном со слов нашего автора VIII 6 26 р. 381, происходила на 
коринфском пепелище.

13 1 о грубости... предметами. Не выше ценил эти произведения сам Муммий. Веллеем 
записан анекдот, что римский военачальник был убежден, что перевозчики картин и статуй 
эллинских мастеров могли бы с удобством заменить произведения своих рук потерянные ими 
экземпляры: si eas perdidissent, novas esse reddituros. Vellei. I 13.

3 Аристида, живописца фивско-аттической школы IV в. до Р. X. Брун о нем пишет: 
eines Kiinstlers, der in der Darstellung von Stimmungen des Gemuthes und Gefiihles von den 
zartesten Regungen bis zu hohem pathetischem Affect Meister war. Da aber die ganze Richtung 
dieses Kiinstlers besonders auf einer vom feinsten Sinne geleiteten Beobachtung der Natur beruhte, 
so lag in ihr bereits der Keim zu einer naturalistischen Auffassung uberhaupt. Gesch. d. gr. Kunstler,
1 316 сл. Cp. его же, II, 1, 171 — 181. Словами: «Ничего к Дионису» 6i)6sv лро<; tov Atovuaov 
критики отрицали за картиной всякое достоинство. Страбон, видевший картину в храме 
Цереры в Риме, очень хвалит ее. VIII 6 23, р. 381. Самая поговорка сложилась несравненно 
раньше, примерно в VI в., когда в начальных опытах трагедии на место Диониса выводились 
героями другие личности. Suidas, Phot, под этими словами. Сюжет другой картины известен 
из трагедии Софокла «Трахинянки».

14 1 Филопемен ... городах. Что Филопемен по смерти удостоен был божеских почестей, 
и что многие города почтили его память статуями, говорят Плутарх (Philop. 21), Ливий 
(XXXIX 50) и др., свидетельствуют и надписи. Hertzberg, Gr. Gesch. I, 168.

2 «Не в дверях... улице» об Обра, &ХХ’ брфббсо бгёфЕиатаг о том, кто впадает в грубейшую 
ошибку.

3 уполномоченные, легаты ol TtpscrPsu;, обыкновенно ol бвка (Полибий, Дион, Зонара). 
Известны имена только двух комиссаров: Спуния Муммия, отца Ахейского Муммия, и Альбина 
проконсула. Cicer. Epist. XIII 30.

5 безрассудно siKrj ’зря, наобум’, как действовали в своей вражде к римлянам Критолай, 
Диэй и т. д.

10 Ахея, мифического родоначальника ахейского племени, сына Ксуфа, внука Эллина. 
Pausan. VII 1 2—8.

15 2—4 Принадлежность Полибию той части главы, которая заключена в скобки, 
впервые заподозрена Валуа на основании слов: при жизни и после смерти каг разута каг 
рЕтаХХаЕдута; в том же смысле гораздо решительнее высказался Рейске (totus hie locus 
Polybii non est, sed aut excerptoris, aut alicuius amici, vel lectoris, Polybiani nominis studiosi, 
ut videatur ex iis, quae Polybius de se modeste scripserat, adumbratus et in maius auctus). 
Швейггейзер вычеркивает только выписанные два слова. Гульч согласно с Рейске считает 
всю почти главу не Полибиевой.

Полибий присутствовал при взятии Карфагена и даже сам в нем участвовал (весной 
608 г. от основания Р им а* 146 г. до Р. X.). Коринф был разрушен в том же году, но уже 
осенью. Не присутствуя при этой катастрофе, наш автор был, по-видимому, допущен к со
вещаниям 10 уполномоченных и консула Муммия о мерах к устроению Ахайи.

16 4 в отдельных ... смерти. Ср. наше предисловие к I т.



5 ибо... смута. То же самое вменено Полибию в заслугу у Павсания VIII 30 (’E^Xqvcov 
8с блостаг ло^ск; то ’A xcukov  <j i>vctsA.oi)v , лара ‘Pcopatcov cI>povto  aoxai no>.upi6v 0 9 1 0 1  ло>ате{а<; 
катаатцаастОш каг vopoix; dcTvat).

17 1 святилище Посейдона, сильно пострадавшее от римских солдат. Strab. VIII 6 22. 23. 
р. 380, 381.

3 ибо... мягкостью: из этого источника происходит и характеристика Муммия у Ливия: 
(Epit. LII). Ср. Aur. vict. LX 3. Cicer. De offic. II 22 76. Front. Strat. IV 3 15.

4 халкидских... воинов. У Ливия мы только читаем: Thebae et Chalcis, quia auxilio Achaeis 
fuerat, dirutae sunt ex consilio decern legatorum. ibid.

18 1 Царь... Птолемей Филометор, в сражении с Александром Балою был тяжело ранен 
в голову и испустил дух во время операции. Liv. ibid. В I книге Маккавеев рассказывается, 
что, посягая на сирийское царство, Птолемей пошел войной на Александра, отняв у него 
жену его, свою дочь, и выдав ее за Деметрия, что Птолемей вошел в Антиохию и возложил 
на себя два царских венца, т. е. Сирии (почему в нашем месте он и назван царем Сирии) 
и Египта. После сражения, в котором победил Птолемей, Александр бежал в Аравию, а Пто
лемей на третий день умер. Засим воцарился Деметрий (11 13—19), а в Египте ему наследовал 
младший брат его Птолемей Фискон, царствовавший в Кирене. Liv. Epit. LII.

6 при Лапефе, теп. Lapta, город на северном берегу Кипра при устье реки того же имени.
19 1 этого дела, неизвестно, какого; вероятно что-либо относящееся к устроению Эллады, 

как видно из слов автора, что это была ему награда за верность римлянам.
6 переустройства эллинов, по завоевании Ахайи. Из этой части сведений от самого 

автора не дошло ничего; они восстановляются главным образом из Павсания, Зонары, книги 
Маккавеев, из надписей и из попутных замечаний римских писателей. Hertzberg. Gr. Gesch. 
I, 276—316.



МЕЛКИЕ ОТРЫВКИ 
ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРИИ ПОЛИБИЯ,

НЕ ПРИУРОЧЕННЫЕ К ОТДЕЛЬНЫМ КНИГАМ
1. Не вникая старательно в образ мыслей царя, он действовал безрассуднейшим образом 

(бРоиХотата).
2. Как кажется, необычайная склонность этого человека влекла его в ту сторону * дикость 

(бурготк).
3. Военачальник ‘ не мог выносить неправдоподобия этих речей (ббгкобо^га).
4. Эгосфены, город Мегариды,* имя жителя должно бы быть эгосфенец, как мегарец, а 

Полибий говорит эгосфенит (Aegosthenites).
5. В ожидании поддержки от египтян он решил терпеть все (rcpocxavexcov).
6. Натиском он приобретает счастливейшую победу (aipscxflai).
7. Во всех этих расчетах этолийцы обманулись (SiecpeuQievoi).
8. Конец соответствовал предшествовавшим усилиям.* 9. Других он чествовал золотыми 

тканями и копьями, дабы словесное обещание оправдалось на деле (hKokovbov).
10. Дамасец: сильнейшие, укрепления, говоря вообще, имеют обоюдное значение, доказатель

ство чему можно видеть в акрополях. Так, по-видимому, они много содействуют без
опасности городов, в которых находятся, и ограждению свободы их; они же часто приводят 
к порабощению и верным несчастиям, как выражается Полибий (бкролоАдс;).

11. Он писал язвительно и злобно, называя их в письме злодеями и негодяями, если, не 
испытав и не видев даже никакой беды, они так постыдно уступят эти местности 
(б>дхатсор).

12. Сила речи способна одолеть смерть (&\кг\).
13. Соглашались немногие, а большинство возражало: одни называли несообразительностью, 

другие безумием идти на опасность и рисковать жизнью, когда не имеешь никакого 
понятия о способе сражения варваров и об их военном деле (KaxaivecravTog &vewor|TOv, 
бАюугста).

14. Прежде, чем собрать около себя воинов, рассеявшихся в поисках за продовольствием. *
15. ожидать прибытия врагов (&va6e£,aa0ai).

16. «Раз только обеспечено отступление, самое поражение не страшно». Стих этот следует 
памятовать всегда. Римлянин Луций забыл его и через то претерпел жестоко. Так, нередко 
какая-нибудь мелочь приводит к неудаче в важнейших предприятиях вследствие нерас
судительности вождей. Для людей сообразительных достаточным подтверждением этой 
мысли служат примеры: насильственное вторжение эпирского царя Пирра в Аргос, поход 
Лисимаха через Фракию на царя одрисов Дромихайта и многие другие подобные случаи 
(&va5popfy.

17. Ничего не подозревая о случившемся, римляне приготовились к отступлению (&va£i)yij).
18. Другим гюгрозив и своим видов внушив страх. * 19. Грозно приказывая (йуатаОец, 

ёлгкрБцасток;).
20. Ласковые речи они обходили молчанием, а угрозы передавали (&vатастец).
21. Он собрал вместе друзей своих и предложил на обсуждение вопрос, что делать (&vs5(5oi)).
22. Не подобает миновать такие предметы не останавливаясь (&У8лкттатсо<;).
23. Как говорит Полибий и согласные с ним писатели, Марцелл ни разу не победил Ганнибала, 

который, кажется, до Сципиона оставался неодолимым СHannibal).
24. И со всех сторон собирались они без приказа (&тшрауу&тсск;).
25. Ни потемки, ни ужасы бури не отвратили его от замысла; напротив, он достиг своей 

цели тем, что осилил эти препятствия и превозмог болезнь, и все время имел удачу
(&718СТТГ|(ТеУ).

26. Находясь на значительном расстоянии от собственной боевой линии, большинство оста
новилось, а двое выступили далеко вперед (то же).

27. Опасаясь за исход всего дела, он среди удручающих обстоятельств искал в данную минуту 
опоры в надежде вот на что (блгреСсгато).



28. Момент, неблагоприятнее которого никогда и не было (йяХох;).
29. В старину у римлян единоборство велось честнейшим образом, а в наше время [приду

маны многочисленные уловки] (&716 той кратготоо).
30. Так как город был велик, то никто из граждан и не знал о случившемся за дальностью 

расстояния (йлосттастк;).
31. Сильно мучимая раной, лошадь споткнулась и понеслась стремительно посреди военной 

стоянки (ЬкосусраХ^цоас).
32. Полагаясь на них, он начал войну против Ариарапш (Ariarathes).
33. Аркесина, один из трех городов на острове Аморге; там были: Мелания, Миноя, Аркесина. 

У Полибия имя мужеского рода tov ’ApKeaivriv (Arcesine).
34. Гарпия, город Иллирии подле Энхелей; в нее вывел колонию Батон, возница Амфиарая, 

по исчезновении сего последнего (Harpyia).
35. Он ожидал прибытия Гасдрубала (Hasdrubal).
36. Все это царь слышал из-за занавески и смеялся (аЬХаха).
37. Отказываясь от должности, он просил ахейцев простить его (йло^еуореуо*;).
38. Полибий рассказывает об острове Апсирте (Apsyrthus).
39. Заранее страшась силы и строптивости людей (papog).
40. Полагая, что теперь произведено испытание огнем, он освободился от всякого подозрения 

(Paaavog).
41. Название жителя должно быть бруттиец, как у Полибия имя женского рода: «местностей 

в Бруттийской земле» (Bruttius ager).
42. Замечая, что солдаты при виде знамений испытывают суеверный страх, он старался 

собственными объяснениями и ухищрениями рассеять робость войска (6sicn.6aipoveTv).
43. Ему казалось опасным участвовать в их коварном замысле, увенчается ли он удачей, и л и  

не увенчается (бшлесгойсхту;).
44. Солдат он подгонял, а трибунов увещевал браться за дело (бшалейстш;).
45. На расстоянии стадий трех от неприятеля он расположился лагерем, имея перед собой 

реку (Siaa/cov).
46. Лучше и действительнее будет, думали они, не быть свидетелями решительного момента 

и крайне возбужденных народных собраний у врагов (бштатиссотероу).
47. Когда бывает возможно получить от обидчиков удовлетворение по суду согласно ли 

законам, или каким-нибудь иным судебным установлениям (бгкшобооча).
48. Удалиться в город, который отстоял на два дня пути. 49. Выбрать одно из двух — то ли 

или это (биеТу).
50. Готовым по своей воле идти на всякую опасность (^ б^оутт̂ у).
51. Присоединив к себе охотников из целого войска (ШХоутцс) .
52. Они запасались освещением, чтобы не спотыкаться и не выпускать стрел наугад

(81ко(кЛБТу).
53. Бегство стало несомненным, и призывы неприятелей к нападению... (ёккАл^осц).
54. Выведя войска на открытое место из теснин, он расположился станом (ёкртрисгареуо*;).
55. Теперь, как бы по уговору, они выстроились в боевую линию и правильно повели сражение 

(ёк auyKsijaevoi)).
56. То, что в настоящем причиняет сильнейшее огорчение, всякий раз доставляет потом 

живейшие радости (ёксрауеотатск;).
57. Отдав кормчим приказание доставить корабли по возможности в Элею (Elaea).
58. И кинули огонь в башни (£vvecrav).
59. Буря разразилась с необычайной силой (ё^агспоу).
60. Он тотчас мерным шагом направился вперед (ёЕ, атцс).
61. Они не только самих себя выставили на позор, но привели к гибели всю Элладу 

(^ d tedtp iaav).
62. При всей долговременности занятий военным делом он ничуть не утратил рассудитель

ности (£E,ecTTTj).
63. Кажется, суда эти, почти столь же быстроходны, как и пятидесятивесельные, слабее 

трехпалубных, ибо в течение уже многих лет их не строят, хотя историк Полибий и 
почитал нужным дать размеры шестипалубных судов, коими часто пользовались римляне 
и кафрагеняне в войне друг против друга (ё^тргка кХоТа).

64. Все пьяные, валялись они по палаткам, вовсе не слышали приказания и нисколько не 
помышляли об угрожающей опасности (^ oivo i).

65. В битвах условленных заранее, где сражались на близком расстоянии, пало с обеих сторон 
большое число воинов (ё£, бро>юуоо).

66. Кто желает правильно судить о войне, тот обязан, подобно больным, принимать во 
внимание дальнейшие последствия войны столько же, как и беды ее, неизбежные вначале 
(ёлгуБУУтрата).

67. Он исчислил основания, по которым рассчитывал на победу в сражении, и этим убедил 
(ёлгЛоугоацБУод). 1

1 Ср. fr. 91.



6 8 . Римляне исполнены были чудесного одушевления, и поддерживая отвагу нетронутой 
силой... (ёти л void).

69. Одних отличить милостями, других наказаниями, дабы преподать урок и остальным 
(ёллсхгцдаСуБстОаО.

70. Устройство городов было предметом более серьзного внимания и преобразования 
(ёлСотасгк;).

71. Сенат полагал, что дело заслуживает более тщательного рассмотрения (ёлготрофц).
72. Но те, которые вняли совету и пошли против натиска врагов, умерли геройскою смертью 

(ёлкрора).
73. Он старался овладеть городом посредством измены, задолго цо того подыскивая в нем 

предателей (ёлрс^дколвг).
74. Он переправил грузовые суда для того, чтобы, наполнив их балЗшстом, потопить у выхода 

из гавани и таким способом окончательно отрезать неприятеля от моря (Ьрра).
75. Он сказал, что согласится с этим мнением, если ему представят основания (s66oksiv).
76. В подтверждение справедливости своих слов он обещал представить убедительное дока

зательство (с6 б0 К01)|Л.£УТ)У).
77. Наивно и по-детски оценивая положение дел (ейцОгц;).
78. Он звал к себе тех из граждан, которые слыли за богатых (БйкагрБТу).
79. Многочисленные жалобы занося на царя Эвмена (Eumenes).
80. Хотя я и мог бы сказать больше, но боюсь, как бы кто из вас не нашел, что я 

разглагольствую попусту (Ebpsai^oystv).
81. Они подстерегают удобный момент и готовы выступить против них снова (£cpe6poi).
82. Согласно желанию солдат получив власть от военачальника, он в тогдашнем положении 

оказал изумительную и неожиданную поддержку (ёфёстек;).
83. Они согласились с этим предложением и обещали дать десять талантов (f\pp6 aavxo).

84. Солдаты все приготовляли к возвращению домой (цррб^оуто).
85. Жажда жизни и непомерная привязанность к ней — признак постыднейшего малодушия 

и низости 1 (tpsipco).
86. С ним было то же, что бывает с людьми, стоящими у того места, откуда выпускают 

лошадей на ристалище, пока подняты сигнальные факелы (1лш(рБ(Т£С0У).
87. Так как постановление обмануло его ожидание, то он был уверен, что никогда ни по 

единому спорному вопросу совет не поступит относительно его справедливо (iaoA.oy(a).
88. Они дерзают сверх меры и поступают вопреки долгу (кадцкоу).
89. По достижении и этой цели царь отправился в обратный путь (Kaftiypivoc;).
90. Древние упоминают о великой и малой Каппадокии; великая от Кесарей и Тавра до 

Понтского моря, граничит рекой Галисом на западе и Мелитеною на востоке. Это и есть 
великая Каппадокия. Свидетельствует об этом Полибий, автор римской истории, который 
начинает Каппадокию от Тавра и Ликаонии и ведет до Понтского моря, ибо и Неокесарея, 
а также Колонея, и вся Мелитена называются Каппадокией. Это персидское имя. Некий 
персиянин *** на охоте царю Артаксерксу или какому-то другому вышел навстречу лев 
и вцепился в царского коня. Случайно при нападении зверя оказался персиянин; он 
обнажил меч, убил льва и тем спас царя, едва не поплатившегося жизнью. И вот этот 
персиянин взошел на высочайшую гору и получил от царя всю землю, какую только 
можно было видеть человеческим глазом, оглянувшись кругом, на восток и запад, на 
север и юг. Так рассказывает Полибий (Cappadocia).

91. Так как карфагеняне честнейшим образом подчинялись всем требованиям (hno тоб 
кратСсттоо).

92. Пятьдесят кораблей соорудить заново, а другие пятьдесят спустить на море из числа 
имеющихся на верфях (катсфо^ц).

93. Который нельзя было получить обратно, разве только с возвращением изгнанников 
(катаяореоОЕУтсоу).

94. По недостатку времени они были вынуждены дожидаться нападения кораблей
(кататахо6 |ДБУ0 1 ) .

95. В ведении войны наблюдается у кельтиберов следующая особенность: когда они замечают, 
что пехоту их теснят, то спешиваются и оставляют лошадей спокойно стоящими в строю: 
к концам уздечек они привешивают маленькие колышки, крепко вколачивают их в землю 
и таким образом приучают своих лошадей покорно оставаться в строю, пока седоки не 
возвратятся и не выдернут колышков (itnov, Celtiberi).

96. Кельтиберы сильно разнятся от других народов строением своих мечей, именно: мечи их 
имеют хорошо колющее острие и пригодны для нанесения ударов обеими сторонами. Вот 
почему римляне со времени войны с Ганнибалом покинули старинные мечи и заменили 
их мечами иберийскими. Строение мечей они усвоили, но никак не могли перенять 
доброкачественности железа, ни обработки его вообще (paxaipa).

97. Он приказал им приходить в пору отхода ко сну (KOixaTot;).
98. Он отказался продолжать путь и вообще от замысла (коцгбф.
99. Lana (шесть) греческое слово, как пишут Полибий и Каллимах (land). 1

1 Ср. XXX 7 8.



100. Вознамерившись отправить уполномоченных к лапатенам и завести с ними речь о 
покорности, Луций не был приготовлен к продолжению войны (багтроти^).

101. Из всех сил, действующих на войне, значит наибольше как для поражения, так и для 
победы, состояние духа сражающихся (Хгхкгодах).

102. Римский военачальник Марк желал, покончив с лузитанами, перенести войну в другое 
место и тем, согласно поговорке, миновать мужскую половину дома, чтобы попасть в 
женскую, ибо полководец незадолго до того потерпел, кажется, поражение от лузитанов 
(Kcopaaai).

103. Те из лигистинов, которые вели войну с Магоном, не были способны совершить что-либо 
решительное и важное (jicya^sTov).

104. Напомнив вкратце о понесенных ими потерях и изобразив успехи, достигнутые маке
донянами (&U кгфаХшои).

105. Он чувствовал, что ко власти македонян станут относиться пренебрежительно, если 
первая попытка мятежников будет иметь успех (гЬ лБр(олтоу).

106. Македоняне имели значительный перевес благодаря своей ловкости (e(>xsipta).
107. Когда македоняне обратным движением ударили на варваров, те подались немедленно 

и бежали (psxaPo^ ).
108. Важнее всего было отвращать войну от Македонии (ёрикегу).
109. Посему римлянам нельзя было в это время тайком проникнуть в Македонию (&vckt<z).
110. Основательнее всякого другого из наших современников изучив все, что писалось о 

боевом строе (pd)o8iKc5<;).
111. Метродор и его спутники, запуганные угрозами царя Филиппа, возвратились назад 

(Metrodorus. йуашстец).
112. Римляне и вида не показали, что продолжают злобствовать за прошлое (руцагкакБТу).
113. Эфор определяет мору в пятьсот человек, Калисфен в семьсот, некоторые другие в 

девятьсот, как Полибий, например (рора).
114. Пришпорив коня с обоих боков, он погнал его изо всей силы (рбсоу).
115. Тяготясь договором, Набис не обращал на его требования никакого внимания 

(бисгОгтцаш;).
116. Неприятелей нетронутых еще и свежих (утХщ).
117. Военачальники должны обладать умом и смелостью; это всего нужнее в предприятиях 

опасных и отважных (vouv £ /c iv ).
118. При тогдашних обстоятельствах они, казалось, мудро правили государством (voi)vex6><;).
119. Народы Иберии упорно сопротивляясь им (брОц).
120. Не было возможности ни выпытать у человека правду, так как он страдал слабостью 

здоровья, ни спрашивать его из страха перед возбужденной толпой (бх^екгОш).
121. Когда враги сами собой как бы попали в вершу, он, имея возможность завладеть 

противником, дал ему уйти (ш>дук1)рто<;).
122. Захватив укрепление в начале войны, паннонцы устроили из него опорный пункт и 

приспособили его к хранению добычи (брртупрюу).
123. Ничего другого не оставалось, как рисковать и отваживаться (парсфаХХгодах).
124. С целью дать понять посредством сопоспшвления разницу в своем поведении относитель

но двух разрядов людей, доверившихся ему и непокорных, он приступил к осаде 
(лараОсстц).

125. С безумной отвагой и без малейшей надежды на спасение (шратето^ццкотс*;).
126. Так что члены совета из участия к чрезмерным мукам несчастных оцепенели и лишились 

сознания (блерсобоуга, бкА.Т)ро6утсоу, жхрексттцуш).
127. Парф — иллирийский город. Говорится и в мужеском роде (Parthus).
128. Юноша при встрече понравился ему и был тотчас отпущен в Пергам (Pergamum).
129. Он устроил засаду в местности, изрытой кругом и сокрытой от глаз 

(лср1Кск1аар.8УОс).
130. Так как наружный вид их не представлял ничего внушительного (яБргколц).
131. Тут же поименованные выше люди послали вестника с письмом к Персею уведомить 

о случившемся (Perseus, £л’ атцс).
132. Персей рассчитывал сохранить в тайне случившееся, но не мог скрыть его (отеХгоЬах).
133. Все принадлежности вооружения были весьма пригодны для дела, только копье было 

слабо (кХабароу).
134. Публий и его спутники вынуждены были поспешно вступить в рукопашную и * обратить 

в свою пользу стремительность варваров (Ько%рг\оасдах) .
135. Публий причалил к Навпакту в Этолии (Kaxscrxov).
136. Он отпустил Публия под блеспгящим прикрытием (лросттаспа).
137. Публию и Гаю оказав ласковый и великолепный прием (Publius et Gaius. реусЛоцерйд).
138. Каковое решение и было самое дельное. 139. Он сделал это умно и дельно 

(лрауцатгкоотатоу).
140. У римлян было намерение сразиться на море.
141. Пока они устремлялись друг на друга и рубились мечами, подошел кто-то из задних 

воинов и яростно поразил его в верхнюю челюсть (яуе\хта<;).
142. Немного пригрозив, он склонил его сделать... 143. Частью увещаньем, часть угрозами 

(лростауатаОБЦ, л роста vaxeivopcvo^).



144. Он увещевал его и добавил учтиво следующее: Сердце людей молодых легкомысленно, 
не постоянно. 1 (лросгаатешоареуо^).

145. Допустить неприятеля, как выражаются, к своим богам (лроабеЁдаОаО.
146. Давая просящему всегда с избытком, чтобы наверное приобрести себе всеобщее распо

ложение (лроостаретрсоу).
147. Он соорудил крытые ходы и при помощи их придвинул стенобитные машины прямо к 

стене (KpoafjpciKOTO*;).
148. Судьба как бы вынесла эти доводы на сцену и тем изобличила подлинные замыслы его 

(ярооктдуюу).
149. Они заплатили царю пятьдесят талантов пени за вину (яростроу).
150. Так развести враждующих и принять меры к тому, чтобы Прусий не причинил им 

никакой обиды (8is£,eiv).
151. Вышепоименованный преподнес в дар Прусию много серебряной посуды, много и золотой 

(лролелсокотед).
152. В тревоге за будущее они просили пританов отправить послов на Родос с просьбой 

помочь им отстоять свободу (кат8Ё;ауаат<хуте<;).
153. Мудро угадав будущее, он пришел к мысли избавиться от Птолемеева гарнизона (б'тта).
154. Царь Египта Птолемей второй, по прозванию Филадельф, выдав родную дочь Беренику 

замуж за сирийского царя Антиоха, озабочен был тем, чтобы посылать ей нильскую 
воду, и чтобы дочь его пила воду только из этой реки: так рассказывает Полибий 
(Ptolemaeus Philadelphus и Berenice).

155. От консула присутствал ликтор звать царя (рофбойхог).
156. Сказанного довольно в похвалу рассудительности римлян и в осуждение безрассудства 

народов, которые пренебрегают одобрением со стороны и уверены, что для успешных 
действий достаточно собственных сил (аитотеХ^).

157. Римляне прилагали большую заботу к тому, чтобы не иметь вида людей, поднимающих 
неправую распрю или начинающих войны для нападения на других; напротив, они 
желали иметь всегда такой вид, будто приступают к войне только ради самообороны 
из нужды (dvaipetcrOai, niXcLQ, £pPa(vsiv, dpuvopcvoi).

158. Тогда обе стороны, римляне и карфагеняне, провели ночь на насыпи гёятЛ ц).
159. Не имея возможности без даров убедить вышеназванного царя вследствие его робости и 

нерешительности, он вынужден был предложить ему пятьсот талантов. И Селевк обещал 
свою помощь Йкёрагод, щ йкерсиоо).

160. Он вышел в море в сопровождении сидетских парой: ибо сидеты прибыли на помощь 
родосцам (rcapoovai).

161. Как будто случай и судьба возвышали подвиги Сципиона, благодаря чему они всегда 
блеском и важностью превосходили ожидания (ёстсоратологег).

162. Не следует оставлять без внимания самые мелочи, как в произведении искусного мас
тера, — выражается Полибий о Сципионе (ларерусек;).

163. Римлянин Сципион советовал так: или вовсе не пытаться, или же начатое приводить 
к концу во что бы то ни стало; ибо дважды искушать одного и того же и опасно, и 
для нападающего слишком позорно (л81ра£81У).

164. Из зависти они старались чернить его деяния (Ьха^цХотшощхгуох).
165. Римляне были во всех отношениях чрезвычайно довольны договором Сципиона и его 

управлением (олереобокоцлеуог).
166. По крайней мере Сципион, по прозванию Африканский, будучи отправлен сенатом для 

устроения дел во всех царствах земли и для передачи, в них власти законным правителям, 
взял с собой только пятерых слуг, как рассказывают Полибий и Посейдоний, Когда 
один из слуг умер дорогой, он поручил родственникам своим купить другого на место 
умершего и доставить ему (Scipio Africanus Minor).

167. Немногие из страха, что не смогут утаить золото и будут изобличены, приносили его 
сами (OTSiXapevoi).

168. Отвесно вколотив в землю колья, так что они касались друг друга и составляли полукруг 
(атблг|).

169. Царь обдумал это и, сообразив, угадал, что творится (<Ji)v&)r|K8v).
170. Всего главнее — дельный вождь и руководитель. * 171. В их замысле всего главнее было 

не допустить в город ни гарнизона, ни наместника и не лишиться закономерного 
государственного устройства (aovsyov).

172. Он приказал ему двинуться поскорее в путь со всем войском, какое у него было 
(стоуто

173. Это мы изложили в предшествующих книгах (слЗуто^ц ) .
174. Он отправил его, поставив во главе пятисот конных воинов, которые могли еще выносить 

труды (спхттцстш;).
175. Решительно все, одно вслед за другим, от начала до конца делать наскоро и ошибочно 

(axe6id£eiv).

1 Гл. III 108, перевод Н. Гнедича.



176. Так как я быстро согласился и поддержал его замысел, ибо видел, какую цель он 
преследует (асоратолопуга^).

177. Он утверждал, что не следует выпускать врагов из рук и, уклоняясь от битвы, поднимать их 
смелость. 178. Он ласкал себя слабой надеждой, какую подавали осаждаемые, и укреплял 
ее. 179. Как заботливый друг, он пускал в ход все, что могло усилить положение врагов, а 
собственное государство подвергнуть величайшей опасности (асоратологтутш;).

180. Римляне вытащили свои корабли на сушу и, собрав находившиеся в Тарраконе остатки 
от предшествующих поражений, соорудили корабельную стоянку для того, чтобы гос
подствовать над переправой через реку и защитить своих союзников (fouveiov).

181. Приведя к концу работу на краю канавы (тгХгаюхуруцоа^).
182. Так как скала причиняла им много забот, ибо необходимо было просверлить ее, они с 

помощью кольииков доводят подземный ход до стены (ти^од).
183. Ему не хотелось оставлять войну в Тиррении неоконченной и хлопотать около тамошних 

городов из опасения, как бы все время его командования, и без того короткое, не было 
потрачено на незначительнейшие предприятия (кататр{\|/81У).

184. Если в подобных случаях можно говорить о судьбе, ибо судьба пользуется своей славой 
и она не понапрасну; или виноваты на самом деле, руководящие предприятиями, коим 
бывают присущи благородство и величие или противоположные качества (ти%г|).

185. Быстро перетащив через перешеек челны и полуторные суда, он пустился в открытое 
море, поспешая к союзному собранию ахейцев (йлЕргоОргош;).

186. Гиртак он же Гиртакин, город на Крите. Гражданин его гиртакин. У Полибия имя 
женского рода гиртакинка от названия жителя: гиртакин (Hyrtacus) .

187. Так как он с друзьями тайно задумал измену родному городу и сообщил об этом Фабию 
(краюхе).

188. Зная, что его представляют себе человеком с большими деньгами, он, насколько мог, 
приспособлялся к этому мнению. 189. Римляне шли на войну с большой торжествен
ностью, напутствуемые сочувствием народа ((pavxacria).

190. Филиппы, город Македонии ***, гражданин филиппиец, у Полибия филиппенец
(Philippi).

191. Филипп был огорчен непочтительностью керкирян (йшЕдсосгк;).1
192. Так как обстоятельства устраняли Филиппа, то царь желал честь завершения предприятия 

присвоить ему, предлагая это как бы из благодарности (ёкк^вюосл).
193. Распустив слух, будто он вознамерился раздавать хлебу Филипп через глашатаев предла

гал всем у кого хлеба не больше как на месяц, письменно сообщать ему свое имя 
(спторстреТу).

194. Будучи ослеплены и боясь сопротивляться Филиппу, они помогали ему (&рй.8лт1>1ата).
195. Филопемен на второй день по выступлении в поход отдавал приказ делить двухдневное 

продовольствие на три дня, когда желал выиграть один день, а иногда приказывал 
делить то же продовольствие на четыре части (сгГта).

196. Фреатотипаны — название каких-то орудий у Полибия (ерреатотблауа).
197. Он занял оба укрепленьица, возведенные в пятидесяти футах расстояния одно от другого 

((ро^аккх).
198. Римляне полагали, что настала уже пора обнаружить тайные распоряжения ((pam^siv).
199. Невозможно доставить войскам вооружение и продовольствие ни морем, ни на вьючных 

животных, но необходимо брать с собой запасы в сумках на десять дней (хорпу(а).
200. В этом они проводили время, стараясь обольщать войска ((puxaycoystv).

О Т Р Ы В К И , Н Е К О Т О Р Ы М И  У Ч Е Н Ы М И  П Р И П И С Ы В А Е М Ы Е  
П О Л И Б И Ю  И  Т О Ж Е  Н А Х О Д Я Щ И Е С Я  У  С В И Д Ы

201. йлека^то] Сципион присел у пирамиды, наблюдая за перебежчиками и их отчаянием 
(Валькенер) .

202. Piwvxai] Так как для карфагенян понятен был умысел врагов, что они рассчитывают 
ворваться в город через пробоину в стене, почему готовились к битве (Валькенер).

203. бег^аутес;] Они внезапно устремляются на отряд и через лощину, показав **, нападают 
на римлян (Валуа).

204. ^ e^ovt^v] Добровольно подвергались необычайным опасностям (Титман).
205. 1Я8(то>.а|Зг|{)Ец] Он убедил сына поднять войну на римлян, если ему самому судьба 

помешает привести дело к концу (Хеметерхес) .
206. ларатолоу] Ставя корабли на якорь не на своем месте по неопытности, а иногда и по 

причине морских отливов (Гульч).
207. лерССсора] Так как римляне сражаются обнаженные в передниках (Туп, Швейггейзер).
208. aapPuKail Они спешили на помощь к укреплению и против тех, что от гавани направляли 

самбики 1 2 к стене (Швейггейзер).

1 Ср. VII 9 13.
2 VIII 6 2 прим.



П Р И М Е Ч А Н И Я  К  М Е Л К И М  О Т Р Ы В К А М  
В С Е О Б Щ Е Й  И С Т О Р И И  П О Л И Б И Я

Текст мелких отрывков в издании Гульча, число их и способ расположения в ал
фавитном порядке слов, ради которых отрывки извлечены лексикографами (ОРоикотата, 
аурьотщ и проч.), или имен лиц, народов, стран, городов, предметов военного и домашнего 
быта (Aegosthenites, lana, тога и т. д.), примыкают ближайшим образом к редакции Беккера 
(Berol, 1844). Усвоенный ныне порядок издания мелких отрывков, не приуроченных даже 
к отдельным книгам, не то что к определенным местам в каждой из книг, указан, по- 
видимому, главными источниками, словарями Сеиды и Стефана Византийского, с ал
фавитным распределением в них материала, а все прочие отрывки нашли себе место 
в тексте отдельных книг истории. Тем не менее нынешний порядок издания установлен 
лишь постепенно и закончен в недавнее сравнительно время. Для ознакомления с историей 
издания этих отрывков остановимся на редакции Исаака Казобона (1609). За первыми 
пятью книгами (р. 1—448 in fol) следуют «древние извлечения» (р. 451—773) из книг 
VI—XVII (XVIII); далее (р. 777—980) идут извлечения о посольствах в числе 144 без 
распределения еще по отдельным книгам, в том самом виде, в каком они изданы были 
предшественником Казобона Орсини (Fulv. Ursinus, 1582): первое извлечение, например, 
соответствует VII 2—5 Гульча, 2-е *  IX 44 2, последнее, 144-е -  XXXVIII 8—11 и т. д. 
Дальше идут 50 отрывков, извлеченных из разных писателей, с обозначением книг, которым 
отрывки принадлежат, и с поименованием авторов, отрывки эти сохранивших 
и приурочивших их к отдельным книгам; писатели эти: Афиней, Стефан Византийский, 
Иосиф Флавий (Polybianae historiae fragmenta е variis scriptoribus collecta, p. 981—987). Сюда 
же должны быть прибавлены 12 имен из Стефана Византийского с 1004—1005 стр., поче
му-либо первоначально не попавшие в эту главу (quae sequuntur Stephani loca, in priore 
fragmentorum Polybii capite quodam casu praetermissa ad suas sedes singula hoc modo revocanda). 
Наиболее смешанного характера и наименее упорядочена следующая глава (ex incertis 
Polybianae historiae libris fragmenta, item Polybii ipsius elogia, ex variis auctoribus simul collecta, 
p. 988—1038). Писатели, из которых «отрывки» здесь выбраны, следующие: Страбон (р. 988- 
996), Дионисий (р. 997), Иосиф (ibid.), Плутарх (р. 997—1000), Аппиан (р. 1000), Афиней 
(р. 1000), Павсаний (р. 1001), Лукиан (ibid.), Элиан (р. 1002), Стаций, Эвсевий, Зосим, 
Эвагрий, Фотий, Ксифилин, Константин Багрянородный, Стефан Византийский, — пос
ледние перенесены в предыдуи^ую главу, — из Гесихия, Большого Этимологика, Сеиды 227 
отрывков, из Урбинского списка, из списка анонимного тактика 3 отрывка; в заключение 
приведены упоминания Полибия из латинских писаталей: Варрона, Цицерона, Ливия, Веллея, 
Плиния, Эм. Проба, А. Геллия, Иеронима, Орозия, из Родерико Санцио (1033—1038). Не 
говоря уже о последнем разряде «отрывков», где некоторые только известия Плиния 
и Орозия заслуживают этого названия и вошли в текст истории (XXXIV, 15—16, XXXIX  
7 3. Ср.: XVIII 27 6. Oros. IV 20), весь отдел представляет пеструю смесь известий 
и замечаний историков, действительно имеющих значение фрагментов Полибия и, как 
таковые, частью внесенных уже в отрывочные книги истории, частью изданных в виде 
отрывков историка без определенного меспш в его сочинении, или же в виде известий об 
авторе и его истории, или, наконец, примечаний самого издателя к фрагменпшм Полибия. 
Так, Казобон поместил здесь на первом плане сохраненные Страбоном географические 
известия и соображения нашего писателя, входившие в XXXIV книгу истории, но тут же 
находятся свидетельства Страбона о Полибии, не имеющие ничего общего с фрагментами 
сего последнего (I, 1 I. 2 1.). В числе 5 «отрывков» из Дионисия два изданы в VI книге 
(2 1. 3), а в остальных содержатся суждения о Полибии. Отрывок Иосифа дает изложение 
того, что содержалось в показаниях Полибия о смерти Антиоха Эпифана, и что издано 
Гульчем в виде подстрочного примечания (XXXI 11). Из Плутарха заимствован 21 «фраг
мент», но в числе их находятся и те свидетельства Плутарха, которые напечатаны 
в I т. нашего перевода, в «Важнейших известиях древних о Полибии и его сочинениях» 
(1 —8); такого же характера фрагменты из Павсания, Ксифилина, Лукиана. Зосима и др.



Достойно внимания также, что в имена городов и в перечень поясняемых слов, выписы
ваемых из Стефана или Сеиды, внесены Казобоном и те слова или имена, которые ничего 
не прибавляют к тексту Полибиевой истории, потому что вошли или в книги целиком 
сохранившиеся (МгуаХщокк;, Nwka, adzaiav, dadpaioq и мн. др.), или в другие отрывки книг, 
более пространные, или, наконец приурочены к определенным местам сочинения. Наконец, 
места писателей, которым принадлежат отрывки, обозначены большею частью весьма 
недостаточно. Последующий издатель, Валуа (Henricus Valesius), увеличил количество фраг
ментов извлечениями примеров добродетели и порочности, по новооткрытому тогда списку 
Пейресция, снова выбрал отрывки Полибиевой истории из писателей в большем числе, 
нежели его предшественники, разделив их на три категории: отрывки, приуроченные к опре
деленным книгам Полибия; исторические отрывки, не приуроченные к книгам; отрывки 
грамматические, расположенные в алфавитном порядке (1634). Казобону и Валуа принад
лежит главная заслуга в собрании Полибиевых фрагменпюв из Сеиды; последующие издатели 
шли за ними и прибавили или изменили относительно немного.

В издании Гронова (1670 г.), во многом представляющем повторение Казобона и Валуа, 
особенное внимание обращено было на отрывки Полибия, сохранившиеся у Сеиды. Во-первых, 
редакция Сеиды заменена текстом Пейресцианского списка в тех отрывках, которые были 
выписаны Свидой из сборника примеров добродетели и порока, впервые изданного Валуа по 
названному только что списку; благодаря этому устранены были повторения некоторых 
текстов, восстановлена более достоверная редакция других. Во-вторых, из Сеиды извлечено 
несколько фрагментов, опущенных прежними издателями. К тому же Гронов приложил 
особенное старание к распределению фрагментов Сеиды между уцелевшими или утраченными 
книгами историка. Ему же принадлежит заслуга первоиздания значительного отрывка об 
осаде Амбракии, который найден был впервые Валуа в том самом парижском списке 
безыменного тактика, откуда несколько отрывков Полибия добыпю было раньше Казобоном; 
отрывок входил в сочинение Герона младшего ( отщ хрЬ T°v покюркощЬщ лоЛищ 
cnparrjyov npoq zrjv nokiopKiav dviiiacowdai каг oioiq knurjdwpaoi xamrjv ЬлокрохшЬох). Как 
известно, этот самый отрывок издан Ветером т  другому списку (см. наш перев. т. II), 
помещен был Швейггейзером и Беккером XXII, 11, а Гульчем XXI, 28. Гронов напечатал 
отрывок в своем издании Ливия. В конце его трехтомного издания Полибия даны еще 
краткие примечания к отрывкам.

В смысле упорядочения и критики текста, а также комментариев и словаря, 
восьмитомное издание Швейггейзера составило эпоху, хотя он еще не поставил Cod. 
Vaticanus СXXIV во главе всех Полибиевых списков для первых пяти книг. По отношению 
к мелким отрывкам он прежде всего тщательно выделил биографические известия об 
авпюре и суждения древних о нем самом и об его сочинении (De vita et scriptis Polybii 
testitnonia veterum. T. V, p . l—28). Собственные отрывки, частью приуроченные самими 
свидетелями к отдельным книгам, но остающиеся без связи с другими отрывками соот
ветствующих книг, частью вовсе не приуроченные к книгам, согласно эпюму признаку 
обозначены различными названиями: 1) spicilegium reliquiarutn ex certis libris historiarum 
Polybii (p. 29—50); 2) reliqua Polybii fragmenta, с пояснительным определением: ex Suida 
tnaxime et Stephano Byzantino collecta. Эти последние фрагменты снова подразделены на две 
категории: fragmenta historica et geographica (p. 51—75) и fragmenta grammatica (p. 76—102). 
Фрагменты обоих разрядов расположены в алфавитном порядке начальных букв собственных 
имен, упоминаемых в каждом отрывке, или поясняемых в них грамматических терминов; 
каждому отрывку, который у Сеиды или Стефана приписан явно Полибию, предшествует 
имя нашего авпюра; те отрывки, которые в наших источниках не снабжены именем 
автора, но с достаточным основанием присвоены ему Орсини, Казобоном, Валуа, Гроновом 
и др. или самим Швейггейзером, внесены в число отрывков без всякого знака; наконец, от 
прочих отрывков отделены особым знаком те из них, принадлежность коих Полибию 
сомнительна ( —). Фрагментов испюрических и географических выписано издателем 70, из 
них сомнительных 14; грамматических 139 со включением в это число 25 сомнительных; 
итого отрывков, принадлежащих Полибию достоверно или с большой вероятностью, 
насчитывал Швейггейзер 176 и 37 сомнительных.

В издании Беккера (1—11. Berol. 1844) мелкие, не приуроченные к отдельным книгам 
фрагменты ( adrjhov) впервые все расположены в алфавитном порядке без различия на 
исторические, географические и грамматические. Всех этих отрывков 200. Сокращение на 
7 против Швейггейзера произошло оттого, что некопюрым из отрывков отведено место 
в книгах, например, фрагмент XIX Швейггейзера ndmov—avqworiToi помещен XI 8, фр. 31, 
относящийся к Филопемену, находится XXIV 8 6 Беккера, рядом с сим тследним помещен 
и фр. XXXIV, тоже о Филопемене, фр. ХЫ составляет часть ватиканского сокращения 
XXXIII, 2—XXXIII 17 Гульча и пр. В издании Гульча показано пшкого рода отрывков 208, 
из них последние 8 выделены под общим заглавием: accedunt alia quaedam Suidae fragmenta 
auctoribus iis quorum nomina adscripta sunt ad Polybium relata. Из 200 фрагментов Беккера 
откинут первый; знаком сомнения он отмечен уже Швейггейзером, копюрый в примечании 
добавляет: twn video, quid spectans Casaubonus Polybio hoc fragmentum tribuerit, in quo nihil 
Polybiatium equidem reperio; вычеркнут пюже 4-й фрагмент rjywviqi 3h prj тощ отратиотщ 
ЫгХйщ та oif/cbvia, о котором Швейггейзер выражался пшк: Polybiatium utique mihi visum 
est, et iungitur apud Suidam aliis Polybianis. Прибавлен фр. 38 об Апсирте и т. д. С своей



стороны Гульч не оставил читателя без указаний на отношение его редакции и расположения 
отрывков к предшествующим изданиям (стр. 1369—1393). Он тоже оставил в тексте 
и такие фрагменты, принадлежность которых Полибию хотя и засвидетельствована 
Свидою, но остается весьма сомнительной (84). Отрывки наши между источниками 
распределяются таким образом: у Стефана Византийского 8 ( 4. 33. 34. 38. 41. 127.186. 
190), Зосима 1 (63), Константина Багрянородного 1 (90), Варрона 1 (99), Афинея 2 (154. 
166) и прочие в числе 186 из Сеиды.

В переводе отрывков обозначены курсивом слова, по поводу которых тот или другой 
отрывок извлечен свидетелем или издателем.

4 Эгосфены та AiyocxSteva, на северо-западном побережье Мегариды, в Коринфском 
заливе; обломки городской стены близ нын. Porto Germano.

10 Дамасец, писатель-философ, сириец, родом из Дамаски.
13 Соглашались ... деле. Отрывок помещен у Свиды в трех местах; под словом 

KaxaivcaavTCQ два первые предложения; под словом акоухохха отрывок продолжается, причем 
первые слова продолжения повторяют заключительные слова первого места; под словом 
&vevvor|TOv повторены последние слова второго места, и отрывок наш продолжен до конца: 
так сохранены связь и последовательность частей фрагмента.

16 Стих, в оригинале ямбический триметр: ava6 popq vivoito кои асра>Лб|дг$а. О каком 
Луции идет речь, не известно. Не тот ли этот Луций, замечает Швейггейзер, о котором 
говорится в нашем фрагменте 100, или же Л. Постумий, о котором под 538 г. от основания 
Рима говорит Ливий (XXIII 24). Рейске отождествлял Луция римлянина с Л. Корнелием 
Сципионом, дядей старшего Африканского, который пал вместе с братом в Испании. Но тот 
был не Луций, а Гней (Швейггейзер).

ibid, вторжение... Аргос, в 272 г. до Р. X., когда Пирр покушался овладеть сначала 
Спартою, потом Аргосом. Plut. Pyrr. 29 сл. Polyaen Strateg. VIII 6 8 . Pausan. 113 7. Дромихайт, 
царь фракийцев, на нижнем Дунае, отразил нападение Лисимаха и потом заключил с ним 
союз. Только в нашем месте Дромихайт называется царем одрисов, Страбон называет его 
царем готов, а Юстин, Трог-Помпей, Мемнон, Полиэн — царем фракийцев, под сими пос
ледними тоже, может быть, разумея одрисов. Дройзен, Эллинизм. II 328—330 рус. перев.

18. 19. Другим... приказывая. &уататис65<; грозно. Свида поясняет лросттатисйк; ка\ ёцрргдсск;. 
19-й фрагмент вместе с 18-м находится под словом йуатадсц, один 18-й под словом ётикрерааш;.

20. Ласковые... передавали: вероятно о послах, которые желали поссорить во что бы то 
ни стало два народа и односторонне передавали поручения противной стороны.

21. Собрал... делать. Любопытно сличение, сделанное впервые Гроновом, нашего фраг
мента с известием об Гиерониме. Даже в переводе двух мест совершенно незаметно для нас 
самих получилось почти тождество текстов. «Гиероним созвал совет и предложил на обсуждение 
вопрос, что делать». VIII 5 2.

23. Марцелл... неодолимым. Поражение нанес Ганнибалу Марк Клавдий Марцелл старший 
в горах средней Италии в 209 г. до Р. X., после чего Ганнибал удалился в Бруттий. Кар
фагеняне потеряли убитыми до 8000 человек и 5 слонов; у римлян с союзниками пало 3000 
человек. Liv. XXVII 14. В известии о событиях, непосредственно следовавших за битвой при 
Заме, Полибий говорит: «если Ганнибал, до сего времени непобедимый, сражен был теперь» 
XV 16 5.

26. остановилось. Согласно с Швейггейзером мы читаем в оригинале £л£атг|(та\' (у Свиды 
пояснение hvxx топ ёлёахоу топ бророо) вм. рукоп. блбстттутау, хотя эта последняя форма 
имеет тоже значение: стали вдали. Гульч удерживает рукописное чтение.

29. В старину... время. О таком же способе римлян воевать с врагами автор говорит 
XIII 3.

30. город... расстояния, кажется, относительно взятия Сиракуз. Обыкновенное значение 
йлосхтасгц отпадение от кого-либо, отступничество, как во многих местах у Фукидида I 57 4.6. 
75 4. 99 1. 122 1. и др.

31. сильно... стоянки. У Свиды отрывок в двух местах: под словами {mspauyrj 
и &7ioa(pa>4 uyja<;; имя нашего автора значится только во втором месте.

32. Полагаясь... Ариарата: «de Pharnace fortasse haec dicuntur, Ponti rege, cuius bellum 
cum Ariarathe tangitur lib. III. cap. 3, 6  et in reliquiis libri XXVI cap. 6 » (XXV 2). Швейггейзер.

33. Аркесина, теп. развалины Kastri к юго-западу от Минои, значительнейшего города 
на острове; здесь найдены надписи, относящиеся к культам Аполлона, Диониса и др. Аморг — 
один из Киклад, между Наксом на северо-западе и Астипалеей на юго-востоке. Города его 
расположены вдоль западного берега, обращены к Наксу.

34. Гарпия, город, нигде больше не упоминаемый. Энхелей — другая форма имени Энхелан 
’Eyxs^otvsg, вблизи Лихнидского озера. Батон, правитель иллирийских народов, смешан 
с легендарным героем, участником первой фивской войны, вместе с прорицателем и главным 
героем Амфиараем. Apollod. Ill 6  8 . Strab. VII 5 3. р. 314. Амфиарай после поражения под 
Фивами был поглощен разверзшейся землей. Apollod. Ill 6 —7. Aesch. Sept. c. Theb. Eurip. 
Phoenissae.

35. Он... Гасдрубала: «de Hannibale puto agitur adventum fratris in Italiam exspectante». 
Швейггейзер.



37. Отказываяь... его: вероятно о каком-либо стратеге ахейского союза.
38. Апсирте, из группы островов Апсиртидов, лежащих вдоль иллирийского берега, 

назван по имени брата Медеи Апсирта. Strab. VII 5 5., р. 315.
39. силы (Зарос;, у Свиды лЩ)од, icr/w;.
40. испытание огнем £к тгорос; |3dpavov. Эвмен в речи перед римским сенатом употребляет 

то же выражение. XXI 20 7.
41. местностей... земле Ы\ Bpsxxiavqv tokcdv, текст испорченный, если не предположить, 

что слова изъяты без всякого внимания к их связи с прочими частями предложения.
43. коварном замысле тту; ёлгРо^ту;.
44. Солдат... дело, как в Илиаде Одиссей:
dvTiva |деу (3aatArja каг Щохоу dv8pa кгхегл

tov 8’ dyavou; ^jiseacnv ёрт^тбаааке лараатад (II 189— 189).
ov 8 ’ ао 8 т>ю1) xavSpa 1 8 0 1 , Poocovxa x’&psupoi,
tov стктустроо ёХаоаикгу, ЬуюкХцоаокг те p.\5dco. (198— 199).

49. одно из двух. Ср. греч. текст: III 90 1 1 . Гульч.
52. Запасались... наугад: по поводу какого-либо ночного нападения, каково было, 

например, нападение Публия Сципиона на стоянку Софака. XIV 4 сл.
57. Отдав ... Элею: речь идет об Элее, что в Эолиде, к югу от устья р. Каика в Элеатском 

заливе. Может быть, наш отрывок составляет часть известия об Антиохе, когда он подошел 
к Элее для заключения мира с раненым военачальником. XXII 10 2 и прим. Гульча к этому 
последнему месту со слов М. Мюллера.

61. Они... Элладу: подобным образом выражается историк о вождях ахейцев, безрассудно 
оскорблявших римлян и тем приближавших катастрофу. Таковы были Ликиск, Хароп, 
Каллистрат, Диэй и др. XXX 13. 23. XXXII 20. XXXVIII 9— 11. XXXIX 11.

62. он, должно быть Филопемен, соединявший в себе дарования военачальника и госу
дарственного деятеля. Впрочем, М. Мюллер склонен видеть в этих словах начало отрывочного 
известия о родосском навархе Павсистрате. См.: XXI 7 прим. Гульч.

63. испюрик... друга: не сохранилось не только описания шестипалубников, но даже 
упоминания о них в известиях о войнах римлян с карфагенянами.

64ю пьяные... опасности: нечто подобное рассказано у Ливия, хотя и не со слов нашего 
автора. XLI 2.

6 6 . дальнейшие последствия £TtiyswqpaTa те беды, по словам Свиды, которые присо
единяются к полученным в битвах ранам.

6 8 . Римляне... силой. М. Мюллер не считает возможным усвоить отрывок нашему автору, 
хотя имя Полибия и поставлено Свидой перед отрывком. N. Jahrb. 1871, 419 сл.

74. переправил... моря. М. Мюллер весьма основательно сближает наш отрывок 
с известием Ливия о том, как в войне с Антиохом Г. Ливий советовал Л. Эмилию Региллу 
вести грузовые суда к Эфесу, затопить их и тем заградить выход из тамошней гавани: tota 
classe Ephesum petere et onerarias ducere multa saburra gravatas, atque eas in faucibus portus 
supprimere; et eo minoris molimenti ea claustra esse, quod in fluminis modum longum et angustum 
et vadosum ostium portus sit, ita adempturum se maris usum hostibus fuisse inutilemque classem 
facturum. XXXVII 14. Наш отрывок в оригинале: жхрЕк6 рл£Е уа\)<; (popTqyod;, &£ bppaxot; yep-oucxac; 
£ksvosi (ЗЫНскк; ката tov too Xijtevoc; hcrcA.odv dTtoK^eisiv toix; rco^cproix; каЬоХоъ тгу; Оа^аттту;. 
N. Jahrb. 1870, стр. 48.

79. жалобы... Эвмена. Жаловались римлянам на Эвмена часто, напр., XXXI 10. XXX 
1 . 2 0  и др.

82. власть ftpecnv: ёфестБЦ-брцад Свида.
8 6 . С ним ... факелы «locus gravissime corruptus» Гульч. Трудность отрывка происходит 

собственно от того, что мы не знаем всех подробностей порядка, в каком происходили 
в различных случаях и местах конские ристания; да и отрывок наш слишком краток. Лицу, 
поставленному у конюшни, надлежало с величайшим вниманием следить за сигналом, по 
которому лошади должны быть выпущены на ристалище. «Suspicatus equidem eram, conferri 
inter se cupidam attentionem exspectationemque eorum, qui ad carceres stant, sugnum cursus 
exspectantes, et eorum qui observant ea signa, quae daturi sunt socii facibus accensis». Швейггейзер. 
Ср. замечание схолиаста ad Ratios Aristoph. 133 изд. Диндорфа.

88. Они... долгу. Швейггейзер сопоставляет это место с выражением Эвмена перед 
римским сенатом XXI 18 5.

90. Древние... Катшдокией, о делах этой страны XXXI 13 сл. Кесарея, теп. развалины 
близ Kaisarieh, название города не от нашего автора. Древнее имя Mazaca или Eusebia\ 
резиденция царей Каппадокии переименована в Кесарею Тиберием (18 г. по Р. X.). Город 
лежал на северном склоне Аргея, к югу от реки Черной, притока Галиса.

ibid. Мелитеною, область восточной части Каппадокии, между Антитавром и Евфратом, 
с главным городом того же имени.

ibid. Неокесарея, позднейшее имя Кабиры, города Понта, к востоку от Амасеи, на реке 
Лике. Колонея — укрепление Армении, на той же реке, вблизи Неокесареи.

ibid, персидское имя: Каппадокия, зендск. Hvaspadakhjm, ассир. Katpadhuka.
91. Карфагеняне ... требованиям, вероятно, из XXXVI книги, где сообщалось о покор

ности карфагенян все новым и новым требованиям римлян.
92. заново Й; ката|кЖту;, a fundamento. Швейггейзер.



94. по недостатку времени кататахоиреуог, не имели времени отступить, уклониться от 
сражения.

96. Келыпиберы ... вообще, скорее всего со слов Полибия сделанная другим писателем 
характеристика кельтиберийских мечей. Ср.: III 114 3. VI 23 6—7.

97. в пору ... сну koitcuoix; в том же смысле и сочетании слово употреблено III 61 10. 
V 17 6.

99. Lana (вм. 1ас-па) отождествлено с греч. XdxvTV
100. к лапатенам: что за народ лапатены, не известно, равно как и то, о каком Луции 

идет речь. Лапатунт — деревня в македонской Пиерии, Лапатия — мыс на северном берегу 
Тарраконской Испании.

102. Марк, может быть, консул Марк Клавдий Марцелл, о походе которого в Лузитанию 
в 602 г. от основания Рима говорит автор в XXXV книге гл. 2.

104. напомнив ... македонянами: «de Persei fortasse oratione ad milites agitur, de qua 
Livium vide lib. XLII, cap. 61». Швейггейзер.

112. Римляне ... прошлое. О незлобивости римлян по отношению к ахейцам XXXVIII 
7.

113. мору: спартиаты с 20-летнего возраста делились на 6 мор, в 4 лоха каждая, лоха 
на 2 пентекостий из двух эномотий каждая. Hermann, Lehrb. II, 2, стр. 70.

115. Тяготясь боадстцстас;: pq atsp^ou; невзлюбив. Свида.
120. возбужденной толпой б/Х-сббоис;, Гульч прибавляет кХгфощ.
122. паннонцы, на нижнем Дунае, иллирийцы.
127. Парф, близ Эпидамна, чаще встречается имя парфинов, жителей города.
132. Персей ... его. М. Мюллер пытается вставить этот отрывок в известия автора о том, 

как Персей был обойден римскими войсками. XXXIX 14— 15 1. N. Jahrb. 1870, стр. 279.
133. слабо л^абароу. Кюстер предложил чтение кйабароу на основании VI 25 5.
134. Публий Корнелий Сципион, в войне с Ганнибалом. III 70 9. Кюстер.
135. Публий ... Этолищ agebatur fortasse de Р. Sulpicio Galba, cui ex consulatu Macedonia 

provincia obtigit, quae ei deinde per aliquot annos continuos prorogata. Liv. XXVI 22. 28. XXVII 
30. Швейггейзер.

141. Яростно тсо лроалуеицап, как видно из того, что kvsxxjcu; Свида поясняет словами 
офобрбЗд бруктОсц рубились мечами paxopevcov ёк бшраеок; caesim rem gerere в противопо
ложность колотью punctim. Ср.: II 33. Примечания Бернгарди в издании Свиды.

142. 143. пригрозив ... угрозами: отрывок впервые усвоен Полибию Швейггейзером по 
аналогии с Ррахёа лроаауатадец V 87 4.

150. развести враждующих 6is£etv та<; хеФ°-Я> разделить руки дерущихся.
151. преподнес в дар лролеложотсд hvxx топ яробсбсокоте^.
152. пританов. По догадке Швейггейзера, речь идет о Фасе; но мы знаем пританов 

Делоса, Самоса, Сира и мн. др., только не Фаса.
154. Птолемей II Филадельф (309—246 г. до Р. X.). Выдал дочь за Антиоха И, несча

стную Беренику, которая пала жертвой мести первой жены Антиоха Лаодикии. Дройзен, 
Эллинизм III, 188 сл. рус. перев.

155. ликтор. М. Мюллер вставляет отрывок между главами 19 и 20 XXIX книги, сближая 
греческие тексты с известиями Ливия о том, как был встречен римлянами в стоянке Л. Эмилия 
Павла Персей и сын его, взятые в плен на Самофракии и доставленные в римский лагерь 
в Македонию. Из-за множества любопытных Персей не мог пройти к консульской палатке, 
так что консул отправил ликторов к пленному царю, которые открыли ему доступ к преторию. 
Следовательно, один из ликторов и звал царя за собой. Примечание Гульча, стр. 1202.

156. в похвалу ... действий. Этот и следующий отрывок (157) повторяют то же, что 
содержится XXVI 2 .  Со стороны tc5v  ёктос; qui foris sunt, qui concilii non sunt participes. 
Швейггейзер.

158. обе... насыпи. Швейггейзер с большой вероятностью относит это известие к тому 
самому положению воюющих, о котором говорится XXXIX 3. Впервые отрывок усвоен 
Полибию Казобоном Ср. наше прим. XXXIX 3 1.

159. без даров ё£, акерагои без примеси, без прибавлений, одними речами.
160. парону малого размера суда. Швейггейзер думает, не идет ли здесь речь об Эвдаме, 

начальнике родосского флота.
161. Сципиона старшего, по догадке Швейггейзера; младшего, по мнению Ниссена. Rh. 

Mus. XXVI 276.
162. о Сципионе Африканском младшем. XXXII 11-16.
164. егОу Сципиона старшего (Швейггейзер. Liv. XXIX 19), Сципиона младшего, полагают 

Гульч и Ниссен, сопричисляя отрывок к тем, которые дает XXVI 8. К сему последнему 
относит Ниссен и нижеследующий отрывок (165).

173. в ... книгах. Ср.: XI 2 3. То же слово значит «история, сочинение». I 3 2. Ill 1 1 и др.
179. OHy какой-либо предатель.
180. в Тарраконе, зиму проводил вместе с флотом Сципион старший X 20 8. 31 1. 4. 

40 12.
184. о судьбе. Эта мысль высказана автором неоднократно. II 38 5. X 5 8. XVIII 28 5.
185. он. Не знаем оснований, по которым Швейггейзер выражается так: videtur autem 

haud dubie agi de Philippo rege.



186. ГиртаКу местоположение его на Крите неизвестно.
187. Фабию Максиму, герою Ганнибаловой войны.
190. Филиппы, город Македонии, на месте древних Кренид, основан Филиппом II, не

далеко от Фракийской границы, к юго-востоку от Драбеска, к западу от Дата.
196. ФреатотипанЫу неизвестные из других источников инструменты. «Может быть, 

слово это», говорит Швейггейзер, «употреблено было автором в том месте, где сообщается об 
орошении окрестностей Евфратом с помощью каналов». IX 43. Швейггейзер в примечании 
к отрывку касается различных древних орудий ирригации.

202. Для карфагенян ... стене у скорее всего принадлежит XXXIX книге, где рассказано 
было о вторжении римского отряда в город. 3 1.

203. показав у необходимо для сохранения рукописного чтения допустить пробел. Гульч 
вм. 6е{£дутб<; предлагает ^ a v a a x d v T sg  ’восстав, поднявшись’. Бернгарди читает d i^ avtst; ’ус
тремившись’. Валькенер 6ii^avT8<;.

205. он ... концу. Хемстерхес считал несомненной причиной принадлежность отрывка 
Полибию и в отце и сыне видел Филиппа и Персея. Но такое же отношение было между 
Гамилькаром и Ганнибалом. Гульч приписывает отрывок Диодору.

206. не на своем месте каратолоу: ei<; kczkov толоу — Свида, in loca iniqua — Бернгарди.
207. римляне... передниках. Швейггейзер сближает отрывок со словами автора VI 25 3.: 

«поп alium, nisi hunc ipsum Polybii locum in mente habuisse videtur grammaticus».
208. они ... к стене: «fragmentum hoc est calx absque arena». Бернгарди.

Конец



У К А З А Т Е Л Ь
ИМЕН И ВАЖНЕЙШИХ ПРЕДМЕТОВ *

А

Абба п ’'Ар(3а, город Ливии, недалеко от Карфагена, стоянка Софака XIV 6 12.
А бидос г) ’'Aj3u5o<; г) tcov ’Af3i)5r|v(bv яо^ц , город Азии в Троаде насупротив Сеста, 

у самого узкого места Геллеспонта IV 44 6, XXXIV 7 14. Удобства местоположения 
Абидоса XVI 29 3—14; занят македонянами XVIII 1 4; освобожден римлянами от 
власти Филиппа III XVIII 44 4.

Абидяне, жители Абидоса, действия Филиппа III против абидян XVI 29—34; в 
области абидян город Арисба V 111 5.

Абилиг Aj3iAu£, знатный ибер, изменил карфагенянам ради римлян III 98—99.
Абилы та ’A|3iAa, город азиатской Галатиды, к северо-востоку от Дамаска, за

воеваны Антиохом III Великим V 71 2. XVI 39 3.
Абия 1) ’A ^ia, поселение мессенян, отделилась от Мессены после смерти Фило- 

пемена XXIII 17 2.
Абруполис Афроияо^ц, царь одного из фракийских народов, изгнан из своих 

владений Персеем XXII 8  2—3.
Авл Аь\о<; XXVII 2 и . См. А. Атилий.
А. Атилий в 171 г. до Р. X. послан к ахейцам вместе с Квинтом Марцием 

Филиппом. XVII 2 и —12.
Авл Атилий I 24 9. 38 6: См. А. Атилий Калатин.
А. Атилий Калатин Au^o^ ’AxiTucx;, консул 496 и 500 гг., в Сицилии против 

Гасдрубала, взял Панорм I 24 9. 38 6— ю.
Авл XXXVIII 11 9. См. А. Габиний.
Авл XXVII 16 4. 5. XXVIII 3 1. См. А. Гостилий Манцин.
Авл Габиний XXXVIII 10 1. См. А. Габиний.
Авл Гостилий XXVII 16 2. См. А. Гостилий Манцин.
Авл Манцин XXXVII 6 2. См. А. Гостилий Манцин.
Авл Постумий XXV 6 6. XXXIII 1 5. 13 4. XXXV 3 7. XXXIX 12 1. 9. См. А. 

Постумий Альбин.

* В указателе к Полибию мы нашли нужным поместить под словами «Поговорки», 
«Суждения» общие положения, сентенции по различным предметам морали, политики, лите
ратуры и т. п., высказанные или от лица самого автора, или автором внесенные под именами 
других лиц, как общепринятые в его время истины, характеризующие общества эллинское и 
римское в тот переходный период, которому принадлежит наш автор. Неизлишним казалось 
нам также в интересах истории политической терминологии и самих учреждений, а равно 
и идей древней Эллады отметить случаи упоминания федеративных союзов эллинских народов 
и народных собраний с обозначением подлинных, греческих названий и тех и других в 
каждом случае, равно как сообщить греческие названия федеральных властей, римских и 
карфагенских должностей и коллегиальных учреждений, каковы: союзное вече, союзные 
власти, союз, консул, трибун, сенат и т. п. Цифрами, напечатанными жирным шрифтом, 
обозначены примечания, относящиеся к данному термину.

Ф.М.



Аврелий XXXVIII 7 1. См. Л. Аврелий Орест.
Л. Аврелий Орест А(>рп?аод, консул 597 г., в посольстве Гнея Октавия в Сирию 

в 163 г. до Р. X. XXI 12 9; во главе посольства в Пелопоннес в 158 г. XXXVIII 7 1.6; 
обижен ахейцами 8 2.

Аврункулей XXXIII 9 1. См. Г. Аврункулей.
Г. Аврункулей АйроиукоАпюд, ходил послом к Прусию и Атталу в Пергам XXXIII 

1 2. 9 1.
Авсонское море XXXIV 15 4. См. Море.
Авсоны Aixrovsg, италийский народ, другое название опиков XXXIV 11 6—7.
Автарит Auidpixog, галат, начальник наемных галатов в наемнической войне 

против карфагенян I 77 1. 4. 78 12. 79 8. 80 1—7; передался Гамилькару и был распят 
85 2—5. 86 4.

Автолик Ai)TO?wUKog, кормчий родосского корабля, пал в битве с македонянами 
при Хиосе XVI 5 1—3.

Автоной Auxovoug, фессалиец, советник Гиеронима Сиракузского VII 5 3.
Агафагет ’АуаМ уптод, родосец, сторонник римлян против Персея XXVII 7 з. 

XXVIII 2 3.
Агафарх ’Ayd^apyog, сиракузец, сын тирана сиракузского Агафокла VII 2 4.
Агафарх, сиракузец, послом ходил от Гиеронима в Карфаген VII 4 1. 7.
Агафин ’AydOivog, коринфянин на Левкаде V 95 3.
Агафирна ’Ayddupva, город Сицилии IX 27 ю.
Агафокл ’Aya$OK>ifjg, жестокий искусный тиран сиракузский I 7 2. 82 8. VIII 12

12. XV 35 1—7; непостоянство характера Агафокла IX 23 2; оклеветан Тимеем XII 
15; отец Агафарха VII 2 4.

Агафокл, сын Ойнанфа, друг Сосибия, опекун Птолемея Эпифана, правил Египтом 
при Птолемее Филопаторе, виновник смерти царицы Арсинои, жертва народного 
негодования и ярости V 63—64. XIV 11 l. XV 34—36 2.

Агафоклия ’АуаОок^сш, дочь Аристомена, названа так в честь тирана Агафокла 
XV 31 9.

Агафоклия, сестра временщика египетского Агафокла, блудница, властвовала над 
Птолемеем Филопатором XIV 11 5. XV 25 12. 25. 26. 1—4. 31 13. 32 10; умерщвлена 
мятежной толпой в Александрии 33 13.

Агелай ’Ays^aog, этолиец из Навпакта, посредник между Скердилаидом и 
этолийцами IV 16 Ю. 11; ходил со вспомогательным отрядом к элейцам V 3 1; стратег 
этолийцев, речь его к македонянам в пользу прекращения союзнической войны V 
103 9— 104. 107 5 - 7 .

Агемат аугцда, отряд отборных воинов у македонян V 25 1; в войске Птолемея 
Филопатора под Газою 65 2. 82 4. 84 7; цвет сирийской конницы у Антиоха Эпифана 
XXXI 3 8.

Агеполид ’АуГ]лоАц, родосец, глава посольства от родосцев в Рим. XXVIII 16 6. 
17 1—4. Ю—14. XXIX 10 4. 19 з. XXX 4 2; речь Агеполида в римском сенате XXIX  
19 3—4.

Агесарх ’Ayijcapyog, мегалополец, отец Птолемея, начальник Кипра XV 25 14. 
XVIII 55 8.

Агесий ’Ау пет lag, ахеец, друг римлян, посол в римском стане в Македонии XXX  
13 з.

Агесилай II ’Ayncn^aog, царь лакедемонян, перешел в Азию III 6 п ; благодаря 
ему Спарта не была взята Эпаминондом IX 8 б; поведение Агесилая было противно 
обычаям эллинов 23 7—8.

Агесилай, лакедемонец, отец Гиппомедонта IV 35 13.
Агесилох ’АунсиХоуод, сын Гегесии, притан родосцев, сторонник римлян, ходил 

послом в Рим XXVII 3 2—6. XXVIII 2 1. 16 5. 8; ходил послом к Персею XXIX 10 4.
Агесиполид ’АупсилоЛц, лакедемонец, сын Клеомброта II, отец Агесиполида III, 

брат Клеомена, царь Лакедемона IV 35 Ю—12.
Агесиполид III, сын предыдущего, преемник Клеомена III, ходил послом в Рим 

от лакедемонских изгнанников, убит в пути IV 35 ю. XXIII 6.
Агесиполид, димеец, в плену у элейцев V 17 4.
Агета ’Ауптад, стратег этолийцев 217 г. до Р. X. V 91 1; опустошил Акарнанию 

и Эпир, жертва козней фанотеян 96.
Атоны ’'Aycovsg, народ Галлии, живут на южных склонах Альп II 15 8.
Аграи ’A ypaoi, этолийцы, не эллины XVIII 5 8.



Агриний ’A y p iv io v , город Этолии V 7 7.
Агриппа Agrippa, писатель, мнение его о дойне Африки XXIV 15 6.
Агрианы ’Aypiavs»;, фракийский народ, наемниками в войске Антиоха III Великого 

V 79 6; в войске Филиппа III X 42 2.
Атрии ’'Аурi d ,  соседи истров, война римлян с агриями XXV 4 1.
Агрон ’'Aypcov, сын Плеврата, царь иллирийцев, супруг Тевты, в войне с 

этолийцами, умер от пьянства II 2 3—4 7.
Адей ’АбаГо^, начальник Бубаста в Египте XV 27 6.
Адей ’АОаТЪц, бероец, ходил послом в Генфию от Персея XXVIII 8.
Адейганы ’Adsiyavsc;, класс жителей Селевкии V 54 ю.
Адеймант ’Adsi'pavxoq, один из лакедемонских эфоров, убит в междоусобице IV 

22 7—12. 23 5. 8; речь его 22 ю.
Адис vA6us, город Ливии, место сражения римлян с карфагенянами I 39 5—14.
Адмет *А5р пто»;, загублен Филиппом III XXIII 10 8—9.
Адрана, Адрена ’Adpdvr], ’A5pi')vr], город Фракии XIII 10 1.
Адриатика ’Adpi'ag, восточная граница владений македонян 12 4; предел альпийско

го хребта II 14 6. Упоминается: II 16 7. 17 5. 7, 19 13. III 47 4. 61 и . 86 2. 8. 9. 87 1. 
88 7. 110 9. VII 19 2. XXIV 3. XXXIV 7 12.

Адриатический залив. См. Залив.
Адриатическое море. См. Море.
Адриатическое побережье. См. Побережье.
Адрия. См. Адриатика.
Адрумет ’Аброирстос;, город Ливии, стоянка Ганнибала по возвращении его из 

Италии XV 5 3; убежище Ганнибала после поражения при Заме 15 3.
Адуя ’А б о ш ъ, река цизальпинской Галлии, питает ее озеро Ларий XXXIV 10 20; 

изливается в реку Пад II 32 2.
Азанида ’A £avц , область Аркадии IV 70 з.
Азия ’Аспа, одна из трех частей мира II 37 6; III 37 2—4. 38 1. XII 25 7; длина 

Азии XXXIV 7 8—10; благодаря завоеваниям Александра почти вся Азия стала доступной 
12 4. III 59 з. IX 34 з; в Азию перешли галаты из Эллады I 6 5—6; театр войны 
за Келесирию 3 1; в Азию римляне впервые переправили свои войска после Ганниба
ловой войны 3 6; подчинена римлянам Публием Корнелием Сципионом Африканским 
Старшим I 3 5. X 40 7; Азию по сю сторону Тавра III 3 4—5. IV 2 6. 48 3. 4. 5. V 
40 7. 77 1. VIII 22 и. XI 34 14. XXI 14 8. 17 з. 12. 21 7. 24 7. 43 2. 48 п. Азия
упоминается: II 71 9. III 3 з. 5 6. 6 4. ю. и. 14. IV 28 3. 39 2. 6. 46 1. 43 2. 4. 6. 46 1.
48 7. ю. 56 5. 7. V 10 8. 30 8. 34 7. 44 з. 45 2. 67 ю. 78 4. 88 1. 90 1. 111 8. 9. VIII
22 и. X 27 1. 2. 4. 28 з. XI 34 14. 16. XII 19 1. XV 25 13. XVI 5 1. 6 п. 24 з. 8. 40 3.
XVIII 2 4. 3 5. 41 а 2. 41 7. 45 4. 47 1. 51 1. 2. 9. XX 5 п. 10 5. 16. XXI 4 4. 5. 12.
11 2. 13. 13 1. 14. 14 6. 15 9. 17 4. 18 2. 9. 19 5. 20 3. 21 9. 24 2. 4. 9. 25 1. 8. 31 13.
33. 43 1. 48 ю. XXII 5 2. XXIII 14 ю. XXIV 8 1. XXVII 6 1. XXXI 9 5. 10 1. 23 10.
XXXIII 1 1. 12 1. 13 5. XXXV 1 2. 3. Азиатский берег от Памфилии до Геллеспонта
был во власти египетских царей V 34 7; азиатский берег Фракийского Боспора IV 
43 9. 44 7. 50 4. 51 8; милетская земля на азиатском берегу XVI 12 1. Владыки Азии 
помогли родосцам в несчастий V 90 1; азиатские владыки враждебны римлянам со 
197 г. до Р. X. XXI 34 7; владыки Азии Прусий, Митридат, Лисаний, Олимпих, 
Лимней, Артаксий, Акусилох V 90 1. XXV 2 12; азиатские галаты I 6 5—6. XXI 38 1. 
XXII 21. XXXI 2. XXXII 5 5; азиатские города, завоеванные Антиохом III Великим, 
освобождены римлянами XVIII 50 5; посещены римскими уполномоченными в 171 г. 
до Р. X. XXVII 3 1. Азиатские дела переплетаются с событиями остального мира 
с олимпиадой 140-й I 3 6; предшествующие события изложены многими историками 
II 37 6; у Полибия обыкновенно азиатские дела излагаются вслед за эллинскими 
XXXII 25 4. Азиатские эллины освобождены римлянами от Филиппа в 196 г. до 
Р. X. XVIII 44 2. 46 15; свобода азиатских эллинов невыгодна Эвмену II и его 
братьям XXI 22 7; посольства азиатских эллинов к римскому военачальнику в 188 г. 
до Р. X. XXI 43 1; азиатские народы превзойдены в военном деле македонянами 
XVIII 28 2; азиатские народы жаловались римскому сенату на Аттала II XXXII 5 5; 
азиатские походы Аттала II и братьев XXIV 5 5. Азиатские союзники римлян XXXIII 
8 7*

Азорий ’A^coptov, город Перребии XXVIII 13 1.
Академик, философ Карнеад XXXIII 2; академики пользуются дурной славой, 

как учители XII 26 с.



Академия ’А Ka8iji.ua, местность Аттики (на Кефисе в 6 стадиях от Афин к 
северо-западу XVI) 27 1; школа философов и риторов XII 25 с 1—2.

Акарнания ’AKapvavia, область Эллады к югу от Амбракийского залива IV 63 5.6. 
66 4; граничит с Этолией с востока 65 9; с Акарнанией господствует Кефалления 
с запада V 3 ю; повергалась нападениям этолийцев, соединилась с Филиппом III 
против этолийцев в союзнической войне IV 6 2. 30 1; эпирот Александр поработил 
и раздробил Акарнанию II 45 1. IX 34 7. 38 2; посещена римскими уполномоченными 
в 169 г. до Р. X. XXVIII 4 13—5; предатель Акарнании и виновник смут Хремат 
XXX 13 4. XXXII 20 2; в Акарнанию вывезены были римлянами изображения Ахея, 
Арата и Филопомена XXXIX 14 ю (в последнем месте текста имя Акарнании 
пропущено).

Акарнанский народ, союз XVI 32 з. См. Союз.
Акарнаны, доблестнейший и честнейший из эллинских народов IV 30 1—5; 

союзники иллирийцев против ахейцев и этолийцев II 6 9—1 о. 10; раздробить союз 
акарнанов замыслили этолийцы вместе с эпиротом Александром II 45 1. IX 34 7. 
38 9; в союзе с Антигоном Досоном и ахейцами против Клеомена II 65 4. 66 6. IV 
9 4. 15 1—3. 25 3; часто терпели обиды от этолийцев IV 25 з. V 3 7. 6 1—3. 96 1; 
акарнанам и другим эллинам объявили войну этолийцы IV 5 ю; участвовали в 
союзнической войне Филиппа, ахейцев и прочих эллинов против этолийцев IV 63 4.7; 
вторглись вместе с войсками Филиппа в Этолию X 3 3. 4 4. 5 2. 6 1—3. 13 1; 
безуспешное нападение акарнан на поля Страта 96 з; область акарнан разграблена 
стратегом этолийским Агетом 96 1; акарнаны благоволили к Филиппу III VII 12 7; 
в союзе с македонянами против этолийцев и римлян IX 32—39. 40 4—6; потеряли 
Ойниады и Нес 39 2; помогали Филиппу против этолийцев, римлян и иллирийцев 
X 41 3; акарнанская решимость в войне с этолийцами XVI 32 1—3. 5; в союзе с 
римлянами против этолийцев XXI 29 4. XXVIII 5 4; получили через римлян обратно 
Ойниады XXI 32 14; приглашались римским сенатом содействовать возвращению 
лакедемонских изгнанников XXIV 12 б; акарнаны делились на сторонников римлян 
и Персея XXVIII 5; собрание акарнан в Фурии ibid.; святилище акарнан Актий IV 
63 4. Акарнаны: Аристомах, Аристофант, Эпистрат, Ладик, Ликиск, Мнасилох, Никомах 
IV 11 6. 80 15. V 6 1. IX 32—39. XVIII 10 ю. XXI 17 7. 45 п.

Акатид ’Акаи'дт^, сын Клеомена, фиванец, брат Пифея XXXIX 7 1.
Аквилея ’A kuAtjkx, римская колония у Адриатики, в земле таврисков нориков 

XXXIV 10 ю; расстояние от нее до Сены 11 8.
Акесимброт ’АкхспцРротод, родосский наварх, спутник Фламинина при Никее от 

родосцев в переговорах с Филиппом III XVIII 1 4. 2 2—4.
Акмет ''Акрптос;, отец Александра, одного из начальников Антигона Досона II

66 5.
Акрагант ’Акрсхуас;, i] t<ov ’AKpayavu'vcov ябАц Agrigentum, город Сицилии, 

колония родосцев, удобства местоположения города IX 27; опорный пункт и житница 
карфагенян в I пуническую войну 17 5. 23 4; осажден и взят римлянами 17 5—20 6. 
27 5; разграблен гарнизоном из галатов II 7 7; медный бык Фаларида в Акраганте 
XII 25 1-4.

Акрагантяне o l ’AKpayavxivoi, граждане Акраганта I 43 2. 8. II 7 7.
Акрагес ’Акрауг^, река (ныне Biago) и город Сицилии, то же, что Акрагант IX 

27 1.
Акрии ’AKpiai, поселение Лаконики V 19 8.
Акрокоринф ’АкрокорЫкх;, кремль Коринфа, для Эллады то ж е, что рога для 

быка VII 11 3; занят гарнизоном Антигона Гоната, освобожден Аратом II 43 3. 45 3. 
50 9. IV 8 4; Аратом выдан Антигону Досону в залог дружбы и союза, опорный пункт 
македонян в войне с царем Клеоменом II 50 9. 51 6. 52 4—5. 54 1; занят римским 
гарнизоном после победы над Филиппом III в 196 г. до Р. X. XVIII 45 12.

Акролисс АкроЛктскх;, кремль Лисса в Далматин, взят Филиппом III VIII 15— 16.
Акры vAKpai, город этолийцев, стоянка Филиппа III в союзнической войне V 

13 8.
Акта ’АктГ), восточное побережье Пелопоннеса; отправлены к Акте ахейские 

корабли в союзническую войну V 91 8.
Актий ’'А ктюу, святилище акарнанов, у самого узкого места Амбракийского 

залива. IV 63 4.
Акусилох ’АкоиаОиоуос;, один из владык Азии, в договоре Эвмена с Фарнаком 

XXV 2 12.



Алабандийцы ’ААсфауОбЦ, граждане карийского города Алабанды, снабжали 
Филиппа III припасами в войну ею  с Атталом и родосцами XVI 24 б; разорены поля 
алабандийцев Филиппом 24 7; алабандийцы побеждены родосцами XXX 5 15, Ала
бандийцы: Менедем V 79 6; Менилл XXXI 20 8. XXXII 1 1,

Алексамен ’AXs^apsvoc;, союзный стратег этолийцев 196 г. до Р. X. XVIII 43 
11— 12.

Александрийский обол XXXIV 8 7. См.,Обол.
Александрийцы о! £к ifj; ’AAs^avSpsiag, ’A смешанные эллины, один 

из трех классов населения Александрии египетской XXXIV 14 4—7. XXXIX 18 4; 
трусливы и раболепны XVI 22 8; в войне с Антиохом Эпифаном XXVII 19. 23 4; то 
ж е, что царский дом Египта V 67 2. 86 10. XXIX 24 6.

Александрийцы, жители Александрии троянской, верны Атталу I V 78 6.
Александрия ’A^c^dvdpsia, главный город Египта, имела смешанное население 

XXXIV 14; бежал в Александрию и там погиб царь Клеомен II 69 11. V 35 2—3. 37 7. 38 3. 
39; осаждена Антиохом Эпифаном XXVIII 20 9. 11. 22. 23 1; во власти Антиоха XXIX 2 1; 
александрийские проводники Полиарата XXX 9 8; в Азии женщины и дети участвуют в 
народных мятежах XV 30 ю. Упоминается: IV 51 1. V 40 2. 63 8. ю. 66 9. 67 2. 79 2. 86 ю. 
87 6 -7 . VII 2 з. XII 25 d 4. XIII 2 1. з. XIV 11 2 . XV 25 29.26 п . 30 ю. 33 и . XVI 10 1. 22 4 -5 . 
XXII 7 6. 12 12. XXVII 19 1. XXVIII 1 8. 17 5.15. XXIX 24 8.16. 27 9. 12. X X X I5 2. 12 14. 26 6. 
27 1. з. 14. 28 1. з. XXXIV 4 7. XXXIX 18 5.

Александрия, город Троады (иначе Антигония, ныне Eskistambul) V 111 3—4; 
уступал Александрию Антиох III Великий римлянам XXI 13 3. 14 2.

Александр Великий ’AXs^avdpo^, сын Филиппа II, царь македонян II 41 6. 9. 
VIII 12 8—И; беспощадно расправился с фиванцами, разрушил Фивы IV 23 8. IX 28 
8. 34 1—4; воевал с персами III 6 4. 5. 9—14. XXII 8 ю; битва Александра с Дарием  
в Киликии XII 17— 18. XVIII 3 5—6; завоевал многие города Палестины, Финикии 
XVI 22 а 4; разрушил персидское царство XXIX 21 2; опоясал Мидию эллинскими 
городами X 27 3. п ; благодаря Александру почти вся Азия известна эллинам, заслуги 
Александра перед эллинами III 59 з. V 55 9. 34 1—4; переход Александра в Азию  
был началом, а не причиною войны его с персами III 6 14; Александр отличался 
умеренностью и самообладанием V 10 6—1 о. XVIII 3 5; развращен Каллисфеном XII 
12 ь 2—3. Неверные известия Каллисфена об Александре XII 19—22; Филиппом III 
выставлял на вид происхождение свое от Александра V 10 ю. Башня Александра в 
Фессалии XVIII 27 2. Первые преемники Александра: Селевк, Птолемей, Лисимах, 
кончили жизнь почти одновременно II 41 2. 71 5. Жестокое обращение с эллинами 
преемников Александра IX 29; не повинны в таких преступлениях, какими пятнали 
себя этолийцы IX 34.

Александр, сын Акмета, начальник отряда в войске Антигона Досона, в Лаконике 
II 66 5.

Александр, начальник конницы в войске Антигона Досона II 66 7. 68 1; друг 
Филиппа III, начальник дворцовой стражи его IV 87 5. 8. 9. V 28 6—7. VII 12 6.

Александр, отец Антигона, которого Персей посылал к беотянам XXVII 5 1.
Александр Бала, подставной сын Антиоха Эпифана, в Риме вместе с Лаодикой 

и Гераклидом XXXIII 15. 18 6—15.
Александр некий, ходил послом от Аттала I в Рим XVIII 10 п .
Александр исеец, исский, этолиец, ратовал против уничтожения долговых обя

зательств X III 1 а; при переговорах Тита Фламинина с Филиппом, речь его X V III 
3—4; послан Титом Фламинином в Рим 10 9; против мира римлян с Филиппом 
36 5—9. 37 1; послан от этолийцев в Рим XX I 25 11; в плену у эпиротов отказывался 
выкупить себе свободу, хотя был богатейшим из этолийцев 26 9—17.

Александр, этолиец, друг Доримаха, занял город эгирян и там погиб IV 57 2—3.
58 9.

Александр, царь эпиротов, помогал этолийцам против акарнан II 45 1; раздробил 
Акарнанию IX 34 7.

Александр, брат и пособник Молона, сатрап Персия при Антиохе III Великом V 
40 7. 41 1. 43 6; лишил себя жизни 54 5.

Александр, начальник Фокиды от Филиппа III, строил козни против этолийцев 
V 96 4 -8 .

Александр, трихониец, начальник этолийцев в Этолии V 13 з.
Александр, тиран фессалийский, уроженец Фер, умертвил Пелопида VIII 1 7—8; 

в рассказах прежних историков XXXIX 2 2.



Алексид ’ А А с^ц, хранитель кремля Апамеи при Антиохе III Великом, против 
Эпигена V 50 ю. 12. 13.

Алексон ’AAs^cov, ахеец, открыл заговор наемников против карфагенян I 43 2; 
он ж е спас Акрагант, там же отправлен к наемникам для переговоров 43 4. 8.

Алет ’ААГ]!!^, открыл серебряные рудники в Иберии, удостоен божеских почестей, 
холм Алет близ Нового Карфагена X 10 п .

Алифира, город алифирян ’ATacpsipct, Г| ’ATacpstpauov я о^ ц , принадлежал некогда 
аркадянам и Мегалополю, уступлен Лидиадом элейцам IV 77 ю; этолийские наемники 
Филлида в Алифаре 78 1; взята Филиппом III 78 2—13.

Алкамен ’АЛкацсуг^, спартанец, убит в междоусобице сторонниками этсшийцев 
IV 22 и .

Алкамен, член совета ахейцев, единомышленник Диэя XXXIX 10 9. 11 1.
Алкей ’АХкаГос;, писатель, осмеивал ритора Исократа XXXII 6 5.
Алкет ’Адк&тас;, союзный военачальник, стратег беотийцев XXII 4 13*
Алкивиад ’А^кфшбт]^, афинянин, советовал афинянам занять Хрисополь IV 44 14.
Алкивиад Алкфш бг]', лакедемонец, возвращен ахейцами в родной город, ходил 

послом в Рим от лакедемонских изгнанников, заплатил ахейцам неблагодарностью 
XXII 9. 15 7. 16 1 -3 . XXIII 4 3.

Алкиф ’'AAiaOog, сын Ксенофонта, уроженец Эгия, послан от ахейского союза 
к Птолемею Филометору XXVIII 12 9. 19 3.

Аллариат ’AAAapidxr^ (АХХарттц^ Мейнеке), житель Алларии XIII 10 2; аллариат 
Кнопий V 63 12. 65 7.

Аллария ’AXXapia, город Крита XIII 10 2. V 63 12. 65 7.
Аллобриги ’AMofjpiysc;, галаты, живут между Роданом и Альпами, страшны 

карфагенянам на пути Ганнибала в Италию из Иберии III 49 13—51.
Алфей ’ААфсюс;, река Пелопоннес XII 4 d 5—б; течет на некотором расстоянии 

под землей XVI 17 5—7; близ города гереян IV 78 2; мост через Алфей 77 5.
Алфея 'А Х даш , сильнейший город олкадов в Иберии, взят Ганнибалом III 13 5—6.
Альба ’'АХ|За, город Италии, подверглась нападению кельтов II 18 6—8; место 

смерти Филиппа, сына Персея AOCXVII 2 3.
Альпийская страна ot ката тсц ’'ААлбсоу яарореш, пройдена римскими войсками 

на пути в землю инсомбров II 32 4.
Альпийские народы нападали на кельтов II 18 4.
Альпийский перевал III 49 4.
Альпийские вершины III 53 6. 55 9.
Альпийские теснины III 56 2. 62 3.
Альпийский хребет, альпийские горы. См. Альпы.
Альпы ’А А лсц, ’A^KSivd opr], п tcov ’'AXtiscov тшрореш, тянутся от Массалии и 

побережья Сардинского моря до крайнего углубления Адриатического залива на 2200 
стадий, соединяясь с Апеннинами II 14 6—10. 15 8—9. 16 l. I ll 39 9. 47 2—4; гораздо 
длиннее главных гор Эллады XXXIV 10 15—17, Альпы составляют подобие кремля 
Италии III 54 2. XJOGV 15 l; вершины Альп необитаемы II 15 10. III 54 1. 55 7—9; 
из Альп течет река Пад и ее притоки II 16 1—8; Альпийские земли плодородны 
15 8—9. 32 4. 34 4. III 34 2—4. 8. 65 1; альпийские народы 21 з. 22 1. 23 1. 28 3. 35 4.
III 48 7; четыре перевала в Альпах, три озера XXXIV 10 17—21; своеобразное альпийское 
животное 10 8; переход Ганнибала через Альпы в 15 дней, трудности его, борьба с 
тамошними народами III 47—56. 34 5. 39 9— ю. 60. 61 з. 5. 64 7; раньше Ганнибала 
кельты много раз переходили Альпы III 48 6.

Аманидские ворота ’Apavi&i; rciAai, теснина между Киликией и Сирией XII 
17 2.

Амбракий ’'Ар(Зраков, этолийский город Амбракии, осажден и взят Филиппом в 
союзническую войну IV 61 4—8. 63 1—3.

Амбракийский залив. См. Залив.
Амбракиоты ’AjLipaKUoiai, эллинский народ, в составе этолийского союза, против 

Филиппа III в союзнической войне IV 61 2. 7; против римлян в войне их с этолийцами 
XXI 26 2. 28 7. 29 2—3. 6. 8. 14. Амбракиот Ламий XVIII 10 9. XXI 25 п .

Амбракия ’АцРракСа, область амбракиотов и самый город их, то же что Амбрак, 
некогда резиденция Пирра XXI 30 9; отнять Амбракию от этолийцев пытались эпироты
IV 61 6; фурийские изгнанники в Амбракии XVIII 10 10; Аминандр в Амбракии 
XXI 29 7—9; осаждена и взята римскими войсками Марка Фульвия Нобилиора 26—29.

Амбрис ’'Ацрриоо^, город Фокиды, подвергся нападению этолийцев IV 25 2.



Амеокрит ’AjLiaiOKpuog, союзный военачальник беотийцев XX 4 2.
Амика \Арикг|, равнина, подле Антиохии в Сирии, орошается Оронтою V 59 10.
Амиклы ’АрикЛои, поселение вблизи Лакедемона, дошел Филипп III до Амикл 

V 18 з. 19 1—2. 20 12; Арат в Амиклах 23 7; знаменитейшее святилище Аполлона в 
Амиклах 19 з.

Амин ’Apuva ,̂ другая форма имени Аминандр IV 16 9.
Аминандр, Амина Apuvavdpoc;, царь афаманов, зять Скердилаида IV 16 9; римские 

послы возвещают Аминандру о намерении римлян воевать с Филиппом, если он не 
оставит Эллады в покое XVI 27 4; присутствовал при переговорах Тита Квинктия 
Фламинина с Филиппом XVIII 1 3; отправлен в Рим Титом Фламинином во главе 
посольства 10 7—8; умеренные желания qro после поражения Филиппа при Кино- 
скефалах 36 3—5; получил во власть укрепления, отнятые им у Филиппа 47 13; в 
союзе с этолийцами против римлян XX 10 5; будучи изгнан Филиппом из Афамании, 
Аминандр возвратил себе власть с помощью этолийцев и отправил послов к римлянам 
с повинною XXI 25 1—3; ходатайствовал в римской стоянке за амбракиотов 29 2—3. 
6— 8.

Аминта ’АрлЗутск;, отец царя Филиппа II II 48 2. VIII 11 2. IX 33 2. XXII 8 ю.
Амирская равнина то ’Ар up i ко v nsdiov, в Фессалии, подвергалась набегам 

этолийцев V 99 5.
Аммоний ’Appcovioc; б ВаркаГо^, баркиец, начальник ливийцев, в войске Птолемея 

Филопатора V 65 8.
Аморг ’Ар ору6ц, остров из числа спорадских с тремя городами. Отр. 33.
Амфакситида ’Арфа^Ттц, область Македонии. X 97 4.
Амфидам ’Арф1Рароц, стратег элейцев, отпущен Филиппом III из плена. IV 75 6. 

84 2—3; заподозренный в измене элейцами, бежал к Филиппу 86 3—7.
Амфиктионы ’ApcpiKTiiovsg, заведывание дельфийским святилищем отнято у  

амфиктионов этолийцами, помощь амфиктионам оказали ахейцы IV 25 8; постанов
ления собрания амфиктионов имеют большую силу XXXIX 12 6.

Амфилохи то t(ov ’ApcpiAoxwv s9voq, этолийцы, но не эллины XVIII 5 8.
Амфилохия ’ApcpiAoxicx, область Акарнании, отвоевана обратно этолийцами XXI 

25 з—5.
Амфилохский Аргос. См. Аргос.
Амфиполь ’Арф[яоХц, город Македонии XXIX 6 1.
Амфиса ’'Арфктсга, город этолийцев в Локриде Озольской, осажден римлянами 

XXI 4.
Амфисяне o l ’АрфктаеТс;, жители Амфисы, осаждены римлянами XXI 4.
Амфиарай ’Арфшраос;. Отр. 34.
Анагнии ’Avayvi'a, ’A vdyvsiat, город Лациума в рассказе о победе Деметрия из 

Рима XXXI 21 6. 22 2. 5. 23 2. з.
Анаксидам ’A va^idapos, в войске Филопемена против Маханида под Мантинеей 

XI 18 1.
Анаксидам, ахеец, в посольстве к римлянам XXXI 6 1. 8; вторично послом в 

Риме XXXIII 3.
Анамары ’Avdpapsg, галльский народ, между боями и инсомбрами, живут вблизи 

Массалии II 32 1. 2.
Ананы ’'Avavsc;, галльский народ, подле Апеннин (вероятно то же, что анамары) 

II 17 7.
Андания ’Avdavia, город Мессении, выдержала нападение царя Ликурга, пре

емника Клеомена V 92 6.
Андобал ’Ау5о)ЗаАг]ц Indibilis , начальник иберов илергетов, взят в плен Гнеем 

Корнелием III 76 6—7; вернейший друг карфагенян, тяжко обижен Гасдрубалом IX 
11; дочери Андобала во власти Сципиона Африканского старшего X 18 7. 13; обиженный 
Гасдрубалом перешел на сторону Сципиона 35—38; величал Сципиона царем 40 3; 
власть Андобала увеличена римлянами X 40 ю. XXI 11 7—8; отложился от римлян, 
побежден Сципионом XI 26 6. 29 3—5. 31 1—4. 33 6.

Андосины \Av5ocrivoi, иберийский народ по сю сторону реки Ибера, покорены 
Ганнибалом III 35 2.

Андранодор ’Av6pavo<5(opoq, сиракузец, советовал Гиерониму покинуть римлян и 
примкнуть к Ганнибалу VII 2 1. 5 4. 5.

Андрей ’Avdpsaq, врач Птолемея Филопатора, убит Теодотом V 81 6.
Андролох ’Avdpo?ioxo^, элеец, в плену у ахейцев V 94 6.



Андромах ’Avdpojuaxos, отец Ахея, брат Лаодики, супруги Селевка, в плену у 
Птолемея Филопатора IV 51 1—6. VIII 22 и .

Андромах, уроженец Аспенда, военачальник Птолемея Филопатора в Египте V 
64 4—6. 65 3—4; в сражении под Рафией 83 3. 85 9; начальник Келесирии и Финикии 
87 6.

Андромах некий, в посольстве Птолемея Филопатора в Риме XXXIII 8 4.
Андронид ’A\'dpcovida<;, ахеец, сторонник римлян, против оказания помощи Пто

лемеям XXX 23 2—4. XXIX 25 1. 4; ненавистен ахейцам за предательство; послом 
ходил к Квинту Цецилию Метеллу, заподозрен в измене XXXIX 10 1—2. 11 1—5.

Андроник ’AvdpoviKO^, посол Аттала II в Рим XXXII 28 2.
Андросфен ’AvOpoaOcvr^, кизикенец, доставил из Индии сокровища Антиоху 

Великому XI 34 12.
Андры ’'Avdps^, земля андров (вероятно то же, что анамары) II 34 5.
Анероэст ’Avrposaxric, царь галатов, гесатов, побежден в сражении римлянами, 

лишил жизни себя и присных своих II 22 2—4. 26 5—7. 31 2.
Аниараки ’AviapaKcn, народ Азии на северных границах Мидии V 44 9.
Анион ’Avicov, река Италии, перешел ее Ганнибал IX 5 9. 7 и .
Л. Аниций Галл Асикюц, ’A vi' kio^, Аси к юс,, победитель иллирийского царя Генфия, 

устроил в Риме потешные игры XXX 14; жестокости его над эпиротами XXXII 20 б; 
в числе уполномоченных к Пру сию от сената XXXIII 9 3.

Анкарата ’Аукарсхтгр, житель Анкар VIII 38 4.
Анкары ’'Аукара, город Италии. VIII 38 4.
Анкира, ’ Аукира, город Галатии, стоянка Гнея Манлия Вульсона XXI 39 1.
(Анк М арций). См. А. Марций.
Анталкидов мир заключили лакедемоняне с царем персидским за 16 лет до битвы 

при Левктрах I 6 2; образ действий лакедемонян после Анталкидова мира IV 27 5. 
VI 49 5.

Антанор ’Avidvcop, элеец, в плену у ахейцев V 94 6.
Антенор ’AvTi^v(op, посол от Персея к родосцам XXVII 4 3—ю. 14 1.
Антигонии ’A vn yovsta , празднество ахейцев в Сикионе в честь Антигона Досона 

XXVIII 19 3. XXX 23 з.
Антигония, город Эпира, теснины у Антигонии II 5 6. 6 6.
Антигон Одноглазый ’Avnyovoc; МоуофОаЛцос; (иначе Кик?юу, лр(5то<;), преемник 

Александра Великого в Сирии X 27 и. V 67 6. XXVIII 20 7; побежден Касандром, 
Лисимахом, Селевком V 67 8; война прочих преемников Александра против Антигона 
XVIII 3 5—7; умер в один год с Селевком и Птолемеем IV 1 9. II 71 4; флот Антигона 
был незначителен по сравнению с силами воевавших в I пуническую войну I 63 7.

Антигон Гонат ’Avxiyovo^ Г ovaiac;, сын Деметрия Полиоркета, царь македонян 
IX 34 6. II 45 1. V 63 13; по наущению и приглашению этолийцев расторгнул ахейский 
союз II 43 9—ю. 45 1—3. IX 34 5—б; в ахейских государствах ставил гарнизоны и 
тиранов II 41 ю. 43 ю. 44 1. IX 29 5—6; вытеснен из Акрокоринфа Аратом II 43. 
45 3; со времени Антигона Гоната мегаряне в союзе с ахейцами XX 6 8. Смерть 
Антигона, характеристика его II 44 1. 47 5.

Антигон Досон ’A viiyovo^ Atoacov, опекун Филиппа III и заступающий место 
царя македонян II 45 2. XX 5 7; последний из Антигонов IV 29 7; за отнятие 
Акрокоринфа враждебен ахейцам II 45; дружбы его ищут этолийцы против ахейцев  
45; Арат ищет союза с Антигоном против царя Клеомена 47—49; в дружбе с Аратом 
IV 82 з; Антигон изъявляет готовность помочь мегалопольцам и ахейцам II 50; 
призван ахейцами в Пелопоннес и, получив обратно Акрокоринф, двинул войска на 
Истм 51—52; поставлен ахейцами во главе союзников; ахейцев, эпиротов, фокидийцев, 
македонян, беотян, акарнанов и фессалийцев против Клеомена II 54. III 16 3. IV 9 4. 
76 1; отнял у Клеомена многие города II 54; распустив македонян на зиму, сам 
остался в Аргосе II 54 кон. 55. 63—64. V 16 б; в начале лета вторгся в Лаконику и 
при Селассии победил Клеомена II 65—70. V 24 8. XX 5 12; великодушие Антигона 
в обращении с побежденными лакедемонянами II 70 3; неверности Филарха в оценке 
поведения Антигона 56; замучил тирана Аристомаха 59 1. 60 1—2; помог лакедемонянам 
избавиться от тирании и восстановить у себя исконное устройство II 70. IV 16 5. 
22 4. 34 9. V 9 8—ю. IX 29 7—12. 31 3—5. 32 8. 36 1—5. 38 9. 39 6; восстановил 
общеэллинский мир II 70 4. IV 3 8; держал этолийцев в страхе IV 3 2. 3; оставил 
уполномоченного в Пелопоннесе, занял Коринф, поставил гарнизон в Орхомене 6 4—6; 
оказал ахейцам важные услуги XVIII 6 5; в законодатели мегалопольцам поставил



Пританида V 93 8; поддержал родосцев в несчастий 89 6. Смерть Антигона, пос
ледствия ее для Эллады и Египта II 70 6—8. V 35 2. 8.-9; передал Филиппу III 
эллинских союзников IV 76 1. V 34 2. VII 11 б; характеристика Антигона II 47 5.
IV 87 6 -8 .

Антигон, сын Александра, ходил послом в Беотию от Персея XXVII 5 1—4.
Антикира ’AvxiKUpa, город Фокиды, стоянка римлян в войну с Филиппом III 

XVIII 45 7. XXVII 16 6.
Антикиряне ’AvxiKupsr;, жители локридского города Антикиры, завоеванного 

этолийцами IX 39 2.
Антилибан ’Avxi>a|3avog, гора Финикии и Келесирии, суживает Марсиеву долину

V 45 9; из Антилибана вытекает река Оронта 59 ю.
Антимах ’A v iip a x o s , в войске Персея, вел переговоры в Деметриаде с критянином 

Кидасом XXIX 6 1.
Антиной ’A vtivoix;, эпирот молосец, вместе с Кефалом управлял делами Эпира, 

сторонник Персея XXVII 15 7. 9. 13. л 4. 16. XXX 7 2—4.
Антипатрия ’AvTUiaxpia, город Македонии на границе с Иллирией, взята Скер- 

делаидом V 108 2.
Антипатр ’Avxi'jtaxpoi;, преемник Александра Великого в Македонии, доставил в 

Афины останки граждан, павших в Херонейском сражении V 10 4; беспощаден к 
побежденным афинянам и прочим эллинам IX 29 2—4. XII 13 8; сопротивление 
Антипатру оказали одни этолийцы IX 30 3.

Антипатр, племянник Антиоха Великого, начальник сирийской конницы V 79 12. 
82 9; начальник тарентинцев в битве при Нании XVI 18 7; после сражения под 
Рафией хода л послом к Птолемею Филопатору для заключения мира V 87 1—4; ходил 
послом к Сципионам для переговоров о мире после поражения Антиоха XXI 16 4. 
17 9; в римском сенате XXI 18 1. 24 1-̂ 3. 13. 14.

Антиполь ’АутСлоЛц , город массалиотов, осажден лигистинами XXXIII 7 2.
Антисфер ’Avximlevr]^, родосский историк, ошибки в сочинении о современных 

автору событиях XVI 14—20.
Антифан ’Avxicpdvri^, бергеец, болтливый писатель XXXIV Отр. 5 ю.
Антифат ’AvTKpdxr^, сын Телемнаста, гортинец, глава критского посольства к 

ахейцам XXXIII 16 1 . 4. 6 .

Антифил ’AviicpiXog, посол Прусия в Риме XXXII 28 4.
Антиаты ’Avxiaxcov Sfjpo<;, город Лациума, упомянут в первом договоре Рима с 

Карфагеном III 22 и; во втором договоре 24 ю.
Антиохида ’Аупохц, сестра Антиоха Великого, в замужестве за Ксерксом, царем 

армосатов VIII 25 5.
Антиохийцы/антиохияне ’А утгохбц, жители Антиохии, главного города Сирии 

VIII 19 и. V 59 5.
Антиохии ’Avtiox& ia, город Мигдонии V 51 1.
Антиохия на реки Оронте, главный город Сирии V 59 10; недалеко от Селевкии 

60 4; в Антиохии Антиох Великий провозгласил Лаодакуч царицей 43 4; резиденция 
Деметрия Сотера, местожительство Лисия XXXI 17 2. XXXII 4 1; в Антиохию бежал 
Антиох после поражения под Рафией V 87 1.

Антиох I ’А ухloxo^ Сотер, сын Селевка II, царь Сирии, подарил Стратоникию 
родосцам XXXI 7 6.

Антиох II, по прозванию Бог, зять Птолемея II Филадельфа. Отр. 154.
Антиох Сокол, сын Антиоха Бога, брат Селевка Каллиника, умер во Фракии V 

74 4.
Антиох III Великий, младший сын Селевка Каллиника, брат Селевка ’Керавна, 

наследовал брату в олимпиаду 139-ю II 71 4. 6. IV 2 7. 48 10. V 34 2. 40 5. 7. 41 2. 
48 5. ю. 89 8. XXXIX 19 5; отец Антиоха Эпифана XVI 18 5—10. XXVIII 20 8. 9. 10; 
родственник Ахея IV 48 5. ю. 51 4. VIII 22 п; женат на дочери Понтийского царя 
Митридата, Лаодаке V 43 1—4; женился на эвбеянке в Халкиде XX 8; выдал дочь 
за Ксеркса, царя Армосат VIII 25; при жизни брата проживал в верхней Азии V 
40 5; по молодости находился под влиянием Гермия 45 7. 50 4—5; завоевал Келесирию  
и Финикию III 2 8; V 66 6. XXVIII 1 3; владычество Антиоха по сю сторону Тавра 
III 3 4. V 40 7. XXI 21. 24 7—8. 43 2. XI 34 14; после войны по договору с Римом 
потерял все владения по сю сторону Тавра XXI 14 8. 17 з. 12. 21 7. 24 7. 43 2. 48 и; 
воевал за Келесирию с Птолемеем Филопатором в олимпиаду 140-ю I 3 12. IV 2 ю. 
37 5. 51 1 -5 . V 1 5. 29 8. 31 1- 8 . 40. 42 4. 5. 8. 45 8-ю. 46 1-4 . 58—71. 79—86; от



Келесирии обратил силы против Молона V 46 5. 40 7; поведение его в военном совете 
по поводу возмущения Молона 41—42 4. 49; военные действия против Молона 51—54; 
поход Антиоха на Артабазану 55. 57 з. 61; велел умертвить Гермия 56; побежденный 
египетскими войсками под Рафией заключил мир с Птолемеем, уступив ему Келесирию  
и Финикию 79—87. 105 3. 107 2—3; в союзе с Атталом, вел войну против Ахея, 
захватил и казнил Ахея, овладел Сардами V 57. 58 1. 61 6. 87 8—9. 107 4. 109 5. VII 
15— 18. VIII 15—23; сидеты добивались благоволения Антиоха V 73 4; утвердил 
Ксеркса во власти в Месопотамии VIII 25; походы Антиоха в Мидию против Арсакеса 
и в Гирканию X 27—31; война Антиоха с бактрами V 48—49. XI 34; поход Антиоха 
на герреев XIII 9; в царствование в Египте Птолемея Эпифана заключил договор с 
Филиппом поделить владения Египта III 2 8. XV 20—21. XVIII 49 3. 51 10; снабжал 
Филиппа продовольствием XVI 1 8; битва Антиоха со Скопасом под Панием в 
Келесирии 18—20. 22 а; завоевания Антиоха 39 3; попытка римских послов помирить 
Антиоха с Птолемеем 27 5; собирался воевать с римлянами еще до битвы при 
Киноскефалах XVIII 45 10— п; война Антиоха в союзе с этолийцами и Филиппом III 
против римлян III 3. 6—7. 32 7. 39. 41 а. 43. 48 4. XX 10 16—17. И  7; требования 
римлян к Антиоху перед войною XVIII 47 1—4. 48 3—5; сборы Антиоха к войне с 
римлянами 49—52; дал убежище Ганнибалу III 11— 12. XXI 17 7. 45 п; искал 
поддержки у беотян, эпиротов и элейцев XVIII 43 2. XX 2—3. 7 1; имел сторонников 
в Фокиде XXI 6 2—6; искал союза с Прусием 11, с Эвменом 20 8—9. 21 ю; причина 
войны с римлянами, повод и начало ее III 7 1—3. 32 7. XVIII 39 2; выступление 
Антиоха из Сирии и движение на Европу XVIII 39 3. 45 10—и ; война Антиоха с 
римлянами XXII 4 4. 5 2. 9 3. XXIV 12 9. XXVIII 4 ll. XXIX 6 4. XXX 5 12; родосцы 
решили не пропускать флота Антиоха XVIII 41 а; переговоры послов Антиоха в 
Коринфе с Титом Фламинином и товарищами 47 1—3. 48 3—4; успехи Антиоха в 
Малой Азии, Антиох во Фракии, переговоры его с римскими уполномоченными 
49—52; с флотом пристал к Деметриаде III 6 4. 7 3; обещал помогать этолийцам XX  
1. 10 16. 11 2; в союзе с римлянами Филипп III против Антиоха XXI 2 2; перенесение 
войны против Антиоха в Азию 4 5; Антиох уведомлен о перемирии этолийцев с 
римлянами 8 3; вторжение Антиоха в Пергам и тщетные переговоры его с Луцием  
Эмилием о мире 10; опустошил поля Фивы и Элеи в Малой Азии, напрасно искал 
союза с Прусием 11 1—12; решимость кончить войну с Римом морской битвой 11 13; 
после поражения при Магнезии переговоры Антиоха с римскими уполномоченными 
о мире XXI 13— 17; 24 16. 25 8; посольство Антиоха в Рим 17 и . 18 1. 20 8—9. 
21 7—Ю. 24 1—9; условия мира Антиоха римлянами 31 7. 33. 43 3—45. 48. XXII 4 1. 
XXV 4 5; Антиох взимал дань с некоторых эллинских городов Азии XXI 24 8; гарнизон 
Антиоха в Перге 44 1—5; Антиох выдал деньги перед заключением мира Публию  
Корнелию Сципиону XXIII 14 7—11. Речи Антиоха перед битвою под Газою V 83 2.7, 
на собрании умолномоченных в Лисимахии XVIII 51; обманул надежды, какие на 
него возлагались XV 37; в лице римлян боги покарали Антиоха за беззакония XV  
20; беспутство Антиоха и ничтожный характер V 40 1—4. 41 1. Со времени Антиоха 
усилилось значение римлян на Востоке XXIV 13 4. 15 9. V 105 7; время войны 
римлян с Антиохом XXII 1 2. 4 4. XXXIX 14 6—8.

Антиох старший, сын Антиоха III Великого, участвовал в битве под Панием XVI 
18 4—5. 19 8—9.

Антиох IV Эпифан, он ж е Эпиман, сын Антиоха III, младший брат Селевка 
Филопатора, наследовал брату, царь Сирии, беспутства его III 3 8. XVI 18 6. 8. 19 
9. 26 1. XXXI 12 2. 4. 21 3—4; в сношениях с Персеем против римлян XXVII 7 15. 
XXIX 4 9; искал поддержки в Риме в войне с Птолемеем Филометором и братом 
его Птолемеем Фисконом из-за Келесирии XXVII 19. XXVIII 1. XXX 17 1; вторгся 
в Египет и завладел им XXVIII 17 5. 15. 19. 20. XXIX 2 1; отправил послов в Рим  
из-под Александрии XXVIII 22; в Александрии принимал родосское посольство 23; 
против Антиоха готовы были подать помощь Птолемеям ахейцы 24; римская партия 
в ахейском союзе настояла на том, чтобы примирить Антиоха с Птолемеями 24 
19—25; обращение римского уполномоченного Попилия с Антиохом близ Пелузия 
XXIX 27: устроил великолепные игры в Дафне XXXI 3—5 1; оказал ловкий прием 
римским послам в Дафне XXXI 5; в сношениях с Эвменом II XXXI 6 4—5; недовольство 
римского сената Антиохом 9 6—8; посольство Антиоха в Рим 19 2; нападение Антиоха 
на храм Артемиды и смерть в Табах XXXI 11; мнимый отец Александра, Антиох, 
в дружбе с римлянами XXXIII 18 7—9; достоинства Антиоха XXVIII 18.

Антиох V Эвпатор, царь Сирии, преемник Антиоха Эпифана XXXI 19 8—9. 12 6—7.



Антиох, писатель (сын Ксенофана из Сиракуз), говорит о жителях Кампании 
XXXIV И 6.

Антоний XXX 4 6. См. М. Антоний.
М. Антоний Avi(6vio<;, народный трибун 587 г. от основания Рима, ввел в сенат 

родосских послов XXX 4 6.
Аон ’Асоо*;, река Эпира, подле Аполлонии V 110 1. XXVII 16 3.
Апамея ’А яацсш , город Сирии, сборный пунк,т войск Антиоха Великого, против 

Молона V 45 7. 50 1. 6. 56 13; в войне с Птолемеем 58 2. 59 1. Кремль апамейский 
50 Ю.

Апамея, город Фригии, стоянка Гнея Манлия Вульсона XXI 43 9—12. 44 6. 9. 45 8. 
48 1.

Апасиаки ’А яааш ксн, кочевники Азии, живут между Оксом и Танаидом X 48 1; 
способ переправы апасиаков через Оке 48 2—8.

Апатурий ’Аяатоирюс;, галат, убийца царя Селевка III, казнен IV 48 8—9.
Апега ’АяГ)уа, супруга тирана Набиса, помогала тирану в вымогательствах денег 

от лакедемонян XIII 7 2—6. XVIII 17 2—5.
Апелавр ’АясАаирос;, город Аркадии, вблизи города стимфалян IV 69 1.
Апелла ’Ая&ААГ}', опекун Филиппа III, назначенный Антигоном Досоном IV 87 8; 

козни его против Тавриона 87; задумал ограничить свободу ахейцев IV 76; его козни 
против ахейцев и Арата IV 82—87. V 1 7—1 о; речь его к Арату V 85 з; в заговоре 
с Леонтием и Мегалеем против Филиппа III и Арата V 2 8—10. 4 10. 14 И — 16. 
25— 28 7; гибель Апеллы 28 8—9. 29 з.

Апелла, друг Филиппа III, сопровождал Деметрия, сына Филиппа, в Рим XXII 
18 7. 23 1-5.

Апеннинские горы ’АябууТуоц, ’АябууГуо брг], соединяются с Альпийскими II 
14 8—Ю; у соединения с Альпами заселены лигистинами 16 1, по ту сторону Пада 
ананами 17 7, далее южными умбрами и сарсинатами 24 7; тянутся на 3600 стадий
14 Ю; из них текут притоки реки Пада 16 8; перевалил через Апеннины Ганнибал 
III 90 7; перевалил через Апеннины Квинт Фабий Максим XXXIII 11 1; разделяют 
Италию на всем протяжении II 16 4. III 110 9.

Аперантия ’А ясрауиа, город и область Фессалии, отнята Филиппом III у этолийцев 
XX 13; взята обратно этолийцами XXI 25 3—5.

Апис ’'А яц, гавань Египта XXXI 26 8; стоянка Птолемея Фискона 27 3.
Алия \Ая1а, город Фригии, равнина Алии разграблена Атталом I V 77 9.
Аподоты ’АяоРото!, в состав этолийцев, не эллины XVIII 5 8.
Апоклеты аяокАг|то1, должностные лица у этолийцев IV 5 9. XX 1. 10 и. 13. 

14; они же разумеются под именем apxovx£<; XXI 4 7—8. 5 1—2.
Аполлодор ’AvoAAoPcopo;, начальник Сусианы, поставлен Антиохом Великим 

после Диогена V 54 12.
Аполлодор, тиран македонского города Касандрии VI 7 2.
Аполлодор, македонец, писец Филиппа III, присутствовал при переговорах царя 

с Титом Фламинином XVIII 1 2. 8 7.
Аполлодор, посол беотян к мессенянам и ахейцам XXIII 16 4.
Аполлонид ’АяоАА(0У1б1]д, сикионец, говорил в союзном собрании ахейцев против 

принятия в дар денег от Эвмена XXII 11 1—9; послом от ахейцев в римском сенате
15 6. 16 1—3; в отношениях союза к римлянам держался середины XXVIII 6 2—6.

Аполлонид, лакедемонец, проверщик общественной казны, умерщвлен Хероном 
XXIV 7 6-7.

Аполлонид, в посольстве клазоменян к Птоломею Филометору XXVIII 19 6.
Аполлониада ’А я о ААсоушс;, супруга Аттала I, уроженка Кизика, отличалась до

бродетелями XXII 20.
Аполлониатида ’А я о ААс о у ш т ц , область Аполлонии, ассирийского города, во власти 

Молона V 43 8. 44 6. 51 8. 52 5.
Аполлониаты ’АяоААшуштац жители иллирийского города Аполлонии, город их 

омывается рекой Аоем V 110 1; передались римлянам II 11; подвластны римлянам 
VII 9 13.

Аполлониаты, жители критского города Аполлонии, в государственном единении 
с кидонийцами, жертва гнусности кидонийцев XXVIII 14.

Аполлоний ’АяоААсоуюс;, в посольстве клазоменском к Птолемею Филометору 
XXVIII 19 5-6.

Аполлоний, советник Селевка Филопатора, отец Аполлония XXXI 21 3.



Аполлоний, сын Аполлония, друг и советник Селевка Филопатора, Деметрия 
Сотера в Риме XXXI 19 6—7. 21 2. 3.

Аполлония ’А яоААома, город Иллирии, соединена с Македонией Игнатиевой 
дорогой XXXIV 12 1—4; искала помощи против иллирийцев у ахейцев и этолийцев
11 9 8; передалась римлянам И 6—8; стоянка Филиппа III V 109 6. 110 3.

Аполлония, город Ассирии, к югу от Мидии, до нее дошел Антиох Великий в 
походе на Молона V 52 з. 7. Ср. Аполлониаты.

Аполлон ’А л6ЛХ(оу, божество эллинов и карфагенян VII 9 2; святилище Аполлона 
в Амиклах V 19 3; в Ферме XI 7 2; в Дельфах XXXIX 17 1; могила Аполлона в 
Таренте VIII 30 2; священное поле Аполлона выкуплено Атталом для сикионян XVIII 
16 1; изображение Аполлона в Сикионе 16 2; участок Аполлона Киннейского близ 
Темна XXXII 27 12.

Аполлофан ’АяоААофауг)^, селевкиец, врач, любимец и советник Антиоха Велико
го, погубил Гермия V 56. 58 3—4.

Аппий. См. Ann. Клавдий, со Каудек, со Пульхер, со Центон.
Аппий Клавдий. См. Ann. Клавдий Пульхер.
Аппий Центон. См. Ann. Клавдий Центон.
Апрон ’'Алрсоу, река Лигистики XXXIII 11 2.
Апсирт ’'Ауиртос;, остров у иллирийского берега. Отр. 38.
Аптеряне ’A nxspafoi, жители критского города Аптер, осаждены войском Филиппа

III и ахейцев IV 55 4.
Л. Апулей Сатурнин, отправлен в Азию для расследования распри Аттала II и 

Прусия в 156 г. до Р. X. XXXII 28 5.
А. Апустий, послом отправлен к Птолемею Фискону в 161 г. до Р. X. XXXII

1 4.
Арабы ’'Арсфвс;, в войске Антиоха в битве под Рафией V 71 4. 79 8. 82 12. 85 4. 
Араваки ’Араш ксп, народ кельтиберов в Иберии, противники римлян XXXVI

2 4. 9—10. 3 4. 9.
Аравия ’Apa(3ia, жители Аравии на стороне Антиоха Великого против Птолемея

V 71 1. 4; поход Антиоха Великого в Азию XIII 9.
Арадяне ’ApdOioi, жители финикийского города Арада, островные и материковые 

ссорились между собой, в союзе с Антиохом Великим V 68 7.
Араке ’'Apa^og, мыс Ахайи IV 59 4. 65 ю.
Арат ’'Аратод старший, сын Клинии, сикионец, отец Арата младшего, написал 

историю, которой пользовался и которую продолжал Полибий I 3 2. II 40 2. 4. 56 1—2;
IV 2 г, Арат кое-что скрывал в своем сочинении 47 11; Арат — искусный политик и 
плохой воин, характер его II 43 ю. 45 5. 46. 47 3—4. 50 1. IV 7 п — 8. 14. 19 п —12. 60 1—2. 
82 3. IX 17; друг Филиппа III и мудрый советник его IV 24 3—5. 67 8. 82 3. V 1 9—12. 7 4—5.
12 5—7. 26 6. 27 з. VII 11 4—9. 13 4—8. 14. IX 23 9; отвратил Филиппа III от захвата Мессе- 
ны VII 11, от войны с римлянами VII 13 1—2; в дружбе с Птолемеями XXIV 6 3; не
навистен Апелле и его соумышленникам, козни Апеллы против Арата IV 82—87. V 1 7. 
7 4. 15— 16. 26 7. 28 9; противодействие Арата покушениям Апеллы на свободу ахейцев 
IV 76 8—ю; речь Арата к Филиппу 85 4—6; положил начало ахейскому союзу 
и объединению всех пелопоннесцев II 40 2; на 20-м году жизни освободил Сикион 
от тирана и присоединил его к союзу, отнял Акрокоринф у Антигона Гоната, ввел в союз 
коринфян и мегарян, противодействовал грабежам и захватам этолийцев II 43. 45. 50 9. 
IV 8 4. X 22 з; задачи Арата в должности союзного стратега II 43 7—1о; побуждал пело
поннесских тиранов отказываться от власти 44 з; участие его в войне с царем Клеоме- 
ном и этолийцами, переговоры и союз с Антигоном Досоном II 48—52. IV 67 8; отнял 
Аргос, передавшийся царю Клеомену II 52. 59 8; вражда Арата к этолийцам, действия 
его против этолийцев IV 7. 9— 13. 15. 19; защитил аргивскую землю от этолийцев
V 95 5; советовал Филиппу вторгнуться в Этолию V 5 7—10; приготовления его к войне со 
спартанцами и этолийцами V 91 4—8. 92 1; охотно кончил союзническую войну 102 з. 
103 1; вместе с Филиппом под Спартою 23 7; должность стратега принял от Тимок- 
сена раньше срока IV 6 7. 7 8—1 о; стратегом ахейцев IV 30 7. V 91—93; неверности 
в изображении Арата Филархом II 56—60 2; отправлен Филиппом VIII 14 2—8; удо
стоен от ахейцев почестей героя 14 7; изображения Арата в ахейских городах XXXIX  
14ю .

Арат младший, сын Арата, сикионец, ходил послом к Антигону Досону для 
переговоров о союзе II 51 5; выбран в стратеги ахейцев в 219 г. до Р. X. IV 37 1.3; 
медлительный в войне, Арат был виновен в отказе нескольких общин от союзных



взносов IV 60; участие Арата в союзнической войне с этолийцами 70 2; 72 7; стратег 
ахейцев в 218 г. до Р. X., пользовался благоволением Филиппа V 1 9; укорял Филиппа 
за истребление мессенян VII 11 9; ходил послом к Птолемею Эпифану XXIV 6; 
ходил послом в Рим в 180 г. до Р. X. XXIV 10 8.

Аратф ’'АратОос;, река Эпира близ Амбракии, судоходна XXI 26 4.
Арахосия ’А рахохпа, пройдена Антиохом Великим на пути в Карманию XI 34 13.
Арбон ’'Apfkov, юрод Иллирии, убежище иллирийцев, прогнанных от Иссы римлян 

II 11 15.
Арбукала ’АрроикаМ], город Иберии, взята Ганнибалом в 220 г. до Р. X. III 14 1.
Аргенн ’'Apysvvov, мыс Ионии, морская стоянка Филиппа III XVI 8 2.
Аргивская земля ’A pyeia, опустошена лакедемонянами IV 36 4; защищена Аратом 

от этолийцев V 95 5.
Аргивские жрицы, ispsfai at £v ’'Apysi, списками их пользовался Тимей XII 

11 ьАргивяне ’Ару£ibi, Аргивский народ ’Apysuov Sfjpoq, жители Аргоса, в составе 
ахейского союза II 44 6. V 91 6—7. XXIII 9 13. XXVII 2 и; выходили из союза и 
соединились с Клеоменом II 52. 2. 60 6; снова в союзе благодаря Аристотелю 53; 
поведение аргивян в Клеоменову войну 53—54 2; под гнетом тирана Аристомаха 
59 1. 8. 9; терпели от Клеомена, роптали на Антигона 64; подверглись внезапному 
нападению лакедемонян IV 36 4; аргивян защитил Арат от этолийцев V 92 8; получили 
от Филиппа III часть земель лакедемонских IX 28 7; город аргивян отнят Филиппом 
у ахейцев XVIII 2 5. 6 8. 8 8; Филипп, сын Аминты, возвратил аргивянам земли, 
отнятые лакедемонянами XVIII 14 7; город аргивян осмотрен Луцием Эмилием Павлом 
XXX 10 4; аргивяне — основатели И аса XVI 12 2; Сол Киликийских XXI 24 И. 
Аргивяне: Аристотель II 53 2, Аристомах 59 1, Поликрат V 64 и, Филодем VII 2 2, 
Мнасей XVIII 14 4, Миргис, Теледам, Бипп XXIII 18 з. XXIV 1 6.

Аргириппаны ’Apyuptrcrcavoi Arpani, жители давнийского города Арпи, звали к 
себе Ганнибала III 118 з; поле аргириппанов опустошено Ганнибалом 88 6.

Арголидский залив. См. Залив.
Аргос ’'Аруос;, город Пелопоннеса, водные источники в Аргосе открыты Данаем  

XXXIV 2 6; вторгался в Аргос Пирр. Отр. 16; взят Клеоменом II 52 2; потерян 
Клеоменом, приобретен ахейцами 53 2—6. 59 8; Антигон Досон в Аргосе 54 1; зимняя 
стоянка Антигона 64 1; Антигон в Аргосе на немейском празднестве 70 4; стоянка 
Филиппа III IV 82 1—6. 87 13; кровопролитие в Аргосе учинено Леонтием и его 
соумышленниками V 16 6; лежит на пути из Коринфа в Тегею 18 1. 24 10; на пути 
от Тегеи в Лаконику 20 3. Ю; бесчинства Филиппа III в Аргосе X 23 1—7, Набис в 
Аргосе XVI 16 4. XVIII 17; Аргос отнят у ахейцев Филиппом III и возвращен им 
по договору Филиппа с Титом Фламинином XVIII 2 5. 6 8; вместо собрания союзных 
властей ахейцев XXII 13 2. XXVII 2 п ; Серв. Корнелий в Аргосе XXVII 2 8; 
Филопемен в Аргосе XXIII 12 з; Диэй в Аргосе XXXIX 8 3. Храм Геры в Аргосе IX 
34 ю; немейское празднество II 70 4. V 101 5. X 26 1.

Аргос Амфилохский то KaXoupsvov ’Аруос; ’ApcpiAoxtKOv, в 180 стадиях от 
Амбракии, стоянка Марка Фульвия Нобилиора XXI 30 12.

Ардаксан ’Apdd^avoc;, река Иллирии подле Лисса VIII. 5 2.
Ардеаты ’A pdsd iai, город рутулов в Лациуме, в первом договоре римлян с 

карфагенянами III 22 п ; во втором договоре 24 16.
Ардис ’ 'Арбиц, начальник копьеносцев в войске Антиоха Великого V 53 2. 60 4—8.
Ардии ’ 'Арбогс;, кельтский народ в северной части роданской долины III 47 з.
Ардиэи ’ApOiaTot, жители иллирийского города Ардии, покорены римлянами II

II ю. 12 2.
Ареева равнина ’A psioo Jtsdiov, во Фракии XIII 10 3.
Арей ’'Аргу;, божество эллинов и карфагенян VII 9 2; в изображении Гомера XII 

26 3.
Арей ’ 'Apsix;, лакедемонец, послом в Риме от давних лакедемонских изгнанников, 

показал себя неблагодарным к ахейскому народу XXII 1 9. 15 7—8. XXIII 4 з.
Арексидам ’Aprj£i'5apo<;, оруженосец Маханида XI 18 з. 5.
А рефуса ’Apsflouaa, источник в Сиракузах, ошибочное суждение о ней Тимея 

XII 4 d 5-7.
Ариан ’Apiavoc;, критянин, соучастник Болида в кознях претив Ахея VIII 18— 19.
Ариарат ’ApiapdOr|<; V, царь каппадокиян, вступил на царство в 140-ю олимпиаду

III 3 6. IV 2 8; в союзе с Антиохом Великим воевал против римлян, заплатил им



300 талантов XXI 43 4—7. 47; помогал Эвмену против Фарнака III 3 6. XXIV 8 9. 
9 1. XXV 2 2. з. и. 15. Отр. 32; посольство Ариарата в Риме XXIV 1 1—3; в войне 
с галатами XXXI 12 13. 13; союз Ариарата с Римом 14.

Ариарат VI Филопатор, сын предыдущею, царь каппадокиян, потерял было власть 
и снова обрел III 5 2. XXXII 22 8. 25 3. 4; отец Деметрия, союзник Аттала II XXXIII 
12 1; в союзе с римлянами XXXI 14; похоронил останки матери и сестры 17 2—4. 5; 
послал в Рим послов и золотой венок XXXII 3 2; 5 1—4; в Риме потерпел неудачу 
24; обидел приенян XXXIII 6.

Арибаз ’АрС|За£о<;, начальник Сард во время нападения Антиоха Великого на 
город VII 17 9. 18 4—5.

Аридик ’Api6iKr|<;, посол родосцев к византийцам IV 52 2—3.
Аримин ’Apijiuvov, город боев у Адриатики, недалеко от устья Пада, местополо

жение его III 61 п —12. 86 2; до Аримина доходят трансальпийские галаты II 21 5; 
консул Луций Эмилий в Аримине II 23 5; в Аримине легионы Гнея Семпрония в 
Ганнибалову войну III 61 ю. 68 13. 14; стоянка Гнея Сервилия 75 6. 77 2. 86. 88 8.

Ариобаз ’Apiofkx^ic;, глава одной из партий в Сардах VIII 23 9.
Арисба ’ApiaPn, город абидян в Троаде, занятый галатами эгосагами V 111 5.
Аристарх ’A piaiapxog, фокеец, сторонник Селевка, сын Антиоха Великого, ходил 

к нему послом XXI 6 4—5.
Аристенет ’Apujxaivsxog, димеец, начальник ахейской конницы под Мантинеей 

XI 11 7.
Аристен, спутник Фламинина при переговорах Тита Фламинина с Филиппом III 

близ Никеи от ахейцев XVIII 1 4. 7 3; разорвал союз ахейцев с Филиппом и обратил 
их на сторону римлян 13 8—Ю; союзный стратег ахейцев 198, 195, 175 гг. до Р. X., 
при нем посольство в Мегалополе от Птолемея Эпифана XXII 10 2; речь его в 
союзном собрании ахейцев против Филопемена и Ликорта XXII 12 5—14; на собрании 
союзных властей в Аргосе соглашался с Квинтом Цецилием в осуждении ахейцев и 
Филопемена, призвал римских военачальников в Пелопоннес 13; покорное отношение 
Аристена к римлянам, сравнение его с Филопеменом XXIV 13— 15.

Аристид ’ApiaxstSiy;, афинянин, направил государство афинян ко благу IX 23 6; 
в бескорыстии превзойден Луцием Эмилием Павлом XXXII 8 6—7.

Аристид, посол Антиоха Эпифана к Птолемею Фискону XXVIII 20 12—13.
Аристид, живописец, написал Диониса XXXIX 13 3.
Аристогитон ’АрготоусСтсоу, элеец в плену у ахейцев V 94 6.
Аристодам ’ApiaxoPapog, друг римлян, в римском стане в Македонии из Ахайи 

XXX 13 з.
Аристодем ’Apiaxod^juoc;, элеец, мнение его о начале счисления по олимпиадам 

VI 2 2.
Аристодем, тиран мегалопсшьский, лишен власти заговорщиками X 22 2.
Аристократия арктхокрста, один из видов государственного управления, отно

шение ее к олигархии VI 3 5. п. 4 з. 8—9. 8—9 1. 10 4. 11 и. 12. 13 9; аристократия 
у карфагенян 51 2.

Аристократ ’Ар1ахокрахг|<;, царь аркадян во II мессенскую войну, за предательство 
умерщвлен аркадянами IV 33 3. 6.

Аристократ, военачальник родосцев, не оправдал надежд своего народа XXXIII 4.
Аристомах ’Арктхоцахоц, тиран аргивян в царствование Антигона Гоната и 

Деметрия II, отрекся от тирании II 44 6. 60 4; неблагодарный к ахейцам, передался 
царю Клеомену II 60 5—6; его жестокости над аргивянами 59 7—9; захваченный 
ахейцами, Аристомах был утоплен в море 60 9; лживый рассказ о нем у Филарха 
59—60.

Аристомах, коринфянин, советник Гиеронима, сторонник союза с римлянами VII
5 з .

Аристомен ’Apiaxopevr^, царь Мессении IV 33 2; при нем война с лакедемонянами, 
именуемая Аристоменовою 33 5.

Аристомен, акарнан, при Птолемее Филопаторе телохранитель Агафокла, во 
главе управления Египта XV 31; обличитель Скопаса и отравитель его, пытал и 
казнил Дикеарха X 53 5—54 7.

Аристоник ’ApiaxoviKO^, евнух Птолемея Эпифана, честный и воинственный, 
начальник наемников Эпифана XXII 7 6. 22.

Аристоник, кулачный боец, выставлен Птолемеем IV против Клитомаха XXVII 
9 7—12.



Аристон ’Apicm ov, стратег этолийцев, по слабости уступил военное дело Скопасу 
и Доримаху IV 5 1. 9 9; отрицал военное положение, когда отряд этолийцев вторгся 
в Пелопоннес 17 1.

Аристон, мегалополец, единомышленник Ликорта и Полибия в оценке римской 
политики XXVIII 6 2. 8, послан от ахейцев для примирения Антиоха Эпифана с 
Птолемеями XXIX 25 6.

Аристон, родосец, послом ходил к Квинту Марцию Филиппу в Македонию XXVIII 
16 6.

Аристотель ’АрштотеАт]*;, философ, писатель, разноречие Аристотеля с Тимеем  
в известиях о Локрах XII 5— 11; нападал на Аристотеля Тимей 23 8. 24 2.

Аристотель ’А ркттотб^д, аргивянин, противник Клеомена, передал город ахейцам  
II 53 2.

Аристотель, глава родосского посольства, отправленного в Рим для заключения 
союза XXXI 1 2.

Аристофант ’ApiGiocpavxog, стратег акарнанов, союзник Филиппа III против 
этолийцев V 6 1.

Аркадия ’А р к ан а , область Пелопоннеса, юго-западная часть ее Трифилия IV 
77 8; на пути Филиппа III от Диоскурия к Кафиям 70 1. 3; Алифира когда-то 
принадлежала Аркадии 77 ю; орошается Алфеем XII 4d 5. XVI 17 5; Антигон Досон 
в Аркадии II 54 2—3. 56  б; влияние природных свойств Аркадии на ее население IV 
20—21 5. ю; второе отечество мессенян 33 3—4; жители Аркадии основали в Италии 
Паллантий VI 2 з; на пути из Аркадии Диэй был разбит Метеллом XXXIX 7 з. 
Храм Зевса в Аркадии XVI 12 7; Филопемен из числа знатнейших людей Аркадии 
X 22 1; предатели Аркадии по мнению Демосфена XVIII 14 2. Население Аркадии 
пользовалось у эллинов доброй славой IV 20; аркадская сказка о превращении людей 
в волков VII 13 7; аркадские народы II 62 и .

Аркад ’Аркад, отец Трифила IV 77 8.
Аркадяне ’Аркабгд, жители Аркадии, характер их в зависимости от внешней 

природы IV 20—21; многочисленны и мужественны II 38 3; соседи и друзья мессенян 
IV 32—33; к числу аркаян принадлежат по происхождению кинефяне 17 4. 20 2; 
Псофид — поселение аркадян 70 3. 71 2; аркадяне посягали на Ласион и Писатиду 
74 1; а не разумеются под именем мегалопольцев 32 Ю; на Крите аркадяне на стороне 
литтян против гортинцев 56 6. Ахейцы помогали аркадянам против этолийцев 69 4; 
аркадяне многим обязаны Филиппу, сыну Аминты XVIII 4 5. 15.

Аркесилай ’АркеснХаюд, ходил послом в Рим от лакедемонских изгнанников, 
убит в пути XXIII 6 (в тексте опечатка).

Аркесилай, философ, в заговоре против мегалопольского тирана Аристодема X  22 2.
Аркесилай мегалополец, в Персееву войну ревнитель римлян в ахейском союзе 

XXVIII 6 2. 8; ходил послом для примирения Антиоха Эпифана с Птолемеями XXIX 25 6.
Аркесина, город на острове Аморге. Отр. 33.
Армен ’Appsvag, сын тирана Набиса, умер в Риме XXI 2 4.
Армения, Евфрат вытекает из Армении IX 43 1; правители Армении XXV 2 11.12.
Армосата, город Прекрасной равнины между Евфратом и Тигром VIII 25 1.
Арретины ’Apprifivoi, жители тирренского города Арретия, город их осаждался 

галатами II 19 7—8; стоянка Гая Фламиния III 77 1. 80 1; Лигистика простирается 
до земли арретинов II 16 2.

Арсакес ’Араакг|д, царь парфян, война его с Антиохом Великим X 28—31.
Арсиноец ’Apcrivosug, название жителя этолийской Арсинои IX 45 2. Арсиноец 

Полемарх XVIII 10 9.
Арсиноит ’Apaivo(xr|g, название жителя этолийской Арсинои IX 45 2.
Арсинойская резня a l ката xi)v ’A paivotav acpayai XXX 11 5.
Арсиноя ’Apaivori, город Этолии IX 45 1.
Арсиноя, город Ливии IX 45 2.
Арсиноя, дочь Береники, мать Птолемея Эпифана, сестра и супруга Птолемея 

Филопатора, вместе с царем в войске под Рафией V 83 з. 84 1. 87 6; лишена жизни  
Сосибием и Агафоклом XV 25 2—12. 26а. 33 п .

Арсиноя, дочь фракийского царя Лисимаха, супруга Птолемея Филадельфа, мать 
Лисимаха XV 25 2.

Артаба артсфп, египетская мера сыпучих тел, равная 36, 45 литра. V 89 1. 4. 7.
Артабазан ’Apxafkx^dvrig, могущественнейший из азиатских владык, на границе 

с Мидией, поход Антиоха Великого против Артабазана V 55 2. 57 3.



Артаксеркс ’А рта£ф£п^ царь персидский. Отр. 90.
Артаксия ’А рта^сц, владыка Армении, упоминается в мирном договоре между 

Эвменом и Фарнаком XXV 2 12. XXXI 17 5—6.
Артемида ’'Артецц, храм Артемиды в Аркадии между Клитором и Кинефою, 

ограблен этсшийцами IV 18 9—12. 19 4. 25 4. IX 34 9; храм в Элиде IV 37 4, в Абидосе 
XVI 31 2, в Элимаиде XXXI 11 1. 4, в Гиеракоме XXXII 27 и ; изображения Артемиды 
Киндиадской в Карии, Астиадской в Иасе чудесны XVI 12 3—4; почитание Артемиды 
в Сиракузах VIII 37 2.

Артемидор ’Apisptdojpog, вождь сиракузян I 8 з.
Артемидор, эф есец, географ, определяет расстояния XXXIV 12 з. 13; поправляет 

Полибия 12 11.
Артемисий ’A pxsp iaiov, стоянка Филиппа в Элиде IV 73 4.
А рхедам ’Apxs6apo<;, этолиец, начальник конницы в войске Тита Фламинина 

XVIII 21 5; ходил послом от этолийцев к Марку Ацилию Глабриону в этолийскую  
войну XX 9 2—10; противник римлян XXVIII 4 8. 10

Архедик Арх&Нко<;, комик, осмеивал Демохареса XII 13 7—8.
Архидам V ’ApxtOajuoq, сын Эвдамида II, царь лакедемонян, убит коварно Кле- 

оменом IV 35 13. 37 1—5. VIII 1 5—6.
Архидам, сын Панталеонта, этолиец, пособник Александра и Доримаха IV 57 7; 

погиб в Эгире 58 9.
Архий ’Apxtoti;, начальник Кипра при Птолемеях Филометоре и Фисконе, удавился 

XXXIII 5.
Архикрат ’ApxiKpdxr]^, ахеец, единомышленник Диэя, член ахейского совета 

старейшин XXXIX 10 9. 11 1.
Архимед ’АрхшпОг^, сиракузец, математик, изобретательность его в войне с 

римлянами VIII 5 3—5. 7 2. 8 6. 9 2—5.
Архип ’'АрХ1лтсо<;, ахеец, заподозрен Диэем в измене XXXIX 114 .
Архонты apxovxsg афинские, сопоставлялись Тимеем с аргивскими жрицами XII

11 1; провожали Аттала I в Афины XVI 25 5; архонты в Сикионе V 27 3; a! apxovisq  
римские консулы I 24 9. 39 1; ахейские власти V 1 6. XXII 13 н. 16 5. XXIII 5 17; 
этолийские власти XXI 4 7—6. 5 1—2.

Архон ’'Apx<ov, ахеец из Эгиры, союзный военачальник ахейцев в 187, 171 и 
169 гг. до Р. X ., защищал перед Квинтом Цецилием Метеллом действия ахейцев  
относительно Спарты XXII 13 8; исполнил требование римских уполномоченных 
XXVII 2 и —12; римляне не довольны образом действий Архона XXVIII 3 7—9; советовал 
ахейцам держаться по отношению к римлянам благоразумно и с достоинством 6 7—9.
12 1—3; поддерживал ходатайство Аттала II за Эвмена II XXVIII 7 1. 6—7; высказывался 
за оказание помощи Птолемеям против Антиоха Эпифана XXIX 23 3; ходил в Египет 
послом от ахейцев для примирения Птолемеев с Антиохом 25 6; разногласие его и 
автора с Филопеменом в суждении о коварстве и ловкости XXII 14.

Асина ’Aaivri, город Мессении, требовали ее от ахейцев мессеняне XVIII 42 7.
Асина, укрепленный город Лаконики, пытался овладеть ею Филипп V 19 5.
Асклепий ’Асгк>л]Л1од, герой-божество, храм его в Сицилии, перед Акраган- 

том I 18 2, в Новом Карфагане X 10 8; в Амбракии XXI 27 2, в Пергаме, оскорблен 
Прусием XXXII 27 1—5; в пергамском храме изображение Асклепия работы Фиромаха 
27 4.

Асконд ’Aaicovda^, беотиец, отец Неона, дед Брахиллы, друг македонян XX 5 5—6.
Аспасиан ’A onaaiavo^, мидиец, начальник отряда в войске Антиоха Великого V

79 7.
Аспасий ’Аатигогод, элеец в плену у ахейцев V 94 6.
Аспенд ’'Acmsv6o^, город Памфилии на Эвримедонте, родина Андромаха V 64 4. 

65 з. 87 7.
Аспендяне ’Acm svdioi, жители Аспенда, против селгеев V 73 з. 4; в союзе с 

Гнеем Манлием Вульсоном против Антиоха Великого. XXI 35 4.
Аспид ‘А а л ц  Clupea , город Ливии, занят римлянами в первую пуническую войну 

I 29 2—6; туда укрылись римляне после поражения Регула 34 и ; тщетно осаждали 
его карфагеняне 36 6. ю.

Ассирияне ’A aaupЮ1, царство ассириян рушилось XXXIX 6 2; исторические 
сочинения ассириян (вм. массалиян) XII 28 а 3.

Астимед ’AaTupi'idr^, родосец, сторонник римлян против Персея XXVII 7 3; в 
посольстве родосцев в Риме XXX 4—5 1. 22 4—5; речь его в сенате осуждается



Полибием 4 Ю—12; вторично в посольстве родосцев в Риме XXXI 6 1; вторая речь 
его в сенате 7; опять в Риме по поводу войны с критянами XXXIII 15 3—4.

Астиадская ’Acm'ac; XVI 12 4. См. Артемида.
Астрономия ’АсгтроХоуСа, важна для военачальника IX 14 5. 20 5; невежество 

Никия в астрономии погубило афинян и его самого под Сиракузами 19.
Асты А<тто(, народ Фракии XIII 10 7.
Атабирий ’Axapupiov, гора и город Палестины, город на крутом холме, взят 

Антиохом Великим V 70 4—9. 12.
Атабирий, эпитет Зевса Акрагантского IX 27 7.
Атарбал ’Атаррсц Adhetbal, военачальник карфагенский, в первую пуническую  

войну, друг Ганнибала, в Дрепанах I 44 1. 46 1. 49 4; в морском сражении одолел 
Публия Клавдия 49—52; отправлял пленных из Сицилии в Карфаген 53 1.

Ателла ’'Ат&?Ха, город опиков в Италии, между Капуей и Неаполем, ателланы 
передались римлянам IX 45 з.

Атилий XXVII 1 з. См. А. Атилйй, Г. Атилий II 27 6.
А. Атилий ’AxiXiog Atilios, в Элладе вместе с Квинтом Марцием Филиппом, старал

ся расторгнуть беотийский союз XXVII 1 3; послом в Аргосе и обратно в Риме 2 11—12.
Г. Атилий Регул, консул 529 г. от основания Рима с легионами в Сардинии в 

пуническую войну II 23 6; в Италии против кельтов 27. 28 4.
А. Атилий Колатин, консул с Гаем Сульпицием, потом с Гнеем Корнелием, взял 

в Сицилии Панорм и другие города в первую пуническую войну I 24 9. 38 6—9.
Г. Атилий Регул, консул 497 и 504 гг. от основания Рима в сицилийских водах 

против карфагенян в пуническую войну I 25. 39 14. 45—48.
М. Атилий Регул, консул 487 г. от основания Рима с Луцием Манлием Вульсоном, 

в сицилийских водах против карфагенян I 26 11—16. 28 7—14. 29 9; взял Тунет 30 4—15; 
предлагал карфагенянам невыполнимые условия мира 31 4—8; новая битва его с 
карфагенянами 33 8—35 з.

М. Атилий Регул, консул 527 г. от основания Рима с Гнеем Сервилием III 106 2; 
пал в сражении при Канне 114 6. 116 п .

Атинтания ’A xivxavia, область Эпира, покорилась римлянам VII 9 13.
Атинтаны ’Axivxavsc;, эпирский народ, передался римлянам II 5 8. 11 11.
Атис ’А х ц , царь боев, убит народом II 21 5.
Атлантическое море XVI 29 6. XXXIV 15 6. См. Море.
Атлас ’'АтАа<;, гора Ливии, насупротив Атланта возвышается гора Керна XXXIV  

15 7. 9.
Атрей ’Axpsu;, сын Пелопа, гадатель и толкователь, объяснил движение солнца 

XXXIV 2 6.
Атропатии ’Ахротшхкн, народ Азии, под властью Артабазана, на границе с 

западной Мидией V 44 8. 55  2.
Аттал I ’'АххаХос;, отец Эвмена II и Аттала И, царь Пергама, по смерти Селевка 

Каллимаха покорил своей власти всю Азию по сю сторону Тавра, но Ахей отнял у  
него все завоевания IV 48—49. XXII 20 1. 4—7; устраивал праздник в честь Афины 
IV 49 з; помогал этолийцам против Филиппа III 65 б; в войне с Ахеем Аттал имел 
союзников в галатах эгосагах, завоевал города Эолиды и Мисии 77—78. 111 2; в 
союзе с Атталом против Ахея находился Антиох Великий V 107 4; в союзе с римлянами 
и этолийцами против Филиппа III и ахейцев IX 30 7. X 41—42. XVIII 6 1—4. 8 8. 
XXI 20 3, у этолийцев купил Эгину за 30 талантов XXII 11 10; воевал с Филиппом III 
III 3 2. XVI 1— 10. 24 2, благополучно ускользнул от Филиппа XI 7; чествования 

Аттала в Афинах 25—26, в Сикионе XVIII 16 1; войско Аттала осаждено в Абидосе 
македонянами 30 6. 34 1; помогали Атталу римляне 27 2; имел своего представителя 
при переговорах Тита Фламинина с Филиппом XVIII 1 3. 2 2—3; Фламинин послал 
в Рим Александра от Аттала 10 п; Аттал в Фивах 17 6; воевал с Прусием и с 
разными народами III 5 2. V 105 7; смерть Аттала, его характер XVIII 41. XVI 
28 3—8. Супруга Аттала Аполлониада XXII 20 1; оставил сыну небольшое царство 
XXXII 22 з. Г елла— торжище Аттала XVI 40 3; По имени Аттала афиняне назвали 
одну из фил и его самого сопричислили к родоначальникам Аттики XVI 25 9; Аттал 
взимал дань с эллинских городов XXI 24 8. 48 2.

Аттал II, сын Аттала I, брат Эвмена II, царь Пергама, сопровождал консула 
Гнея Манлия Вульсона в походе на галатов XXI 39 5—п ;  вместе с консулом в Апамее 
43 9; жил в дружбе с братом, расширил пределы пергамского царства XXIII 11 6—7; 
заключил мир с Фарнаком XXIV 5 1; ходил от Эвмена послом в Рим 5 4—8; вместе



с Эвменом против Фарнака 8 6—9; успешно ходатайствовал за Эвмена перед ахейцами 
XXVII 18. XXVIII 7. 12 7; благоволение римлян к Атталу и готовность их посадить 
его на царство вместо Эвмена XXX 1—3. XXXI 6 2—6; послом в Риме от Эвмена 
XXXI 9 2—8. XXXII 3 1; 5 4—7; возвратил Ариарата на царство III 5 2. XXXII 22 8; 
побежден Прусием XXXII 27 1. ю; посольство его в Риме 28; послал брата Эвмена 
в Рим XXXIII 1 1—2; обижен Прусием 9 2. 4; по совету римлян воздержался от войны 
с Прусием 12; вмешательством римлян война Аттала с Прусием остановлена 13; 
собирался воевать с Прусием XXXVII 6 1; почтительность Атталы к матери XXII 
20 4-7.

Аттал III, сын Эвмена II, в Риме перед сенатом XXXIII 18 1—3. Ср. XXX 2 6.
Аттид А ттц , галл из Пессинунта, жрец Матери богов XXI 37 5.
Аттика Attiki], в д о л ь  А т т и к и  шел Филипп III к Коринфу V 29 5; вся земля 

Аттики была оценена афинянами перед войною с Лакедемоном II 62 7 (в тексте 
выпущено имя Аттики после слова зем лею ).

Аттический медимн. См. Медимн.
Аттическое серебро. См. Серебро.
Атурн ’'AOupvoc;, река Италии, делит Каптанскую равнину на две части III 

92 1.
Ауфид, единственная река Италии протекающая через Апеннины, изливается в 

Адриатику III 110 8—9; битва Каннская вблизи Ауфид 110— 116. IV 1 2.
Афамания ’Adapavi'a, область южного Эпира, посещена римскими послами XVI 

27 4; присвоена этолийцами XXI 31 4.
Афаманы ’AOapavsc;, жители Афамании, слабые соседи македонян XVIII 36 4; 

под властью царя Аминандра X X I  25 1. 29 2; часть афаманов в союзе с этолийцами 
против римлян XX 10 5; нанесли поражение Филиппу XXI 25 6; жаловались в Риме 
на Филиппа, отнявшего у них несколько городов XXII 9 3; послы от афаманов в 
Риме с жалобами на Филиппа XXIII 1 10—13.

Афенагор ’Adr|vay6pa<;, начальник наемников у Филиппа III XVIII 22 2.
Афина ’A0r|va богиня, храм Афины в земле инсомбров II 32 6, на Родосе XXXI 

15 4, в Акраганте IX 27 7; храм Афины Итонской в Беотии разграблен этолийцами 
IV 25 2. XXV 3 2; храм Афины-Обитательницы медного дома в Лакедемоне IV 22 8. 
35 2—3; медный кумир Афины в Алифире IV 78 2; Аттал I устроил празднество в 
честь Афины 49 3.

Афиней ’AOnvaioc;, сын Аттала I, брат Эвмена II и Аттала II, глава посольства 
в Риме от Аттала II, Эвмена II XXIII 1 4-7. XXXI 9 2 -8 . XXXII 28 1. XXXIII 1 1; 
у Геллеспонта против Прусия XXXIII 13 1—3.

Афиней ’AOnvafov, укрепление, сооружено Клеоменом на земле мегалополян II 
46 5; осаждено и взято царем Ликургом IV 37 6. 60 3; разрушено лакедемонянами 
81 и .

Афиннис ’A0ivi<;, один из владык Египта, отложившийся от Птолемея Эпифана 
и им казненный XXII 7 4.

Афинский мыс ’A0r]vafov, в Кампании XXXIV 11 5.
Афины ’AOFjvai, разрушены персами XXXVIII 4 4; в Афины доставил Филипп 

II останки воинов, павших в Херонейском сражении V 10 4; Мегалея тщетно искал 
убежища в Афинах 27 1—2; Тимей прожил в Афинах около 50 лет XII 25d l. 25h l; 
чествование Аттала I в Афинах XVI 25—26; римские уполномоченные в Афинах XVI 
27 1. XXXVIII 119;  храм Зевса Олимпийского в Афинах XXVI 1 п; Афины в хитрых 
вопросах академиков XII 26 12. Стратеги в Афинах V 27 2. XII 13 5—6; Афины 
упомянуты в отрывке IX 40 1.

Афиняне ’Aflrivatoi, больших прочих эллинов пострадали от персов XXXVIII 
4 1—4; оспаривали главенство у лакедемонян и были побеждены 4 5—7; сражались с 
лакедемонянами на трехпалубных судах I 63 8; владея Хрисополем, афиняне первые 
облагали пошлинами идущие в Понт суда IV 44 4; основали союз городов на Фракийском 
побережье IX 28 2; потерпели поражение под Сиракузами по вине Никия IX 19 1—4; 
в Сицилии войска афинян во власти Гермократа XII 25к П; персы с помощью денег 
возбуждали афинян к войнам IX 34 3; вместе с фиванцами воевали против лакедемонян 
II 62 6—7; помогли лакедемонянам в войне против фиванцев и Эпаминонда 8 10— п; 
афиняне разоряли землю локров XII 6 b 3—4; жестоко поплатились за безрассудное 
сопротивление Филиппу, сыну Аминты XVIII 14 13—14; побеждены Филиппом в 
Херонейском сражении V 10 1—5. IX 28 4. XVIII 14 Ю—14; великодушие Филиппа по 
отношению к афинянам V 10 4—5. XXII 6 1—2; афиняне почтили Демохареса избранием



в стратеги XII 13 5—б; беспощадность Антипатра к афинянам IX 29 2—4; Демосфен  
пристрастен к афинянам XVIII 14 ю—и; с почетом приняли афиняне Аттала I, 
родосцев и объявили Филиппу III войну XVI 25—26; от Филиппа III охраняли афинян 
римляне 34 5; в войну с Филиппом Фламинин отправил в Рим афинян послами XVIII 
10 11; ходатайство афинян перед римскими военачальниками под Амфисою за этолийцев 
XXI 4 1—6. ю; этолийцы просили афинян ходатайствовать за них в Риме 25 ю; послы 
от афинян в римской стоянке под Амбракией и в Риме с ходатайством о прекращении 
войны с этолийцами 29 1. 9. 30 7. 31 1. 5; римляне приглашали афинян содействовать 
возвращению лакедемонских изгнанников XXIV 12 6; афиняне отправили посольства 
к Птолемею Филометору XXVIII 19 4, к Антиоху Эпифану 20 3; афиняне не получили 
в дар от римлян Делос и Лемнос XXX 20 16. 21. XXXII 17; первое римское посольство 
к афинянам в иллирийскую войну 228 г. до Р. X. II 12 7; три философа от афинян 
послами в Риме с просьбою о снятии пени за Ороп XXXIII 2. Афинянам приличествуют 
не такие речи, как этолийцам или пелопоннесцам XII 251 4; афиняне сделали свой 
город родным для всех эллинов, но несправедливо присвоили себе землю галиартян 
XXX 21 1—6; пресмыкательство афинян перед македонскими и египетскими владыками 
V 106 6—8; властолюбие афинян XXXVII 1 5; государство афинян, подобно кораблю 
без кормчего VI 43—44; различное поведение афинян в зависимости от вождей их 
IX 23 6; доблестное поведение афинян в войну с Ксерксом, главенство афинян над 
эллинами XXXVIII 4 2—7. Афинские архонты XII 11 1. XVI 25 5; афинское вече 
1 к к \г \а ш  XVI 26 1. Прежние историки афинян XXXIX 2 2. Афиняне: Ксенофан V 
9 1, Дамид XXI 31 16, Деметрий XXII 3 5, Аристид XXXII 8 6.

Африка Africa (латинское название Ливии), местности Африки, расстояния, до
стопримечательности XXXIV 15 6. 7. 16; Полибий был в Африке, когда Диэй воевал 
с римлянами XXXIX 7 3.

Афродита ’Acppodixr], богиня Эрикская, храм ее на горе Эрике в Сицилии I 
55 6. 8; разграблен галатами II 7 9; храм в Иберии близ Заканфы III 97 6; храм 
Афродиты близ Пергама разорен Филиппом III XVIII 2 2. 6 4.

Афтер Acpdrjp, ливиец, отложился от Масанассы XXXII 2 7.
А хайя/А хая А х а х а , земля ахейцев в Пелопоннесе, занята Тисаменом II 41 4; 

некоторые части Ахайи обращены к Элиде и Этолии V 92 10; вторглись этолийцы  
в Ахайю без войны с нею IV 7 4. 9 7. 15 2. 6. 16 10—п . 29 5; у царя Филиппа III 
300 пращников из Ахайи 61 2, пехоты 2000 V 3 2; лакедемонец Хилон удалился в 
Ахайю 81 Ю; жители Кинефы призвали себе правителя из Ахайи IV 17 5; в Ахайе 
посольство от Эвмена II XXI 9 1; возвратился из Рима в Ахайю Калликрат XXIV 
12 13; жители Ксанфа отправили посольство в Ахайю XXV 4 з; ахейские послы 
возвратились из римского стана в Македонии в Ахайю XXVIII 13 б; различное 
отношение в Ахайе к Персеевой войне XXX 7 5; из Ахайи в Македонию к римским 
военачальникам прибыли Калликрат, Аристодам, Агесий, Филипп XXX 13 3; римский 
сенат послал уполномоченных в Ахайю поддерживать партию Калликрата XXXI 8 8; 
в Ахайю с правом гражданства переселились делосцы XXXII 17 3; послы из Ахайи 
в Риме XXXIII 3 1. 14; ахейские граждане возвратились из Италии в Ахайю XXXV  
6; римские уполномоченные в Ахайе XXXVIII 8 3; находясь в Ливии, Полибий знал 
о битвах Критолая и Диэя с римлянами в Ахайе XXXIX 7 3; Ахайя устроена 10 
римскими уполномоченными XXXIX 15 1. 17 1. Под Ахайей разумеется или область 
Пелопоннеса, прилегающая к Коринфскому заливу и первоначально заключавшая в 
себе 12 городов II 41 4, или вся территория ахейской федерации, с 190 г. до Р. X. 
обнимавшая весь Пелопоннес, так что имена Пелопоннеса и Ахайи и становились 
равнозначащими.

Ахей ’Ахс/д6^, сын Ксуфа, родоначальник собственных ахейцев, изображения его 
в городах ахейского союза XXXIX 14 ю.

Ахей, сын Андромаха, племянник Селевка Каллиника, женатого на Лаодике, 
сестре Андромаха, родственник Антиоха Великого, зять понтского царя Митридата 
IV 51 1. 4. VIII 22 и; супруга Ахея Лаодика, сестра Лаодики, супруги Антиоха 
Великого V 74 5. 43 1. VIII 21 7. 22 п; Ахей в царствование Антиоха Великого 
поставлен начальником Азии по сю сторону Тавра, вскоре присвоил себе царскую 
диадему и имя царя IV 2 6. 48. V 40 7. 57 5. VIII 22 н; поход Ахея против Антиоха 
Великого в Сирию не удался V 57; византийцы просили помощи у Ахея против 
родосцев IV 48 1. 13. 50 1; Ахей постоянно враждовал с Атталом, Прусием и др. IV 
49 2. V 77 1. 78 з. V 111 2; Молон и брат его Александр желали привлечь Ахея к 
своим замыслам против Антиоха Великого V 41 1; подложное письмо Гермия к Ахаю



42 7—8; козни Акая стали известны Антиоху 57 1—2. 58 1. 61 6. 67 13. 87 2; 
злоумышления Ахая против Антиоха V 66 3—4; помогал педнелисянам против селгеев 
72—76. 77 2; война Антиоха против отложившегося от него Ахея 87 9. 107 4; заперт 
в Сардах войсками Антиоха VII 17 4; коварно захвачен и казнен Антиохом VIII 
17—23; при всей предусмотрительности, не мог избежать насильственной смерти VIII 
2 7—9. 23 10—11.

Ахейская область ’А дош тц , этолиец Доримах в ахейской области IV 17 з.
Ахейский народ, союз. См. Союз.
А хейцы /А хеяне ’А х а ю f, первоначально жители 12 городов собственной Ахайи, 

находившихся в союзе между собою под царским управлением, потом под народным 
II 41 1—8. 44 6. IV 1 5; македонские цари всячески старались расторгнуть союз, но 
около 123-й олимпиады ахейцы объединились снова 40 5. 41 9—14. IV 1 5; первым 
царем ахейцев был Тисамен, последним Огиг II 41 4—5; из народа слабого и ма
лочисленного ахейцы сделались могущественнейшим благодаря своим нравам и уч
реждениям 37—38; искони ахейцы пользовались у эллинов доброй славой 39; недостаток 
опытных вождей удерживал в древности ахейцев в состоянии слабости 39 10— 40; 
ахейцы сплотились воедино и через то усилились до того, что именем их стали 
называться все пелопоннесцы II 37 8—10. 38. IV 1 6—8; доброта, свободолюбие ахейцев 
и равенство, их благородные стремления II 42. 57. 60 3—5. 61 П; объединили пело
поннесцев 40 1. 42 6. 49 8; сначала имели одного союзного секретаря и двух стратегов 
43; в городе Буре умертвили тирана 41 14; осуществлению объединительных стремлений 
ахейцев мешал царь македонский Деметрий II 44 3—5; к союзу ахейцев присоединялись 
тираны Пелопоннеса 44 4—5; союзу ахейцев долгое время верно служил Марг 10 5; 
помогали эпиротам против иллирийцев II 6 1—2; эпироты вместе с иллирийцами 
воевали против ахейцев 6 9—1 о; подали помощь керкирцам против иллирийцев II 
9 8—9. 10; признательны римлянам за укрощение иллирийцев 12 4—5; в войне с 
Деметрием II, сыном Антигона Гоната, помогали этолийцам и засим заключили с 
этолийцами союз II 44 1. 46 1. 49 7; союз ахейцев замышляли расторгнуть этолийцы 
совместно с Антигоном Гонатом и с Клеоменом 45 1—2; во вражде с Антигоном 
Гонатом за Акрокоринф 45 3; к союзу ахейцев присоединились мегалопольцы, аргивяне, 
гермионцы, флиунтяне II 44 5—6; воевали с Клеоменом и лакедемонянами (Война 
Клеоменова) II 46—70. I 13 5; сначала в дружбе с Птолемеем II Эвергетом II 47 2. 
51 2; в союзе с беотянами 49 6; сношения ахейцев перед Клеоменовой войной с 
мегалопольцами и при их посредстве с Антигоном Досоном, заключение союза с 
Антигоном II 46—52. 61 9. IV 6 5. IX 29 8; трижды разбиты войсками Клеомена 
II 51 з. 53 1; Филарх неверно изобразил ахейцев 56—63; ахейцы в битве при Селласии 
II 67 2. 69 1—2; ахейцы и македоняне с Антигоном в Лаконике 65—70; помогли 
лакедемонянам избавиться от тирании IV 16 5. 35 6. IX 39 6; совместно с беотянами, 
фокийцами, эпиротами, акарнанами, мессенцами, под главенством Филиппа III вели 
союзническую войну против этолийцев, лакедемонян и элейцев I 3 1. II 37 1. III 3 з. 
IV 2 ю— 17 1. IX 37 7; роптали на Арата за поражения от этолийцев II 14; сторонники 
и противники ахейцев в Кинефе 17 5—7; ахейцы после прибытия Филиппа в Пелопоннес 
в Коринфе 22 2; жаловались на этолийцев, объявили этолийцам войну, возобновили 
союз отцов с Филиппом 25 4. 26 7—8. 27 9; в войне с элейцами и лакедемонянами 
36—37 6; многих критян приняли в общий союз 55; некоторые ахейские общины во 
время войны отказались от взносов в союзную казну 60; посольство ахейцев за 
помощью к Филиппу против этолийцев 64 1—2. 66 2; начало союзнической войны 
неблагоприятно для ахейцев 36 7—8; дальнейшие действия ахейцев 66—67. 70— 72. 
73 2; элейцы приняли македонский отряд за ахейский 69 4—5; козни любимца Филиппа 
Апеллы против ахейцев 76 1. 82—87; созваны Филиппом на собрание в Эгий, потом 
в Сикион V 1 6—ю; условия союза ахейцев с Филиппом для ведения союзнической 
войны 1 п —12; участие ахейцев в союзнической войне 1 6 — 2 1. 5 ю—п . 18 2. 35 
2; ахейские города неохотно уплачивали свои доли сборов на военные нужны 30; 
действия ахейцев в виду нападения Ликурга и Пиррия на Мессению 91 4—8. 92 3. ю; 
умиротворили мегалопольцев 93; ахейцы против элейцев 94. 95 5—12; ахейцы покорны 
Филиппу из расположения 101 9; примирение ахейцев с этолийцами 105 3. 107 5—6; 
после союзнической войны ахейцы зажили по-старому 106 1—2; чтили память Арата 
старшего VIII 14 7—8. XXXIX 14 ю. Неудача ахейцев под Кинефою IX 17; этолийцы  
с римлянами против ахейцев IX 38 5; обновил и восстановил ахейскую конницу 
Филопемен X 22 6; расточительность ахейцев XI 8 4—5; заслуги Филопемена по 
преобразованию военного дела ахейцев 8— 10; ахейцы сносили поневоле беспутства



Филиппа в Аргосе 26 5—6; в союзе с Филиппом против этолийцев Маханида и 
лакедемонян X 41 2. XI 11—-18. XIII 6 1; угрожали тирану Набису XIII 6 1. 7 4; 
призыв римлян к ахейцам для участия в войне против Филиппа XVI 27 4; обращение 
Филиппа к ахейцам об участии в войне против римлян 38; победа ахейцев над 
Набисом под Тегеей XVI 36—37. XX. 12. XXXIII 16 6; ахейцы имели своего пред
ставителя при переговорах Тита Фламинина с Филиппом близ Никеи XVIII 1 4; 
ахейцы воевали в союзе с римлянами против Филиппа, потеряли Аргос и Коринф, 
требовали города эти обратно 2 5. 6 5—8. 8 2—3. 8. 13 8—9; от ахейцев послан 
Фламинином в Рим Ксенофонт по делам с Филиппом 10 11; пререкания ахейцев в 
римском сенате с элейцами и мессенянами 42 6—8; Коринф, Трифилию и город 
гереян возвратили римляне ахейцам 45 12. 47 К); ахейцы в союзе с римлянами против 
Антиоха Великого III 3 3—4; ахейцы в союзе с беотянами против элейцев и этолийцев 
XX 3 5. 4 4—5 1; ахейцы в союзе с Эвменом II против Филиппа XXI 9; в союзе с 
Птолемеем Эпифаном XXII 1 7. 3 5—9. 12 2—8; отношение ахейцев к лакедемонянам 
не одобрено римлянами XXII 1 8—9; жалобы лакедемонян на ахейцев в римском 
сенате 3 1—2; вмешательство ахейцев в дела Беотии по требованию римлян 4 9—17; 
ахейцы отвергли щедрый дар Эвмена 10 з— 11; союз ахейцев с Селевком IV Фило- 
патором 12 13; пререкания между ахейцами и римлянами из-за лакедемонских из
гнанников 13; ахейцы отправили в Рим посольство для защиты себя против обвинения 
Квинта Цецилия 15— 16; возвратили в Спарту давних изгнанников 15 7—8. 16 1; 
изгнали й осудили на казнь некоторых лакедемонян XXIII 4 5; ахейцы не имели 
поддержки в римском сенате в деле с мессенянами и лакедемонянами 8— 14; одолели 
мессенян и приняли их снова в свой союз в 183 г. до Р. X. 16 4— 17; после принятия 
Спарты в союз ахейцы отправили посольство в Рим 18 3—5; послы от ахейцев в 
Риме XXIV 1 1. 6—7; ахейцы даровали льготы мессенцам 2 3; отказали лакедемонским 
изгнанникам в возвращении 2; дружественные отношения между ахейцами и Пто
лемеем V Эпифаном XXIV 6; деление ахейцев на сторонников независимости от 
Рима и покорности Риму 10— 11; различное поведение ахейцев относительно Рима 
по советам Аристена и Филопемена 13— 15; предательство Калликрата по отношению  
к ахейцам 11— 12; ахейцы помогали римлянам против Персея XXVII 2 и —12. XXVIII 
3 з. ю. 6. 12. 13; ахейцы (то же что пелопоннесцы) лишили Эвмена II почестей, по 
просьбе Аттала возвратили их XXVII 18. XXVIII 7; послы ахейцев в Египте для 
возобновления дружественных отношений с Птолемеями XXVIII *19 3. 20 3; ахейцы  
отказали в помощи Птолемеям против Антиоха Эпифана XXIX 23—25; римские 
уполномоченные у ахейцев с требованием отправить в Рим подозрительных граждан 
XXX 13 8; ярость ахейцев против Калликрата и его единомышленников 23; послы 
от ахейцев в Риме по делу об отозванных в Рим ахейцах XXXI 6 1. 8; новое 
посольство ахейцев в Риме по тому же делу XXXII 7 14—17; посольство от ахейцев 
в Рим по делу делосцев 17; новое посольство от ахейцев в Риме с ходатайством за 
отозванных граждан XXXIII 1 3—8. 3. 14; готовность ахейцев помочь родосцам против 
критян XXXIII 16; отозванные в Рим ахейцы получили свободу XXXV 6; у ахейцев 
просили помощи фессалийцы против псевдо-Филиппа XXXVII 2 5; отправили Полибия 
в Лилибёй к М’Манилию 3; обидели римское посольство Аврелия и по этому делу 
отправили своих послов в Рим XXXVIII 7—8 з; война ахейцев с лакедемонянами и 
переговоры по этому поводу с римскими послами 8 4— 9 6; раздражение римлян 
против ахейцев 9 1—6; ахейцы объявили войну лакедемонянам по наущению Критолая 
11; тем самым воевали с римлянами XXXIX 7— 11; войною с лакедемонянами истощена 
казна ахейцев 8 6; Диэй возбуждал ахейцев против римлян, смута в умах ахейцев 
8— 9; некоторые ахейцы держали сторону римлян 10 2—3. 11 1—5; ахейцы одни из 
эллинов поддержали римлян в войне с Антиохом Великим и этолийцами XXXIX 14 8; 
участвовали во многих войнах римлян II 42 5; оказали Полибию высшие знаки 
благодарности XXXIX 16; сражались с римлянами на Истме III 32 з. XXXIX 19 6; 
ахейцы не всегда охотно занимались военным делом IV 7 6. XI 8— 10; конницу 
ахейцев обучал Филопемен X 23—24. XI 11 4—7; ахейцы искусны в открытых 
сражениях IV  8 11; численность ахейского войска XXIX 24 8. V 95 5. II 65 3; союзные 
стратеги ахейцев: первый Марг, уроженец Каринии II 10 5. 41 14. 43 2, Арат старший 
II 43 3 - 4 .  IV 6 7. 15 3. 6. 19 1. 30 7. 37 1. V 91 I. 92 3, Арат младший IV 37 1.
60 1—2. 67 8. 70 2. 72. V 1. 7, Тимоксен II 53 2. IV 6 4. 7 6. ю. V 106 1, Эперат IV
82 8. V 1 2. 5 и . 30 1. 91 4, Эврилеонт X 21 1, Филопемен XI 10 7. XVI 36—37.
XXII 3 2. 12 и . XXIV 13 1, Аристен XXII 13 2. XXIV 13 1, Ликорт XXIII 16 1,
Гипербат XXIV 10 1 -6 ,  Архон XXVIII 6 9. 7 1, Критолай XXXVIII 9 з. 11 1. XXXIX



8 1, Диэй XXXIX 8 2. 10 l; стратеги ахейцев, предшественники Филопемена, не 
думали подготовлять себя к этому званию XI 8 з. Товарищ стратега ахейцев Микк 
IV 59 2. Гиппархи ахейцев: Филопемен X 21 1. 22 6, Полибий XXVIII 6 9; для 
занятия союзных должностей и для участия в союзных собраниях ахейцам требовался 
30-летний возраст XXIV 6 5. XXIX 24 6; союзная печать ахейцев хранится у стратега 
IV 7 ю; демиурги ахейцев XXIII 5 16. Выборы должностных лиц, пора года для 
выборов IV 37 2—3. 82 7. V 1 1. 30 7. Ахейцы: Ксенойт V 45 6, Киклиад XVIII 1 2, 
Полибий XXXIX 7 з. Ахейцы упомянуты в 37-м отрывке. Власти союзные ахейцев, 
союз ахейцев, союзные собрания ахейцев, см. Собрание, Союз.

Ахейцы фтиотидские ’A. o l ФОкотси, жители Ахайи Фтиотиды в Фессалии, 
освобождены римлянами от власти македонских царей и ими же уступлены ф ес
салийцам XVIII 46 5. 47 7. Ахеец Фоксид из Мелитеи V 65 3.

Ахелой ’AxsAcoog, река между Атолией и Акарнанией, стоянка Филиппа III подле 
Ахелая IV 63 и; на Ахелое города Конопа и Страт V 6 6. 13 ю; через Ахелой 
переправился Филипп к Ферму в Этолии 7 3—6.

Ахерры ’Axsppou, город инсомбров в верхней Италии между Падом и Альпами, 
заняты римлянами II 34 4. ю—12.

Ахрадина ’Ахрабит], восточная часть Сиракуз VIII 5 2. 6 1.
Ахриана ’Axptavf], город Гиркании X 31 м.
Г. Ацилий С. A cilius , сенатор, говорил в сенате за ахейских послов в 155 г. до 

Р. X. XXXIII 2.
М ’Ацилий Глабрион Mdviog, консул 563 г. от основания Рима, в войне с 

этолийцами, переговоры его с этолийскими послами XX 9— 10. XXI 3 3; осаждал 
Амфису XXI 4 1; снял осаду Амфисы 5 13.

Аэроп ’Aspoirog, этолиец, отец Птолемея XVI 18 8.

Б

Бабирта Ва(3иртад, гнусный мессенец, походил лицом на Доримаха IV 4 5—7.
Бабрантий Ba|3pdvTiov, местность Эолиды, в Азии, насупротив Хиоса XVI 40 1.
Бадиза BdSixa, город Бреттии XIII 10 4.
Бактриана BaKTptdvri, область Азии, орошается Оксом X 48 4; бежал в Бактриану 

Эвфидем 49 15; власть над Бактрианой приобрел Эвфидем XI 34 2; бактрийская 
конница против Антиоха Великого X 49 6. Город Бактрианы Зариаспы X 49 15.

Бактры Вактрш, Ba.Kipiavoi, жители Бактрианы, воевал против них Антиох 
Великий X 49. XI 34.

Бактры Вактра, то же, что Зариаспы, главный город Бактрианы XXIX 12 8.
Балавх ВаХакрод, македонец, отец Пантавха XXVII 8 5.
Балавх, македонец, сын Пантавха, именитейший из заложников Персея у Генфия 

XXIX 4 6.
Балиаряне BaAsapsfg, жители Балиарских островов, иберы пращники, откуда 

самое имя их III 33 и; карфагенские наемники I 67 7; в войсках Ганнибала III 33 
16. 72 7. 83 3. 133 6. XV 11 1.

Бантия Bavxia, город калойкинов в Иллирии, взята Филиппом III V 108 8.
Барафры BdpaOpa, безводная область Египта между Пелузием и горой Кассией 

V 80 2; объявлены Публием Корнелием Ленту лом свободными XVIII 44 4. 48 2. 50 1.
Баргилии BapyiA ia, город Карии, взяты Филиппом III XVI 12 1. 24. 2. з. XVIII 

2 5. 8 8.
Баргилийский залив, он же Иасский, в Карии XVI 12 1.
Баргилияне BapyiAifjxai, жители города Баргилий, верят в чудеса Киндиадской 

Артемиды XVI 12 з.
Баргусии, B apyouaioi, иберы в нын. Каталонии, покорены Ганнибалом III 35 2.4.
Бардиллис, царь иллирийский, во времена Филиппа III XXXIX 2 4.
Барка, Варкад, прозвание карфагенского военачальника Гамилькара I 56 1. з. 

60 з. 64 6. 69 з. 72 и . 74 9. 75 з. 78 7. 86 7. 87 3. 87 5 -6 .  88 2. III 9 6. XI 2 3. См. 
Гамилькар*

Баркиец Варка Год, уроженец города Барки в Киренаике, Аммоний V 65 8.
Бармокар Варрбкарод, карфагенец, заключил договор с Филиппом III VII 9.
Барнунт Bapvoug, город или гора Македонии, вдоль Игнатиевой дороги XXXIV 

12 6.



Барсы яарбсхАгц, в изобилии в Ливии XII 3 5.
Бастарны Baaxdpvai, народ, жили у низовьев Дуная, тревожили своими набегами 

дарданов, характер бастарнов XXV 6 2—3.
Батанея Baxavcua, город Келесирии, покорена Антиохом XVI 39 з.
Батон Bdxcov, возница Амфиарая, вывел колонию в Гарпию. Отр. 34.
Баттака Ваххакг^, галл из Пессинунта XXI 37 5.
Бебий. См. Л. Бебий XV 4 I.
Л. Бебий Baipiog, легат Сципиона Африканскою старшего, послан Сципионом 

в Карфаген в 552 г. от основания Рима XV 1 3—14; начальник римлян в Ливии 
4 1. 6. 9.

М. Бебий Тамфил Марков Вшргос,, в 568 г. от основания Рима послан в Македонию 
для ознакомления с образом действий Филиппа XXII 9 6.

Беззаконие Парс/.vopi'a, алтарь Беззакония сооружен Дикеархом XVIII 54 ю.
Бекулы BaiKU>wQ яоЛц, город Иберии в земле оретанов возле Каталона X 38 7. 

XI 20 5; при Бекулах побежден Сципионом брат Ганнибала Гасдрубал X 39.
Беллинская область Аркадии, укрепление в ней взято Антигоном и передано 

мегалопольцам И 54 з.
Беллы, народ кельтиберов, держали сторону римлян, отправили послов в Рим 

XXXV 2 3-15.
Бенак В есн ах; Aipvr], одно из Альпийских озер XXXIV 10 19.
Беневент Ousvoavxavi] Beneventurn , римская колония в Самнии, подверглась 

нападению Ганнибала III 90 8.
Беотарх Фив, представитель своего города в союзном управлении и вместе с тем 

один из военачальников беотян, Брахилла XVIII 43 3.
Беотия Boicoxia, через Беотию Филипп III шел из Македонии в Коринф IV 67 7; 

в Беотию Филипп послал войско против Аттала X 42 2; из Беотии несколько человек 
в Лакедемоне XIII 8 з; в Беотии партии римская и македонская XVIII 43 6; распри 
между партиями XX 5 3—14; в войну с Антиохом Великим этолийцы вторглись в 
Беотию XX 4 5; смуты и безначалие в Беотии по окончании войны римлян с Антиохом 
XXII 4; послы из Беотии в Мессене XXIII 16 4; послы из Беотии в Риме XXVII 1 2; 
знать Беотии на стороне Персея против римлян XXVII 5; из Беотии друзья римлян 
в македонском стане XXX 13 з. Со смертью Мнасиппа Беотия умиротворилась XXXII 
20 2.

Беотяне Во кото (, готовы были помогать Антигону Досону против Клеомена II 
49 6; в союзе с Антигоном против Клеомена в Пелопоннесе II 65 4. IV 9 4; в союзе 
с ахейцами и Филиппом III против этолийцев IV 15 1. 25 2; беотяне расположены 
к Филиппу за оказанные им услуги VII 12 7; римляне против беотян IX 38 5; беотяне 
просили помощи у Филиппа против этолийцев и римлян X 41 3. 42 2. XI 5 4; беотяне 
теснимы Филиппом со стороны Халкиды XVIII 11 6; беотяне в сношениях с Титом 
Фламинином по делу о Брахилле 43; сношения Антиоха Великого с беотянами XX  
2; порча нравов беотян, соединились с Антиохом против римлян 4—7; Аттал I склонял 
беотян к союзу с римлянами против Филиппа XXI 20 5. беотяне — ревностные 
сторонники Филиппа XXII 4; послы беотян умерщвлены Персеем 8 5; римский сенат 
приглашал беотян содействовать возвращению лакедемонских изгнанников XXIV 12 6; 
посольство беотян у Квинта Марция Филиппа XXVII 1 3—4; часть беотян на стороне 
Персея против римлян 5; во времена Полибия беотяне на стороне Персея против 
римлян 5; во времена Полибия беотяне терпели бедствия XXXVIII 5 8. Союзные 
стратеги беотян: Амеокрит XX 4 2, Гиппий Алкет XXII 4 12—13. Всенародное празднество 
беотян IV 3 5. IX 34 и . Римляне старались расторгнуть союз беотян то xcov Boiamov 
£$vO(; и преуспели в этом XXVII 1—2. Беотяне: Сократ V 63 п . 65 2, Феогейтон и 
Тимола XVIII 14 4, Брахилла 1 2, Эпайнет и Аполлодор XXIII 16 4, Клитомах XXVII 
8 12, Теодор XXX 14 2.

Бергеец Bspyafo^, Антифан, уроженец македонского города Берги, нарицательное 
имя лживых писателей XXXIV 6 14.

Береника BspsviKrj, дочь Птолемея Филадельфа, сестра Птолемея Эвергета, суп
руга Антиоха II, погибла в Сирии V 58 4. 10— 11. Отр. 154.

Береника, дочь Маги и мать Маги, супруга Птолемея Эвергета, мать Птолемея 
Филопатора, пала жертвою козней Сосибия V 36 1. 6. XV 25 2.

Берит Вгритб^, город Келесирии, теснины подле Берита занял Антиох Великий 
V 61 9—Ю; стоянка Антиоха Великого 68 8.

Бероя В ф ош , город Македонии, родина Мидона XXVII 8 5, Адея XXVIII 8 1.



Бессы Bsggoi, народ Фракии, подверглась нападению Филиппа III XXIII 8 4.
Бетика В а т  к Г], южная часть Иберии, у оконечности Бетики лежат Гадейры 

XXXIV 15 3; жители Бетики турдетаны и турдулы 9 1.
Бизакида Въ^акц, область Ливии подле Сиртисов, вблизи Карфагена III 23 2. 

XII 1 1.
Билазоры Bi>Xd£(opa, главный город Пеонии, заняты Филиппом III V 97 1.
Г. Билий Гшо<; B iaioc, Duilius, консул 494 г. от основания Рима, одержал победу 

над карфагенянами в морском сражении с помощью воронов I 22—23.
Бионид Btcovi'dag лакедемонец, убит в междоусобице IV 22 п .
Бипп Bin л Os, аргивянин, во главе ахейского посольства в Рим XXIII 18 3. XXIV  

1 6—7. 2 4.
Биссатида В и аоатц  III 23 2. См. Бизакида.
Битва, сражение афинян с лакедемонянами при Эгоспотамах XII 25 п , под 

Мантинеей XII 25 з. 4; битва фиванцев с лакедемонянами при Левктрах VIII 13 3. 
XII 25f 3. 4; херонейская битва V 10 1. XVIII 14 13. XXII 6 2; между Александром 
Великим и Дарием Кодоманом в Киликии XII 17 2—4; битва Ламийская IX 29 2; 
битва Аппия Клавдия с Гиероном I И 2— 12 4; битва при Селласии между войсками 
Клеомена и Антигона Досона II 65—69. IV 69 5. V 24 8; битва ахейцев с этолийцами 
при Кафиях IV 11— 13; битва ахейцев с лакедемонянами под Мантинеей XI 11— 18; 
битва Ликурга с Филиппом при Амиклах V 21—24; битва римлян с карфагенянами 
в Сицилии под Акрагантом I 19; морская битва между Г. Биллем и Ганнибалом в 
сицилийских водах 22—23; близ Экномы и Гераклеи Минои 25. 26—28; битва римлян 
с карфагенянами в Ливии 30. 33—34. 39 п —40; битвы морские между римлянами 
и карфагенянами у Дрепан I 49—52, под Лилибеем 45. 53—54. 60—61; в Иберии III 
96; в Италии между Ганнибалом и Марком Атилием Регулом III 69—74. 101— 105. 
111. 113. XV 1 1 8 :  битвы в Тиррении между римлянами и карфагенянами и в Азии 
за Келесирию происходили в одно время V 105 3; битвы частые между римлянами 
и карфагенянами под Панормом 56 п; битвы карфагенян с возмутившимися на
емниками 74. 76. 78. 84—88; битва этолийцев с иллирийцами и медионянами II 3; 
иллирийцев с ахейцами и другими эллинами 10; иллирийцев с римлянами III 19; 
при Канне между Ганнибалом и Луцием Эмилием Павлом и Гаем Теренцием Варроном 
III 110— 117. V 101 з. 105 з. ш. 110 ю. 111 8. VI 11 2. 58 2. XV 11 8. 7 з; битва 
Гасдрубала со Сципионом старшим в Иберии XI 22—24; битва между Сципионом 
старшим и Ганнибалом под Замою XV 9— 16; битва Тита Фламинина с Филиппом 
при Киноскефалах XVIII 22—27; битва Антиоха Великого с Молоном в Келесирии 
V 52—54; битва под Рафием между войсками Антиоха Великого и Птолемея Фило- 
патора 80. 82—86; битвы между войсками Аттала I и Филиппа III при Ладе, в 
Хиосском проливе III 3 2. XVI 2— 10. 14 5. 15. XVIII 2 2; битва между Антиохом и 
Скопасом в Келесирии XVI 18—20 2; между ахейцами и римлянами на Истме III 
32 3. XXXIX 19 6.

Битон В шоу и Клеобис, сыновья аргивской жрицы, прославили себя сыновней 
любовью, с ними сравниваются братья Аттал и Эвмен XXII 20 6—7.

Биттак Виттакер, македонец, начальник в войсках Антиоха Великого V 79 3. 82 10.
Благовония йрсбрата, в Аравии XIII 9 5.
Боги Обо!, свидетели договоров и иных деяний III 25 6. 8. XI 6 4. ю. XXIV 13 8. 

XXXII 10 2. XXXVIII 1 и . 2 8. XXXIX 4 8; помогают людям II 8 п . X 2 10. XV 
1 13. 6 7. 8 2 . XVI 34 7. XXVIII 23 6. XXI 10 ю. 23 4. XXIII 17 ю. XXVII 7 2 . 4. 
XXXVIII 1 9—10; богам возносятся жертвы и молитвы III 111 3. Ю. V 14 8. 104 1. п . 
X 4 4. 34 5. 40 о. XV 1 6. 19 7. 29 14. XXI 13 п . XXVII 15 и . XXX 2 8. XXI 17 1. 
20 12. XXXII 27 7—8. XXXIX 19 1; богов славят аркадяне в своих песнях IV 20 8; 
благодарность богам обязательна IX 30 6; кумиры богов в Дии, Ферме, Амбракии, 
Никефории, в шествии, устроенном Антиохом Эпифаном V 9 2—3. XVI 1 4—5. XXI 
3 13. 14. 30 9. XXXII 27 3—5; богам приличествуют благость, слава и поклонение, и 
некоторые люди походят на богов XXI 23 9. X 40 8—9. XXXIV 2 8; от богов трудно 
скрыть что-либо IV 33 з. VI 1 13; боги знают будущее XXIX 21 4. 7—9; рассудитель
нейших смертных должно почитать любезными богам X 2 7. 5 5—8; богами и 
спасителями назвал Прусий II римских сенаторов XXX 19 5. Каллисфен отказался 
признать Александра Великого богом XII 23 3—4; миры и свобода — дары богов XIII 
9 4; боги даруют победу V 14 8. VII 9 12; боги, властвующие над Карфагеном, 
Македонией, Элладой VII 9 2—3; гроза от богов XI 24 8—9; мир — наилучший из богов 
XII 26 5; делами богов должно почитать, по мнению Полибия, только необычайные



и необъяснимые явления природы и события XXXVII 9; богопочитание установлено 
в государствах искони VI 4 3; богопочитание необходимо для удерживания толпы в 
пределах законности VI 56 6—15, X 2 10. XVI 12 9; Сципион Африканский старший 
искусно пользовался именем божества для воздействия на войско X I I  7—8. 14 12; 2 
12; богопочитание у пелопоннесцев нарушено союзнической войной V 106 2; правдивость 
перед богами VI 1 13. XV 1 14; вероломство нумидян перед богами XIV 1 4; историки 
без нужды вводят богов в свои рассказы III 47 8. 48 8—9. X 5 8. 9 2—3. XXXVII 9; 
с фиванцев взята лакедемонянами «десятина» для богрв за воздержание от войны с 
персами IX 39 5; Филипп, сын Аминты, был почтителен к богам V 10 6; Антиох 
Эпифан чествовал богов великолепно XXVI 1 ю; на чествование богов вымогал деньги 
Набис XIII 7 4; этолиец Скопас и царь Прусий II воевали не с людьми только, но 
и с богами IV 62 з. IX 35 6. XXXII 27 9. 13; Филипп III оскорбил богов в Ферме и 
Пергаме V 9 з 11. VII 14 з. IX 35 6. XV 20 4. XVI 1 2-7. XVIII 2 2. 6 4; нечестие 
Антиоха Эпифана XV 20 4; Фиипп III не боялся никого, кроме богов XVIII 1 7; 
Дикеарх думал устрашить своим нечестием самих богов XVIII 54 9—11; кощунство 
римских солдат по взятии Коринфа XXXIX 13; кощунство Ономарха и Филомела в 
Дельфах IX 33 4—5: боги покарали карфагенских наемников за нечестие I 84 ю; 
наказаны богами за кощунство Филипп III в старости XXIII 10 2. 4. 14, Антиох 
Эпифан XXXI 11 4, Прусий XXXII 27 14; кары от богов за кощунство, злодеяния 
против людей XVIII 54 и . XXVII 8 4. XXXII 27 9-13. XXXVII 1 15. XXXVIII 2 1. 8 
8. Спор между богами из-за Кампанских равнин III 91 7. Богиня — мать богов во 
Фригии XXI 37 5—7. «Пожертвовать победный венок богам» I 58 5. Божественная 
стрела V 9 5.

Боденк ВоРеуко;, название реки Пада у туземцев II 16 12.
Божество. См. Боги.
Бои В оин, галльский народ, многолюднейший после инсомбров, жили по сю 

сторону Пада между анарами и лингонами II 17 4. 7. 21 1. 28 4. 7; на границе римских 
владений 21 9; совместно с тиррелами бои ходили на римлян, но были разбиты 20; 
кровавые междоусобицы в среде боев 21; вместе с инсомбрами подняли гесатов против 
римлян 22 1—6. 23 2. 24 8; сражение боев при Теламоне с консулом Луцием Эмилием  
и Гаем Атилием 28 4. 7. 29; побежденные отдали себя под покровительство римлян 
30 6—7. 31; военное одеяние боев 28 7; отложились от римлян в надежде на Ганнибала, 
истребили римский легион III 40 6—14; Публий Корнелий Сципион на обратном пути 
от Масса л ии подошел к границам боев 56 б; соединились с Ганнибалом против римлян 
67 6 -8 .

Бои В ою (, город Иллирии, близ Лихнидского озера, взяты Филиппом V 108 8.
Бои \) tcov Bokov /сора, город Лаконики, поля Бой опустошены Филиппом III 

V 19 8.
Болак В(ЪХа^, город элейцев в Трифилии IV 77 9; взят Филиппом III в союзниче

скую войну 80 13.
Болид ВсоХц, критянин, предатель Ахея, послан Сосибием в Сарда освободить 

Ахея, но предал его Антиоху Великому VIII 17—23.
Бомилкар Воощ Ака;, карфагенский царь, отец того Ганнона, который был в 

войске Ганнибала III 33 з. 42 6.
Бомилкар Вор (Акае, начальник карфагенского флота, не освободил Таранта от 

осада римлян IX 9 и .
Б оодес, сенатор карфагенский, послан Ганнибалом старшим против Гнея Корнелия 

к Липаре I 21 6—7.
Боспор Киммерийский Воотторо; Kip р£рю;, составляет устье Меотиды, ширина 

его около 30 стадий, длина 60 стадий IV 39 3; граница одного из мысов Европы 
XXXIV 7 14, до него от Фракийского Боспора 500 миль 15 5.

Боспор Фракийский Вбстлоро; 0 р а к ю ;, образует устье Понта, ширина его не 
везде одинакова, длина около 120 стадий IV 39 4; расстояние до него от Боспора 
Киммерийского 500 миль XXXIV 15 5.

Бостар Всоатаро;, один из карфагенских военачальников после перехода римлян 
в Ливию в I пуническую войну I 30 1; начальник карфагенских наемников в Сардинии, 
убит ими 79 2.

Бос тор Во>;т(ор, начальник карфагенян в Иберии во II пуническую войну III 98 
5. 6. 10. 99 5. 8.

Ботрис Вотри;, сицилиец, писатель непристойностей XII 13 1.
Ботрис, приморский город Финикии, занят Антиохом Великим V 68 8.



Боттия В от п а , область и город Македонии, воины из Боттии в войске Филиппа III 
v  97 4.

Брахилл Вркх\ЗА>Л]С, беотиец, сын Неона, внук Асконда, друзей македонских 
царей XX 5 5; спутник Филиппа при переговорах с Т. Кв. Фламинином XVIII 1 2; 
после битвы при Киноскефалах избран в беотархи 43 3; после победы над Клеоменом  
Антигон Досон поставил Брахилла начальником Спарты XX 5 12; убит сторонниками 
римлян с ведома Тита Фламинина XVIII 43 9. 12. XX 7 3; в умерщвлении Брахилла 
обвинялся Зевксипп с соумышленниками XXII 4 7.

Бренн Bpsvvo;, вождь галатов, которые вторглись в Македонию и Элладу IV 46 1. 
IX 35 4; сопротивление Бренну оказали одни этолийцы IX 30 3.

Брентезий Bpsvxccnov B rundisium , город Калабрии, из Брентезия переправлено 
сухопутное войско Луция Постумия в Эпир II 11 7; важное торговое значение 
Брентезий X 1 8; корабельная стоянка римлян XXI 24 16. XXIX 6 з. XXX 20 7; в 
Брентезии умер эпирот Хароп XXXII 20 4. Некий брентезиец предал Ганнибалу 
Кластидий III 69 1. 4.

Бреттии, Бреттия см. Бруттии, Бруттия.
Британия, Британские острова BpsiavviKi'], B psiaw iK ai vfjaoi, место добывания 

олова III 57 2; небылицы о Британии писал Пифей XXXIV 5 2. 8. 10 7. Британская 
гавань моринов отстоит от Альп на 1169 миль 15 1.

Брохи Bpo^oi, поселение Келесирии над горной тесниной V 46 1. 3; осаждены 
войском Антиоха Великого 61 8.

Бруттии B psxnoi Brutlii, жители Бруттии, италийские варвары, на берегу нижней 
Италии X 1 3.

Бруттий, Бруттийская земля Bpsxxia, Врет navi] Bruttius ager, опустошен карфа
генянами I 56 3; Ганнибал прошел через Бруттий IX 7 10. 25 1; Марк Валерий Левин 
дозволил выведенным из Сицилии людям грабить Бруттий 27 и; Ганнибал был заперт 
в Бруттии XI 6 1. Города Бруттия: Бадиза, Лампетия XIII 10 4.8. Бруттиец — название 
жителя Бруттия. Отр. 41.

Буйволы (ошибка в тексте) (ku'PaAoi, в изобилии водятся в Ливии XII 3 5.
Бура Boupa, один из городов ахейского союза II 41 8; в Буре убит тиран 

гражданами 41 13—14.
Бури на Сицилийском море причинили большие потери римскому флоту I 37. 

39 6. 48. 54 7—9; буря уничтожила запасы, шедшие из Эмпорий в Карфаген для 
карфагенян I 82 6. Ср. I 60 6—7. 61 7.

Бухет В ои х^ о^  город Эпира XXI 26 8.
Быки в изобилии водятся в Ливии XII 3 3; дикие быки не водятся на Кирне 

3 8—9. 4 з. Бык медный Фаларида в Акраганте XII 25 1—4.

В

Вавилония Ba(3iA(ovi'a, область Азии, завоевана Молоном V 48 13. 52 4; омывается 
Евфратом IX 43 1.

Вавилон Bap\A(6v, окрестности Вавилона V 51 3.
Ваккеи ОшккаГос, народ Иберии XXXIV 9 13; римляне воевали с ваккеями III 

5 1; Ганнибал напал на ваккеев 14 1.
Валерий XXI 29 п . 12. См. Г. Валерий Левин.
Валерий VIII 3 6. См. М. Валерий Левин.
Г. Валерий Oua^spioc;, Левин, сын Марка Валерия Левина, сводный брат Марка 

Фульвия Нобилиора, ходатайствовал за этолийцев перед сенатом XXI 29 Ю—12; 
отправлен в Рим Марком Фульвием 31 2.

М. Валерий Левин, претор 539 г., консул 534 г. от основания Рима, перевез из 
Агафирны в Италию большое число граждан IX 27 и; отец Г. Валерия, начальник 
римского флота для наблюдения за Элладой и Филиппом VIII 3 6; впервые заключил 
союз с этолийцами XXI 29 и .

Варвары, необузданность, насилие, коварство приличествуют варварам I 65 7. III 
98 3; XI 5 6, тупость отличает варваров от эллинов XXXIX 11 7, ср. III 98 3. VIII 
18 5. 21 5. XXVII 12 2. 13 1. XXVIII 14. Прусий—Сарда напал из варваров XXXVII 
7 6; отличительный способ сражения варваров II 35 6. III 115 2—4; окраины земли 
заселены варварами III 58 8; борьбу с варварами за эллинов ведут непрестанно 
македоняне IX 32 2—5; варвары живут над Македонией IV 29 1; во Фракии 45 5. 7.



XXIII 8 4, у берегов Понта IV 38 7, в долинах Загра V 44 7; римляне — варвары IX 
37 5. 38 5. XI 5 7. XVIII 22 8; нападение варваров, галатов, на Дельфы IX 33 4—5. 
35 1—2. Упоминаются варвары: III 42 4. 43. 44 1. 49 2. 50. 51. 52. 53. IV 38 10. V 33
5. 55 1. 4. 104 1. 111 7. VIII И 6. 21 9. IX 24 4. 30 з. 39 5. X 1 2. 48 8. 27 з. 30. 31.
XI 32 5. 34 5. XV 13 з. XXI 43 2. XXIII 9 5. XXXI 11 2. XXXIII 7 з. 11 6. XXXIV  
10 13. 14. XXXV 2 6. 5 1. XXXVIII 4 4; Огр. 13. 107. 134.

Введение, вступление лрокашаквъГ], «подготовление» в истории Полибия состав
ляют две первые книги I 3 Ю. 13 1. 7. 8. II 14 1. 16 14. 37 2. з. 71 7. IV 1 9. V 111
ю. XXXIX 19 4; к а р а о к гщ  III 26 5; катаакеиГ] I 13 5. IV 1 4; itpooipiov VIII 11 2.
XXXIX 12 4; первую часть вступления составляют I 5— 12, вторую I 13 до конца II 
книги; введение Полибия продолжает собою историю Тимея I 5 1. XXXIX 19 4.

Vexilium сггцас/да, то же что ordo  таура, m anipulus cmsTpa VI 24 5.
Великое море. См. Море.
Венеты Ousvstoi, древний народ циспаданской Галлии, простирались до Адриатики, 

нравы венетов и одеяние близки к кельтским, язык особый II 17 5—6; вторжением в 
земли кельтов принудили тех кельтов, что овладели Римом, возвратиться домой 18 3; в 
войне римлян с цизальпинскими кельтами венеты на стороне римлян 23 2—3. 24 7.

Венузия Ousvoucna, неукрепленный богатый город Апулии, взята Ганнибалом Ш  
90 8; служила убежищем для остатков войска Тита Варрона после Каннского сражения 
116 13. 117 2.

Вербовщики ^svoAoyoi, набирали наемников для Карфагена в Элладе I 32 1; 
собирали войска для Египта V 63 9.

Вербан Ousppavos, озеро в Альпах, из него вытекает река Тикин XXXIV 10 21.
Вестины O uscm voi, италийцы, союзники римлян в войне с кельтами II 24 12.
Взяточники у римлян наказываются смертью VI 56 3.
Византийцы Bu^avnoi, жители Византия, взимали пошлины с судов Понта IV 

50 3. 52 5; непрерывные войны византийцев с фракийцами 45. VIII 24 2. XXII 18 2; 
воевали с вифинами IV 52. VIII 24 2, с родосцами и Прусием IV 37 8—38. 46—52; 
мирные договоры византийцев с родосцами и Прусием 52 5—9; на византийцев ходили 
войною галаты 45 ю—46; посольства к византийцам от Агафокла и Сосибия V 63 5; 
переговоры византийцев с Филиппом III о прекращении войны его с этолийцами V 
100 9—п . XI 4 1: суда византийцев у Аттала I XVI 2 ю; земля византийцев XXXIII 
12 8; союз византийцев \) Bixjaviuov aupKoAixsia XVIII 2 4. Византиец Гераклид 
XXI 13 з.

Византий Bi^dvxiov, \) xcbv Bu^aviuov лоХц, выгоды местоположения города IV 
37 8. 38. 39 5. 42 8—43 1. 7. 44. 46 1; расстояния от Византия до Перинфа, Кипсел, 
Ионийского залива XXXIV 12 8.

П. Виллий Таппул ОЫХХюс;, консул 555 г. от основания Рима, один из римских 
уполномоченных у Антиоха Великого в 558 г. от основания Рима XVIII 48 3—4; на 
совете в Лисимахии 50 1—2.

Виноград превосходнейший растет в Капуе XXXIV 11 1.
Вифины BiOuvoi, то tojv BiOcovcov ysvo;, жители Вифинии, под властью Тибойта 

и Прусия IV 50 9; воевали с византийцами IV 52 9. VIII 24 2; возмущались пороками 
царя Прусия II XXXVII 7 3 -7 .

Война имеет в себе много случайного II 4 5. XXIX 16 3; благоразумный человек 
не поднимает войны для того только, чтобы выйти победителем III 40 10; война 
желательнее постыдного мира IV 31; военным правом одно дозволяется, другое 
возбраняется V 11 3—5; в войне открытая сила значит меньше, нежели хитрость, 
для успеха войны требуется больше всего рассудительность военачальника, необ
ходимые для него знания и дарования IX 12—20; пламя войны иногда губит виновника 
ее XI 4 4—5; Еврипид уподобляет войну болезни, мир здоровью XII 26 6—8; изречение 
Еврипида о народах, дышащих войною V 106 4; в старину войны велись открыто, 
без хитростей XIII 3; огненная война римлян с кельтиберами XXXV 1—5; война 
Троянская рассказана поэтом с незначительными прикрасами XXXIV 2 9; война 
Аристоменова мессенян с лакедемонянами IV 33 5; война мидийская 31 5; война 
Александра Великого против персов III 6 9—14; одновременно войны: союзническая, 
война между Антиохом Великим и Птолемеем Филопатором за Келесирию, Ганниба
лова война, они же составляют начало Полибиевой истории I 3 1—2. I ll 1 1. IV 37 
4—6. V 1 1—6; неодинаковое начало войн в Италии, Элладе, Азии IV 28 3; войны 
римлян с тирренами, самнитами, тарентинцами, с Пирром и его союзниками I 6 
4—7; войны римлян с галатами, причины войн, важность их для римлян II 18—23.



32—35; война римлян с собственным гарнизоном в Регии I 6  8 . 7 6—14, с Гиероном, 
сиракузским тираном I 8  4— 1 1 ; войны римлян с карфагенянами за Италию, Иберию, 
Сардинию, Сицилию VIII 3—4; сицилийская война римлян с карфагенянами 24-летняя 
(I пуническая) I 12 1—4. 13 1. ю; до перехода римлян в Ливию 16—28, после этого 
перехода 29—63. 71 з. II 1 1—2 . III 21 2—3. 25 1; сицилийская война в изображении 
Филина II 15; продолжительнейшая из войн сицилийская V 33 3—4; породила Ганниба
лову войну III 32 7 ; важна для оценки государственного строя римлян и карфагенян 
I 13 13; ливийская карфагенян с наемниками I 65. 70—88 II 1 3. III 27 7. 28 з; 
породила Ганнибалову войну I 65 8 ; война поднелисян с селгеями V 72—76; войны 
римлян с кельтиберами и ваккеями, карфагенян с Масанассою III 5 1. Союзническая 
война (аиццах^коа лбА ф о^  между Филиппом и его эллинскими союзниками, с 
одной стороны, и этолийцами, лакедемонянами, элейцами — с другой, начальное 
событие Полибиевой истории I 3 1—3. 9. II 37 1. 71 9. Ill 1 1. IV 2 10— п; союзники 
Филиппа и ахейцев IV 5 Ю. 9 4. 15 1. 25. V 3. IX 38; причины и начало ее IV 
3—26; сборы воюющих сторон 27. 29—31; ход союзнической войны IV 26 — V 30. 
37 7 . 57—58. 91— 105. VII 12 5. 13 2—з; Клеоменова война между ахейцами в союзе 
с Антигоном Досоном и лакедемонянами I 13 5. II 46—63. IV 5 5. 60 2 . Ганнибалова 
война С А ууфш ко; л., 6  кат’ ’Avvipcov л.), И пуническая, началась одновременно с 
союзнической I 3 2 . II 37 2 . 71 9. Ill 1 1. VI 51 з; возникла из сицилийской I 65 8 . 
III 32 7; причина и начало Антиоховой войны III 2 1—2 . 6 . 8 —9. 10. 13— 17. 20. IV 
1 1; истинные виновники войны, ход ее III 28 4. 29—30. 33— 118. X 32—40. XI 1— 3. 
6  1. 20— 24 а; действия римлян в Ливии, конец войны XIV 1 10. XV 1 15. 17— 19; 
после сицилийской наиболее продолжительная война V 33 4; перемена в вооружении 
римлян со времени Ганнибаловой войны. Отр. 96. Война римлян с карфагенянами — 
третья XXXVI 2—8 . XXXVIII 7 7. Из Ганнибаловой возникла война Филиппова 
Ф1?алл1к6  ̂ л. I македонская III 32 7—8 ; римляне в союзе с этолийцами воевали 
против Филиппа и ахейцев IX 28—39. X 41—42. XI 4—7. XVIII 1— 12. 18—27. 33—34. 
36—39. 42. 44—48. 50 5 - 6 .  XXI 20 5. XXII 4 4. XXIV 12 9. XXIX 1 l. XXXIX 14 6- 8 ; 
замышлялась эта война издавна VII 13 1. Война римлян с Антиохом Великим и 
этолийцами зародилась из Филипповой III 32 7; недовольство этолийцев римлянами 
после македонской войны побудило их призвать Антиоха в Элладу III 3 3—4. 7 1—3. 
XVIII 39 1; события Антиоховой войны XX 9— 11. XXI 3 4—6. 7— 8 . 10— 18. 20 8—9. 
21 ю. 25 3—32. XXII 4 4. 5 2 . 9 3. XXIV 12 9. XXVIII 4 п . XXX 5 12. XXXIX 14 6-8. 
Война Антиоха Великого с Молоном V 40—54. 61 4. Война Антиоха Великого с 
Птолемеем Филопатором из-за Келесирии составляет начало Полибиевой истории I 
3 2 . II 71 9. Ill 1 1—3. 9. V 67 7; события этой войны V 31—71. 79—87. XIV 12 з. 
Война между Антиохом Эпифаном и Птолемеем Филометором из-за Келесирии XXVII 
19. XXVIII 1. 17 4-7. 19—20. XXIX 2. 23—27. XXX 17 1. Война родосцев с византийцами 
III 2 5. IV 37 8—38. 46—52. Война Филиппа III с Атталом I XVI 1— 10. Война 
Персеева римлян с македонянами (П ераi ко*; я.), заключительное событие Полибиевой 
истории III 3 8 ; причины и начало Персеевой войны XXII 1 5. 8 ; события этой войны 
XXVII 1. 10. 14 1. 15 8 . 16. XXVIII 1— 13. 17 6- 8 . XXIX 1—22. XXX 3 1. 6  5. 13. 
18 1—3. 20 5. 23 7; поведение эллинов во время этой войны XXX 6  5—9; после 
Персеевой войны многие эллины вызваны на суд в Рим III 5 4; война Персеева — 
поворотный момент в римской политике XXXVII 1 7 , в нравах римлян XXXII 11 4; 
сама по себе Персеева война недостаточна для уразумения мировых событий III 32 8 . 
Война римлян с галатами в Азии XXI 33—39. Война Эвмена с Фарнаком III 3 6 . 
XXIV 8 — 9. XXV 2. XXVII 7 5. Войны Эвмена против Прусия и галатов III 3 6 . 
Война ахейцев с мессенцами XXIII 12 з. 16. Война ахейцев с Набисом тираном 
XXXIII 16 6 . Война ахейская с лакедемонянами и римлянами XXXVIII 11 6 . XXXIX  
7— 11. Карийская война (Карi кос; я.) в древности между иасянами и карийцами XVI 
12 2.

Вол рабочий, стоимость его в Луситании 10 драхм XXXIV 8 9.
Вольноотпущенники 6 i’lAsuflepcopsvoi libertini у римлян, одеяние их XXX 19 3. 

4; в отряде Фламиния в Лигистике XXXIII 10 5.
Вооружение галатов II 30 8. 33 2—6; вооружение кельтиберов III 114 з. VI 23 

6—7; римляне переменили вооружение со времени Ганнибаловой войны. Отр. 96; 
вооружение ахейцев XXIX 11 8 -ю ; вооружение различных частей войск Ганнибала 
III 114 1-4.

Вброны к6раке<;, на римских кораблях в I пуническую войну I 22 3—9. 23 5. 27 12. 
2 8 и .



Восьмипалубник окттрп;, во флоте Филиппа III XVI 3 2. 7—8.
Выборы властей dpxaipso ia i, у ахейцев IV 37 2—3. 82 6—8. V 1 1. 7. 30 7, у  

этолийцев II 2 8. 3 1. IV 67 1.
Венок axscpavoi;, знак мира III 52 3; в поговорке о войне с нерешительным 

исходом I 58 4.
Ветви и венки, знак мира III 52 3.

Г

А. Габиний AvXo<; Г afKvio*;, уполномоченный от Квинта Цецилия Метелла к 
ахейцам в 147 г. до Р. X. XXXVIII 10 1; в Навпакте 11 9.

Гадары Гсхдара, укрепленнейший юрод галатов в Азии, завоеваны Антиохом 
Великим V 71 2—3, вторично XVI 39 3.

Гадатели pdvicic,, люди обращаются к гадателям в беспомощном состоянии XXXIII 
17 2; гадатели Данай и Атрей возведены поэтом в цари XXXIV 2 6; без нужды не 
следует обращаться к гадателям XXXVII 9 ю.

Гадейры id  rd d sipa , остров и город Иберии, крайняя оконечность Европы на 
западе XXXIV 5 6—8. 7 7; лежат у оконечности Бетики 15 3; в Гадейрах храм Геракла, 
в храме чудесный источник 9 5.

Гадитанский пролив XXXIV 15 2. См. Пролив.
Газа Г а£д, приморский город Келесирии, после Риноколур и Рафии ближайший 

к Египту V 80 3—4; склад припасов Птолемея Филопатора в войне его с Антиохом 
Великим 68 2; битва при Газе между Антиохом и Птолемеем 82—-85. 86 4; осада 
Газы описана широковещательно Зеноном XVI 18 2. XXIX 12 8; жители Газы 
мужественно сопротивлялись персам, потом Александру Великому, позже Антиоху 
Великому, сохраняли верность египетским царям XVI 22 а.

Гай Гаю<; (и Публий). Отр. 137.
Гай II 27 2. 7. 28 4. ю. См. Г. Атилий Регул.
Гай X 12 1. XI 32 2. 4. 33 8. См. Г. Лелий.
Гай VIII 29 4. 8. 32 6. См. Г. Ливий Макат.
Гай XXVII 7 1. См. Г. Лукреций Галл.
Гай XXVIII 16 з. 17 ю. См. Г. Марций Фигул.
Гай XXVIII 3 7 . 4 4. 5. 13. 5 1. 6. См. Г. Попилий Ленат.
Гайч XXXI 10 4. См. Г. Сульпиций Галл.
Гай III 110 з. 112 4. 113 1. з. См. Г. Теренций Варрон.
Гай III 86 5. См. Г. Центений.
Гай Аврункулей XXXIII 1 2. См. Г. Аврункулей.
Гай Атилий I 25 1. См. Г. Атилий Регул.
Гай Ацилий XXXIII 2. См. Г. Ацилий.
Гай Билий I 22 1. См. Г. Билий.
Гай Валерий XXI 29 ю. 31 2. См. Г. Валерий Левин.
Гай Галл XXXI 10 1. См. Г. Сульпиций Галл.
Гайзоторис Г а ^ о т р ц , царек галатов, на стороне Фарнака против Эвмена XXIV

8 6.
Гай Клавдий XXX 13 8. См. Г. Клавдий Пульхер.
Гай Клавдий Центон XXXIII 1 2. См. Г. Клавдий Центон.
Гай Корунканий И 8 з. См. Г. Корунканий.
Гай Лелий X 3 l. XIV 4 2. XV 9 8.
Гай Лентул XXXII 1 4. См. Г. Корнелий Лентул.
Гай Ливий VIII 27 7. См. Г. Ливий Макат.
Гай Ливий XXI 11 12. См. Г. Ливий Салинатор.
Гай Лутаций I 59 8. См. Г. Лутаций Кашул.
Гай Марций XXXII 26 2. См. Г. Марций Фигул.
Гай Петроний XXXII 28 5. См. Г. Петроний.
Гай Попилий XXVIII 3 1. XXIX 2 2. XXX 17 2. См. Г. Попилий Ленат.
Гай Семпроний I 39 1. См. Г. Семпроний Блез.
Гай Сульпиций XXXI 9 6. См. Сульпиций Галл.
Гай Сульпиций I 24 9. См. Г. Сульпиций Патеркул.
Гай Теренций III 106. См. Г. Теренций Варрон, консул 538 г. от основания 

Рима, против Ганнибала III 106. V 108 ю.



Гай Фанний XXXII 18 з. 23 l. XXXIII 9 з. XXXVIII 10 1. См. Г. Фанний.
Гай Фламиний II 21 9. 32 1. См. Г. Фламиний.
Гай Фурий I 39 8. См. Г. Фурий Пацил.
Гай Центений III 86 3—5. См. Г. Центений.
Галат Г а А а т о царь боев, убит своим народом II 21 5.
Галатида Г аХ атц, область Азии, пограничная с Аравией, подверглась вторжению 

Антиоха V 71 2.
Галатия цизальпинская ГаХатш II 19 9. 21 8. 24 8. III 40 3. 87 2. 106 6. 118 6. 

X 37 5. XVIII 11 1. 12 1. KsXtiki) II 32 l. Ill 77 з. \] коу ката xi)v ’IxaXi'av KsXkov 
Х(ора II 13 7. 14 з. i) 1жб тс, ’ 'АХяец кал' nspi tov nddov х<’->ра И1 34 2; та Tispi 
tiv nddov TtsOi'a III 14 7. 39 ю. 47 4. 56 з; очертание Галатии, плодородие, густота 
населения II 14—17. III 87 1. 3; в Галатии юра Апеннин, река Пад II 16.

Галатия, вся Галлия, цизальпинская и трансальпийская, посещена Полибием III 
59 7.

Галатия, область Азии, иначе Галло-Греция, театр военных действий между  
Фарнаком и Эвменом XXIV 8 1. 6. 9 6; разорялась Фарнаком XXV 2 4, Эвменом  
XXXI 6. 2.

Галаты ГаХ атш , иначе Кельты KsXtoi XII 28 а з. 4. II 18 8. 19 з. 4. 33 2. 35 6; 
вероломнейший народ II 7 5— ю. III 69 6; не умеренны в пьянстве и обжорливы II 
19 4; не постоянны II 32 8. III 70 4. I 77 5. 78 2; в битвах отважны до первых потерь
II 33 2; руководствуются голосом страсти, а не рассудка 35 3; склонны к сотовариществам
17 12; не расположены к перенесению трудов III 79 4; не покорны и заносчивы V 
78 з. XVIII 37 9; на войну идут с женами и детьми V 78 1; устраивают засады в
лесистых местностях III 71 2—3. 118 б; мечи галатов не имеют острия и пригодны
только для первого удара II 30 8. 33 2—5. III 114 2—4; галатское вооружение III 62 
5; галатский щит сходен с иберийским 114 2; галаты под начальством Бренна завоевали 
Рим I 6 2—3. II 18 2; вторглись в Элладу и под Дельфами были разбиты, перешли 
в Азию I 6 5. II 20 6. 35 7. 9. IV 46 1. IX 34 н . 35 1. 4; страшны эллинам II 35 9; 
гордыня галатов сломлена римлянами III 3 5; галаты-наемники в карфагенском войске 
I 43 4. 67 7. 77 1. 4-5. II 7 7-9. III 50 6. 72 8. 74 4. 10. 79 3-5. 83 4. 84 6. 85 5. 93 
10. 106 6. 113 7-9. 114 2-4. 115 2-4. 117 6. VIII 32 12. XI 1 2. 3 1. з. 19 4. XV 11 
1; наемные галаты в римском войске I 17 4. III 65 5. 67 1—3. 68 ю; на службе у 
эпиротов II 5 4. 7 5—7; в македонском войске II 65 2; галатские конные воины в 
войсках Филиппа III и ахейцев в союзнической войне V 3 2. 17 4. 77 2. 78. 111 2; 
в войске Птолемея Филопатора V 65 ю. 82 5; в войске Молона в Азии V 53 8; в 
празднестве Антиоха Эпифана XXXI 3 5; галаты ригосаги в войске Антиоха Великого 
V 53 з; галаты эгосаги в войске Аттала I V 77 2. 78. 111 2; галаты, соседи византийцев, 
тревожили их набегами IV 38 6. 45 ю—46. 52 1. Галаты: Автарит I 79 8. 80 1,
Лисимах V 79 и ,  Кавар VIII 24 з, Ортиагонт XXII 21 1, Эпосогнат XXI 37 1; некий
галат умертвил Гасдрубала в Иберии II 36 1, Баттак и Аттид XXI 37 5—6.

Галаты италийские, или цизальпинские o l sv ’IxaXi'a KsXxoi, и л и  KsXxot, ГаХ ахац  
битвы римлян с этими галатами одновременны с Клеоменовой войной I 13 4. 6 4.
III 48 6; многочисленность их, физическая крепость и отвага II 15 7; образ жизни 
17 9; носили штаны 28 7; страна галатов II 14— 18 4. III 44; войны римлян с галатами
I 13 4. II 13 7. 19 5. 23—35; III 16 2; ожесточены против римлян разделом Пикентины
II 21 8—9; покорены римлянами III 2 6; галаты примкнули к Ганнибалу из ненависти 
к римлянам III 34. 41 1. 44 5—9. 54 з. 60 п—13. 66 7. 67 8. 68 8. 69 6. 70 9. 72 9. 
75 2. 78 2—5. 83 4. 84 6. 118 6; в войсках Ганнибала больше всего страдали галаты
III 74 ю. 79 З—Ю. 85 5. Отдельные народы цизальпинских галатов: агоны, анары, 
бои, венеты, гономаны, инсомбры, лай, лебекии, лигистины, лингоны, сеноны. Га- 
латская равнина граничит с Италией III 86 2; Сена — первая римская колония в 
земле галатов II 19 13; галатское побережье в Италии изобилует свиньями XII 4 8.

Галаты альпийские, нападали нередко на цизальпинских галатов II 18 4; бывали 
в союзе с ними против римлян 21 3. 22 1; Ганнибал обращался и к альпийским 
галатам III 34 4. Отдельные народа: аллоброги, таврины, тавриски.

Галаты трансальпийские, трансальпины Г. TpavoaXiuvot II 15 8—9; воевали с 
галатами цизальпинскими 19 1. 21 5; они же называются альпийскими и живущими 
по Родану кельтами, галатами II 21 1; живут к северу и востоку от Пиренейских 
гор III 37 9. 39 4. 40 1. X 39 8; отношение их к Ганнибалу III 41 6—7. 43 12. 45 2. 
47 з. 49 13. .50 б; занимают часть Иберии вдоль океана XXXIV 7 7. 10 1. Отдельные 
народа: аллобриги, ардии, декиеты, лигистины, оксибии.



Галаты, соседи македонян, македонским оружием удерживались от Эллады XVIII 
37 9. XXIX 9 13; соединились с Персеем против римлян XXV 6 3.

Галаты, га л л о-греки, живут в Малой Азии со времени вторжения галатов в 
Элладу I 6 5; Аттал I вызвал галатов из Европы для войны с Ахеем V 111 2; характер 
азиатских галатов XXII 21. XVIII 41 7; тревожили набегами пергамское царство III 
3 5—6. XXX 2 8. 3 2—7. 20 12; побеждены Атталом XVIII 41 7. XXX 2 8; войско 
галатов истреблено Прусием V 111 1—7; галаты одолели Птолемея Керавна IX 35 4; 
Ортиашнт пытался распространить свою власть на всех азиатских галатов XXII 21. 
Фарнак отказался от своих притязаний на галатов XXV 2 4; в войне с римлянами 
побеждены XXI 33—39. 43 1—3. 7. 48 12; вторжение галатов во владения Эвмена 
XXIX 22 4. XXX 1 2—3. 20 12; Эвмен просил помощи у римлян против галатов XXX  
3 2. 7; римляне отказали Эвмену в содействии 20 12; сенатом дарована независимость 
галатам условно XXXI 2. 6 6; галаты жаловались в Риме на Эвмена 9 3; вели войну 
с Ариаратом 12 13. 13 1—4; римляне улаживали ссоры между галатами и азиатскими 
владыками 23 ю; новые жалобы галатов на Эвмена XXXII 3 1 .5  5. Отдельные народы: 
ригосаги, тектосаги, толистобогии, трокмы, эгосаги.

Галес ГаАаихо*;, река Италии, именуемая тоже Эвротою, под Тарантом VIII 35 8.
Галиарт ‘А А (артос;, город Беотии, один из древнейших XXX 21; часть жителей  

Галиарта на стороне Персея против римлян XXVII 1 8. 5 3; за галиартийцев хода
тайствовали ахейцы перед римским санатом XXX 21.

Галис ‘'ААис;, река Малой Азии, западная граница Великой Каппадокии, ныне 
Кизиль-Ирмак. Отр. 90. XXI 39 9. XXIV 8 8; установленная римлянами западная 
граница владений Антиоха Великого XXI 45 5.

Галка koAoioc;, glaculus, бранное имя XII 15 2.
Галлы ГаААоц жрецы Великой Матери в городе Сеете XXI 6 7, в Пессиннунте 

37 5.
Гамилькар ’АщАкас;, карфагенец, отец Ганнибала I 44 1; начальник карфагенских 

войск сухопутных и морских в Сицилии, в I пуническую войну 24. 27 6—10. 28 6; 
отозван в Карфаген, когда римляне проникли в Ливию 30 1—2.

Гамилькар, начальник карфагенского флота в Иберии во II пуническую войну 
III 95 2. VIII 3 8.

Гамилькар, карфагенец, ходил послом к римлянам и III пуническую войну XXXVI 
3 8.

Гамилькар, он же Фамея, карфагенский военачальник в III пуническую войну 
XXXVI 8 1-2 .

Гамилькар по прозванию Барка ’Ар(Ака<; б Варка*; SKiKaAoopsvocr, славнейший 
военачальник своего времени I 64 6; отец знаменитого Ганнибала, тесть Гасдрубала 
I 64 6. II 1 6. III 12 з. 4. 14 Ю. XXI 45 и; опустошил поля локров и бруттиев в 
Италии, перешел в Сицилию, взял Эрик I 56—58; принял главнокомандование от 
Ганнона 62 3—б; по заключении мира с римлянами возвратился в Ливию I 62. 66; 
возмутившиеся ливийские наемники ненавидели Барку 68 12. 74 9; главнокомандующий 
в войне карфагенян с наемниками 75—78. 79 8. В товарищи Гамилькару карфагеняне 
назначали Ганнона, Ганнибала 81 1. 82. 84—85. 86 1. 8—9; положил конец наемнической 
войне 87—88; в Иберии покорил карфагенянам многие народы и на девятом году 
войны пал в сражении I 13 3. II 1 5—8; ненависть его к римлянам была главною 
причиною II пунической войны III 9 6— 12 з; после него управление Иберией перешло 
к Гасдрубалу 13 3; сыну Ганнибалу внушил непримиримую вражду к римлянам 12. 
14 ю. XI 2 з.

Ганнибалова война. См. Война.
Ганнибал ’Avvipa;, отец Ганнибала, карфагенский военачальник Акраганта в I 

пуническую войну I 18— 19; начальник карфагенского флота у Панорма, побежден 
Билием (Дуплием) 21 6—23 4; в Сардинии распят на кресте своими воинами 24 6—7. 43 4.

Ганнибал, сын предыдущего Ганнибала, в Лилибее, отправлен к кельтам-на- 
емникам Гимильконом I 43 4.

Ганнибал, сын Гамилькара старшего, триерарх, друг Атарбала, отправлен из 
Карфагена в Лилибей с 10 000 войсками I 44; оттуда отплыл в Дрепаны 46 7; послан 
в подкрепление Гамилькару I 82 12—13; распят на кресте наемниками 86.

Ганнибал Родосец, проникал много раз в осажденный римлянами Лилибей, пока 
не был захвачен в плен I 46 4—47 ю.

Ганнибал, карфагенец, начальник флота, в посольстве от Ганнибала главноко
мандующего к Гиерониму VII 2 3—6.



Ганнибал Единоборец, друг и советник Ганнибала главнокомандующего IX 24
5— 8.

Ганнибал, сын Гамилькара Барки, брат Гасдрубала, шурин Гасдрубала, знаменитый 
полководец II 1 6. 9. 13 3. III 9 6. 12 4. 14 ю. 33 6. 14. IX 22 2. X 37 5. XI 2 2;
девятилетним отроком взят отцом в Иберию II 1 6; наследовал от отца ненависть к
римлянам III 12 4. 14 ю. 86 и; непримиримая вражда его к римлянам 11—12; принял 
управление Иберией по смерти Гасдрубала, задумал войну с римлянами, располагая 
весьма ограниченными силами I 64 6. 65 8. II 14 2. 1. 6. 17. 36 3—п. III 8 5—ю;
подвиги Ганнибала описаны были и до Полибия III 6 1; римляне требовали выдачи
Ганнибала перед II пунической войной III 8 8. 20 8; договоры римлян с карфагенянами 
до Ганнибала 22—27 ю; карфагенский народ утвердил избрание Ганнибала войсками 
в главнокомандующие III 13 4. IV 2 9. XXXIX 19 5; действия Ганнибала в Иберии 
против олкадов, ваккеев, карпесиев и др. III 13—14 9; против Заканфы, покровитель
ствуемой римлянами, осада и взятие города 14 ю—17. 30 1. 61 8, в одно время с 
началом союзнической войны IV 28 1—2. 37 4. 66 8; приготовления Ганнибала к 
походу в Италию, союз с кельтами III 33—34. 98 1. 106 б; место отправления в 
поход —Новый Карфаген, переход Ганнибала через Ибер, Пиренейские горы, через 
Родан 35—36 1. 39 6—7. 40—47; время этого похода V 1 з; длина пути от Нового 
Карфагена до цизальпинской Галлии III 39 5—7; продолжительность перехода 5 
месяцев, перевал Ганнибала через Альпы и трудности его. 47—56. XXXIV 10 18; во 
время перехода потеряна почти половина войск III 60 5. 35 7. 56 4; Ганнибал в 
цизальпинской Галлии покорил таврисков, двинулся к Паду против Публия Корнелия 
Сципиона III 60—64. IV 1 1. X 3 3. V 29 7; в сражении при Тикине победил Сципиона 
III 65; переправился через Пад, при Требии победил Гнея Семпрония Лонга 66—75; 
зимовал в цизальпинской Галатии, часто переодевался до неузнаваемости 77—78. 
87 1; объявил, что воюет за свободу италийцев 77 4—7. 85 4; в походе в Тиррению 
через болота Ганнибал потерял глаз 78—79; при Тарсименском озере в Тиррении 
разбил наголову Гая Фламиния III 80. 82—86. V 101 3. 6; перевооружил свои войска 
III 85—88. 114 1. XVIII 28 6; перевалил через Апеннины и вступил в Самний, его 
действия против Фабия Кунктатора 89—91. 96 9. 97 3; Ганнибал при Фалерне 92—94; 
против Марка Минуция Руфа III 100—105. V 108 9; от Геруния двинулся к Канне 
III 107; нанес римлянам жестокое поражение при Канне III 110—118. IV 1 1. V ПО 
ю. VI 58 2—13; появления Ганнибала ожидали в Риме III 118 5; Ганнибал отправил 
послов в Рим VI 58; Ганнибал призван в Кампанию, город Петелию взял голодом 
VII 1; вел переговоры с тираном сиракузским Гиеронимом 2—5; с Филиппом III 
заключил договор VII 9. IX 22 5; овладел Тарантом с помощью измены VIII 26—36; 
Аппия Клавдия, осадившего Капую, обложил своими войсками IX 3—4; угрожал 
самому Риму 4—7. 9. 21 13—14; отступил к Регию 7 ю; Марк Клавдий Марцелл пал 
в битве с Ганнибалом X 32; Ганнибал стеснен римлянами в бреттийской земле XI 
3 6. 6 1; сношения Гераклида с Ганнибалом XIII 4 7; Ганнибал отозван из Италии 
в Карфаген XIV 6 10. 9 8. 10 1. XV 1 ю—12, 2 3. XVI 23 4; получил конницу от 
Тихея XV 3 5—7; от Адрумета перенес стоянку к Заме 4 12—5 п; беседа Ганнибала 
с Публицием Корнелием Сципионом 5 8—8; побежден под Замою Сципионом 9—16; 
до Сципиона Ганнибал был непобедим XVIII 28 6—8. Отр. 23; после поражения 
советовал карфагенянам принять условия мира Сципиона XV 18—19; выдачи Ганнибала 
требовали римляне от Антиоха Великого XXI 17 7. 45 и . Речи Ганнибала к войскам 
под Канной III 111, к Сципиону под Замой XV 6—7. Со времени войны с Ганнибалом 
римляне переменили мечи. Отр. 96. Во времена Ганнибала римляне имели наилучшее 
управление VI 11 1. Ганнибал был грозою для римлян и причинял им величайшие 
напасти V 110 ю. XVIII 37 3; был душою борьбы карфагенян с римлянами IX 22—26. 
Карфагеняне считали Ганнибала корыстолюбивым, римляне жестокосердным IX 26 10. 
Характер Ганнибала, военачальнические дарования его III 78 7. 89 4—7. IX 9 1—5. X 
33 1-6. XI 19. XV 15—16. 19. XVIII 28. XXIII 13.

Ганнон ‘'Avv(ov, карфагенский начальник в Сицилии в I пуническую войну под 
Акрагантом, сражался с римлянами с переменным успехом I 18 8. 19; в морском 
сражении с Регулом при Экноме разбит римлянами 27 5. 28 1—8; побежден Гаем 
Лутацием при Эгусе близ Лилибея и в Карфагене распят на кресте 60—61.

Ганнон Великий, часто воевал в Ливии с нумидянами и ливийцами I 74 7; 
угнетал ливийцев 72 з; был главнокомандующим в войну карфагенян с наемниками, 
взял Гекатонпил 67. 72 3. 73 1; в открытых сражениях не опытен и не искусен 74. 
75 1; ссоры Ганнона с новым главным начальником, Гамилькаром Баркою, и отсюда



бесплодность войны карфагенян с наемниками 81 1. 82; по удалении в Карфаген 
снова получил власть, примирился с Гамилькаром и вместе с ним положил конец 
войне с наемниками 87. 88 4.

Ганнон некий, отправлен против возмутившихся наемников в Сардинию и ими 
распят I 79 1—4.

Ганнон некий, оставлен Ганнибалом управлять ближней Иберией III 35 4. 5; взят 
в плен Гнеем Корнелием Сципионом 76 5—6.

Ганнон, сын Боамилкара, начальник части войск Ганнибала при переправе через 
Родан III 42 6 (кажется, тот же); в битве при Канне начальник правого крыла 
114 7.

Гармосты оставлены лакедемонянами в городах IV 27 5.
Гарпия ‘'Арлша, город Иллирии. Отр. 34.
Гарсиерис Г а р а т р ц ,  сирийский изгнанник, советник Ахея и военачальник V 

57 5; поход Гарсиериса на сел геев 72—76.
H asta ti, передние воины легиона -VI 21 7. 10. XIV 8 5; тяжелое вооружение их 

23; место их в лагерной стоянке 29 8; лагерная служба 33 3—5; положение их в 
войске Сципиона старшего против Ганнибала XV 9 6—7. 13 6. 8. 14 3—5.

Гасдрубал \Аа6рои|За<;, сын Ганнона, один из карфагенских военачальников в I 
пуническую войну в Ливии I 30 1. 2; отправлен обратно в Сицилию 38 2. 3. 4; в 
Сицилии разбит римлянами 40.

Гасдрубал, зять Гамилькара Барки, триерарх, принял командование в Иберии 
после смерти тестя II 1 9. I 13 3. III 12 3. 13 3. X 10 9; римляне заключили договор 
с Гасдрубалом II 13. 22 п. III 15 5. 21 1. 27 9. 29 2—3. 30 3; много содействовал 
усилению карфагенян в Иберии, убит коварно кельтом 36 1—2; историк Фабий о 
Гасдрубале III 8; Гасдрубал был виновником Ганнибаловой войны 8 1—5.

Гасдрубал, сын Гамилькара Барки, брат Ганнибала, получил указания от Ганниба
ла относительно управления Иберией и войны с римлянами III 33 6. 14; в Иберии 
воевал против Гнея Корнелия Сципиона Кальва III 56 5. 95—96. 98 5. IX 22 2—4; 
стоянка Гасдрубала в Новом Карфагене III 76 8—п; осаждал гору карпетанов X 7 5; 
обидел Андобала и Мандония 35 6; побежден Сципионом Африканским Старшим 
37—40. Гасдрубал в Италии, несчастная битва его с Гаем Клавдием Нероном, смерть 
Гасдрубала, характер его XI 1—2.

Гасдрубал, карфагенский военачальник, в Италии, перевел войска через реку 
Пад по приказанию Ганнибала III 66 6.

Гасдрубал, карфагенский военачальник, в стоянке под Герунием, при Ганнибале, 
начальник левого крыла в битве при Канне III 102 6. 114 7. 116 6—8.

Гасдрубал заведовал работами в войске Ганнибала III 93 4.
Гасдрубал, сын Гескона, карфагенский военачальник в Ганнибалову войну в 

Иберии и Ливии, любостяжателен IX 11 3—4. X 35 6—8. 38 ю; тесть Софака XIV 
1 4; у устья р. Тага в Луситании X 7 5; в Иберии при Илипе против Сципиона 
Африканского XI 20—24; слова его о Сципионе 24 а4; против Сципиона в Ливии 
XIV 1 14—15. 2 8. 3 1. 4 4. 5 3—9. 6 13. 8 7 -14 .

Гасдрубал, начальник карфагенского флота в Ливии под Утикой XV 2 5—8.
Гасдрубал, карфагенский военачальник в Ливии в III пуническую войну, жестокий 

властолюбец, поносят его карфагеняне и супруга XXXVIII 1—2. XXXIX 4.
Гасдрубал, неизвестно Мессении, требовали ее от ахейцев мессеняне XVIII 42 7.
Гатал Г d ia lo g ,  сармат, один из владык Европы XXV 2 13.
Гебр ‘'ЕРрос, река Фракии XXXIV 12 1; расстояние от Гебра до Византия и до 

Кианей 12 8.
Гегесианакт ‘H yr|aidva£, из Троады, посол Антиоха Великого к Титу Квинктию 

Фламинину в Коринф XVIII 47 1—4; в Лисимахию 50 3.
Гегесия ‘Hyrjcriai;, родосец, отец Агесилоха XXVIII 16 5.
Гегия TIyia<;, фокеец, сторонник римлян, послан к Селевку, сыну Антиоха 

Великого XXI 6 4—5.
Гекатодор ’Екатобшро^, знатный византиец IV 47 4—5.
Гекатодор, скульптор, сделал изображение Афины в Алифире IV 78 5.
Гекатомбей ‘Екат6р(3агоу, в Димской области, место поражения ахейцев лаке

демонянами II 51 з.
Гекатомпил ‘Екатирл1>?10<;, город Парфиены X 28 7. 29 1.
Гекатонтапил ‘ЕкатоуталоАл;, город ливийцев, завоеван Антиохом Великим 

I 73 1.



Гексапилы ‘Е^атго^а, ворота Сиракуз VIII 5 2. 6 1. 37 и .
Гела, город Сицилии, враждовала с Камариной и примирилась XII 25 3—7.
Гелея 'E X zia , лучшая область Лаконики, стоянка Филиппа III V 19 7. 20 12.
Гелика ‘Е?икг|, один из 12 городов первоначального ахейского союза, поглощен 

морем II 41 7.
Геликран ‘E^iKpavov, укрепление Эпира, сюда явились этолийцы и ахейцы на 

помощь против иллирийцев II 6 2—4.
Гелия rsX tag, фокеец, сторонник римлян, послан к Селевку, сыну Антиоха 

Великого XXI 6 4—5.
Гелла ‘'ЕААа, торжище Аттала I в Азии XVI 40 з.
Геллеспонт ‘ЕАА^аяоуто*;, имеет посередине течение к Фракийскому Боспору, 

затрудняющее переправу между азиатским и европейским берегами IV 44 6—8; морское 
побережье от Памфилии до Геллеспонта V 34 7; у устья Геллеспонта Абидос и Сеет 
IV 44 8. 50 5; разбитые под Дельфами галаты дошли до Геллеспонта 46 1; вызванные 
из Европы галаты поселены Атталом I у  Геллеспонта V 78 6; города при Геллеспонте 
опустошены этими галатами 1112; проход Геллеспонтский £ж е Гадитанского пролива 
XVI 29 8—9; города Геллеспонта под командою Эфеса XVIII 41 а 2; на города 
Геллеспонта посягал Дикеарх XVIII 54 8; Сципионы переправили свои войска против 
Антиоха Великого через Геллеспонт XXI 8 2. 13 7. 15 8. 17 3. 48 12; Фригия при 
Геллеспонте 22 14. 48 10; вход в Геллеспонт заградил своими кораблями Эвмен XXVII 
7 5; римские уполномоченные и Афиней у Геллеспонта XXXIII 12 8. 13 з.

Гелмантика ‘ЕАцаупкг], город ваккеев в Иберии, взята Ганнибалом I I I 14 1.3.
Гелон Г г Х ш ,  старший деятельный и могущественный тиран гелеян и сиракузян 

XII 25 2. 26 ь.
Гелон, сын Гиерона сиракузского младшего, одарил родосцев щедро и всячески 

почтил их V 88 5—8; почтителен к отцу, умер в 50 лет VII 7 7. 8 9.
Гелиотропий ‘НАдотротиоу, поселение в окрестностях Фив Фтиотидских V  

99 8.
Гельвий XXI 34 2. 5. См. Г. Сельвий.
Г. Сельвий ‘ETiouux; С. H ehnus , легат консула Гнея Манлия Вульсона, послан к 

Моагету XXI 34 2—5.
Гемиолий. См. Теодот.
Гем Ацю<;, гора Фракии, высочайшая из гор, тянущихся у Понта XXIV 3; 

сопоставляется по высоте с Альпами XXXIV 10 15—16.
Генфий rsvOtoc; , иллирийский владыка, сын и преемник Плеврата XXXII 18 4; 

отклонил предложение Персея о союзе XXVIII 8—9; послы от Генфия в Македонии 
XXIX 3 6—4; сношения его с Персеем XXIX 9 12, с родосцами 11; беспутства Генфия 
13; Генфий и дети его в триумфе Луция Аниция Галла XXX 14 1.

География yecoypa<pta, не отделима от истории, особенно в описании военных 
событий III 36—38. V 21 4—6; географические известия Полибий предпочел выделить 
в отдельную книгу (XXXIV) своей истории III 57; ознакомление с крайними землями 
было очень трудно для древних III 58; оно облегчено завоеваниями Александра 
Македонского и римлян 59; эпизод географический в рассказе о походе Ганнибала в 
Италию III 36—38. Образцы географических описаний у авторе: I 41. 42. II 14— 17. 
III 39. 47. 91. IV 38. 45. V 44. XVI 29. XXXIV 10 15-17.

Геометрия yecojusxpia, знание ее важно для военачальника IX 14 5. 19 5—21 и .
Гера ‘'Нра, богиня эллинов и карфагенян VII 9 2; храм Геры в Аргосе IX 34 ю; 

списки жрицов Геры сопоставляет Тимей со списками олимпийских победителей XII 
11 1; храм Геры на мысе Лакинии XXXIV 11 9.

Гераклеоты ‘Нрак^еиотсд, жители вифинского города Гераклеи, в договоре Фар- 
нака с Эвменом XXV 2 13; поля гераклеотов опустошены Прусием XXXIII 13 8.

Гераклея ‘HpaK^sia в Трахине, или Трахинская, город Фессалии, там собирались 
на совещание союзные власти этолийцев X 42 4; Гераклея взята римлянами XX 9 1.4. 
11 з.

Гераклея, город Македонии, в земле линкестов XXXIV 12 6.
Гераклея Миноя, город Сицилии, вблизи Акраганта, стоянка карфагенского флота 

в I пуническую войну I 18 2—9. 19 2—11. 25 9; стоянка Гамилькара 30 1. 53 7; воины 
из Гераклеи у  Гасдрубала 38 2.

Гераклид ‘НракЯеСдг^, тарантинец, развратник и злодей, друг Филиппа III и 
начальник его флота XIII 4—5; почтен венком от милетян XVI 15 6.

Гераклид, гиртонец, начальник фессалийской конницы Филиппа XVIII 22 2.



Гераклид, византиец, посол от Антиоха Великого к Луцию и Публию Сципионам 
XXI 13 з. 6. 7. 14 1 -6 . 15 1. 12.

Гераклид, посол Антиоха Эпифана в Риме XXVIII 1 1. 22 2. XXXIII 15; с 
Лаодикой и Александром в Риме XXXIII 18 6—15.

Гераклиды ‘НракХеШп, допущены в Пелопоннес вероломством локров XII 12 а; 
родоначальники спартанских царей II 41 4. IV 34 ( 5. 35 14.

Гераклит ‘НракЛсиос;, эфесец, философ, суждение его о свидетелях событий IV 
40 3. XII 27 1.

Гераклий ‘HpdicAsiov, город Перребии, на границах Македонии, взят римлянами 
XXVIII 11. 13 3; стоянка Квинта Марция Филиппа 17 1.

Геракловы Столбы ‘Нрак^екн axrpiai II 1 6. 57 2. X 7 5. XXXIV 4 6; единственный 
путь из Атлантического моря в Средиземное XVI 29 7. 8. 12; Полибий помещает 
Геракловы Столбы у самого пролива, отделяющего Ливию от Иберии XXXIV 9 4; 
предел одной из остроконечностей Европы 7 12; расстояния до Геракловых Столбов 
от Пелопоннеса, от Массалии 6 1. 3. 7 3—4, от Сицилийского пролива 6 8. 13; Европа 
простирается от Геракловых столбов до Танаиса III 37 з. 5. 10; расстояния от Нового 
Карфагена, Ибера и других местностей III 39 5—7; граница карфагенских владений 
в Ливии III 39 2. X 40 7.

Геракл ‘НракХГ)с;, божество эллинов и карфагенян VII 9 2; отец Палланта VI 2 з; 
Персей приносит жертвы Гераклу XXIX 17 5; родоначальник спартанских царей IV 
35 13; установил олимпийские состязания XII 26 2; изображение умирающего Геракла 
XXXIX 13 3; храм Геракла в Гадейрах, достопримечательность его XXXIV 9 5—7.

Гербес ‘Ер|3г|а6^, город Сицилии, римские склады продовольствия в I пуническую  
войну в Гербесе I 18 5: город гербесян во власти Ганнона 18 9.

Герея ‘Hpai'a, i] xcov 'Hpcuscov яоАц, город Аркадии, вблизи Элиды XVIII 42 7, 
при реке Алфее IV 77 5. 78 2; передалась Антигону Досону II 54 12; стоянка 
Филиппа III IV 80 15—16; город гереян требовали от ахейцев этолийцы XVIII 42 7; 
римляне возвратили Герею ахейцам 47 10.

Геркты EipKicu, местность Сицилии между горой Эриком и городом Панормом
I 56 3 -9 .

Гермес ‘Ерцгу;, божество, много странствовавшее XXXIV 5 9; капище Гермеса 
на европейском берегу Фракийского Боспора IV 43 2.

Гермесов мыс г) акра п ‘Eppaia, fj Eppai'a, в Ливии, куда пристали римские 
корабли в I пуническую войну I 29 2; флот карфагенский разбит римлянами в 499 г. 
от основания Рима 36 11.

Гермий ‘Eppsia<;, кариец, завистливый, наглый, жестокий правитель Сирии при 
Селевке Керавне и Антиохе Великом, друг царей V 41—42. 45—46. 49—51. 53 6. 54 
Ю- l l ;  злоумышлял на Антиоха и по приказанию царя убит 55 3—4. 56; жену Гермия 
побили каменьями апамейские женщины 56 15.

Гермиона ‘Epjiuovri, город Арголиды, приобретена Клеоменом II 52 2.
Гермионяне ‘Ерцюуец, жители Гермионы, присоединились к ахейскому союзу

II 44 6.
Гермипп ‘'Ерцллло^, лисимахиец, артист XXX 14 з.
Гермоген ‘Eppoysvr};, начальник части войск Антиоха Великого при взятии 

Селевкии V 60 4.
Гермократ ‘Ерцократг^, вождь сиракузян в пелопоннесской войне, неверно изоб

ражен Тимеем XII 25 к—26.
Гертунт Гертоис;, город Дассаретиды в Иллирии, взят Скердилаидом V 108 2.
Геродот ‘Нродотсх;, историк, его показания о лотосе XII 2.
Геронты yspovisc;, старейшины, в Лакедемоне, перебиты в междоусобице IV 35 5.
Герофилисты ‘HpocptXsiot, ученики Герофила, александрийские врачи книжники 

XII 25 d 4.
Герофонт ‘HpocpcTiv, посол Персея к Эвмену XXIX 4 8. 6 2.
Герры та Г  ф ра, поселение под горной тесниной в Келесирии V 46 1—3. 61 7.
Герреи Герра ГоI, жители Герр, города счастливой Аравии XIII 9 1—2; поход 

Антиоха на герреев 9 4—5.
Геруний, давлийский город в Италии V 108 9.
Геруний Г spouviov, город самнитов в Давлии V 108 9; изобилует хлебом, взят 

Ганнибалом III 100. 101 2. 102 6. ю; зимняя стоянка Ганнибала 107 1.
Герунт Ггроод, город Дассаретиды взят Филиппом V 108 8 (может быть, одно 

имя с Гертунтом).



Гесаты Гактсхтац народ галатов в трансальпийской Галлии, у  подошвы Альп и 
по реке Родану II 22. 34 2; перешли Альпы к реке Паду 23 1. 28 3. 8; разбиты 
римлянами 30 5.

Гесиод ‘Нснобос;, поэт, выражение Гесиода об Эакидах V 2 6—7; изречение 
Гесиода о половине V 32 1. VI 1 12.

Гекскон Г&сгксоу, карфагенец, начальник Лилибея, отправлял карфагенское войско 
из Сицилии в Ливию I 66 1—4; начальник наемников в Сицилии, потом в Ливии 
68 7— 70; Гескона и с ним 700 карфагенян наемники пытали и казнили 79 10. 13. 80 
4. 8—13. 81 3.

Гескон, карфагенец, отец Гасдрубала IX 11 з. X 7 5. 38 ю.
Гестия ‘Е с т а ,  жертвенник Гестии в роще Зевса Гомория близ Эгия в Ахайе V 93 ю.
Гефестия ‘H gxziaria, город Лемна, объявлена Л. Стертинием свободною XVIII 

48 2.
Геф ест ‘'Нфактто<;, божество, холм Гефеста близ Нового Карфагена X 10 и .
Гефрун ГБфроид, город Келесирии, перешел во власть Антиоха Великого V 70 12.
Гиер ‘Ispov, укрепление византийцев на азиатском берегу Фракийского Боспора, 

у устья Понта, место жертвоприношения Ясона IV 39 5—6. 43 1. 52 7—8; отнят у  
византийцев Прусием 50 2—3.

Гиера ‘Ispa, остров вулканический, один из Эоловых, или Липарских, островов 
XXXIV 11 12-20.

Гиера, один из Эгусских островов, стоянка Ганнона I 60 з. 61 7.
Гиеракома Ч&раксорг), город Лидии недалеко от Фиатир, в пергамском царстве 

XVI 1 8; храм Артемиды XXXII 27 11.
Гиеромнемон ‘Ispopvtyuov, византийцев Кофон IV 52 4.
Гиерон II ‘Ispov, сын Гиерокла, отец Гелона, военачальник, потом царь сиракузян, 

история его воцарения I 8 3—9; дед Гиеронима VII 3 6. 4 5; в союзе с карфагенянами 
разбит Аппием Клавдием под Мессаною 11 7—15; историк Филин о Гиероне 15 3; 
покинул карфагенян и соединился с римлянами в I пуническую войну 16— 17; 
доставлял римлянам продовольствие 18 п ; в союзе с римлянами против Ганнибала 
III 75 7; знаменитый владыка, мечтал о венках славы 16 ю—И; щедро одарил родосцев 
V 88 5—8; карфагенянам по договору с римлянами возбранялось воевать с Гиероном 
62 8; поддерживал карфагенян в войне их с наемниками 83 2—4; некоторые части 
Сицилии остались во власти Гиерона и по окончании I пунической войны II 1 2; 
мудро царствовал в течение 54 лет, жил больше 90 лет VII 7 4. 8; царство его 
распалось III 2 8.

Гиероним ‘I&pcovupoi;, сын Гелона, внук Гиерона II VII 3 5. 6. 4 5; внук Пирра 
от Нереиды, дочери Пирра 4 5; злоумышленник на его жизнь Фрасон 2 1; в союзе 
с Ганнибалом, отверг союз с римлянами 2—5; насильственная смерть Гиеронима в 
Леонтинах VIII 5  1; управление Гиеронима VII 7.

Гиллимар Г tM apag, карфагенец, ходил послом к римлянам XXXVI 3 8.
Гимера ‘Ipspag, река Сицилии, делит остров почти пополам VII 4 2. 5 7.
Гимерские Фермы. См. Фермы.
Гимилькон ‘IpOtKCOv H im ilco , начальник карфагенян в Лилибее в I пуническую  

войну, храбро защищал город против римлян I 42 12—13. 43 2—8. 45. 48 4. 53 5.
Гимназия у родосцев V 88 5, в Абидосе XVI 31 2.
Гимны tyivoi, песни во славу богов, исполняются у аркадян детьми IV 20 8.
Гикесий ‘I ksctioc,, в милетском посольстве к Птолемею Филометору XXVIII 19 5.
Гипан ‘Yrcava, город Трифилии, сдался Филиппу IV 77 9. 79 4.
Гипасписты гжасттисгтси, «щитоносцы», род оружия в македонских войсках 

Филиппа III V 27 3. VII 16 2. XVIII 33 2; в войсках Птолемеев в Египте XV 25 3. 
XVIII 53 5; в войсках Антиоха Великого XVI 18 7.

Гипата т\ Утшта, город Фессалии на Сперхее, место собрания этолийских властей 
XX 9 6. 10 13. 11 4. 8. XXI 4 7. 5.

Гипербаса ‘YnspPdaag, начальник в войске Антиоха Великого X 31 12.
Гипербат ‘Yjtsppaxoc;, стратег ахейцев, усердный пособник римлян, единомыш

ленник Калликрата, противник Ликорта и Полибия XXIV 10 1. 6; говорил против 
подания помощи Птолемеям XXIX 23 2.

Гиппакриты o l Ляяакргхац жители ливийского города Гиппона Диаррита близ 
Утики, осаждены возмутившимися наемниками карфагенян I 70 9. 73 3. 77 1—4; 
примкнули к мятежникам 82 8; усмирены карфагенянами 88 2—4.

Гиппана ‘Ijutava, город Сицилии, взят римлянами I 24 10— п .



Гиппарх, начальник конницы, союзное должностное лицо ахейцев X 22 6. XXVIII 
6 9; звание гиппарха служило ступенью к должности стратега XXVIII 22 8—1о; гиппарх 
у беотян XX 5 8.

Гиппарх ‘Тяяарход, илиец, посол к римским уполномоченным XXII 5 3.
Гиппий ‘1л л lag, фиванец, союзный стратег беотян XXII 4 12—13; сторонник Персея, 

почему был изгнан из Фив сторонниками римлян XXVII 1 и . 2 3; ходил в Рим 
послом от Персея 6 2; во главе посольства от Персея к Генфию XXVIII 9 3. XXIX  
3 1—з.

Гиппит ‘1ллiтад, спартанец, друг Клеомена III, сопровождал его в Александрию
V 37 8.

Гипподром, цирк подле Селевкии, Пиерии V 59 2; подле Сард VII 17 2.
Гиппократ Тллократцд, карфагенец, по происхождению сиракузец, брат Эпикида, 

в посольстве Ганнибала к царю сиракузскому Гиерониму VII 2 3—4. 4 4. 5 5; Гиппократ 
и Эпикид завладели Сиракузами VIII 5 1; пособник Ганнибала в сицилийской войне 
IX 22 4.

Гиппокрит Тллокрмод, косец, сторонник Персея XXX 7 ю.
Гипполох ‘1ллоАоход фессалиец, перешел от Птолемея Филопатора к Антиоху 

Великому V 70 11. 71 11; начальник наемников из Эллады у Антиоха Великого 79 9.
Гипполох, этолиец, препровожден без суда в Рим XXVII 15 14.
Гиппомедонт Тллоцебсоу, лакедемонец, сын Агесилая, тесть царя Архидама IV 

35 и .
Гиппон Чллсоу Царский, город Ливии в Нумидии XII 1 2.
Гиппосфен ТллосгОеут};, сиракузец, в посольстве от Гиеронима к Ганнибалу VII 

4 l .
Гипаса ‘Yij/agg, река Сицилии, омывает Ахрагант IX 27 5.
Гирид rupidag, лакедемонец, убит в смуте IV 35 5.
Гиркания ‘YpKavi'a, область Азии, Антиох Великий повел войска в Гирканию из 

Парфии через гору Лаб X 29—31; в Гирканию перешли аспасиаки 48 2—8.
Гирканское море. См. Море.
Гирпины ‘IpTtivot, область гирпинов, проход оттуда в Капую Ш  91 9.
Гиртакинка, уроженка Гиртака, или Гиртакина. Отр. 186.
Гиртакин ‘YpiaKivog, город на Крите и житель его. Отр. 186.
Гиртак ‘YpxaKog, он же Гиртакин, город на Крите. Отр. 186.
Гиртонец Гиртсоуюд, Гераклид, уроженец фессалийского города Гиртона XVIII

22 2.
Гисканы ‘Тсгкауа, U scana , город Иллирии VIII 38 6. XXVIII 8 и .
Гискон Стритан ГТсгксоу Expuidvog, посол от карфагенян к римлянам XXXVI 3 8.
Гитта Г и т а , город Палестины XVI 40 2.
Гифий ГиОюу, гавань лакедемонян V 19 6. 7; из Гифия отплыл царь Клеомен 

в Александрию II 69 п .
Главкид rAai)Ki'6rig, абидянен, готов был предать родной город Филиппу XVI 33 

4-5. 34 8.
Главция ГЛаикСад, один из телохранителей Филиппа III, послан Персеем к 

Генфию XXVIII 8 9.
Главк Г^аСкод, акарнанец, ревнитель римлян XXVIII 5 1. 5.
Глашатаи KipuKsg, praecones, посланы карфагенянами к наемникам I 80 2—3; от 

наемников к Гамилькару 85 3; в договоре римлян с карфагенянами III 22 7; от 
кинефеян к аркадянам IV 21 8; через глашатая эфоры призывали граждан к оружию  
22 8; ахейцы через глашатая дозволили идти на этолийцев 26 7; подобное сделали 
лакедемоняне относительно ахейцев 36 6; лакедемоняне через глашатая возвестили 
условия Анталкидова мира 27 5; глашатай от псофидян к Филиппу III для переговоров 
IV 72 3; глашатай от Антиоха Великого к супруге Ахея Лаодике в Сардах с требованием 
сдаться VIII 23 5; глашатай от Ганнибала к тарентинцам 33 1. 3; от Ганнибала к 
Сципиону старшему XV 5 9—11; глашатай от римлян к Никанору XVI 27 2; глашатай 
возвестил свободу эллинов на истмийском празднестве XVIII 46 5; глашатай Антиоха 
Мусей XXI 16 1—3; жезл глашатая — знак мира у эллинов III 52 3. IV 52 3. XXIV  
14 1.

Глимпы Г^ицягГд, поселение аргивян на границе с Лаконикой, стоянка мессенян
V 20 3—5; посягал на Глимпы Ликург IV 36 5.

Глубокая BaOsta, улица в Таранте VIII 31 1. 35 6.
Гней XXI 32 13. XXX 13 8. См. Гн. Домиций Агенобарб.



Гней I 21 7. 9. 22 i. VIII 1 9. См. Гн. Корнелий Сципион Азина.
Гней XVIII 48 5. 9. См. Гн. Корнелий.
Гней XXXI 27 з. 4. 28 2. См. Гн. Корнелий Мерула.
Гней И 34 и. 13. 15. III 56. 5. 76 5-12. 95 4. 5. 6. 8. 97. 1. 99 6. VIII 3 4. X 7 7. 

36 з. См. Гн. Корнелий Сципион Кальв.
Гней XXI 24 9. 34 2. 7. ю. 12. 13. 35 36. 37. 38. 39—43. 44. 48. См. Гн. Манлий 

Вульсон.
Гней XXVIII 3 7. XXXI 12 и. 13. 13 7. 19 1. 20 4. XXXII 4 5. 6 1. 4. 7. 7 2. з. 

См. Гн. Октавий.
Гней XXXVIII 11 4. См. Гн. Папирий.
Гней III 86 з. 88 8. III 96 12. 13. 97 1. 106 4. 9. 107 7. 114 6. 116 п . См. Гн. 

Сервилий Гемин.
Гней II 11 2. См. Гн. Фульвий Центумал.
Гней IX 6 6. 7 и . См. Гн. Фульвий Центумал.
Гней Корнелий XVIII 48 7. См. Гн. Корнелий.
Гней Корнелий I 21 4. 5. 38 6. См. Гн. Корнелий Сципион Азина.
Гней Корнелий II 34 1. з. III 76 1. з. См. Гн. Корнелий Сципион Кальв.
Гней М ерула XXXI 18 9. 26 8. 28 l. XXXIII 8 6. См. Гн. Корнелий Мерула.
Гней Октавий XXVIII 3 l. XXXI 12 9. 13 4. См. Гн. Октавий.
Гней Папирий XXXVIII 10 1. См. Гн. Папирий.
Гней Сервилий III 75 5. 96 п . 106 2. См. Гн. Сервилий Гемин.
Гней Сервилий I 39 1. См. Гн. Сервилий Цепион.
Гней Фульвий II 11 1. 12 1. См. Гн. Фульвий Центумал.
Голод, в I пуническую войну среди карфагенян, осажденных в Акраганте I 18 7. 

19 7, в Карфагене 31 3, в войске возмутившихся наемников 84 9—10. 85 1.
Голосса Г (A oaafj;, G ulusa , сын Масанассы, царь нумидийский, вел переговоры 

с Гасдрубалом XXXVIII 1—2; передавал Полибию сведения о зубах слонов XXXIV  
16 1.

Гомарий ‘Оцарю;, союзный, совместный, чествуемый союзом городов Зевс. Роща 
Зевса Гомария близ Эгия, святилище ахейского союза V 93 ю; храм Зевса Гомария 
в Великой Элладе, общая святыня кротонцев, сибаритян и кавлониатов II 39 6.

Гомер ‘-Оц про;, поэт, в основе описаний Гомера правда XXXIV 2—4; Гомер 
правильно называет Эола хозяином ветров 11 20; Одиссея изображает сведущим в 
астрономии IX 16 1, в географии XII 27 9; Тимей неправильно считает Гомера 
лакомкой 24 2; Гомер превозносит мир как благо 26 3—5; Зевс Гомера, верно 
воспроизведен Фидием XXX 10 6; слова Гомера о падении Трои XXXIX 5. 6; примеры 
картинности изображения у Гомера XII 25 i 1. Цитаты из И лиады  и Одиссеи Гомера: 
III 94 4. V 38 ю. IX 21 13. XII 26 з. 4. 27 ю-н. XV 12 9. 16 3. XVIII 29 6. XXXIV  
2 13. 3 и. 4 5. XXXVI 8 6. XXXIX 5 1.

Гонат Гоуата;, прозвание царя Антигона II 41 ю. 43 9. 45 1. IX 29 5.
Тонны Tovvoi, город Фессалии у входа в Темпы, стоянка Филиппа III XVIII 

27 2.
Гономаны rovopdvoi C enom ani, галатский народ цизальпинской Галлии, примы

кали к лебениям II 17 4; перешли на сторону римлян в войне римлян с кельтами 
23 2-3. 24 7. 32 4.

Гоплита ‘Ол>атг|;, река Лаконики XVI 16 2.
П. Гораций Коклет Кок^п; 6 ‘Qpcmo;, образец гражданской доблести VI 55.
М. Гораций Пульвилл Марко; ‘Qpdxio;, один из первых консулов по отмене цар

ской власти в Риме, при нем первый договор между Римом и Карфагеном III 22 1.
Горгил ГоруиЛо;, река Лаконики II 66 1. ю.
Торг Горуо;, мессенец, сторонник Филиппа III, искуснейший государственный 

муж V 5 4—5. VII 10 2—5.
Гордий ГорбСеюу, городок Фригии XXI 37 8.
Горза Гор^а, город Ливии, стоянка возмутившихся наемников против Ганнона I 

74 13.
Гории ’O pioi, жители Гория на Крите, в союзе с литтянами IV 53 6.
Гортензий XXXIII 9 1. См. Л. Гортензий.
Л. Гортензий A sukio;  ‘Орхпстю;, ходил послом к Прусию и Атталу XXXIII 1 2. 

9 1.
Гортина Гopxuva, город Крита IV 53 4; гортинцы разделились между воюющими 

кносянами и литтянами 53 7—8. 55 6; в распре с Кносом XXII 19 1—2; угрожали



постоянно кидонийцам XXVIII 15; вместе с кносянами пошли войною на равкиян 
XXXI 1 1. Гортинцы: Зелие V 79 ю , Кидас XXII 19 1, Антифат XXXIII 16 1.

Гортина, город Аркадии в Телфусской области, занята этолийцем Еврипидом IV 
60 з.

А. Гостилий Манцин A vkoq  ‘Оат(?ао<;, консул 584 г. от основания Рима, проконсул 
585 г., на пути в Фессалию едва не сделался жертвою козней эпиротов XXVII 16; 
из Фессалии отправил уполномоченных в эллинские города XXVIII 3—5.

А. Гостилий Манцин AvXoc, Mayiavoc;, с расшибленной головой, ходил послом 
от сената к Атталу и Прусию XXXVII 6  2—3.

Государство, государственное устройство вообще лоАлт£1а, n o k ix z ia i  I 1 5. I ll 2 
6 . VI 1 6 . 3 5. 6 . 9. 4 6 . 7. 5 1. 4. 9 10. 11. 13. 10 2 . 4. 8 . 12. 14. 11 3. 14 9. 16 2 . 18 1. 
43 5. 7. 47 1. 3. 4. 7 . 48 5. 50 2 . 51 4. 57 2 . 3. 5. 9. 10. VIII 4 3. XI 25 3. XII 25 e 5. 
XV 21 8 ; свободные государства в отличие от единоличных царств или тираний VI
4 4. XXI 31 9. XXIV 11 2 ; но тоже коХххгхах все шесть видов ysvrj, sl5r| государственного 
общежития: царство, аристократия, демократия и соответствующие им извращенные 
формы: тирания, или единовластие, олигархия, охлократия VI 3 5—4 12. XXX 6  2 ; 
дурное государственное устройство, дурное ведение дела в государстве каколо?ат£1а 
XV 21 3; государство Платона VI 5 1. 47 7; дела государственные, государственное 
управление та xfjc; KoA.axsi'a<; VI 15 l; та ката xr|v 7to?aTSiav 45 5. Конкретное, 
определенное государство noAixeia: римлян V 111 ю. VI 1 1. 4. 3 з. 4 12. 9 12. 11 и .
13. 13 8. 14 4. 47 9. 51 5. 53 8. 58. X 16 7. XXI 13 и . XXX 9 18, государство афинян 
VI 43 2. 44 1. 8. XII 13 9, фиванцев, беотян VI 43 2. XX 4 1. 6  9, лакедемонян, 
спартанцев IV 81 12. VI 10 6. 45 3. 4. 46 ю. 47 6. 9. 48 1. 2, критян VI 45 1. 46 ю. 
и ,  карфагенян VI 47 9. 51 5, мессенян VII 10 I; союзное государство ахейцев II 38 
4. ю. 39 5. 6. 41 5. 44 4. 60 5. XXIV 13 4; ц KOtvf) ло?ат£1а государство противоположность 
частным отношениям VI 48 3; г) koivi] атшутсоу ’Pcopauov л-Сa XXI 11 5; аицлоАлт£1а  
союзное государство ахейцев II 41 12. 13. 44 5. III 5 6 , этолийцев IV 25 7, византийцев 
XVIII 2 4. В том же смысле конкретного государства, государственного устройства 
то лоЛгт£1)|иа, та лоЛихирата VI 10 6 . 43 1. 46 7; та лоАдт£\Зрата o^tyapxtK a, 
ариттокрапка VI 3 п  (немного выше povapxiKac; ка! xupavvtKac; noXxxz'mq  3 9); 
отдельные государства ахейцев и других эллинов VI 3 1. XXIV 11 8. 12 4. 7. XXX  
13 2. XXXVIJI 10 и ; государства в Азии XXI 17 12; то арютократткоу л-ра  римское 
государство XXIII 14 1, то сгг|рократ1к6 у л-ра ахейское государство XXIII 12 8 ; то 
Koiyov л-p a  союзное государство ахейцев II 41 6 . 7; государство римлян л-p a  III 2 
6 . VI 11 и .  12 9. 14 1. 12. 18 4. 6 (и тут же о том же государстве n o X x x d a  13 8). 
50 4. 51 3. 4 (и тут же п о Х х х гт  51 4. 5). 52 и . 56 6. VIII 3 1. XXIV 15 1; критян 
и лакедемонян VI 46 9 (и тут же £кат£рас; тfjc; коХххг'кк; 46 ю , KprpiKp лоАлт£1а  
46 и ) ,  лакедемонян VI 3 8 . 10 7. 50 4. X 2 1, карфагенян VI 51 1. 3. 4. VIII 3 1, 
ахейцев XXIV 15 1, то латрюу л-ра II 47 з. IV 81 14. V 9 9. IX 36 4; государство, 
государства ло^ ц , лоХ£Ц II 41 9. 12. 46 2. VI 47 2. 48 4. 7. 8. XI 25 6. XVI 22 а 6. 
XXIV 7 6. XXX 5 ю. 7 9. XXXVII 1 4. XXXVIII 8  8. XXXIX 14 3; та лраурата та 
Koiva лраурата II 39 п . 41 6. VI 54 з. 4. 56 7. X 17 5. XV 34 з. XVI 21 2. XXXII
5 1. XXXVIIIt 11 з. Отр. 179. XXXIX 4 9. 10 9; то koivov, та Koiva VI 56 3. VII 9
14. XX 6  l; a i Koivai лра^£Ц государственные дела IX 9 з; та оХа II 53 l. VI 44 9; 
как государство, так и отдельные граждане Kai KOtvrj ка1 акт‘ iPiav V 9 9. XXXVIII 
5 7. XXI 22 б; государство слЗсхтцра  ̂ аоатррата VI 4 5. 5 ю. 10 м; к а т а а т а а ц  VI 
9 4. 10 13; катаатрра VI 50 2 ; государственный человек ло?ат1ко<; avpp XVI 17 1; 
искуснейшие в государственных делах люди o l лраурат1ксотато1 av6 p£<; XV 35 6 ; 
направлять государственные дела ло?ат£и£а§а XVIII 13 п . XXIII. XXX 6  з. 12 8 . 
Отр. 118; входить в состав союзного государства стирлоХпхша&п II 43 1. 46 2 . XVIII 
3 12. XXII 11 9; конфисковать имущество Pppefeiv XV 21 2 . Естественное зарождение, 
развитие и разложение государства, переход одной формы государства в другую, 
правильные и неправильные формы государства VI 3—9. 51. 57—58; совершеннейшая 
форма государства смешанная, таковы государства лакедемонян, римлян 3 7. 4 13. 9 
12. 10; 11 и — 18; государство держится законами и нравами 47 1; скудость средств 
порождает в государствах раздоры V 93 3—4; государственным устройством римлян 
достигнуто завоевание мира 1 1 5 .  III 2 6 . VI 1 3. 18 4—7. VIII 4 3; сравнение римского 
государства с несколькими государствами, прославленными в древности VI 43—56; 
наиболее цветущая пора римского государства 57, 58; сравнение между собою двух 
государств: римского и карфагенского VIII 3 4; сравнение свободных, народных госу
дарств с тираниями в отношениии службы наемников XI 13 5—7; во избежание смут



в государстве необходимо занимать граждан военными делами XI 25 4—7; сравнение 
государства с единичной личностью 25 2—7; в государствах вольных народ подобен 
морю XXI 31 9—Ю; народное государство весьма неустойчиво XXIII 12 8; государство 
лакедемонян установлено Ликургом IV 81 12. VI 3 8. 10. 46 6. 48 2. 49 8. Ю. 50 1. 
X 2 8—ю, ниспровергнуто Клеоменом II 47 з. IV 81 14, восстановлено в первоначальном 
виде Антигоном Досоном V 9. 8. IX 36 4—5.

Гракх XXV 1 1. См. Тиб. Семпроний Гракх.
Губки penicilli нежнейшие, водятся в открытом море близ Ликии XXXIV 16 3.
Гулуза Gulusa  XXXIV 16 1. См. Голосса.

д
Давлий Aau^tov, город Фокиды, подвергся нападению этолийцев IV 25 2.
Давнии A auvioi, италийцы, жители Давнии, одной из областей Япигии, вблизи 

Капуи III 88 4. 91 5. X 1 з; город давниев Геруний V 108 9.
Давния Aauvia, одна из трех областей Япигии, опустошена Ганнибалом Ш  

88 4-6. 8. V 108 9. IX 7 10.
Дай A aai, скифский народ, в войсках Антиоха Великого V 79 3.
Далматы AeApaxsig, народ Иллирии, некогда подчинены были Плеврату и Генфию, 

отложились от Генфия и теснили войною соседних иллирийцев, иссиян XXXII 18; 
дикость нравов далматов 23; насилия их над римскими послами, поход римлян 
далматов XII 5 2.

Дамасипп Aapdaaircrcog, македонец, в войске Птолемея Фискона после избиения 
членов совета в Факе XXXI 26 2. 8.

Дамид Аар ц , афинянин, держал речь в римском сенате в пользу этолийцев XXI 
31 6—16.

Дамипп Аар 1л л од, лакедемонец, советник Гиеронима Сиракузского VII 5 3.
Дамокл АарокХрд, соглядатай Филиппа III у  римлян XIII 5 7.
Дамокрит AapoKpixog, калидонец, ходил послом в Рим от этолийцев для перегово

ров о мире с Филиппом XVIII 10 9; возмущал этолийцев против римлян XXI 31 13.
Дамокрит, член совета ахейцев, сторонник Диэя XXXIX 10 9. 11 1.
Дамоксен Aapo^svog, ахеец из Эгия, ходил послом от ахейцев в Рим после 

Филипповой войны XVIII 42 6.
Дамон Adpcov, посол Птолемея Филометора в Риме XXVIII 1 1. 7.
Дамон, родосский посол к Эмилию Павлу и Персею XXIX 10 4. 11 2.
Дамотел АаротеЛрд, этолийский посол в Рим XXI 25 9; вторично послом 26 18; 

к консулу Марку ^Рульвию 29—30.
Дамура Aapoupag, река Финикии V 68 9.
Данай Aavaog, гадатель и жертвоистолкователь, устроил водовместилища в Аргосе 

XXXIV 2 6.
Даная Aavdp, теща Тлеполема в Александрии, заключена в тюрьму Сосибием 

XV 27 2.
Даорсы A dopaai, иллирийский народ, жаловались в Риме на далматов XXXII 

18 1 -2 .
Д аох Adoxog, фессалиец, назван предателем Эллады у Демосфена XVIII 14 4.
Дарданика AapdaviKrj, часть Иллирии V 97 1.
Дарданы Aapddvtoi, Aapdavsig, иллирийский народ, с ними соединилась часть 

иллирийцев, подвластных Тевте II 6 4; в отсутствие Филиппа III помышляли о 
вторжении в Македонию IV 66 1—7; Филипп оградил Македонию от вторжения 
дарданов V 97 1—2; посольство дарданов в Риме с жалобами на бастарнов и Персея 
XXV 6 2—4; воевали с Персеем XXVIII 8 2.

Дарий AapsTog, сын Гистаспа, царь персов, перекинул мост через Фракийский 
Боспор, когда шел на скифов IV 43 2; от Дария предки Митридата получили царство 
V 43 2.

Дарий Кодоман, царь персов, против него воевал Александр Великий XVIII 3 5; 
сражался с Александром Великим в Киликии XII 17— 18; рассказ Каллисфена об 
этом сражении 19 4. 22 2—5.

Дассаретида Aaaaapfjxig, часть Иллирии, города ее обратил на свою сторону 
Скердилаид против Филиппа, а Филипп подчинил их своей власти V 108 2. 8.

Дассареты A aaaapfjxai, иллирийский народ VIII 38 5.



Дафна Дсхсруг], селение подле Антиохии Сирийской со святилищем Артемида и 
Аполлона, игры устроены Антиохом Эпифаном в Дафне XXXI 3 I.

Девятипалубное судно v\ sw ip r^ , у Филиппа III XVI 7 1.
Деианира Arpdvsipa, супруга Геракла, плащ Деианиры XXXIX 13 з.
Декииты AeKiiyccu, народ трансальпийской Лигистики, против римлян XXXIII

11 5. 9—11.
Декурионы 6sKODpuove<;, начальники конных отрядов в легионе VI 25.
Делос Af)Aos, остров, один из Киклад, воззвание Персея к эллинам выставлено 

на Делосе XXV 3 2; делийский жертвенник изукрашен Антиохом Эпифаном XXVI 
111; получен афинянами в дар от римлян XXX 21. XXXII 17 2; освобожден римлянами 
от пошлин XXXI 7 Ю.

Делосцы ДГ]}до1, жители острова Делос, вошли в состав граждан Ахайи XXXII 
17 2-5.

Дельта As>aa, в Нижнем Египте, на Дельту походит Остров III 49 7. 
Дельфины AeXcpfvsc;, поедают тунцов XXXIV 2 12—14.
Дельфы AsXcpoi, город Фокиды у Парнаса, с храмом Аполлона, который украшен 

Л. Муммием XXXIX 17 1; нападение галатов на Дельфы и жестокое поражение их 
эллинами 16 5. II 20 6. 35 7. IV 46 i. IX 33 4—6. 35 1—2; вторжение Персея в дельфы
XXII 8 4—5; воззвание Персея к эллинам выставлено было в Дельфах XXV 3 2. 

Демарат Аппаратов, коринфянин, отец Луция, т. е. Л. Тарквиния Древнего VI 2 10. 
Демарат, афинянин, во главе посольства к Птолемею Филометору XXVIII 19 4,

к Антиоху Эпифану 20 з.
Деметра Д гщ птф , богиня, храм Деметры в Александрии XV 27 2. 29 8. 33 8. 
Деметриада Дгщцтршс;, город Фессалийской Магнезии, место высадки войск 

Антиоха Великого III 6 4. 7 з. V 93 3—4; одна из цепей Эллады XVIII 11 4—14; 
стоянка Филиппа III в союзнической войне V 29 5, в войне Филиппа с этолийцами 
и римлянами X 42 6. XVIII 1 1; перешла от Филиппа к римлянам XVIII 45 5. 12; 
стоянка македонян в Персееву войну XXIX 6 1; жители Деметриада терпели от 
этолийцев V 99 4.

Деметрий I Дгщцтрюс; Полиоркет, отец Антигона Гоната, царь македонян IX 
34 6; флот его незначителен по сравнению с силами воевавших в I пуническую койну 
I 63 7; занимал гарнизонами ахейские города, угнетал эллинов II 41 9—1 о. IX 29 5—6.

Деметрий II, царь македонян, сын Антигона Гоната, отец Филиппа III, дед 
Персея I 3 1. II 70 8. IV 2 5. 25 6. VII 9 1. XXII 8 ю. XXXIX 19 5; подкуп вооружил 
иллирийского царя Агрона против этолийцев II 2 5; воевал с этолийцами и ахейцами, 
служил опорою пелопоннесским тиранам II 44 1—5. 46 1. 49 7. 60 4. XX 55 3. 7; 
похода Деметрия V 63 13; милостиво обошелся с лакедемонянами IV 24 7; за Деметрия 
македоняне воевали с римлянами XXXVII 9 14; смерть Деметрия на десятом году 
царствования почти совпала с первой переправой римлян в Иллирию (228 г. до Р. 
X.) II 44 2.

Деметрий, сын Филиппа III, младший брат Персея, выдан отцом римлянам в 
заложники XVIII 39 5; отпущен римлянами на свободу XXI 2 3; пользовался распо
ложением сената, послан был в Рим для защиты отца от обвинений XXII 18 9—и .
XXIII 1 5. 8. 2—3 9; благоволение сената к Деметрию сделало его предметом зависти 
и злобы Персея и Филиппа XXIII 7.

Деметрий, царь Сотер, Сирии, сын Селевка Филопатора, до воцарения был 
заложником в Риме, напрасно просил сенат отпустить его домой XXXI 12; по совету 
нашего Полибия бежал из Рима, приготовления к побегу и самый побег 19—23; для 
наблюдения за ним отправлены уполномоченные в Сирию 23 9; завладев престолом 
Деметрий при участии Семпрония Гракха был признан сенатом, отправил в Рим 
золотой венок и убийцу Гнея Октавия XXXII 4. 6—7: послы от Деметрия в Риме 
24 3; посягал на Кипр XXXIII 5 2; помогал Ороферну против Ариарата III 5 2; 
противником Деметрия выставлен был Александр Бала XXXIII 15. 18 6—15; царствовал
12 лет, пал жертвою ненависти народа и прочих царей III 5 3; предавался пьянству 
XXXIII 19.

Деметрий, сын Ариарата VI, в Риме XXXIII 12 1. 18 5.
Деметрий, афинянин, посол Птолемея Эпифана в Пелопоннес к ахейцам XXII 

3 5—9.
Деметрий, друг Птолемея Филометора XXX 9 з. ю. и.
Деметрий, сын Эвфидема, царя Бактрианы, ходил от отца послом к Антиоху 

Великому для переговоров о мире XI 34 8—9.



Деметрий Фалерский, суждение его о военном деле X 24 7; осужден Демохаром  
XII 14 8—9. 12; суждение его о судьбе XXIX 21, о причинах войн XXXVI 2 3.

Деметрий Фарский, иллирийский владыка, царицей Тевтою назначен начальником 
Керкиды II 10 8; друг римлян, выдал им Керкиру 11 3—6; покоренные Деметрием  
иллирийцы оставлены римлянами под его властью 11 15—17; в войсках Антигона 
Досона и ахейцев в Лаконике против царя Клеомена II 65 11. 66 5. III 16 3; отложился 
от римлян, поднялся на македонских царей, присвоил себе иллирийские города, 
подчиненные римлянам III 16, 18— 19; в союзническую войну вместе с Скердилаидом 
помогал этолийцам против ахейцев и опустошал Киклады IV 16; по просьбе Тавриона 
оказал помощь ахейцам и преследовал этолийцев на суше IV 19 7—9; в римско- 
иллирийской войне побежден Луцием Эмилием, изгнан из Иллирии и бежал к 
Филиппу IV 37 4—5. 66 4—5. XXXII 23 5; друг и злой советник Филиппа, внушил 
ему нечестивые действия в союзническую войну V 12 5—7. VII 11 2—3. 13 4—5. IX  
23 9; советовал Филиппу примириться с этолийцами и готовиться к походу в Италию
V 101 6— 102 2. 108 5—7; упомянут в договоре Филиппа с Ганнибалом VII 9 14; пал 
в сраж ении с мессенянами III 19 10; Деметрий был отважен, но безрассуден 19 9.

Демиурги бацю ируоц союзные власти ахейцев ХХШ  5 16.
Демодок Дгцгобокос; (и Лик), начальники ахейской конницы вторглись в Элею

V 95 7-12.
Демоклит Дгц.гокХе1то<;, изобрел способ употребления сигнальных огней X 45 6. 47.
Демократия, один из видов государства, свойства демократии, вырождение в 

охлократию VI 3 5. 12. 4 4—5. 9. 9 2—9. 10 4. 11 и. 12. 14 12; демократия критян 46 4, 
мессенян VII 10 1, фиванцев и прочих эллинов VIII 1 7; в демократиях народ 
сражается ревностнее, нежели наемные войска, в противоположность монархиям XI 
13 4—6; демократии и царства по природе своей враждебны друг другу XXII 11 6—7.

Демократ Дгциократг)^, наварх Филиппа, погиб в битве у Хиосе XVI 3 7.
Д ем осф ен ДтрооФеог^ , афинянин, оратор, превознесен Тимеем XII 12 ь 3; дядя 

Демохара 13 4; неправильно многих эллинов называет предателями XVIII 14. 15 10.
Д ем осф ен, вифинец, географ, говорил о Хал киях XII 1 5.
Д ем осф ен, македонец, писец и советник Филиппа III XVIII 1 2. 8 7; ходил 

послом к Титу Квинктию Фламинину 34 4.
Демоф ан Arjpocpdvri^, мегалополец, последователь философа Аркесилая, друг 

Арата старшего, учитель Филопемена, враг тиранов X 22 2. з. 5.
Демохар Ar|poxdpii<;, историк, племянник Демосфена, оклеветан Тимеем XII 

13— 14. 15 4. 23 8.
Денфелеты AsvdriXfjxai , фракийский народ, нападение Филиппа III на денфелетов 

XXIII 8 4 .
Десятина взята лакедемонянами (бекатеmv) с фиванцев за присоединение к 

персам против эллинов IX 39 5.
Десятипалубные суда б ек ф е ц , Филиппа III XVI 3 3—14. 7 1.
Десять уполномоченных римских, комиссары римские о! бека, o l бека av6pe<;, 

бека 7tpea|3ei>ovTe<;, б. лресфеитац отправлены в Сицилию после I пунической войны
I 63 1—3; в Элладу для устроения дел после войны с Филиппом III в 196 г. до Р. 
X. XVIII 42 5—8. 44. 45 7—12. 50 1; они ж е объявили волю сената Антиоху Великому 
и эллинским народам 47—48; десять уполномоченных отправлены для устроения 
Востока после войны с Антиохом Великим XXI 24 5. 9. 16. 44 6. 9. 48 1. XXII 5 1—5; 
заключили мир с Антиохом Великим XXV 4 5; посланы в Элладу по окончании 
Персеевой войны XXX 13 6—и , по разрушении Коринфа XXXIX 14 17; десять 
отправлены к Прусию XXXIII 9 3—4, в Пергам 12 2—9.

Деций Дек гос;, кампанец, начальник римского гарнизона в Регии, изменник и 
утеснитель региян 1 7  7.

Диадема, знак царского звания IV 48 ю. 12. V 42 7. 57 2. 5.
Диатоний Д штоуюу, город Крита, отнят гортинцами у кносян и отдан ликтянам 

XXII 19 1.
Дигеры A iyrpot, народ Фракии XIII 10 5.
Дигмат, родосец то tcov ‘Робкоу беГуца V 88 8.
Дидаскалонд Д1бастка?гоу5а<; критянин, военачальник Филопемена, против Набиса 

XVI 37 3.
Дидимы Тейхе Дгбица теСхв» укрепление Миссии, передались Атталу I V 77 8.
Дий то ДГоу, город Македонии, разорен и сожжен этолийцами IV 62. V 9 2—6.

II 2. 8. IX 35 6; у  Дия Персей встретился с уполномоченными Генфия XXIX 4 4.



Дикеарх AiKCuapxos, трихониец, послан Фламинином в Рим от этолийцев после 
переговоров с Филиппом XVIII 10 9; консул Ацилий требовал от этолийцев выдачи 
Дикеарха XX 10 5; по возвращении от Антиоха Великого возмущал этолийцев против 
римлян XXI 31 13.

Дикеарх, начальник флота Филиппа III, казнен в Египте XVIII 54 7—8.
Дикеарх, уроженец Мессаны, историк и географ, ошибки его исправляет Полибий 

XXXIV 5 1. п —6; не верит Пифию 5 ю, не знает северо-запада Европы 5 11—13»; 
ошибки Дикеарха в определении расстояний 6; помещает Геракловы Столбы в самом 
проливе 9 4.

Дикеархиты A iK aiap /J ia i, жители Дикеархии (Puteoli), города Италии на капу- 
анском побережье III 91 4.

Дикет Аж&Шц, фиванец, ходил послом от фиванцев и коронейцев к Квинту 
Марцию Филиппу, сторонник Персея XXVII 1 ю. 2 19.

Диктатор OiKTtxKop, знаки отличия и полномочия диктатора по сравнению с 
консулами III 87 7—9; диктатор Квинт Фабий Максим 86 7. 87 6—9; одновременно 
два диктатора 103 4. 8. 106 1.

Дима Аицг|, приморский город западной части Ахайи, вместе с Патрами положила 
начало союзному объединению ахейцев II 41 1. 8. 12. IV 83 1; стоянка Филиппа III в со
юзнической войне IV 83 5, 86 4. V 3 2; корабли ахейцев отправлены к Диме V 91 8.

Димала AipdAp, укрепленный город Иллирии, взята Луцием Эмилием Павлом
III 18 1—5; подвластна римлянам VII 9 13.

Димеяне Аир а Ген, жители Димы V 3 2; побережье димеян противолежит Ойниадам
IV 65 ю; вместе с фарянами и тритейцами основали ахейский союз 60 9—1о; поля 
димеян опустошены этолийцами IV 59 1—4. V 30 5; не получив помощи от ахейского 
стратега, отказались от взносов в союзную казну 60 4—10; от Филиппа III получили 
Тейхос 8 3; в войске Лика и Демодока против элейцев V 95 7. Димеяне: Микк IV 
59 2, Агесиполид, Диокл V 17 4.

Димская область р A upata, прилегающие к городу Диме поля II 51 3. V 17 3—4.
Динократ AsivoKpdxpg, вместе с братом Дионисодором начальник флота Аттала 

XVI 3 7 -1 4 .
Динократ мессенец, друг Тита Квинктия Фламинина, задумал отторгнуть мессенян 

от ахейского союза, ходил послом в Рим, человек легкомысленный XXIII 5. 16 3. 13.
Динон Astvcov, отец Динона, убийцы Арсинои XV 26а 1.
Динон, сын Динона, соучастник в насильственной смерти Арсинои, казнен Ага- 

фоклом XV 26а.
Динон, родосец, сторонник Персея, тщетно старался вместе с Полиаратом воо

ружить родосцев против римлян XXVII 7. 14 2. XXVIII 2 3. 17 14; по малодушию 
предпочел смерти унизительное препровождение в Рим XXX 7 10—9 1.

Диоген Aioysvr^, наместник Сусианы в царствование Антиоха Великого, защитил 
кремль Сус против Молона V 46 7. 48 14; начальник Мидии 54 12; передовой отряд 
Антиоха Великого провел через Лаб из Парфии в Гирканию X 29 5. 30 6—7.

Диоген, акарнан, сторонник независимости акарнан от римлян XXVIII 5 3—6.
Диоген, ходил послом от Ороферна в Рим XXXII 24 4—5.
Диоген, стоик, ходил послом в Рим от афинян XXXIII 2.
Диогнет, начальник флота Антиоха Великого, доставил царю невесту Лаодику в 

Селевкию при Зевгмате V 43 1; оказал важную услугу Антиоху при осаде Селевкии 
при море 59 1. 60 4—8; сорок судов Птолемея, полученных Антиохом со взятием  
Тира и Птолемаиды, переданы Диогнету 62 3; сопровождал Антиоха вдоль финикийско
го берега 68 9. 69 7. 70 з.

Диодор AioOcopog, воспитатель и советник Деметрия Сотера XXXI 20 2—4; послан 
Деметрием в Сирию перед побегом из Рима 21 1.

Диокл АгокМу;, димеец, взят в плен элейцами V 17 4.
Диокл, правитель Парапотамии, один из начальников Антиоха Великого V 69 5.48 6.
Диокл, родосец, ходил послом в Рим XXIX 10 4.
Диомедонт AiopcOcov, косец, напрасно пытался склонить своих сограждан на 

сторону Персея XXX 7 ю.
Диомедонт, правитель Селевкии на Тигре, бежал при приближении Молона V 

48 12.
Дионисий Aiovucrios, старший сын Гермократа, тиран сиракузский, победил 

италийских эллинов и осадил Регий I 6 2; препятствовал италийским эллинам 
объединиться с помощью ахейских учреждений II 39 6—7; знаменитый государственный



муж XV 35 1—7; упоминается Тимеем XII 10 8; жил 65 лет 4а 3—6; осуждается 
несправедливо Тимеем 24 3,

Дионисий младший, сын предыдущего, отплыл в Коринф на военном судне XII 4а 2.
Дионисий, фракиец, начальник в войске Птолемея Филопатора V 65 10.
Дионисий, начальник гипаспистов, в войске Антиоха Великого, пособник Л агора 

при взятии Сард VII 16 2. 17 3. 18 1.
Дионисидор Aiovixro&opog, брат Динократа, начальник флота Аттала XVI 3 7—14. 

6 11. 8 4; присутствовал при переговорах Тита Квинктия Фламинина с Филиппом XVIII 
1 з. 2 2—3.

Дионисодор, посол братьев Птолемеев, Филометора и Фискона, к ахейцам XXIX 23 5.
Дионис Aiovuaog, божество, театр Диониса в Александрии XV 30 4; изображен 

на картине Аристида XXXIX 13 3; Дионисовы флейтисты у аркадян IV 20 9; актеры 
ot я£р\ xov A iovuaov тгууХтол в Александрии XVI 21 8.

Диопиф Aiojisi'Orig, родосец, судья ахейцев, враг Эвмена XXVIII 7 9—12.
Диорикт Дюриктод, прорытый между Левкадою и Акарнанией канал V 5 12.
Диоскурий AiocjKOupiov, святилище и поселение в Флиунтской области, стоянка 

Филиппа IV 67 9. 68 2. 73 5.
Диоскурий, поселение близ Селевкии Пиерийской V 60 4.
Диофан Aiocpavrjg, мегалополец, начальник ахейского отряда, посланного Эвмену 

XXI 9 2; военные достоинства Диофана в битве с Набисом 9 3—5; противник Фило- 
пемена, защитник лакедемонян и мессенян, призвал в Пелопоннес Марка Фульвия 
Нобилиора и Квинта Цецилия Метелла XXII 13 4—15. XXIII 17 12; высказывался 
против подания помощи Птолемеям XXIX 23 2.

Диофан, ходил послом от Персея к Антиоху Эпифану XXVII 7 15; в плену у  
родосцев 14 1.

Дипил A i' ttoAo v , ворота в Афинах, ведущие из Пирея в город XVI 25 7.
Дисциплина римлян — их сила I 17 и—13; лагерная дисциплина у римлян VI 

33—39; дисциплина в ахейском войске восстановил Филопемен XI 8— 10.
Диэй Д(агод, трижды избирался в союзные стратеги ахейцев, один из худших 

ахейских граждан, ввел ахейцев в заблуждение и обманывал римское посольство 
XXXVIII 8 8—13; потерпел поражение от Квинта Цецилия Метелла XXXIX 7 3; 
преемник Критолая в должности союзного стратега ахейцев, безумный образ действий 
его XXXIX 8—9; после избрания в стратеги прибыл в Коринф, член совета ахейцев, 
образ действий его 10— 11; получил взятки от Андронида и Архина 1 1 4 —5; имущество 
Диэя и его соумышленников продавалось квестором с торгов 15.

Длинные суда, т. е. военные, не известны римлянам до I пунической войны I 
20, 25 7. 26 7. Ср. Суда.

Договор Гиеронима с римлянами I 16. 17; три договора римлян с карфагенянами 
задолго до пунических войн III 22—26; договор римлян с Гасдрубалом 21 1. 27 9. 
30 з; договор Гая Лутация Катула с карфагенянами не был утвержден народом 21 2. 
29 3. 30 3; договор Рима с Карфагеном после I пунической войны 27. 29 4; договор 
между этолийцами и ахейцами нарушен этолийцами IV 7 14. 15 2; договор мессенян 
с этолийцами нарушен сими последними V 9 2; договор союзный между ахейцами, 
эпиротами, фокидянами, македонянами, беотянами, акарнанами, фессалийцами против 
этолийцев 9 4; договор римлян с иллирийцами 16 6; договор этсшийцев с иллирийцами 
16 Ю- ll ;  договор между византийцами и родосцами 25 5; договор между византийцами 
и Прусием 52 6—9; договор мирный между Филиппом III с союзниками и этолийцами, 
закончивший союзническую войну V 105 2; договор между римлянами и предками 
Гиеронима I 16. 17. VII 3; договор карфагенян с Филиппом VII 9; договор локров 
италийских с сикулами XII 6, договор локров с пелопоннесцами 12а; договор союзный 
этолийцев с римлянами против эллинов IX 39 2. XI 2—6; договор мирный римлян с 
этолийцами XXI 32; договор мирный римлян с Антиохом Великим XXI 45. 48.

Д одона A(o5c6vr], город Эпира, со святилищем Зевса, разорена этолийцами с 
Доримахом во главе IV 67 3. V 9 2. 11 2. 8. IX 35 6; оскорбление додонской святыни 
этолийцами вымещено Филиппом III на фермейских святынях в Этолии V 9. 11 2.

Долиха До?ихп>, город Перребии XXVIII 13 1.
Долопия ДоА-отиа, фессалийская область по обоим склонам Пинда, в союзе с 

этолийцами против римлян XXI 25 5—6; отнята у Филиппа III этолийцами 31 4. 22 4. 8.
Долопы До^сжвд, эллинский народ, жители Долопии, после Филипповой войны 

объявлены римлянами свободными XVIII 47 6; соединились с этолийцами против 
римлян XXI 25 6.



Гн. Домиций Агенобарб Г vaiog Доцбтюц, консул вместе с Титом Квинктием 
XXI 32 13; после Персеевой войны один из 10 уполномоченных, отправленных в 
Элладу, послан к ахейцам XXX 13 8.

Доримах А орщ ахо;, сын Никострата, эталиец из Трихония IV 3 5. XVIII 54 4; 
родственник и соучастник Скопаса IV 5—7; обижал мессенян в Пелопоннесе, подст
рекал этолийцев к войне с мессенянами, открыл против них военные действия IV 3 
5—6; приостановил военные действия по требованию Арата 9 8; действия Доримаха 
против ахейцев были началом союзнической войны 10 2— 13. 14 4; вторгся с этолийским 
войском в Ахайю и Аркадию 16 П. 17 3; победоносно возвратился в Этолию 19 12; 
вместе с Александром захватил город эгирян, но был вытеснен оттуда 57—58; вы
бранный в союзные стратеги, Доримах опустошил Эпир, сжег Додонское святилище
IV 67 1—5. V 11 2; стратегом ахейцев был в то время Эперат V 1 2; послал 
вспомогательное войско элейцам против Филиппа IV 77 6. V 3 1; вторгся в Фессалию
V 5 1—2. 9. 6 4; запоздал с возвращением в Этолию 17 5—7; напрасно пытался 
защитить город Эхин от Филиппа IX 42 1—4; написал законы этсшийцам XIII 1 2— 1а; 
в Египте напрасно пытался оправдать Скопаса XVIII 54 4: Доримах — истый этолиец, 
нагл, алчен, необуздан, обременен долгами IV 3 5. 5 2. V 10 2. XIII 1.

Доримен Aopopsvr^, этолиец, в войске Птолемея Филопатора, в теснине под 
Беритом заградил путь в Египет Антиоху Великому V 61 9.

Доры Дсора, город Финикии сильно укрепленный, осажден Антиохом Великим 
V 66 1.

Дощечки. См. Таблички.
Дрангена Apayyrivrj, область Азии на пути из Арахосии в Карманию XI 34 13.
Драхма брахрп, (серебряная монета в 24 / 2  кон., соответствует римскому денарию) 

ежедневное жалованье воина в римской коннице VI 39 12.
Дрепаны та Apsrcava, город Сицилии с прекрасной гаванью в 120 стадиях от 

Лилибея I 46 1—3. 55 7. 10. 56 7; на 14-м году сицилийской войны римляне владели 
всей Сицилией кроме Дрепан и Лилибея 41 6; от Лилибея отплыл Ганнибал в Дрепаны  
46 1—2; римляне напали на Дрепаны 49 4. 7. 55 10; поражение у Дрепан вынудило 
римлян покинуть море 59 4. 61 2; гаванью Дрепан овладел консул Гай Лутаций 
Кату л, осадил Дрепаны 59 9—1о.

Дримусса Apupouaaa, остров ионян, дан римлянам в дар клазоменцам XXI 
48 5.

Дромихайт A popixam y;, город одрисов, поход на него Лисимаха. Отр. 16.
Друзья (pi'Aoi, приближенные македонских царей V 25 3. 50 9; друзья Филиппа 

III развратники и злодеи VIII 11— 12.
Дуилий. См. Г. Билий.
Дунак Aouva^, гора Фракии, сопоставляется по высоте с Альпами XXXIV 10 15—16.
Дуры Дойра, город Месопотамии при Евфрате, до Дур занял Месопотамию Молон V 

4816.
Дуры, город Ассирии, осаждены войском Молона V 52 2.

Е

Евнух sovouxo^ Аристоник Птолемея Эпифана, обладал редкими для евнуха 
достоинствами XXII 22 1. 2. 4; начальник наемников 7 6.

Еврипид EupiJUdri<;, афинский поэт, изречение его о силе ума I 35 4, о войнах 
пелопоннесцев V 106 4; восхваляет мир XII 26 5.

Еврипид EupuuSag, этолиец, правитель Кинефы от этолийцев IV 19 5; воена
чальник элейцев, опустошал Ахайю 59 1—4. 60 3; после неудачных действий в 
Пелопоннесе возвратился в Этолию 68—69 2. 70 п . 71 5—7. 72 3. 8; занял укрепление 
димеян Тейхос 59 4. 83 1; снова приглашенный элейцами в военачальники, выступил 
в поход на тритеян V 94 2. 95 6—12.

Европа Еирсолт], одна из трех частей света, лежит против Азии и Ливии III 
37 2. 7. XII 25 7; границы Европы — река Танаис и Геракловы Столбы 37 9—10; 
ширина Европы от Италии до океана 1150 миль XXXIV 15 1; длина Европы от 
Гадитанского пролива до устья Меотиды 15 2; Европа меньше Азии и Ливии взятых 
вместе 7 8—1 о; южные оконечности Европы 7 11—14; наибольшее расстояние между 
Европой и Ливией через Тирренское море 6 6; пределы владений македонян в Европе 
1 2  4; гораздо обширные владения римлян в Европе XXI 14 4—5; многих ливийских



животных нет в Европе XII 3 7; западная Европа с ее воинственными народами была 
не известна македонянам I 2 6. XVIII 28 2; западные земли Европы до Гадейр 
занимают галаты XXXIV 7 7; северные части Европы не были посещены Пифеем  
XXXIV 5 9; север и запад Европы не были известны Эратосфену 5 11—13; многие 
реки Европы текут в Понт, Пропонтиду, Меотиду IV 39 2. 41 1; переправа Ксеркса 
в Европу XXXVIII 4 1; первый переход римлян в Иллирию и соседние с ней земли  
Европы I 14 4. II 2 1. 12 7; описывал Европу Полибий XXXIV 5 1; переправа Антиоха 
Великого в Европу III 3 4. XVIII 39 3. 45 и . 47 2. 50 8. 51 3; по требованию римлян 
Антиох Великий обязан был очистить Европу от своих войск XXI 17 4. 45 4. III 3 
4; переправка Аттала I в Европу X 42 1; европейским варварам дал жестокий урок 
царь Прусий V 111; по словам Феопомпа, Филипп, сын Аминты, был величайшим 
человеком в Европе VIII И ; после Филипповой войны европейские города римляне 
присвоили себе XVIII 45 4. Имя Европы упоминается: II 14 7. III 47 к IV 39 6. 43 5.
V 30 8. 111 2. XI 34 16. XV 9 5. XVI 29 12. 13. XVIII 41 а 2. XXI 13 14. 22 14. 31 13. 
48 ю. XXV 2 13.

Европейский берег Фракийского Боспора, удобнейший путь для судов, идущих 
морем из Византия в Пропонтиду вдоль этого берега IV 44 6. 8; на европейском 
берегу Боспора Прусий теснил византийцев 51 8.

Евфрат Е бф рст^ , река Азии, в войне с молоном перешел Евфрат Антиох Великий
V 51 1. VIII 25 1 ;особенности Евфрата IX 43.

Египет АГу1жто<;, образует царство (ц fkxaiAsia tcov Агуиятиоу), различные области 
которого слабо связаны между собою V 35 ю— н . XVI 21 1. XXVIII 12 9. Остров 
похож на дельту в Египте III 49 7; Рафия — первый город Келесирии со стороны 
Египта V 80 з; в египетском лагере воины носили разное одеяние 81 з; история 
Египта до 140-й олимпиады излагалась часто раньше Полибия II 37 6. XVI 21 9; 
время воцарения Птолемея Филопатора в Египте II 71 3. IV 2 8. V 34 1. 4. 5. XXXIX  
19 5; Полибий не находит нужным излагать подробно события египетской истории 
XIV 12 1; в Ганнибалову войну римляне просили Птолемея доставить хлеб в Рим, 
в одном Египте тогда было мирное положение IX 44; празднество «провозглашения» 
царя в Египте XVIII 55 3, XXVIII 12 8; римляне видели в Египте большую силу
XXXI 18 8; смуты в Египте под конец царствования Птолемея Филопатора III. 2 8.
XIV 12; смуты производили обыкновенно наемные войска XXXIV 14 з—6; воз
мутившиеся правители Египта усмирены при Птолемее Эпифане XXII 7; кроме 
Египта под властью египетских царей находились Келесирия, Кипр, земли, на азиат
ском берегу от Памфилии до Геллеспонта, Лисимахия, Эн, Маронея и другие города 
Фракии, также Сам V 34 7—9. 35 ю—13; поход Антиоха Великого на Египте III 2 8; 
Антиох Великий с Филиппом III согласились между собою завладеть Египтом III 2 8.
XV 25 13. 17; посягательства Антиоха Эпифана на земли Египта XVI 18— 19. 39. 40. 
Египет во власти Антиоха Эпифана XXVIII 19—20. XXIX 2 1. XXXI 4 9; царь 
Клеомен в Египте 35—39. II 69 Ю—и ; Селевкия приморская во власти египетских 
царей V 58—59 1; Агафокл задумал удалить из Египта всех выдающихся людей XV  
25 15; ахейцы отправляли в Египет послов для возобновления союза с царями и по 
случаю возобновления союза в 185, 180 гг. до Р. X., в последнем посольстве были 
Полибий и Ликорт XXII 12 5. XXIV 6 1—3; Египет спасен римлянами от захвата 
Антиоха Эпифана XXIX 2 1. 27 12. XXX 17 1; египетские жрецы — мудрые люди 
XXXIV 2 7; египетские фалангиты V 82 6; у египетского царя Птолемея Эпифана 
евнух Аристоник в большой силе XXII 22. Египет упоминается: XXXIX 2 2. Отр. 
154.

Египтяне о1 AiyuKTtoi, египетское распутство XXXIX 18 7; в гневе свирепы XV  
33 Ю; туземцы-египтяне Александрии деятельны и общительны XXXVI 14 2; Сосибий 
и его друзья видели в царе Клеомене будущего опасного врага египтян V 35 9—10; 
в войске Птолемея Филопатора против Антиоха Великого было 20 000 египтян под 
начальством Сосибия V 65 9; египтяне побеждены военачальником Птолемея Фило
патора Теодотом 69 9; египтяне после победы над Антиохом под Рафией возмутились 
против Птолемея Филопатора V 107 1—3. III 2 4. XIV 12 4. Египтянин Аристоник 
XXVII 9 12, Птолемей, начальник Крита 13 1. Египтяне упоминаются в отр. 5. 

Единоборец M ovopaxos, прозвание одного из Ганнибалов IX 24 5.
Единоборство p ovopaxia , у  римлян в старину и во времена Полибия. Отр. 29; 

единоборство в числе игр, устроенных Антиохом Эпифаном XXXI 4 1; в память отца 
устроено единоборство Квинтом Фабием Эмилием и братом его Сципионом младшим
XXXII 14 5 - 6 .



ж
Ж алованье ox<x>viov, stipendium , римских солдат VI 39 12—15; неполучение жа

лованья было для карфагенских наемников предлогом к возмущению I 69 7—73.
Ж езл глашатая кгрикеюу, символ мира у эллинов III 52 з. IV 52 з.
Ж енщ ина, забывается в мечтах о достигнутом успехе II 4 8; опрометчива в гневе 

8 12; страсть женщин к картинам ужасов 56 8—9; излишняя чувствительность, роскошь 
нарядов приличествуют женщине XI 9 7; женщины не истощимы в похвалах своим 
любимцам XXXII 14 10; римские женщины не пьют вина VI 2 5—8; женщина 
родоначальница знати Эпизефирских локров XII 5 6—11. 6. 2; жена по римским 
законам о приданом XXXII 13 5—6; жена Ахея Лаодика, несчастия ее VIII 21—23; 
мужество жены Гасдрубала в гибнущем Карфагене XXXIX 4 7—11.

Ж ертвенные животные при клятвенном договоре между двумя сторонами кинефян 
IV 17 п; мантинейцы обносили жертвенных животных кругом города для очищения 
его 21 9; наподобие жертвенных животных кельты были перебиты римлянами XI 3 1; 
жертвенные животные в Афинах предложены Атталу I для заклания XVI 25 7; в 
Абидосе 31 б; жертвенные печения и курения у римлян XI 3 5.

Ж ертвоистолкователи, o l IspocrKOttoupsvoi, гадатели по жертвам XXXIV 2 6.
Ж ертвоприносители o i Ошш, к жертвоприносителям обращаются люди в трудных 

обстоятельствах XXXIII 17 2. XXXVII 9 3.
Ж ертвоприношения умилостивительные совершают люди в трудных обстоятель

ствах X X X V II  9 2—3; повсеместные жертвоприношения в Риме в годину бедствий III 
112 8; умилостивительная жертва матери Сципионов X 4 4; благодарственные жертвы 
у римлян XXI 3 2; салии совершают важнейшие жертвоприношения в Риме 13 11—13; 
очистительная жертва принесена Гнеем Манлием Вульсоном 43 9, Квинтом Фабием 
перед выступлением в поход III 88 7; ради жертвоприношения Квинт Фабий возвратился 
с театра войны в Рим III 94 9; жертва принесена Ясоном 12 божествам IV 39 6; 
жертвы приносил Дикеарх Нечестию и Беззаконию XVIII 54 10; жертвоприношение 
совершил Прусий в храме Асклепия XXXII 27 1—2. 5—7; жертвы принесены 
Филиппом III IV 73 з. V 23 9. VII 11 1; частые жертвоприношения у аркадян IV 
21 з; жертвоприношения в Лакедемоне IV 35 2. 3; жертвы в Пелопоннесе восстановлены 
после союзнической войны V 106 2; жертвенные приношения в Византии IV 49 3, у 
родосцев V 88 5. 89 4; жертвы Артемид в Сиракузах VIII 37 2. 9; жертвы у македонян 
XXIII 10 17; жертва Гераклу принесена Персеем перед битвой XXIX 17 5; жерт
воприношения в память Арата старшего VIII 14 7—8; ежегодная жертва царю Атталу I 
XVIII 16 з; после победы под Рафием жертвы приносились египтянами Птолемею  
Филопатору V 86 п ; жертвоприношения в Александрии XV 26 7. 29 8—9; жертвы 
божествам в Тире, жертвы от карфагенян, в Тире XXXI 20 11—12; жертвы богам у 
карфагенян XV 19 7; жертва Гамилькара Зевсу III 11 5—7.

Ж ребий кХГ)ро<;, в римском войске VI 20, в римском лагере 34 3. 36 1. 38 2—4; 
архейцы жребием выбрали 300 человек воинов для мантинейцев II 58 2; Ганнибал 
жребием выбрал двух пленников для единоборства III 62 7—9; жребий у мессенян 
VII 10 1; жребием назначались девушки, отправляемые локрами в Илион XII 5 7; 
участки земли в Лакедемоне IV 81 2; по жребию розданы земельные участки римлянам 
в земле инсомбров III 40 8.

Ж рецы в Афинах чествовали Аттала I в городе XVI 25 7; перед жрецами абидяне 
дали клятву 31 5—6; абидяне постановили отправить жрецов к Филиппу III с мольбами 
о пощаде 33 5. Жрецы египтян отличались мудростью XXXIV 2 7.

Жрицы Ispsia i, в Аргосе, списки жриц аргосских сопоставил Тимей со списками 
олимпиоников XII 11 1; жрецы в Абидосе XVI 31 6. 33 5.

3

Забдибел ZaP6i'|3iiAo<;, начальник арабского отряда в войске Антиоха Великого V 
79 8.

Завещ ание духовное 5шОГ]кп, Антигона Досона македонянам IV 87 7—8; завещание 
Луция Эмилия Павла XXXII 14 1—2.

Заговор Апеллы, Леонтия и Мегалея против Филиппа III V 2 8—10.



Загр Zdypog, то Zdypov брод, гора Азии, отделяет Мидию от Персии, изрезана 
долинами, населена различными варварскими народами V 44 6—7; войска Антиоха 
Великою перевалили через Загр и вышли в землю Артабазана 54 7. 55 6.

Зайцы не водятся на острове Кирне XII 3 8—10; стоимость зайца в Луситании 
XXXIV 8 8.

Заканфа ZaKavOa, \) kov Zaxavdaicov тгоХц Saguntum , город Иберии, местопо
ложение ее и окрестности III 17 2—п; осада Заканфы карфагенянами — причина II 
пунической войны III 6 1. 8 1—7. XV 17 3; падение Заканфы — начало этой войны 
III 30 3; Заканфа — предмет переговоров и распри между Ганнибалом и римлянами, 
занята Ганнибалом III 8 7—8. 14 9— 17.20 1. 21 6. 29 1. 61 8. 97 6. IV 28 1. 37 4. 66 
8, в противность договору с римлянами XV 17 3; перед походом в Италию Ганнибал 
поместил иберийских заложников в Заканфе III 98 1. 5. 7. 99 5.

Заканфяне ZaKavOaToi, жители Заканфы, отдали себя под покровительство римлян 
задолго до Ганнибала III 15 5. 7. 30; к концу I пунической войны заканфяне не были 
еще в союзе с римлянами 21 5; часто уведомляли римлян о завоеваниях Ганнибала 
в Иберии 15.

Закинф ZaKuvOog, остров близ Кефаллении, своею властью устроил его Филипп III
V 4 2 . 102 ю%

Залевк ZdAsuKog, законодатель локров италийских XII 16.
Залив Адриатический б ’А б р к т к б д  puxog, вершина Адриатического моря II 16 7. 

III 47 2. 4. XXXIV 6 1. ю; 6 ката xov ’Adpi'av коХяод II 14 4. и . Амбракийский 
залив между Эпиром на севере и Акарнанией на юге IV 66 4; вид его 63 4—6. 
врезывается внутрь Этолии V 5 12—14; из Этолии к Левкаде Филипп III шел через 
Адриатический залив 16 5. 18 8. Арголидский залив V 91 8. Иасский залив, он ж е  
Баргилийский в Карии XVI 12 1. Ионийский залив XXXVIII 5 8; расстояние от него 
до Византия XXXIV 12 8. Коринфский залив IV 57 5. 65 9. V 3 9.

Зам а Zap а , город Ливии к западу от Карфагена, стоянка Ганнибала XV 5 3; 
сражением при Заме закончилась II пуническая война 5 — 16.

Зарак Zapa£, город Лаконики, во владениях аргивян, напрасно пытался взять 
его царь Ликург IV 36 5.

Зарза Zdpgag, ливиец, один из вождей возмутившихся наемников I 84 3; вместе 
с товарищами передался Гамилькару и был распят на кресте 85 2; 86 6.

Зариаспы Zapiaajxa, город Бактрианы, убежище Эвфидема после поражения, 
нанесенного Антиохом Великим X 49 15.

Затмение лунное устрашило галатов, находившихся в войске Аттала в Азии V 
78 1—2; смутило Никия в Сицилии IX 19; в Македонии при Персее возвещало гибель 
царя XXIX 16 1—2.

Защ ита римлян, выражение «отдаться под защиту римлян». См. Покровительство.
Зевгмат то Zsuypa, место переправы через Евфрат, подле Зевгмата Селевкия V  

43 1.
Зевксид Zeu^ig, друг и военачальник Антиоха Великого похода против Молона, 

действия его на реке Тигре V 45 4. 46 п . 47 5. 48 10. 12; в противность Гермию 
убеждал Антиоха переправиться с войском через Тигр 51 5—52 1; в битве с Молоном 
занимал левое крыло 53 6. 54 1; участвовал в нападении на Селевкию приморскую 
60 4; сатрап Лидии при Антиохе Великом XXI 16 4; в войне с Атталом Филипп III 
получал от Зевксида по договору продовольствие XVI 1 7—9. 24 6; после битвы при 
Магнезии ходил послом от Антиоха к Сципионам для заключения мира XXI 16 4. 
17 9. п ; послом в Риме 18 1. 24 1—3.

Зевксипп Zsu^iHrtog, беотиец, друг римлян в войну с Филиппом, виновник 
умерщвления Брахилла XVIII 43 5—12. XXII 4 4—6. 16.

Зевс Zeug, божество эллинов, в изображении Гомера XII 26 3; воспроизведен 
верно Фидием в олимпийском кумире XXX 10 6; Зевс Ликейский в Мессении IV 33 
2. 3. VII 11 1; Зевс Союзный, роща его подле Эгия, общесоюзная святыня ахейцев
V 93 ю; святилище Зевса Союзного в союзе кротонцев, сибаритян, кавлониатов в 
Италии II 39 6; сокровенная (apaxov) святыня Зевса в Аркадии XVI 12 7; храмы 
Зевса Атабирия на Родосе и Акраганте IX 27 7—8; храм Зевса Идейского на Крите 
XXVIII 14 3; храмы Зевса Олимпийского в Акраганте IX 27 9, в Афинах XXVI 1 И, 
в Олимпии XXXIX 17 1; серебряный стол Зевса в Фивах XXII 4 7. Кесбедий — храм 
Зевса в Писидии близ Селги V 76 2. Зевс — божество карфагенян III 11 5—7. VII 9 2. 
Зевс Капитолийский, см. Юпитер.

Зелие ZsXug, гортинец, начальник неокритян в войске Антиоха Великого V 79 ю.



Землетрясение на Родосе причинило большие опустошения V 88 1 —4.
Земля, божество карфагенян VII 9 2.
Земля обитаемая делится на три части III 37; нелепостью называет Полибий 

уверение Тимея, будто вся земля, под небесным сводом находящаяся, делится на три 
части XII 25 7—8; крайние южные и северные части земли не известны III 38 1—2; 
изображение земли несли в процессии Антиоха Эпифана XXXI 3 15.

Зенон Zf)v(ov, родосский историк XVI 14 2—3; ошибки Зенона в известиях о 
нападении Набиса на мессенян 16— 17; ошибки ею  в известиях о войне в Келесирии 
18—20 2; о морском сражении при Ладе 14 5—15.

Зимолет трюрхПъ» птица, бранное имя XII 15 2.
Знамения при жертвоприношении Гамилькара, отца Ганнибала III 11 6; все в 

Риме было полно знамений и чудес перед битвой с Ганнибалом при Канне 112 8; 
знамения — одна из уважительных причин неявки новобранцев на сбор у римлян VI 
26 4; историки распространяются о знамениях перед воцарением Гиеронима в Сираку
зах VII 7 г, нет нужды в знамениях для исправления ошибок эллинов XXXVII 9 ю; 
знамения устрашали солдат. Отр. 42.

Знамя т щ ш а , белое, на месте консульской палатки в римском лагере, красными 
знаменами размечены другие места лагеря VI 27 2. 41 6—7; Капитолий был украшен 
знаменами по случаю избавления Рима от кельтов II 31 4; у инсомбров нерушимые 
золотые знамена в храме Афины 32 6. Знамена в римском войске во время сражения 
III 105 6.

Знание полководца много значит в войне I 84 6—7. IX 14 5. 19 1. 20 5; знания 
приумножились ко времени Полибия IX 2 5. X 47 12; троякий способ приобретения 
знаний IX 14. XI 8 1-2. XII 27 4.

Зодиака, знаки та СфЬха небесные IX 15 7—8.
Зоипп ZcoiKKOi, сиракузец, советник Гиеронима VII 2 1.
Золото, в десять раз ценнее серебра XXI 32 8; в земле таврисков подле Аквилеи бо

гатые жилы золота XXXIV 10 ю—12; участие италийцев в разработке аквилейских жил 
понизило ценность золота на одну треть 10 13; золотые россыпи в Иберии III 57 3; золото 
берут с собою в поход кельты II 17 п; обилие золотых украшений в царском дворце в 
Экбатане X 27 ю; золотые монеты, чеканное золото xpucioT IV 56 3; золотые
XpiXTot I 66 6. IV 46 з. 56 з. XXIII 1 7. XXX 5 4. XXVIII 20 11. XXXII 3 2. Название xpuaouq 
позднейшее вместо прежних xpucrouc; axaTijp, axax ip  xpucrioi), — ХР^стои, ахахГр, 
dapsiKoc;. Аттический золотой на наши деньги около 7 р. 50 к.

Золотой. См. Золото.

И

Иас ’Iaaog, rj xd>v la a a k o v  лоАц, город Карии, колония аргивян и милетян, 
отнят Филиппом у родосцев XVI 12. XVIII 2 3. 8 8.

Иасский залив ’Idao, коАло<; прибавлен Гульчем. См. Залив.
Иасяне о! Ч оогц , жители Иаса, верят в чудеса XVI 12 4; город иасян освобожден 

римлянами от владычества Филиппа III XVIII 44 4—5.
Иберия г) ’1р>г|рш, часть Европы от Пиренейских гор до Геракловых Столбов, 

омывается с востока Средиземным морем III 37 9—10. 39 4. У римлян Иберия 
называется Спанией XXXIV 8 4; находится на одном из южных мысов Европы 7 12; 
пространство Иберии 7 4—6; Иберия была не известна Эратосфену 7 6— ю; писал об 
Иберии Пифей 5 8; Иберия посещена и внимательно осмотрена Полибием III 57 2. 
59 7. XXXIV 8 1; часть Иберии составляет благодатная Луситания XXXIV 8; золотые 
и серебряные жилы в Иберии III 57 з; события 140-й олимпиады в Иберии рассказаны 
Полибием во II и III книгах III 118 ю; еще до I пунической войны большая часть 
Иберии перешла во власть карфагенян I 10 5; завоевана была эта часть Иберии 
Гамилькаром Баркою 13. II 1 5—9; дело Гамилькара продолжал Гасдрубал II 1 9. 13. 
III 8 2; за Гасдрубалом следовал Ганнибал II 36. III 8 5. И 5. 14 10; из Иберии 
карфагеняне посылали в Сицилию в I пуническую войну много войска I 17 4; перед 
II пунической войной Иберия во власти карфагенян II 22 9— ю. III 13 2—3. 30 2. 39 4; 
II пуническая война началась в Иберии III 3 1. 10 5—6. XV 6 6. 8 1; в договоре, 
закончившем I пуническую войну, Иберия не упоминалась вовсе III 21 4; о  карфа
генских завоеваниях в Иберии уведомляли римлян заканфяне III 15 1; римляне 
рассчитывали вести II пуническую войну в Иберии, а не в Италии 15 13; военные



действия Ганнибала в Иберии до вторжения в Италию через Родос III 13— 15. 17. 
33 5—35. 41—47 5. IV 28 2. 33 4. IX. 24 4. 25 5; отправка римских войск с Публием  
и Гнеем Корнелием Сципионами против Ганнибала в Иберию III 41 2. 61 8. 64 10. 
V 1 4. X 4 5; война римлян с карфагенянами в Иберии III 41. 45 1—4. 49 1—4. 56 5. 
VIII 3 2—4. Гней Корнелий Сципион в Иберии в отсутствии Ганнибала и вообще 
положение дел в Иберии в то время III 76—77 1. 87 5. 89 6; Ганнибал направлял 
дела Иберии и в отсутствии своем из Иберии IX 22 2—3; действия Гасдрубала, брата 
Ганнибала, в Иберии III 33 6. 14—16. 76 п . 95 2. 100 1. 106 6—п . XI 2 2; жестокости 
карфагенян в Иберии IX 11 3; действия Сципиона Африканского старшего в Иберии, 
завоевание им Нового Карфагена X 7—20; дальнейшие действия Сципиона в Иберии 
X 34—40. XIV 8 ю; Иберия покорена и устроена римлянами, главным образом 
усилиями Сципиона Африканского старшего VIII 4 3. 5. 8. X 40 7. XI 24а 1. 29 5. 
31 6. XV 7 1. XXI 4 ю. XXIII 14 10; Сципион покинул Иберию XI 33 8; из Иберии 
Сципион привез в Рим много золота XXXII 8 3; возбуждение умов в Иберии к концу 
Ганнибаловой войны XV 3 4; Ганнибал отказывался от всяких притязаний на Иберию  
XV 7 8; враждебные и дружественные Риму народы Иберии; новая война римлян в 
Иберии XXXV 2—4; отъезд в Иберию Сципиона младшего XXXV 4—5. XXXVIII 8 Ю. 
Отр. 119. Имя Иберии упоминается: XI 24 ю. XII 5 2. XIV 9 5. XXI 11 7.

Ибер ’Т р ф , река Иберии, пограничная линия между владениями карфагенян и 
римлян, по договору Рима с Гасдрубалом II 13 7. 22 п . III 27 9— ю. 29 з. 30 3; 
римляне требовали от Ганнибала не переходить Ибер III 14 9. 15 1. 3. 5; переход 
Ганнибала через Ибер был началом II пунической войны III 6 2—3; события в других 
местах, одновременные с переходом Ганнибала через Ибер V 13. IV 28 1; движение 
Ганнибала через Ибер на пути в Италию III 35 2. 4. 40 2; переход Гасдрубала через 
Ибер в войне с римлянами 76 8—и; военные действия Гнея Корнелия Сципиона по 
сю сторону Ибера 76 7—6; победа Гнея Сципиона над Гасдрубалом в морском сражении 
у устьев Ибера 95 3—96; римляне под начальством Публия Корнелия Сципиона 
перешли Ибер 97 5—6; Сципион Африканский старший у Ибера X 7 3—4. 35 3; 
переправился через Ибер XI 32 1. От Ибер Новый Карфаген отстоит на 2600, Эмпорий 
на 1600 стадий III 39 6—7.

Иберы ’'Ifh]pe<;, народ Иберии, отделены от кельтов Пиренеями III 39 9; значитель
ную часть иберов покорил Карфагену Гамилькар Барка II 1 7; завоеванием Заканфы  
Ганнибал рассчитывал усилить власть карфагенян над иберами III 17 4—6; иберы в 
числе возмутившихся против Карфагена наемников I 67 7; меры Ганнибала относитель
но иберов перед походом в Италию III 33 5—9. 35 6. 98—99; иберы в войсках Ганнибала 
в Италии 56 4. 72 8. 74 ю. 79 1. 83 2. 84 14. 94 6. 113 7-9. 114 1-5. 115 2. 5. XI 
19 4; при Канне пало в сражении иберов (и ливийцев) около 1500 человек III 117 6; 
иберы в войске Гасдрубала в Италии XI 1 2. 8. п; в войске Гнея Сципиона в Иберии 
III 76 4. 6. 97 6. 99 2; добровольно покорились Сципиону старшему X 34—36; покидали 
Гасдрубала и переходили на сторону римлян 37 3—38 б; иберы отдали себя под 
покровительство римлян 40 2—12; союзники Сципиона старшего в Иберии XI 20 6—7. 
22 3. 6. и. 24 3; иберы покорены римлянами III 2 6. XI 31 3. 4. 6. 32—33; иберийской 
войне римляне придавали большое значение III 97 4. Иберы выносливы 79 5, коварны 
98 3; вооружение иберов 114 2—4; иберийские мечи пригоднее римских для дела III 
114 з. VI 23 6, усвоены римлянами со времени Ганнибаловой войны. Отр. 96; 
иберийская конница слабее римской XI 32 7. Иберийский Карфаген, см. Карфаген. 
Изучением иберов занимался Тимей XII 28 а з. Иберы: Абилиг III 98 2, Эдекон X  
35 2; некий царь иберов живет в великолепном дворце XXXIV 9 14—15.

Игнатиева дорога i\ ’Eyvcm a 656»;, идет от Аполлонии в Македонию, направление 
и длина ее XXXIV 12 1—7.

Игра в кости у римлян XXXIX 13 2; у них же игры гладиаторские XXXII 14 5—б; 
игры детей и взрослых ежегодно устраивают аркадяне IV 20 9; игры в честь Афины 
устроены Атталом I IV 49 3; Луцием Эмилием Павлом устроены игры в Македонии 
и в подражание ему Антиохом Эпифаном в Дафне XXXI 3 1—5 1; игры в цирке 
устроены Луцием Аницием в Риме XXX 14. Игры Истмийские б tcov ’IaOpicov dycov, 
к участию в них допущены римляне в 228 г. после победы над иллирийцами II 12 7; 
на истмийских играх ir) tcov TgOjlucov 7iavf]yuptc, возвещена римлянами свобода эллинов 
Титом Квинктием Фламинином в 196 г. до Р. X. XVIII 44 3. 46 11; игры Немейские 
в Арголиде 1] tcov Nepscov тшч'руирц, б т. N. dycov, присутствовал на них Антигон 
Досон II 70 4, Филипп III V 101 5, снова Филипп X 26 1, Квинт Цецилий, римский 
легат XXII 13 1. Игры олимпийские в Олимпии б ’OXupiucov dycov установлены



Гераклом XII 26 2; давали неприкосновенность элейцам 6 aycov icov ’ОАицтисоу IV 
73 ю, та ’ОАиряш. XII 46 7; списки победителей на олимпийских играх для 
летосчисления XII 11 1.

Идейский Зевс на Крите XXVIII 14 3.
Иероним ’Ispcovupog, аркадянин, предатель Эллады, по словам Демосфена XVIII 

14 2. 12.
Иероним, сын Гелона. См. Гиероним.
Иерусалим то ‘IspoaoAupa, главный город Палестины, со знаменитым храмом, 

взят Антиохом Великим XVI 39 3—5.
Изводы книг ярокОбоа; argumenta по олимпиадам XI 1а 1. 2. 3. 4. 5. XIV 1а 1; 

извод, вступительный очерк, предисловие всего сочинения яроекОеоц ярауратеСас; III
I 7. VIII 13 2.

И зложение, содержание сочинения, самое сочинение ияоОеац: р ррет&ра ияоО&ац 
I 2 i ,  трс оАт  ̂ (moOsasco; 5 з, тр; imoOsascos III 1 8; р е^рурац III 1 и. IV 28 2; 
р рретера stpypcns X 2 4, р е^рурац тщу ярауратсоу XXXIX 1 1; р бгрурац III 3 
1. IV 28 4. V 31 4; р ерфаац VI 5 з. Ср: III 1 8; прежнее и нижеследующее изложение 
та яроефрреуа кал' та AsysaOai реААоута IX 26 l. XII 7 3. 26 Ь4; предшествующее 
каждой олимпиаде изложение £я\ тшаац тац оАирлшспу ai яроекОшгк; XIV 1а г, 
при изложении предмета столь важного тошитрд ияоОшесод £Я£1Арр£У01 XXXVI 1 1; 
грубый утомительный способ изложения срорпкр РшОеоц  XXXVII 4 2; повествова
тельное изложение !атор1кр Oipypaic; XXXVIII 6 1.

Илаттия ’IAaTTi'a, город Крита XIII 10 6.
Илергеты ’IAspypTOt, народ ближней Иберии III 33 15 (форма ’IAspyprcov вос

становлена Швейггейзером из Тита Ливия XXI 22 3; покорены Ганнибалом 35 2 
(форма TAoupypTOi); царь илергетов Индибил X 18 7.

И липа ’Ш л а , город турдетанов в Иберии, подле него разбит Гасдрубал, сын 
Гескона, Сципионом старшим XI 20 1.

Илион ’'Ш оу, город Троады в Азии, осажден галатами, освобожден жителями 
троянской Александрии V 111 2—4; локры посылали в Илион девушек XII 5 7; участь 
Илиона — пример превратности судьбы XXXIX 6 2.

Илионяне ТАшГ;, жители Илиона V 111 4, остались верны Атталу I V 78 6; по 
долгу родства ходатайствовали за ликийцев перед римским сенатом XXII 5 3—5.

Иллеберий Т?Ш [крц, река и город трансальпийской Галлии у Пиренейских гор 
XXXIV 10 1.

Иллирида. См. Иллирия.
Иллирийцы TAAupioi, народы Иллирии помогали медионянам против этолийцев

II 2 5—4; нападения иллирийцев на различные эллинские страны 5—8. 9— 10; часть 
иллирийцев отложилась от Тевты и соединилась с дарданами 6 4; в союзе с эпиротами 
против этолийцев и ахейцев 6 9—10; иллирийцы нападали на италийских торговых 
людей 8 1—2; возмутившиеся против Тевты иллирийцы усмирены 8 5; в нападениях 
на эллинов имели союзников в акарнанах 10; враги эллинов 12 б; заняли Керкиру 
10 8; нападали на италийских торговых людей и забирали их в плен; послами к 
иллирийцам отправлены Г. и Л. Корункании 8; в Керкире иллирийцы выданы 
римлянам 11 5; римляне объявили войну иллирийцам, завладели большею частью 
земли их, взяли приступом несколько городов и обязали иллирийцев не плавать на 
своих судах дальше Лисса 11—12; когда Антигон Досон овладел Спартою, иллирийцы 
вторглись в Македонию 70 1; разбиты Антигоном 70 6; договор с римлянами нарушен 
Деметрием из Фара III 16 4; под начальством Деметрия из Фара 6000 иллирийцев 
в войске Антигона Досона против царя Клеомена 65 4. 66 5. 10. 67 1. 6. 7; победа 
Луция Эмилия Павла над иллирийцами III 18— 19. 107 8; иллирийцы вторглись 
в Ахайю вместе с этолийцами IV 16 11. IX 38 8; пытались овладеть Мегалополем IV 25 4; 
в общем союзе эллинов против этолийцев в союзнической войне 29 3—7. 55 2—3; 
иллирийцы в войске Филиппа III в Этолии V 7 п. 13 5. 14 5. 22 9—ю. 23 3—6; в 
противность договору с Филиппом напали на левкадян, грабили торговых людей на море 
95 2—4. 101 2; успешные действия Филипа III против иллирийцев VIII 15— 16; наемники 
иллирийские в войске Филопемена против Набиса под Мантинеей XI 11 4—6. 14 1. 15 5; 
после Филипповой войны некоторые города иллирийцев отданы римлянами Плеврату 
XVIII 47 12; послы от иллирийцев в Риме с жалобами на Филиппа XXIII 1 10—13; одна 
часть иллирийцев вела войну против Персея, с другою царь искал союза XXVIII 8 1—3. 
XXIX 3—4; иллирийцы покорены Луцием Аницием Галлом XXX 14 1. XXXII 23 8. Народ 
Иллирии дассареты VIII 38 5; города иллирийцев: Гисканы, Гарпия, Лисе, Акролисс,



Лихнида, Мелитусса, Парф; см. эти имена. Владыки иллирийских городов враждовали 
между собою V 4 3. Обычаи иллирийских царей II 8 8. 11; способ сражения иллирийцев 4 
2. 10 3—4; особого устройства иллирийские суда V 109 3—4; иллирийский язык 1) 
бшХскто^ 1) ’ПХирц XXVIII 8 9. Начальник иллирийцев в союзном войске Филиппа и 
ахейцев IV 55 2. Владыки иллирийцев: Плеврат, Агрон, Тевт, Скердилаид, Плеврат, 
Генфий, Бардиллис. См. эти имена.

Иллирия ЧЛАирц, область к северу от Эпира и к западу от Македонии, на одной 
из южных оконечностей Европы XXXIV 7 14; через нее проходит Игнатиева дорога 
XXXIV 12 5; гора Иллирии Кандавия, т ам же; длина иллирийского побережья 6 12; 
пустынная Иллирия XXVIII 8 3; первый переход римлян в Иллирию в 229 г. до Р. X. 
I 13 4. II 2 1. 12 7. 44 2; послы римские в Иллирии II 8 3 11 3; очищена Тевтою  
почти вся Иллирия 12 3; римское войско в Иллирии под начальством Луция Эмилия 
Павла III 16 1—3. 7. 18 з. IV 37 4; завоевана Луцием Эмилием III 18— 19. IV 16 6. 
66 8; Деметрий Фарский изгнан римлянами из Иллирии IV 66 4. XXXII 23 5; 
завоевание Иллирии советовал Филиппу III Деметрий V 101 8. 108 4. 110 10; военные 
силы Иллирии собрались в Лиссе против Филиппа VIII 15 8; Ганнибал действовал 
против римлян в Иллирии IX 22 5; иллирийские земли заняты Филиппом XVIII 1 14. 
8 8—ю; далматы разорили Иллирию XXXII 18 3—4. 23; римские уполномоченные 
отправлены в Иллирию XXXII 26 2; колонию в Иллирию вывел Батон. Отр. 34. 
Иллирия упоминается: II 2 4. IV 29 3. XXI 11 7. 21 з. XXIX 4 2. XXXIX 2 2.

Илургеты. См. Илергеты.
Илургия ’iAodpysia, город Иберии IX 24 ю.
Индийцы oi ’Ivdoi', царь их Софагасен друг Антиоха Великого XI 34 п .
Индийцы oi ’Ivdoi, вожатые слонов у карфагенян I 40 15. III 46 7—11. IX 1 12.
Индия \] ’IvdiKrj, страна Азии, упоминается Артемидором и Эратосфеном XXXIV  

13; через Кавказ спустился в Индию Антиох Великий XI 34 п .
Инсомбры ’'Ivaojupps;, ’'IvaoPp&; Insubres , многолюднейший из народов 

цизальпинской Галлии, соседи лебениев у истоков Пада по ту сторону его II 17 4. 
22 1. 32 2. III 56 з. XVI 40 4; вместе с боями подняли гесатов против римлян II 
22—23; побеждены консулами Луцием Эмилием и Гаем Атилием 28 3. 7; битвы 
инсомбров с римлянами 28—31; вели войну с инсомбрами консулы Луций Фурий и 
Гай Фламиний 32—33; в земли инсомбров вторглись римляне 34 3—5; инсомбры 
отдались на милость римлян 35 1; соединились с боями против римлян III 40 8; в 
землю инсомбров вступил Ганнибал 56 3; вели войну с тавринами 60 8—9.

Интеркатия ’IvispKcm'a, город Иберии, причисляется Полибием к городам ваккеев 
и кельтиберов XXXIV 9 13.

И о ’1(6, дочь Инаха, после переправы через Боспор Фракийский остановилась 
впервые в местности, именуемой Коровой IV 43 6.

Иолай ’IoAaos, спутник Геракла, божество эллинов и карфагенян VII 9 2.
Ионийский пролив. См. Пролив.
Ионийское море. См. Море.
Ионийское распутство внесено в Каппадокию Ороферном XXXII 25 1.
Иония ’la m a  область Азии XVIII 41а 2. XXI 13 4. 14 2. 8. XXXIII 12 8.
Иордан 6 ’Iopddvr|<;, река Палестины, орошает равнины Скифополя V 70 4.
И робаст ’1р6(кктто(;, один из владык Египта при Птолемее Эпифане XXII 7 4—5.
Исара ’Iааро.ц, реки Галлии, вместе с рекой Роданом омывает Остров III 49 6.
И сей ’Iasac;, тиран Каринии, отрекся от власти, присоединил город к ахейскому 

союзу II 41 14.
Искусства и науки преуспели ко времени Полибия IX 2. X 47 12—13; искусство 

много значит для военачальника I 84 6.7. XI 14 2; искусство военачальника складывается 
из многих знаний IX 12—21.

Исмений ’Iapriviai;, фиванец, сторонник Персея, ходил послом к Квинту Марцию 
Филиппу от стратега беотян Неона XXVII 1 1—5; в темнице лишил себя жизни 21.9.

Исократ ’IaoKpdxng, критик и грамматик, одобрял открыто умерщвление Гнея 
Октавия, выдан Деметрием Сотером римлянам XXXII 4 5. 6 4—9. 7 6—9.

Исополития iaojxoAixsta, дарована афинянами родосцам XVI 26 9.
Испытание огнем fj ск тторсх; pdaavoc;. Отр. 40. XXXIX 14 6.
И сса ’'Ioaa , остров и город Иллирии, отложилась от царицы Тевты, осаждена 

иллирийцами, освобождена римлянами от осады II 8 5. 11 п . 15.
Исский, И ссеец ’' la го;, Александр, этолиец по происхождению XVIII 3 I. 10 9. 

XXI 25 и . Ср.: XIII 1а.



И ссяне ’Ia a a io i, жители Иссы, отдались римлянам под покровительство II И  12; 
иссяне ’ Текло i отправили посольство в Рим XXXII 18 1.

Истм ’IaOjaoi;, Коринфский перешеек, к востоку от Коринфа XVI 16 4—5. XXX  
10 3; на Истме Онейские горы II 52 5; в войне с ахейцами имел на Истме стоянку 
Клеомен II 52—53. XX 6 8; этолийцы из Пелопоннеса возвращались домой через 
Истм IV 13 5. 19 7—9; не через Истм переправлялись Гераклиды в Пелопоннес XII 
12а 2; святилище на Истме восстановлено Луцием Муммием XXXIX 17 1; битва на 
Истме между ахейцами и римлянами в 146 г. до Р. X., конец Полибиевой истории 
III 32 3. XXXIX 19 6.

Истмийское празднество. См. Игры.
Историк 6 аиуурафбц, наиболее употребительное у Полибия обозначение, в 

большинстве случаев во мн. ч., как и другие термины того же значения; 1) I 2 1. 
65 9. II 56 ю. 61 1. 12. 63 6. III 7 4. 8 1. 9. 9 5. 20 1. 21 ю. 33 17. 36 2. 48 4. 8. 57 3.
58 2. 59 2. IV 40 1. V 33 1. VI 11 6. ю. 43 1. VIII 10 з. 11 5. 12 1. 12. 13 з. IX 1 з.
8 13. X 9 2. 21 з. 26 9. XII 4а 4. 10 4. 15 9. 22 6. 25f 2. 4. 25 h 4. 6. 25 i 8. 26 d з.
27а 4. 27 5. 28 6. ю. 28 а 4. XVI 12 1. 14 6. 17 9. 18 2. 20 l. XXII 8 6. 12. XXV 1 2.
XXXIV 2 ю. XXXVI 1 2. XXXVIII 6 5. XXXIX 2 1. Отр. 6 3 . - 2 )  6  auyypdcpcov XXII 
8 2. 6.—3) 6  auyysypacpcix; I 64 з. Ill 6 l.—4) 6  ysypacpcoc; II 56 l. Ill 47 6.—5) 6  
ypd(pcov I 57 3. Ill 31 и . 32 8. IV 24 2. VI 11 7. IX 21 14. XII 25e 2. XVI 14 7. 10. 
XXIX 12 2. XXXVIII 6 6. - 6 ) 6  лраурат£1)6 |Д£у6 <; I 4 з. V 33 5. IX 2 2. лр. laxopi'av 
XII 7 з. лр та<; auvxd̂ £ic; XII 27 7.—7) 6  1аторюура<ро<; II 62 2. VIII 13 2. XII 
28 5. 6. и. XVI 12 5. XXXIX 12 9.-6) 6 Лоуоурасро̂  VII 7 l. XII 28 и. Историк 
обязан воздерживаться от увлечения дружбою или враждою I 14 5—7. XVI 28 5—7; 
воздерживаясь от увлечения патриотизмом, историк обязан сообщать одну правду 
XVI 20 2. XXXVIII 6 5—9; любовью к отечеству нельзя оправдывать в историке 
заведомую ложь XVI 14 6—Ю; историку невозможно входить во все подробности 
военных стычек I 57 з; долг историка в поучение потомству сообщать случаи нападения 
варваров II 35 2—5; задачи историка и сочинителя трагедий различны, задача первого — 
польза любознательному читателю 56 Ю—12. 61; состояние и степень богатства описы
ваемых государств должны быть известны историку 62 2; историкам следует обращать 
особенное внимание на обстоятельства, предшествующие описываемым событиям, или 
следующие за ними III 31 п . 32 9. 33 1; какие суждения историки должны усвоивать 
военачальникам IV 24 2; о том, как читатель должен оценивать историка VI 11 6—Ю; 
историк обязан сообщать о лицах не одно дурное, скорее наоборот II 61 9—12. XII 
15 9; какого рода знание наиболее пригодно историку XII 25 h—i. 27. 28 3—5. 28 а 4—10; 
прежние историки говорили об истории с похвалами I 1 1—3; писали о судьбе 
знаменитейших царств 2 1; вовсе не объясняли, каким образом совершилось 
объединение мира под властью Рима 4 3; у прежних историков не имеется достаточных 
сведений о государственном устройстве римлян 64 3—4; разногласие между историками 
о причинах Ганнибаловой войны 65 9; разногласие автора с историками по этому 
предмету III 6—9; из историков, писавших об Арате, большим доверием пользуется 
Филарх II 56 1. 63 6; некоторые историки, критикуемые Полибием в известиях о 
начале II пунической войны III 20. 21 9—ю; прежние историки сообщают недостаточные 
географические сведения III 36 2; ошибки историков в рассказе о перевале Ганнибала 
через Альпы 47 6—48; историки ошибаются в известиях о крайних странах 57 з. 
58 2; бездоказательственность уверений прежних историков IV 40 1. 3; предшествующие 
историки слишком кратки V 33; историки говорят с похвалами о государствах лаке
демонском, критском, мантинейском, карфагенском VI 43 1; историки отдельных 
событий впадают в риторику и преувеличения, в широковещательное пустословие VII 
7 1—6. IX 21 14. X 27 8. XXIX 12 4— ю; недостоверность историков царей македонских 
VIII 10 3— 13; разнородное содержание сочинений прежних историков IX 1—2. XXXIX  
2; историки защищают Эпаминонда от упреков 8 13; ошибки историков в известиях 
о Публии Корнелии Сципионе старшем X 2 3—5. 9 2; историки многословны в 
известиях о предметах неодушевленных и кратки в рассказах о людях 21 3. 26 9; 
историки о вторжении Гераклидов в Пелопоннес XII 12а 2; Тимей воспользовался 
сочинениями прежних историков XII 25d 1; Тимей несправедлив в суждениях о 
предшественниках 26 d 3; осуждение автором большинства прежних историков 25 е 2. 
25 h 1—4, особенно Тимея 27 а 4. 28, Зенона и Антисфена XVI 15—20; историки 
приукрашают известия об Агафокле XV 34 1—3; историки напрасно вводят чудесное 
в свои рассказы XVI 12 5—11; историкам простительны ошибки неизбежные и невольные 
XVI 14. 20. XXIX 12 11— 12. I 14. II 56. V 31—33. XII п -1 2 . 28; многие историки



писали о выгодах местоположения Абидоса и Сеста 29 3; многие историки плохо 
различают причину события, повод и начало события III 7—8. XXII 8; неточности 
историков ради возвеличения подвигов XXV 1 2; Гомер сопричислен автором к 
историкам по степени достоверности известий XXXIV 2 ю; слабость историков к 
речам описываемых действующих лиц XXXVI 1 2—6; А. Постумий отнесен Катоном 
к слабым историкам XXXIX 12 9. Упоминаемые Полибием историки: Антисфен, Эфор, 
Зенон, А. Постумий, Сосил, Фабий, Филарх, Тимей, Херей, Феопомп.

История \\ laxopia, наиболее употребительное у Полибия обозначение как его 
собственной истории, так и историй других авторов, им упоминаемых. Термин упот
ребляется обыкновенно в ед. ч., но есть несколько случаев мн. ч. 1) 1 3 4. 8. 
4 1. 2. 6 . 7. ю. и .  14 6 . 35 9. II 14 2. 37 з. 6. 40 з. 56 8. 9. и .  61 з. 71 7. III 4 8. 5 
9. 20 5. 31 и . 12. 32 6. ю. 47 6. 57 4. 58 1. 118 12. V 75 6. VI 58 1. VII 122. VIII 
4 2. 6. 11 2. IX 1 3. 6. X 47 13. XII 11 8 bis. 12 2 bis. з. 13 9. 14 2. 25 а з. 25b i 2. 4. 
25 d l .  25 f l .  25 g 2. 25 h 2. 6. 25 i 2. 26 9. 26 d l. 27 а l . 28 l. 3. 5. 28 а l bis. 2. 7. 
XVI 17 Ю. XXIII 11 l. XXIX 12 9. XXXVI 1 3. XXXIX 19 3. 5. 8. Но есть также Jtspl 
auxcov (о кельтах) laxop ia  изыскание, сведения о кельтах II 14 2; xa>v npd^£(ov 
laxop ia  VII 4 6. Всеобщая история koivi] laxopia IV 28 4. KadoAiKi] ка! к о м ] laxopia
VIII 4 и. Политическая государственная история TtpaypaxiKi] laxop ia  I 35 9. Ill 47
8. VI 5 2. XII 25 е 4. XXXIX 12 4. Обстоятельная история с выяснением причинной 
связи событий aTTOOsiKTud] laxopia II 37 3; этот способ писания истории называется 
р£х’ ajiodsi'^sco; s^ayysAAsiv III 1 з, а л о б г ж х т ]  5и')уг|стц IV 40 1. Ср.: особ. III 31 
П—12. 32 6. Константин Багрянородный называет сочинение Полибия xi]v Pcopauaiv 
laxopi'av. Отр. 90. Афиней, Страбон называют сочинение Полибия историями taxopi'ai. 
2) Свойственный Полибию термин для обозначения истории как его собственной, так 
и других авторов \\ Jtpaypaxsi'a в ед. ч., с редкими случаями мн. I 1 4. 3 1. 5. 4 1.
II 56 з. Ill 1 1. з. 7. 4 1. 12. 32 1. 57 1. 59 6. IV 1 4. 9. V 33 1. 8. VI 1 з. VIII 4 1.
11 1. 13 2. IX 1 2. XII 11 6. 12 з. 25 g 2. 28 ю. 28 а 2. XVI 14 з. XXIX 12 ll. XXXIX
19 з. 8.—3) 6 TtpaypaxiKo; хротто; IX 2 4.—4) xov лоАткбу хролоу (хГ); laxopia»;)
IX 1 4.— 5) лраурах1кг(; laxopia; хроло; 1 2  8. XII 25 е 1. XXXVII 9 1; хо лраурах1кбу 
цбро; xfj; laxopia; XII 27 а 1; лрауцахт) илоОеац III 57 4. Что под именем  
лраураха'а, лрауиах1К1) laxopia и подобными терминами следует понимать не что 
иное, как государственную или политическую историю (xov Ы  лоАткбу 6 лерС ха; 
лра^Ц k o v  sOvcov ка( лоАесоу кол duvaaxcov), следует ясно из IX 1 4—2. 6) ха 
auyypdjujLiaxa III 20 5. XII 11 8. 12 2. 3. 7) auvxa^i; I 3 2. Ill 1 l. 32 з. VIII 4 5. п. 
11 l. XI 2 з. XII 28 a 6. XVI 14 9. Всеобщая история i] x(ov каОоАоо лраурахсоу 
auvxa^i; I 4 2; ха ко.дбХоь ypdcpsiv V 33 l. 2. 8) та (жоруГцдаха I 1 l. 14 8. 35 6. II 
47 ll .  I ll 32 4. VIII 12 и . IX 1 3. 2 7. XI 8 l. XII 12 b l. 25 d l. 25 e l. 4. 3. 25 h5. 
25 i 2. 27 3. XVI 20 6. XXXVIII 6 8. История — надежнейшая наставница в делах 
государственных, военных и в перенесении превратностей судьбы, научая людей 
уроками чужих бедствий I 1. 2 8. 4 4. п. 35 6— ю. II 35 6— ю. III 31 2—10. 118 12. V 
75 5—6. IX 9 9—10. XXIII 11; задача истории сообщить только то, что было в 
действительности, чем она и разнится от трагедий II 56 10—12; история должна иметь 
целью исправление людей 61: непременнейшее требование от истории — правдивость 
I 2 8. 14 6—8 35 9—10. II 56 2. Ю—12. III 47 6. XXXVIII 6 5—9; правда для истории 
то ж е, что зрение для живого существа I 14 6. XII 12 з. 12 ь 1. 25 g 2; величайшим 
недостатком истории Тимей называет лживость XII 11 8; в истории важнее всего 
выяснение внутренней связи событий одновременных и последовательных III 31 п —13. 
32 б; сведения географические необходимы для истории III 57—59; пример несравненной 
доблести римлян из истории Ганнибаловой войны VI 58; для людей государственных 
урок дает история в Филиппе III VII 12 2; история дает примеры непостоянства 
характера в зависимости от различного влияния близких людей или изменчивых 
событий IX 23—26. XVI 28 5—6; высшее благодеяние, какое знает история, это 
освобождение Антигоном Спарты от Клеомена IX 36 2—4; полезную часть истории 
составляют сведения о сигналах X 47 13; знакомство с историей только одно из 
средств воспитания военачальника XI 8 2; изыскание dvaKpiai; — настоятельнейшая 
часть истории XII 4 с 3; грубые выражения не подобают представителю истории, в 
чем сильно погрешает Тимей 8 5. 13 2—15; способ составления речей для истории 
25 ь; троякий вид писания истории и подготовки авторов к этому делу, ярким 
примером уклонения от правил служит Тимей 25 d—28 а; поучительность составляет 
душу истории 25 g 2—3. 25 f 2; иные пишут историю ради корысти XVI 14 3. 6—10; 
красота слога не есть главное достоинство истории 17 9—1 о. 20 3—4; вольные и



невольные ошибки в истории XVI 14 5— ю. 20 3—9; божества и чудеса следует по 
возможности устранять из истории XXXVII 9. Сочинение Полибия — мировая, или 
всеобщая история, превосходство ее над частичными историями предшественников, 
одна только всеобщая история способна выяснить причину замечательнейшего собы
тия -объ еди н ен и я  мира под властью римлян I 4. II 37 3—4. III 4 7—и . 32. IV 28 3—5. 
40. V 31 6. 105 4—6. VI 1 3. VIII 4. IX 2. XXIX 12; из предшественников один Эфор 
дал опыт мировой истории V 33 1—4; извод истории Полибия I 3 1—2. 5. III 2—5. 
XXXIX 19; собственная история Полибия начинается со 140-й олимпиады одновре
менными событиями в Европе, Азии, Ливии I 3. Ill 1 10—11; вступление в историю 
составляют две первые книги, и оно примыкает к сочинению Тимея I 3 8—9. 5 1. 
12 6—9. II 71. III 42 2. IV 1 4. 9; собственная история Полибия, начиная с III книги, 
примыкает к сочинению Арата старшего I 3 2. IV 2 1—2. 28. V 31; дополнительную  
часть истории составляют последние 10 книг, посвященные временам после Персеевой 
войны III 4; история Полибия состоит из 40 книг III 32 1—2; важность предмета 
Полибиевой истории I 1 4—6. 3 3—6. 63 9. III 5 7—9. 32 2—3. XXXVI 1 4; умеренное 
допущение речей в Полибиеву историю XXXVI 1. Ранняя история Азии и Египта 
известна эллинам II 37 б; Филарх написал историю Клеоменовой войны 56; историю 
Филиппа, сына Аминты, написал Феопомп VIII 11 1. IX 33 б; Антипатр в истории 
IX 29 2; история Оропа XXXII 25 6—8; политическая история А. Постумия Альбина 
XXXIX 12 4—9; не заслуживают названия истории сочинения Херея, Сосила III 20 5.

Истр ’ 1атро;, река Европы, граница владений македонян 1 2  4; впадает в Понт 
многими устьями IV 41; расстояние от Малей до Истра неправильно показано Полибием 
XXXIV 12 и .

Истры ’ Iaxpoi, жители полуострова Истрии; война римлян с истрами, против 
них послан консул Г. Клавдай XXV 4 1.

Италийцы 01 x i]v  ’IxaAio.v oI k o u v x s^, о хотно  помогали римлянам против галатов
II 23 13; всем италийцам (Ч ш Л к отш ), наипаче римлянам угрожали кельты 31 7; 
италийцы под властью римлян III 2 6. V 104 з. VI 50 6; ради освобождения италийцев 
явился Ганнибал в Италию III 77 6. 85 4; власть над италийцами утратили римляне 
после поражения при Канне 118 5; италийцы работали одно время в золотых россыпях 
близ Аквилеи XXXIV 10 13—14; италийцы ( ’IxaAoi) в войсках Ганнибала в Ганнибалову 
войну XI 19 4; италийцы T xoA ikoi в Фессалии вместе с этолийцами против Филиппа III 
XVIII 19 п ; захвачены в Карфагене III пунической войной XXXVI 7 5; италийские 
юноши о! ’IxaXiKoi vsaviaK Oi участвовали в умерщвлении Брахиллы в Беотии XVIII 
43 12; италийские конные воины в войсках Сципиона старшего в Ливии XIV 8 6. 8 
XV 9 8; италийские торговцы терпели от иллирийцев II 8 1—2; италийские галлы 
(инсомбры и бои) старались поднять галлов альпийских против римлян; инсобры — 
италийский народ sdvos ’IxoA ikov XVI 40 4. 22 з; в войне с римлянами Пирр 
воспользовался италийскими войсками XVIII 28 10— н; италийские локры XII 6 1. 
9 5. 10 2. 7; италийцы ’IxaA uoxai по природе превосходят финикийцев, альпийцев и 
другие народы VI 52 ю. XVIII 28 ю—п .

Италия ’IxaAia, лежит на одной из южных остроконечностей Европы XXXIV 
7 1—2; ширина Италии 15 1; расстилается у подошвы Альп III 54 2; вид Италии, 
устройство поверхности, естественные богатства, народы ее населяющие II 14 4—24.
III 44 7—8. 86 2. XII 4 8; благодатнейшие в Италии равнины Капуи III 91 1—3. IX 
3 7. X 1; Италия разделяется Апеннинами между Адриатикою и Тирренским морем 
III 110 9; часть Италии называлась Великой Элладой II 39 1; отношение Сицилии 
к Италии напоминает отношение Пелопоннеса к остальной Элладе I 42 1—2; 55 7; 
расстояние Италии от сицилийского мыса Пелориады 12 стадий I 42 5; судьбы Италии 
переплелись с судьбами остального мира со 140-й олимпиады I 3 4. III 118 10. IV 
1 1. 28 3. V 1 з. 29 7. 33 и . 101 2—3. 105 4—9; Италия, Сицилия, Ливия от Пирра 
до падения Карфагена — предмет Полибиевой истории III 32 2; Ганнибалова война — 
распри Италии с Ливией 1 3  2; Италия завоевана римлянами I 6 6. 8. 12 7. II 71 7. 
III 16 4. 118 9; в старину Италия не принадлежала римлянам III 23 б; римляне в 
своих завоеваниях вышли за пределы Италии II 1 1; римляне боролись с Пирром за 
Италию II 20 6—Ю. 41 п . III 25 1, с кельтами II 13 6, с карфагенянами VIII 3 4; 
римляне выгнали Пирра из Италии 16 7. 7 6; первый завоевательный выход римлян 
из Италии в Сицилию в 129-ю олимпиаду I 5 1—2. 12 5; до I пунической войны в 
Италии были не известны трех- и пятипалубные суда 20 ю. 21 3—п; в старину 
берега Италии сильно терпели от карфагенского флота 20 7. 56 2. 10; перехода 
карфагенян из Сицилии в Италию сильно опасались римляне 10 9; острова между



Италией и Сицилией обязаны были очистить карфагеняне после I пунической войны
1 63 2. III 27 2; карфагенские наемники были вытеснены из Сардинии в Италию
сардинцами I 79 4; после I пунической войны римляне думали выселить галатов из 
Италии II 7 Ю; вторжение карфагенян в Италию под начальством Ганнибала III 2 2. 
15 13. 16 6. 33 18. 34 5. 36 1. 39 6. 9. 47 5. 49 2. 60 1. 61 6. 76 5. 77 7. 87 4 - 5 .  96 9. 
97 з. 111 9. V 101 2 - з .  VII 2 2. 3 2. 4 4. IX 22 2. 24 2. 4. 5. 8. 26 5. 44 2. XI 2 2. 
3 6. 19 3. XIV 1 9. 6 ю. 10 1. XV I И . 7 3. XVI 23 4; в равнины Италии Ганнибал 
вступил вдоль реки Пада III 39 Ю; страх навел Ганнибала на всю Италию 94 7. 95 1; 
завоевание Италии советовал Деметрий Фарский Филиппу III V 101 8—10. 104 7. 
108 4; после поражения римлян при Канне Италия принимала сторону карфагенян 
V 111 8; управление римлян Италией VI 13 4. 5. 6. 17 2; Италия в договоре Филиппа 
с Ганнибалом VII 9 6—7; Гасдрубал из Иберии отправился в Италию X 37 5. XI 1 1; 
Ганнибал предлагал римлянам не выходить в своих владениях за пределами Италии 
с присоединением Сицилии, Сардинии, Иберии XV 6 4. 7 8; Ганнибал вытеснен из 
Италии XV 1 и .  8 4—5. 11 2. 12 7; сиракузские тираны имели некогда власть и в 
Италии 35 4; кельты угрожали Италии во время Филипповой войны XVIII 11 2; 
заподозренные эллины вызваны после Персеевой войны в Италии XXXIII 1 3. 14; 
одно время золото в Италии упало в цене на одну треть XXXIV 10 13; Филипп, сын 
Персея, умер в Италии XXXVII 2 3. Писал об Италии неверно Тимей XII 4 с 2. 7. 
23 7. XXVIII 2 6. XXXIX 19 4; Гомер и историки об Италии XXXIV 2 10. Италийские 
кельты o l ev ’1ш>ад Ks^xoi I 13 4. Италийские народы o l катсх xijv ’IxaXiav avdpamoi 
XXXII 23 6. Италийские эллины ol ката Ti]v ’Ixa^iiav ‘ 'E?tXr|V£<; I 6 2. Италийская 
война, II пуническая б  £v ’IxaAia лоАхрос; XI 6 i .  XIV 1 а 2; a i ’Ixa?UKai лра^£Ц I 
3 4. V 105 4. 9; a l ката xr]v ’IxaAiav лра^£Ц VII 4 7. XXXIX 19 5; та ’IxaiiKtt III 
118 Ю. XXVIII 16 9. Римляне называются в речи Агелая италийскими соглядатаями 
о! £v ’1таХт аколоС V 105 5. Италия упоминается: I 40 1. 47 2. 83 7. II 8 1. 26 3.
III 49 4. 57 1. 106 7. IX 27 и. 45 з. XII 10 и. XV 3 4. XVIII 51 2. XXI 24 16. XXIII
9 12 15. 17 з. XXIV 5 8. XXVII 6 3. XXVIII 16 9. XXIX 2 4. 6 4. XXX 3 7. 20 1. з. 8.
XXXI 23 и. XXXII 1 5. 9 4. 25 4. XXXVIII 9 6. XXXIX 16 1.

Итика. См. Утика.
Итонская, эпитет Афины в Беотии. См. Афина.
Иудейский народ то tcov ’Ioudauov £dvo<;, покорен Скопасом, военачальником 

Птоломея Эпифана XVI 39 I; часть иудеев примкнула к Антиоху Великому 39 3.
Ифака ’Idaкг], остров на Ионийском море, расстояние от Ифаки до Коркиры 300 

стадий, по определению Эратосфена XXXIV 7 2.
Ифиад ’I(pid5r|s, посол абидян к Филиппу III XVI 30 5—7.
Ификрат ’IcpiKpdxr^, афинский военачальник, поход Ификрата в Египет XXXIX

2 2 *

Ифомата ’Шоратг^, кремль мессенян, уподобляется рогу быка VII 11 з. 
Ифория ’Idcopia, поселение этолийцев, взята Филиппом III IV 64 9— 10.

К

Кабан дикий, охоту на него напоминает ловля шпаганов XXXIV 3 8.
Кабила KapuXt], город Фракии XIII 10 7.
Ковар Kauapo;, царь галатов фракийских, взимал дань с византийцев IV 46 4; 

примирил родосцев и Прусия с византийцами и тем оказал услугу торговле IV 52 1—2. 
VIII 24 2; развращен Состратом VIII 24 3.

Кавказ Каи кастор, гора Индии, из него вытекает река Оке X 48 4. б; перевалил 
через Кавказ Антиох Великий в походе на Индию XI 34 п .

Кавлониаты KauAcoviaxai, жители Кавлонии, образовали союзное государство с 
кротонцами и сибаритянами II 39 6—7.

Кавлокия KaiAcovi'a, эллинский город Италии X 1 4.
Кавн Kauvog, город Карии, убежище Полиарата XXX 9 12; родосский гарнизон 

в Кавне 22 3—5; замыслы кносян и гортинцев против Кавна XXXI 1 1; куплен 
родосцами у военачальников Птолемея 7 6.

Кавнии K auvioi, жители Кавна, отложились от родосцев, снова подчинены им 
XXX 5 п —14. 9 13; осаждали Калинду, перешедшую к родосцам XXXI 16.

Кадмея Ka6p£i'a, кремль Фив, захвачена лакедемонцем Фебидом IV 27 4.



Кадусии KadotScnoi, народ Азии, на северных границах Мидии V 44 9; кадусии 
в войске Антиоха Великого 79 7.

Кады Kddoi, город Меонии в Азии на границах Фригии, Мисии, Лидии XXXIII 12 2.
Казна государственная (tap istov) римлян в ведении сената VI 13 1; была пуста 

в I пуническую войну I 59 6—7.
Калабры KaXappoi, варвары италийские на полуострове Калабрии, который раньше 

назывался Мессапией и Япигией X 1 3.
Калам КаАацод, город Келесирии, сожжен Антиохом Великом V 68 8.
Каламы KaAdpai, укрепление мессенян, взяты Ликургом, тираном спартанским

V 92 4.
Калена KaAijvri, кремль Ларинатской области в южной Италии, занята Марком 

Минуцием Руфом против Ганнибала III 101 3.
Калены KaApvoi, живут в Кампании к северу от Капуи III 91 5.
Калидонец Дамокрит XVIII 10 9.
Калидонская область KaAu&ovta, в Этолии, опустошена Филиппом III IV 65 6—7; 

калидонское побережье опустошено ахейцами V 95 и .
Каликадн KaAuKa5vo<;, мыс Киликии, предел для плавания судов Антиоха Великого 

XXI 45 14.
Калинда KdAuvSa, город Карии, перешла во власть родосцев по определению  

римлян XXXI 15. 16.
Калиндяне KaAuvOsig, жители Калинды, получили помощь от книдян против 

кавниев, передались родосцам XXXI 16.
Каллигитон KaAAiysi'xcov, отец Кофона, византиец IV 52 4.
Каллий посол феспиян в Рим XXVII 1 1—5.
Калликрат KaAAiKpdiry;, леонтиец ахебц, низкий угодник римлян, послом от 

ахейцев в Риме, предатель ахейцев и виновник гибели ахейского союза XXIV 10 6— 12; 
речь Калликрата в римском сенате 11; избран в стратеги ахейцев 12 14—15; говорил 
против подания помощи Птолемеям XXIX 23 2. 10—24 1. 5. 25; в римском стане в 
Македонии XXX 13 3. 9; Калликрат — нарицательное имя предателей союза XXX 13 
И. XXXI 8 8. 12; ярость эллинов против Калликрата XXX 23. XXXVII 5; говорил 
против подания помощи родосцам без соизволения римлян XXXIII 16 7.

Калликрит KaAAiKpiTO^, ходил послом от беогян в Рим XXII 4 8 (в тексте 
опечатка).

Каллимахисты K aA/apdx£ioi, последователи Каллимаха, александрийские врачи 
книжники XII 25d 4—6.

Каллимах КаААдрахоц, александрийский грамматик и поэт, считает слово lana 
греческим. Отр. 99.

Каллиник КаААтко<;, прозвание Селевка II II 71 4.
Каллиполь КаА>дттоАц, город Этолии XX 13.
Каллип КаААглло^, амбракиец, ходил послом в Рим от этолийцев XXI 25 и .
Каллистрат КаА>асттрато<;, посол от элейцев к Антиоху Великому в Халкиду XX 

3 1. 5—6.
Каллисфен KaAAiaOevr};, олинфиец, историк, друг Александра Великого, сообщает 

надпись мессенян в честь аркадян IV 33 2; ненадежный свидетель о битве Дария с 
Александром в Киликии XII 17— 18; неверные показания Каллисфена об Александре 
Великом 19—22; находил сходными государства критян и лакедемонян VI 45 1; 
нападает на Каллисфена Тимей XII 12 b 2. 23 8. Каллисфен определяет лакедемонскую  
меру в 700 человек. Отр. 113.

Каллиопа К оХ Х ю пц, город парфян X 31 15.
Калия KaAAiac;, афинянин, панкратиаст, во главе посольства к Птолемею Фило- 

метору XXXVIII 19 4.
Каллонитида KaAAcovm<;, область Азии, место казни Молона V 54 7.
Калойкины KaAoiKivoi, иллирийский народ, земля калойкинов с городом Бантией

V  Ю8 8.
Калхедон KaAxn&ov, ij KaAxr|6(ovi(ov лбАц, город Азии у устья Фракийского 

Боспора, насупротив Византия IV 39 5; положение Калхедона менее удобно, нежели 
Византия 43 8—44; в дружбе и союзе с этолийцами, покорен Филиппом III XV 23 8.

Кальпит КаАлиос;, город Галатии XXIV 8 8.
Камарина Kapapfvri, п Kapapivauov лбАц, город Сицилии, разрушен римлянами 

в I пуническую войну I 24 12; у берега Камарины римляне пострадали от бури на 
море в 499 г. 37 1; примирение камаринян с гелиянами XII 25 к 3—6.



Камбил КацриЛо;, начальник критян у Антиоха Великого, сообщник Болида в 
кознях против Ахея VIII 17 4—20.

Камень Ai'Oo;, lapis, эпитет Юпитера у римлян III 25 6.
Камертии K apspxioi, земля камертиев в Тиррении, там галлы и самниты нанесли 

жестокое поражение римлянам II 19 5.
Камнеметательницы явтророАсл, balistae, у осаждающих для удаления защитников 

со стен, у  римлян в Сицилии I 53 и; у Филиппа III против кефалленян V 4 6; у 
Филиппа ж е под Фивами Фтиотидскими 99 7; у македонян против Эхина IX 41 8; 
синопляне получили камнеметательницы от родосцев против Митридата IV 56 3; 
камнеметательницы у осажденных сиракузян против машин римлян VIII 7 2. 9 2; у 
абидян против машин Филиппа III XVI 30 3.

Кампания К а ц ж т а ,  та ката tijv Kcmmjv леона, плодороднейшая область Италии, 
над заливом Кратером III 92 4. VII 1 1. XXXIV 11 5—6. Ср.: Капуя.

Кампанцы K apnavoi, жители Кампании, наемники Агафокла, предательски за
няли Мессану в Сицилии I 7 2—5; кампанцам подражал римский гарнизон, захвативший 
Регий 7 5—8; кампанцы назвали себя мамертинами по взятии Мессаны 8 1; число 
кампанцев, призванных на службу, в войне с галлами цизальпинскими II 24 14; 
кампанец Деций. 1 7  7; кампанец Спендий 69 4.

Камун Кац ой;, город Келесирии, завоеван Антиохом Великим V 70 12.
Канал Царский ц Baai^iKi) бкорЫ;, переправа через реку Тигр V 51 6. 7.
Кандавия Kavdaouta, гора Иллирии, на Игнатиевой дороге X X X IV  12 5.
Кандасы KdvSaaa, крепостца Карии XVI 40 5.
Кандидаты о! та; арха; цеталореиоцеуоц на должность у римлян X 4 9; на 

должность военного трибуна XXXV 4 4.
Канна Kdvva C annae , город Апулии, кремль Канны занят Ганнибалом, самый 

город разрушен III 107 2—5; битва при Канне в 538 г. от основания Рима (216 г. до 
Р. X.) между войсками Ганнибала и войсками Гая Теренция Варрона и Луция Эмилия 
Павла III 115— 117. V 105 ю. 110 ю. IV 1 2; тяжкие последствия битвы при Канне 
для римлян V 111 8. VI 11 2. XV 7 з. 11 8. (Kdvvai в последних двух местах); после 
поражения при Канне римляне отказались выкупить своих пленных VI 58 2.

Каноб Kdvcopo;, город Египта близ Александрии V 39 1.
Каноп C anopus (Плиний), то же, что Каноб, западное устье Нила, расстояние 

от Карфагена до Канопа XXXIV 15 6.
Канулей Ка.уоАГцо;, римский сенатор, ходил послом от римлян в Египет в 592 г. 

от основания Рима XXXI 18 4—5.
Канусий Kavouatov, город Апулии, местность, богатая хлебом III 107 з.
Капитолий K anuddaov, кремль Рима, остался незанятым галатами, когда 

они завоевали Рим I 6 2. II 18 2; украшен знаменами и маниаками кельтов II 
31 4; новобранцы собираются на Капитолий VI 19 6. Капитолийский Юпитер III 22 2. 
26 1.

Каппадокия К ал л абом а, персидское имя, Великая и Малая Каппадокия, границы 
Великой Каппадокии. Отр. 90; вторжение Фарнака в Каппадокию XXIV 8 2; царь 
Каппадокии Ариарат V, вторжение трокмов в Каппадокию XXXI 13 2. 17 1; римское 
посольство в Каппадокии XXXII 4 1; царь Каппадокии Ороферн 25 1. Каппадокия 
Эвксинского Понта, царство Митридата V 43 1—2.

Каппадокияне Каллабокш  под управлением Ариарата, Ороферна III 5 2. IV 2 8. 
XXI 43 4. XXXI 14 1; каппадокияне на стороне Эвмена против Фарнака XXIV 
8 9*

Капр Калро;, река Ассирии V 51 4.
Капуанцы o l К ал ш уоц  жители Кампании, часть капуанцев звала Ганнибала к 

себе после поражения римлян при Канне III 118 3; капуанцы утопали в роскоши, 
отпали от римлян и перешли к Ганнибалу VII 1 1—2; осаждены римлянами, а римляне 
Ганнибалом IX 3—5. 9 8; подвластны римлянам XXIV 15 4.

Капуя Калш], город Кампании, некогда окрестностями Канци овладели тиррены 
II 17 1; богатейший город области III 91 6; вошел в Капую Ганнибал III 90 ю; 
равнины Капуи славятся плодородием и другими выгодами 91 2— ю; отпадением от 
римлян Капуя увлекла за собою прочие города Италии VII 1 4; перешла обратно в 
руки римлян IX 26 1. Между Капуей и Неаполем город Ателла IX 45 3; в Капуе 
растет превосходный виноград XXXIV 11 1.

Кардаки Kdpdaxs;, отряд наемников в войске Антиоха Великого под Рафией V 
79 и . 82 и .



Кариния Kapuvsia, один из 12 городов первоначального ахейского союза II 41 8 .14; 
Кариния — родина союзного стратега Марга 10 5. 43 2.

Каринияне Kapu vs ц , жители Каринии, присоединились к ахейскому союзу, когда 
тиран их Исея сложил власть 41 14.

Карист K dpuaio', город Эвбеи, объявлен римским сенатом свободным после 
Филипповой войны XVIII 47 11.

Кариец. См. Карийцы.
Карийцы о! Kaps^, жители Карии, на службе в Египте V 36 5; объявлены сенатом 

свободными от власти родосцев XXX 5 12. 16. Поговорка о карийцах X 32 и.
Кария Kapi'a, южная область Малой Азии, подверглась нападению Филиппа III, 

когда была подчинена египетским царям III 2 8; Кария до реки Меандра отдана 
римлянами родосцам после войны с Антиохом Великим XXI 24 7. 48 8. XXII 5 7; 
предмет раздора между родосцами и ликийцами XXII 5; утрачена родосцами XXXI
7 4. 15 3. Кандасы — укрепление Карии XVI 40 5. Кария — родина Гермия V 41 2. 
Карийская война между иссянами и карами 6 Kapixoc; яоХецос; XVI 12 2.

Кармания Kappavi'a, область верхней Азии, зимняя стоянка Антиоха Великого XI 

34 13‘
Кармании, Карманы, K appdvioi, Kappavoi', жители Кармании, в войсках Антиоха 

Великого под Рафией V 79 3—7. 82 12.
Кармены. См. Кармании.
Карнеад Kapvsddrp, академик, философ, послом от афинян в Риме XXXIII 2.
Карний Kdpvstov, местность Лаконики, посвящена Аполлону, стоянка Филиппа III 

V 19 4.
Карпесии Каря i p lo t ,  Kapjir|Tavoi' Carpetani, сильный народ Иберии, разбиты 

Ганнибалом III 14 2—7. X 7 5.
Карпетаны. См. Карпесии.
Карсигнат Kapm'yvaxos, царек галатов, на стороне Фарнака против Эвмена II 

XXIV 8 6.
Карсяне Kapastc;, народ Миссии, передались Атталу I V 77 7—8.
Карталон KapOaAcov, товарищ карфагенского военачальника Атарбала, под Лилибе- 

ем уничтожил римский флот I 53; спас свой флот от крушения 54.
Кархи Kdpxoi, народ Азии, живут в долинах Загра V 44 7.
Карфаген Kapxndcov, Carthago, город Ливии, расположен между Утикой и Тунетом  

I 29 2. 42 6. 67 13. 73 4—5. 75 4. XIV 10 5; недалеко от Карфагена Абба XIV 6 12; 
расстояния от Карфагена до различных пунктов XXXIV 15 6. 8; в Карфагене женщины 
и дети участвуют в народных мятежах XV 30 10; Карфаген отправляет в Тир 
жертвенные первинки XXXI 20 п —12; в Карфагене наемники из Эллады I 32 1, 
последние правители Карфагена походили на правителей Эллады XXXVIII 2 14—15; 
за Карфаген боялись карфагеняне уже в I пуническую войну I 29 4; из Карфагена 
отправлено подкрепление в Сицилию против римлян 18 7—8; в Карфагене ничего не 
знали о делах в Лилибее 44 1—2; отправлены в Карфаген пленные Атарбалом из 
Сицилии 53 1; Карфаген осажден Мафосом и Спендием, начальниками возмутившихся 
наемников 82 п сл.; Карфаген получил помощь от римлян в войне с наемниками 
83 5—12; под властью Карфагена многие племена Иберии II 1 7, в Карфагене сочув
ствовали замыслам Ганнибала III 34 7—8; Ганнибал отправил добычу из „Иберии в 
Карфаген III 17 7; римское посольство в Карфаген перед началом II пунической 
войны 20—21. 29—30. 33. 40 1—2; прежние договоры Карфагена с римлянами 22—27; 
Гней Семпроний Лонг у Карфагена во II пуническую войну III 41 3. 61 8; Карфаген 
уведомлен Ганнибалом о победах в Италии 87 4—5; Карфаген раньше Рима был в 
цветущем состоянии и раньше стал разлагаться VI 51 5; некоторые сиракузяне жили 
в Карфагене на положении граждан VII 2 4—6; переговоры Агафарха, отправленного 
Гиеронимом, в Карфаген 4; медный бык перевезен был из Акраганта в Карфаген 
XII 25 3—4; римское посольство в Карфагене XV 1—2; смуты в Карфагене после 
побед Сципиона над Софаком и Гасдрубалом XIV 9 6— 10 1; разрушение Карфагена, 
конец Полибиевой истории III 32 2. XXXIX 19 6; Карфаген уничтожен римлянами 
XVIII 35 9-п. XXXVII 1 7. XXXVIII 7 7. Карфаген упоминается: I 66 3. 81 4. III
8 з. 15 8. 12. 33 12. 13. 96 ю. XI 2 3. XXIX 12 8. XXXVI 4 8.

Карфаген Новый, Новый город, Карфаген Иберийский Nsa Kapxrpcov, Katvi] 
лоАц, if) sv ’IJ3rpia K a p x n ^ vS город Иберии, основан Гасдрубалом II 13 1—2; место
положение его X 8. 10. III 39 6. п; близ него серебряные рудники XXXIV 9 8—п; 
зимняя стоянка Ганнибала III 13 7. 15 3. 33 5. V 1 3; отсюда Ганнибал пошел на



Заканфу III 17 1; зимняя стоянка Гасдрубала 76 п . 95 2; завоеван Сципионом 
Африканским старшим X 6 8. 7 5. 12— 16. XI 31 1.

Карфагеняне Kapxn&>vioi Carthaginienses, Poeni, не известны большинству 
эллинов раньше Ганнибаловой войны I 3 7—8; божества карфагенян III 25 6. VII 9 
2—3; государство карфагенян I 3 7—9. VI 43 1. 47 9. 51— 56, VIII 3 4; цари карфагенян 
III 33 з. 42 6. VI 51 2; сенат карфагенский I 21 6. 68 5. VI 51 2. X 18 1. XXXVI 4 6; 
конница карфагенян III 110 2. 107 4. IX 3 9. XV 11 з. 12 5; морское дело карфагенян 
VI 52 1; неискусны в войне на суше XXXII 2 3; карфагеняне властолюбивы и 
любостяжательны IX 11; нравы женщин и детей карфагенян XV 30 9—10; карфагеняне — 
обладатели Ливии, Иберии, Сицилии, Сардинии, вершители судеб востока I 10 5—6. 
III 39 2—4. 3 1. 13 2. V 105 7; пристрастное изображение карфагенян у историка 
Филина I 14 з. 15; карфагеняне переменчивы в настроении в несчастиях и удачах 
IX 21 13; угнетали ливийцев I 72; оскорбляли женщин в Иберии X 38 1—3; вели 
войны наемными войсками I 71 1. 73 1. 75 2; карфагеняне в борьбе с римлянами за  
владычество на море II 71 7; численность военных сил карфагенян в I пуническую  
войну I 25 9. 26 9. 32 9. 38 3; положение карфагенян в 139-ю олимпиаду II 71 8: 
карфагеняне держали региян в страхе своим морским могуществом I 7 6; карфагенян 
тревожили мамертины из Мессаны 8 1; часть мамертинов просила помощи у карфагенян 
против сиракузян, отсюда первые сражения карфагенян с римлянами 10— 12; прежние 
договоры карфагенян с римлянами III 22—25; карфагеняне распяли своего воена
чальника за выдачу мессанского кремля римлянам I 10 4—5; при осаде Мессаны в 
союзе с Гиеронимом разбиты Аппием Клавдием 12; договор карфагенян с Гиеронимом
0 разделе Сицилии VII 4; война карфагенян с римлянами за Сицилию I 13 2. ю. 
71. 5. II 20 ю; начало войны I 16; большинство городов Сицилии перешло от 
карфагенян к римлянам 16 3; сначала в союзе с Иеронимом 16— 17 2: без этого 
союзника 17 з—28; сначала перевес карфагенян на море 20 5. 39 9—10; карфагеняне 
после переправы римлян в Ливию 29—31; карфагеняне предоставили свои силы в 
Ливии в распоряжение Ксантиппа 32; одолели римлян 33—34; дальнейшие действия 
карфагенян 35—38; перевес карфагенян на море, особенно после гибели римского 
флота от бури 20 5. 21. 39 9—1 о; побеждены римлянами в морском сражении Биллем 
23; потерпели поражение в Сицилии 40. 41 1; боялись вторичного перехода римлян 
в Ливию 41 5—6; побеждены на море в Сицилии 27—28; побеждены римлянами на 
Эрике 58—59; побеждены под Лилибеем на море 60—61; пали духом, просили мира, 
очистили Сицилию I 62—63. 71 з. II 1 2. 43 6. III 9 7; Тималеонт в войне эллинов 
с карфагенянами в Сицилии XII 26 а; война карфагенян наемниками I 65—88 7. II
1 з. 7 7—9. III 9 8. 5 1; возмущение наемников в Сардинии против карфагенян I 
79 1—6; из страха новой войны с римлянами карфагеняне уступили им Сардинию 
88 9—12; по усмирении Ливии карфагеняне послали войска в Иберию III 5; расширили 
свое владычество в Иберии 1 6—9. 13. 22 9— и; II пуническая война I 65 8. II 37 2. 
13—20. III 2 1—3. IV 1 1.2 9—ю. XI 1—3. XXXIX 19 5; карфагеняне не желали этой 
войны III 8 6—п. 10; мечтали об отмщении за Сицилию II 36 5—7; повинны в войне 
за Сардинию III 28; в Иберии осадили и взяли Заканф III 6 2. 20. 61 8. IV 66 8—9; 
в праве ли были карфагеняне начинать эту войну III 30. Ср. Война Ганнибалова. 
Карфагеняне радовались победам Ганнибала III 87 5; карфагенян звали к себе кельты 
против римлян III 40 7. 44 6—7; карфагеняне перевалили в Италию через Альпы 
49—56; карфагеняне при переправе через реку Родан 42—44; боялись аллобригов 49 
13; карфагеняне в Италии 60 61; битва карфагенян с римлянами при Требии 69—74; 
при Тарсименском озере 82—84; карфагеняне перевалили через Апеннины в 
Самнитскую область III 90 7; карфагеняне против Марка Минуция Руфа III 100—101; 
победа карфагенян над римлянами при Канне, численность карфагенян в этой битве 
110—117; победам карфагенян много помогала конница 117 4; последствия победы 
карфагенян при Канне III 118. V 111 8; побеждали римлян в Италии VII 3 2. 3. 8; 
в союзе с сиракузянами VII 2—5; в союзе с Филиппом III VIJI 9; карфагеняне под 
Тарентом VIII 26—36; доблести карфагенян под Капуей IX 3—9; карфагеняне в 
Иберии под начальством Ганнона, Гасдрубала, Ганнибала в Иберии, см. эти имена; 
распри карфагенских военачальников в Иберии IX 11; душою действий карфагенян 
во II пуническую войну был Ганнибал IX 22 1—6; Полибий получил сведения о 
Ганнибале от карфагенян 25 3; 26 10. Карфагеняне против римлян в Иберии X 6—24а. 
34 6. 35—36; карфагеняне изгнаны из Иберии Сципионом Африканским старшим XI 
24а; изменили карфагенянам Андобал и Мандоний XI 29 3. II пуническая война 
карфагенян в Ливии, неудачи карфагенян XIV 1—10; вероломство карфагенян против



римлян и возобновление военных действий XV 1— 16;, после поражения при Заме 
карфагеняне просили мира, условия мира XV 17— 18; теснимые Масанассою, карфа
геняне теряли города и земли XXXII 2; III война карфагенян с римлянами III 5 5. 
XXXVI 2; отдали себя римлянам на усмотрение XXXVI 3—8. XXXVII 1 12—13, 17; 
выдали римлянам вооружение, заложников XXXVI 6 6—7. XXXVII 3 з. Отр. 90; 
разбиты в сражении Масанассою XXXVII 10 п; карфагеняне заперты в городе 
римлянами XXXVIII 1—2; отчаянное сопротивление карфагенян римлянам XXXIX  
3—4. Отр. 158. 202. Несчастие карфагенян не столь тяжко, как эллинов XXXVIII 3. 
Торжество римлян над карфагенянами III 2 6. V 33 3. VII 1 4. XVIII 37 3. Отр. 63.

Карфея КарОоиа, город Кеоса XVI 40 6.
Карфеяне Кардаец , жители Карфеи XVI 40 6.
Касандр Kdaavdpog, царь македонян, сын Антипатра, один из преемников Алексан

дра Великого, ставил гарнизоны в ахейских городах II 41 9—10; одержал победу над 
Антигоном Одноглазым V 67 8; угнетал эллинов IX 29 5; повелитель афинян XII 13 11.

Касандр, коринфянин, подвергся вероломному нападению иллирийцев V 95 3.
Касандр, фокеец, сторонник Селевка, сын Антиоха Великого, ходил к нему 

послом XXI 6 4—5.
Касандр, эгинец, в собрании ахейцев говорил против принятия даров от Эвмена 

XXII 11 9-12.
Касандр, на службе у Филиппа III, пособник Ономаста в избиении маронитов 

XXII 17 4—6; отравлен Филиппом 18 1—5.
Касий то K daiov, гора Египта, вдоль Касия Птолемей Филопатор повел войско 

в Келесирию V 80 2.
Каспийские ворота K aoiu a i ли^сн, в Мидии V 44 5.
Касталон Kaaxataov Castulo , город и гора Иберии X 38 7. XI 20 5.
Катапульты каталёХтси, у римлян в Сицилии I 53 п ; у Ганнона в Утике 94 4. 12; ка

тапульты у Филиппа III V 4 6. 99 7. IX 41 5; катапульты подарены родосцам Гиероном и 
Гелоном У 88 7; катапульты сиракузян против римлян VIII 9 2; катапульты Маханида 
под Мантинеей XI 11 з. 12 4. 5; катапульты карфагенян выданы римлянам XXXVI 6 7.

Катон XXXI 24 l. XXXV 6 1. 2. з. См.: М. Порций Катон.
Кафий Kacpuai, город Аркадии, заняты Клеоменом II 53 2; в окрестностях Кафии 

ахейцы потерпели поражение от этолийцев IV 11— 13; сборное место ахейцев в 
вооружении под начальством Филиппа III против этолийцев 68 6. 70 1. 5.

Квестор 6 xajLitai;, в римском войске подчинен консулам VI 12 8; квестор города 
Рима в денежных делах зависит от сената 13 2; квартира квестора в лагере при 
одном и при двух консулах 31 5—6. 32 4. 8; ночная стража в лагере в ведении квестора 
35 4, квестор отправлен с сенатским определением к Эвмену XXX 20 7—9; квестор 
продавал имущество Диэя XXXIX 15. Квестор в римском войске I 52 7. 53 9. ю. и . 
II 11 з. VI 39 15. X 17 ю. 19 1. ЮСШ 14 5.

Л. Квинктий Фламинин Asukioc; Koivxioc;, брат Тита Квинктия Фламинина, 
консул 562 г. от основания Рима XXI 32 13.

Т. Квинктий Фламинин Tixo<;, Т. Koivxok;, консул 556 г. от основания Рима, 
победитель Филиппа III, характеристика его XVIII 12 2—5; переговоры Тита Квинктия 
Фламинина с Филиппом 1— 12; Тит Квинктий в Фессалии против Филиппа 18 1. 
19— 22; битва с Филиппом при Киноскефалах 23—27. 33 8; недовольство этолийцев 
Титом Квинктием 34 5—8; речь его к войску перед битвой при Киноскефалах 23 3—7; 
совещания Тита с союзниками по поводу мирных предложений Филиппа, раздражение 
этолийцам 36—39; участие Тита в умерщвлении беотийца Брахилла XVIII 43. XX 
7 3; послы от него в Риме для заключения мира с Филиппом XVIII 42 1; Титу 
поручено устроение Эллады и упрочение свобода эллинов 42 5. 44—45; на истмийском 
празднестве возвестил освобождение эллинов от македонского ига 46; требования его 
от Антиоха Великого 47 1—4. 50 3; участие Тита в междоусобицах беотян XXII 4 4; 
требования Тита к мессенянам относительно изгнанников 13 6; Тит ласкал Деметрия, 
сына Филиппа, надеждами на пособничество римлян XXIII 3 7—9; отправлен упол
номоченным в Пелопоннесе 4 7; ходил послом к Прусию и Селевку, не оправдал 
ожиданий врагов ахейского союза 5; враждебен Филопемену 5 2; слова его Динократу 
5 п —18; услуги эпирота Харопа Титу XXVII 15 2.

Квинт Koivxo^, неизвестный, ходил с Канулеем послом от римлян в Египет в 
592 г. от основания Рима XXXI 18 4—5; (кажется, тот же) ходил послом к родосцам 
и критянам в 601 г. от основания Рима XXXIII 15 4.

Квинт XXVIII 17 1. 2. 4. 5. XXIX 23 и . См.: Кв. Марций Филипп.



Квинт XXXIII 11 1.3. 6. 7. 12. См.: Ев. Опимий.
Квинт XXXV 4 2. См.: Кв. Фульвий Нобилиор.
Квинт XXII 13 2. См.: Кв. Цецилий Метелл.
Квинт Максим XVIII 35 6. См.: Кв. Фабий Максим Эмилиан.
Квинт Марций XXIII 4 16. 8 1. 9 4. XXVIII 1 9. 16 з. XXIX 25 2; См.: Кв. 

Марций Филипп XXIII 4 16.
Квинт Минуций Ферм XXI 46 1. См.: Кв. Минуций Ферм.
Квинт Опимий XXXIII 10 8. См.: Кв. Опимий.
Квинт Фабий III 87 6. См.: Кв. Фабий Максим Кунктатор.
Квинт Фабий XVIII 10 8. См.: Кв. Фабий.
Квинт Фабий XXI 46 з. См.: Кв. Фабий Лабеон.
Квинт Ф абий Максим XXXIII 9 3. XXXVI 5 8. См.: Кв. Фабий Максим Эмилиан. 
Квинт Филипп XXIX 23 п . См.: Кв. Марций Филипп.
Квинт Фульвий II 31 8. XVIII 10 8. См.: Кв. Фульвий Флакк.
Квинт Цецилий XXII 1 з. 8 9 6. 13 1. См.: Кв. Цецилий Метелл.
Квинт Цецилий XXII 9 6 11 3—8. 13 1. XXXVIII 10 1. См.: Кв. Цецилий Метелл 

Македонский. ч
Келевст KcAsuanj; iussor, hortator rem igum , на судне у римлян I 21 2. 
Келесирия /  Койлесирия fj Кш'Лг] 2i>pta, область Азии, обнимающая всю Па

лестину и Финикию до Рафии и границ Египта V 80 3; различается от Финикии, 
обнимая одну Палестину III 2 8. V 67 ю. VIII 19 1. XXVIII 1 2; война за Келесирию  
между Антиохом Великим и Птолемеем Филопатором 6 лер! KoiArjQ Sopiac; лб^срос; 
б 1)лвр К. 2 . л., 6 лер! К. 2 . л. начинает собою всеобщую историю Полибия со 140-й 
олимпиады для Азии I 3 2. II 71 9. Ill 1 1. 2 4. 8. IV 2 ю. 37 5. V 1 5; во власти 
египетских царей V 34 6. 67 4— п; захвачена Антиохом Великим III 2 8. V 29 8.
31 1; первое вторжение Антиоха Великого в Келесирию, защищал ее этолиец Теодот
V 40. 42 5. 8. 48 17. 49 4; притязания Антиоха Великого на Келесирию 63 3. 68 1; 
вторичный поход Антиоха Великого Келесирию 58 2—4. 59 2; предана Теодотом  
Антиоху 61 з. 62 3; во власти Антиоха 66 6. 67 4—6; продолжение войны за Келесирию  
кончилась битвой под Рафией и отречением Антиоха от Келесирии в пользу Птолемея
V 68—87 з. 105 з. XIV 12 з; население Келесирии предано египетским царям 86 ю; 
военное мужество келесириян XVI 22а 2; Антиох возобновил притязания свои на 
Келесирию пользуясь малолетством Птолемея Эпифана III 2 8; Скопасом, военачаль
ником Птолемея, Келесирия снова возвращена под власть египетских царей XVI 18 2; 
Келесирия опять занята войсками Антиоха 39; пока египтяне при Птолемее Фило- 
меторе готовились к войне за Келесирию, Антиох Эпифан вторгся в Египет XXVII 
19 1. XXVIII 1. 20 6; притязания Антиоха Эпифана на Келесирию XXVIII 20 6. 9.

Кельтиберия К гА тф ^на, страна кельтиберов в Иберии на границе Кельтиберии 
лежал город Заканфа III 17 2; из Кельтиберии вытекает река Анас XXXIV 9 12.

Кельтиберы Ks?tTi|3r]pes, народ Иберии, война римлян против кельтиберов III 5 1; 
города кельтиберов XXXIV 9 13; союзники римлян против карфагенян, изменили 
римлянам X 6 2. 7 1; римляне одолели кельтиберов (в тексте опечатка) XI 31 б; 
кельтиберы в войске Софака в Ливии XIV 7 5. 7. 9. 8 9—14; Тиберий Гракх разрушил 
300 городов кельтиберов XXV 1; огненную войну вели римляне с кельтиберами в 
603 г. от основания Рима. XXXV 1—5; особенности кельтиберийского способа вести 
войну. Отр. 95; строение мечей кельтиберийских. Отр. 96.

Кельтика II 32 l. III 77 з. VII 9 6. 7. См.: Галатия.
Кельтики oi KeAxiKoi, народ Бетики в Иберии, соседи турдетанов, мягкость 

нравов кельтиков XXXIV 9 3.
Кельты I 6 з. 4. 6. 8. 13 4. 17 4. 43 4. 67 7. II 13 5. 7. 14 1. 17 3—5. 17 8—18; 

18—20. 22 8. ю. и . 23 4. 25—35 2 . 28 7. 29 7 -8 . 30 1-3 . 31 4 -5 . 35 4. 6. III 2 6. 34. 
37 9. 39 4. 40 1. 41 1. 6—7. 43 12. 44 5. 8—9. 45 2. 47 з. 48 6. 60 п—12. 66 6—8. 67. 
68 8. ю. 69 5—7. 9. и . 70 4. 9. 72 8. 74 4. ю. 71 2 . 72 з. 75 2 . 78 2 . 5. 79 з. 4. 6. 8. 
83 4. 84 6. 85 5. 106 6. 113 7. 8. 9. 115 2. 5. 6. 8. И. 114 2-4. 117 6. 118 6. VIII
32 1. 4. 9. XI 3 1. з. 19 4. 31 6. XII 28а з. 4. XV И l. XVIII И 2. XXXIV 10 1. См. 
Галаты

Кентавры K sviaupoi, на горе Пелии в Фессалии VIII 11 13.
Кенторипы Ksviopnxa, город Сицилии, близ реки Киамосора, стоянка Гиерона 

19 4.
Кенхреи Ksyxpsai', восточная гавань Коринфа V 29 5. 101 4; там замучен и 

брошен в море тиран аргивский Аристомах II 59 1. 60 7—9; Деметрий Фарский



перетащил свои челны из Кенхрей через перешеек IV 19 7. 9, точно так ж е Филипп III 
V 101 4; корабельная стоянка Филиппа III V 29 5. Аттал I в Кинхреях XVIII 16 4.

К еос ц Kscog, один из Кикладских островов, родосские послы у Кеоса XVI 26 10; 
Карфея — один из 4 городов Кеоса 40 6.

Керавн Kspai)v6<;, прозвание Птолемея, царя Фракии II 41 1. 2. IX 35 4.
Керавнские горы та Kspauvia, в Эпире, расстояние от Керкиры до Керавнских 

гор XXXIV 6 12.
Керак КёроД, город Иллирии близ Лихнидского озера, взят Филиппом III V 108 8.
Керая Kspat'ac;, один из начальников Птолемея Филопатора, перешел на сторону 

Антиоха Великого V 70 10. 71 п .
Кереты K spsxai, народ Крита, в союзе с литтянами против кносян IV 53 6.
Керкидас KspKiddc;, мегалополец, отправлен Аратом к Антигону для заключения 

союза II 48 4—8. 50 3; начальник отряда мегалопольцев в войске Антигона против 
Клеомена 65 з.

Керкидас, предатель Эллады в Аркадии, по словам Демосфена XVIII 14 2. 12.
Керкинетян остров  ̂ xcov Kspiavr]T(ov vfjao;;, в Ливии, там консул Гней Сервилий 

получил деньги с жителей III 96 12.
Керкира Кёркира, Коркира, Согсуга, остров Ионийского моря, иллирийцы пошли 

на Керкиру II 9 2—9; несмотря на помощь ахейцев и этолийцев занята иллирийцами, 
приняла иллирийский гарнизон и начальника Деметрия Фарского 10 8. 11 2—3; стоянка 
Луция Постумия 12 5; Керкира подвластна римлянам 11 1—6; римский начальник на 
Керкире XXI 32 б; расстояние от Керкиры до Керавнских гор, до Левкады, до Япигии 
XXXIV 6 12, от Итаки до Керкиры 7 2; Полибий на Керкире XXXVII 3 3.

Керкиряне o l Керкира Ген, жители Керкиры, получили помощь от этолийцев и 
ахейцев против иллирийцев II 9 8—9; побеждены иллирийцами 10 8; отдали себя под 
покровительство римлян 11 5—6; керкиряне подвластны римлянам VII 9 13. XXXVII 
3 3; керкиряне обидели Филиппа III. Отр. 191.

Керна Сете> остров у самой оконечности Мавритании XXXIV 15 9.
Керсоблепта КбраорАётт^, фракийский царь XXXIX 2 4.
Кесарея Caesarea , пограничный город Великой Каппадокии. Отр. 90.
Кесбедий Кесфёбюу, святилище Зевса близ Селги в Писидии V 76 2. з. 6.
Кестр K^crxpoi;, Keoxpo<psv56vri, метательное орудие македонян в Персееву войну 

XXVII 11.
Кефалления KecpaA>a]via, остров Ионийского моря, положение ее V 3 6—1 о. 4 1. 

5 3; сборное место союзников у Кефаллении против этолийцев 3 3; тщетно пытался 
овладеть городом Кефалленией Филипп III V 4; военные действия Филиппа против 
Кефаллении 3—5; в водах Кефаллении Филипп наблюдал за римским флотом, объят 
был паническим страхом 109 5. 110 1—5; отправленное в Рим посольство этолийцев 
захвачено эпиротами у Кефаллении XXI 26 7; Кефалления исключена из мирного 
договора этолийцев с римлянами 32 12. 30 5; стоянка Гая Лукреция Галла XXVII 
7 1.

Кефалленяне Kscpa^APjvs;, жители Кефаллении, доставляли корабли этолийским 
пиратам IV 6 2. 8. V 3—7; на кефалленян распространялся мирный договор римлян 
с этолийцами XXI 30 5. 32 12. III 3 6.

Кефалон KscpdAcov, слуга Арата старшего VIII 14 5.
Кефал КёфоАоц, доблестный эпирот молосс, сторонник сначала римлян, потом 

Персея XXVII 15. XXX 7 2 -4 .
К ефисодор Кпфгоббсоро^, афинянин, послан Титом Фламинином в Рим XVIII 10 и .
Киамосор КшроасорОц, река Сицилии, подле нее город Кенторипы, там выстроил 

войска свои Гиерон против варваров 1 9  4.
Кианеи Kudvsai, два скалистых острова у выхода из Фракийского Боспора в 

Понт, расстояние от Гебра и Кипсел до Кианеи XXXIV 12 8.
Кианы ol K iavoi, жители вифинского города Кия, сами повинны в своих бедствиях 

XV 21 3—8; завоеваны Филиппом III и обращены в рабство 22. 23 3. 9. XVI 34 5. 
XVIII 3 12. 4 7. 5 4; принадлежали к этолийскому союзу и имели военачальника от 
этолийцев XVIII 3 12; освобождены римлянами после Филипповой войны 44 5.

Киаф КшОо<;, река Этолии близ Арсинои IX 45 1.
Кибира I) Kipupa, город Фригии, тиран Кибиры Моагет передался* Гнею Манлию 

XXI 34; родосец Полиарат искал убежища в Кибире XXX 9 15.
Кибйраты о! К фора тал, жители Кибиры, помогали кавниям против родосцев 

XXX 5 14; выдали Полиарата римлянам 9 13—19.



Кидас Kuda^, критянин гортинец, высшее должностное лицо, косм, в Гортине 
XXII 19 1; вел переговоры между Эвменом и Персеем XXIX 6 1. 7 8.

Кидониаты o l Kudwvtdiai, жители города Крита Кидонии, вынуждены полирре- 
нами отложиться от союза с кносянами IV 55 4; римские послы улаживают их распри 
XXII 19 3—4; подлое дело кидониатов против аполлониатов, своих союзников XXVIII 
14; кидониаты искали защиты у Эвмена против гортинцев 15.

Кизикенцы, Кизикеняне о! KD^ucqvoi, жители Кизика, область кизикен далеко 
выступает в море IV 44 7; посольства к кизикенцам от Агафокла и Сосибия V 63 5; 
судно кизикенцев в Абидосе XVI 31 3; кизикенцы в договоре Фарнака с Эвменом 
XXV 2 13; кизикские суда у мыса Кампании Афинея XXXIII 13 2. Кизикинец 
Андросфен XI 34 12.

Кизик К\34ю<;, город Мисии у Пропонтиды, родина Алоллониады XXII 20 1. 4. 8.
Кий К Го;, город Вифинии, в дружбе и союзе с этолийцами, порабощен 

Филиппом III XV 23 8.
Киклады, Кикладские острова a l КхжХ&Ьса vrjaot, опустошены иллирийцами с Д е

метрием Фарским III 16 3. IV 16 8. 19 8; покушался на Киклады Филипп III XVIII 54 8.
Киклиад KuK^iiddas, ахеец, товарищ Филиппа III на переговорах с Титом  

Квинктием Фламинином XVIII 1 2; после поражения при Киноскефалах ходил послом 
от Филиппа к Фламинину 34 4.

Киклоп кикА(о\|/, Полифем, пещера киклопа у Гомера XXXV 6 4.
Киликийские ворота a l K iiaKtai nuXai, a l sv xfj K iAiida л., проход из Киликии 

в Сирию, место сражения Александра Великого с персами XII 8 з. 17 2.
Киликийские Солы. См.: Солы.
Киликийцы Ki'AiKsg, в войсках Антиоха Великого V 79 3. 82 10; участвовали в 

празднестве Антиоха Эпифана XXXI 3 4.
Киликия KiXiKi'a, приморская область Малой Азии между Писидией и Памфилией 

на западе, Комагеной на востоке; между Киликией и Финикией город Селевкия 
приморская V 59 4; битва Александра Великого с Дарием в Киликии неверно описана 
у Каллисфена XII 17 2. 19 2. 4. 20 2; Киликия занята войсками Антиоха Великого 
XXI 24 13-14.

Киллена Ki>A>j]vr], гавань элеян IV 9 9; Киллена укреплена элейцами против 
Филиппа III V 3 1.

Киммерийский Боспор. См.: Боспор Киммерийский.
Киндиадская, эпитет Артемиды r\ Kiv6i>d<; А ртерц XVI 12 3.
Кинея Ktvsat;, фессалиец, предатель Эллады, по словам Демосфена XVIII 14 4.
Кинея, египтянин, советник Птолемея Филометора XXVIII 19 1.
Кинефа KuvaiOa, \\ KuvaiA&ov лоЛц, город Аркадии, предана этолийцами, воз

вращенными незадолго до того изгнанниками IV 16 и . 17. IX 38 8; по убиении 
предателей разграблена этолийцами, жители ее обращены в рабство 18 7— 19 7. 25 
4. 29 6; напрасно пытался овладеть Кинефою Арат IX 17.

Кинефяне KuvatAsig, жители Кинефы, заслуженно претерпели бедствия от 
этолийцев IV 19 13. 20—21.

Киноскефалы Kuvo; KS<paA.al, высоты Фессалии XVIII 22 9. 27 7; битва римлян 
с македонянами при Киноскефалах, поражение Филиппа III Титом Фламинином в 
196 г. до Р. X. 20—27.

Кин Kuvo<;, торжище локров Опунтских насупротив Эвбеи IV 67 7.
Кипарисии, город Мессении, родина Полиэна XI 18 2.
Кипарисяне ol К иш р кктец, жители Кипарисии, заградили Пиррии и элейцам  

доступ в Мессению V 92 5.
Кипр ЮЗлро;, остров у берегов Малой Азии, во власти египетских царей V 34 6. 

59 5; битва при Кипре между персами и саламинцем Эвагорою XII 25f 2; начальник 
Кипра при Птолемее Эпифане Поликрате, потом мегалополец Птолемей XVIII 54 1. 
55 6; Попиллий приказал Антиоху Великому очистить Кипр и предоставил его 
Птолемеям XXIX 27 9— ю; Кипр обещан римлянами Птолемею Фискону XXXI 18 2.9—10. 
26 3—7. XXXII 1 5. XXXIII 5 1. 8 6. 7; у Птолемея Фискона оспаривал Кипр Птолемей 
Филометор XXXI 27—28. XXXIX 18 6; расстояние от Хелидоний до Кипра, от Кипра 
до Селевкии XXXIV 15 2.

Кипселы KixpsXa, город Фракии на реке Гебре по Игнатиевой дороге XXXIV 
12 1; расстояние от Кипсел до Византия и до Кианей 12 8.

Кирена КирГ]УГ1, город Киренаики в Ливии, во власти Птолемея Эпифана XV 
25 12. 33 п; Кирена досталась на долю Птолемею Фискону XXXI 18 4—5; утрачена



им 27 8—16. 28 3; римские послы в Кирене XXXII 1 4. Кирена — родина Поликлита 
VII 2 2. Киренская область XXXI 26 5—6.

Киренейцы o l Ki)pr|vaioi, жители Кирены, во главе свободного государства их 
мегалопольцы Экдем и Демофан X 22 3; подчинены египетским царям XXXI 18. 26 5. 
27 6-16.

Киркеиты бород KipKauicov, народ Лациума, в первом договоре Рима с Карфагеном 
III 22 п; во втором договоре 24 16.

Кирмасы та Киррааа, город Писидии, взят Гнеем Манлием Вульсоном XXI 36 1.
Кирн Kupvog Corsica , остров, неверные сведения о нем у Тимея XII 3 1—4.
Кирра i'i Kippa, город Фокиды с гаванью V 27 3.
Киррестяне o l Kuppr)aiai, народ Сирии, в войске Антиоха Великого возмутились 

V 50 7—8; с их помощью Ахей надеялся воцариться в Сирии 57 4.
Киртии Кирх i d ,  народ Мидии, пращники в войске Молона V 52 5.
Киртоний Kupicoviov Cortona , город Тиррении Ш  82 9.
Кисса K ia a a , город ближней Иберии III 76 5.
Киссии o l K ia a io i, народ верхней Азии, в Сусиане, в войске Антиоха Великого 

под Рафией V 79 7. 82 12.
Кифанты та Kvxpavxa, гавань Лаконики, во власти аргивян, захвачены царем 

Ликургом IV 36 5.
Киферы та Кодера, остров к югу от Лаконики IV 6 1.
Клавдий X 32 5. См.: М. Клавдий Марцелл.
Клавдий X 32 6. См.: М. Клавдий Марцелл.
Клавдий XXV 4 1. См.: Г. Клавдий Пульхер.
Клавдий XI 1 5. ю. См.: Г. Клавдий Нерон.
Клавдий Марцелл XVIII 42 1. 9. См.: М. Клавдий Марцелл.
Ann. Клавдий ’'Ал л юс; КАаобюд (точнее не известен), в 600 г. от основания 

Рима отправлен послом к Прусию и Атталу XXXIII 13 4.
Ann. Клавдий Каудекс ’'Аллюд КАаибюд, ’'Аллгод, консул 490 г. от основания 

Рима, отправлен на Сицилию в Мессану в помощь мамертинам, против Гиерона и 
карфаген5ш, осадил Сиракузы I 11 3— 12 4. 16 1.

Ann. Клавдий Пульхер ’'Ал л год, консул 542 г. от основания Рима VII 3 1; с 100 
пятипалубниками отправлен в Сицилию, напал на Сиракузы VIII 3 7. 5 2. 6. 8 9. 
9 1. 5—12; осаждая Капую, сам был окружен войсками Ганнибала IX 3—7.

Ann. Клавдий Пульхер ’'Аллюд Ю либюд, военный трибун 557 г. от основания 
Рима в войске Тита Квинктия Фламинина XVIII 8 6. 10 8; консул 569 г. от основания 
Рима, во главе посольства в Элладу для улаживания распрей XXII 16 4. 17 8—12. 18 1—6; 
уладил критские дела 19 2; отправлен уполномоченным в Пелопоннес XXIII 4 7.

Ann. Клавдий Центон ’'Ал л год, в 585 г. от основания Рима начальник римских 
войск в Эпире против Персея, напрасно просил ахейцев о подкреплении XXVIII 137—14.

Г. Клавдий Нерон КАаибюд, консул 547 г. от основания Рима с Ливием, победитель 
Гасдрубала, брата Ганнибала, в Италии XI 1 5. 10.

Г. Клавдий Пульхер КАаибюд, консул 577 г. от основания Рима, ходил послом 
в Македонию против агриев XXV 4 1; уполномоченным отправлен к ахейцам XXX  
13 8.

Г. Клавдий Центон Fdtog КХаобюд Ksvtcov, в 599 г. от основания Рима ходил 
послом к Прусию и Атталу XXXIII 1 2.

М. Клавдий Марцелл Маркод КХаобюд, Маркод, консул 532, 539, 540, 544, 
546 гг. от основания Рима, успешно воевал с кельтами II 34; начальствовал над 
сухопутным войском в Сицилии против карфагенян VIII 3 7; начальник флота в 
Сицилии, когда были взяты Сиракузы 5—8. 9 12. 37; пал в битве с нумидянами 
Ганнибала X  32 5; ни разу не победил Ганнибала. Отр. 23.

М. Клавдий Марцелл, сын предыдущего, консул 558 г. от основания Рима, ранен 
в битве с нумидянами Ганнибала X 32 б; высказывался против заключения мира с 
Филиппом III XVIII 42 1. 3.

М. Клавдий Марцелл Маркод КХаобюд, Маркод, МаркеАХод, консул 602 г. от 
основания Рима, заключил перемирие с кельтиберами XXXV 2 1—2; неохотно воевал 
с кельтиберами 3. 4 з; потерпел поражение от луситанов. Отр. 102.

П. Клавдий Пульхер ПояХюд КХаъбюд, консул 505 г. от основания Рима, 
военачальник в Сицилии против карфагенян, посрамил римлян I 49 3. 50. 52 2—3.

Ти. Клавдий Tipepiog КХаибюд, уполномоченным послан в Македонию в 568 г. 
от основания Рима XXII 9 6.



Ти. Клавдий Нерон Тфврго^, претор 576 г. от основания Рима, отправлен в 583 г. 
расследовать положение островов и городов Востока XXVII 3.

Клазоменцы KAa^opsviov, жители Клазомен, получили от римлян в дар Дримуссу 
XXI 48 5.

Клазомены КАа^ор в vav, город Ионии, отправили посольство к Птолемею Фило- 
метору в Александрию XXVIII 19 6.

Кларий KAdpiov, укрепленный пункт Металопольской земли, захвачен этолийцами 
IV 6 3. 25 4; отнят обратно ахейцами 6 4.

Кластидий KAaan'diov, город циспаданской Галатии, осажден инсомбрами II 34 5; 
взят Ганнибалом III 69 1.

Клеагора К А вауоро.глава родосского посольства к римлянам XXXI 15 1.
Клеандр KABavOpo;, знатный мантинеец, наставник Филопемена X 22 1.
Клеарх КАвархос, элеец, захвачен в плен Ликом ахейцем V 94 6.
Клеарх, тиран Гераклеи Понтской, его жестокости XXXIX 2 2.
Клеобис КАворц, и Битон, сыновья жрицы Геры, с ними сравнивали Аттала II 

и Эвмена II XXII 20 6—7.
К л еок сен  KAbo^bvo;, изобрел новый способ употребления сигнальных огней X  

45 6—47.
Клеомах КАворахо;, афинянин, отец Ксенофана VII 9 1.
Клеомброт I КАв6р(Зрото<;, царь лакедемонян, ко благу направлял государство IX

23 7.
Клеомброт И, царь лакедемонян, преемник Леонида II, отец Клеомена, дед 

Агесиполида IV 35 10—13.
Клеомброт, родосский посол в Рим XXIX 10 4.
Клеомен III КАворвур^, царь лакедемонян, сын Леонида II, образец совмещения 

в одном лице противоположных свойств IX 23 3; в союзе с этолийцами воевал против 
ахейцев и Антигона II 45 2. 46 з. 4. III 16 3. IV 76 7; захватил безнаказанно союзные 
города этолийцев: Тегею, Мантинею, Орхомен II 46 2—3; произвел переворот в 
Лакедемоне, сделался тираном 47 2. IV 81 2. 14; властолюбивые замыслы Клеомена 
II 49 4—6; военные действия Клеомена против ахейцев 47—49, 50 8; военные удачи 
Клеомена и приобретения в Пелопоннесе II 51—54. IV 6 5. XX 6 8; жестоко разорил 
Мегалополь II 55. 61—62 1. IV 37 6. V 93 2. IX 18 1—4; Птолемей Эвергет решил 
поддерживать Клеомена против Антигона 51 2. 63; Клеомен в Лаконике против 
Антигона 54 9—Ю; мантинейцы передались Клеомену 57 2. 58 7; в Лаконике побежден 
при Селласии, бежал в Александрию II 65 5—70 3. III 32 3. IV 1 8. 7 7. 69 5. V 9 8.
24 8. XX 5 12; XXXIX 19 5. Клеомен любим своим народом IV 35 6—9; погиб в 
Александрии IV 35 9. XV 25 2. XVIII 53 2—3; продолжал дело Клеомена Хилон IV 
81 2; Клеомен злоумышлял на Птолемея V 34 ю; речь Клеомена к Сосибию V 36 4—5; 
умертвил коварно царя Архидима V 37 2—6. VIII 1 5—6; разговор Клеомена с Ника горою 
37 9—ю. Клеоменова война I 13 5. II 46 7. 56 4. IV 5 5. 60 2. Клеоменова война 
заканчивает собою предисловие Полибия к истории I 13 5. Ср.: Война Клеоменова. 
Клеоменова война описана Аратом, Филархом II 56 2—9. Клеоменовы времена о! 
КАворвУ1Ко! Kcnpoi IV 6 5. 9 4. Оценка Клеомена, его достоинства и слабости V 39 6. 
IX 23 з. 29 8 -ю . XVIII 53 1- 2 .

Клеомен, сын Клеомброта II, дядя по отцу и опекун Агесиполида, преемника 
Клеомена III IV 35 12.

Клеомен, фиванец, отец Пифея и Акатида XXXIX 7 1.
Клеоней КАвоуспо ,̂ начальник флота родосцев после Феофилиска, раненного в 

битве при Хиосе XVI 9 1.
Клеоник KAsoviko ,̂ этолиец, уроженец Навпакта, проксен ахейцев, от Филиппа 

ходил послом к этолийцам V 95 12. 102 4—5. 7.
Клеоник, этолиец, ходил послом к лакедемонянам IX 37 4.
Клеоним КАвсоуиро;, тиран флиунтян, отрекся от тирании II 44 6.
Клеон КАвсоу, во  главе афинян, дурно вел дела их IX 23 6.
Клеоны КАвсоуш, город Пелопоннеса, приобретены царем Клеоменом II 

52 2.
Клеопатра, мать Птолемея Филометора и Фискона, дочь Антиоха Великого, 

супруга Птолемея Эпифана, сестра Антиоха Эпифана XXVIII 20 9.
Клеоптолем КАвоятоАврод, халкидец, тесть Антиоха Великого XX 8 3.
Клеострат КАвоатратос;, ходил послом от афинян к Птолемею Филометору XXVIII 

19 4.



Клетис КАртц, Диакторий, ходил послом от лакедемонских изгнанников к римля
нам XXIII 18 5.

Климах Юл цац, теснины у Климака между Ликией и Памфилией V 72 4.
Клино KAeivco, кравчая Птолемея II Филадельфа XIV 11 2.
Клин то sjLipoXov% военный строй римских кораблей в Сицилии I 26 13. 16.
Клитомах Ю итоцахос, фиванец, знаменитый единоборец в борьбе с Аристоником 

XXXVII 9 7—12; речь его к зрителям 9 10—12. '
Клиторская область i\ KAeixopia, окрестности Клитора IV 10 6. 11 2. 70 2.
Клитор KAsiicop, i) itov KAeixopuov лоЛц, город Аркадии на пути от Кафий к 

Псофиду IV 70 2; от Кинефы до Клитора идет по полям лусиатов 18 10; тщетно 
осаждали Клитор этолийцы IV 18 12. 19 з. 25 4. IX 38 8; в Клиторе вече ахейцев, 
на нем присутствовали римские уполномоченные XXII 2.

Клиторяне ol K A nopioi, жители Клитора, великодушны и свободолюбивы II 55 9; 
союзники ахейцев против этолийцев IV 19 2—3.

Клузий К Л ош lov, город Гиррении в трехдневном расстоянии от Рима II 25 2.
Клузий КАошюс;, река Галлии транспаданской, разделяет земли гономанов и 

инсомбров II 32 4.
Клятва, вернее соблюдается у римлян, нежели у эллинов VI 56 13—14; образчик вер

ности клятве дали римляне после каннского сражения 58 3—5. 12; к присягу приносят но
вобранцы у римлян VI 21 1—3; присягу приносят трибунам в лагере все свободные и рабы 
VI 33 1—2. X 16 6—7; клятва Юпитером Камнем у римлян III 25 7—8.

Книд К\ч5ос, город Дориды в Малой Азии, битва при Книде между персами и 
саламинцами XII 25f 2; Фоант бежал в Книд XXX 8 6.

Книдяне ol KviOioi, жители Книда, заключили Фоанта под стражу и выдали 
родосцам XXX 8 б; помогали калиндянам против кавниев XXXI 16 2.

Кнопий Kvoiuas, аллариец, на службе у Птолемея Филопатора в Египте V 
63 12—14; начальник критян 65 7.

Кнос Kvaxroik;, город Крита у северного берега, к юго-востоку от мыса Дия IV 
54 2; родина Филона V 65 7.

Кносяне о! K vcoaaioi, жители Кноса, в союзе с гортинцами подчинили себе весь 
Крит, исключая Литта IV 53 4; получили корабли от родосцев 53 1; многие города критян 
отделились от кносян и перешли на сторону литтян 53 6; были в союзе с этолийцами, по
лучили от них помощь 53 8. 55; захватили Гортину 53 9; разрушили Литт 54; в распре с 
гортинцами получили поддержку от римлян XXII 19; кносяне на стороне Персея XXIX  
8 6; совместно с гортинцами пошли войною на равкиян XXX 1 1.

Когорта коортц, деление войска из трех манипулов XI 23 1. 33 1.
Козленок Бркрос,, стоимость его в Луситании один обол XXXIV 8 8.
Козы aiy£<;, в изобилии в Ливии XII 3 3; дикие козы не водятся на Кирне 3 8—9. 4 3.
Койлы та KoiAa, часть Навпактии, в 20 стадиях от Навпакта, стоянка Филиппа III 

V 103 4.
Койран Koipavoc, смирнеец, на совете римских уполномоченных в Лисимахии 

XVIII 52 2.
Кокинф KoKi)v$og, южный мыс Италии, отделяет Сицилийское море от Ионийского 

II 14 5.
Коклет КбкХг]С, прозвание Горация VI 55 1.
Колей KcoXmoq, часть Мегалополя II 55 5.
Колесницы с косами та брслаурфора, в войске Молона V 53 9.
Колихант Ко/и'хац, один из владык Иберии, возведен римлянами в цари XI 20 3.5. 

XXI 11 7-8.
Колобат Котора то^, река Малой Азии поблизости к Памфилии XXI 35 1.
Колонея KoAcovsia, часть Каппадокии. Отр. 90.
К олосс коАоааос;, на Родосе, разрушен землетрясением V 88 1. 89 з; там же в 

храме Афины поставлен в честь римского народа XXXI 15 4; колосс в Сикионе 
поставлен Атталу I XVIII 16 2.

Колофоняне KoAOQ(6vioi, жители Колофона, Ионийского города, покорились Атта
лу I V 77 5; колофоняне Нотия объявлены римлянами свободными от дани XXI 48 4.

Колхида, область Азии, посещена Ясоном IV 39 6.
Коман Kopavoc, египтянин, советник Птолемея Фискона XXVIII 19 1; ходил 

послом в Рим с братом Птолемеем XXXI 28 2. XXXII 1 1.
Комонторий Кор оу торгов, царь галатов, поселившихся во Фракии вблизи Византия 

IV 45 ю. 46 з.



Компасий Ком лас iоv, местность Аркадии, там перебиты лакедемоняне по вине 
Филопемена XXII 3 1. 10 6.

Конии o l  K ovioi, народ Иберии по ту сторону Геракловых Столбов X 7 5. 
Конколитан Коуко^италюд, царь галатов гесатов II 22 2—4; в сражении под 

Теламоном взят римлянами в плен 31 1.
Конница в римском легионе в количестве 300 человек I 16 2. II 24 з. VI 20 9; 

в битве при Требии в 4 легионах 4000 конных римлян и союзников III 72 п —12; 
деление римской конницы на эскадроны (turrnae, Dial) VI 25 l; десять лет прослужить 
в коннице обязательно для римлян 19 2; иногда конные воины спешивались VI 25 4.
XI 21 4; начальник конницы заступает место диктатора в отсутствие его III 87 9; 
удобное вооружение конницы заимствовано от эллинов VI 25 3—5. Главная сила 
Ганнибала в коннице IX 3 9—10. III 110 3. 117 4; конницу Ганнибала составляли 
нумидяне III 83 4. См.: Нумидяне. Конница Дария в войне с Александром Великим
XII 18 1—2. 5—12; глубина конного строя и количество всадников на одной стадии 
18 3-4.

Коноп K(ov(07U], город Этолии, у реки Ахелоя, взята Филиппом III IV 64 3—8. 
V 6 6. 7 7; стоянка Филиппа 13 9.

Консулы о! ила то I, имеют власть в городе почти царскую и еще большую на 
войне VI 12. 13 2; отличие консула от диктатора III 87 7—8; власть консула ограничива
ется властью народа и сената VI 15; консулы производят набор солдат VI 19 5—9. 
26 2—5; состав консульского войска I 16 2. II 24 3—5. III 107 Ю—15. 108 6. VI 19 7. 
20 8—9. 26 3—4. X 16 4; в случаях большой нужды оба консула соединяют вместе 
свои войска 68 13—14. III 72 12. 107 9—10; главнокомандование тогда принадлежит 
каждому из двух консулов через день III 110 4; лагери обоих консулов соединяются 
в один VI 32 6—8. X 16 4; первые два консула по отмене царской власти III 22 1; 
консулы убедили народ помочь мамертинам I 10 2; консулы — носители монархического 
начала в римском государстве VI 11 12— 12. 13 9. 14 1—2. 15. 17 9; каждого консула 
сопровождают на войну 12 трибунов 27 4; зависимость прочих начальников от консула 
в лагере 34 5—6. 37 1; консул отличает заслуги солдат 39; консульская палатка в 
лагере VI 27 2. 31. 32 4—8. 33 4. 35 1—3. 40 2. 41 2. 4. з. 6. XIV 3 б; одежда консула 
53 7; консулы вводили посольства в сенат XXIII 1 8; заботы консулов XI 33 8; 
военачальник с консульскою властью Тит Квинктий Фламинин XVIII 46 5. Консул 
один или оба упоминаются: I 16 1. 17 6. 8. 20 4. 21 з. 24 9. ю. 25 1. 27 3. 12. 28 12. 
29 6. 31 8. 37 5. 6. 39 8. 41 2. 3. 44 4. 46 8. 49 3. 6. 51 п. 52 5. 54 1. 55 ю. 59 И—12. 
60 1. II 11 1. 11 16. 23 5. 6. 24 з .  4. 26 2. 27 1. 4. 31 3. 8. 32 1. 33 7. 34 1. з .  4. 5. 12. 
III 18 7. 9. 40 9. 41 2. 70 7. 72 12. 75 5. 82 4. 86 1. 106 1. 2. 6. 8. 9. 107 7. 13. 14. 
108 2. 6. 110 1. 116 13. IV 66 9. V 108 10. VI 19 1. 5. 21 4-5. 26 2-4. VIII 1 9. 3 4. 
IX 4 5. 6 8. 7 1. 5. X 32 1. XIV 1 1. 3 6. XVIII 11 1. 2. XX 9 з. 9. 10 2. 10 14. XXI 
5 з. 10 7. и. 24 9. 26 1. 27 1. 28 18. 29 8. 9. п. 14. 34 2. 5. ю. 13. 37 1. 2. 4. 39 1. 7. 
9. 43 1. XXIII 1 8. 2 9. XXV 4 1. XXVII 6 4. 8 6. 16 2. 6. XXVIII 12 з. 4. 13 з. 4. 13. 
16 3. 6. 17 4. XXIX 10 4. 17 1. XXXII 5 5. 24 2. 5. XXXIII 10 8. XXXV 2 9. 3 2. 7. 
4 5. XXXVI 3 8. 4 6. 7. 5 8. 6 1. з. 5. XXXVII 3 з. XXXIX 14 ю. Огр. 155.

Контопория KovTonopia, дорога между Коринфом и Клеонами XVI 16 4. 5. 
Копьеносцы о! guaiotpopoi, конные в войске Антиоха Великого V 53 2.
Корак б Кбра^, гора Этолии между Каллиполем и Навпактом XX 13. 
Корбилон n Kopp&cov, торжище трансальпийской Галлии. XXXIV 10 6—7. 
Корбрены KopppPjvai, народ Азии, в долинах Загра V 44 7.
К ордуба I] Кордита, город Иберии, зимняя стоянка Марка Клавдия Марцелла 

XXXV 2 2.
Кореб Короi(Зод, элеец, первый записанный победитель на олимпийских состя

заниях VI 2 2; по тупости сопоставляется с Маргитом XII 4а 5.
Коринфский залив. См.: Залив.
Коринфский народ б Kopivdkov dfjpog, в составе ахейского союза XXIII 9 13; 

коринфский народ на союзном вече в Коринфе в 146 г. до Р. X. XXXVIII 10 6.
Коринф KopivOog, \\ tcov Kopiv$icov jio^ig, одна из цепей Эллады XVIII 11 4—9. 

45 5; место собрания эллинских вождей в войну с персами XII 26b 1; местоположение 
Коринфа XVII 16 4—5; опорный пункт для Антигона в войне с Клеоменом II 51 6; 
захват Коринфа царем Клеоменом ускорил заключение союза ахейцев с Антигоном 
52 2—4; стоянка Антигона в окрестностях Коринфа 54 5; занят Антигоном IV 6 5; в 
Коринфе союзники с Филиппом III во главе решили объявить войну этолийцам 13 
7; Деметрий из Фара в Коринфе IV 19 9. 66 5; Филипп III во главе союзников на



собрании в Коринфе 22 2—3. 24 9—25; стоянка Филиппа 67 7—8; добыча и пленники 
помещены Филиппом в Коринфе 69 8; Еврипид прошел в Этолию через Коринф 72 8; 
стоянка Филиппа V 2 7 . 17 8. 18 1. 24 ю—26; Апеллу отправил Филипп в Коринф
27 3. 28 5; стоянка Филиппа 29 4. 102 5; в Коринф бежал Дионисий младший XII 
4а 2; ахейцы потребовали обратно Коринф от Филиппа в войну римлян с Филиппом 
XVIII 2 5; по договору с римлянами Филипп обязан был возвратить Коринф ахейцам  
6 8. 8 8. Коринф объявлен римлянами свободным после Филипповой войны 45 7. 10. 
12. 46 5. 47 Ю; Коринф — место собрания ахейцев в 168 г. до Р. X. XXIX 23 8; Коринф 
осмотрен Луцием Эмилием Павлом XXXIII 16 2; место собрания ахейцев в 146 г. 
до Р. X. XXXVIII 10 2. 5; Диэй собирал ахейские войска против римлян в Коринфе: 
XXXIX 8 3. 7. 10; Коринф взят римлянами и разрушен до основания в 146 г. до 
Р. X. 13. 14 з. Коринф упоминается историками XXIX 12 8.

Коринфяне о! KopfvOioi, допустили римлян к участию в олимпийских играх в 
228 г. до Р. X. II 12 7; присоединены Аратом к ахейскому союзу 43 4; коринфяне 
передались царю Клеомену 52 3; получили от римлян свободу после Филипповой 
войны XVIII 46 5; коринфяне терпели от македонских царей XXXVIII 5 3—4. Коринфяне: 
Агафин и Касандр V 95 3, Демарат VI 2 ю, Аристомах VII 5 3, Филин XXXIX  
11 6.

Корифей Корифсцу, высокая гора Азии на границе Киликии и Финикии над 
Селевкией V 59 4—6.

Коркира Коркира XXI 32 5. См.: Керкира.
Г. Корнелий Лентул ГаСод AivxXoq, ходил послом к Птолемею Фискону XXXII 1 4.
Гн. Корнелий Мерула Г уо.Tog MspoAag, rvaTog, дважды ходил послом в Египет 

и к Птолемею Фискону для улаживания тамошних распрей XXXI 18 9. 26 8. 27 4.
28 1. XXXII 1 2. XXXIII 8 б /

Гн. Корнелий Сципион Азина, 6 rva'fog KopvrjTuog, 6 rvaTog, консул 494 г. от 
основания Рима, первый начальник римского флота I 21 4. VIII 1 9; сдался неприятелю 
I 21 7—9. 22 1. 23 1; консул 500 г. от основания Рима, отнял Панорм у карфагенян 
I 38 6—Ю.

Гн. Корнелий Сципион Кальв Г vafog Kopvi|?aog, Г vaiog, дядя Публия Корнелия 
Сципиона Африканского старшего, консул 536 г. от основания Рима, в начале II 
пунической войны легатом при брате, в войне с кельтами взят Медиолан II 34; 
отправлен братом в Иберию во главе сухопутного войска против карфагенян III 49 1. 
56 5. 7 6. VIII 3 4. 38 1; одержал победу III 95 4—97 2; потерпел неудачу в Иберии, 
пал в битве X 7 1. 7. 36 з.

Гн. Корнелий Г vaTog Kopvii>uog, один из 10 уполномоченных с Титом Фламинином 
в 558 г. от основания Рима в Элладе XVIII 48 3—4. 9.

Л. Корнелий Лентул Asuxiog Aevi?iog, в 592 г. от основания Рима послан в 
Элладу и Азию для ознакомления с положением дел XXXI 23 9—1 о.

Л. Корнелий Сципион Азиатский А&икгод, A. Kopvi'|?uog, Xkitiuov XXI 24 16. 25 l. 
старший брат П. К. Сципиона старшего, выбран в эдилы в 545 г. от основания Рима бла
годаря брату X 4—5; на собрании римских уполномоченных в Лисимахии, речь его 
XVIII 49 2. 50. 52 1. XXI 30 4; под Амфисою против этолийцев XXI 4 1. 12; в Гипате 
5 6—13; письмо его к Луцию Эмилию Региллу 8 1—2; в Элее переговоры его с Антиохом 
Великим о мире 10 3—12. 25 1; письмо его и Публия к Прусию 11 3—п ; заключил мир с 
Антиохом Великим 13— 17. 43 8; возвратился в Италию 24 16—17.

П. Корнелий Лентул вместе с братом Сервием послан в Элладу в 582 г. от 
основания Рима, возвратился в Рим XXVII 2 12; в 598 г. ходил послом к Атталу, в 
следующем году возвратился в Рим XXXII 28 1. XXXIII 1 1.

П. Корнелий Лентул Кавдин Пол^иод AsvxAog, претор 551 г. от основания Рима, 
в числе 10 уполномоченных, посланных в Македонию в 558 г. XVIII 48 1; на совете 
в Лисимахии 50 1—2.

П. Корнелий Сципион ПолЛгод Kopvi']?aog, Пол?аод, П. Z k u u c o v , отец Сципиона 
Африканского, консул 536 г. от основания Рима, отправлен с легионами в Иберию в 
Ганнибаловой войне III 40 2.14. IV 66 9. V 1 4. VIII 3 4; с флотом у Родана III 41 2—9. 44 з; 
сразился с ну мидянами 45; возвратился в Италию, оставив войска брату своему Гнею 
49 3—4. 56 5. 76 1; П. К. Сципион в Италии против Ганнибала 61 1—6, 62 1; речь Публия к 
войску перед сражением 64; поражение Публия в битве на Тикине 65—66; Публий при 
Требии 67 8—9; был решительно против битвы при Требии, разбит Ганнибалом III 68. 70. 
XVII 8; отправлен в Иберию к брату Гнею III 97 2—4; предал ему карфагенян Абилиг 
99 4—9; пал в Иберии X 3 4—6. 7 1. 7. 36 3.



П. Корнелий Сципион Африканский старший ПояХю^, S kuucov, П. Kopvi']Xio<; 
S kuiuov XXXIII 14 3; знаменитейший римлянин прошлого, рассудительный, благо
желательный, великодушный, находчивый, упорный в труде X 2—5. 50 4—9; тесть 
Сципиона Назики XXIX 14 1; первый победитель карфагенян XV 35 6; усыновитель 
дед Сципиона младшего XVIII 35 9; в Иберии овладел Новым Карфагеном X 6—9. 
11— 15; раздел добычи Сципионом по взятии Нового Карфагена, обращение его к 
пленниками, упражнения войска 16—20; великодушием расположил к себе иберов 
34—38; разбил в сражении Гасдрубала, возвратился на зимнюю стоянку в Тарракон 
39—40; дальнейшие действия его против Гасдрубала XI 20—24а; усмирил возмутивше
еся войско, речь его к мятежникам 25—30; победоносно закончил иберийскую войну 
31—33; изгнал карфагенян из Иберии, жаждал наступательной войны против кар
фагенян, беседа его с Софаком 24а; Сципион в Ливии, осадил Утику XIV 7— 10; 
коварство его против Софака 1—6; после нарушения перемирия карфагенянами 
отправил посольство в Карфаген XV 1; приготовления Сципиона к битве под Замою, 
победа Сципиона, предложенные им условия мира 3— 19; речь его к Ганнибалу 8, к 
своим солдатам перед битвой 10; триумф его после победы при Заме XVI 23; Сципион 
под Амфисою против этолийцев, желал скорейшего прекращения войны с этолийцами, 
чтобы тем быстрее восторжествовать над Антиохом и подчинить римлянам Азию XXI 
4—5. 8, привлек Прусия на сторону римлян 11; принадлежал к обществу салиев 
13 Ю—14; переправа Публия в Азию 13; переговоры с Антиохом Великим 14— 15; 
вместе с братом Луцием победил Антиоха Великого, условия мира 16— 18 1. 24 2. 
Аминандр обращался к Сципионам 25 1; Сципион и Луций, победили Антиоха, с 
триумфом вошли в Рим 24 16—17; пользовался любовью римского народа и доверием 
сената XXIII 14; Сципион прозван Великим XXXII 12 1. 13 1; Эмилия, жена Сципиона 
12 з; он первый нанес поражение Ганнибалу. Отр. 23. Сципион старший или младший 
упоминается в отр. 134, 161. Дочери великого Сципиона Корнелия XXXII 13.

П. Корнелий Сципион, сын Африканского старшего, в плену у Антиоха Великого 
XXI 15 2 -3 . 5.

П. Корнелий Сципион Эмилиан Африканский младший ПолЛюд Z kihuov, 
ПолАюд, родной сын Луция Эмилия Павла, усыновленный внук П. К. Сципиона 
Африканского старшего, выдавался щедростью и бескорыстием XVIII 35 3—13. XXXII 
11 9—14; мужество его и честолюбие XXIX 18; дружба его с Полибием, его высокие 
личные достоинства XXXII 9— 16; расспрашивал массолйогов о Британии XXXIV 10 7; 
предоставил флот Полибию для исследования берегов Африки XXXIV 15 7; вызвался 
идти на кельтиберов и тем спас честь Рима XXXV 4 7—14; единоборство его с 
кельтибером 5; просил Катона за вызванных в Рим ахейцев ради Полибия 6; наводил 
страх на Гамилькара Фамею XXXVI 8 2; доблести его в III пуническую войну 8 4—6; 
устроил семейные дела Масанассы по его смерти XXXVII 10 ю; главнокомандующий 
под Карфагеном, переговоры его с Гасдрубалом XXXVIII 1—2; взял Карфаген, слова 
его в виду горящего Карфагена XXXIX 3—6; уподобляется произведению искусного 
мастера. Отр. 162; римляне были довольны его действиями. Отр. 165; образчик его 
простоты. Отр. 166.

П. Корнелий Сципион Назика Коркул 6 Naoucag skikcxAouilisvo  ̂ S kijucov, зять 
Сципиона Африканского старшего, консул 592, 599 гг. от основания Рима XXIX 14. 
XXXII 13 3. 7-15.

К оссеи K oaaaToi, народ Азии, живут в долинах Загра V 44 7.
Коссир Koaaupoc;, остров на Средиземном море, между Сицилией и Карфагеном, 

занят Титом Сервилием Гемином III 96 13.
К ос I] Кох;, остров на Икарийском море, XVI 15 4; там многие жители на стороне 

Персея против римлян XXX 7 9—1 о. Косец Ксоос; Никомед X 29 6.
Котис 6 Котис;, царь одрисов, достоинства его XXVII 12; в союзе с Персеем, 

получил обратно сына от римлян XXX 18.
Кофон KcoOcov, сын Каллигитона, гиеромнемон византийцев IV 52 4.
Кратер КратГ]р, Неаполитанский залив Кампании между двумя мысами Мисеном 

и Афинским XXXIV 11 5. 7.
Кремаста XVIII 38 з. См.: Лариса Кремаста.
Кремль ^акролоЛц, представляет свои выгоды и неудобства Отр. 10; кремль 

акрагантян ц акра xfjs лоЛго*;, положение его относительно Акраганга IX 27 6—7; 
кремль Амбрикии во время осады города римлянами в 189 г. до Р. X. XXI 27 2; 
кремль Экбатан искусственный, сильно укрепленный X 27 2—7; кремль в Карфаген 
в III пуническую войну XXXIX 3; кремль Нового Карфагена в Иберии во время



осады города Сципионом Африканским старшим X 8 4. 12 2. 15 6. 7. 9; кремль 
Коринфа, см. Акрокоринф; кремль Лисса ’АкроАгаоос; взят Филиппом III VIII 15—16; 
кремль акр а Мессаны сицилийской передан мамертинами карфагенянам I 10 2. 11 
4—5; кремль мессеняи ц xcov M eaar|vicov акротго^ц в Пелопоннесе едва не взят 
Филиппом III VII 11. 13 8. 14 2; занят Ликортом и ахейцами после смерти Филопемена 
XXIII 16 7. ю; кремль ц акра Сард во время войны Антиоха с Ахеем, последняя 
твердыня Ахея VII 15 6. 16 6. 17 7; взят Антиохом VIII 18 10. 19 6. 20 5. Ю. 21 4.6. 
23: взят римлянами в 190 г. до Р. X. в войне с Антиохом Великим XXI 16 1; кремль 
Синды осажден термессянами XXI 35 2; кремль Тарента в Ганнибалову войну VIII 
32 6. 8. 33 1. з. 34 2. 35 2. 4. ю. 36; кремль Утики т\ тцс; ’1т\3кг|<; акра в III пуническую 
войну XXXVI 6 1.

Кремона Kpepcovr], город транспаданской Галатии, римская колония III 40 5.
Креоний Kpscoviov, город Дассаретиды в Иллирии, взят Филиппом III V 108 8.
Кресло из слоновой кости 6 sAscpaviivoq 6(фро<; sella curulis, у римлян атрибут 

высокой государственной должности VI 53 9; послано в дар Ариарату XXXII 5 з.
Кринон Kptvcov, македонец, соучастник Мегалеи и Апеллы в кознях против Арата 

старшего и Филиппа V 15 7—8. 16 8.
Критолай Kpuo^aoc;, сторонник Агафокла, опекуна Птолемея Эпифана, клеветал 

на Тлеполема XV 26 7.
Критолай, философ и перипатетик, ходил послом в Рим в 155 г. до Р. X. XXXIII2.
Критолай, ахеец, единомышленник Диэя, один из худших ахейских граждан, 

ввел ахейцев в заблуждение и обманывал римское посольство, виновник войны с 
римлянами XXXVIII 8 8—11; провел предложение о полновластности союзного стратега 
ахейцев 11 7; военачальник в битве с римлянами в Ахайе XXXIX 7 3; союзный 
стратег ахейцев в 146 г. до Р. X., смертть его 8 1.

Критополь V] Kpr|T(ov кокк;, город Милиады, осажден Гарсиерисом V 72 5.
Критское море то Крепкоv пгкауо<;, между Критом и Лаконикой VI 9 5.
Крит f) КрГ]тг|, остров, города его враждовали между собою постоянно XXIV 4; 

распри между городами Крита в 222 г. до Р. X. IV 53—55; поведение Филиппа III 
на Крите VII, 14 4; посольство Филиппа III на Крит для возбуждения критян против 
родосцев XIII 4 2. 5 1; вмешательство римлян в дела Крита в 184 г. до Р. X. XXII 
19; на Крите случаи вероломства часты XXVIII 14; распри между Гортиною и 
Кидонией на Крите 15 1; умолномоченные родосцев на Крите XXIX 10 6; Птолемей 
Фискон набрал войско на Крите XXXI 26 8; расстояние от Сицилии до Крита и от 
Крита до Родоса XXXIV 15 2. Города Крита XIII 10 2. 6. 10.

Критяне Крг]те<;, Крг^ташц, были наемниками в войске Антигона Досона II 66 6, 
в войске Гиерона, сиракузского тирана III 75 7, у сиракузян VIII 4 12, в войске 
Филиппа III IV 55 5. 61 2. 67 6. 68 з. 71 п. 12; наемники спартанцев IV 80 6. V 3 2. 
7 и ,  в войске Птолемея Филопатора V 36 4. 65 7. 82 4, в войске Антиоха Великого, 
V 53 з. 79 ю. 82 ю. VIII 17 4. X 29 6, в войске этолийцев IV 55 5. V 14 1. 4, в 
войске тирана Набиса XIII 6 8, Персея XXIX 6 1, Птолемея Фискона XXXI 27 з, 
ахейцев XXXIII 16 7; критяне неодолимы в засадах, разбоях, но не в правильных 
сражениях IV 8 И; критяне вероломны, коварны, мятежны IV 53 5. VI 46 2—3. 9. 
47 4 - 5 .  VIII 18 4. 5. 7. 21 5. 22 2. 24 4. XXVIII 14. 16 4 -5 .  X 46 5. XXIX 15 1; 
грубость критян XXXIII 16 5; государство критян, особенности его по сравнению с 
государством лакедемонским VI 43 1. 45—47; государство критян не заслуживает 
похвалы 46 и —47; косм — должностное лицо у критян XXII 19 1; критяне изменили 
военную музыку IV 20 6; критяне выбрали Филиппа III устроителем их дел VII 12 9; 
войны критян с родосцами XIII 4—5. XXXIII 13 2. 15 3—4, в дружбе с родосцами 
XXIX 10 6; предоставили римлянам уладить их распри XXII 19 2; в войне с пергамскими 
царями XXXIII 13 2; критяне просили помощи у ахейцев против родосцев 16. Критская 
война 6 Крепкое; лб^Бцод ХЮСШ 4. 13 2. 15 3—4. 16—17. Критское вино VI 2 6. 
Критяне: Лагор V 61 9. VII 15 2, Дидаскалоид XVI 37 з, Эвфан XX 3 6, Телемнаст 
XXIX 4 8, Кидас 6 1. 7 8, Химар т ам  же.

Кролики kuvikXoi, водятся на Кирне, похожи по виду на зайцев XII 3 9— ю.
Крон Kpovo ,̂ холм Крона в Новом Карфагене в Иберии X 10 п.
Кропиец Креол юс;, некий Нестор в Фокиде XXVII 16 4.
Кротонцы Kpoicoviaiat, жители Кротона, соединились с сибаритянами и кав- 

лониатами в союзное государство II 39 6—7; богаты, утопали в роскоши VII1 1. X 1 6.
Кротон Kpoxcov, эллинский город Италии, расположен не так удобно для торговли, 

как Тарент X 1. 4. 6.



Крыша черепичная ксрарсотоу, военный строй римлян XXVIII 11 з.
Ксантипп EdvOiTtKog, лакедемонец, приглашен карфагенянами в устроители во

енного дела и в военачальники, победил римлян, взял в плен Регул а I 32—35; 
возвратился домой 36.

К санф  SdvOog, город Ликии, посольство от него в Ахайе и Риме XXV 4 з.
К санф, название одного из месяцев у македонян по имени македонского героя 

XXIII 10 17.
Ксенарх Esvapxog, уполномоченный ахейцев в Риме для возобновления союза 

XXIII 4 12-15.
Ксенидская улица в Мантинее XI 11 5.
Ксенойта Seven год, ахеец, с войском Антиоха Великого против Молона V 45 6; 

разбит Молоном 46 5—48.
К сенон Eevcov, тиран гермионян, отрекся от тирании II 44 6.
Ксенон, военачальник сирийцев, вместе с Теодотом Гемиолием назначен Антиохом  

Великим против Молона V 42 5. 43 7. 45 2.
К сенон, ахеец, патрянин, сторонник независимой политики ахейского союза 

XXVIII 6 2. 8.
К сенон, ахеец из Эгия, в посольстве в Риме XXXII 7 14. XXXIII 1 з.
Ксенофан Esvocpdvrjg, афинянин, сын Клеомаха, послан Филиппом III к Ганнибалу 

для заключения договора VII 9 1.
К сенофант Esvocpavxog, начальник родосского флота в войне с византийцами IV 

50 5 - 7 .
К сеноф онт Esvoqxov, афинянин, писатель и полководец, вел эллинов из глубины 

Азии III 6 ю; находил сходными государства критян и лакедемонян VI 45 1; называл 
город мастерскою войны X 20 7.

К сеноф онт, ахеец из Эгия, отец Алкифа XXVIII 19 3; спутник Фламинина при 
Никее от ахейцев XVIII 1 4; послан Фламинином в Рим от ахейцев 10 И.

Ксеркс Еф£цд, царь персов, вторжение его в Элладу III 22 2. VI 11 1. XXXVIII 
4 1—5; требовал от лакедемонян земли и воды IX 38 2.

Ксеркс, владыка Армосат, примирился с Антиохом Великим и женился на его 
сестре VIII 25.

Ксиния Euvi'a, город Фессалии IX 45 4.
Ктесифонт Кфакрсоу, город Халонитиды в Ассирии у реки Тигра, стоянка Молона 

V 44 4.
Кума Кирп, город Эолиды в Малой Азии, покорилась Атталу V 77 4.
К умеяне K upatoi, объявлены римлянами свободными от дани XXI 48 4; поля 

кумеян опустошены Прусием XXXIII 13 8.
Кумеяне, область кумеян в Италии на капуанском побережье I 56 ю. III 91 3. 4.
М. Курий Дентат M aviog 6 Корiод, в войне с кельтами заступил место павшего 

в битве претора Луция Цецилия II 19 8—9.

Л

Лаб Ad|3og, гора Азии, разделяет Парфию и Гирканию X 29 3. 31 1.
Лабеец Лара Год, житель Лаб XIII 9 1.
Лабы A dpai, город Хаттении в Аравии XIII 9 1.
Лаг Aayog, египетский царь, отец Птолемея I II 41 1. V 67 10.
Лагерь, стоянка отратолФ оу, описание римского лагеря VI 26 Ю—32; лагерная 

присяга, служба в лагере, караулы 33—37; лагерь в пути 40—41; римская система 
лагеря целесообразнее греческой 42; лагери римские в Сицилии в I пуническую войну 
I 18 2 -4 .

Лагий Adyiog, ахеец, сторонник римлян в ахейской войне XXXIX 11 1—4.
Лагор Aayopag, критянин, военачальник Птолемея Филопатора V 61 9; придумал 

способ овладеть Сардами VII 15—-18.
Лада A d5 г], остров Ионии перед Милетом, битва при Ладе между Филиппом и 

Атталом с родосцами XVI 10 1. 14 5. 15.
Ладик AddiKog, акарнан, поставлен Филиппом в начальники Трифилии IV 80 15,
Ладокии id  AadOKSia KaAoupsva, место поражения ахейцев лакедемонянами и 

Клеоменом III II 51 3. 55 2.
Ладонь тХолотл], мера в 4 пальца I 22 4.



Лаи Adoi, народ цизальпинской Галлии, заняли местность у истоков Пада II 17 4.
Лакедемон Лакебшщоу, f) xcov Лаксбшроукоу коХи; (то же, что Спарта, это 

последнее имя употребляется Полибием гораздо реже), вдвое больше Мегалополя IX 
21 2. 5; близок к Мегалополю II 48 1. IV 9 5; Амиклы от Лакедемона в 20 стадиях
V 19 2; положение Лакедемона со стороны Тегеи V 24 3—4; смуты в Лакедемоне по 
издании царя Клеомена III IV 22—24. 34—36 1; Лакедемон в союзе с этолийцами 
против Филиппа и ахейцев 35 5. 10; царем Лакедемона сделан Ликург IV 35 14. V 
17 1. 20 н; Архидам коварно умерщвлен в Лакедемоне Клеоменом V 37 3; Эпаминонд 
под Лакедемоном IX 8. 9 6; царь Клеомен опоздал с выходом из Лакедемона на 
Мегалополь 18 2; послы Ксеркса в Лакедемоне 38 2; посольство этолийцев и македонян 
в Лакедемоне 28—39; списки царей Лакедемона XII 11 1; приключение с беотянами 
в Лакедемоне XIII 8; Набис — тиран в Лакедемоне XVI 16 2; между Лакедемоном и 
Тегеей Скогита 37 4; Лакедемон во власти Антигона Досона XX 5 12; Филопемен в 
Лакедемоне 12 4—5; стеснительные меры ахейцев против Лакедемона XXII 1 8. 9. 2. 
3 1—2. 13 2. 5. 15 6. 16 8; старые изгнанники Лакедемона XXIII 5 18. 9 1—14; цари 
Лакедемона некогда главенствовали в Элладе 19 4—5; римское посольство в Лакедемоне 
17 5—7; бесчинства Херона в Лакедемоне XXIV 7; Гней Папирий в Лакедемоне 
XXXVIII 11 9. Ср.: Спарта.

Лакедемоняне AaKSdaipovioi, спартанцы, как граждане всего государства и еще 
чаще спартиаты, воевали с афинянами на трехпалубниках I 63 8; воевали с афинянами 
и фиванцами II 62 6—7; заключали с персидским царем постыдный Анталкидов мир 
в 387 г. до Р. X. I 6 2. IV 27 5. VI 49 5; недолго главенствовали над Элладой I 2 3.
VI 50 5. XXIII 11 4. XXVIII 4 5—Ю; под начальством царя Агесилая вели войну в 
Азии с персами III 6 и; бесчестное поведение лакедемонян относительно фиванцев 
и прочих эллинов IV 27 4—8; после поражения при Левктрах доверили свои дела 
ахейцам II 39 8—9. XII 25f 3; расселили мантинейцев по деревням XXXVIII 4 и —12; 
лакедемонян возбуждали к войнам персы IX 34 3; воевали с Эпаминондом при 
Мантинее IX 8 2. 8—ю. XII 25f 3; мешали усилению ахейцев II 39 12; под управлением 
царя Клеомена III в союзе с этолийцами против ахейцев 45 2—4. 46; против ахейцев 
и Антигона 47 1. 49 6. 50 8. 51 2. 52 4. 65 9; в союзе с мантинейцами 57 3. 58; взяли 
Мегалополь 62 1; лакедемоняне в битве при Селласии 69 8—9; великодушное обращение 
Антигона с лакедемонянами II 70 l. V 9 8—10; царь Клеомен III изгнан лакедемонянами 
II 69 Ю- l l .  II 1 8. 7 7; избавлены от тирании Клеомена Антигоном и ахейцами IV 
16 5. 22 4. IX 36 1—5; после Клеомена царем лакедемонян избран Ликург IV 2 9; в 
союзе с этолийцами воевали против ахейцев и Филиппа III IV 2 ю; враждебны 
мессенянам 5 4; лакедемоняне в союзе в Филиппом и ахейцами против этолийцев 
IV 9 4—6. 10 1. 15 4. 7—8. 16 6. 19 1. 22 5—6. 23—24. 34 ю; тайком от прочих 
союзников вошли в союз с этолийцами IV 16 5. 19 10. 23 8. 31 2. 34; причиняли 
бедствия аркадянам и мессенянам 21 8. 33 и; в союзе с этолийцами воевали против 
Филиппа и ахейцев IV 36 1—8. V 2 з. 35 2. VII 12 5. IX 37 7; разрушили мегалопольское 
укрепление Афиней 81 п; Филипп III в стране лакедемонян V 18—20 7. 21 1—3; 
разбили мессенян V 20 6—12; битва лакедемонян с македонянами вблизи Спарты 
21—24; лакедемоняне угрожали пограничным народам 92 9; насильственное обращение 
Филиппа, сына Аминты, с лакедемонянами IX 28 1. 6—7; великодушие Филиппа, 
сына Аминты, относительно лакедемонян IX 33 10— и. XVIII 14 6. 7. 15; лакедемоняне 
в союзе с этолийцами и римлянами против Филиппа III IX 28—31. 32 7—9. 37 4—6; 
поражение лакедемонян, предводительствуемых Маханидом, ахейцами при Мантинее 
XI 11—18; лакедемоняне под тиранией Набиса XIII 6—8. XVI 13; лакедемоняне 
назначили золотой венок Филопемену XX 12; посольство лакедемонян в Рим XXI 1. 
2 4; Филопемен унизил город лакедемонян 41 3; посольство лакедемонян в Риме с 
жалобами на ахейцев XXII 3; лакедемоняне умерщвлены в Компасии ахейцами 10 
1—6; обижены ахейцами 16 2—3; лакедемонские изгнанники XXII 1 9. 13. 16 8. XXIII 
4. 5 18. 6. XXIV 1 1. 4—5. 11 14. 12; лакедемонский народ в составе ахейского союза 
XXIII 9 И. 13; четыре посольства от лакедемонян в Риме XXIII 1 6. 4; война 
лакедемонян с мессенянами 5 2; посольство лакедемонян в Риме 18 4; обижены 
ахейцами;, нашли заступничество в Риме XXXVIII 8 5— и. 9 2—6. 10 3. 11 3; 
лакедемонянам объявили войну ахейцы III 5 6. XXXVIII 11 6. XXXIX 8 6. Лакедемонец 
(спартанец) Ксантипп I 32 1, Эвдамид IV 53 13, Хилон 81 1, Дамипп VII 5 з, 
Меналкид XXX 17 2. Лакедемоняне основали Литт на Крите IV 54 6, Тарент в 
Италии VIII 35 8—9; отношение лакедемонян к Локрам италийским XII 6а—6Ь; в 
родстве с лакедемонянами селгеи V 76 п. Государственное устройство лакедемонян



создано Ликургом VI 3 8. X 2 6. 9; сходство его с государственным устройством критян 
и отличия от него VI 43 1. 45—46. 47 6; походило на карфагенское 51 2; история 
управления лакедемонян со времени Ликурга IV 81 и—14; раньше ненавистники 
тирании 81 13; дольше прочих эллинов сохранили свободу VI 10 и; лакедемоняне 
ненавистники подлости IX 39 б; боролись с персами за свободу эллинов IX 38 1—5. 
39 5. XII 25f 2; безрассудство лакедемонян VI 43 4; властолюбие лакедемонян XXXVII
I 5; привыкли к царскому управлению и по изгнании Клеомена терпели от междоусобиц 
IV 22 3—5. 34 5—6; любили Клеомена 35 6—9; лакедемоняне менее доблестны, нежели 
римляне IX 9 6—8; различное поведение лакедемонян при Клеомброте и Агесилае 
23 7; воспитание лакедемонян I 32 1; изменили военную музыку IV 20 6; многомужество 
у лакедемонян XII 6Ь 8; мора лакедемонян. Отр. 113. Царь лакедемонян Ликург 
бежал в Этолию V 29 8; Никагор — проксен царя Архидама 37 1; царь лакедемонян 
Архидам погиб от коварства Клеомена VIII 1 5—6. Образец лакедемонской доблести — 
царь Клеомен и его друзья V 39 5.

Лакиний Аактоу, мыс Италии в Бруттийской земле с капищем Геры XXXIV 
118; подле Лакиния почти два года оставался Ганнибал XV 1 п; в Лакинии — медная 
доска со списком войск Ганнибала III 33 18. 56 4.

Лаконика Agikcoviki'i, область Пелопоннеса (Спарта и Лаконика противополагаются
VI 48 5) лежат между Мессенией и Тегеатидой XVI 17 4; пограничные с Лаконикой 
земли V 92 9; устроена Ликургом VI 48; Ликургово устройство, прекрасное в пределах 
Лаконики, не пригодно для внешнего господства VI 50; после поражения фиванцами 
господство лакедемонян ограничено было пределами Лаконики XXXVIII 4 8; лаконские 
святилища V 19 3; подверглась вторжению Антигона Досона II 54 8. 65; мессеняне 
заняли Лаконику IV 32 4. V 19 2—10. Филипп III в Лаконике V 20 11. 24 2. IX 18 9. 
33 7—12; сборы Филопемена ко вторжению в Лаконику XVI 37; Зенон не знаком с 
Лаконикой 20 5. Лаконская война 6 Дакоткос; лоЛецос;, ведена Титом Квинктием 
Фламинином с Набисом XXIII 5 2.

Лаконяне Acxkcovsc; (то же, что лакедемоняне), по многолюдству превосходили 
ахейцев II 38 з; в битве с македонянами Антигона Досона 69 8; лаконяне — соседи 
и враги мессенян IV 32 3—1 о.

Ламий Асхрюц, амбракиот, послан в Рим Фламинином от этолийцев XVIII 10 9. 
Ламия Aapi'a, город Фессалии, стоянка Филиппа III в войне с римлянами XX

II з. 4; сражение при Л амии между македонянами и афинянами в 322 г. до Р. X. 
IX 29 2.

Лампетия А щ т гт гт  C la m p etia , город Бреттиев XIII 10 8.
Лампсакияне Аацуакг|У01, жители Лампсака, верны Атталу I V 78 6; лампсакияне 

Парменион и Пифодор вызваны Луцием Корнелием Сципионом в Лисимахию на 
совещание XVIII 52.

Лампсак \\ коу Аацуакпусоу ттоАц, гора Мисии, уступал его Антиох Великий 
римлянам XXI 13 3. 14 2.

Лани ol sXacpoi, водятся в изобилии в Ливии, не водятся на Кирне XII 3 8—9. 
Лаодика AaodiKi], сестра Андромаха, отца Ахеева, супруга Селевка Каллиника, 

мать Антиоха Великого IV 51 4. VIII 22 п.
Лаодика, дочь Митридата IV, супруга Антиоха Великого V 43 1—4. 55 4. 
Лаодика, дочь Митридата IV, сестра предшествующей Лаодики, супруга Ахея, 

воспитана Логбасисом V 74 5. VIII 21 7. 22 и . 23.
Лаодика, невеста Персея XXV 4 8—1 о.
Лаодика, дочь Антиоха Эпифана, в Риме XXXIII 15. 18 6—12.
Лаодикея fj AaoStKSia, приморский город Сирии, в Лаодикее Лептина умертвил 

Гнея Октавия XXXII 7 2.
Лаодикея, город Фригии, там Ахей принял диадему царскую и звание царя V 57 5. 
Лаодикея, город Сирии у Ливана, Антиох Великий в Лаодикее V 45 6—8. 
Лапатены Аалатг|У01, народ Италии, война римлян с лапатенами. Отр. 100. 
Лапеф А а п ц д о ^  город Кипра, при нем битва между Птолемеем VI и Птолемеем

VII XXXIX 18 6.
Лаппеи ol АалтшСси, жители Лаппы на Крите, в союзе с литтянами против 

кносян IV 53 6. 54 4—55.
Ларентины бГро  ̂ AapsvTi'vcov, в первом договоре Рима с Карфагеном III 22 и. 
Ларимна \) Adpupva, город Беотии XX 5 7.
Ларинатская область \) Aap t van с; х<бра, на границе Апулии, стоянка Ганнибала

III 101 з.



Лариса п Adpiaaa, город Пеласгиотиды в Фессалии, на реке Пенее, стоянка 
Филиппа III на пути в Пелопоннес IV 66 7. 67 6. V 97 4. IX 18 6; склад оружия 
македонян V 99 1. з; недалеко от Ларисы жаркая сеча македонян с римлянами XVIII 
19 з. ю. 27 б; в Ларисе царские бумаги Филиппа III XVIII 33 2. 8; Лариса — римская 
стоянка XXVIII 5 6.

Лариса Кремаста Adpiaaa \\ КрераатГ), город Фтиотиды в Фессалии, вблизи 
Эхина, недалеко от моря, отнята Филиппом у этолийцев XVIII 3 12. 8 9. 38 3.

Ларисяне oi AapiaaaToi, жители Ларисы Пеласгиотидской, терпели много от 
этолийцев V 99 4.

Ларий \] Adptoc; Xijivri, одно из альпийских озер, питает реку Адую XXXIV 10 20.
Ласес Aaafy;, ходил послом от феспиян к Квинту Марцию Филиппу XXVII 1 1—5.
Ласион б Aaaicov, город элеян, взят Филиппом и передан ахейцам IV 72 8. 

73 1—2; Ласион требовали себе аркадяне 74 1; Филипп у Ласиона V 102 6.
Латтаб Аатта|Зо<;, нечестивый этолиец, оскорбил празднество беотян IX 34 и.
Латины ol Aaiivoi, народ Италии, пограничны с самнитами, все покорены 

римлянами I 6 4. II 18 5; латинские союзники доставили в войну с цизальпинскими 
галлами 80 000 пехоты и 5000 конницы II 24 ю; латинская земля, Лациум i) Aauvr| 
Xcopa в договоре римлян с карфагенянами III 24 6; латинский язык f) Tcopafi]K 
бшЛбкто  ̂ XXIX 20 1; древний латинский язык малопонятен современникам Полибия 
III 22 з.

Лауна Aauva Lavinci, мать Палланта, дочь Эвандра VI 2 3.
Лациум \) ЛатiVi] xd>pa, \\ tcov Aan'vcov xcopa, \] Aaxivt], завоеван римлянами I 

6 4; в первых договорах между Римом и Карфагеном III 22 12. 23 6. 24 5—7. 15—16; 
морские желуди заносятся от Луситании до Лациума XXXIV 8 3.

Лебадеяне АеРадец, жители беотийского города Лебадеи, посольство от лебадеян 
к Квинту Марцию Филиппу для передачи города римлянам XXVII 1 4.

Лебединая песнь то kukvsiov ааца XXX 4 7. XXXI 20 l.
Лебекии AspSKioi, народ цизальпинской Галлии, заняли земли у истоков Пада 

II 17 4.
Левкада Абакар, остров Ионийского моря, искусственным каналом отделен от 

материка Акарнании V 5 п; Филипп III на пути из Кефаллении в Амбракий- 
ский залив подходил к Левкаде, туда возвратился, от Левкады шел в Коринф V 
5 и —12. 16 5. 17 8. 18 8. 101 1. XXI 26 14; на Левкаду напали иллирийцы со 
Скердилаидом во главе V 95 2—4. 108 1; у Левкады Филипп наблюдал за движением 
римского флота 109 5; этолийцы требовали Левкаду себе от римлян после Филипповой 
войны XVIII 47 8; расстояние от Пелопоннеса до Левкады и от Левкады до Керкиры 
XXXIV 6 12.

Левки Asuxai, город Пелопоннеса, в области аргивян между Полихною и 
Кифантом, захвачены царем Ликургом IV 36 5.

Левки Asukoa, город Лаконики, у Лаконского залива V 19 8.
Левкои Хгхжот, цветы в Луситании XXXIV 8 5.
Левктры та Авиктра, город Беотии, при нем спартанские войска разбиты 

Эпаминондом в 371 г. до Р. X. I 6 2. II 39 8. 41 7. XII 25 f 3—4; битва при Левктрах — 
поворотный момент в истории лакедемонян IV 81 12. VIII 13 3. XX 4 2.

Легаты ol лрварвц, лршРвшутвс;, сопровождали консула во время похода XXXV 
4 5—9. 14; легаты в римском лагере VI 35 4. Ср.: Десять.

Легионеры ol вк tcov тауцатсоу III 105 6.
Легион римский ‘Pcopaikov атратолвбоу. Четыре консульских легиона набираются 

ежегодно, каждый в 4000 пехоты и 3600 конницы I 16. 2. VI 19 6—7; иногда легион 
состоял из 4200 и 5000 человек пехоты и 300 конницы III 107 10—15. VI 20 8—9; 
распределение солдат в легионе по роду оружия VI 21 6—23; четыре легиона составляют 
столько же разрядов войска I 26; четвертый легион осажден боями III 40 13—14; в 
войну с галлами цизальпинскими посланы в Тиррению 4 легиона в 5200 пехоты и 
в 300 конницы каждый II 24 3—4; при этих легионах было союзников 30 000 пехоты 
и 2000 конницы, т ам  же; во II пуническую войну, в битве при Требии, соединено 
было 4 легиона в 16 000 римской пехоты и 20 000 союзнической, конницы римской 
и союзнической 4200 человек III 72 и—12; в битве при Канне соединены были 8 
римских легионов с определенным количеством союзников в каждом III 107 9; число 
союзников, причисляемых к легиону, пехоты и конницы III 107 12. VI 26. 7. 30 2; 
легионы римских войск и легионы из союзников II 24 3—4. III 107 12. X 16 4. Легионы 
упоминаются: I 16 1. 17 1. 6. 24 8—9. 40 ю. 41 4. 68 7. II 19 6. 23 6. 8. 24 3. 13. 28 1.



30 1. 31 4. 40 2-3. Ill 56 6. 60 12. 66 l. 68 12. 70 4. ю. 75 5. 82 4. 88 7. 103 2. 7. 8. 
115 5. 106 5. 6. 116 2. 8. 107 9. 108 6. 109 9. IX 3 10. 5 4. 6 2. 6. X 16 4. XI 26 7. 
XVIII 23 8. 43 9. XXIX 19 6.

Легковооруженные ypoacpopdxoi velites в римском легионе, младшие возрастом 
и наибеднейшие шины VI 21 7; вооружение их 22; в числе 1000 человек на легион 
21 9; равномерно распределены по манипулам 24 3—4; служба легковооруженных в 
лагере 33 8. 35 5; легковооруженные против карфагенских слонов I 40 7. ю; легко
вооруженные в войске Сципиона Африканского старшего расположены отрядами в 
промежутках манипулов hastat’oe XV 9 9. Ср.: IX 3 3. X 15 ю. 32 2. 39 3. XI 22 5.9. 
23 1. 5. 6. 24 1. 32 з. 33 1. XV 12 3. XVIII 23 7. 24 5. Легковооруженные ol su^ovoi 
в войске Филопемена под Мантинеей XI 11 4. 5; в войске Маханида 15 6; в войсках 
Филиппа III IV 75 4; 80 8. V 7 и. 23 6. 8. VIII 15 5. 16 2. 7. X 42 6. XVIII 24 6. 9. 
Легковооруженные в войсках Антиоха Великого V 52 7. 8. 61 8. 68 10. 82 и. X 29 4. 
30 5. 31 3; в карфагенском войске XI 22 9. 33 6.

Лелий. См.: Г. Лелий.
Г. Лелий AatAioq, Гаю с; АсиЛю ,̂ Гспос;, ближайший друг и товарищ Сципиона 

Африканского старшего X 9 1. XI 33 8; отлично знал свойства Сципиона и его подвиги 
и планы X 3 1—3. 9 5; начальник флота в Иберии во II пуническую войну 9 4—5. 
12 1; отправлен в Рим для уведомления о делах иберийских 19 8; возвратился в 
Иберию 37 6; половину войска предоставил Сципион Лелию в битве с Гасдрубалом 
39 4; начальник конницы в Иберии XI 32 2. 4. 33 2. 8; в Ливии командовал войсками 
XIV 4 2—7. 9 2. 3; в битве под Замою командовал конницей XV 9 8. 12 5. 14 7.

Лемнос Arjpvog, остров Эгейского моря, называется Эфалией XXXIV. 11 4; 
получен афинянами в дар от римлян XXX 21.

Леокрит AccoKpixoc;, военачальник Фарнака против Эвмена XXIV 8 1. 6.
Леонид I Ascovtda<;, сын Анаксандрида, царь лакедемонян, пошел на смерть за 

свободу эллинов IX 38 4.
Леонид II, царь лакедемонян, изгнан из Спарты IV 35 и.
Леонт Ascov, начальник македонской конницы Филиппа в битве при Киноскефалах 

XVIII 22 2.
Леонт, уполномоченный Эвмена I у кидонийцев на Крите XXVIII 16 2—3. 
Леонтий Aeovnov, один из городов ахейского союза II 41 8. V 94 3; родина 

предателя союза Калликрата XXIV 10 8. XXXIII 16 7.
Леонтий Asovtios, начальник пелтастов в Македонии IV 87 8—9. V 16 2. 27 4; друг 

Филиппа III, действовал в заговоре с Апеллою против Арата и Филиппа V 1 8. 2 8—9. 
4 9—13.5 5—Ю. 7 1—5 . 14 и —16.25—27; казнен Филиппом 27 8. 29 3. 6 . 100 7.

Леонтий, главный начальник Селевкии Пиерийской при Птолемее Филопаторе
V 60 9-ю.

Леонтины I] kov Acovxivcov яолц, город Сицилии, местоположение его VII 6. 
Леонтинская равнина то Asovxivov rtsdrov VII 6 4; местожительство лестригонов VIII 
11 3.

Лепрей Asjcpsov, город Трифилии в Пелопоннесе IV 77 9; занят войсками элейцев 
и этолийцев 78 1; сдался Филиппу III IV 79 2. 80.

Лепреяне Asrcpsaxai, жители Лепрея, разорвали союз с этолийцами и сдались 
Филиппу IV 80.

Лептина Асятту;, выдавался среди сиракузян влиянием, родственник Гиерона 
I 9 2—3.

Лептина, убийца Гнея Октавия, доставлен в Рим XXXII 4 5. 6 4. 10—12; поведение 
и характер его 7.

Лептис Аелтц, город Ливии, место стычек между наемниками и карфагенянами 
1 87 7.

Лергеты Aspyfjxai, народ Ливии, в коннице Ганнибала в Иберии III 33 15. 
Лестригоны AaioxpuyovsQ, баснословный народ в Леонтинской равнине в Сицилии 

VIII 11 13.
Лехей Acyaiov, западная гавань Коринфа, корабельная стоянка Филиппа и ахейцев

V 2 4. 17 9. 18 9. 24 12. 25 4. 26 16. 28 з. 101 4.
Либба I] Aippa, город Месопотамии на Тигре V 51 2.
Либурн то At|3i)pvov, гора Италии III 100 2.
Ливан б Atfkivo ,̂ гора Азии, вместе с Антиливаном ограничивает долину Марсию

V 45 9; при соединении Ливана с Антиливаном истоки Оронты 59 10; отроги Ливана 
суживают морское побережье Финикии в теснину 69 1—3.



Ливиарх Афшрхпч» должность в Кирене XV 25 12.
Ливий VIII 29 з. 5. 6. 8. См.: Г. Ливий Макат.
Ливий XI 1 1. См.: М. Ливий Салинатор.
Г. Ливий Макат Гсхю<; А{рю<;, rdioq, Aifko*;, начальник Тарента во II пуническую 

войну, задобрен Филопеменом, благодаря чему город передался Ганнибалу VIII 27 
7 -п . 29. 32 6.

Г. Ливий Салинатор Га tog, A ((hog, в войне с Антиохом Великим начальник 
флота, разбил неприятельский флот XXI 3 1; во главе римского посольства к царю 
Прусию 11 12.

М. Ливий Салинатор Ai'pioc;, консул 547 г. от основания Рима, победил Гасдрубала, 
Ганнибалова брата, в Италии XI 1 4. 3 1—2.

Ливийцы Ai|3i>s<;, уступают по природе финикийцам VI 52 Ю; выносливы в войне 
III 79 5; союзники наемников, воевавших с карфагенянами I 65 7. 73 з. 74 7. 76 6—9. 
77 з—7. 79 8. 82 8—Ю. 84 з. 85 6. 86 2. 87 ю; ливийцы составляли наибольшую часть 
карфагенских наемников I 67 7. 69 7. 9. 14; в войске Ганнибала, вооружены по-римски 
III 33 8. 15-16. 56 4. 72 8. 74 4. ю. 79 1. 83 2. 87 3. 113 7. 9. 114 1. 115 8-11. 116 7-8. 
VIII 31 4—8. XI 19 4. 22 2. 3. 24 2. XV 112; число ливийцев, павших в битве при 
Канне III 117 6; ливийцы в войске Птолемея Филопатора, вооружены по-македонски
V 65 8. 82 4; союзники киренейцев против Птолемея Фискона XXXI 27 9. и; ливийцами 
названы нумидяне I 19 3. 4. III 5 1. XXXVII 10 1. Ливиец Мафос I 69 6—13, Зарза 
84 3, некий ливиец при Ганнибале IX 5 1. 3. 6, ливиец Миттон IX 22 4.

Ливиофиникияне Афшсроткгс;, в карфагенских гарнизонах в Иберии III 33 15.
Ливия i'] Ai(3i3r) A frica , одна из трех частей света, ограничена Нилом и Геракловыми 

Столбами III 37 2. 5. XII 25 7; Ливия и Азия соприкасаются в Эфиопии III 38 1; 
наибольшее расстояние Ливии от Европы через Тирренское море XXXIV 6 6; не 
существует сношений между окраинами Ливии и Европы у Геракловых Столбов XVI 
29 12; к Ливии обращен один из мысов Сицилии I 42 6. 47 2; соединяется с Карфагеном 
перешейком I 73 5. 75 4; Европы по длине меньше Азии и Ливий взятых вместе 
XXXIV 7 8. ю; почва Ливии плодородна XII 3 1; Ливия густо заселена 26а 2, изобилует 
домашними и дикими животными 3 3—7; многие народы Ливии живут скотоводством 
XII 3 4; по Ливии путешествовал Полибий III 32 2. 57 2. 59 7. XXXIV 15 7—9; 
сведения Полибия о Ливии XII 1—2; ошибочные известия Тимея о Ливии 3. 4с; 
почиталась карфагенянами весьма доступною для неприятеля I 26 2; Ливия в древ
нейших договорах Рима с Карфагеном III 22 9. 23 4—5. 24 и. 14; доходы Ливии шли 
в карфагенскую казну I 71 1—2; македоняне не помышляли о завоевании Ливии 2 
6; со 140-й олимпиады события Ливии переплетаются с судьбами остального мира I 
3 2—4. V 105 4—9; лучшая часть Ливии покорена Сципионом Африканским старшим 
X 40 7. XXIII 14 ю; в I пуническую войну римляне впервые вторглись в Ливию I 
20 7. 29 1—7. 36 5—7; вторичное вторжение римлян в Ливию 36 Ю—п. 39 1. 41 4. 
XXXIX 19 4; возмущение наемников против карфагенян в Ливии подавлено, Ливийская 
война I 13 з. 68—88 7. II 1 з. 5. III 27 7. 28 з. XIV 1а 2; см. Война; народа Ливии 
угнетаемы карафагенянами I 70 8—9. 72. 37 2. XIV 9 5; выгода Нового Карфагена 
для Ливии II 13 1—2. X 8 2; римские послы в Ливии перед Ганнибаловой войной III 
8 8; Гасдрубал замышлял переворот в Карфагене и удалился из Ливии в Иберию III 
8 2—4; меры Ганнибала к ограждению Ливии от римлян III 33 5—16. 34 1. 35 1; в 
Ганнибалову войну римляне в Ливии с Тиберием Семпронием III 40 2. 41 2. 61 8.
V 1 4. 33 4; Сципион Африканский старший в Ливии против Софака, победитель 
карфагенян XIV 1-10. XV 1—19. XVI 24 з. XXI 4 ю; тиран Агафокл замышлял 
покорить Ливию XV 35 8; римляне в военном деле превосходили все народа Ливии 
XVIII 28 2; Масанассе римляне предоставили большую часть Ливии XXI 11 7; 21 2. 
XXXII 2 1; Птолемей Фискон в Ливии XXXI 26 8. 27 3; римляне в Ливии в III 
пуническую войну XXXVIII 8 10. Ливийское море отделено от Сардинского мысом 
Лилибеем I 42 6; к нему обращена Сицилия 37 4; часть пелопоннесского побережья 
обращена к Ливийскому морю IV 77 8; Арсиноя — город Ливии IX 45 2, Гекатонпил 
I 73 1, Метатонии III 33 12. Ливийское племя массилы VII 19 1.

Лигер Asiyrp, река трансальпийской Галлии, изливается в море между пиктонами 
и намнитами XXXIV 10 6.

Лигистика AiyuaiiKi], Aiyucmvr) Liguria, приморская область цизальпинской 
Галлии II 31 4. Ill 41 4. VII 9 6-7.

Лигистины, Лигии, Лигуры Aiyixmvoi, Aiyi>s<; L igures, народ цизальпинской 
Галлии по обеим сторона Апеннина и в трансальпийской Галлии в приморских Альпах



до Массалии II 16 l. XXXIV 10 18; служили наемниками в карфагенском войске I 
17 4. 67 7. III 33 16. XI 19 4. XII 28а 3—4. XV 111; обижали массалиотов, побеждены  
римлянами XXXIII 7. 10. 11; воевали с Магоном. Отр. 103.

Лидиад Audiddag, тиран мегалопольский, вошел в союз ахейский II 44 5; пал в сра
жении с Клеоменом при Ладокиях 513; передал город Алиферы элейцам IV 77 10. 

Лидиад, мегалополец, послом от ахейцев в Риме XXIX 10 8.
Лидия A udia, область Азии, сатрапия Ахея V 57 4, Зевксида XXI 16 4; отдана 

римлянами Эвмену после войны с Антиохом Великим XXI 48 10.
Лидяне Audoi, метатели дротиков в войске Антиоха Великого под Рафией V 

79 и . 82 и ; во власти римлян после войны с Антиохом Великим, уступлена Эвмену
XXI 22 14. 45 5. 48 ю.

Лик 6 Аикод, река Ассирии V 51 4.
Лик, река Финикии V 68 9.
Лик, река Малой Азии, отделяет Эолиду от Мисии V 77 7.
Лик, ахеец, из Фар, начальник наемников ахейских, в войне с этолийцами и 

элейцами, стратег родного города V 94 1; защитил Леонтий от элейцев 94 5—6; Лик 
и Демодок, начальники ахейской конницы, вторглись в Элею 95 7—12.

Ликарния AuKaovi'a, область Малой Азии, погранична с Каппадокией. Отр. 90; 
в Ликаонии возмутилось войско Ахея V 57 6; Ликаония передана римлянами Эвмену
11 от Антиоха Великого XXI 48 ю.

Ликастий то kciaoujucvov A ukcxgtiov, область Крита, отдан гортинцами равкийцам 
ХХН 19 1.

Лик божий то Ka^oujiisvov Osou лроскоттоу, мыс Финикии между Ботрисом и 
Триполисом V 68 8.

Ликей то A ukguov, город Аркадии, место поражения ахейцев лакедемонянами II 
51 з. 55 2.

Ликей, гора Аркадии, сопоставляется по высоте с Альпами XXXIV 10 15—16. 
Ликейский Зевс IV 33 2.

Ликиск AuKiaKog, посол акарнанов в Лакедемоне, речь его IX 32—39.
Ликиск, этолиец, виновник смут в Этолии, оговаривал свой народ, ревнитель 

римлян XXVII 15 4; речь его XXVIII 4 5—9; в римском стане в Македонии XXX 13 4; 
по умерщвлении Ликиска мир водворился в Этолии XXXII 19 1. з. 20 1; нарицательное 
имя предателей своего народа XXX 13 4. и .

Ликия fj Ai)Kta, область Малой Азии, отстоит от Александрии на 4000 стадий 
XXXIV 4 7; отошла к родосцам после войны римлян с Антиохом Великим XXI 24 7. 
48 8. XXII 5; утрачена родосцами XXXI 7 4. 15 3; в море подле Ликии водятся 
ценные губки XXXIV 16 3; Ликийские смуты XXIV 9 13. XXVII 7 6.

Ликияне А икю ц в распре с родосцами XXII 5. XXIV 9 13; угнетены родосцами, 
хотя отданы им на положении союзников XXV 4—5; объявлены сенатом свободными 
XXX 5 12.

Ликон A ukcov, начальник родосцев против кавниев и эвромлян XXX 5 14. 
Ликополь 1) A ukcov тгоЛц, город Египта, осажден и взят Птолемеем Эпифаном

XXII 7.
Ликоп Ли к со л од, ходил послом в Рим от этолийцев XXI 25 и ; в плену у эпиротов 

26 7-13.
Ликорт Аикортад, мегалополец, отец нашего Полибия XXII 3 6; содействовал 

объединению пелопоннесцев II 40 2; доблестнейший эллин после Филопемена XXIV
12 7; послом ходил от ахейцев к Птолемею Эпифану XXII 3 6. 10 1. 2. 12 2. 4. и; 
защищал ахейцев против Квинта Цецилия 13 8. 16 8; достойный преемник Филопемена
XXIII 12 7; Ликорт — стратег ахейцев, взял Мессену и покарал виновников смерти 
Филопемена XXIII 16; содействовал принятию мессенян в ахейский союз 17 1; избран 
в послы к Птолемею Эпифану XXIV 6 3—4; сторонник независимости ахейского союза 
от римлян, противник Калликрата 10 2—7; римляне недовольны его поведением XXVIII 
3 7—9; отстаивал воздержание ахейского союза в войне римлян с Персеем 6 з; 
высказывался за оказание помощи Птолемеям XXIX 23 3. 24; начальник вспомога
тельного войска ахейцев 23 5; просьба о нем Птолемея Эвергета 25 7; изображения 
Ликорта — пример справедливости судьбы XXXVII 5.

Ликофрон Аикосррсоу, глава родосского посольства к римлянам XXV 5 4.
Ликоя Аикоа, город Аркадии XVI 17 5. 7.
Ликторы я8^8 кифоро1, pa|35ouxoi X 32 2. XXX 14 6. Отр. 155.
Ликтяне XXII 19 1. См.: Литтяне.



Ликург Ликоируод, мудрый законодатель лакедемонян IV 81 12; основатель со
вершеннейшего смешанного государственного устройства VI 3 8. 9 14— 10; не приспо
собил лакедемонское государство к внешнему господству VI 46 6—10. 48. 49—50; 
выдавал свои мысли за внушения Пифия, на него походил в этом отношении Публий 
Корнелий Сципион старший X 2 8—12.

Ликург, царь лакедемонян, преемник Клеомена III IV 2 9. 35 14; пошел войною 
на ахейцев 36 4—6; осадил и взял Афиней 37 6. 60 3; спасся бегством от Хилона 
81 1—7; поход Ликурга в Мессению V  5 1. 4. 18 5. 20 6—12. 91 3. 92 2—7; покушался 
овладеть Тегеей 17 1; сражался с Филиппом вблизи Амикл 21—24; бежал во время 
смут в Этолию 29 8—9; возвратился из Этолии в Спарту 91 1—2.

Лилибей то AiAufkxiov, западный мыс Сицилии, обращен к Ливии, разделяет 
Сардинское и Ливийское моря I 42 6.

Лилибей, город и гавань Сицилии, во власти карфагенян, стоянка карфагенского 
флота I 95 9. 42 7; на пути из Ливии к Сицилии 39 5; удобства местоположения 
Лилибея 41 7—42; в 120 стадиях от Дрепан 46 2; перед Лилибеем лежат острова 
46 6, остров Эгуса 60 4; к Лилибею переправился Гасдрубал из Ливии 38 4; важный 
театр военных действий римлян и карфагенян в I пуническую войну I 39 12. 40 2; 
осажден римлянами в 504 г. от основания Рима 41 4—48. 52 5. 53 3. 5. 7. 51 1. 55; 
овладел якорными стоянками у Лилибея Гай Лутаций 59 9. 61 8; отсюда переправлялись 
карфагенские войска в Ливию 66; стоянка Тиберия Семпрония Лонга III 41 3. 61 8—9; 
стоянка флота Гнея Сервилия Гемина 96 12—13. V 109 6; отсюда римский флот 
возвратился в Италию во II пуническую войну II 106 7; отправленные из этого флота
10 кораблей повергли Филиппа III в панический страх V 110 9; стоянка римлян VII 
3 1. 6; в Лилибей карфагеняне доставили заложников римлянам XXXVI 4 6. 5 6—9; 
стоянка консула М’Манилия XXXVII 3 1.2; Лилибейская область г) At^ufkuTic; х^Ра  
I 39 12.

Лимна \) tv  AijLivp JioAig, местность Фригии подле Кибиры XXI 34 и .
Лимней A ijivatog, азиатский владыка, участливо отнесся к родосцам V 90 1.
Лимней, посол Филиппа III к Фламинину XVIII 34 4.
Лимней, сын Полемократа, именитейший из заложников Персея Генфию XXIX 4 6.
Лимнея A ipvcua, город Акарнании с гаванью, в Амбракийском заливе, корабельная 

стоянка Филиппа V 5 14. 6 5. 14 2.
Лингоны Aiyycovs^, народ циспаданской Галлии, восточные соседи боев II 17 7.
Линкесты о! АиуКоатса, земля линкестов в Македонии XXXIV 12 6.
Липара AiKCtpa, kov A in ap au ov  лоХц, город на острове того же имени, взята 

римлянами осадою I 21 5. 24 12. 39 13.
Липарские острова al Auuxpaioi KaXoupsvai vfjaoi, или Эоловы, стоянка карфа

генского флота I 25 4; вулканические извержения на Липарских островах XXXIV
11 19-20.

Липарцы AinapaToi, жители Липары, осаждены римлянами в I пуническую войну
I 24 13; предугадывают направление ветра по вулканическим явлениям XXXIV
II  19-20.

Лисаний A uaaviag, малоазиатский владыка, участливо отнесся к родосцам V 90 1.
Лисимахия Аисгцкода, город Этолии на пути Филиппа от Ахелоя к Ферму V 7 7.
Лисимахия Лиоцкг/ча, город Херсонеса Фракийского при Геллеспонте V 34 7; в 

дружбе и союзе с этолийцами, отторгнута Филиппом от союза и покорена XV 23 8. 
XVIII 3 11. 4 5—6; переговоры Антиоха с римскими уполномоченными и эллинскими 
представителями в Лисимахии XVIII 50 2. 51 7; потеряна Антиохом Великим, отдана 
римлянами Эвмену XXI 15 7. 48 ю.

Лисимахияне o l A uatpa х&Ц, жители фракийской Лисимахии, изгнаны 
фракийцами, возвращены в родной город Антиохом Великим XVIII 51 7. Лисимахиец 
Гермипп XXX 14 з.

Лисимах A uaipaxos, преемник Александра Великого во Фракии, отец Арсинои, 
супруги Птолемея Филадельфа XV 25 2. XVIII 51 4. Отр. 16; умер в 124-ю олимпиаду 
II 41 1. 2. 71 5—6; воевал с Антигоном Одноглазым V 67 8.

Лисимах, сын Арсинои и Птолемея Филадельфа, лишен жизни Сосибием XV 25 2.
Лисимах галат, в войске Антиоха Великого, начальник наемников V 79 п .
Лисиноя Aixnvori, город Писидии, сдалась римлянам XXI 36 2.
Лисицы аА(6л£К£<;, водятся на Кирне XII 3 9.
Лисий А и ац , спартанец, послом в Риме от изгнанников Лакедемона XXIII 4 2.
Лисий, опекун Антиоха V и правитель Сирии XXXI 17 2—3. 19 2. 20 4—5.



Лисия Доспав, посол Антиоха Великого к Титу Квинктию Фламинину в Коринфе 
XVIII 47 1—4; в Лисимахии 50 3.

Лисе Ataao^, город Иллирии с кремлем Акролиссом, предел плавания для 
иллирийских челнов по договору с римлянами II 12 з. III 16 3. IV 16 6; взят 
Филиппом III VIII 15—16; Генфий в Лиссе XXVIII 8 4.

Лисе, река Сицилии VII 6 5.
Литт Лит ход, древнейший город критян, колония лакедемонян, разрушен 

кифеянами IV 54.
Литтяне Auxxioi, Auktioi, жители Литта, лучшие из критян IV 54 6; потеряли 

свой город в войнах с другими критскими народами IV 53 2. 54; гортинцы передали 
Диатоний литтян XXII 19 1.

Лихнида, Лихнид Auxvig, Auyvidog, город Иллирии на Игнатиевой дороге XXXIV 
12 5; уступлена римлянами Плеврату XVIII 47 12.

Лихнидское озеро в Иллирии V 108 8.
Лициний XXVII 8 6. 13. См. П. Лициний Красе.
Л. Лициний Лукулл AsuKioq A ikivkx; АгхжоХХо^, конец 603 г. от основания 

Рима вместе с А. Постумием XXXV 3 7.
М. Лициний Марков A ikivio ,̂ подагрик, послом ходил от сената к царям Атталу 

и Прусию XXXVII 6 2.
М. Лициний Красе Audvux;, Пбл?ао<; A ikivkx;, консул 583 г. от основания Рима, 

военачальник римский против Персея, отверг предложения Персея о мире XXVII 
8 6—14; глава римского посольства к галатам XXX 3 7.

Логбасис Аоу|Заац, селгеец, воспитатель супруги Ахея, предатель родного города, 
убит согражданами V 74 4—76 4. п.

Локоть rcrjxu; cubitus, мера =  11 /2  фута V 88 7. 89 1. 6. 8. VI 22 4. 23 10—12. X 
44 2. XVIII 16 2.

Локрида п Аокрц, опунтская и эпикнемидская, область средней Эллады, занята 
гарнизоном Филиппа XVIII 10 4.

Локрида озольская, откуда локры вышли в Италию XII 6 b 4.
Локрида эпизефирская, область Италии, опустошена Гамилькаром Баркою I 56 з.
Локры в Элладе ol ката xi)v ‘ЕХХада Аокроц два локрских народа XII 10 1—3. 

115; локры озолы 12а, в прочих местах разумеются локры эпикнемидские и опунтские; 
в союзе с Филиппом III против римлян и этолийцев XI 5 4; локры Эллады не 
состояли в договоре с локрами италийскими XII 6 1. 9 2—3; «локры с договором» — 
поговорка 12а; ложные известия о локрах у Тимея 26d 4; локры не покойны за свою 
судьбу, пока в руках Филиппа Халкида и Эвбея XVIII 11 6; локры получили от 
римлян свободу после Филипповой войны 46 5; локров этолийцы присоединили к 
своему союзу после победы римлян над Филиппом 47 9; впали в несчастие во время 
Полибия XXXVIII 5 8.

Локры италийские ol sv ’Ixa^ag Аокроц Эпизефирские, эллинский город Великой 
Эллады X 1 4. XII 9 5. 10 2. 7. 11 5; колония ста семейств, знать локров от женщин, 
разноречие о локрах между Аристотелем и Тимеем XII 5 4—11; отношение локров 
к лакедемонянам 6а—6ь; вытеснили сикулов из их местожительства в нижней Италии 
XII 5 ю. 6; законодатель локров Залевк 16; близкое отношение Полибия к локрам 
5 1—3; локры ежегодно посылают девушек в Илион 5 7; снабдили кораблями римлян, 
впервые переправившихся в Сицилию I 20 14.

Лонган 6 Aoyyavoc; Ka ôupsvoc; ттотацое;, река Сицилии, протекает через милей- 
скую равнину 1 9  7.

Лотос Асохбс;, ливийское растение, описания его у Полибия и Геродота XII 2.
Лотофаги, сказочный народ, остров лотофагов, именуемый Менингом, недалеко от 

Малого Сиртиса I 39 2; рассказ Гомера о лотофагах применим к Менингу XXXIV 3 12.
Лохаг Aoxayog, этолиец, препровожден без суда в Рим XXVII 15 14.
Лохи X o x o i, деление войска у элеян IV 68 1; у ахейцев X 23 4. 24 7.
Лошади водятся в изобилии в Ливии XII 3 3, в Мидии V 44 1. X 27 1—2; 

переправа лошадей Ганнибала через Родан III 43 4; потерянные в Альпах лошади 
возвращались в лагерь 53 3; в Тиррении многие лошади Ганнибала погибли в болотах, 
многие теряли копыта III 79 8—п; мессенец Никагор привез лошадей в Александрию 
V 37 7; боевую лошадь закаляют римляне на Марсовом поле XII 4Ъ—4с 1.

Лугдун Lugdunurn, город Галлии XXXIV 15 1.
Луканы Asufcavoi, варварский народ на берегу нижней Италии к северу от 

бреттиев X 1 3; римские союзники в войне с кельтами II 24 12.



Лукерия AouKSpia, римская колония в Давним III 88 5; изобилует хлебом 100 1. 3. 
Лукреций XXVII 7 ю. 16. См.: Г. Лукреций Галл.
Г. Лукреций Галл АокрГ)тю<;, Гсhoc,, претор 583 г. от основания Рима, у Ке- 

фаллении, в войне римлян с Персеем, обращался к родосцам за кораблями XXVII
7 1. 11. 16.

Сп. Лукреций 2л6рю(; ЛокрГ)ио^, отправлен послом в Сирию XXXI 12 9—14; 
ходил послом к царю Ариарату 13 4—7.

Луна ZsAYivri, божество эллинов и карфагенян VII 9 2. См.: Затмение луны.
Луна Aouvrj, город Тиррении XXXIV 11 з.
Луситания Auarcavi'a, область Иберии, благодатнейшая страна XXXIV 8 1. 4—ю; 

в Луситании стоянка Гасдрубала, сына Гескона X 7 5.
Луситаны A uaixavoi, народ Иберии, поход на них Марка Клавдия Марцелла 

XXXV 22; нанесли поражение Марку Клавдию Марцеллу. Отр. 102.
Лусиаты о! A ouaiaxai, жители Лус, выдали часть священных предметов этолийцам 

IV 18 и *Лусий A ouaiov pcupa, река Аркадии, приток Алфея XVI 17 7.
Лусы oi AoCaoi, xa А оиаа, город Аркадии между Кинефою и Клитором, с 

капищем Артемиды, разграблен этолийцами IV 18 9—12. 25 4. IX 34 9.
Лутаций I 60 4. 6. 7. 62 7. 9. См.: Г. Лутаций Катул.
Г. Лутаций Катул, бывший консул, в Мутине для раздела земли III 40 9.
Г. Лутаций Катул Гш од Auxdxioc;, консул 512 г. от основания Рима, с флотом 

против карфагенян в Сицилии I 59 8—12. 60 4; дал сражение карфагенянам под 
Лилибеем 60 6. 9; заключил договор с карфагенянами, не утвержденный римским 
народом I 62 7—9. III 21 2. 29 з. 30 3.

Луций AsuKiog, некий римлянин, не обеспечил для себя отступления. Отр. 16;
в войне с лапафенами. Отр. 100.

Луций XV 2 и; См.: Л. Бебий.
Луций XX 9 5. 6 . 8. 10 1 . 14. См.: Л. Валерий Флакк.
Луций Квинктий XXI 32 13. См.: Л. Квинктий Фламинин.
Луций X 4 1. XVIII 50 6 . 52 1. XXI 4 2. 12. 5 6 . п . 13. 8 1. 10 з. н . И . 2. 13 1. 

30 4. 43 8. См.: Л. Корнелий Сципион Азиатский.
Луций XXI 44 7. 46 1. См.: Л. Манлий Вульсон.
Луций I 28 7. ю. 29 ю. См.: Л. Манлий Вульсон Лонг.
Луций XI 23 2. См.: Л. Марций.
Луций XV 2 и . См.: Л. Сергий.
Луций VI 2 ю. См.: Л. Тарквиний Приск.
Луций XV 2 и . См.: Л. Фабий.
Луций II 19 8. См.: Л. Цецилий.
Луций III 108 2. 4. 6. 109 13. 110 2. 4. 8. 112 2. 117 8. См.: Л. Эмилий Павел. 
Луций XXIX 17 1. XXX 9 18. 19. 10 2. 6. XXXII 9 5. 12 1. 6. 14 1. 8. 15 5. 21 5. 

См.: Л. Эмилий Павел Македонский.
Луций II 23 5. 26 8 27 з.
Луций XXI 8 1. 24 16. 17. См.: Л. Эмилий Регилл.
Луций Аниций XXX 14 1. 5. XXXII 20 6. XXXIII 9 з. См.: Л. Аниций Галл. 
Луций Апулей XXXII 28 5. См.: Л. Апулей Сатурнин.
Луций Бебий XV 1 з. См.: Л. Бебий.
Луций Гортензий XXXIII 1 2. См.: Л. Гортензий.
Луций Корнелий XVIII 49 2. См.: Л. Корнелий Сципион Азиатский.
Луций Корунканий II 8 з. См.: Л. Корунканий.
Луций Лициний Лукулл XXXV 3 7. См.: Л. Лициний Лукулл.
Луций Маллеол XXXVII 6 2. См.: Л. Публиций Маллеол.
Луций Манлий III 40 п . См.: Л. Манлий.
Луций Манлий I 26 п . 39 15. См.: Л. Манлий Вульсон Лонг.
Луций Оппий XXXIII 13 4. См. Л. Оппий.
Луций Постумий I 17 6. См.: Л. Постумий.
Луций Сергий XV 1 3. См.: Л. Сергий.
Луций Стертиний XVIII 48 2. См.: Л. Стертиний.
Луций Теренций XVIII 48 з. 50 1. См.: Л. Теренций.
Луций Фабий XV 1 з. См.: Л. Фабий.
Луций Цецилий I 39 8. См.: Л. Цецилий Метелл.
Луций Эмилий III 16 7. 106 1. IV 37 4. V 108 ю. См.: Л. Эмилий Павел.



Луций Эмилий XVIII 35 з. XXX 10 6. XXXII 8 1. См.: Л. Эмилий Павел 
Македонский.

Луций Юний Брут III 22 1. См.: Л. Юний Брут.
Луций Юний I 52 5. См.: Юний Пулл.
Луций Ф ерм XXXIII 8 6. См.: Л. Минуций Ферм.
Львы водятся в изобилии в Ливии XII 3 4; в старости львы нападают на людей 

XXXIV 16 2.
Л юдоедство, от голода в войске карфагенских наемников I 85 1.

М

Мавретания M auretania , область Ливии, у оконечности Мавритании остров Керна 
XXXIV 15 9.

Мавры Maupoucnoi M auretani, народ Ливии при океане, в войсках Ганнибала в 
Иберии III 33 15; в числе карфагенских наемников в битве при Заме XV 11 1; 
союзники карфагенян, разбиты римлянами XXXVIII 1 9.

Магарбалл Madp|3a<;, вождь иберов и копейщиков в войске Ганнибала в Италии, 
после битвы при Тарсименском озере принял под свою власть 6000 римлян III 84 14. 
85 2; разбил Гая Центения 86 4—5.

Магас Mdyac;, отец Береники, тесть Птолемея Эвергета XV 25 2.
М агас, сын Птолемея Эвергета и Береники, брат Птолемея Филопатора, умер

щвлен Сосибием по желанию Филопатора V 34 1. 36 1. XV 25 2.
Маги, жрецы Мидии и Персии, выдавались мудростью и почетом XXXIV 2 7.
Магил, владыка цизальпинских кельтов, у Ганнибала при Родане III 44 5. 7.
М агнезия M ayvriaia, область Фессалии, ей угрожали Фивы Фтиотидские V 99 

з. 100 7.
М агнезия, город Ионии на реке Меандре V 65 1.
Магнеты Mdyvrixec;, народ фессалийской Магнезии, в зависимости от македонян, 

пока Деметриада находилась в руках Филиппа XVIII 117; после Филипповой войны 
получили свободу 46 5. 47 6.

Магнеты, граждане ионийской Магнезии, союзники Филиппа, доставляли его 
войску продовольствие, получили в дар от Филиппа город Миунт XVI 24 5—9. Магнеты: 
XI 34 1, Эврилох V 63 и . Телей, Евфидем.

Магон Mdycov, карфагенец, сын Гамилькара Барки, брат Ганнибала, участвовал 
в битве при Требии III 71 5—6; в походе через тирренские болота замыкал войска 
Ганнибала 79 4. 85 6; участвовал в битве при Канне 114 7. 12; через Магона Ганнибал 
направлял войну в Иберии IX 22 2—3; находился с войском за Геракловыми Столбами 
X 7 5; 38 Ю; отражен при нападении на лагерь Сципиона XI 21.

Магон по прозванию Самнитский, друг Ганнибала, отличался корыстолюбием IX 
25.

Магон, карфагенский военачальник в Иберии, начальник Нового Карфагена X 
12 2—4. 15 7; в плену у Сципиона Африканского старшего 18 1—2. 19 8.

Магон, карфагенец, ходил послом к римлянам XXXVI 3 8.
Магон, бруттиец, произнес в карфагенском сенате речь о необходимости 

покориться римлянам, в начале III пунической войны XXXVI 5 1—5.
Магон, неизвестно который из Магонов. Отр. 103.
Магон Mdycovo<;, заключил договор карфагенян с Филиппом III VII 9.
Макара Макаров, река Ливии, изливается в море близ Карфагена I 75 5. 8. XV  

2 8; стоянка Гамилькара близ Макара I 86 9.
Македония MaKsdovia часть Эллады VII 9 3; деление Македонии на области V 

97 3—4; над Македонией живут варвары IV 29 1. VII 12 5; в Македонии большие 
пространства земли отведены под царские охоты XXXII 15 3. 6; Мусей — местность 
Македонии XXXVII 8; Филиппы — город Македонии. Отр. 190; Игнатиева дорога от 
Аполлонии до Македонии XXXIV 12 1. 6; македонская держава создана Филиппом, 
сыном Аминты, и его друзьями VIII 12 7—12; царское управление в Македонии IV 
76 2; Билазоры на пути из Дарданики в Македонию V 97 и; подверглась нападению 
иллирийцев II 70 1; вторгались в Македонию этолийцы IV 62 1. 5. 15. 63 1. V 5 2; 
покушались вторгаться в Макадонию дарданы IV 66 1—7; XXVIII 8 3; фракийцы меды 
X 41 4; цари и правители Македонии Филипп, сын Аминты II 41 6. 48 2 и др. См.: 
Филипп И; в Македонию к Филиппу II собирались отовсюду негодные люди VIII



II б; Александр Великий II 41 6. 9. 71 5 и др. См. Александр; к Александру Великому 
явилось войско из Македонии в Азию XII 19 2; Антигон, опекун Филиппа III II 
45 2—3. XX 5 7; Филипп III II 70 5. 8. IV 2 5. XXXIX 19 5; могущество Филиппа
III VII 12 4—5; бесчинства Филиппа III в Македонии XXIII 10; цари Македонии 
мечтали о всемирном владычестве V 102 1; угнетали эллинов XXVII 10 3. XXXVIII 
5 3—4; препятствовали росту ахейского союза II 39 12. 40 5. 41 9. IV 1 5; цари 
Македонии — надежда Деметрия Фарского III 16 2—4; в Македонии жил Тибойт IV 
50 1. 8. 51 7; эпирот Кефал в дружбе с царским домом Македонии XXVII 15 1. 8; 
из Македонии вспомогательные войска у ахейцев против этолийцев IV 19 6. 22 6. 
29 1. 37 7. 57 1. 85 3. 87 13. V 29 5. 30 1. 101 б; ахейцы чествовали царей Македонии 
XVIII 6 б; к царскому дому Македонии расположены мегалопольцы II 48 2—3; власти 
Македонии относились пренебрежительно к юному Филиппу V 26 5; цари Египта 
имели виды на Македонию V 34 8; часть земель Македонии захватил было Скердилаид 
V 108; Птолемей, сын Сосибия, восхищался порядками Македонии XVI 22 5; в 
Македонии сооружены суда по иллирийскому образцу впервые при Филиппе III V 
109 4; этолийцы и римляне угрожали безопасности Македонии XVI 24 з; на границах 
Македонии римляне нанесли поражение македонянам XVIII 23 3—4; после поражения 
при Киноскефалах Филипп III бежал в Македонию XVIII 33 1; после этого поражения 
беотийские военнопленные возвратились из Македонии 43 3; в Беотии друзья и 
противники царского дома Македонии при Антигоне и Филиппе XX 5 5—6. 13, при 
Персее XXVII 1—2; царский дом Македонии II 37 7. 8. 50 9. 51 2. 52 4. IX 29 3. 33 
1. XVIII 43 з. XX 11 9. 14 5. XXII 8 1. XXIII 3 5; сторонники Македонии среди эниан 
XXII 9 7; римские уполномоченные в Македонии для ознакомления с тамошними 
делами XXII 15 l. XXIII 2 ю; соседние с Македонией народы жаловались на Филиппа 
римскому сенату XXII 1 1; Квинт Цецилий в Македонии XXII 9 6. 13 1. XXIII 1—2; 
Квинт Марций Филипп, послан в Македонию для устроения тамошних дел XXIII 
4 16. 8 1. 9 4—7; сын Филиппа Деметрий возвратился из Рима в Македонию 7 1; 
посольство из Македонии у родосцев при Персее XXVII 4 10, у беотян 5 4; требование 
сената к Персею устроить Македонию по усмотрению римлян 8 ю; посольство из 
Македонии у Генфия при Персее и от Генфия в Македонию XXVIII 8 7. XXIX 4 1.4; 
римские войска в Македонии XXVIII 10. 13 2. 17 1. 7. XXIX 19 8. 23 11. 24 2. 7. XXX  
9 17; лунное затмение в Македонии XXIX 16 1; Полибий в Македонии в римском 
стане XXVIII 13. XXIX 24; часто ходил в Македонию Фоант от родосцев XXX 8 5; 
после Персеевой войны собрались в Македонии представители греческих народов, 
друзья римлян XXX 13 3—5; сын фракийского царя Котиса в Македонии 18 3; 
Луцинием Эмилием Павлом устроены игры в Македонии по окончании Персеевой 
войны XXX 3 1; Македония освобождена римлянами от царского управления, которое 
заменено народным, римские уполномоченные в Македонии 12 п —12; в Македониии 
Луциний Эмилий Павел получил в свое распоряжение большие сокровища XXXII 
8 з; македонское царство рушилось в Персееву войну III 3 8. XXXII 8 8. 11 6—7. 
23 7; разрушено македонское царство Луцием Эмилием Павлом XXX 16; падение 
македонского царства — конец Полибиевой истории III 1 9. 3 8; междоусобные распри 
в Македонии после Персеевой войны XXXI 12 п —12. XXXV 4 10— п ; появление в 
Македонии псевдо-Филиппа XXXVII 2 2. 5; Квинт Цецилий Метелл в Македонии
XXXVIII 10 1. Македония упоминается: V 110 н . XXV 3 1. 3. XXVII 2 8. XXXI 26 2.
XXXIX 2 2. Отр. 108. 109. Ср.: Македоняне.

М акедоняне MctK&dovsc;, часть эллинов (MciKSdovsc; ка1 kov aW cov ‘ЕААГ̂ усоу о! 
aojLijLtaxoi) VII 9 5. 7. IX 37 7. ю. XVIII 4 8; от македонян сильно терпели соседи их 
афаманы XVIII 36 4; македоняне даже в пору высшего могущества не имели в своей 
власти многих стран, которыми владели позже римляне I 2 4—6. Македоняне с 
Александром Великим в Экбатанах X 27 и; заслуги македонян перед Пелопоннесом  
XVIII 14; главенство македонян над эллинами II 49 5. 6. IX 28—31. 32—36. 39 б; 
главенство македонян — начало рабства эллинов IX 28 1; участие македонян в мировой 
истории со времени 139-й олимпиады II 71 2. 8; изгнание македонян из Пелопоннеса 
составляло первоначальную задачу Арата II 43 8; Арат решил привлечь македонян 
к войне с Клеоменом 48—51; македоняне в Пелопоннесе под начальством Антигона 
Досона 54. 56 6—8. 65—70; македоняне при Антигоне Досоне IV 3 2; македоняне 
казались этолийцам неопасными при Филиппе III IV 5 3; царское македонское судно 
захвачено этолийскими пиратами у Кифер 6 l; македоняне в союзе с ахейцами 
против этолийцев 5 8; этолийцы объявили войну македонянам 5 10; македоняне в 
союзе с ахейцами, эпиротами, фокидийцами и другими народами против этолийцев



9 4; лакедемоняне в союзе против своих благодателей македонян 16 5. 22 8. Ю. 35 
6; ср.: IX 36. 39 6; лакедемоняне в дружбе с македонянами II 23 1. 24 8—9. 34 7—10; 
македоняне в союзе с ахейцами против этолийцев, элейцев и лакедемонян в Пело
поннесе 23 1. 24 8—9. 37 7—ю. 35 2. 55 1. 61 2. 68 4—6. 69. 71 з—н. 72 1—4. 76 2—4.
78 7—13. 80 4. 84 7—9; Антигон отдавал отчет македонянам в управлении 87 7; в 
войске Филиппа III в Пелопоннесе 60 000 македонян V 2 11; македоняне в Кефаллении 
3 5. 4 9—13; македоняне в Этолии 6—9 6, 13— 16; македоняне в Коринфе 2 7. 17 7— 18. 
24 ю. 25 5. 29 4—6; битва македонян с лакедемонянами близ Спарты 21—24; в войске 
Филиппа македоняне верхние 97 3—4; македоняне поселены во Фтиотидских Фивах 
100 8; македоняне некогда внушали страх афинянам 106 б; заключили договор с 
карфагенянами против римлян VII 9. III 2 3; власть над македонянами Филипп III 
принял в юношеском возрасте XII 12 4; македоняне под Лиссом в битве с иллирийцами 
VIII 15— 16; союз македонян с акарнанами IX 32 4—7; македоняне войнами с варварами 
охраняют независимость эллинов VIII 35 2—5. XVIII 37 8; македоняне в Аргосе X 
26; в войне с этолийцами XI 4 з; македоняне на службе у египетских царей, 
возмущение македонян против Агафокла XV 26 1. 4. 8. 28—33; македоняне в войне 
с Атталом и родосцами XVI 1— 10; осадили и взяли Абидос 29—34; македоняне в 
войне с римлянами и этолийцами XVIII 1— 12; македоняне в Фессалии против римлян 
и этолийцев 18—27; македоняне после поражения при Киноскефалах 36—39; во 
власти македонян были Халкида, Коринф и Деметриада 11 4; побеждены Титом 
Квинктием Фламинином 46 5; македонянам римляне даровали свободу от царской 
власти XVIII 47 6. XXXVII 9 п —16; беотяне охотно отдали себя во власть македонян 
и впоследствии дружественно относились к ним X 5. XXII 4 6; македоняне опять в 
войне с римлянами XX 11 з. 5; македоняне признательны Деметрию, сыну Филиппа 
III, за избавление их от войны с римлянами XXIII 7 1—3; насилия Филиппа III над 
македонянами 10; война македонян с римлянами при Персее III 5 6. XXVII 4 5; 
друзья македонян в Коронее, Фивах, Галиарте 5 4. 6, на Родосе XXVIII 2 з, в 
различных эллинских государствах XXX 7 9—10; приказал сенат македонянам покинуть 
Рим и Италию XXVII 6 3; македоняне искали союза с Генфием XXVIII 8 1—2; 
македоняне в битвах с римлянами в Македонии XXVII 8 9 1. XXIX 15 2. 16 2; 
македоняне — владыки всей земли, царство их разрушено при Персее XXIX 21 4—9. 
22 4. XXXVII 1 7; македоняне участвовали в празднестве Антиоха Эпифана XXXI 
3 5; давние враги римлян, македоняне наказаны римлянами XXXI 7 9; македоняне 
страдали от междоусобиц после Персеевой войны XXXI 12 12; македоняне звали 
Публия Корнелия Сципиона младшего к себе XXXV 4 Ю—и; македоняне побеждены  
псевдо-Филиппом XXXVII 2 2. 4; безрассудное отношение македонян к римлянам 
XXXVII 9 п —16. Македоняне упоминаются: Отр. 104— 107. Македоняне Биттак V
79 3. 82 ю, Аполлодор и Демосфен XVIII 1 2, Дамасипп XXXI 26 2. Македоняне 
воинственны: III 6 12. IV 8 ll .  V 2 4; искусны в правильных сражениях IV 8 и ;  в 
военном деле превзошли азиатов и эллинов и были превзойдены римлянами XVIII 
28; царский дом македонян предавался охоте XXXII 15 3—6; македоняне пользовались 
свободою в обращении с царями V 27 5—8; вооружение македонян II 65 3. 66 5. IV 
67 6. 69 4—5. V 65 8. 79 4. 82 2—4. 10. XVIII 28 1—2; отряд македонян агемат V 25 1.5; 
военный строй — фаланга македонян по сравнению с римским строем легионами XVIII 
28 1 -2 . 29— 32. XXIX 17 1.

Маккаи М ак к аи , народ Л и в и и , с о ю зн и к и  карфагенян III 33 15.
Малея at Ma?tsai, i'i MaXsa, мыс Лаконики, одна из остроконечностей Европы 

XXXIV 7 12— 13; расстояние от Малей до Геракловых Столбов 4 6, до Истра 12 и ;  
у Малей пиратские суда Скердилаида V 95 4. 101 1; к Малею послал палубные суда 
Филипп III V 101 4. 109 5.

Малийский залив 6 MrjAisu; ко^яос;, в нем лежат города Эхин IX 41 н , Фалары 
XX 10 16; Филипп для переговоров с Фламинином в Малийском заливе XVIII 
1 1.

Маллий XXI 47. См.: Гн. Манлий Вульсон.
Малый Сиртис. См.: Сиртис.
Мамертины o l M apspiTvoi, другое название кампанцев, наемники Агафокла, 

захватили коварно город Мессену в Сицилии I 7 8. 8 1; мамертины помогали римскому 
гарнизону в захвате Регия I 7 8. III 26 б; при помощи регийского гарнизона тревожили 
карфагенян и сиракузян, потом были стеснены сиракузянами I 8; мамертины утратили 
поддержку Регия, частью передались карфагенянам, когда теснил их Гиерон, частью 
обратились к римлянам за помощью 10— 11 4; обижали не только мессенян, но и



региян 10 4; карфагенского военачальника вытеснили из мессенского кремля и передали 
город Аппию Клавдию 10 4; в войне с Гиероном спасены римлянами I 11 11. 20 1. 
III 26 6.

Кв. Мамилий Витул Koivtoc, Мсци?ао<;, консул 492 г. от основания Рима, 
отправлен в Сицилию в I пуническую войну I 17 6— 19.

Мандоний Mavdovioq, иберийский владыка, брат Андобала, супруга его во власти 
Сципиона старшего X 18 7; вместе с братом перешел на сторону Сципиона против 
карфагенян 35 6—8; снова отпал от римлян XI 29 3.

Манилий XXXVII 3 1. См.: М’Манилий.
М’Манилий Н епот MaviXio^, консул 605 г. от основания Рима, просил ахейцев 

прислать к нему в Лилибей Полибия XXXVII 3; имя Манилия выпущено в тексте 
эпитоматором XXXVI 6 1. 5.

Манипул ordo, о т Сра, тауца, атцисаа, деление римского легиона VI 24 5. 9. 28 з. 4. 
29 2—5. 9. 30 4. 5. 32 1. 33. 34 2. 35 2. 3. 6. 36 2. 5. 40 П—12; три манипула составляют
когорту XI 23 1. Упоминаются римские манипулы: I 33 9. 34 и .  II 30 сл. 33 4. 7.
III 19 5. 113 з. 115 6. VI 38 1. VIII 37 5. XI 22 10. п .  X 15 9. 16 2. 35 5. XIV 8 5.
XV 9 6. 7. 9. ю. 13 6. 15 7. XVIII 24 ю. 25 5. 26 2. 32 н . XXVIII 11 2. XXXVI 8 з.
Манипулы в войске Пирра XVIII 28 Ю; иллирийцы сражаются манипулами II 3 2. 
66 5. III 19 5.

Маниаки, золотые ожерелья кельтов II 29 8. 31 4—5.
Маний XX 9 ю. XXI 3 з. 4 1. 5 13. См.: М’Ацилий Глабрион.
Маний Курий II 19 8. См.: М’ Курий Дентат.
Маний Отацилий I 16 1. См.: М’ Отацилий Красе.
Маний Сергий XXXI 9 6. См.: М’ Сергий.
Гн. Манлий Вульсон Г vaToc;, консул 565 г. от основания Рима, проконсул 566 г.; 

устраивал с 10 уполномоченными дела Азии XXI 24 9. 44 6—7. 47—48; вел войну с 
азиатскими галатами, союзниками Антиоха Великого 33—39; победил галатов 43 1—8; 
овладел Пергою 44 1—5; заключил мирный договор с Антиохом Великим 44 9. 45. 
48; заключил союз с царем Ариаратом 47.

Л. Манлий Вульсон Лонг А&иккх; MdXiot;, A eukio<;, консул 498 и 504 гг. от 
основания Рима, действовал в Сицилии, после победы над карфагенянами на море 
пристал к Ливии I 26 н . 28 7—9; с большею частью флота возвратился в Рим 29 ю. 
39 15; снова в Сицилии под Лилибеем 41—48.

Л. Манлий A sukkx; Manioc;, претор 536 г. от основания Рима, несчастливо воевал 
с боями III 40 и — 13.

Л. Манлий Вульсон A eukkx;, брат и легат Гнея Манлия в Сирии XXI 44 7. 46 1.
Т. Манлий Торкват T ito»; MctXioc;, консул 530 г. от основания Рима, покорил 

боев II 31 8.
Т. Манлий Торкват Tixog Торкоштос;, Tixog, ходил послом в Египет к Птолемеям  

XXXI 18 9. 26—28; свидетельствовал перед сенатом в пользу младшего Птолемея 
Фискона XXXII 1 2 .

Мантинея M avxivsia, ij xwv Mavxivecov до^ ц , старейший наибольший город 
Аркадии, богатый II 56 6. 62 и ; от Аргоса Клеомен возвратился в Спарту II 53 6; 
битва фиванцев и лакедемонян при Мантинее в 362 г. от основания Рима XII 25f 3—4; 
в этой битве пал Эпаминонд IV 33 8. IX 8. 9 7; лакедемоняне в 385 г. от основания 
Рима разрушили Мантинею и граждан ее расселили по деревням IV 27 6; Мантинея 
состояла в ахейском союзе, отпала от союза и передалась сначала этолийцам, потом 
Клеомену, взята Аратом и вошла снова в ахейский союз II 57—58. IV 8 4; находясь 
в союзе с этолийцами, Мантинея захвачена была Клеоменом II 46 2; Мантинея взята 
Антигоном Досоном 54 и —12; Поликрат расхитил храм Посейдона в Мантинее IX 
34 ю; под Мантинеей битва Филопемена с Маханидом XI 10 9— 18; Мантинейская 
равнина XI 11 6. Ср.: Мантинейцы.

Мантинейцы o l Mavxivsu;, древнее государство мантинейцев VI 43 1; сильно 
пострадали мантинейцы от ахейцев II 56 6—58. 61 1; мантинейцы очистили свой 
город после перехода через него кинефских послов IV 21 9; расселены лакедемонянами 
по деревням XXXVIII 4 и —12. IV 27 6. Мантинеец Клеандр X 22 1.

Мантуя MdvTixx, римская колония в цизальпинской Галлии XVI 40 ъ  житель 
Мантуи мантуанец Mavxuavog, т ам же.

М араф MdpaOoq, город Келесирии на границе с землею арадян, Антиох Великий 
в Марафе V 68 7.

Маргит M apyiiris, герой древней поэмы, образец тупости XII 4а 5. 25 8.



Марг Mdpyog, уроженец Каринин, первый единый союзный стратег ахейцев II 
43 2; умертвил тирана Буры 41 14; попал в плен к иллирийцам 10 5.

Марк I 28 7. ю. 29 9." 30 4. 31 4. 6. 7. 34 8. ю. 12. 35 1. з. См.: М. Антилий Регул.
Марк III 114 6. 116 и . См.: М. Атилий Регул.
Марк IX 27 и . XXI 29 и . См.: М. Валерий Левин.
Марк VIII 6 1. 7 4. 8 5. 9 12. 37 2. з. 4. 6. X 32 7. См.: М. Клавдий Марцелл.
Марк XVIII 42 з. См.: М. Клавдий Марцелл.
Марк XXXV 2 2. Отр. 102. См.: М. Клавдий Марцелл.
Марк XXIV 1 2. См.: Кв. Марций Филипп.
Марк III 90 5. 92 4. 94 10. 101 1. 2. 6. 102 1. 8. 103 з. 5. 7. 8. 104 1. 2. з. 6. 105 8. 

См.: М. Минуций Руф.
Марк XXXI 24 4. См.: М. Порций Катон.
Марк XXI 25 9. 26 6. 19. 27 1. 2. 29 2. 4. ю. и .  30 1. 9. ю. л .  13. 31 1 -2 . См.: М. 

Фульвий Нобилиор.
Марк XVI 34 5. XXXII 21 5. См.: М. Эмилий Лепид.
Марк X 6 7. XI 20 5. 23 2. 26 6. См. М. Юний Силан.
М. Атилий I 26 и . См.: М. Атилий Регул (I).
Марк Бебий XXII 9 6. См.: М. Бебий Памфил.
Марк Гораций III 22 1. См.: М. Гораций Пульвилл.
Марк Клавдий VIII 5 1. См.: М. Клавдий Марцелл.
Марк Клавдий XXXV 2 1. См.: М. Клавдий Марцелл.
Марк Лепид XXII 3 2. См.: М. Эмилий Лепид.
Марк Лициний XXXVII 6 2. См.: М. Лициний.
Марк Минуций III 87 9. См.: М. Минуций Руф.
Марк Порций XXXVI 8 6. См.: М. Порций Катон.
Марк Порций Катон XXXVII 6 4. XXXIX 12 5. См.: М. Порций Катон.
Марк Регул III 106 2. См.: М. Атилий Регул (II).
Марк Фульвий XXII 13 14. См.: М. Фульвий Нобилиор.
Марк Эмилий I 36 ю. См.: М. Эмилий Павел.
Марк Эмилий XVI 34 2. XXVIII 1 8. См.: М. Эмилий Лепид.
Марк Юний XXXI 13 l. См.: М. Юний.
Марк Юний XI 20 з. См.: М. Юний Силан.
Маронея Mapcoveia, город Фракии, во власти египетских царей V 34 8; изгнанники 

маронейские с жалобами на Филиппа III в Риме XXII 1 4. 9 2. 15 2. 4; резня в 
Маронее учинена Филиппом 1 5. 17 4—8. 18 4—б; объявлена римлянами свободною 
X X X  3 3. 7.

Марониты Mapcovtxai, граждане Маронеи, жаловались Квинту Цецилию на 
Филиппа XXII 15 2; сделались жертвою раздражения Филиппа против римлян 17 2—8.

Маррукины MappouKivoi, народ Италии, римские союзники в войне с кельтами 
II 24 12; область марр^кинов опустошена Ганнибалом III 88 3.

Марсиева долина о аЬ К ш  о Ttpoaayopsuopsvog Mapauac;, в Азии между Ливаном 
и Антиливаном V 45 9. 61 7; в ней много городов, два укрепления 46 1—2.

Марс M a rs , *'Apty;, божество римлян III 25 6; римлян, эллинов и карфагенян 
VII 9 2.

Марсы MapCTOi, народ Италии, римские союзники в войне с кельтами II 24 12.
Марцелл VIII 8 6. Отр. 23. См.: М. Клавдий Марцелл (I).
Марцелл XXXV 3 1. з. 5. 6. 4 з. Отр. 102. См.: М. Клавдий Марцелл (III).
Марций VI 2 9. 14. См.: А. Марций.
Марций XXIII 9 5. 6. 8. ю. XXVII 1 з. ю. 2. 5. п .  XXVIII 17 ю. 13. См.: Кв. 

Марций Филипп.
Марций XI 33 8. См. Л. Марций.
А. Марций Маркюц, римский царь, заложил Остию на Тибре VI 2 9; делил 

управление государством с Луцием Тарквинием 2 14.
Г. Марций Фигул r d io s , Гаю<; Марккх;, претор 585 г. от основания Рима, 

начальник римского флота по назначению Квинта Марция Филиппа XXVIII 16 3. 6. 
17 Ю; отправлен уполномоченным от сената в Иллирию XXXII 26 2.

Кв. Марций Филипп М аркiog, Koivioc;, Koivtoc; Маркюд, вторично консул 585 г. 
от основания Рима, уполномоченным римского народа в Македонии и Пелопоннесе 
XXIII 4 16; принудила Филиппа III очистить города Фракийского побережья 8 1; 
докладывал сенату о положении дел Македонии и Пелопоннеса и советовал не 
противодействовать распадению ахейского союза 9; в мессенском деле требовал от



ахейцев сообразоваться с волею римлян XXIV 11 12—13; ходил уполномоченным на 
место войны Эвмена и Фарнака XXIV 1 2—3; в начале Персеевой войны уполномо
ченным в Халкиде для ознакомления с настроением Эллады, старался расторгнуть 
беотийский союз XXVII 1—2; сенат поручил Филиппу удержать Птолемея VI от 
войны с Антиохом Эпифаном XXVIII 1 9; отверг военную помощь ахейцев и через 
Полибия удержал их от подачи помощи Аппию Центону 13 4—14; к нему в Македонию, 
посольство от родосцев 16 3. 6. 17; зимовал с войском в Македонии XXIX 23 2. п; 
отверг услуги ахейцев 24 2—7; вестник от него в собрании ахейцев 25 2—6.

Л. Марций Маркюс,, римский военачальник в Иберии при Сципионе старшем XI 
33 8.

М асанасса Maacravdoarig, царь нумидян ливийцев, отец Стембана, ею  здоровье, 
долголетие, заслуги перед своим народом XXXVII 10; суждение Масанассы о коры
столюбии Магона IX 25; сначала враг, потом друг римлян XXI 21 2. III 5 1; 
военачальник нумидян в карфагенском войске XI 21 1; начальник нумидийской 
конницы, пособник Сципиона старшего в войне с карфагенянами XIV 3 7. 4. 2. 7. 
8 6. 8. 9 2—3. XV 3 6. 4 3—4. 5 12—13. 9 8; в римском войске под Замою XV 11 2. 
12 2. 6. 14 7. 18 4; возведен римлянами в цари XXI 11 7. 8; поощряемый римским 
сенатом, теснил карфагенян перед III пунической войной XXXII 2.

Массайсилии M aaaaiadA ioi, М аоаклУ иоц нумидяне, народ Ливии, пограничны 
с маврами, оставлены в Иберии Ганнибалом Гасдрубалу III 33 15; царь массайсилиев 
Софак XVI 23 6.

Массалиеты, Массалиоты MaaaaXifjxai, Maaaa^uoTai, всегда соблюдали вер
ность римлянам, особенно в Ганнибалову войну III 41 9. 95 6; теснимые лигистинами, 
отправили посольство в Рим XXXIII 7; получили от римлян помощь против лигистинов 
10; получили землю от лигистинов 11 12; не сообщали Сципиону младшему ничего 
достопримечательного о Британии XXXIV 10 7; быстрые корабли массалиетов III 95 6.

Массалия M aaaaA ia M assilia, замечательный город Галатии, ведет обширную  
торговлю в далеких землях XXXIV 10 7; лежит к востоку от Нарбона III 37 8; 
начинается у Масалия альпийский хребет II 14 6. 9; у Массалии соединяются Апеннины 
с Альпами 16 1; трудный морской путь от Массалии до Тиррении III 61 2; расстояние 
от Массалии до Столбов XXXIV 7 3—4; страна анамаров по соседству с Массалией
II 32 1; от Пис к Массалии Публий Корнелий Сципион прибыл на пятый день III 
41 4; Фламиний лечился в Массалии XXXIII 10 7. Массалиотское устье Родана III 
41 5.

Массилы, массиляне M aaau^oi, M aaaiAstt; массолии МаааоАлоц ливийское 
племя нумидян VII 19 1; в войсках Ганнибала и Гасдрубала в Иберии III 33 15.

М ассолии III 33 15. См.: Массилы.
Мастианы M aaxiavot, народ Иберии, переправлены Ганнибалом в Ливию III 33 9.
Мастия M aaxia , местность Ливии, предел для римских судов, во втором договоре 

Рима с Карфагеном III 24 2. 4.
Математика, знания по математике нужны в военном деле IX 19 9.
Матианы M axiavoi, народ Азии, на северных границах Мидии V 44 9.
М атос MdOax;, ливиец, вождь мятежных наемников в войне с карфагенянами, 

яростнейший враг карфагенян I 69—70 8. 72 6. 73 3. 75 4—5. 79 1. 8; осаждал 
Гиппакристы 77 1—4; Карфаген 82 и —13; Матос и Спендий против Гамилькара 84; 
владел Тунетом, распял Ганнибала 86; после битвы попал в плен к Гамилькару и в 
пытках погиб 87 7. ю. 88 6.

Мать богов 1) |Д1]хг)р xcov Oscov, божество галлов в Пессинунте, Сеете XXI 37
5—6.

М аханид Maxctvida^, тиран лакедемонян, вел войну против ахейцев X 41 2; 
поражение Маханида Филопеменом и смерть его под Мантинеей XI 11— 18. XIII 6 1.

М ахат M a/axag, посол этолийцев в Лакедемоне с целью склонить лакедемонян к 
войне с ахейцами IV 34 4—6; речь Махата к лакедемонянам 34 7; вторично в Спарте, 
поднял лакедемонян на войну с ахейцами 36 1—5; поднял элейцев против ахейцев 36 6.

М ахат, эпирот, отец Харопа XXVII 15 з.
М ахат, эпирот, сын Харопа XXVII 15 3.
Машина тирана Набиса для пытания богатых лакедемонян XIII 7.
Машины осадные у римлян в Сицилии I 38 8. 45 12. 48 2. 4; у римлян в Иллирии

III 18 3; у Сципиона старшего против Утики XIV 2 2. 10 9; машины стенобитные,
тараны at крюфорш Отр. 147; машины осадные у Антиоха Великого против
Раббатаман V 71 з. 5. 7: у Филиппа III под Фивами Фтиотидскими V 99 1 о; у Филиппа



перед Кефалленией 3 6. 4 б; у него же против Эхина IX 41 4—12; против Абидоса 
XVI 30 з; у Маханида под Мантинеей XI 11 з; машины Архимеда против осаждающих 
Сиракузы римлян VIII 7—9; машины подъемные против осаждающих в Амбракии 
XXI 27 4; машины для поднятия опускной двери в Салапии X 33 7.

М еандр Matavdpos, река Малой Азии, до Меандра Ликия и Кария предоставлены 
римлянами родосцам XXI 24 7. 48 8. XXII 5 7.

М еандр, местность в Александрии египетской XV 30 6,
Мегалей MsyaAsac;, правитель царской канцелярии Филиппа III IV 87 8—9; в 

заговоре Апеллы против Арата и Филиппа V 2 8—9, 14 и—16; козни Мегалея против 
Арата и Филиппа 25—28; уличенный в кознях, лишил себя жизни в Фивах 28 6—7,

Мегалополитида \) Мсуа>,оло>атц, i] М. усора, область Мегалополя II 46 5. 51 з. 
IV 6 3. 10 ю. 25 4. XVI 17 б; на границе с Лаконикой V 92 8; на этой земле Афиней  
II 46 5. IV 37 6. 81 и. См.: Мегалополь.

Мегалополь \\ M sydХц лбЛц, if) tcov M zyaX onX iuov  лб^ц, город Аркадии, 
обширный, малолюдный, небогатый II 55 2. 62; наполовину меньше Лакедемона IX 21 2; 
владел раньше Алифирой IV 77 ю; основан в недавнее время IV 33 7; лежит на рассто
янии трех дней от Эгия II 55 1; близок к Лакедемону 48 1; Филопемен в один день 
пришел из Аргоса в Мегалополь XXIII 12; в Мегалополе — местность Фолей II 55 5. IX 
18 1; царь Клеомен с войском благодаря предательству мессенских изгнанников вторгся 
в Мегалополь и разорил его II 55. 64 1. V 93 2; неудавшееся покушение Клеомена овла
деть Мегалополем IX 18; Арат созывал в Мегалополь ахейцев в вооружении против 
этолийцев IV 7 10. 9 1; подвергся нападению этолийцев 6 3. 25 4; стоянка Филиппа III в 
войне с этолийцами 80 16. 82 1; Арат с войском в Мегалополе против царя Ликурга и 
Пиррии V 92 з; война тирана Набиса с Мегалополем XIII 8 4—7. XVI 17 2—3; к Филопе- 
мену в Мегалополь ходил Тимолай от лакедемонян XX 12 2; союзное собрание ахейцев в 
Мегалополе XXII 10 2— 12. XXIII 16 12.

Мегалопольцы/мегалополиты о! МсуоАотгоЛГтш, граждане Мегалополя, все ар- 
кадяне IV 32 Ю; обязаны Филиппу, сыну Аминты, расширением своих владений IX 
28 7. XVIII 14 7; мегалопольцы неподкупны, великодушны II 55 4—7. 61 2. 4—и; по 
македонскому образцу вооружены медными щитами II 65 3. IV 69 4—5. V 19 6—7; 
теснимы царем Клеоменом II 48 1; благорасположены к македонским царям II 2; в 
сношениях с Аратом 48 3—4; ходили послами к Антигону Досону от ахейцев 48 5—49; 
побуждали ахейцев призвать Антигона на помощь против лакедемонян 50 4. ю; 
получили некоторые укрепления от Антигона II 54 3; в войске Антигона в Лаконике 
65 з. 66 7. п; на границах мегалопольцев расположились лакедемоняне против 
этолийцев IV 9 б; мегалопольцы разбиты этолийцами под Мефидрием 13; по завету 
Эпаминонда мегалопольцам надлежит жить в согласии с мессенянами 32 ю; защитили 
мессенян от лакедемонян 33 9; против мегалопольцев царь Ликург 8. 37 6. 60 3; 
мегалопольцы в битве при Селласии 69 5; в ахейском войске V 91 6—7; мегалопольцев 
защищал Арат против лакедемонян 92 8; междоусобицы мегалопольцев улажены 
Аратом 93—94 1; воевали против тирана Набиса XXI 9 3; распри между мегалопольцами 
и лакедемонянами улажены римским сенатом XXXI 9 7. Мегалопольцы: Лидиад II 
44 5. 77 ю. XXIV 10 8, Никофан и Керкид II 48 4. 6. 8, Филопемен II 40 2. 67 4. 
68 2, Экдем и Демофан X 22 2, историк Полибий XI 15 5. XII 2 1. XXXIV 8 1. 
XXXVII 3 1, Аркесилай и Аристон XXVIII 6 2. XXIX 25 6, Птолемей XVIII 55 6; 
Диофан XXI 9 2. з. XXII 13 4, Телекл XXXIII 3.

Мегарида Msyap(<;, область города Мегар, через Мегариду прибыл Филипп в 
Коринф от Эвбеи IV 67 7.

Мегары id  M syapa, f) tcov Msyapscuv лбХц, присоединены Аратом к ахейскому 
союзу II 43 5; в составе ахейского союза XX 6 7—12; в Мегары отправлен гарнизон 
союзным стратегом ахейцев Диэем XXXIX 8 3.

Мегаряне oi М еуарсц, граждане Мегар. Отр. 4; в союзе с беотянами XX 6 8; 
со времени Антигона Гоната в составе ахейского союза 6 7—12; мирное вмешательство 
мегарян в дела беотян и ахейцев XXII 4 17.

М егист М буютод, река Мисии, стоянка Аттала I V 77 9.
Медимн (Lisdipvos аттический (мера сыпучих тел в 52, 53 литра =  2 четверика) 

VI 39 13. 14. XVIII 16 з. XXI 34 13. XXVIII 2 5; медимн сицилийский (равный 
аттическому) пшеницы в Галлии цизальпинской стоит 4 обола II 15 2, в Риме 15 
драхм IX 44 3.

М едиолан то M sdto/.avov, значительнейший город инсомбров в цизальпинской 
Галлии, занят римлянами II 34 ю—15.



М едион i] Msdi'cov, город акарнанов, на границе с Этолией XVIII 40 5. 
М едионяне oi Medicuvioi, граждане Медиона, отказались войти в этолийский союз и 

осаждены этолийцами II 2 5—6. 3 6. 4 1—5; медионский берег \\ MsSuovia II 3 1.
Меды M atdoi, фракийский народ по соседству с Македонией.
Меламбия то M s^dpfhov, поселение в Скотусской области Пеласгиотиды XVIII

20 6.
Мелания M s^avia, один из городов, на острове Аморге. Отр. 33.
Меланком MsXay корец, эфесец, посредник между Ахеем и Птолемеем, соучастник 

Болида в кознях против Ахея в Сардах VIII 17 9—1 о. 18 9—20. 21 4.
Мелеагр, брат Аполлония, друг и пособник Деметрия Сотера XXXI 21 2—3; глава 

посольства Антиоха Эпифана в Рим XXVII 19 I. XXVIII 1. 22 2.
Мелитена МеХируг], восточная граница Великой Каппадокии. Отр. 90.
Мелитея M sTuisia, MsAixcaa, город Фессалии во Фтиотиде, неудавшееся нападение 

Филиппа III на Мелитею V 97 5—98.
Мелитеяне М емхспбц, граждане Мелитеи V 97 6. Мелитеец Фоксид V 63 п . 
М елитусса Ms>axoi>aaa, город Иллирии XIII 10 9.
М емфис \] М&рфц, город Египта, главная квартира Агафокла и Сосибия V 62 4; 

в Мемфисе вели переговоры представители Птолемея Филопатора с послами Антиоха 
Великого 63 7. 66 8; Птолемей Филометор в Мемфисе XXIX 23 4.

Меналкид Меуа^кГбсц, лакедемонец, в плену в Александрии, сторонник римлян, 
освобожден Птолемеями XXX 17 2. XXXIX 11 6.

М енедем М£У£йгцисц, алабандец, начальник легковооруженных фракийцев в войске 
Антиоха Великого V 69 4. 79 6. 82 п.

Менекрат М£У£крахгц, в войске Персея, вел переговоры с критянином Кидасом 
XXIX 6 1.

Менелайсы, гора Лаконики со святилищем Менелая вблизи Лакедемона V 18 3.
ю. 21 1. 22 з. 8.

М енестас, М енестрат M svsaxa;, Msvsaxpaxoc;, эпирот, возмущал этолийцев против 
римлян XX 10 5. XXI 31 13.

М енесфей MsvsoOsu;, брат Аполлония, друг и пособник Деметрия Сотера XXXI 
21 2—3.

Менилл M svuXaoc;, алабандец, глава посольства от Птолемея Филометора в Рим
XXXI 18 4—5; соучастник побега Деметрия Сотера из Рима 20 8—13. 21 7. 22 8. 13; 
снова в Риме послом от Птолемея Филометора XXXII 1 1—2.

Менинг M i]viy£, остров Средиземного моря близ Малого Сиртиса, к Менингу 
применим рассказ Гомера о лотофагах XXXIV 3 12. I 39 2.

Менипп M svunro;, военачальник Филиппа III на Эвбее X 42 2.
Менней М£уу£0Ц, друг и родственник Никия, начальника Абил V 71 2. 
Менойтий Msvotxio^, критянин, жертва междоусобиц XXII 19 4.
М енохар Msvoxdpr]<;, послан Деметрием Сотером к Тиберию Семпронию Гракху

XXXII 4 1; от Деметрия послом в Риме 6 1.
М еотида р М акохц, Меотидское озеро г) М акохц /дцуг], соединяется с Понтом

IV 49 1—3; Меотида постепенно мелеет и скоро обратится в сушу 39 7—40. 44 ю; 
имеет сладкую воду 40 9—1 о. 42 3—4; устье Меотиды — граница одного из мысов 
Европы XXXIV 7 14; расстояние от Гадитанского пролива до устья Меотиды 15 2; 
граница Азии X 27 4; река Танаис изливается в Меотидское озеро 48 1.

Мергана р Mspydvp, город Сицилии, вблизи нее сиракузское войско выбрало 
само себе вождей I 8 з.

Месанкил ргсшукиЛо^, род метательного копья, коим царь Птолемей убил быка 
XXII 3 9.

М есембрияне M sappPpiavoi, свободное государство Фракии, в договоре Фарнака 
с Эвменом XXV 2 13.

М есопотамия р Месюлохсриа, область Азии, к югу от Мидии, близ Аполлониатиды
V 44 6; занял Месопотамию Молон 48 16.

М ессапии oi M saad iu o i, жители одной из областей Япигии в Италии III 88 4; 
римские союзники в войне с кельтами II 24 п .

М ессена, главный город Мессении в Пелопоннесе IV 3 12. 13. 4 1. 5; положение 
Мессены относительно Тегеи и Мегалополя XVI 17 2—3; в Мессене со времени 
мессенских войн столб с надписью, свидетельствующий о дружбе аркадян и мессенян 
IV 33 1—3; беспощадность спартанцев относительно Мессены VI 49 2. XII 6Ь 9; 
исконные отношения Мегалополя в Мессене IV 33 4—1 о; мессенские изгнанники,



проживавшие в Мегалополе, пропустили царя Клеомена в Мессену II 55 3; мегало- 
польцы, по взятии их юрода Клеоменом, бежали в Мессену 61 4. 62 ю; Деметрий 
Фарский покушался овладеть Мессеной III 19 10; вождь этолийских пиратов Доримах 
в Мессенё IV 3 12—13. 4 1. 5; насилия Филиппа III над Мессеною VIII 10 1. 14 2; 
предателями в Мессене Демосфен называет Неона и Фрасилоха XVIII 14 3; в устроении 
дел Мессены допущены погрешности ахейцами XXII 13 5. XXIII 5 2. 14; Мессена в 
войне с ахейским союзом XXIII 9— 11; осаждена Филопеменом 16 5; от Мессены 
отделились Абия, Фурия, Фары 17 2. 3; в Мессену возвращены изгнанники XXIV  
12 15; Мессены кремль (Ифома) VII 11. 13 8. 14 2—3. Ср.: М ессеняне (I).

М ессена МеааГр'Г], i] tcov M saar|vuov тгоАц, город Сицилии у Сицилийского 
пролива, мост для переправы из Сицилии в Италию I 10 9; предательски захвачен 
наемниками Агафокла, мамертинами I 7 1—5. 8 1—3. 9 3. 11 7; на помощь мамертинам 
отправлен Аппий Клавдий против Гиерона и карфагенян I 10 3. 9—15. III 26 6; Мессена 
передалась карфагенянам I 10 6. 8; занята Аппием Клавдием и оставалась во власти 
римлян 11 4—15. 15. 20 13—14. 21 4. 25 7. 38 7. 52 5. 8. Мессенская область \] tcov 
M saarivicov xcopa I 15 3; Ср.: Мессеняне (II).

М ессения \) M saarivia, область Пелопоннеса, от Мессении до Кефаллении один 
день пути во время пассатов V 5 1; местоположение Мессении в Пелопоннесе XVI
16 9. 17 1. 4; погранична с Трифилией IV 77 8; подвергалась непрестанно нападениям 
иллирийцев II 5 1; подверглась нападению этолийских пиратов IV 3 ю. 5 4. 6 8—1 о. 
79 6; по смерти Эпаминонда лакедемоняне рассчитывали присвоить Мессению себе 
53 8; критяне возвратились домой от спартанцев через Мессению 80 6; царь Ликург 
в Мессении V 5 1—7. ю. 17 1. 91 з. 92 2—7; царь Архидам бежал в Мессению 37 2; 
бесчинства Филиппа III в Мессении VIII 14 2; Мессения вошла обратно в ахейский 
союз XXIV 1 6.

М ессеняне, граждане пелопоннесской Мессены, поселение мессенян Каламы V 
92 4; получили от Филиппа II часть земель лакедемонских IX 28 7. XVIII 14 5. 7. 13; 
подвергались нападению иллирийцев II 5 1—2; мессенские изгнанники в войске 
Клеомена II 55 з; мессеняне — союзники этолийцев, обижены этолийцами IV 3—7; 
просили ахейцев о принятии в союз 9 1—4. 15; на собрании ахейцев в Мегалополе 
получили помощь от ахейского союза IV 9 2—5; приняты в ахейский союз 16 1. 6. 
19 1; уклонились от союзнической войны с этолийцами, причины этого в характере 
и обычном поведении мессенян 31—33. 36 8; в войсках Филиппа III против этолийцев
V 3 з. 4 4—5; просили помощи у Филиппа против Ликурга и этолийцев 5 2—4. и ; 
мессеняне в Лаконике для соединения с Филиппом 20; ненадежные союзники IV 5. 
31. V 20 3; поход Ликурга и Пиррия на мессенян V 92 3—8; притязания спартанцев 
на мессенян VI 49 1—2; демократия мессенян VII 10 1; кремль мессенян едва не был 
взят Филиппом III VII 11; насилия Филиппа III над мессенянами VII 12 10. 14. VIII 
10 2—5. 14 IX 30 2; мессеняне в союзе с этолийцами против ахейцев IX 30 6; 
мессеняне, союзники Набиса, подверглись нападению его XVI 13 з. 14 1. 16— 17 7; 
в союзе с римлянами, против Филиппа III, требовали от элейцев Асину и Пил XVIII 
42 7; мессеняне в войне с ахейцами, лишили жизни Филопемена XXIII 12 з. 16; 
заключили мир с ахейцами и возвратились в ахейский союз 16 6— 17; мессеняне 
получили льготы от ахейцев XXIV 2 3; мессенские дела в ахейском союзе XXIII
17 з . 5. XXIV 11 12—13. 12 13. 15; мессеняне выжидали нападения римского флота 
XXXIX 9 3. Мессеняне: Торг V 5 4. 5. VII 10 2, Никагор V 37 1, Динократ XXIII 
5 1. 4, Эвгемер XXXIV 5 9.

М ессеняне о! M saafjvioi, граждане сицилийской Мессены, пострадали от кам
панцев, или мамертинов I 7 4. 10 4. III 26 6.

Метагониты oi Мстаусочч'тод, жители Метагоний в Ливии III 33 13.
Метагонии та Мстаусохча, область Ливии, во власти карфагенян, туда Ганнибал 

переселял иберов III 33 12.
М етапа /) М етала, город этолийцев, в 60 стадиях от Ферма у Трихонидского 

озера, взята и разрушена Филиппом III V 7 8—9; стоянка Филиппа 13 8.
Метапонтий то М£талоутго1 M etapontus , город Великой Эллады VIII 36 2.
М етапонтяне ol M stojcovtioi, граждане Метапонта, италийские эллины X 1 4.
Метатели дротиков o l акоутготад iaculatores, лидяне в войске Антиоха Великого

V 79 и . 82 и; в римском войске отдельно от манипулов II 30 1. б; сопровождают 
конницу III 65 з. 69 8.

Метелл XXXIX 7 з. См.: Кв. Цецилий Метелл Македонский.
М етеон M stscov, город Лабеотиды в Иллирии XXIX 3 5.



Метидрий MsOuOpiov, город Аркадии в Мегалополитиде IV 10 10. 11 3; стоянка 
этолийцев 13 1.

Метимняне Mr]Oupvafoi, граждане Метимны на Лесбосе, поля метимнян опусто
шены Прусием XXXIII 13 8.

Метрит p sip p u j;, мера жидких тел (39, 39 литра, около 10 ведер) II 15 2. V 
89 6. 8; метрит вина в Луситании стоит 1 драхму XXXIV 8 8.

М етродор M&TpodcopOs, военачальник Филиппу III XV 24 2. Отр. 111.
М етродор, в посольстве Персея и Генфия к родосцам XXIX 4 7. 11 1.
Метрополь МртроттоЛц, город Акарнании, сожжен Филиппом III IV 64 3—4.
Меч ^(фос;, рыба, другое название шпагана XXXIV 2 15.
Мигдония Muydovi'a, область Месопотамии V 51 1.
Мидия \) Mpdi'a, страна Азии, погранична с Артабазаной V 55 6; богатства и 

удобное местоположение Мидии 44; весьма многолюдна, богата лошадьми, столица 
Мидии Экбатаны X 27 1—6; сатрап Мидии Молон V 47 4. 51 10. 52 4; Молон повешен 
на кресте в Мидии 54 6; Мидия покорна Антиоха Великому 54 8; Антиох Великий 
поставил начальником Мидии Диогена 54 12.

Мидон Midcov, македонец, родом из Верой, ходил послом от Персея к Публию  
Лицинию Крассу XVII 8 5. п .

Мидяне о! MfjSoi, народ Мидии, поставляют лошадей царям Сирии V 44 1. X 
27 2; в войске Антиоха Великого 79 7. 82 12. 85 4; некогда мидяне завоевали Сирию 
XVI 22 а з. Мидийская война эллинов с персами IV 31 5. Мидиец Аспасиан V 79 7.

Макелла \) Мак&Ала, городок западной Сицилии, взят приступом Билием и 
римлянами I 24 2.

Мииск М ш а кос;, один из начальников Антиоха Великого, командовал слонами 
под Рафией V 82 13.

Микены ac M u K fjv a i, город Арголиды XVI 16 4. 5.
Микипса MiKivj/ris, сын Массанассы, усыновил Стембана, младшего брата XXXVII 

10 5.
Микк М i к кос;, димеец, товарищ стратега ахейцев, потерпел поражение от 

этолийцев IV 59 2—3.
Миласы \] xcov Mu/.aascov лоАц, город Карии, неудавшиеся козни Филиппа III 

против Миласы XVI 24 6—7.
Миласийцы o i M u/.aasi;, граждане Миласа, доставляли войскам Филиппа III 

продовольствие XVI 24 6; после Антиоховой войны римляне освободили их от дани 
XXI 48 4; побеждены родосцами, когда захватили города эвромлян XXX 5 п . 15.

Милейская равнина то MuAatov nsdiov в Сицилии, орошается рекой Лонганом, 
Гиерон здесь разбил карфагенян 1 9  7; милейская область f] M vX aц ц  опустошена 
карфагенянами 23 2.

Милет Mi7a]TOs, город Ионии, основан Нелеем XVI 12 2; отправил посольство к 
Птолемею Филометору XXVIII 19 5; Аполлоний удалился в Милет XXXI 21 3; в 
Милетской области святилище Посейдона XVI 12 1.

Милетяне oi M iX paioi, граждане Милета, основали Иас XVI 12 2; после битвы 
при Ладе поднесли венок Филиппу III 15 6; получили обратно священное поле XXI 
48 5.

Милиада п MiAud;, область Малой Азии между Писадией и Ликией, вторгся в 
Милиаду Гарсиерис, военачальник Ахея V 72 5; завоевана Ахеем V 77 1; отдана 
римлянами Эвмену II XXI 48 ю.

Милон Mitaov, военачальник Персея XXIX 15 2.
Милость римлян, начальники инсомбров отдали себя всецело на милость римлян 

(тшута та каО’ au тЬс, еяетрвох/.у Тсорадок;) II 35 1; то же сделали керкиряне II 
11 и . Ср.: Покровительство римлян.

Мильтиад МсХтсабгу;, во главе посольства от Деметрия Сотера в Рим, против 
Ариарата XXXII 24 з. 5.

Мина pvd; аттическая: 1) единица веса /бо таланта = 4 3 6 ,6  грамм IX 41 8. 
XXXIV 8 8; 2) денежная единица (никогда не чеканилась в виде отдельной монеты) 
=  100 драхм =  24 р. 50 к. XIII 2 3. XXI 32 8.

Миндский берег i] Muvdi'a, в Карии у города Минда XVI 15 4.
Минд ij Muvdi'tov ябХц, город миндян у Карии у Баргилийского залива XVI 12 1.
Минкий М (укю ;, река цизальпинской Галлии, вытекает из озера Бенака XXXIV  

10 19.
Миноя Mivc&a, 1ЬЫ£\) 8(0 £Ш и8(01] |')0£Ш>Г]. оа\3. 33.



Кв. Минуций Ферм K oivio^ M ivoukicx; © sppo;, отправлен проконсулом Гнеем 
Манлием Вульсоном в Сирию к Антиоху Великому для принятия условий мира XXI 
46 1.

Л. Минуций Ферм A sukio;  Gsppoc;, ходил послом к Птолемею Фискону XXXIII 8 6.
М. Минуций Руф Маркос; Mivukio ,̂ Марков, начальник конницы 537 г. от 

основания Рима при диктаторе Кв. Фабии Максиме против Ганнибала в Италии III 
87 9; осуждал Фабия за медлительность 90 5—6. 92 4; в отсутствие Фабия Максима 
действовал решительно и легкомысленно 94 9—1 о; у Геруния одержал победу над 
Ганнибалом, превознесен за это в Риме 101— 103; уравнен во власти с Фабием и 
действовал независимо от него несчастливо 103 3— 105.

Марина Mupiva, город Эолиды, освобождена римлянами от владычества Филиппа 
XVIII 44 4.

Миркан MupKavoc, карфагенец, заключил договор с Филиппом III VII 9.
Миррих M uppixo;, беотиец, скот его уведен ахейцами XXII 4 15.
Миртис М иртц, предатель Эллады в Аргосе, по словам Демосфена XVIII 14 4.
Миртия Mupxiov, возлюбленная Птолемея Филадельфа в Александрии XIV 

11 3—4.
Миртон Mupxcov, эпирот, отец Никанора, союзник Харопа XXXII 20 9. 21 3.
Мирта ягоды циртц, похожи на плод лотоса XII 2 3.
Мир не должно считать высочайшим благом IV 31 4; нет выше блага, как мир 

почетный и справедливый, но мир гибелен и постыден, когда предпочитают его из 
малодушия 74 3. 31 7; автор не одобряет похвал Пиндара миру 31 5—6; о благах 
мира говорит Агелай навпактец V 104; похвалы миру у различных писателей XII 
26; право войны и мира в Риме во власти народа VI 14 ю. 15 9. XXI 24 2. 32 1. 
Анталкидов мир постыден для Эллады I 6 2. IV 27 5. VI 49 5. Условия мира римлян 
с Гиероном I 16 9, с царицей иллирийцев Тевтою II 12, римлян с карфагенянами 
после I пунической войны I 62 8—63 3. 66 1. 88. III 27, после II пунической войны 
XV 18; условия мира римлян с Филиппом III XVIII 44—45; с Антиохом Великим 
XXI 17. 45.

М исдес MiaOt];, карфагенец, ходил послом к римлянам XXXVI 3 8.
М исен то Miat]v6v, мыс Кампании XXXIV 1 1 5 .
Мисия I] М i)Giа, область Малой Азии, в соседстве с Эолидой V 77 7; часть Мисии во 

власти византийцев, отнята царем Прусием IV 50 4; возвращена византийцам по мирно
му договору 52 9; предоставлена римлянами Эвмену II XXI 48 10.

Мистерии (Элевсинские), празднество афинян XXVIII 19 4.
Мисы, Мисяне о! M uaoi, в войске Ахея V 76 7; в празднестве Антиоха Великого 

XXXI 3 3.
Митиленяне Mtxu>j]vafoi, озабочены прекращением войны этолийцев с Филип

пом III XI 4 1.
Митридат IV MiOpiOaTqc,, царь Каппадокии у Понта, тесть Антиоха Великого, 

вел свою родословную от одного из семи магов V 43 1—2; тесть Ахея V 74 5. VIII 
22 и; в войне с синоплянами IV 56; участливо отнесся к родосцам V 90 1.

Митридат, племянник Антиоха Великого VIII 25 3.
Митридат V, царь Каппадокии у Понта, сын Фарнака I, союзник Фарнака против 

Эвмена XXV 2 3; союзник Аттала II XXXIII 12 1.
Митридат, сатрап Армении XXV 2 и .
Миттистрат, то Muxxiaxpaxov, укрепленный город Сицилии, взят римлянами I 

24 и .
Миттон Muxxovoc;, ливиец, пособник Ганнибала в сицилийской войне IX 22 4.
Миунт Мши^, город Ионии, подарен Филиппом III магнетам за фиги XVI 24 9.
Мифы необходимо изучать, тогда они поучительны XXIII 11 1.
Мнасея M vaasaq, предатель Эллады в Аргосе по определению Демосфена XVIII 

14 4.
М насилох M vaoiX oxoq, акарнан, выдачи его потребовали от Антиоха Великого 

римляне XXI 17 7. 45 п .
Мнасипп M vdainKo;, беотиец из Коронеи, друг римлян, в римском стане в 

Македонии XXX 13 3; виновник смут в Беотии XXXII 20 2.
М насиад Mvaaiddac;, аргивянин, отец Поликрата, знаменитый борец V 64 6.
М несида Мугутц, флейтистка, возлюбленная Птолемея II Филадельфа XIV 11 3—4.
М оагет Moaysxa^, тиран Кибиры в Великой Фригии, заплатил римлянам большую 

дань XXI 34.



Мойраген Moipaysvrjg, телохранитель Птолемея Эпифана, перешел на сторону 
Тлеполема XV 27 6—29 з; речь Мойрагена к македонянам 28 7—9.

Моликрея Mo?iUKp£ta, город Этолии, напал на Моликрею ахейский флот V 94 7.
Молон Mo)aov, сатрап Мидии, вместе с братом Александром замыслил отложиться 

от Антиоха Великого V 40 7. 41 1—4. 43; против Молона отправлены войска 41—42. 
43 8. 45—46. 61 4; Молон после победы над царскими войсками перешел Тигр, овладел 
Селевкией, Сусами, Месопотамией, Вавилонией и землями у Эрифрейского моря V 
47—52; побежденный Антиохом Великим, наложил на себя руки, труп его пригвожден 
к кресту 53—54 4; мать и дети Молона умерщвлены братом его Неолаем 54 5.

Молотты M oAottoi, народ Эпира, препятствовали Персею пройти в Эпир против 
А. Гостилия XXVII 16 3; перешли на сторону Персея XXX 7 2; города молоттов 
разрушены Луцием Эмилием Павлом XXX 16.

Молпагора М о^яаубра;, киец, демагог, захватил самодержавную власть XV 
21 1- 2.

Монархия povapxict, едино- и самовластие, при добровольном предоставлении 
власти правителю и при управлении разумом, а не силою и страхом из единовластия 
возникает царство, без этих условий — тирания VI 3 9—1 о. 4 2—8. 5 9—6. 8 1. 9 9. 
11 п —12. 12 9; по самой природе, монархии ненавистны равноправность и свобода 
XXI 22 8; опора единодержавных правителей — наемное войско XI 13 8.

Монуний М оуотчсц, иллирийский владыка, тесть Генфия XXIX 13 2.
Мора рора, деление войска у лакедемонян в 900 человек Отр. 113.
М оре, уподобление народной толпы морю XI 29 9— ю. 31 7—14. XXI 31 9—п; 

никто не переплывает моря без цели 20 5. 13. 39 ю; римляне впервые вышли с 
флотом в море III 4 ю; море было во власти карфагенян перед I пунической войной 
I 7 6. 16 7, в I пуническую войну I 20. Море Авсонское по ту сторону Сицилии 
вблизи салентинов XXXIV 15 4. М. Адриатическое, Адриатический залив 6 ’Adpiac
I 2 4. II 16 12. 17 5. 7. 26 1. I ll 61 и . 86 2. 8 -9 . 87 1. 88 1. 110 9. X 1 7. XXIV з /  
XXXII 23 5. XXXIV 7 12; расстояние от Пелопоннеса до вершины Адриатического 
моря больше 10 000 стадий XXXIV 6 1. ю; fj ката tov ’Adptav ddXqxxa  II 16 4; б 
ката тоу \ASpfav кбАяос; II 14 4. п ; углубленнейшая, верхняя часть Адриатического 
моря 6 тон яаутод Adpi'a рихб^ II 14 6. III 47 4; 6 ’Абршт1кб<; рихб^ II 16 7. III 
47 2. М. Атлантическое то ’АтЯаутжоу яе^ауос;, соединяется со Средиземным Ге
ракловыми Столбами XVI 29 7; омывает Африку XXXIV 15 6; оно же Наружное 
море п £%(о, ектбу даХахха  III 37 9—ю. 57 2. 59 7. XVI 29 9. 12; именуемое Наружным  
и Великим морем \) е£о> код jusydAn яроаауореиоцеуг] М Х ахха  III 37 п; оно же 
Океан III 33 15. XVI 29 6. XXXIV 15 1. 6. М. Внутреннее (Средиземное) i) ££a> 
М Х ахха  граница Ливии III 39 2; оно же Наше море \\ каО fyicu; Оа^атта III 37 9—ю. 
39 4. XXXIV 8 6. XVI 29 7. 9. М. Гирканское (Каспийское) ij ‘YpKavia д. V 44 5. 
55 7. X 48 1. М. Ерифрейское Чермное (Персидский залив) i} ’EpuOpd 0. IX 43 2; 
тем ж е именем называется область сирийского царства у Персидского залива. V 46 7. 
XIII 9 3. 5; она же i] яер! ti)v ’Е. 0. V 48 13; o l ката тГ)у ’Е. д. тояо1 V 54 12. 
М. Понтское, см. Понт М. Сардинское то Гарббуюу, Eapdcoov пгХауос» отделено от 
Ливийского моря мысом Лилибеем I 42 6; все острова Сардинского моря во власти 
карфагенян перед I пунической войной 10 6; земли, лежащие над Сардинским морем
II 14 6. 8; в Сардинское море вливается река Нарбон III 37 8. 47 2; на пути от 
Пиренея к Родану Ганнибал имел Сардинское море вправо 41 7; расстояние между 
Ливией и Европой через Сардинское море меньше 3000 стадий XXXIV 6 6. М. 
Ливийское то А фикбу niXayoc, I 37 4. 42 6. 8. IV 77 8. М. Сицилийское то I i kzXi kqv 
n iX a y o ^  омывает Сицилию с юга и востока, Италию от Япигии до пролива XXXIV  
112; отделено от Ионийского моря мысом Кокинфом II 14 4—5. X 1 2; в него вдается 
мыс Пахин I 42 4; к нему обращен остров Кефалления V 3 9; от Сицилийского моря 
Амбракийский залив врезывается между Эпиром и Акарнанией IV 63 6. V 5 13; под 
Сицилийским морем течет река Алфей XII 4 d 6. М. Ионийское 6 ’Iovkx; ябро; 
отделено от Сицилийского моря мысом Кокинфом II 14 4. 5; на нем остров Сасо V 
110 6; оно же б Тоуюс; кбХпо<; Ионийский залив отстоит от Византия на 7320 стадий 
XXXIV 18 8; упоминается XXXVIII 5 8. М. Тирренское то TuppnviKOv я., омывает 
западную сторону Италии II 14 4; Апеннин обращен одной стороной к Тирренскому 
морю 16 1; у него перевал через Альпы XXXIV 10 18; отделяет Ливию от Европы 
6 б; все острова Тирренского моря во власти карфагенян I 10 5; перед I пунической 
войной некоторые реки Италии вливаются в Тирренское море III 110 9. М. Эгейское 
то A lya Гоу яеХауо^ III 2 8. XVI 34 1.



М орзия Mop^ia^, пафлаюнский владыка XXV 2 9.
Морины Moriniy народ Белгской Галлии; Британская гавань Моринов (сведения 

о моринах у Ю. Цезаря, D e bello. Gall.) XXXIV 15 l.
Морк Моркод, посол Генфия к родосцам XXIX 3 9. 11 1.
Мохирин Moxupivog, начальник ливийского флота против Птолемея Фискона 

XXXI 27 13.
М узей в Таренте подле рынка VIII 27 11. 29 1.
Музыка действует образовательно на характер народа IV 20— 21.
М уммий XXXIX 14 з. См.: Л. Муммий Ахейский.
Л. М уммий Ахейский, не дозволил уничтожить изображения Филопемена XXXIX  

14 З—Ю; пользовался расположением эллинов за умеренный образ действий 17.
М усей M ouasfov, местность Македонии XXXVII 8.
М усей МоиааГос;, глашатай Антиоха Великого в римском стане XXI 16 1—3; 

ходил послом от Антиоха Великого к Гнею Манлию Вульсону 43 3. И.
М утина Moxivt], римская колония в цизальпинской Галатии, осаждена боями и 

инсомбрами III 40 8.
Меняла траяе^тгу;, m ensarius, у римлян XXXII 13 6—15.

Н

Н абис NdJ3i<;, тиран Лакедемона IV 81 13; отец Армена XXI 2 4; жестокостями, 
казнями, вымогательством денег старался упрочить свою власть XIII 6—7; война 
Набиса с Мегалополем 8; напал на мессенян XVI 13. 16— 17; властвовал в Аргосе 
XVIII 17; жестокости его супруги 17 2—5; воевал с мегалопольцами XXI 9 3; Набису 
оставлена власть победителями римлянами 11 9—10; воевал с ахейцами XXXIII 16 6; 
пренебрегал условиями договора. Отр. 115.

Набирать войско у римлян катаураф£1У, rcspi час, катаурасра<; ytyvsaflai III 40 14. 
XIV 29 l; 87uAsysiv у ахейцев IV 15 з. 6. 16 6. 19 l.

Навархи, начальники флота, у родосцев имеют право посольства к другим госу
дарствам XXX 5 5. Ср.: XVIII 1 4.

Навкратис ЫопЗкратц, город Египта ХХП 7 6. XXVIII 20 ю.
Навпакт NawiaKioq, i) kov NaimaKTicov кокк;, город этолийцев с гаванью на

супротив пелопоннесской гавани Панорма V 102 9. Отр. 135; между Каллиполем и 
Навпактом — гора Корак XX 13; на соединение с этолийцами прибыл в Навпакт 
Скердилаид с 40 челнами IV 16 9; побережье Навпакта ц N aim aK iia опустошено 
ахейцами V 95 и . 12; в Навпакте собрались этолийцы для переговоров о мире с 
Филиппом III V 103 2— 104; римские уполномоченные в Навпакте XVI 27 4; М’ Ацилий 
Глабрион в Навпакте XX 10 5; Тит Квинктий Фламинин в Навпакте XXIII 5 16; 
уполномоченный А. Постумий Альбин в Навпакте XXXVIII 1 1 9 . Навпакт — родина 
Агелая IV 16 9. V 103 9. 107 5, Клеоника V 102 4.

Надпись древняя в Мессении IV 33 3. 4; надпись на оружии победителей II 
2 9—11. 4.

Наемники, наемные войска piaOcxpopoi , представляют опасность для государства, 
которому служат I 65 7. V 30 5—6. VI 52 4; различное настроение наемников в 
войсках тиранов и в свободных государствах XI 13 5—8; наемники — один из классов 
населения Александрии в Египте XXXIV 14 2—3. Наемники в войске Александра 
Великого XII 17 7, Дария Кодомана 18 2. 6. 7. 9. 10; в войсках Антигона Досона II 
65 2. 66 8. 9. 69 з; Антиоха Великого V 53 3. 63 8. 65 з. 4. 6. 79 9. 82 ю. 83 з. 84 9. 
XXI 45 15; наемники в войсках ахейцев II 58 3. IV 60 2. 5. 9. V 30 5—6. 91 4. 6. 
92 з. ю. 94 1. 95 7; в войске Гиерона Сиракузского I 8 з. 4. 5. 9 6; наемники тирана 
Агафокла — мамертины 1 7  8; наемники элейцев IV 71 7. п . 75 6. 77 7. V 3 1; в 
войске царя Клеомена II 65 9. ю. 67 3. 6. 69 3; карфагенян I 17 4. 19 12. 32 1. 33 7.
34 4. 9. 42 и .  43 1. 2. 6. 7. 48 з. 49 9. 60 з. III 27 4. 29 ю. VI 52 4 - 6 .  XVI
II 1. 2. 4. 12 9. 13 1. 3. 4. 5. 8. 9. 16 3; война наемников с карфагенянами I 65—88.
III 9 8. 10 1; наемники карфагенян разноплеменны и разноязычны I 67 3—13; в числе
70 000 пошли на Карфаген 73 3; восстали против карфагенян в Сицилии 79 1. 88 8; 
наемники в войске царя Ликурга V 20 6; наемники кельты у массалиотов III 41 9;
наемники в войске Маханида XI 11 3. 4. 7. 13. 14 1 . 7. 17 3. 4. 18 1 . 3; в войске
Филопемена XI 13. 14 1. 6. 15 1. 2. 5; наемники тирана Набиса XIII 7 4. XVI 37 3.5—7; 
наемники Пиррия V 30 2; в войсках Птолемеев V 36 3. 4. 5. 63 8. 82 6. 7. 85 2. XV



25 17. 18. 86 l. XXIX 23 б; в войсках Филиппа III IV 75 3. 78 1. 6. V 2 п .  3 2. 7 и .  
13 1. 14 5. 22 ю. 23 I. 4. XVIII 22 2. 24 4; в войсках эталийцев IV 68 1. 80 4. V 14 
5.

Назика, Назика Сципион XXIX 14 з. 15 з. XXXII 13 7. 12. 15. См.: П. Корнелий  
Сципион Назика Коркул.

Намниты NajLivixai, народ трансальпийской Галлии XXXIV 10 6.
Нарава Napauag, нумидиец, союзник карфагенян в войне их с наемниками I 78. 

82 13. 84 4. 86 1.
Нарагары та Napdyapa, город Ливии вблизи Замы, стоянка Сципиона Африкан

ского старшего XV 5 14.
Нарбон 6 Ndpfkov, река трансальпийской Галлии, к западу от Родана вливается 

в Сардинское море, западная граница земли кельтов III 37 8—9. 38 2. XXXIV 10 1.
Нарбон, город трансальпийской Галлии, вершина тупого угла XXXIV 6 3—7. 10 7; 

Нарбонский залив 6 7.
Народоправление, народовластие. См.: Демократия.
Народ ахейский то tcov ’Axaicov sDvog II 12 4. 37 7. 40 5. 6. 41 з. 43 7. 45 1. з. 

47 8. 48 6. 58 5. IV 72 6. См.: Союз ахейцев. Народ молоттов то х ш  M oAottcov 
&9vog XXX 7 2. Народ римский Sfjpog tcov ‘Pcopaicov участвует в управлении госу
дарственном в зависимости от других властей VI 11 12. 14— 17.

Народы различаются друг от друга по степени гражданственности I 65 7.
Наружное море См~ Море.
Начало архл и причина события, разница между этими понятиями III 6—9; 

какого рода событие нужно принимать за начало повествования I 5 4—5; чем разнится 
начало от повода III 7; XXII 8 6—12; начало Ганнибаловой войны III 13.

Наше море. См.: Море.
Неаполитанцы o l N eanoX irai, жители Неаполя, давали римлянам свои суда в I 

пуническую войну I 20 4; живут на капуанском побережье III 91 4.
Неаполь г} Nsanô iTCOv тгоАц, город Италии, из числа красивейших и зна

менитейших городов на берегу Кампании III 91 4; убежище для римских изгнанников 
VI 14 8.

Н ебо oupavog разделяется на 4 страны III 36 6; изображение неба носили на 
празднике Антиоха Эпифана XXXI 3 15.

Нелей Nr|Xsug, основатель Милета, сын е г о — основатель Иаса XVI 12 2.
Немейское празднество о tcov Nspscov dycov, f] tcov Nepscov navpyupig, fj Tiavpyupig, 

в Аргосе, ко времени его явился в Аргос Антигон Досон II 70 4, Филипп III V 101 5. 
X 26 1.

Н емесий XXIX 25 з. См.: Т. Немесий.
Т. Н емесий Nspscnog Т. N um isius , посол от римского сената для примирения 

Антиоха Эпифана с Птолемеем XXIX 25 3.
Неокесарея N soK aicrdpsia, город Азии, принадлежит к Каппадокии. Отр. 90.
Неокритяне NsoKpfjT&g, в войске элейцев от этолийцев V 3 1; в войске Птолемея 

Филопатора 65 7, в войске Антиоха Великого 79 10.
Неолаид Nso?axi<5ag, в посольстве Птолемея Филометора в Риме XXXIII 8 4.
Неолай NscoAaog, брат Молона, командовал левым крылом в битве с Антиохом 

Великим V 53 10; лишил себя жизни 54 5.
Н еон Nscov, сын Филиала, предатель Эллады в Мессене, по определению Демос

фена XVIII 14 з. 12.
Н еон, беотиец, сын Асконда, отец Брахиллы, гиппарх беотян, пользовался рас

положением македонских царей XX 5 8—14.
Н еон, биотиец, стратег беотян, сначала сторонник римлян, потом Персея XXVII 

1 1. 5—6. 11—12. 2 1. 8.
Нептун noasidcov, божество римлян X 11 7. 14 12.
Н ереида, Nrpr|ig, дочь Пирра, мать Гиеронима — царя сиракузского VII 4 5.
Неркобрика ц NspKo|3pi£, город луситанов в Испании, взят Марком Клавдием 

Марцеллом XXXV 2 2.
Н естор, мудрейший из гомеровских героев XII 26 4.
Н естор NsaTCop, эпирот, кропиец, друг римлян XXVII 16 4.
Н ес Nrjaog, город Акарнании, отнят этолийцами IX 39 2.
Нечестия жертвенник (Зсоцод ’Aasfteiag, сооружен Филиппом III XVIII 54 ю.
Никагор N iK ayopag, мессенец, друг царя Архидама, соучастник козней Сосибия 

против царя Клеомена в Александрии V 37—38.



Никагор, родосец, ходил послом от Родоса в Рим XXVIII 1 2. 16 5.
Никандр NiKavdpoc;, этолиец, ходил послом к Антиоху Великому XX 10 16; 

милостивое обращение с ним Филиппа 11; стратег этолийцев, привлек к союзу области 
Амфилохию, Аперантию, Долопию XXI 25 3—7; по его вине неудача вылазки этолийцев 
из Амбракии 27 7—9; отправлен в Рим послом с Фенеем 30 15—31; препровожден 
без суда в Рим XXVII 15 14. XXVIII 4 6. и . 6 7.

Никанор NiKavcop, прозвание Селевка I X 27 и .
Никанор, убийца Селевка III Керавна, умерщвлен Ахеем IV 48 8—9.
Никанор, военачальник Филиппа III, вторгся в Аттику XVI 27 1—5.
Никанор, по прозванию Слон, начальник левого крыла в войске Филиппа III 

при Киноскефалах XVIII 24 2.
Никанор, пособник Деметрия Сотера в побеге из Рима XXXI 22 4.
Никанор, эпирот, сын Миртона, союзник Харопа XXXII 20 9—1 о. 21 з.
Никарх NiKapxc*;, военачальник Антиоха Великого вместе с Теодотом Гемиолием 

в войне за Келесирию V 68 9—п . 71 6. 7. п .  79. 5. 83 з. 85 ю.
Никасипп NiKCxaiKTio ,̂ элеец, захвачен ахейцами V 94 6.
Никефорий NiKricpopiov, святилище близ Пергама в Азии, разорен Филиппом III 

XVI 1 6. XVIII 2 2. 6 4. XXXII 27 3.
Никея N iK aia, город Локриды у Малийского залива, место переговоров Фламинина 

с Филиппом III XVIII 1 5.8 7; Аттал I у Никеи для переговоров с этолийцами X 42 4.
Никея, город массалиетов в Лигибрике, осаждена лигистинами XXXIII 7 2.
Никий NiKiac;, афинский военачальник погиб в Сицилии из-за суеверия IX 19 1—4.
Никий, военачальник Птолемея Филопатора, побежден в Абилах Антиохом 

Великим V 71 2.
Никий, эпирот, друг римлян, в римском стане в Македонии по окончании 

Персеевой войны XXX 13 4.
Никипп NiKUuioq, эфор мессенян IV 31 2.
Никодим NiKOdripo^, элеец, глава посольства ахейцев к римлянам XXII 3 4; в 

собрании ахейцев в Мегалополе 10 5—6.
Никокл NiKOK^rjq, тиран сикионян, низвергнут Аратом X 22 3.
Николай NiKoAaoc;, этолиец, военачальник Птолемея Филопатора в войне с 

Антиохом Великим V 61 8. 9. 66 1; занял было теснины Платана, побежден Теодотом  
68 ю— 69; отпал от Птолемея, в войске Антиоха Великого на пути в Гирканию X 
29 6.

Никомах NiKopaxo;, родосец, друг Ахея, соучастник Болида в кознях против 
Ахея VIII 17 9—20.

Никомах акарнан, фурийский изгнанник, послан Филиппом в Рим от этолийцев 
XVIII 10 Ю.

Никомед NiKOj.n')6r^, косец, начальник конницы Антиоха Великого X 28 6. 29 6.
Никомед, сын Прусия II, был послом от Прусия в Риме XXXII 28 4; по изгнании 

отца царь вифинов XXXVII 6 I. 4.
Никон N ikcov, тарентинец, сторонник Ганнибала VIII 26 3—27. 29—39.
Никон, родственник Агафокла, правителя Египта, начальник флота в Египте, 

убит мятежной толпой в Александрии XV 25 37. 33 7.
Никострат NiKoaxpaiOs, этолиец, отец Доримаха, нарушил общебеотийское праз

днество IV 3 5. IX 34 и . XVIII 54 4.
Никострат, секретарь Агафокла, египетского правителя, заключил Мойрагена в 

тюрьму XV 27 7—28.
Никострат, родосец, начальник пятипалубника в битве при Хиосе XVI 5 1. 6; 

ходил послом к Луцию Эмилию Павлу и к царю Персею XXIX 10 4.
Никострат, глава посольства из Ксанфа в Ахайю и в Рим XXV 4 з.
Никофан NiKOcpdvr] ,̂ мегалополец, в сношениях с Аратом, ходил послом к 

Антигону Досону II 48 4—8. 50 з. 5.
Нил о NstXoc, река Египта, граница Азии, Ливии III 37 3—5; каналы Нила 

велел открыть Птолемей Филопатор против вторжения в Египет Антиоха Великого 
V 62 4; разливы Нила XXXIV 2 16. 15 6; Птолемей Филадельф посылал в Сирию 
дочери Беренике нильскую воду для питья. Отр. 154.

Нисейские всадники \nnti<; N ia a io i, участвовали в празднестве Антиоха Эпифана 
XXXI 3 5.

Новый Город Kaivi] лбАц III 13 7. 33 5. 56 3. 76 и . 95 2. X 1 з; то ж е, что 
Новый Карфаген, Иберийский Карфаген III 39 6. X 7 5. См.: Карфаген.



Нола п N(oAa, город Кампании II 17 1.
Н оланы  Nco^avoi', жители Нолы, к югу от Капуи III 91 5.
Норики тавриски о! Taupi'aicoi o l NcopiKOi, народ кельтский XXXIV 10 ю. 
Нотий то N oxiov, гавань колофонян XXI 48 4.
Нофократ NoOoKpdirii;, гортинец, замысел его против кидонийцев XXVIII 15. 
Нукерия NouKspi'a, приморский город Капуи III 91 4.
Нума Помпилий, царь, царствовал в Риме 39 лет VI 2 4.
Нумений Noup ijvioc;, посол братьев Птолемеев в Рим XXX 17 1.
Нумидия р NopaPi'a, область Ливии, благоустроена Масанассою XXXVII 10 7—9. 
Нумидяне o l NopaOsg, народ Ливии, не постоянны и вероломны XIV 1 4; простое 

одеяние нумидийских владык XXXVIII 1 4; способ сражения нумидян III 72 10; 
нападали на карфагенян I 31 2; вместе с наемниками и ливийцами против карфагенян 
65 3. 74 7. 77 3. 7. 78 2. 9; нумидийская конница в войске карфагенян I 19 2—3. III 
33 15. 44 з. 45 1—3. 55 8. 65 6—п . 68 1. 2 . з. 69 9. 71 ю. 72 I. 7. 73 з. 7. 74 1. 112 3—5. 
113 7. 116 5. 6. 7. 12. 117 12. VIII 28 4 -6 .  29 1. IX 7 5. X 32 3 -6 .  XI 21 1. XIV
1 7. 14—15. 2 8. 4 2. 6—5. 7 9. XV 11 3. 12 1—2; в римском войске под начальством 
Масанассы XIV 4 2. 8 6—14. 9 2. XV 9 8. 12 1—2. Владыки нумидян: Софак XIV 1 ю.
2 7. ю. 11, Масанасса XXXVII 10 1, Голосса XXXVIII 2; нумидиец Нарава I 78 1, 
Тихей XV 3 5.

Нутрия Nompi'a, приморский город Иллирии, взят римлянами приступом II 11 13.

О

Оадмон ’Oddpcov Vadim onius lac us, озеро Тиррении, место сражения галатов с 
римлянами II 20 2.

Обитательница медного дома IV 22 8. 35 2. См.: Афина.
Обозрения предварительные JtposKOsasv; событий, изводы по олимпиадам III 1 7. 

VIII 13 2. XI 1а 1. 4. 5. Ср.: ЖМНПр. 1892, март.
Обол ороХбц =  !/б  драхмы =  4 коп. II 15 2. 6; 2 обола — ежедневное жалованье 

римского солдата, 4 обола — жалованье центуриона VI 39 12; александрийский обол 
XXIV 8 7. 8 (по стоимости не отличался от аттического).

Овцы в изобилии в Ливии XII 3 3; на Кирне 3 8. 9; стоимость овцы в Луситании 
2 драхмы XXXIV 8 8.

Огиг ’'Qyuyoc;, последний царь ахейцев; после его смерти царское управление 
ахейцев сменилось народным II 41 5. IV 1 5.

Огнеметатель лирфбро^, жаровня, действовавшая у родосцев против кораблей 
Антиоха Великого XXI 7 1—4.

Огонь, кидаемый неприятелем в римский лагерь, не достигал солдат VI 31 14; огонь 
нередко прежде всего поражает поджигателя XI 5 4. Огненная война XXXV 1 1.

Одиссей ’Oduaaeus, один из гомеровских героев, изображается сведущим в не
бесных светилах IX 16 1; странствования Одиссея по толкованию Полибия XXXIV
2—4; Полибий уподобился Одиссею, по словам Катона XXXV 6 4.

Одноглазый 6 МоубфОа^ро;, прозвание Антигона, преемника Александра Великого 
в Сирии V 67 6.

Одомантика ’OdopavTiKi), область Фракии, пограничная с Македонией XXXVII 2 4.
Одрисы ’Odpuaai, народ внутренней Фракии, нападение Филиппа III на одрисов 

XXIII 8 4. 7; Котис отправил одрисов в Рим послами XXX 18 1; царь одрисов 
Дромихайт. Отр. 16.

Ойбоний Oifkoviov Vibo, город бреттиев, стоянка Ганнибала в Япигии III 88 6.
Ойнанфа Oivdvflt], мать Агафокла, правителя Египта XIV 111 . XV 25 12; мольбы 

ее в храме Деметры и Персефоны XV 29 8—14; речь Ойнанфы к женщинам 29 п —12; 
растерзана мятежной толпой в Александрии 33 8—13.

Ойниады o l O ividSai, fj kov Oividdcov лолц, приморский город Акарнании на 
границе с Этолией, у входа в Коринфский залив, взят Филиппом IV 65; у акарнанов 
отнят этолийцами IX 39 2; по договору с римлянами этолийцы возвратили Ойниады 
акарнанам XXI 32 14.

Ойнид Ок'Ц, эфор мессенян IV 31 2.
Ойнунт Otvouc;, река Лаконики, приток Эвроты II 65 9. 66 7.
Океан ’OKsavds, то же, что Атлантическое море III 33 15. XVI 29 7. XXXIV 4 5. 

7 9. 15 1. 6. См.: Море.



Оке 6 ’'O^og, река Азии, начало, особенности течения Окса X 48.
Оксибии ’O^ujkoi, народ трансальпийской Лигистики, с ним воевали римляне 

XXXIII 8 1. 10. 11 1-3.
Октавий XXXI 13 5. См.: Гн. Октавий.
Гн. Октавий ГуаТос; ’Октаоикх;, ’Октаоию^, ГуаТо;, консул 589 г. от основания 

Рима, отправлен А. Гостилием Манцином в эллинские города уполномоченным XXVIII 
3—5; в 591 г. послан в Сирию XXXI 12 9—14, к Ариарату 13 4—6; убит в Сирии 
XXXII 4 5. 6 1-7. 7 2-3.

Олана ’'Otazva, устье реки Пада II 16 ю. и .
Олен ’'Q^svoc;, город ахейцев, один из 12 городов первоначального ахейского 

союза, в возобновленный союз не вошел II 41 7.
Оливки круглые yoyyu^ai sXatai, на них походит плод лотоса XII 2 4.
Олигархия o /ayap yia , одна из форм государственного устройства, отличная от 

аристократии, извращение аристократии VI 3 п . 4 6. 9. 8. 10 4; олигархия переходит 
в демократию 9 з.

Олигирт ’ОАиуиртод, гора Аркадии между Орхоменом и Кафиями IV 11 4. 70 1.
Олимп ’'ОХицлос;, гора Эллады, на границе Фессалии с Македонией XII 26 3. 

XXXVII 8; сопоставляется по высоте с Альпами XXXIV 10 15—16.
Олимп, возвышенность Лаконики подле Селласии П 65 8. 9 66 8. 10. 69 з. V 24 9.
Олимп, гора Малой Азии XXI 37 9.
Олимпих ’OXiSjLircixoc;, азиатский владыка, участливо отнесся к родосцам V 90 1.
Олимпих, коронеец, перешел на сторону римлян от Персея XXVII 1 9.
Олимпиада о^ицтиас,, период времени в 4 года IX 1 1; Полибий излагает события 

по олимпиадам XXXIX 19 6. V 31 3; каждой олимпиаде предшествует перечень 
событий XI 1а 1; XIV 1а 1. 2; во 2-м году 7-й олимпиады основан Рим VI 2 1; 
олимпиада 27-я — начало счисления по олимпиадам VI 2; 124-я олимпиада — начало 
ахейского союза II 41 1. и: в эту же олимпиаду скончались Селевк, Птолемей, 
Лисимах, преемники Александра Великого II 71 6; со 129-й олимпиады начинается 
вступительная часть Палибиевой истории I 5 1; в 139-ю олимпиаду скончались 
преемники их II 71 6; с окончанием 139-й олимпиады история становится мировой 
II 71 7—Ю. IV 14 9. XXXIX 19 6; 140-я олимпиада служит началом собственной 
истории Полибия I 3 1. I ll 1 и . IV 1 з; перечень событий этой олимпиады I 3; 
события 140-й олимпиады в Италии и Иберии изложены в III книге, а события 
Эллады — в IV и V книгах III 118 ю—п , IV 1 з; 1-й год 140-й олимпиады — начало 
союзнической войны IV 14 9. 26 1; прочие события того же года IV 66 п ; изложение 
событий 140-й олимпиады кончается в V книге V 30 8. 105 3. 111 9; события первых 
двух лет 141-й олимпиады излагаются в IX книге IX 1 1; с 3-го года 140-й олимпиады 
с событиями Эллады переплетаются события Италии и Ливии IV 28 5. V 105 3—4. 
31 4—5; XIV 12. Олимпиада 147-я упоминается XXI 43 1; 148-я олимпиада XXII 
1 1—2; 149-я олимпиада XXIII 1 1. 9 1.

Олимпийский ’ОАлЗцлих;, эпитет Зевса IX 27 9. XXVI 1 1.
Олимпиодор ’ОХицлюдсород, знатный византиец IV 47 4—5.
Олимпион ’O^djttucov, посол Генфия к Персею XXIX 3 6. 4 6.
Олимпия ’О^оцтиа, область Писатиды IV 10 5; стоянка Филиппа III в союзнической 

войне 73 3. 75 8. 77 1. 84 2. 8; убежище Амфидама 86 4; Олимпия посещена Луцием  
Эмилием Павлом XXX 10 5—6; составления в Олимпии содействовали благосостоянию 
элеян IV 73 ю, ср. XII 4 d 5. 7. 26 2. XXVII 9 12; святилище Зевса и место состязаний 
IX 8 12. XXX 10 5—6. XXXIX 17 1. Олимпийские победители ’O^upmovTkai XII 11 
1.

Олинф, город сшинфян г) T(ov ’ОАл)удиоу ло^ц, глава союза на Фракийском 
побережье, завоеван Филиппом II IX 28 2—3.

Олинфяне o i ’O?tuv0ioi, жители Олинфа, угнетены Филиппом III IX 33 2.
Олкады ’О^ксхб&с;, народ Иберии, покорены Ганнибалом, город их Алфея III 

13 5—7. 14 3; переселены Ганнибалом в Ливию 33 9.
Олкий ’'OXkiov V oid , город Тиррении VI 2 17.
Олово то KatTiTSpov, добывается с Британских островов II 57 з.
Омбры ’'Qjuppoi Urnbri, пограничны с тирренами, живут по обоим склонам 

Апеннин II 16 3; союзники римлян в войне с цизальпинскими галатами 24 7; в земле 
их Ганнибал III 86 9.

Омий ’Opiaq, спартанец, во главе посольства к Филиппу III IV 23 5. 24 8.
Онейские горы та ’'O vsia oprj, вблизи Коринфского перешейка П 52 5.



Онесиген ’O vsoiysvi};, сиракузец, в посольстве к Ганнибалу от Гиеронима VII 
4 1.

Ономарх ’Ovopapxog, вождь фокидян в священной войне, ограбил дельфийское 
святилище, завладел Дельфами IX 33 4—6.

Ономаст ’OvopaGioc;, правитель Фракийского побережья при Филиппе III XXII 
17 3—4. 18 1. 3. 4. 5.

Онхест ’Оухпатос;, река Фессалии XVIII 20 5.
Опики ’O kikoi, народ Италии на капуанском побережье близ Кратера, город 

опиков Ателла IX 45 3; иначе авсоны XXXIV 11 6—7.
Опимий XXXIII 8 1. См.: Кв. Опимий.
Кв. Опимий ’Олцио^, консул 600 г. от основания Рима, в войне с оксибиями 

XXXIII 8 1. 10 8. 11.
Л. Оппий A sukio  ̂ ’'Олтиос;, отправлен в 600 г. от основания Рима послом к 

царям Атталу и Прусию XXXIII 13 4.
Оракул, данный тарентинцам о покойниках VIII 24 6—8; оракул, данный Локрам 

Эпизефирским XII 5 7; в Риме изречения оракулов многочисленны в годины бедствий 
III 112 8.

Оргисс ’"OpyuGGOc;, город писантинов в Иллирии по соседству с Македонией, 
взят Филиппом III V 108 8.

Ordo, т ат р  ulus, vexillurn, часть легиона, начальники этих частей центурионы  
(ordinum ductores) VI 24.

Орей ’Qpso;, город Эвбеи X 43 7; перешел к римлянам от Филиппа III после 
Филипповой войны XVIII 45 5; римский сенат объявил Орей свободным 47 10.

Орейцы ’QpsiTCU, жители Орея, жестоко обижены римлянами XI 5 8.
Орест ЧЭрштг};, отец Тисамена, первого царя ахейского II 41 4. IV 1 5.
Оресты oi ’O psoxai Ka/.oupsvoi, из числа македонских народов, получили от 

римлян свободу XVIII 47 6.
Ореты ’OprjTS*, народ Иберии, отправлены Ганнибалом в Ливию III 33 9.
Орик то к а л о ш  svov ’OpsiKOv, гора или горная область Азии, между Тигром и 

Аполлонией в Ассирии V 52 3.
Орик 6 TJpsiKOi;, город Эпира у входа в Адриатический залив VII 19 2.
Ориона созвездие ’Qpuov, зловещее для моряков I 37 4.
Ороандяне ’Opoavdsfg, жители Ороанды, города Писидии, доставили деньги римля

нам XXI 44 7. 46 1.
Оронт 6 ’OpovTiy;, река Сирии вблизи Селевкии V 59 10. п .
Оронт, гора Мидии подле Экбатан X 27 6.
Ороп if) Tipcojucov ло^ц, город Беотии, на границе с Аттикой, разорен афинянами 

XXXII 25 6. XXXIII 2.
Орофернес ’Opocpspvr^, лишил власти Ариарата VI и сделался правителем Сирии; 

отправил послов в Рим III 5 2. XXXII 24 4—5; предавался распутству XXXII 124 9; 
царь Каппадокии, развратил свою страну 25 1. 2. ю; давал приенянам деньги на 
хранение XXXIII 6 1—3. 9.

Ортиагонт, царек Галатии, супруг Хиомары, мужественный и рассудительный 
XXI 38 1. XXII 21.

Орхомен ’O p/opsvog, \) tcov ’Opxopsvi'cov л6/л ;, город Аркадии, в союзе этолийцев, 
положение Антигоном Орхомена IV 11 3. 12 13; занят Клеоменом II 46 2; взят 
Антигоном Гонатом 54 ю. п; македонский гарнизон в Орхомене IV 6 5—6; Орхомен — 
родина Феаркеса II 55 9.

Орфосия I] ’OpOcooia, город Карии при Меандре XXX 5 15.
Осса ’О о о а , гора Фессалии, сопоставляется по высоте с Альпами XXXIV  

10 15—16.
Остия i') TiGTia, город Италии в устье Тибра, гавань Рима, основана Анком 

Марцием VI 2 9. XXXI 22 7. п . XXXIV 11 з.
Остров i'] калош  svp Nf)O0 „  область Галатии между реками Роданом и Исарою, 

густо заселен, плодороден, походит на Дельту в Египте III 49 6—7; Ганнибал на 
Острове 49 5. 8.

М’Отацилий Красе Mdvioc; ’O tqkiAkx;, консул 491 г. от основания Рима I 16 1. 
17 6.

Т. Отацилий Красе Тгтос; ’О ш кош е;, консул 493 г. от основания Рима I 20 4.
Отлив арлсотц в Ливийском море I 39 3, в Средиземном море, близ Карфагена 

X 14 2, подле Ларимны у берегов Беотии XX 5 7.



Отступление от главного предмета рассказа, эпизод \) даргк^аац I 15 13. III 2 7. 9 6. 
33 1. XXXII 16 4; делать отступление JtapSKfkm'Siv II 36 l. IV 9 l. V 13 l. V I 50 l. XII 111.

Офельт ’ОфЕАтас, беотиец, виновник смут в Беотии XX 6 4.
Охлократия охлократия, форма государственного управления, в охлократию вы

рождается демократия VI 4 6. ю. 9 5—7. 57 9.
Охрана римлян \\ tov ‘Ptopai'tov лкттц, «отдать себя под охрану» равнозначно у 

римлян предоставлению себя на волю победителя XX 9 ю—12. 10. См.: Передача на 
усмотрение . . .  римлян

Очаги а \  ‘E cm ai, мысы у Боспора Фракийского на европейском берегу IV 43 5.
Оянфея OidvOsia, город этолийцев насупротив Эгир, стоянка Александра и Дорима- 

ха IV 57 2.
Оянфяне о1 О iavOEis, жители Оянфеи, поля оянфян опустошены Филиппом III 

V 17 8.

П

Павел XXIX 7 5. XXX 16. См.: Л. Эмилий Павел.
Павел Эмилий XXXI 1 1. См.: Л. Эмилий Павел.
Павсира Паишрои;, один из возмутившихся владык Египта при Птолемее Эпифане, 

побежден и казнен XXII 7 4—5.
Павсистра^ Паиш'атрато^, отважный начальник родосского флота XXXI 7.
Пад П адо;, река, иначе Эридан, течение Пада, басни о нем, орошаемые им 

равнины, жители падуанских равнин II 16 6— 17. 31 8. 34 2. 35 4. III 61 п . 69 5; 
протекает на границе земли андров II 34 4—5; изливается в Адриатику III 86 2; 
приток Пада Аду я II 32 2; многие реки вливаются в Пад XXXIV 10 21; галаты гесаты, 
перевалив через Альпы, спустились к Паду II 23 1; бои живут по сю сторону Пада 
25 4; колонии римлян по сю и по ту сторону Пада III 40 5. 66 9; Публий Сципион 
перешел Пад в войне с Ганнибалом III 61 1. 64 1. 66. X 3 3; Ганнибал перешел Пад 
III 66. 75 з. V 59 7. Равнины Пада тех яер! tov nddov Jisdta II 19 13; плодородны 
III 44 8. 54 3; отделены Альпами от равнин Родана 47 4; заняты кельтами II 35 4. 
48 6; Ганнибал вошел в равнины Пада по реке III 39 ю. 44 5. 54 з. 56 з. б; город 
Аримин на южной окраине этих равнин 61 п; прилегающая к Паду страна II 17 3. 
III 34 2; о! и'яо1 ot яЕр1 tov nddov II 31 8.

Падуя ПаОоа Padusa> устье реки Пада II 16 п .
Паксы oi koAoujlisvoi Ila^oi, два острова Ионийского моря близ Коркиры, место 

сражения между иллирийцами и ахейцами с этолийцами II 10 1.
Палатка консульская if) той атратруои акг^Г], в римском лагере находится на 

удобнейшем пункте VI 27 1—2; палатки военных трибунов 27 5—7.
Паллант ПаХХас» юноша, сын Геракла и Дауны, дал имя Паллантию в Аркадии 

VI 2 3.
Паллантий, городок Италии, назван по имени метрополии в Аркадии VI 2 3.
Палестина П аА ак ттт], область Азии с городом Гиттою XVI 40 2 (у Полибия 

Палестина входит в понятие Келесирии).
Палестра в Александрии XV 30 6.
Палеяне o i IlaX atoi, город палеян на Кефаллений, осажден Филиппом V 3 з. 

5 1. 16 6. 17 5. 100 7.
Памис 6 П а щ а о ;, река Мессении XVI 16 3. 8.
Памфилид Парфи>а0а^, начальник родосского флота против Антиоха Великого 

XXI 7 5; склонен был заключить мир с Антиохом 10 5.
Памфилия ПацфиЛ(а, область Азии, от Памфилия до Геллеспонта все морское 

побережье было во власти египетских царей V 34 7; большую часть Памфилии 
покорил Ахей 72 9. 77 1; в Памфилию повел войско Гней Манлий Вульсон XXI 
35 3. 5; спор о Памфилии между Эвменом и Антиохом Великим 43 8. 48 и; римские 
уполномоченные в Памфилии ibid. XXXII 4 3.

Памфий, Памфия, то n d j^ io v , f) ПарфГа, поселение Этолии, занята Филиппом 
V 8 1. 13 7.

Панафенеи та Tlava^pvaia, празднество афинян XXVIII 19 4.
Панахейская гора то IlavaxatKOv брос, xa^oupevov, в Пелопоннесе, над городом 

Патрами V 30 4.
Пангейские рудники во Фракии XXII 8 2.



Панический страх напал на акарнанов при вторжении их в Этолию V 96 3; 
овладел флотом Филиппа III при виде римского судна V 110 1.

Паний то n d v io v , гора Келесирии, из нее вытекает река Иордан, место битвы 
между сирийскими и египетскими войсками XVII 8 2. XXVIII 1 з.

Панкрат Паукрарг];, родосец, ходил послом к Квинту Марцию Филиппу XXVIII
16 6.

Панкрат, тиран кибиратов XXX 9 и .
Панкратиаст Каллия XXVIII 19 4; выступали панкратиасты на гимнастических 

состязаниях всех видов XXXIX 12 8.
Паннонцы oi n a w o v io i,  захватили укрепление в начале войны. Отр. 122.
Панорм Пауорро^, город Сицилии, богатейший из карфагенских городов I 38 7; сто

янка карфагенян I 21 6. 24 з; осажден и взят римлянами 38 8—Ю; стоянка римского флота 
39 5; между Дрепанами и Панормом — гора Эрик 55 7; между Панормом и Эриком — ме
стность на Герктах 56 з; под Панормом происходили битвы между римлянами и карфа
генянами 56 11; панормская область г) Пауорр Гтц х&>ра I 40 2. 4. 56 з.

Панорм, гавань Ахайи, насупротив Навпакта, стоянка Филиппа V 102 9. ю.
Пантавх ndvxauxoc;, сын Балавха, отец Балавха младшего, ходил послом от 

Персея к Публию Лицинию Крассу XXVII 8 5. 11. XXIX 4 6; друг Персея, ходил 
послом к Генфию XXIX 3 3—9. 4 1—3. 6.

Пантакнот Паута кусото;, посол абидян к Филиппу III XVI 30 6.
Панталеонт navTaAscov, этолиец, отец Архидама VI 57 7.
Панталеонт, посол этолийцев к М’Ацилию Глабриону XX 9 2— 10; противник 

Рима и Ликиска, отправлен в Рим послом после Антиоховой войны XXVIII 4 8—12.
Пантей Паут£\3;, сопровождал царя Клеомена III в Александрию V 37 8.
Панхая П аухода, вымышленный остров счастливой Аравии, посетил Панхаю  

Эвгемер XXXIV 5 9.
Панцирная конница \) катасрракто«; 1лло;, в войсках Антиоха Великого XVI 

18 6. 8; в празднестве Антиоха Эпифана XXXI 3 9.
Панцирные воины oi 0(оракиш, в ахейском войске IV 12 3. 7. XI 11 4. 5. 15 5.
Панэтол n a v a lтоЛос;, этолиец, начальник в войске Антиоха Великого, передал Тир 

Теодогу V 61 5.62 2; в битве Антиоха с Эвфидемом оказал важную услугу царю X 49 11—12.
Гн. Папирий ГуаТос; Патшргод, ГуаТод, уполномоченный от Квинта Цецилия 

Метелла к ахейцам в 607 г. от основания Рима XXXVIII 10 1—4; 11 4; в Афинах, 
в Лакедемоне 1 1 9 .

Папирия, дочь Г. Папирия Мазона, первая жена Луция Эмилия Павла Маке
донского, мать Сципиона Африканского младшего XXXII 12 6—9. 14 7—8.

Парапотамия р Паралотащ'а, область Ассирии, вдоль западного берега Тигра V 
48 16; начальник Парапотамии Диокл 69 5.

Парменион nappevuov, лампсакиец, речь его в Лисимахии к римским уполно
моченным XVIII 52.

Парменион, посол Генфия к родосцам XXIX 3 9. 11 1.
Парнас 6 n apvaaaoq , гора Фокиды IV 57 5; сопоставляется по высоте с Альпами 

XXXIV 10 15-16.
Парнас, город Каппадокии XXIV 8 8.
Пароль ночной то vuK iepivov auvOnpa, в римском лагере VI 34 7—12.
Пароны Tidpcovsg, небольшие суда, отправлены в помощь родосцам. Отр. 160.
Пароп 6 Парато^, город Сицилии I 24 4.
Парф Ь ПарОо;, иллирийский город, уступлен римлянами Плеврату XVIII 47 12. 

Отр. 137.
Парфений то napOsviov оро^, гора Пелопоннеса близ Тегеи IV 23 2.
Парфины napO sivoi, жители Парфа, отдались под покровительство римлян II 11 

И; подвластны римлянам, упомянуты в договоре Филиппа с Ганнибалом VII 9 13.
Парфия i) НарЗшда, Пар9ш]уГ), область Азии, пустынная X 28 1—7; граничит с 

Мидией V 44 4.
Парфяне napOinoi, народ Парфии X 31 15.
Пасиад П ааш бас, посол от ахейцев к Птолемею Филометору XXVIII 12 9. 19 з.
Пасс 6 Паааос;, напиток римских женщин VI 2 5—6.
Пассаты oi £Tt']aioi, та ётрсна, благоприятствуют плаванию от Кафаллении к 

Мессении V 5 з. 6; из Понта к Геллеспонту IV 44 6.
Патары та Па тара, город Ликии, там сожжены римлянами корабли Антиоха 

Великого XXI 46 з.



Патриции TiaxpiKioi, в Риме X 4 2.
Патры a i n d xp a i, v\ xcov naxpccov коАц, город Ахайи, в числе 12 городов, 

положивших начало ахейскому союзу II 41 1. 8. 12; к Патрам двинулся Арат в погоню 
за этолийцами IV 10 2; из Эгия Филипп III прошел в Тейхос через Патры и Диму 
IV 83 1; над Патрами возвышается Панахейская гора V 30 4; корабельная стоянка 
Филиппа III V 2 и . 3 3; место совещания ахейских уполномоченных и Филиппа об 
условиях мира с этолийцами 28 3; ахейские корабли посланы к Патрам против 
этолийцев 91 8; Филипп послал корабли к Патрам 101 4.

Патряне Пахра 1гц, П ахрец, жители Патр, поля патрян разграблены этолийцами 
IV 6 9. 7 2—3. 25 4. 30 3—4; патряне в войске Лика и Демодока против элеян V 95 7; 
потерпели поражение в Фокиде XXXIX 9 4. Патрянин Ксенон XXVIII 6 2.

Пафлагония riacpAayovi'a, область Азии, Фарнаку велено очистить Пафлагонию 
XXV 2 5.

Пахин 6 nd/Dvot;, южный мыс Сицилии в Сицилийском море I 25 8. 42 4; между 
Пахином и Гераклеей римский флот потерпел крушение 54 1. 6; из Лилибея римские 
корабли прошли к Пахину VII 3 5.

Пеаний хб П ошуюу, поселение Этолии перед Ойниадами, разорено Филиппом III 
IV 65 з. и .

Пеаны Ttaidvsc;, песни хоровые, исполняются детьми в Аркадии IV 20 8.
Певкетии П съкбхю!, жители одной из областей Япигии в Италии III 88 4.
Педасы xd r ii|5aaa , город Карии, освобождены римлянами от гарнизона Филиппа 

XVIII 44 4.
Педнелис nedvriAiaaoc;, город Писидии, осажден селгеями, освобожден 

Гарсиерисом V 72 1. 73 5—16.
Педнелисяне nsdvr^aG astc, жители Педнелиса, в войне с селгеями V 72—73. 76 ю.
Пелагония f) IlsAayovia, область Македонии, город Пелагонии Писсей разграблен 

Скердилаидом V 8 1. 10.
Пелекант 6 ПеХгкац, гора Мисии, между равниной Алии и рекой Мегистом V 

11  9.
Пелий хо ПГ]/лоу, гора Фессалии, местожительство кентавров VIII 11 13; сопо

ставляется по высоте с Альпами XXXIV 10 15—16.
Пелла П&ААа, город Македонии IV 66 6. XXIX 4 7; к Пелле идет Игнатиева 

дорога XXXIV 72 6.
Пеллена ц nsAArjvi], neAArivscov тгоАц, один из 12 городов ахейского союза II 

41 8; занят царем Клеоменом 52 2; Арат освободил Пеллену от этолийцев IV 8 4. 
13 5; пелленец Пифий IV 72 9, Тимократ XVIII 17 1.

Пеллена, город Лаконики, убежище царя Ликурга IV 81 7. XVI 37 5.
Пеллы П бААл , город Келесирии, взяты Антиохом Великим V 70 12.
Пелоп П бАо>\|/, сын Пелопа, отправлен для переговоров к Антиоху Великому 

Агафоклом, опекуном Птолемея Эпифана XV 25 13.
Пелоп, отец Пелопа, упомянутого выше XV 25 13.
Пелопид ПБАотпба^, виновник возвеличения фиванцев VI 43 б; пал жертвою 

собственного легкомыслия VIII 1 7—8.
Пелопоннес ij ПБАоттоуугуюд, занимает относительно Эллады почти такое же 

положение, как Сицилия по отношению к Италии I 42 1—2; уподобляется быку, рога 
которого Ифома и Акрокоринф VII 11 3; Псофид занимает середину Пелопоннеса 
IV 70 3; Трифилия занимает западное побережье Пелопоннеса 77 8; Кефалления 
господствует над северными и западными землями Пелопоннеса V 3 7—10; окружность 
Пелопоннеса XXXIV 12 ю; расстояние от Пелопоннеса до Геракловых Столбов 6 1, 
до Сицилийского пролива 6 9, до Левкады 6 12; Пелопоннес не богат деньгами II 62 
4—8; богаче прочих земель Пелопоннеса Элида IV 73 б; аркадяне и лаконцы — 
сильнейшие народы Пелопоннеса IV 32 3; Панорм — гавань Пелопоннеса V 102 9; 
река Алфей в Пелопоннесе XII 4 d 5; вторжение Гераклидов в Пелопоннес 12 а 2; 
Филипп II в Пелопоннесе IX 33 2— п . XVIII 14 6—9; Пелопоннес заполнен трофеями 
побед этолийцев над Аратом IV 8 5—6; после союзнической войны обратился к обычной 
жизни; превратности судьбы Пелопоннеса V 106 2—5; лакедемоняне не довольствовались 
господством в Пелопоннесе VI 49 7—8; Пелопоннес представляет единое политическое 
целое II 37 и . 38 1; освобожден от македонян Аратом II 43 4. 8; тираны Пелопоннеса 
находили поддержку в царе Деметрии II 44 3—6; притязания этолийцев и царя 
Клеомена на Пелопоннес II 49 з. 4. 6. 52 5. IV 6 5—6. 62 5; Антигон Досон и Клеомен 
оспаривали Пелопоннес друг у друга 52 9; Антигон Гонат в Пелопоннесе 54 1; по



смерти Антигона Досона этолийцы искали повода вмешаться в дела Пелопоннеса IV 
3 3—7; в Пелопоннесе единственно нетронутою область в Клеоменову войну была 
Мессения 5 5; этолийцы в Пелопоннесе 6 3—4. 8. 9 ю. 13 4. 14 4. 22 1; начальником 
Пелопоннеса оставил Антигон Досон Тавриона 6 4. 87 1. 2. 8. VIII 14 2; Филипп III 
в Пелопоннесе против этолийцев IV 22 5—6. 57 5. 66 1. V 1 12. 17 9. 110 6; положение 
дел в Пелопоннесе в это время 60—61 1; Ойниады — удобный пункт для переправы 
из Акарнании в Пелопоннес 65 8—1 о; злодеи Набиса были рассеяны по всему Пело
поннесу XIII 8 2; в 148-ю олимпиаду посольства в Пелопоннесе от царей Птолемея, 
Эвмена, Селевка XXII 1 6. 10; Квинт Цецилий Метелл в Пелопоннесе 13. 15 1; 
послы от Пелопоннеса в римском сенате 15 5; римские уполномоченные в Пелопоннесе 
XXIII 4 7. 16. 9 4—5. 8. XXVII 2 8. XXVIII 3 3—ю; лакедемонские изгнанники явились 
из Рима в Пелопоннес XXIV 2 1; в Пелопоннесе возданы были почести Эвмену II 
XXVII 18. XXVIII 7; посольства от братьев Птолемеев в Пелопоннесе XXIX 23—25; 
в Пелопоннесе ненавидели Калликрата XXX 23 1; в Пелопоннесе питали надежду 
на скорое освобождение вызванных в Италию ахейцев XXXIII 3; Полибий вызван из 
Пелопоннеса в Лилибей XXXVII 3; дела Пелопоннеса в 607 г. от основания Рима 
XXXVIII 7— 11; Пиф бежал в Пелопоннес XXXIX 9 Ю; из Пелопоннеса вывезены 
изображения ахейских героев после ахейской войны 14 10. Пелопоннес упоминается: 
II 60 7. XVIII 1 2. XXVII 3 1. 4.  XXVIII 13 7. XXIX 2 2. 9 4.

Пелопоннесцы о! neAxmovvijaioi, все соединились в одно государственное целое 
под именем ахейцев (так что у Полибия под пелопоннесцами  разумеется обыкновенно 
ахейский союз) II 37 9—п . 38 40 1. 42 6. 43 4. 49 3—8. 52 5. IV 1 7. 82 5; имеют 
единое государственное устройство III 3 7; разорены македонянами II 62 з. 8; во 
время Полибия живут в согласии и пользуются благосостоянием II 62 4. IV 32 9—10; 
по изгнании царя Клеомена пренебрегали военным делом IV 7 7; пелопоннесцы  
дивились успехам Филиппа в войне с этолийцами 69 9; любили Филиппа III IV 77. 
VII 12 7; по природе назначенные к мирному существованию, пелопоннесцы постоянно 
ведут войны V 106 4—5; для пелопоннесцев невыгодно было господство Филиппа над 
Элеей IV 84 8; и пелопоннесцы на службе у египетских царей X 36 4; пелопонессцы  
противополагаются лакедемонянам V 92 9; притязания лакедемонян на господство над 
пелопоннесцами VI 49 7. IX 29 10—п; Филиппа II пелопоннесцы призвали как друга 
и союзника IX 33 9; некоторые пелопоннесцы в союзе с этолийцами и римлянами 
против Филиппа X 25; большинство пелопоннесцев в союзе с Филиппом против 
римлян и этолийцев XI 5 4; договор пелопоннесцев с локрами XII 12а 2—3; одни 
речи приличествуют этолийцам, другие — пелопоннесцам, третьи — афинянам 25 i 4; 
пелопоннесцы не свободны, пока македонский гарнизон в Коринфе XVIII И  6; 
пелопоннесцы лишили Эвмена II высших почестей XXVII 18 1; несчастие пелопон
несцев в ахейскую войну XXXVIII 5 8.

Пелориада IIsAcopidi;, северный мыс Сицилии, стоянка карфагенского флота, 
действовавшего против Мессены I 10 6. 42 5.

Пелтасты о! леХтаспш, род пехоты, средний между тяжело- и легковооруженными, 
в войске Гиерона Сиракузского III 75 7, Антигона Досона II 65 2, Филиппа III IV 
37 7. 64 6. 67 6. 75 з. 80 8. 87 8. V 4 9. 7 и . 13 5. 16 2 . 22 ю. 23 з. 4. 6. 8. 9. 25 1.
26 8. 27 4. 5. 6. 8. 29 3. VIII 16 2. 4. 7. X 42 2. XVIII 24 1. 8; в войске Антиоха 
Великого V 65 2. X 31 13, Птолемея Филопатора 82 4. 84 9; в войске Александра 
Великого XII 17 7; в ахейском войске XXII 12 з.

Пелузий П пробел о v, город Египта, сборное место войск Птолемея Филопатора 
против Антиоха Великого V 62 4. 5. 80 1; начальник Пелузия Тлеполем XV 25 26; 
военная хитрость Антиоха Эпифана у Пелузия XXVIII 18; в Пелузии Г. Попилий 
обвел круг около Антиоха Эпифана XXIX 27 1.

Пентера, пятипалубное судно, л£УТ1рп£, rcsvxrpiKOv аксхсрод, в числе ста в римском 
флоте в I пуническую войну I 20 9—16; римские пентеры сооружены по образцу 
пентер Ганнибала Родосского 59 7—8; в I пуническую войну употреблялись пентеры, 
а не триеры, римляне в эту войну потеряли 700 пентер 63—64, пентеры римлян III 
41 2. 75 4. 96 ю. V 110 з. XV 2 12. XXXIII 8 б; пентеры в карфагенском флоте I
27 5. III 33 14; пентера Пирра I 23 4; пентеры подарены родосцам Птолемеем, 
Селевком V 89 1. 8; пентеры родосцев XVI 5. 7 4. 15 1. 5, Аттала I XVI 3 6. 
6 2. 4.

Пеония П а т т а ,  прежнее название Эмафии XXIII 10 4; город Пеоний Билазоры 
занят Филиппом III V 97 1.

Пепареф Шларг^ос;, остров в Эгейском море, занят Атталом I X 42 1. 43 7.



Пепарефяне ПетшрГ^юц жители Пепарефа, союзники Филиппа III против 
этолийцев и римлян X 42 7.

Первосвященники ap/jspsic; римские pontifices m axim i, хранили у себя летопись 
Рима VI 2 1; первосвященник М. Эпилий Лепид XXII 3 2. XXXII 21 5.

Перга г) Перуц, город Писидии, занят войском Ахея V 72 9; начальник гарнизона 
Антиоха Великого передал Пергу Гнею Манлию XXI 44 1.

Пергам то n spyapov, 6 П ф уар о;, столица пергамского царства, резиденция 
Аттала IV 48 и . V 78 6. XXX 2 2; резиденция Эвмена XXIV 5 2; Филипп III 
покушался взять Пергам XVI 1; осажден Пергам Антиохом Великим XXI 10 1. 20 10; 
римские уполномоченные в Пергаме для примерения Эвмена с Фарнаком XXIV 9 12.
XXXIII 9 1—2; после победы над Атталом царь Прусий разорил и ограбил храмы 
близ Пергама XXXII 27 1. Упоминается в отр. 128.

Передача на усмотрение, под защиту, под охрану, на попечение римлян то 
6i86vai сштои; е ц  Tcopatcov £Л1трояг)У, то е ц  t ijv  tucttiv  g iuto v  syx£ipi£siv in fidem  
se permittere, tradere XX 9 10—12. 10 3. XXXVI 4 1—3; керкиряне отдали себя под 
защиту римлян II 11 5. 8. п . 12. 12 2, бои II 31 9, заканфяне III 30 1, карфагеняне 
XXXVII 1 12—13. 17, все города Фессалии в Филиппову войну XVIII 38 9.

Переделы земли xfjq avadaaj.rot, при господстве черни VI 9 9; в Кинефе IV 17 5, 
в Лакедемоне при Хилоне 81 13, у мессенян VII 10 1. Римляне переделом земли в 
Пикентине навлекли на себя войну с галатами II 21 8 — 23.

П ереш еек laOpoc; (Коринфский) IV 13 5. 19 7. 9. V 101 4; перешеек соединял 
Карфаген с Ливией I 73 5. 75 4.

Перея р nspai'a, часть Карии, владения родосцев XXVII 7 6; занята македонянами 
XVIII 2 3. 6 3. 8 8; освобождена римлянами XXX 24; Птолемей Фискон принят 
радушно в Перее XXXI 26 3.

Перигеи nspiysvry;, начальник флота Птолемея Филопатора в войне с Антиохом 
Великим V 68 2—4. 69 7. п .

Перикл Пер1К?1р<;, пока стоял во главе афинян, дела их шли хорошо IX 23 6.
П еринф nspivOoc;, город Фракии у Пропонтиды, расстояние от него до Византия

XXXIV 12 8; освобожден римлянами по окончании Филипповой войны XVIII 44 4.
Перинфяне nspivOrot, жители Перинфа, в союзе с византийцами XVIII 2 4.
Перипатетик философ Критолай XXXIII 2; к школе перипатетической принадлежал

Пританид V 93 8.
Периппии укрепление в Периппиях 6 lv  т о ц  П ериииоц хпЗруос;, подле Ласиона 

в Элиде V 102 6.
Периэки ol K£proiKOi II 65 9. IV 34 9.
Перребия ncppaipta, западная область Фессалии, из Перребии в Македонию 

отправился Квинт Марций против Персея XXVIII 13 1; Филипп III посягал на города 
Перребии XXII 1 2; Квинт Цецилий требовал от Филиппа очищения Перребии 15 3.

Перребы o l nsppaipot, народ Перребии в Фессалии, освобождены римлянами 
после Филипповой войны XVIII 46 5. 47 6; распри перребов с Филиппом III XXII 1 
2—3; перребы жаловались на Филиппа римскому сенату XXII 9 3. XXIII 1 10—13; 
многие из перребов сочувствовали Персею в войне его с римлянами XXX 7 5.

Персеева война. См.: Война Персеева.
Персей Ilspasw;, царь македонский, старший сын Филиппа III, внук Деметрия 

I 3 1. XVI 24 8; отец Филиппа XXXVII 2 3; достоинства Персея XXV 3 4—8; раздражен 
против младшего брата Деметрия XXIII 3 6. 9. 7 з. 7. 8 12—14. 10 12—15; начало 
царствования Персея прекрасное XXV 3; в царствование Персея — лунное затмение 
в Македонии XXIX 16; отовсюду собирал эллинов в Македонию перед войною с 
Римом 3 1—4; дарданы и фессалийцы жаловались на Персея римскому сенату XXV  
6 з; воевал с римлянами XXII 1 5. 8. XXVII 3 3. 15 8. XXVIII 1— 13. 17 5 - 8 .  XXIX  
1— 22. XXX 3 1. 6 5 - 8 .  7 2 -9 .  13 1. 18 1 -3 . XXXII 11 4. 20 5. 23 7. XXXVII 1 7; 
имел поддержку от родосцев XXV 4 7—10. XXVII 7 11—16. 14. 16. XXVIII 2 3. XXIX  
10 3. 4; имел сторонников в беотийских городах XXVII 1. 2 10; во многих эллинских 
государствах XXX 7 9; обращался к эллинам за помощью против римлян XXVII 4—5; 
посольство Персея в Риме перед возобновлением войны 6; напрасно пытался кончить 
войну с римлянами миром 8; в сношениях с Генфием проявил пагубную скупость 
XXVIII 8— 9. XXIX 3. 9 12; кроме римлян воевал с дарданами, эпиротами, иллирийцами 
8 2; в сношениях с Эвменом II XXIX 4 8—9, с Антиохом Эпифаном 4 9; Персей 
разгромлен Луцием Эмилием Павлом XVIII 35 4. XXIX 15. 17. 19 1. 27 12. XXX 16. 
XXXII 21 5; македоняне охотно воевали за Персея с римлянами XXXVII 9 14; Персей



умер в Италии раньше Филиппа 2 з; времена Персея XX 11 ю; Персей — пример 
непостоянства счастья XXIX 20. 21. XXX 10 1—2. Упоминается в отр. 131. 132. Ср.: 
Война Персеева.

П ерсефона, божество, Фесмофорий, храм (Деметры) Персефоны в Александрии 
XV 29 8. 33 8.

Персидский царь Дарий Кодоман XII 25 f 2.
Персидские ворота в Сардах VII 17 6. 18 4.
П ерсидское имя Каппадокия. Отр. 90.
Персия ij rispaic;, область царства Селевкидов, граничит Мидией на северо-западе 

V 44 4. б; сатрап Персии Александр, брат Молона 40 7. 54 5; Антиох Великий умер 
в Персии XXXI 11 з.

Персиянин некий награжден за спасение царя. Отр. 90.
Персы о1 Пбраса, вынуждены были держаться в пределах Азии I 2 2. X  28 3; 

владычество их разрушено македонянами и Александром Великим I 2 4. XXIX 21 2—4; 
история персов a i IlspaiK ai лрсх^бц II 37 4; царь персов заключил с лакедемонянами 
Анталкидов мир в 387 г. I 6 2; воевали с эллинами на трехпалубных судах 63 8; 
вторгались в Элладу II 35 7. IV 31 5; оскорбили святыни эллинов V 10 8; война 
Александра Великого с персами III 6 4. 5. 9—14. XII 20 4—5. XXII 8 ю; умертвили 
мага V 43 2; в войске Антиоха Великого V 79 6; сначала враги спартанцев, потом 
друзья их VI 49 3—4. Ю; наказаны Александром Великим за эллинов IX 34 3; напали 
на Палестину, упорно сопротивлялись им газяне XVI 22 а 3; времена господства 
персов V 55 9.

Перуны K£pauv6s, наделил перунами Каллисфен Александра XII 126 3.
П ессинунт n ea a iv o u s, город Галатии с храмом Матери богини XXI 37 5.
Петелия, город бреттиев в южной Италии, жители Петелия nsxr^Xivoi, оставались 

верны римлянам во время осады Ганнибалом VII 1 3.
Петрей Петракх;, эпирот, отец Сибирта, друг Филиппа III, в Лакедемоне, в 

Фессалии IV 24 8. V 17 6. XXI 26 7.
Печать государственная в эхейском союзе у союзного стратега IV 7 ю.
Г. Петроний Г а  юс; Пехрщую^, отправлен в Азию для расследования распри 

Аттала II и Прусия X X X I I  28 5.
Пиерия р n isp i'a , область Македонии, опустошена этолийцем Скопасом IV 62 1.
Пиерия, область Сирии, с юродом Селевкией Пиерийской XXXIV 15 2.
П иза, Пизы п П ю а , a l n ia a i ,  первый город Тиррении с запада II 16 2; из 

Сардинии в Пизы прибыл консул Гай Атилий 27 1. 28 1; Публий Сципион прибыл 
из Пизы в Массалию на пятый день III 41 4. 56 5; карфагенские корабли прибыли 
из Сардинии к Пизам 96 9.

Пикентина ij n iK Svxfvi], \\ xa>v niK£vx<ov x<*>pa, P icenum , область сенонов, раз
делена на участки римлянами II 21 7. III 86 9.

Пиктоны Шкхоуес;, народ трансальпийской Галлии XXXIV 10 6.
Пилон г) ПиАсоу, город Иллирии на границе с Македонией, по Игнатиевой дороге 

XXXIV 12 5.
Пилос |'| ПиЛос;, город и гавань Мессении, подвергся нападению иллирийцев IV 

16 7. 25 4; покушались овладеть Пилосом этолийцы IX 38 8; требовали Пилос от 
ахейцев мессеняне XVIII 42 7.

Пилы a i ПиЛац то же что Фермопилы, теснина в Фессалии, в руках этолийцев 
II 52 8. X 41 5.

Пинар 6 n ivapog, река Киликии XII 17 3— 18 1.
Пиндар nivdapoc;, поэт, не в меру восхваляет фиванцев за любовь к миру IV 31 6.
Пирамида яирарц, в Египте, Сципион сидел у пирамиды. Отр. 201.
Пираты о1 Tisipaxai, из этолийцев, внутри Пелопоннеса IV 3 8. 4. 68 1. 79 6. 80 

4; у берегов Эллады 6; пираты из иллирийцев II 4 8—9. 5 1. 12 6. 8.
Пирг 6 Пируос;, город элейцев в Трифилии IV 77 9; взят Филиппом III IV 80 13.
Пирей neipaisuc;, афинская гавань XVI 25 2. 4.
Пирена \] ПирГ]УП III 35 2. XXIV 7 4—5. 10 1. Пиренейские горы ха Пирг|уаГа oprj, 

перешел их Ганнибал на пути в Италию III 35 7. 40 1. 41 б; граница Иберии XXXIV 7 4. 5; 
граница иберов и кельтов III 37 9. 39 4. 40 1; Пиренейские перевалы X 39 8. 40 11.

Пирр Пирро^, эпирский царь, отец Нереиды, дед Гиеронима, сына Гиерона VII 
4 5; призван тарентинцами на помощь против римлян I 6 5. VIII 26 1; наводил страх 
на региян I 7 6; выгнан римлянами из Италии 6 7; его семипал у бник у  Ганнибала 
23 4; переправился в Италию около 124-й олимпиады, за два года до поражения



галлов в Дельфах II 20 6. 41 11; из войны с Пирром римляне вышли прекрасными 
бойцами 20 9—Ю; Пирр в третьем договоре Рима с Карфагеном III 25 1. 3; стоянка 
Пирра в Лаконике V 19 4; Пирр в Сицилии XII 25к 2; в Аргосе. Отр. 16; замок 
Пирра в Амбракии XXI 27 2. 30 9; Пирр пользовался италийским вооружением и 
воинами XVIII 28 10— и ; Пирр в военном деле не прибегал к хитростям XVIII 3 6; 
история Пирра написана Тимеем XII 4b 1. Времена Пирра III 32 2.

Пиррий nuppiag, этолиец, начальник элейцев, опустошал Ахайю V 30 2—4; 
союзник Ликурга при нападении на Мессению V 91 3. 92 2—7; заменен Еврипидом, 
этолийцем, в должности военачальника ахейцев 94 2.

Пиррих nupptxoc;, сначала друг Филиппа III, потом загублен им XXIII 10 8—9.
Писантины ilia a v T iv o i, иллирийский народ, область писантинов Оргисс V 108 8.
Писатели историка ot ypacpovie^ X 26 ю; историки отдельных событий или 

отдельных стран менее полезны для читателей, нежели писатели общие III 32 3—5. 
XII 23 7; некоторые из писателей любят рассказывать с преувеличениями X 27 8; 
одни из писателей заблуждаются по неведению и заслуживают снисхождения, другие 
извращают события с умыслом VIII 10 7—9. XII 12 5. XII 25 а 2. XVI 14 5—9; 
некоторые писатели совершенно бесполезны XV 36 8—10; некоторые писатели отводят 
особое место в своих сочинениях описанию местностей XXXIV 1 1; писатель должен 
быть оцениваем по тому, что он сказал, а не по тому, что он опустил VI 11 5—9; 
просвещеннейшие из прежних писателей (auyypacpsig) Эфор, Ксенофонт, Каллисфен, 
Платон рассуждали о различных формах государственного управления 45—46; удоб
нейший для писателя способ оценки исторических личностей (о! стоуурафБЦ —  o l  
урафоуте^) X 26 10; склонность некоторых писателей, особенно Тимея и Стратона, 
к осуждению предшественников XII 25 с; Т и м ей — образец лживого, несведущего 
писателя XII 24 4—6. 25 6—9. 25а 2—5. 25f 2—7, 27а; для писателя недостаточно одной 
начитанности 26g-h. 28; многих писателей, особенно Тимея, не любят за сочинитель
ство в речах 25i 5; разница в приемах изложения между писателями частичных 
повествований и авторами общей истории XXIX 12. См.: Историк.

Писатида г) П ктатц yrj, область Пелопоннеса, требовали Писатиду себе аркадяне 
IV 74 1.

Писидика, Писидия 1] Шсл§1к^, область Малой Азии, разорена Ахеем V 57 7; 
народы, Писидику населяющие 72 9. 73 3; во власти римлян, после войны с Антиохом 
Великим предоставлена Эвмену XXI 22 14.

Писистрат Пеиатратос;, беотиец, друг римлян XVIII 43 5.
Писсей Ш аааю у, город Македонии в Пелагонии, разграблен Скердилаидом V 

180 2.
Письмо r\ iniOToXv, подложное к карфагенским наемникам из Сардинии I 79 9.14; 

другое из Тунета 79 14; напрасно обращался с письмом царь Клеомен к мегалопольцам 
II 61 4—5; Публий Корнелий Сципион Африканский старший послал письмо Филиппу 
Ш X 9 3.

Пицены, Пикентины в земле их (тГ]У тсоу Ш кбусоу ycopav) Ганнибал III 86 9. 
См.: Пикентина.

Пифагорейцы об nuO ayopsioi, изгнаны из Великой Эллада, дома их сожжены  
II 39 1 -3 .

Пифей ПиОса^ , путешественник и географ, лживые известия его о Британии и 
других землях XXXIV 5. 10 6—7.

Пифей, фиванец, сын Клеомена, брат Акатида, противник римлян XXXIX 7; 
скитался по Пелопоннесу 9 10.

Пифиад Пи0ш6а<; , начальник Эрифрейского побережья при Антиохе Великом V
46 7.

Пифий Пид(а<; , пелленец, начальник Псофида от ахейцев IV 72 9.
Пифион ПЫКсоу , соглядатай Филиппа у римлян XIII 5 7.
Пифионик nuOioviKoq , могила Пифионика в Таренте VIII 30 9.
Пифия г) ПЫКа, советница Ликурга, не во всем по внушению Пифии действовал 

Ликург X 2 9. и .
П ифодор ПиОббсород , лампсакиец, послан уполномоченным к римлянам в 

Лисимахию от Лампсака XVIII 52.
Пифон ПбОсоу , посол царя Прусия в Риме XXXI 6 1.
Платан ПАатауос;, город Финикии; теснины Платана V 68 6.
Платон ПАсхтсоу, философ, писал о государстве многословно и запутанно VI 

5 1; находил сходными государства критян и лакедемонян 45 1; государство Платона



воображаемое, не может быть сопоставляемо с действительными государствами 
47 7—10. 48 1; Платон говорил о превращении человека в волка VII 13 7; в образцовом 
государстве цари должны быть философами или философы царями XII 28 2.

Платор n idxcop, начальник иллирийцев на Крите от Филиппа III IV 55 2.
Платор, брат царя Генфия XXIX 13 2.
Плаценция ПЛак&уи'а, 6 xcov nXaKSvxivcov ло>дд, римская колония в Галатии 

по сю сторону Пада III 40 5. XXXIII 11 1; стоянка Публия Сципиона III 66 9; к 
Плаценции отступил Тиберий после битвы при Требии 74 6. 8.

Плеврат n^supaxog, отец Агрона, царя иллирийского, и Скердилаида II 2 4.
Плеврат, иллирийский владыка, сын Скердилаида, отец Генфия, повел войско 

против эпирских народов, союзных с Филиппом III, получил от римлян Лихниду и 
Парф XVIII 47 12; возведен римлянами в цари Иллирии XXI 11 7—8. 21 3; держал 
далматов в повиновении XXXII 18 4.

Плеврат, иллириец изгнанник, отправлен послом к Генфию от Персея XXVIII 8.
Плетр хо л^едроу, мера длины в 100 фут. =  14 саж. 1т/в ар. III 46 4. V 4 7. 99 

9. 100 4. XXI 28 4. XXXIV 12 3.
Плеяда if) nAsi'ag Vergiliae, созвездие, заказ Плеяды — начало зимы III 54 1; вос

хождение Плеяды — начало лета, конец должностного года ахейцев, время выборов 
стратега в ахейском союзе IV 37 2. V 1 1; в пору восхождения плеяды ночи коротки IX 
18 2.

Повод, предлог лроф аац, чем разнится от причины и начала III 7. XXII 8 6—12.
Повествование \) e^ijyriaig I 3 9. II 40 5; ц урасрр I 2 8. II 40 з; ц  би^упстц III 

4 1. 39 1. 57 1. 4. V 31 2. 4. 111 9. VI 1 1. VII 7 7. 12 1. 13 з. X 27 8. XV 25 19; ц 
aovxa^ig II 37 2. III 32 ю. IV 2 1. VIII 4 5. п .  XII 23 7; п илоОеац II 37 4. III 5 9. 
VIII 13 7; ц laxop ia  I 13 8. II 37 3. IV 28 4; ц ярaypaxsia  V 21 5. 33 l. XI la  5; б 
Xoyog I 5 5. XII 25h 6. I ll 38 5; ц та^ц IX 1 5.

Поговорка о важности начала во всяком деле V 32 1—2; поговорочные выражения 
о длинных Ьуках  египетских царей 34 9; о делах, звавших Клеомена в Элладу чуть 
не по имени 35 2; о льве и овцах 35 13; о ветрах и людских нравах IX 25 з; о 
карийце X 32 п ; о капле жидкости, по которой определяется свойство всей жидкости 
XII 25а 1; о Ливии 26а 2; о добром имени отцов XV 4 и ; о встрече достойного с 
достойнейшим XV 16 б; о праведном деле из числа неправедных 26а 1; о волчьей 
жизни XVI 24 4; иногда бывает «невмоготу» XVIII 49 г, поговорка о случайностях 
на войне XXIX 16 2; о лебединой песне перед смертью XXX 4 7; о волке, которого 
берут за уши XXX 21 8; о людях, ослепленных страстью XXXIII 5 3—4; о правой и 
левой руке XXXVIII 8 9; о сострадании к несчастью врага XXXIX 9 7; о спасении 
эллинов римским завоеванием 11 12; об изображении Диониса 13 3; о грубых ошибках 
14 2; о мужской и женской половине дома. Отр. 102. Ср.: Суждения.

Погон П(оу(ОУ, «Бородач», прозвание Селевка Каллиника II 71 4.
Подкопы делать dvxipsxaM susiv, подкопы карфагенян из Лилибея под осадные 

сооружения римлян I 42 12; подкопы та орбурата, ретаМ.а со стороны осаждающих 
македонян под стены Кефаллении V 4 6—8; подкопы македонян под Фивы Фтиотидские 
100 2; под Эхин IX 41 7. 12; подкопы сирийцев под Сиринк X 31 9. 10; подкопы 
македонян под карийский город XVI 11 2—3; под Абидос 30 6; под Амбракию XXI 
28 13; золотоносная мина близ Аквилеи в 15 футов XXXIV 10 и ;  рудники близ 
Нового Карфагена в Иберии 9 8—п .

Покровительство римлян. См.: Передача на усмотрение . . .  римлян.
П оласса np iaaadpiov, римская монета =  / 4  обола II 15 6.
П олемарх По^брарход, арсиноец, послан Фламинином в Рим от этолийцев XVIII 

10 9.
Полемархи лоАбрархоц должностные лица в пелопоннесских государствах, они 

обязаны хранить у себя ключи от городских ворот IV 18 2—3. 79 5; 01 apxovxecr, 
sHkapevoi x tpsiv  тру лбАг|у IX 17 з.

Полемокл По^грок^рд, начальник родосских кораблей против византийцев IV 
52 2. 4; обвинен элевфернийцами в смерти Тимарха 53 1—2.

Полемократ По^грократрд, отец Лимнея XXIX 4 6. 8 7.
Полиарат, сторонник Персея на Родосе XXVIII 2 з.
Полиарат ПоХшратод, родосец, сторонник Персея против римлян XXVII 7 4. 9. 12—13. 

14 з. XXVIII 2 3; посол египетских царей в Рим XXIX 27 9; подлость и малодушие 
Полиарата XXX 6 1. 7 ю —9 1.

Полиасий то П оАш о ю у , местность Лаконики XVI 16 2.



Полибий noXufhcx;, наш историк, мегалополец, сын Ликорта XI 15 5. XII 1 1; 
XXII 3 6; задался целью выяснить условия завоевания мира римлянами I 1 5—6; его 
история эллинов составляет продолжение сочинения Арата 3 2. 5. IV 2 1—3; всеобщая 
история Полибия начинается с того, на чем остановился Тимей I 5г. III 32 2; 
предпосылает собственной истории две книги ради ознакомления эллинов с предше
ствующей историей 3 7—8; объясняет, почему он принялся за составление всеобщей 
истории 4; за начало собственной истории избрал первый выход римлян за пределы  
Италии 12 5—7; излагает прошедшее ради выяснения настоящего 12 8—9; изложением  
прошедшего подготовляет себя к главному предмету истории 13 6—9; задача его 
сочинения 63 9; в изложении Клеоменовой войны следует Арату II 56 2; был очевидцем 
и участником многих событий III 3 13. IV 2 1—3; Полибий о пользе истории, о 
преимуществах своего сочинения III 31—32. XXXVI 1 4; оправдывается перед читателем  
в перечислении войск Ганнибала III 33 17—18; суждение Полибия о важности гео
графических сведений 36—38. 57—59; Полибий был в Альпах 48 12; критикует 
известия предшественников о Ганнибале 47 6—48; путешествовал по Ливии, Иберии, 
Галатии 59 7; суждения Полибия о способе повествования I 4—5. V 31—33; суждение 
его о причинах междоусобиц в государствах V 93 4; о порядке изложения в своей 
истории и о других предметах VI 1; о времени основания Рима 2 1; о начале 
времяисчисления у эллинов 2 2; о названии Паллантия 2 3; о времени царствования 
Нумы Помпилия 2 4; суждения его о государстве 3— 10; разногласие Полибия с 
предшественниками в оценке критского государства 45—47; усовершенствовал упот
ребление сигнальных огней X 45 6—47; говорит как очевидец о Бизакиде, о ливийском 
лотосе XII 1. 2; опровергает Тимея 3—4d, Помпея тавроменца 6 7; исправляет Тимея 
и других предшественников XII 3— 11. 12Ь—28а. XVI 14— 19; беседовал с Хиомарою  
в Сардах XXI 38 7; отмечает смещение нравственных понятий в его время XXII 14 4; 
Полибий — современник Персеевой войны XXIX 5 3; выбран в послы к Птолемею  
Эпифану XXIV 6 3. 5; суждение Полибия о горе Геме XXIV 3, о Тиберии Гракхе 
XXV 1; римляне не довольны его поведением в Персееву войну XXVIII 3 7—9; 
начальник союзной конницы ахейцев 6 9; поддерживал ходатайство Аттала за Эвмена 
7 8—14; Полибий с товарищами напрасно предлагал римлянам вспомогательное войско 
против Персея XXVIII 13; разногласия Полибия со Сципионом Назикою XXIX 14 з. 
15 3; Полибий высказывался за оказание помощи Птолемеям XXIX 23 з. 24; начальник 
ахейской конницы 23 5; просьба о нем Птолемея Эвергета 25 7; Полибий — советник 
и пособник Деметрия Сотера в Риме XXXI 19 4—6. 20 1. 7. 21 7—12. 24 1; известия 
его о Деметрии XXXIII 19, об играх Луция Аниция XXX 14, о разрушении 70 
эпирских городов Луцием Эмилием Павлом 16; ахейское посольство ходатайствовало 
за Полибия перед сенатом XXXII 7 14; суждение Полибия о своем сочинении 8 8—п ; 
рассказ Полибия о знакомстве со Сципионом Африканским младшим XXXII 9— 10; 
Полибий — страстный охотник 15 8; показания Полибия об афинских послах XXXIII 
2; Полибий отвел географическим известиям особое место в своем сочинении XXXIV  
1 1; суждения Полибия об Эвдоксе, Эфоре, о географических известиях 1 2; Полибий 
о гомеровских песнях 2—4; Полибий описывает ловлю шпаганов 3; оспаривает известия 
в описании Европы Дикеарха, Эратосфена, Пифея 5—7; Полибий исправляет изме
рения Эратосфена 7; Полибий сам ошибается в исчислениях 7; Полибий ошибается 
в описании мысов Европы 7 и —14; определяет одну из оконечностей Европы согласно 
с Эратосфеном 7 13; говорит о морских дубах вблизи Иберии 8 1—3; называет турдулов 
соседями турдетанов 9 2—3; помещает Геракловы Столбы в самом проливе 9 4; о 
Геракловом капище 9 5—7; о рудниках близ Нового Карфагена 9 8—и; о промывке 
серебра в Новом Карфагене 9 10; о реках Ана и Бетии 9 12; о землях ваккеев и 
кельтиберов 9 13; изобличает ошибки Тимея и Пифея 10 5—7; о роскоши жилища 
иберского царя 9 14—15; об ископаемых рыбах к северу от Пиренеев 10; сообщает о 
каком-то звере Альпийских гор 10 8; об Альпах 10 15—21; о капуанском винограде 
XXXIV 11 1; о морском береге от Япигии до Сицилийского пролива 11 2; о расстояниях 
от Луны до Остий 11 3; о Лемне 11 4; различает опиков от авсонов 11 6—7; о 
расстояниях италийского побережья 118; о Липарских островах 11 12—20; об Игнатиевой 
дороге и других пространствах и расстояниях 12; прибавляет к каждым 8 стадиям 
по 2 плетра на милю 12 3. 9; об окружности Пелопоннеса 12 Ю; Полибия исправляет 
Артемидор 12 и; Полибий одобряет показания Эратосфена о местностях Азии 13; 
говорит с презрением об александрийцах 14; Полибий посетил Александрию, мнение 
его об Египте 14 6—7; о ширине Европы XXXIV 15 1; о расстоянии от Гадитанского 
пролива до устья Меотиды 15 2, о длине Европы 15 2, о Гадейрах 15 2, об Авсонском



море 15 4, о расстояниях между двумя Боспорами 15 5, о расстояниях в Африке 15 6, 
об африканских горах, о расстоянии от Карфагена до меньшего Сиртиса, о Керне 
15 7—9, о нападениях львов на людей 16 2, о лебедях 16 з; ходатайствовал перед 
Сципионом младшим за ахейцев XXXV 6; суждение Полибия об уместности речей 
в историческом сочинении XXXVI 1; отправлен ахейцами в Лилибей к М’Манилию
XXXVII 3; почитал для себя повиновение римлянам обязательным XXXVII 3 2; о 
своем имени 4; Полибий о Мусее XXXVII 7 8, о Масанассе 10 11—12, о долге историка
XXXVIII 6; защищает усвоенный им порядок изложения, сравнивает себя с прежними 
историками XXXIX 1—2; Полибий давал совет Сципиону младшему в стенах Карфагена 
3; беседа Полибия со Сципионом в виду горящего Карфагена 5. 6; суждение Полибия 
о Критолае и Д иэе 7 3; скорбит по поводу событий, сопровождавших взятие Коринфа 
римлянами 13; защитил память Филопемена 14 з—и; почтен статуей от ахейского 
народа 14 и ; Полибий сам отказался взять что-либо из имущества Диэя, и другим 
не советовал брать 15; заслуги его по устроению эллинов в 608 г. от основания Рима 
16; о своем расположении к римлянам 19 1—2; об имени жителя Эгосфен. Отр. 14; 
об обоюдном значении укреплений. Отр. 10; о победимости Ганнибала до Сципиона 
Африканского старшего. Отр. 23; называет город Аркесину именем мужского рода. 
Отр. 33; об Апсирте. Отр. 38; называет бруттийскую землю. Отр. 41; определяет 
размеры шестипалубных судов. Отр. 63; написал римскую историю, определил границы 
Каппадокии. Отр. 90; считает слово la n a  греческим. Отр. 99; основательно изучил 
боевой строй. Отр. 110; определяет мору в 900 человек. Отр. ИЗ; о нильской воде, 
которую посылал в Сирию Птолемей II. Отр. 154; об умеренности Сципиона младшего. 
Отр. 166; называет филиппенцем жителя Филипп. Отр. 171; называет гиртакинку. 
Отр. 186; о фреатотипанах. Отр. 196.

Полибий мегалополец, в войске Филопемена под Мантинеей XI 15 5.
Полиен noA uaivos, кипарисиец, щитоносец Филопемена в погоне за Маханидом 

XI 18 2. 6.
Полиен, ахеец, советовал ахейцам не раздражать римлян понапрасну XXVIII 6 7—8.
Поликлит ПоАикАтсх;, киренеец, в посольстве к Ганнибалу от Гиеронима V II2 2—5.
Поликрат ПоХикратпд, аргивянин, сын Мнасиада, начальник конницы в войске 

Птолемея Филопатора V 64 4—65. 82 з. 84 9; пособник Агафокла, царского опекуна, 
потом на службе у Птолемея Эпифана в Александрии, родственницы его там ж е XV 
29 Ю; управлял Кипром, по прибытии в Александрию выступил с обвинениями против 
Скопаса XVIII 54 1. 55 4—9; усмирил мятежников в Египте XXII 7 2. 7; устроил 
празднества в честь Птолемея Эпифана 55 4—6.

Поликрит По^икриос;, этолиец, ограбил храм Посейдона в Мантинее IX 34 ю.
Поликсенид noXu^svi'dac;, родосец, начальник критян в войске Антиоха Великого X

29 6.
Полимед ПоЛи|1п']5г|<;, ахеец из Эгия, в войске димеян, взят в плен элейцами V 17 4.
Полирреняне TIoAuppi'jvioi, критяне, в союзе с литтянами, македонянами, ахей

цами против кифеян IV 53 6. 55 3. 5. 61 2.
Полифанта no/iixpdvxag, военачальник Филиппа III в Беотии X 42 2.
Полифонта rio/.ixpoviac;, лакедемонец, бежал к Филиппу III IV 22 12.
Полихна \\ no?uxva, город аргивян, захвачена царем Ликургом IV 36 5.
Полуэллины карфагенские наемники I 67 7.
Полуторное судно /) щ пок'ш , ццюХюд vaug (небольших размеров судно, в упот

реблении обыкновенно у пиратов) у Филиппа III против иллирийцев V 101 2, у 
Аттала I XVI 6 4.

Помпид П о р л 1д1]<;, фиванец, во главе фиванских изгнанников в Халкиде XXVII 2 1.
Понт о П оуто<;, Эвксинский Понт 6  Ei^eivoc; П оутос;, Э вк с и н  6  Eu^sivoc;, Понтское 

море 1) П оут1К1) дакалт а  (Черное море), граница Великой Каппадокии. Отр. 90; 
корабли, ходившие в Понт, платили пошлины византийцам III 2 5. IV 44 4. 46 6—47 1. 
52 5; объем Понта, постепенное обмеление IV 38 2—43; соединяется с Пропонтидою, 
с Меотидою, свойства его IV 39 1—6. 43 44. V 44 8. XVI 2; над Понтом господствуют 
некоторые части Артабазаны V 55 7; над Понтом господствуют Экбатаны X 27 3—4; 
некоторые страны Азии прилегают к Понту XXXIV 7 12; гора Гем у Понта XXIV  
3, город Тий XXV 2 7; в Понт ходили эллины за рабами и за рыбой IV 50 2—3; 
сельди из Понта ценились высоко XXXI 24 2; Синопа на правом берегу Понта от 
Боспора 56 5; владычество над землями у Понта получил Митридат V 43 1—2; купцам, 
ходившим в Понт, оказал услуги Кавар VIII 24 1; доступ родосцам в Понт загражден 
Эвменом XXVII 7 5—6.



Понт, царство, Каппадокия у Понта Эвксинского У 43 1—3; жестокости Клеарха 
в Понте XXXIX 2 2.

Попилий XXIX 27 2. з. 4. 6. 9 . XXX 9 2. См.: Г. Попилий Ленат.
Г. Попилий Ленат Гсаос; П ольш е;, Гаю ^, ПолОао^, консул 582 и 596 гг. от 

основания Рима, отправлен в 586 г. А. Гостилием Манцином в эллинские города
XXVIII 3—5; отправлен во главе посольства от сената к Антиоху Эпифану в Египет
XXIX 2—3. 27; истребовал Полиарата у Птолемея Филометора XXX 9 2; испросил 
у Птолемеев освобождения Меналкида 17 2.

Попилий Ленат ПолОаод Aaivaxoc;, послан к лигистинам в 600 г. от основания 
Рима XXXIII 10 1.

Попилий Ленат младший, уполномоченный Квинта Цецилия Метелла к ахейцам  
607 г. от основания Рима XXXVIII 10 1—4. 1 19 .

Порфиреон Порфиресоу, город Финикии; теснины у Порфиреона, взяты Николаем, 
военачальником Птолемея V 68 5.

М. Порций Катон Маркос; Поркюс; Kaxcov, восставал против роскоши римлян 
XXXI 24; предложил сенату отпустить ахейцев XXXV 6; слова его в сенате и в 
обращении к Полибию 6 2. 4; применил к Сципиону младшему гомеровские стихи
XXXVI 8 6; язвительное суждение его о составе посольства к Атталу и Прусию
XXXVII 6 4—5; неодобрительное суждение его об А. Постумии Альбине и его сочинении 
XXXIX 12 5 - 9 .

П осейдон noasiScov, божество эллинов и карфагенян VII 9 2; божество римлян X
11 7. 14 12; святилище Посейдона близ Мантинеи IX 8 11. 34 ю. XI 11 4 .5.6.12 6, на Тена- 
ре IX 34 9; святилище Посейдона у  милетян в Карии у Иасского залива XVI 12 1.

Посейдоний noastdcovioi;, писатель, родосец, исправляет известия Полибия XXV  
1. XXXIV 5 13; известие его об умеренности в образе жизни Сципиона младшего. 
Отр. 166.

Посольства rcpsapsfai, азиатских государств в Рим против Эвмена XXXI 6 4; 
царя Аминандра в Рим XVIII 10 7; Антиоха Великого к Сципионам XXI 13— 16, в 
Рим 25; Антиоха Эпифана в Рим XXVII 19. XXVIII 1. 22; посольства араваков в 
Рим XXXV 2; царя Ариарата к проконсулу Гнею Манлию XXI 43 4—б; сына Ариарата 
в Рим XXXI 14. XXXII 3 з; Аггала II в Рим XXIV 5. 8 4 - 1 1. XXXI 1; посольство 
афинян к Атталу XVI 25, в Египет XXVIII 19, в Рим с ходатайством за этолийцев 
XXI 31, к Сципионам за этолийцев 4, в Рим за галиартян XXX 21, в Рим о сложении 
пени за разгром Оропа XXXIII 2; посольства ахейцев в Египет XXIV 6. XXVIII
12 8 -9 . 19 3. 20 3. XXIX 24 6, к Антиоху Эпифану XXIX 24 6, к Атталу XXVIII 
12 7, к Филиппу III IV 15 1 -2 . 64, на Родос XVI 35, в Рим XVIII 10 п . XXIII 9. 
18 3. и . XXIV 10. XXXI 6 8. 8. XXXII 2. XXXIII 14, к консулу Квинту Марцию 
XXVIII 12— 13, в Сирию XXIX 24 6; посольства беотян к Титу Квинктию XVIII 43, 
в Рим XXII 4 9; посольство карфагенян в Рим в III пуническую войну XXXVI 3 9; 
посольства римлян назначаются и отправляются сенатом VI 13 6—7; посольства римлян 
к царице Тевте II 8 12, к галатам 19 9, к карфагенянам XV 2, к Филиппу XVI 24, 
к Антиоху Эпифану XXIX 27, к оксибиям XXXIII 10, в Сирию XXXI 19 1; ср.: 
Римляне. Посольство родосцев к афинянам XVI 26 8, в Рим XXI 14 12. 22—23. 24 
ю. 25 ю. 29 1. 9. 30 7, 31 1. 5. XXVIII 16— 17. 29 ю. 19. XXX 1. 4—5. XXXI 15, в 
Александрию XXVIII 17 15. 23, к ахейцам XXXIII 15 3; посольства этолийцев к 
родосцам и афинянам XXII 11 ю, в Рим XVIII 10 9. XXI 3. 25 п . 26 7—8. 18—19. 30 
15—16. 31. Посольства египетских царей. Ср.: Птолемеи.

Постумий XXVII 3 1. XXXIX 12 4. 11. См. Авл Постумий Альбин.
А. Постумий Альбин AvXoc; Поотоиркх;, Поатоиркх;, консул 574 г. от основания 

Рима, отправлен в 578 г. сенатом в Македонию для наблюдения за Персеем XXV  
6 6; отправлен на восток обозреть острова и азиатские города XXVII 3.

А. Постумий Альбин АиХо^ П оатоирю д, претор 599 г., от основания Рима, 
председатель сената XXXIII 1 5; отправлен послом к Атталу и Прусию 13 4; консул 
603 г. от основания Рима XXXV 3 7; подражал наихудшему в эллинстве, написал 
на греческом языке стихотворение и историю XXXIX 12.

Л. Постумий Альбин Мегелл A sukio  ̂ Поатоиркх;, консул 492 г. от основания 
Рима, действовал в Сицилии в I пуническую войну I 17 6— 19.

Л. Постумий Альбин А. Поатоирго;, Поатоирюс;, консул 525 г. от основания 
Рима, претер цизальпинской Галлии 538 г., пошел с сухопутным войском против 
иллирийцев II 11 1; остался под Эпидамном по усмирении иллирийцев 12 2. 4; против 
кельтов в Галатии III 106 6; погиб в Галатии 118 6.



Поэтическое произведение, составные части его XXXIV 4.
П оэт, т. е. Гомер IX 16 1. 21 13; поэты вводят божества в свои сочинения III 

48 4; не следует пользоваться свидетельствами поэтов относительно неизвестных 
предметов IV 40 2; различные требования предъявляются поэтам и историкам II 56. 
XV 36.

Пофина noOsivi'i, александрийская флейтистка, возлюбленная Птолемея Фила- 
дельфа XIV 11 3—4.

Пофион ПоОкоу, высшее должностное лицо родосцев, притан XXII 5 10.
Прасии a i Прасиад, город Лаконики, захвачены царем Ликургом IV 36 5.
Пратион П рстсоу, глава родосского посольства к Антиоху Эпифану XXVIII 23.
Пращники о! acpsv5ovfjTai, название балиарян III 33 3, пращники в ахейском  

войске IV 61 2; пращники киртии в войске Молона V 52 5. 53 9; в войске Антиоха 
Великого V 79 6. X 29 5. 30 7. 9. XVI 18 7.

Прекрасный мыс Ka^ov акрсотгрюу, к северу от Карфагена, предел для римских 
судов III 23 4. 22 5. 24 2. 4.

Прекрасная равнина то K akov  rcs6iov, в Азии между Евфратом и Тигром VIII 
25 1.

Пренеста ц npaivscm vcov город Лациума, убежище римских изгнанников
VI 14 8.

Препий £лд лрблСои (сомнительное чтение) местность Аркадии IX 17 1.
Прететтия \\ ПраихттшУ!) х(Ф^, часть Пикентины, опустошена Ганнибалом III 

88 з.
Претор ^ansAsKUi; ny&P<ov, <ттратг)уб(; II 24 6. III 40 14. 106 6. XXXIII 1 5; два 

претора в Мутине для передела земли III 40 9. и ; одежда претора VI 53 7, praetorium 
в римском лагере 27 1. 33 12. 35 2. 41 2; ot ^ а к г к г к г к ;  II 23 5; легионы преторов 
III 56 6; претор городской ката n o k iv  атратт1уб<; ввел посольства в сенат XXXV 2 5; 
претор атратг1уб(; Луций Постумий II 19 8. XXX 4 4; объявил карфагенским послам 
волю сената XXXVI 4 4—6.

Префекты o l Jtpai'cpsKTOi, начальники в легионе, назначаются консулами VI 26 5. 
37 8; префекты союзников в римском лагере 34 4.

Приданое ц cpepvn, по римским законам XXXII 13. 14 7—8.
Приена ripirivi], город Ионии, осаждена Ариаратом XXXIII 6 1.
Приенийцы Пр1Т]Убц, жители Приены, возвратили вклад Ороферну и пострадали 

от Ариарата XXXIII 6.
Прилив в Ливийском море I 39 4.
Принас ц  n p ivaaaoi;, город Карии, взят Филиппом III XVI 11; принасяне 

npivaaasTc; 11 5. 6.
Прион npf(ov, местность в Ливии вблизи Карфагена, там перебито карфагенянами 

больше 40 000 наемников I 85 7.
Прион, часть Сард подле кремля VII 15 6.
Principes o l яр(ук1Л£<;, род оружия в легионе в числе 1200 человек, вооружены 

так ж е, как и hastati VI 21 7—10. 23; место их в лагере 29 6—8; служба их в лагере 
33 3 -5 . Ср.: VI 40 и . XIV 8 5. и . XV 9 7. 13 7. 14 3 -5 .

Присты 7tpi'(XT£i<;, легкие суда Филиппа III XVI 2 9; больше челноков XVIII 1 1.
Пританей npuxavsTov, правительственное здание, у родосцев XV 23 з. X V I 15 8.
Пританид Прихауц, знаменитый перипатетик, поставлен Антигоном в законода

тели Мегалополя V 93 8.
Притания Стратокла Стратоk?isoi><; npuxavsuovxo^, на Родосе XXVII 7 2.
Пританы лритауБЦ, высшие должностные лица родосцев XIII 5 1. XV 23 4. XVI 

15 8. XXII 5 Ю. XXVII 3 2. 7 13. Огр. 152.
Причина и начало, причина и повод, разница между этими понятиями III 6 9. 

9 6— 12. XXII 8 6— 12; важность знакомства с причинами для верной оценки событий 
II 56 13. III 7 4 -7 .

Проагор Проаубрац, мегалополец, обижен Набисом XIII 8 7.
Проандр npoavdpoc;, этолиец, не расположен к римлянам XXVIII 4 3—4.
Продовольствие для войска, фураж, выходить за продовольствием I 18 1. IV 68 з. 

73 4. V 19 8.
Проконсулы oi TtpoikdpxovTSc; шшхоц 538 г. от основания Рима Гней Сервилий 

и Марк Регул III 106 2. 107 6; вместе с консулами против Ганнибала 109 1. 114 6. 
116 1; проконсул Аппий Клавдий VIII 5—9; Гйей Манлий Вульсон XXI 43 6. 47, А. 
Гостилий Манцинн XXVIII 3 1. 5 6.



Проксен Jipo^evog, гость лакедемонского царя Никашра V 37 1; проксен ахейцев 
Клеоник V 95 12.

Пролай П р о х о д , сикионец, начальник кремля Псофида IV 72 9.
Пролив 6 яорОцод (Сицилийский) I 7 1. 20 14. 15. 21 4. 42 5. 49 з. X 1 1; 

расстояния от пролива XXXIV 3 ю. 4 8. 6 5. 11 2. 6 8. 9. 13. 11 Ю; пролив Гадитанский, 
расстояние от него до устья Меотиды XXXIV 15 2. 3.

Пронны o i ripovvoi, город Кефаллении с гаванью, трудноодолимы V 3 3—4.
П ропод Про л о од, возвышенность Аркадии IV 11 6.
Пропонтида п Проттоуп'д, соединяется с Понтом помощью Фракийского Боспора 

IV 39 1. 2. 43 1. 44 6; через Геллеспонт входят суда в Пропонтиду XVI 29 7; над 
Пропонтидою живет часть фракийцев XXII 18 12.

Прусий I Происнад, царь Вифинии, племянник Тибойта IV 50 9; совместно с 
родосцами воевал против византийцев III 2 5. IV 47 7. 48 13—50; условия договора 
между Прусием и византийцами IV 52 6; послал обильные дары родосцам, постра
давшим от землетрясения V 90 1; уничтожил галатов в Азии, призванных туда 
Атталом I V 111 1—7. 77 1.

Прусий II, сын предыдущего, шурин Филиппа, царь Вифинии XV 22 1—2. 23 10; 
преисполнен пороков XXXVII 7; союзных с этолийцами кианов подчинил своей власти 
XV 21—23. XVIII 4 7. 44 5; напрасно искал союза с ним Антиох Великий XXI 11; 
воевал с Эвменом при содействии Филиппа III III 3 6. XXI 48 ю. XXII 1 1 5 . XXII 
20 8. XXIII 1 4. 3 1. 2; послом к нему Тит Квинктий Фламинин XXIII 5 1; союзник 
Эвмена в войне с Фарнаком XXV 2 з. 7; посольство его к римлянам, жалобы на 
Эвмена и Аттала XXXI 6 1—3. 9 з. XXXII 3 1. 5 5. 28; пресмыкался перед римлянами 
XXX 19—20 1; обращение его к римским уполномоченным, к сенаторам 19 4—5; 
собирался идти войною на Аттала II XXXIII 1 1; обидел римское посольство и 
Аттала II XXXIII 9 2—4; разорвал союз с римлянами, пошел войною на Аттала 
XXXIII 12. III 5 2; примирился с Атталом 13; собирался воевать с Атталом XXXVII 
6 1. 4; победитель Аттал II, запятнал себя кощунством XXXII 27. Упоминаются 
Прусий I или Прусий II в отр. 150. 151.

П са созвездие к ш >у, восхождение его зловеще для мореплавателей I 37 4; ко 
времени восхождения его пребывает вода в Паде II 16 9; в Евфрате IX 43 4.

Псевдо-Ф илипп WsudocpiTiiKirog, выдавал себя за сына Персея, различные суждения 
о нем в Элладе XXXVII 1 1. 2. 9 14.

П софид I) Toxpig, древнее поселение аркадян, на западной границе Аркадии, в 
составе элейского государства, базис военных действий элеян, взят Филиппом и отдан 
ахейцам IV 70—72; стоянка этолийца Еврипида 68 1. 69 2.

Псофидяне oi Woxpidioi, жители Псофида, укрылись в кремле от критян IV 
71 13. 72 8.

Птолемаида ПтоАсцсид, приморский город Келесирии, передана Антиоху Великому 
этолийцем Теодотом IV 37 5. V 62 2—3; в Птолемаиде осажден Теодот Николаем V 
61 5—8.

П толемеи, царство Птолемеев Египет XXIV 6 6; Птолемеи (Филопатор и Фискон) 
поделили между собою Египет XXXI 18 1. 6; война Птолемея с Антиохом Эпифаном  
XXIX 23—27. XXX 17 1; гарнизон Птолемея, неизвестно, которого из Птолемеев. 
Отр. 153.

Птолемей Керавн Пто/.spaiog 6 Kepauvog, царь Фракии и Македонии, побежден 
галатами IX 35 4; умер в 124-ю олимпиаду II 41 1. 2.

Птолемей I, сын Лага, царь Египта, умер в 124-ю олимпиаду II 41 1. 2. 71 5—6; 
вел войну с Антигоном Одноглазым V 67 7. 10; флот его незначителен по сравнению 
с морскими силами воевавших в I пуническую войну народов I 63 7.

Птолемей И Филадельф, отец Береники, тесть Антиоха II, царь Египта, посылал 
дочери нильскую воду в Сирию. Отр. 154; отец Лисимаха от Арсинои XV 25 2; 
кравчая Птолемея Клино XIV 1 1 2 . Ср.: XXXI 7 6.

Птолемей III Эвергет, царь Египта, в дружбе с ахейцами, его услуги ахейцам  
II 47 2. XXIX 24 14; потом помогал царю Клеомену против ахейцев, опасаясь Антигона 
Досона II 51 12; отказал царю Клеомену в поддержке, ложные известия о нем у 
Филарха 6 3; умер в 139-ю олимпиаду, в один год с Антигоном и Селевком, ему  
наследовал Птолемей Филопатор II 71 3. IV 1 9. V 34 1. 35 1. 2; в гневе на Селевка 
Каллиника за сестру Беренику пошел войною на Сирию, овладел Селевкией V 58 10; 
брат его Лисимах, сын Арсинон, супруга Береника, два сына Птолемей Филопатор 
и Мага XV 25 2.



Птолемей IV Филопатор, сын и преемник предыдущею, вступил на царство в
140-ю олимпиаду II 71 з. IV 2 8. V 34 1. 35 1. XXIX 19 5; мать его Береника XV
25 2—4; братоубийца, матереубийца, беспечный правитель и развратник V 34 3—4. ю. 
35 6. 36 1. 37 ю. 40 1. 42 4. 87 4. 8. XIV 11— 12. XV 25 2; в его царствование погиб 
в Александрии царь Клеомен V 35—39; главным пособником царя был Сосибий 35 7; 
ахейцы и Филипп III просили его не помогать этолийцам против союзников IV 
30 8; отцу Ахея Андромаху даровал свободу по просьбе родосцев IV 51; воевал с 
Антиохом Великим за Келесирию 1 3  2. Ill 2 4. IV 2 ю. 37 5. 51 1—5. V 1 5. 31 1.8.
34. 36 7. 38 5—6. 39 3. 42 4. 5. 7. 45 5. 55 3. 58—71. 79—85; победил Антиоха под
Рафией, заключил мир с ним V 86—87; речь Птолемея к войску перед битвой под 
Рафией V 83 2—7; сношения Птолемея с мятежником Антиоха Ахеем V 42 8. 57 2. 
87 9. VIII 17 9—Ю; на сторону Птолемея от Антиоха перешел правитель Сирии Теодот 
V 40. 61—62; родосцам послал дары 89; переговоры его с Филиппом о мире с 
этолийцами V 100 9—и . XI 4 1; римское посольство к Птолемею за хлебом IX 44 1; 
выставил борца Аристоника против Клитомаха XXVII 9 7. 11. По смерти Птолемея 
остался малолетний сын, Птолемей Эпифан III 2 8. V 20. XVIII 1 14; афиняне 
пресмыкались перед Птолемеем V 106 7—8; Птолемей вел войну с египтянами 107 1—4; 
Агафокл имел при Птолемее большое влияние на дела XV 35 4—5.

Птолемей V Эпифан, сын Птолемея Филопатора, царь Египта, малолетним 
наследовал царство, Филипп III и Антиох Великий замыслили разделение его царства 
между собой III 2 8. XV 20. 25 5—6. 12. 29. XVIII 1 14; провозглашение его царем и 
совершеннолетним XVIII 55 3—4; смуты при дворе Птолемея, порождаемые Сосибием, 
Агафокл ом, Тлеполемом XV 25—XVI 27. 21—22; супруга Птолемея Клеопатра XXVIII 
20 9; старались помирить Птолемея с Антиохом Великим римские послы XVI 27 5; 
военачальник Птолемея Скопас отнял Иудею у Антиоха 39 1—4. 40; Филипп по 
требованию римлян должен был возвратить египетские города Птолемею 34 3—4; 
Птолемей присвоил себе некоторые земли сирийских царей XVIII 51 5; газяне соблюли 
себя верными Птолемею XVI 22а 5; в войне с Антиохом Великим, примирился с 
Антиохом XVIII 47 1. 49 3. 50 5. 51 10. XXVIII 1 3. 5; послы от него в Пелопоннесе 
для возобновления союза с ахейцами XXII 1 6—7. 3 5—9. 10 1. 12; жестокости его и 
вероломство по отношению к мятежникам в Ликополе XXII 6 4. 7; евнух Птолемея 
Аристоник 22 1; старался через послов заключить союз с ахейцами, в послы к нему 
от ахейцев выбраны были Ликорт, Полибий, Арат, смерть Птолемея в 180 г. до X. 
Р. XXIV 6 1. 7.

Птолемей VI Филометор, сын Птолемея Эпифана, старший брат Птолемея Фиско- 
на (называется у Полибия II старшим), царь Египта, одобрил поведение Птолемея, 
начальника Крита XXVII 13 4; воевал с Антиохом Эпифаном из-за Келесирии, 
посольство его в Риме XXVII 19. XXVIII 1. 17 4—8. 15. 19—21; провозглашен царем, 
посольство от него к ахейцам для возобновления союза XXVIII 12 8; примирился с 
Антиохом 23; Антиох Эпифан пошел войною на Птолемея XXIX 23 4. 26 1; военные 
действия Антиоха против Птолемея приостановлены Гаем Попилием 27; Попилий 
потребовал от Птолемея выдачи Полиарата XXX 9 2. XXXI 5; благодарность Птолемеев 
римлянам за ограждение их от Антиоха 17 1; не нашел в Риме поддержки против 
младшего брата XXXI 18 4. 20 8; отказался уступить Кипр брату XXXI 27 1—2. 28; 
посольство Птолемея в Риме XXXII 1 1—3. XXXIII 8 2—5; его благодушие и распутство 
XXXIX 18. Упоминается XXXI 22 13.

Птолемей VH Эвергерт 2-й, или Птолемей Фискон, у  Полибия Птолемей младший, 
брат предыдущего, то делил власть с ним, то враждовал, вместе с братом воевал 
против Антиоха Эпифана XXVIII 19 1. 6. 20 5. 9. 12—13; пагубное влияние евнуха 
Эвлея на Птолемея 21; посольство от Птолемеев ахейцам за помощью против Антиоха 
Эпифана XXIX 23. 24 10—16. 25 7; Гай Попилий примирил враждовавших между 
собою братьев 27 9; благодарность братьев римлянам за содействие против Антиоха 
XXX 17; Птолемей недоволен состоявшимся разделом египетского царства и жаловался 
в Риме на брата XXXI 18; сборы его к войне с братом приостановлены римлянами, 
возмущение киренян против Птолемея 26— 27; примирение братьев 28; посольство 
от него в Риме с жалобами на брата XXXII 1; сам Птолемей в Риме с жалобами 
на брата XXXIII 8; Птолемей во время народных волнений истреблял народ XXXIV  
14 6—7; Полибий был в Александрии при Птолемее т ам же.

Птолемей, сын Агесарха, мегалополец, ходил послом к римлянам из Египта XV 
25 и; правитель Кипра в царствование братьев Птолемеев, запятнал себя распутством 
XVIII 55 6 - 9 .  XXVII 13.



Птолемей, сын Аэропа, начальник этолийской конницы в войске царя Птолемея 
Эпифана XVI 18 8.

Птолемей, сын Эвмена, на службе у Птолемея Эпифана XVIII 53 8—п . 
Птолемей, начальник Александрии при Птолемее Филопаторе V 39 3. 
П толемей, придворный Филиппа III, соучастник Леонтия и Мегалеи, козни его 

против Филиппа V 25—27; казнь Птолемея 29 6.
Птолемей, сын Фрасеи, начальник фаланги в войске Птолемея Филопатора V 65 з. 
Птолемей Симптесис, египтянин, возмутился против царя Птолемея Фискона 

XXXI 27 6 - 7 .
Птолемей, сын Сосибия, ходил послом от Агафокла к Филиппу III, враг Тлеполема 

XV 25 13. XVI 22 з - ю .
Птолемей ритор, послом от царя Птолемея Филометора к Антиоху Эпифану 

XXVII 19 6 -7 .
Птолемей, ходил послом вместе с братом в Рим от Птолемея Фискона XXXI 28 2.
Л. Публиций Маллеол A sukio  ̂ MaX/aoXscov, тупейший из римлян, ходил послом 

от сената к царям Атталу и Пру сию XXXVII 6 2.
Публий III 40 14. 41 2. 4. 8. 61 1. 5. 62 1. 64 1. 65 3. 5. 66 1. 9. 67 8. 68 5. 13.

70 2. з. 7. 9. ю. 76 1. 97 1. 99 4. 6. VIII 3 4. X 3 4. 6. 7 7. 36 з. Публий Корнелий
IV 66 9. V 1 4. Публий Сципион III 97 2. См.: П. Корнелий Сципион.

Публий X 2—20. 34—40. XI 20—33. XIV 1— 10. XV 1. 3— 19. XVI 23 5. XVIII 
35 9. XXI 4. 5. 11 з - и .  13— 17. XXIII 14 1. 2. 5. 8. Огр. 134. 137. Публий Сципион
XV 35 6. XVI 23. XXI 8 1. См.: П. Корнелий Сципион Африканский Старший. 

Публий XXXII 9 8. 10 9. XXXVIII 2 1. 3. 4. Огр. 136. 137. Публий Сципион
XVIII 35 з. 6. 9. и . XXXII 4 ю. Публий Корнелий XXXV 4 8. См.: Корнелий Сципион 
Эми лиан Африканский младший.

Публий I 49 5. 50 1. 5. 52 2. Публий Клавдий I 49 з. См.: П. Клавдий Пульхер.
Публий IX 6 6. 7 4. 42 1. 5. 6. 8. X 41 1. Отр. 135. Публий Сульпиций VIII 3 6.

XVI 24 1. XXII 11 9. См.: П. Сульпиций Гальба.
Публий XXVII 2 12. XXXII 28 1. Публий Лентул XVIII 48 1. 50 1. XXXII 1 1. 

См.: П. Корнелий Лентул.
Публий Апустий XXXII 1 4. См.: П. Апустий.
Публий Виллий XVIII 48 з. 50 1. См.: П. Виллий Таппул.
Публий Лициний XXX 3 7. См.: П. Лициний Красе.
Публий Фурий II 32 1. См.: П. Фурий Фил.
Пятидесятивесельные суда a l TtsvTrjKovTOpoi, брали римляне у локров, та- 

рентинцев и др. I 20 14; пятидесятивесельные суда у карфагенян 73 2; пятидесятиве
сельные суда подарены Птолемеем Эпифаном ахейцам XXIV 6 1. Упоминаются в 
отр. 63.

Пятипалубники. См.: Пентера.

Р

Раббатаманы та TaP(3axdjiiava, город Аравии, взяты Антиохом Великим II 71 4—и . 
Рабдухи oi ‘papdoCxoi, жезлоносцы, привратники во дворце Филиппа III V 26 10 

(тем ж е термином называются римские ликторы; служанки Ойнанфы, матери Ага
фокла, также названы ‘pa|35ouxoi, жезлоносицы).

Равкийцы/Равкияне ‘PauKioi, жители критского города Равка, получили Ликабрий 
от кносян и передали его гортинцам XXII 19 1; война кносян и гортинцев против 
равкийцев XXXI 1 1.

Равнины Великие id  jusydAa K£dia, в Ливии, вблизи Карфагена XIV 7 9. 8 2; 
равнины Флегрейские в  Кампании II 17 1—2. III 91 7; Прекрасная равнина в Армении
VIII 25 I.

Раздоры, распри внутри государства пагубны, устранены Ликургом из спартанского 
государства VI 46 7; раздоры между военачальниками пагубны III 110; раздоры 
карфагенских вождей в ливийскую войну I 82; раздоры карфагенских вождей в Иберии
IX 11.

Раздел имуществ. См.: Переделы земли.
Рассказ \\ бц')упац I 13 9. III 3 1. 36 4. 38 4. 39 1. 57 l. IV 28 4. 40 l. XXI 33. XXXII 

25 7. 27 6. ij £ ^ г у п а ц  III 9 2. XII 9 4. 6  Кбуо<; I I I 15 13. VII 7 l. XII 8 l. XV 35 7. 36 l. XXXIX  
2 6. та XsyojLieva V 21 4. то ?.sy6pevov XII 25 i l. 256 2. XV 36 7.



Распинать на кресте (атaupouv, avaaxaupouv), казнь у карфагенян I 11 5. 24 6. 
86 4; у карфагенских наемников I 79 4. 86 6; Антиох Великий распял на кресте труп 
Молона V 54 6—7, труп Ахея VIII 23 3.

Рафия I) Tacpi'a, приморский город Келесирии, первый на пути из Египта в 
Риноколуры V 80 3; стоянка Антиоха Великого 85 13; битва под Рафией между 
Антиохом и Птолемеем Филопатором 82—86. 107 з; взята Птолемеем 86 8.

Регий ‘Piyyiov, I] ‘Pnyuov к о \и ;, эллинский город Италии у Сицилийского пролива, 
насупротив Мессены I 7 l; X 1 1. 4; осажден Дионисием старшим I 6 2; вероломно 
захвачен римским гарнизоном при участии мамертинов 6 8. 7 1. 8 1. 10 1; Филиппа 
III напугали римские корабли, стоявшие у Регия V 110 з. 9; Ганнибал едва не овладел 
Регием IX 7 ю. 9 4.

Регияне o l T riyivoi, жители Регия, были напуганы царем Пирром I 7 6; были 
частью перебиты римским гарнизоном, захватившим их город, частью изгнаны 7 8; 
получили обратно от римского народа город и поля 7 13; обижены мамертинами III
26 6; едва не потеряли города при нападении Ганнибала IX 7 Ю. 9 4; Марк Валерий 
Левин обещал жителям Агафирны, что они будут получать жалованье от региян
27 и.

Ретия, земля ретов ‘Рои то С, через Ретию пролегает один из альпийских перевалов 
X X X IV  10 18.

Ригосаги галаты Г ада тал ‘Piyoaaysq, наемники в войске Антиоха Великого V 
53 3.

Ризон 6 ‘Pi^cov, город Иллирии на реке того же имени, убежище царицы Тевты
II 11 16.

Рий то ‘Pi'ov, мыс Ахайи и гавань у узкой части Коринфского залива, удобный 
для переправы в Этолию IV 10 4. 6. 8. 19 б; сборное место македонян с Филиппом
III для переговоров с этолийцами о мире IV 26 5. V 28 2. 29 3. 30 4. XII 12а 2. 

Рий, мыс Этолии насупротив ахейского мыса того же имени IV 6 7—8. V 94 8. 
Рий, узкая часть Коринфского залива между двумя мысами Риями IV 64 2 (в

тексте пропущено).
Рим fj Tcour], основан во втором году 7-й олимпиады VI 2 1; взят галатами I 

6 2. II 18 2. 22 3—5. 25 1. 26 1; угнетенное настроение в Риме, при известии о 
вступлении Ганнибала в Цизальпинскую Галлию III 61 7; при известии о тарсименском 
поражении 85, перед битвой при Канне и после каннского поражения 112 7—8. 118, 
при известии о близости Ганнибала к Риму IX 5—6; настроение Рима при известиях 
о победах Аппия I 16 1, о взятии Аспида I 29 6, о кораблекрушении у Лилибея 49 
1. 55; сильная нужда Рима в хлебе IX 44 2—3; в сильнейшем страхе перед битвою 
с Гасдрубалом XI 1 2; в Риме частые посольства от различных народов в разное 
время например от Антиоха, родосцев, Эвмена и др. XXI 18 2; римляне получили 
подарок от Антиоха Эпифана XXVIII 2 3; посольства от лакедемонян, ахейцев, 
Эвмена, Ариарата, Фарнака XXIV 1. 2 1. 2. 4. 5 2—8. 8 4—5, от Антиоха Эпифана и 
Птолемея Филометора XXVII 19. XXVIII 1; посольства по окончании Персеевой 
войны от Эвмена, родосцев XXX 1—5. 9; посольства от родосцев, ахейцев, Прусия 
XXXI 6—9; от обоих Птолемеев, Фискона и Филометора XXXII 1; от галатов, Прусия, 
Эвмена, Ариарата 3; от Ариарата, Эвмена, азиатских народов, от Деметрия Сотера, 
от ахейцев 5—7; посольства от царей Аттала II и Прусия 28; посольства от ахейцев 
XXXIII 1 3—8; от афинян 2, массалиетов 7; в Риме Птолемей младший, Фискон, с 
жалобами на брата, посольство от старшего Птолемея 8; посольство ахейцев 14; в 
Риме Аттал, Деметрий, Гераклид 18; посольство от кельтиберов, от Марка Клавдия 
Марцелла XXXV 1— 3. Рим упоминается: I 17 1. 29 10. 38 ю. 41 1. 52 3. 63 1. II 8 13. 
11 1. 12 1. 24 9. 25 2 . 27 1. 31 з. 4. 6. 33 9. III 2 2 . 16 6. 19 12. 40 14. 54 3. 61 6. 68
12. 75 1. 5. 84 6. 9. 85 7. 8. 86 6—8. 87 8. 88 8. 92 2 . 94 9. 96 ю. 105 9. 106 1. 107 6.
116 и . 118 4. VI 2 ю. 12 1. 13 7. 19 5. 6. 51 5. 58 5. 6. VIII 4 7. IX 3 4. 4 7. 5 4. 9.
6  1 . 6. 7. 9. 7 2. 9 2. X 7 1. 17 9. 19 2. 8. 34 8. XI 28 5. 29 1 . 8. 30 4. 33 8. XV 4 5.8.
7 з. 18 6. 19 9. XVI 24 1. з. 35 2. XVIII 10 2. 4. 7. 8. 11 1. 35 2. 39 5. 7. 42 1. 43 9.
44 1. 45 ю. 48 4. 9. XX 11 ю. XXI 1 1. 2 з. 5 13. 11 13. 13 п. 17 9. и. 12. 18 9.
19 3. 24 1—7. 25 1. 9. 10. 11. 26 7. 17. 18. 30 15. 31 4. 32 9. 10. 33 1. XXII 1 5. 9. 3 1.
4. 4 4. 8. 9 1. 10 1. 15 7. 17 1. 18 1. 4. 9. 10. 19 2. XXIII 1 3. 5. 7. 3 4. 5. 8. 5 1. 6 1.
з. 7 1. 9 1. 17 5. 18 з. 4. XXIV 1 1. 2 1. 2. 5 2. 5. 7. 8 4. 10 9. 12 13. XXV 4 2. з. 4.
XXVII 2 6. 12. 13 3. 6. 6 3. 15 3. 5. 9. 14. 15. XXVIII 4 6. 16 4. 5. 22 1. XXIX 2 1. 6 3.4. 
10 4. 19 1. 25 4. 27 9. XXX 1 1. 3. 4. 2 1.3.6. 4 1.10. 5 1.4. 13 6. 14 1. 17 1. 18 1. 19 1.
20 10.14. 22 3. XXXI 1 2. 6 1.7. 20 6.8. 22 2.8. 23 1.4. 24 1. 27 7. 28 2. XXXII 1 1.3. 3



1. 2. 4 5. 6 1.4. 7 4. 5. 7. 8 3. 9 2. 5. 11 3. 7. 12 9. 13 10. 15 1. 18 1. 5. 20 6. 21 3. 4. 6. 
23 2. 24 l. 4. 28 l. 2. XXXIII 1 з. 2. 3. 8 l. 5. 10 3. И з. 12 2. 14. 15 1. 2. 18 1. 2. 4. 6. 
19. XXXV 2 1. 4 2. XXXVI 3 7. 8. 5 9. XXXVIII 8 1. 2. XXXIX 19.

Римляне сн ‘РсоцаГсн, римский народ то ‘Pcopaucov sdvoc; (для эллинов) варвары 
IX 37 5. 8. 38 5. 39 з. XI 5 7; создали в течение неполных 53 лет могущественнейшую  
державу, затмившую все прежние царства, не случайно, но мудростью своих госу
дарственных учреждений, совершенством военного дела и правильностью задуманного 
плана покорили почти весь мир I 1 4—5. 2—3. 63 9. 64 1. III 2 6. 3 8. 4. 118 8—9. 
VI 1 1 -7 . VIII 4 3-14. XVIII 28 4. XXIII 14 Ю. XXXIX 19 7; постепенный рост 
римского могущества II 2 2; характер римлян и настойчивость их в преследовании 
целей I 37 7—ю; воинственный дух римлян, любовь к отечеству до самопожервования 
59 6—8; римляне — наиболее грозны в тяжелые годины III 75 8; обычное поведение 
римлян в счастии и в несчастий XXVII 8 8—9. III 112 9; поведение римских женщин 
в годины бедствий IX 6 4; римляне после поражения при Канне VI 58 2—13; испытывали 
переменные чувства по случаю успехов и неудач IX 21 13; воспитание доблести у  
римлян VI 52 и —56; понятия и нравы римлян XVIII 16— 18 2; неподкупность римлян 
в старину 34 8—35; честность их в военном деле. Отр. 29; доблесть римлян в войне 
из-за Капуи IX 8—9; римляне сохраняют кое-что от доброй старины XIII 3 7; римляне 
нравственнее других народов VI 56 13—15; дисциплина римлян I 10 4. 17 п . II 8 10— и . 
VI 37—39; обычное обращение римлян с побежденными народами XVIII 37; честность 
римлян в отношениях к союзникам XXIV 12 11—12. 15 3; союзники чтили римское 
государство и боялись его III 90 14; римляне не имели вида злобствующих за прошлое. 
Отр. 112; порча нравов римлян со времени присвоения себе земель галатов II 21 8; 
римляне с видом благодетелей обращали ошибки других в свою пользу XXXI 18 7; 
расчетливость римлян XXXII 12 9. 13 10—п; римляне поступили неблагоразумно, 
перевезя в Рим сокровища сиракузян IX 10; распущенность нравов римлян во времена 
Полибия XXXI 24. XXXII 11 3—7; сутяжничество римлян XXXII 15 8— п ; римляне 
старшего поколения были недовольны пристрастием сограждан к эллинству XXXIX  
12 3; римляне, подобно Ликургу, ввели у себя смешанную форму правления VI 
9 12—13. 10 12—13. 3 3—4. 1 1 5. 64 2. 3; государственное устройство римлян VI 11— 18. 
47 9. III 2 6. 118 9. и . V 111 ю. VII 9 14; пригодно для господства над другими 
народами VI 50 4—б; сравнение римского государства с карфагенским 51—56; римское 
государство совершеннее карфагенского VI 51 2—8. VIII 3—4; военное дело римлян 
VI 19— 26; устройство римского лагеря VI 27—42. XIV 3 6. 8 5. XV 12 8; военный 
строй римлян и вооружение их XVIII 30 5—и . 32 Ю—13; превосходство римлян над 
прочими народами в военном деле XVIII 28. XV 15 6—8; сравнение римского вооружения 
с македонским XVIII 29—32; набор войска у римлян, распределение его между  
консулами, численность легионов III 107 10—15. 108 6. 72 10—12; палисады римские 
XVIII 18— 19 1; рассудительность римлян при объявлении войны. Отр. 156. 157; 
римляне выходили на войну с большою торжественностью. Отр. 189; римляне ввели 
у себя иберийские мечи со времени Ганнибаловой войны. Отр. 96; обычное поведение 
римлян в завоеванном городе X 15 4—5; обычай дележа добычи 16 1— 17 6; обычный 
состав римского войска 16 4; римляне сражаются обнаженные в передниках. Отр. 
207; охраняли власть побежденных царей XXI 11 5—и; грубое обращение римских 
солдат с предметами искусства по взятии Коринфа XXXIX 13; римляне обсуждают 
поведение отсутствующих военачальников XXIX 1; римляне ради собственных выгод 
поддерживали Масанассу против карфагенян XXXII 2 5—8; желание римлян вмешивать
ся в дела других народов, даже маловажные XXIII 17 4; двусмысленное поведение 
римлян относительно Лакедемона XXIII 9 ю—н . 17 7—8, относительно ахейцев 9 5—15. 
17 з; римляне старались удерживать Спарту в состоянии смуты XXIII 9 8—14; римляне 
намеренно поддерживали вражду в царском доме македонян XXIII 3 4—9. 7 з—7; 
римляне подыскивали предлог к III Карфагенской войне XXXVI 2. 3 8; поведение 
римлян относительно Карфагена оценивалось в Элладе различно XXXVII 1; под 
прикрытием римлян бесчинствовал Хароп в Эпире XXXII 20 9—10. 21 2; благородное 
поведение римлян в деле эллинов и Харопа 21 3—8; двусмысленный образ действий 
римлян перед началом III Карфагенской войны XXXVI 4 4—9. 6 6—7; римляне 
действовали относительно карфагенян двусмысленно и предательски XXXVII 1 Ю—17. 
XXXVIII 1 Ю; значение выражения: «отдать себя под охрану, под защиту, под 
покровительство» римлян XX 9 11—12. 10 2—5. XXXVI 4 1—3; римляне закалывают 
боевую лошадь в жертву Марсу XII 4 b—4 с 1; обычай римлян при избраниии на 
должности XXVI 1 6; римские законы о приданом XXXII 13. 14 8; одеяние римлян



в празднестве Антиоха Эпифана XXXI 3 3; одеяние римских вольноотпущенников 
XXX 19 3, 4; обычные почетные дары римлян XXXII 5 3; римляне не дозволяют 
женщинам пить вино VI 2 5; измеряют расстояние шагами III 39 8. Завоевания 
римлян открыли Азию III 59 3; первые успехи римлян на пути завоеваний I 12 7.9; 
покорив тирренов и самнитов, одержав несколько побед над кельтами, римляне 
обратили свои силы на прочие части Италии, стали во главе латинов I 6 4. б; войны 
римлян с галатами (кельтами) II 13 4—7. 18—20. 22—35. III 34 з; теряли родной 
город в войне с галатами I 6 з. 12 7; смирили галатов II 7 ю. III 3 5. 40 3—14. 48 6. 
XXI 33—39; римляне подготовлены войнами с галатами к борьбе с карфагенянами 
за Сицилию II 20 ю; римляне вели домашнюю войну с фалисками I 65 1—2; тарентинцы  
призвали к себе Пирра в страхе перед римлянами, римляне изгнали Пирра из Италии 
I 6 5—6; римляне жестоко покарали свой гарнизон в Регии за возмущение I 7 и —13; 
после долгих колебаний оказали помощь мамертинам в Сицилийской Мессене из 
страха перед карфагенянами 1 8  2. 10— 11; первый поход римлян за пределы Италии 
в 129-ю олимпиаду в Сицилию I 5 1—2. II 1 1. 71 7; первый переход римлян на 
восток, в Иллирию и ближайшие земли, первое знакомство римлян с эллинами I 
13 4. II 2— 12. 44 2; новая война с иллирийцами и Деметрием из Фароса, завоевание 
Иллирии III 16. 18— 19. IV 16 6; изгнали Деметрия из Иллирии IV 37 4. 66 4. III 
19; римляне допущены эллинами к участию в истмийских состязаниях II 12 7; 
вознамерились сломить могущество карфагенян в Иберии 13; войны римлян с кар
фагенянами за Италию, Иберию, Сардинию, Сицилию, в Ливии III 3 1. V 1 4. 33 3. 
VIII 3—4. IX 11 1. XI 2 з. Отр. 63; римляне воевали с карфагенянами из-за Сицилии,
1 Пуническая война I 13 2; переправились в Сицилию I 5 1—2. II 1 1. 71 7. III 28 1; 
римляне заключили союз с Гиероном в I пуническую войну I 16 5—10; римляне в I 
пунической войне до перехода в Ливию 16—25; после перехода в Ливию 29—34; 
после несчастия с Билием усилили свой флот в Ливии 36—41; римляне в трудном 
положении после потери Гербеса, могли продолжать осаду Акраганта только благодаря 
помощи Гиерона I 18 ю—п ; после взятия Акраганта решились завладеть Сицилией 
20 1—2; впервые вышли в море в I пуническую войну, первые опыты их на море 20 
8—16. 21 1—2; помышляли о завоевании не только Сицилии, но и Сардинии 24 7; 
имели в сицилийских водах в I пуническую войну 330 длинных судов 25 7; перенесли 
войну с карфагенянами в Ливию из Сицилии 26 1; первые действия их в Ливии 
29 1—7; римляне спустили на море против карфагенян 350 судов 36 ю; потерпели 
кораблекрушение и снарядили еще 220 судов I 37— 38 5; новые кораблекрушения 
39 6. 54—55; сильно ободрились после победы над Гасдрубалом в 503 г. от основания 
Рима 39 14. 41 1—2; после пожара под Лилибеем отправили в Сицилию 10 000 моряков 
49 2; мужество римлян не сломлено поражением при Дрепанах 52 4; римляне осаждены 
карфагенянами на горе Эрике в Сицилии 58 2—9; после непродолжительного воздер
жания снова вышли в море, битва с карфагенянами у Лилибея I 59—61; условия 
мира римлян с карфагенянами в I пуническую войну I 62 8—9. 63 1—3. II 43 6; в 
эту войну римляне проявили большую доблесть I 64 б; прежние договоры римлян с 
карфагенянами III 22—28; некоторое время поддерживали карфагенян в войне их с 
наемниками I 83 5—12; притязания римлян на Сардинию несправедливы I 88 8—1о. 
III 28; римляне в I пунической войне по изображению Фабия, Филина I 14 з. 15; 
вторая, или Ганнибалова, война римлян с карфагенянами I 3 2. 65 8. II 37 2. III
2 1—2. 8 6. IV 1 1. V 1 з. XI 1 з; притязания римлян в начале этой войны III 10; 
римляне недоверчиво относились к карфагенянам II 36 6; война с карфагенянами 
при Ганнибале была неизбежна 36 7; силы римлян в Ганнибаловой войне 24; события, 
ближайшим образом предшествовавшие войне III 13— 17; меры римлян по взятии 
Заканфы, посольство римлян в Карфаген II 8 8—9. 20—21. IV 66 9; римляне объявили 
вторую войну карфагенянам III 33 1—4; действия римлян в Галатии 40 2—14; римляне 
на пути в Иберию 41 2—9. 44 2—3. 45; ненависть Ганнибала к римлянам III 11 4—9. 
86 и; страх римлян перед Ганнибалом IX 22 5; римляне обратили все свои силы 
против Ганнибала V 110 ю; римляне против карфагенян в Галатии III 60 и—75, у 
реки Пада III 66. V 29 7; римляне побеждены Ганнибалом в Тиррении III 59 9. 89 6. 
90 13. V 101 3—6. ю. 105 з. 108 Ю; разбиты при Требии III 69—74; в плену у 
Ганнибала 77 3. 85 1—4; разбиты при Тарсименском озере 82—84; угнетенное настроение 
римлян после этого поражения 85 7—10. 86 6—7. 87 6—8; действия римлян против 
Ганнибала под начальством Фабия Максима и Марка Минуция III 89—94. 100— 105; 
поражение римлян при Канне III 110 3—7. 112—117. V 105 ю; последствия этого 
поражения для римлян III 118; успешные действия римлян против карфагенян в



Иберии III 95—99; римляне в Иберии под начальством Сципиона старшего X  6—20; 
осадили и взяли Новый Карфаген 12— 15; дальнейшие действия римлян в Иберии X  
34—40. XI 20—24 а; возмущение римлян в Иберии против Сципиона старшего XI 
25—30; поведение римлян, когда Ганнибал стоял под Тарентом VIII 26—36; предан 
Тарент римлянам Гераклидом X 1. XIII 4 6—7; римляне под Капуей VII 1 2—3. IX
3— 7; овладели Капуей IX 26 2; изменил римлянам Гиероним VII 3. 5; осада и взятие 
Сиракуз римлянами VIII 5—9. 37; римляне под начальством Сципиона старшего в 
Ливии против карфагенян XIV 1— 10. XV 1— 19; римляне после победы над карфа
генянами при Заме XV 17— 18; римляне терпели поражения от Ганнибала до Публия 
Корнелия Сципиона старшего XVIII 28 6—9; третья война римлян с карфагенянами 
III 5 5. XXXVI 2—8. XXXVIII 1—2. 7 7. Отр. 158; римляне окончательно восторже
ствовали над карфагенянами III 2 2—6; союз Филиппа III с карфагенянами против 
римлян VII 9. 13 1; римляне воевали с Филиппом ради освобождения эллинов от 
господства македонян XVIII 5 5—6. 47 6. 44—45. XXI 23 2—1о; римляне вели войну 
с Филиппом III, Антиохом Великим и этолийцами XXXIX 14 6—8; начиная со 140-й 
олимпиады римляне — вершители судеб востока (италийские соглядатаи) V 105 5—8; 
войны римлян в союзе с этолийцами и афинянами против Филиппа и ахейцев IX  
30 7. 42. X 25. 41—42. XI 4—6. XVI 24 3. 25—27. 29 1. 34 2 -8 . 35. XX 11 3 - 5 .  XXI 
20 5 i. XXII 4 4. 11 10; недовольство этолийцев римлянами после победы над Филиппом 
XVIII 48 5—Ю; пагубные для эллинов условия договора римлян с этолийцами XI 
5—6; посольства от Филиппа к римлянам XXII 1 1; звал римлян Скердилаид на 
помощь против Филиппа V 110 8; римское посольство в Македонии для расследования 
дел на месте XXII 17 8— 18; римляне принимают жалобы на Филиппа от многих 
посольств с востока XXII 20 8. XXIII 1—3; вражда Филиппа к римлянам XXIII 8 1—3. 
9 6—7; война римлян с Филиппом XXIII 10 4. XV 20 6—7: римляне в дружественных 
отношениях с Персеем XXV 3 1; римляне в войне с Персеем XXII 1 5. 8. XXVII 
3 3; имели в фиванцах сторонников против Персея XXVII 5 5—7; перемирие римлян 
с Персеем 4 1—2. 5 7; готовятся к возобновлению войны с Персеем 6; война римлян 
с Персеем XXVII 14 1. 15 8. 16. XXVIII 1— 13. 17 5 - 8 .  XXIX 3—8. 14 4. 15. 16 2. 
XXXII 11 4. 20 5. 23 7; римляне старались склонить эллинов на свою сторону против 
Персея XXVIII 3—5; счастливо кончили войну с Персеем XXIX 19. 27 12. XXX 1 2. 
6. 3 1. 6 5. 18 1—3; вызов в Рим эллинов, подозреваемых в сочувствии Персею XXX  
13; римляне сокрушили македонское царство XXXVII 1 7; недовольство римлян 
против Эвмена за его сношения с Персеем XXX 1—3; возобновление войны римлян 
с македонянами при псевдо-Филиппе III 5 6. XXXVII 2 2; псевдо-Филипп не боялся 
римлян XXXVII 2 2; римляне облагодетельствовали македонян XXXVII 9 16; упомина
ются римляне и Македония. Отр. 109; римляне воевали с этолийцами и Антиохом 
Великим III 3 3. 4. 6. 4. 5. 7 1 -3 . 11— 12. XVIII 39 1. 50—52. XX 8— 10. XXI 2 1.
4— 5. XXX 5 12. XXXII 4 4. 5 2; сломили могущество Антиоха XV 20 6—7. XX 8 1. 
XXI 3 1. 18—24. 25 8. 31 7. 45—48. XXII 4 1. XXVIII 4 l l .  XXIX 6 4; возобновление 
войны римлян с этолийцами XX 10 17. XXI 3 4—6. 4 12—14. 8 2. 25—31; Эвмен и 
родосцы в союзе с римлянами против Антиоха XXI 10— 18; условия мирного договора 
римлян с этолийцами XXI 32; войны римлян с кельтиберами и ваккеями III 5 1. 
XXXV 1—5; римляне — вершители распри между Фарнаком и Эвменом XXIV 8 2. 4. п . 
9; вмешательство римлян в отношения ахейцев и лакедемонских изгнанников, сто
ронники и пособники римлян в ахейском союзе 10— 12; римляне подозревали Эвмена 
в сочувствии Персею XXIX 6 2—6. XXXI 9. XXXII 5 5—7; прием, оказанный римлянами 
Эвмену, посольствам родосцев, смирнейцев, Антиоха Великого XXI 18—24; римляне 
порвали союз с Прусием и поддерживали Аттала и Эвмена XXXIII 12; примирили 
Прусия и Аттала XXXIII 13. XXXVII 6; союз и дружба римлян с царем Ариаратом 
XXI 47. XXXI 12 13. 13. XXXII 3 2; с Деметрием Сотером XXXII 4 3 -4 ;  война 
римлян с далматами XXXIII 23; римляне подали помощь массалиетам против 
лигистинов XXXIII 10— 11; покорили камманов XXXI 9 1; нуждаясь в продовольствии, 
посылали за хлебом к Птолемею Филопатору IX 44; посол к римлянам из Египта 
Птолемей XV 25 14; римляне старались примирить Антиоха Эпифана с Птолемеями 
XXIX 25; спасти царство Птолемеев 27 12; к римлянам враждебно настроен Антиох 
Эпифан XXXI 5 4; римляне в дружбе с Антиохом Эпифаном XXXIII 18 7—9; искал 
союза с римлянами царь Аминандр XXI 25 2; отношения римлян к эллинам: в военных 
предприятиях римлян участвовали ахейцы бескорыстно II 42; ахейцы боялись римлян 
XVI 38; римляне стали вмешиваться в дела Эллады со времени Филиппа и Антиоха 
Великого V 105 4—8. XXIV 13 4; действовали в союзе с этолийцами против эллинов



IX 37—39; призваны в Элладу этолийцами XX И  7; локры эпизефирские обязаны 
посылать римлянам войско XII 5 2; решимость римлян усиливать в Элладе партию 
своих сторонников XXIV 12 1—5; обременяли фокеян поборами и повинностями, имели 
сторонников в Фокее XXI 6 1; вмешательство римлян в отношения ликийцев и 
родосцев XXII 5; поддерживали вражду между родосцами и ликийцами XXV 4 6—7. 
5; римляне в дружбе с родосцами XXVIII 16— 17; враждебно настроены к родосцам 
XXX 4—5. 20 16—21. XXXI 1 1; имели сторонников в родосцах против Персея XXVII 
3—4. 7; вмешательство римлян в войну критян с родосцами XXXIII 15 3—4; принимали 
посольство родосцев, ахейцев, Прусия, азиатских городов XXXI 6 1—5; принимали 
посольства от феспиян и Неона, от херонеян, лебадеян и других беотян XXVI 1 1—6; 
римляне желали расчленить Беотию на отдельные города 1 3; имели среди беотян 
сторонников и противников, расторгли беотийский союз XXVII 1—2; передали Делос 
афинянам XXXII 17 2—5; жаловались римлянам лакедемоняне на ахейцев XXII 3 1; 
эпироты боялись войны с римлянами XX 3 1—4; римляне — друзья и союзники ахейцев 
XXIV 13 5. XXXVIII 11 5; партия римлян в ахейском союзе XXIX 23 ю—25; отказали 
ахейцам в ходатайстве за пленных ахейцев XXXI 8; отпустили ахейцев III 5 4; 
влияние римлян на ход дел в ахейском союзе XXXIII 16 7; римляне обижены в 
собрании ахейцев XXXVIII 7— 11; война ахейцев с римлянами XXXVIII 11 6. XXXIX  
10— 11; битва римлян с ахейцами на Истме в 146 г. до Р. X. III 32 з. XXXIX 19 6; 
услуги Филопемена римлянам, римляне пощадили изображения Филопемена XXXIX  
14; страшились римлян эллины XXXIX 9 6; римляне блюстители и благодетели 
Эллады XXX 11 3; XXVII 10 з; Полибий предназначал свое сочинение римлянам 
XXXII 8 и ; древнейшая история римлян не известна большинству эллинов I 3 7—8. 
Римляне упоминаются: I 64 4. III 19 3. 21 2. 26 2. 29 3. 30. 33 6. 34 5. 7. 8. 35 4. 
40 6. 8. 9. 44 6. 48 и . 63 4. 77 4. 6. 7. 78 5. 87 з. 88 8. 89 8. V 104 з. 109 5. 110 3.4.
VIII 27 2. 32 7. IX 22 1. 26 ю. X 4 1. XV 1 з. 4 8. 9. 13. 19 7. XVI 23. 35 2. 40 7. 
XVIII 33 з. 46 2. 49 1. XX 10 8. XXI 10 7. 12. 17 9. 20 ю. 30 6. 15. 31 з. 32 1. 2. 4. 
38 4. 40. XXIII 14 з. XXXI 15 4. XXXIII 2 1. XXXIX 19 1. 2. Огр. 16. 17. 63. 68. 102. 
140. 163. 165. 180. 198. 203.

Риноколуры та ‘PivoKoAoupa, город Египта на границе с Келесирией V 80 3. 
Ринх ‘Puvxo^, местность Этолии, близ Страта VI 59.
Рог то Керас;, название залива у Византия IV 43 7.
Родан 6 ‘Podavoc;, река Трансальпийской Галатии, изливается в Сардинское море 

двумя устьями III 37 8. 41 8. 47 2. XXXIV 10 5; имеет источники в Альпах III 47 2—3; 
долина Родана отделена от долины реки Пада Альпами III 47 4—5. II 15 8; омывает 
Остров III 49 5—7; по Родану жили галаты II 22 1. 34 2. III 48 6; природанские 
народы занимаются морской торговлей III 42 2; Ганнибал на пути в Италию переп
равился через Родан III 35 7. 39 8. 9. 41 5. 7. 44 3. 47 5. 60 5. 61 2; битва римской 
конницы с карфагенской у Родана III 45. 64 б; Гней и Публий Корнелии с флотом 
у устьев Родана III 76 1.

Родон 4Po5(ov, фокеец, послом ходил к Селевку, сын Антиоха Великого X X I6 4. 
Родопа г] Т обол у, гора Фракии, сопоставляется по высоте с Альпами XXXIV  

10 15—16.
Родос \) ‘Родос;, остров у берегов Карии, метрополия Акраганта IX 27 8; владения 

Родоса на противолежащем материке; см.: Перея; расстояние от Крита до Родоса и 
от Родоса до Хелидоний XXXIV 15 2; от Родоса до Александрии 4 7; пострадал от 
землетрясения и взыскан милостями царей и народов V 88—90; страдал от междоусобиц
XXVIII 16. 17 9—Ю; партии на Родосе римская и Персеева XXV 4 5—ю. XXVII 3—4. 
7. 14. XXVIII 2 3—5. ЮС1Х 19. XXX 7 9— ю; послы от Генфия и Персея на Родосе
XXIX 3 7—9. 4 7. 11 1; римские уполномоченные на Родосе XVI 34 2. XXV 5. XXVII
6 1; послы от ахейцев на Родосе XVI 35 1; послы от ликийцев на Родосе XXII 5 8; 
Болид на Родосе, Гераклид VIII 17 9. 18 l. XIII 4 3. 5 6; союз Родоса с Римом XXXI
7 20; посольство от Родоса у Антиоха Эпифана в Александрии XXVIII 23. Родос 
упоминается: IV 50 7. XXX 5 2. 8 6. 9 2. 7. 17. 18. XXXII 4 3.

Родосцы 6 ‘Рб5ю1, жители Родоса, преследовали Деметрия Фарского, когда он 
опустошал Киклады IV 19 8; город родосцев XXVIII 2 4; Зевс Атабирий у родосцев
IX 27 7—8; родосцы — сильнейший морской народ 47 1; искуснейшие моряки XVI 
14 4; народ медлительный 28 3—9; в войне с византийцами IV 37 8—38. 46—52. III 
2 5; в войне с элевтернийцами IV 53 2; помогали синоплянам против Митридата
IV 56. XXIII 9 2; родосцы хлопотали о примирении между этолийцами и Филиппом
V 24 и . 28 1—2. 100 9—Ю. XI 4 1; обратили постигшее их землетрясение в пользу



себе V 88—90; мудрость политики родосцев XXX 5; посольство к родосцам от Агафокла 
и Сосибия из Египта V 63 5; коварство Филиппа против родосцев XIII 4—5; родосцы 
негодовали на Филиппа за бесчинства над Кием XV 22 5—23; совместно с Атталом 
и римлянами воевали против Филиппа XVI 2— 10. 15. 24 2; 30 6—31 3. 34 4—5. 35. 
XVIII 6 1—3. III 3 2; родосцы имели своего представителя при переговорах Фламинина 
с Филиппом близ Никеи XVIII 1 4. 2 3—4; потерял в войне с Филиппом Перею, 
И ас, Баргилии, Эвром XVIII 2 з. 6 1—2. 8 8; родосцы вместе с римлянами против 
Антиоха Великого за свободу эллинов XVIII 41а l; XXI 7. 10— 18. XXVII 4 7. Отр. 
152; посольство родосцев в Риме принято радушно XXI 17 12. 18; под видом осво
бождения эллинов преследовали своекорыстные цели XXI 19. 22 7—9. 23; желали 
получить от Антиоха Великого Солы Килийские 24 10—15; просьба этолийцев к 
родосцам о ходатайстве за них перед римлянами 25 ю; родосские послы в римской 
стоянке под Амбракией с ходатайством о мире с этолийцами 29 1. 9. 30 7. 31 1. 5; 
получили удовлетворение по мирному договору римлян с Антиохом Великим XXI 
45 16—18. 48 8. III 3 7; в распре и войне с ликийцами XXII 5. XXIV 9 13; угнетали 
ликийцев XXV 4 3—6. 5; родосцы делили свое сочувствие между римлянами и Персеем  
XXVII 3 2. 7. 14. XXIX 3 7—9. 4 7. XXX 7 9—9; родосцы старались прекратить войну 
между римлянами и Персеем XXIX 10. 19; отправили посольство в Рим для возоб
новления дружбы XXVIII 16. 17; посольства родосцев в Рим для заключения друже
ственного союза XXX 4—5. 22. XXXI 1; родосское посольство недружелюбно принято 
в Риме 20 16; родосцы через послов своих заключили союз с римлянами XXXI 6 1. 
7. 15; родосцы приняли хлеб от Эвмена XXXI 25; родосцы обманулись в начальнике 
флота Аристократе XXXIII 4; родосцы в дружбе с критянами XXIX 10 5—6; родосцы 
в войне с критянами XXXIII 13 2. 15 3—4. 16; безрассудное поведение родосцев под 
влиянием неудач XXXIII 17. Родосцы: Агесилох, Никагор, Никандр XXVIII 2 1, Зенон  
и Антисфен XVI 14 2, Астимед XXXIII 15 з, Поликсенид X 29 6; прозвание некоего 
карфагенца Ганнибала Родосцем I 46 4. ю. 47 3. 6. Корабль родосский послужил 
образцом для римлян в I пунической войне I 59 8. Родосский народ 6 xcov
‘Podicov V 88 8. XXVIII 17 3. XXIX 10 6. XXXI 7 5. 7. 13. 14; родосские четырехпалубники 
XXXIII 13 2; родосская якорная стоянка XVI 15 5.

Родофонт Робофах;, родосец, сторонник римлян против Персея XXVII 7 з. XXVII
2 3; глава родосского посольства к римлянам XXX 5 4.

Розы, цветы, в Луситании XXXIV 8 5.
Рок. См.: Судьба.
Роситель ‘PcoGiTsXric;, сикионец, в посольстве ахейцев к Птолемею Эпифану XXII

3 6.
Роскин ‘Pookuvoc;, R uscino , река и город Трансальпийской Галлии XXXIV 10 1.
Ростры у римлян, прославление умерших перед рострами VI 53—54.
Рутилий ЮСХШ 2. См.: П. Рутилий Руф.
П. Рутилий Руф, свидетель об афинских философах XXXIII 2.
Рыбы ископаемые, на равнине Трансальпийской Галлии XXXIV 10 2—4; старшие 

рыбы питаются младшими XV 20 3.
Речь умная, кстати сказанная, много значит XI 10 1—6; объяснения Полибия по 

поводу речей в его сочинении XXXVI 1; речи различаются по условиям произнесения 
их XII 25i 4; речи в сочинении Тимея весьма не совершенны 25а—25b. 251—26с; 
речь Наравы в карфагенском стане I 78 7; Гамилькара к наемникам 78 14—15; Спендия 
к наемникам 79 п —13; Автарита к карфагенским наемникам 80 1—4; Гамилькара к 
уполномоченным от наемников 85 4; римских послов к царице Тевте II 8 7. 10— п ; 
ответ Тевты 8 8; мегалопольских послов к Антиоху Гонату 49; речи карфагенян 
перед II пунической войной III 21 1—8; римлян в то же время 29—30. 33 1—4; речи 
Ганнибала к войскам 44 ю—12. 62—63. 71 8—п . 111; к пленным союзникам римским 
77 4—6, к пленным римлянам 85 1—4; речь Публия Корнелия Сципиона к войскам 
в Галатии 62 1. 64; слова претора к народу 85 8; Луция Эмилия Павла к войску 
108— 109; слова мессенского эфора Скирона к этолийцу Доримаху IV 4 7; слова эфора 
Адеймента в Лакедемоне 22 10— п; речь Филиппа III в военном совете в Тегее 24; 
Апеллы к Арату 85 3; Арата к Филиппу 85 4—6; Клеомена к Сосибию в Александрии 
V 36 4—5; к Никагору 37 9—Ю; Гермия против Эпигена в военном совете 42 1—2; 
Эпигена в походе Антиоха Великого на Молона 51 5—52 1; Антиоха к войскам Молона 
(одно упоминание о речи) 54 8; Аполлофана в военном совете 58 4—8; речи Антиоха 
Великого и Птолемея Филопатора к фалангитам перед битвой под Газой 83 2—7; 
этолийца Агелая в собрании о благах мира 104; этолийского посла Хлена к лакеде



монянам IX 28—31; акарнанского посла Ликиска к лакедемонянам 32—39; Публия 
Сульпиция Гальбы к пленным эгинянам 42 7; Сципиона Африканского старшего под 
Новым Карфагеном X I I  5—8, 14 3; Эдекона к Сципиону старшему 34 5—И; родосского 
посла к этолийцам XI 4—6; слова Сципиона по изгнании карфагенян из Иберии XI 
24а 3; речь Сципиона старшего к возмутившимся солдатам XI 28—29; слова его 
советникам 24а з; речь его к воинам против Андобала 31; послов римских в Карфаген 
XV 1 5—2 2; речи Ганнибала и Сципиона при переговорах под Замою 5 8—8; 
Ганнибала к Сципиону под Замою XV 6—7; к солдатам перед битвой 11 6—13; 
Сципиона старшего к римлянам перед битвой под Замою 10; речи Филопемена к 
ахейцам, достоинства этих речей XI 9— 10; Мойрагена к македонянам 28 8—9; Ойнанфы 
к женщинам в храме XV 29 п —12; речи Филиппа и римских послов XVI 34 5—8; 
речь Александра Исского при переговорах Фламинина с Филиппом XVIII 3—4; речь 
Филиппа к Александру при переговорах Фламинина с Филиппом 4 1—2; к Фенею  
4 з—5; царя Аттала в Фивах (только упомянута) 17 6; вестников к Филиппу перед 
битвой у Киноскефал 22 8; Тита Квинктия Фламинина к войску перед битвой при 
Киноскефалах 23 3—7; Фламинина на совете союзников перед заключением мира с 
Филиппом 37 1—Ю; к Фенею 37 12; Фенея к Филиппу и Публию Фламинину на 
собрании союзников 38 2—3. 6—7; речь глашатая на истмийском празднестве 46 5; 
Луция Корнелия Сципиона на совете уполномоченных в Лисимахии 50 5—9; Антиоха 
Великого на том же совете 51; Пармениона в том же собрании 52 4—5; царя Эвмена 
в Элее против мира с Антиохом XXI 10 6—1 о; родосских послов в римском сенате 
22 5—23; афинянина Дамина в римском сенате за этолийцев 31 7—16; Аполлонида в 
союзном собрании ахейцев XXII 11 1—9; Аристена в союзном собрании ахейцев 
12 5—14; Тита Квинктия Фламинина к Динократу XXIII 5 11—12; Филиппа III к 
сыновьям 11; ахейца Калликрата в римском сенате XXIV 11; речи Аристена перед 
ахейцами о римлянах 14; Филопемена перед ахейцами о римлянах 15; послов от 
Персея на собрании родосцев XXVII 4 4—7; речь Клитомаха к зрителям в Олимпии 
9 10—12; Ликиска в собрании этолийцев к римским уполномоченным XXVIII 4 5—8; 
речь сенаторов римских к родосцам XXIX 19 6—1 о; речи Ликорта и Полибия к ахейцам  
24; родосца Астимеда в римском сенате XXX 4 ю—17. XXXI 7; царя Прусия к римским 
уполномоченным, к сенаторам XXX 19 4—5; речи Сципиона младшего к Полибию 
XXXII 9 9—12. 10 9—ю. XXXIX 3, его же к товарищам о судьбе XXXIX 4 3—4; 
Полибия к Сципиону младшему 10 2—8; Сципиона младшего к кельтиберам XXXV 
4 ю—12; Марка Порция Катона в сенате за отпущение пленных ахейцев 6 2; слова 
его к Полибию по тому же поводу 6 4; его же о посольстве к Атталу и Прусию
XXXVII 6 4—5; речи Гасдрубала, Голоссы, Сципиона младшего в их переговорах
XXXVIII 1—2; речь Сципиона младшего к товарищам о Гасдрубале XXXIX 4 3—4; 
к Полибию в виду горящего Карфагена 5. 6.

С

С абеец Zafla То ,̂ житель Саб XIII 9 1.
Сабинны Z apivoi, римские союзники в войне с кельтами II 24 5.
Сабы Zdpai, город Хаттении в Азии XIII 9 1.
Сагаласяне Zaya^aacreti;, город сагаласян в Писидии, в союзе с римлянами XXI 

36 3—4.
Сагунт. См.: Заканфа.
Сажень opymd, мера длины I 22 4. 5. 6. IV 40 8.
Саид Zdig, Египта XXII 7 7.
Саламинец 6 Z aA ap m os Эвагора, см. Эвагора XII 257.
Салассы Z aX aaaoi, народ Галлии, в земле салассов — один из Альпийских пере

валов XXXIV 10 18.
Салии 01 Zd^aoi, товарищество салиев в Риме XX 13 и —13.
Саллентины, народ Калабрии XXXIV 15 4.
Сам, сын Хрисогона, товарищ детства царя Филиппа, автор стихотворной надписи 

V 9 4—5; загублен Филиппом XXIII 10 9.
Самария i| Z apapsia , город Палестины, во власти Антиоха Великого V 71 п; 

отнятую египтянами Самарию получил обратно Антиох Великий XVI 39 3.
Самбика ц старрикг], осадное орудие римлян под Сиракузами VIII 6 2—и . 7 1.7.10. 

8 6. Отр. 208.



Самих Zqjliikov, город Трифилии, сдался Филиппу III IV 77 9. 80 6—12.
Самнитская область, Самний, плодородная земля, \\ ZauvtTK; xd>pa, S a m n iu m , в 

нее вступил Ганнибал III 90 7. 92 1; проход из Самния в Капую 91 9; из Капуи 
Ганнибал шел к Риму через Самний IX 5 8; Самнит 6 Zai)vtir|(; — прозвание Магона
25 4.

Самниты Z au v iia i, народ Италии, у восточных и северных границ Лациума, 
против них войну вели римляне, в битвах с ними изощрились в военном деле I 
б 4—6; совместно с галатами самниты пошли войною на римлян II 19 5; союзники 
римлян в войне с галатами цизальпинскими 24 10.

Самос !] Zap ос;, остров захвачен Филиппом III III 2 8; во власти египетских 
царей V 35 11; битва у Самоса между Филиппом и Атталом XVI 2—3; стоянка Луция 
Эмилия Регилла XXI 8 1.

Самофракия ZapoOpaKp, остров в Эгейском море, убежище Птолемея Филометора 
XXVIII 21 1. 5. XXIX 8 7.

Сангарий 6 Zayydpioc;, река Малой Азии XXI 37 4.
Сапорды Zcmop5a, местность Писидии V 72 4.
Сарапис, святилище Сараписа то ZapanisTov во Фракии, у Боспора Фракийского 

IV 39 6.
Сарданапал ZapdavdnaAAo^, царь ассирийский, образец развращенности и рас

путства, ему уподоблен царь Прусий XXXVII 7 6; несправедливо уподобляет 
Сарданапалу Филиппа, сына Аминты, Феопомп VIII 12 3—4.

Сардиния \] Zapdco, Sardinia insula , густо заселена, изобилует всякими плодами
I 79 6. 82  7; на Сардинии нет желудей XXXIV 8 3; писали о Сардинии многие 
79 6—7; ложные известия Тимея о Сардинии XII 4с 2; вся Сардиния во власти 
карфагенян 10 б; о завоевании Сардинии давно помышляли римляне 24 7; Ганнибал 
с флотом в Сардинии потерпел поражение от римлян 24 5—6; место смерти некоего 
Ганнибала 43 4; возмутившиеся наемники лишили карфагенян Сардинии 79. 82; 
сарди н ски е наемники напрасно звали к себе римлян на помощь 83 и ;  притязания 
римлян на Сардинию, карфагеняне отказались от Сардинии I 88 £-12; III 10 3. 13 1. 
5 ю. 28 1—2; консул Гай Атилий вышел с флотом в Сардинию II 23 6. 27  1; Сардиния 
в договорах римлян с карфагенянами III 22 9. 23 4—5. 24  11. 14. 27  8; отнятие 
Сардинии римлянами у карфагенян — причина II пунической войны III 30  4. VIII 
3 3; отправка войска римлянами в Сардинию III 75 4. 96 9—10; Ганнибал отказывался 
от Сардинии в пользу римлня XV 3 4. 7 8.

Сардинское море то Zapdcoov rcsAayoq I 10 6. 42  6. II 14 6. 9. I ll 37 8. 41  7. 47  2. 
XXXIV 6 6. См.: Море.

Сардинцы Zapdovioi Sardi, в распре с карфагенянами I 79 5. 88 1о Zapdcooi 88 9.
Сарды a! Zdpdsic;, город Лидии, во власти Ахея V 77 1. 57 4. 8; на втором году осады 

взяты Антиохом Великим в войне с Ахеем VII 15— 18. X X I11 1. 13 1; в войне с Антиохом 
взяты Сципионами XXI 16 1. XXIX 12 8; в Сардах Полибий беседовал с Хиомаром XXI 
38 7; в Сарда вызвал Сульпиций обвинителей Эвмена XXXI 10 2. 3.

Сариса п aap ia a , длинное копье, строение сарисы и употребление ее XVIII 
29— 30 4. 9—Ю; поднятые кверху сарисы означают готовность положить оружие
26 10—н; сарисы в войсках македонян II 69 7. XII 20 2. XVI 33 3; сарисы у эллинов 
XVIII 18 3; щит римлян выдерживает удары сарисы VI 23 5; в войске лакедемонян
II 69 7. XI 15 б; в войске Птолемея Филопатора и Антиоха Великого V 84 2. 85 9; 
у ахейцев XI 16 1.

Сармат Zappdxric;, Гатал, один из европейских владык XXV 2 13.
Сарпедонский мыс ZapKr]doviov axpoTpiov, в Киликии, предел для плавания 

судов Антиоха Великого по договору с римлянами XXI 45 14.
Сарсинаты Z apaivdxoi, жители умбрийского города Сарсины, союзники римские 

в войне с кельтами II 24 7.
Сасон Zdcrcov, остров у входа в Ионийское море вблизи Иллирийского берега V 

110 2.
Сатир Zdxupo^;, илиец, посол к римлянам XXII 5 3.
Сатир, в посольстве ахейцев к римлянам XXXI 6 1. 8.
Сатион Zaxuov, город Иллирии, близ Лихнидского озера, взят Филиппом V 108 8.
Сатрапии a! aaupaJisTai, провинции персидского царства III 6 ю; сирийского 

царства V 40 7. 41 1. 43 6. 48 12. 54 9. 13. 55 1.
Сатрап аатрая^с; Мидии — Молон, Персии — Александр V 40 7, Лидии — Зевксид 

XXI 16 4, Армении — Митридат XXV 2 п ; сатрапы верхних областей XI 34 14.



Свинец роЛфбос;, в числе даров Хрисеиды родосцам V 89 7.
Свиньи в Италии в изобилии II 15 3. XII 4 5—14.
Свиньи морские, тунцы XXXIV 8 2.
Свинья, стоимость свиньи в Луситании в договоре Фарнака с Эвменом 5 драхм 

XXXIV 8 8.
Сегесама i] Z sysadpa, город Иберии, причисляется Полибием к городам ваккеев 

и кельтиберов XXXIV 9 13.
Секретарь ахейского союза урарратш ; koivo<; II 43 1.
Секст, Секст Юлий XXXVIII 8 1. 4. 7. 9 1. 4. б. 10 3. XXXII 24 2. См.: Секст 

Юлий Цезарь.
Селга р x(ov SsXyscov яо?1Ц, город Писидии, осажден войсками Гарсиериса V. 

74—76.
Селгеи o l ЕеХуец, жители Селги, в родстве с лакедемонянами V 76 и ; народ 

отважный и изобретательный 73 8; воевали с педнелисянами 72—76. 77 2; жаловались 
в Риме на царей Эвмена и Аттала XXXI 9 3.

Селевкиец Xs^suKsog, Аполлофан V 58 з.
Селевкия ZsXsuKSia, Пиерийская столица и царская резиденция ,Сирии V 66 3.4.5. 

67 3. XIII 9 5; расстояние от Кипра до Селевкии XXXIV 15 2; положение Селевкии 
у устья реки Оронты и окрестности Селевкии V 59 3—и; занята Селевкия египетским 
гарнизоном со времени войны Птолемея Эвергета с Селевком Каллиником 58; осаждена 
Антиохом Великим с моря и суши и завоевана 58—61 2; зимняя стоянка Антиоха 
66 4-5.

Селевкия на Тигре в Месопотамии, город Ассирии V 45 з. 46 7; занята Молоном 
48 11—15; пострадала от Гермия 54 9—п .

Селевкия подле Зевгмата на Евфрате в Месопотамии, там праздновал свою 
свадьбу Антиох Великий с Лаодикою V 43 1.

Селевкияне ol жители Селевкии Пиерийской V 59 5. 61 2.
Селевкияне, жители Селевкии на Тигре, терпели от Гермия V 54 ю—и .
Селевк I Никанор 2sA,i)K0<;, первый царь Сирии, отец Антиоха I Сотера XXXI 

7 6; преемник Александра Великого X 27 п; после победы над Антигоном получил 
Келесирию V 67 6—1 о. II 41 2. 71 5. XXVIII 20 7; победил царя Фракии Лисимаха, 
почему Антиох Великий предъявлял притязания на Фракию XVIII 51 4; умер около 
124-й олимпиады II 41 2. 71 5—6.

Селевк II Каллиник, или Погон, царь Сирии, сын Селевка II 71 4; отец Антиоха 
и Селевка II 71 4. IV 48 6. V 40 5; супруг Лаодики IV 51 4. VIII 22 п; дары Селевка 
родосцам V 89 8—9.

Селевк III Керавн, сын предыдущего, старший брат Антиоха Великого и его 
предшественник IV 2 7. 48 6—9. V 34 2; умер в один год с Антигоном и Птолемеем  
в 139-ю олимпиаду II 71 4. IV 1 9. 48 6—8.

Селевк IV Филопатор, сын Антиоха Великого, отец Деметрия Сотера, старший 
брат Антиоха Эпифана, царь Сирии III 5 3. XVIII 51 8. XXXI 12 1—2; во время 
пребывания в Эолиде послано к нему посольство от фокидян XXI 6 2—6. 8 3; сына 
своего Деметрия послал заложником в Рим XXXI 12 1—2. 21 з; в войске Антиоха 
Великого против римлян, Эвмена и родосцев XXI 10 13; послы от него в Пелопоннесе 
XXII 1 б; возобновил союз с ахейцами, предложил подарки ахейскому союзу XXII 
10 4. 11 5. 12 13; послом к нему Тит Квинктий Фламинин XXIII 5 1; получил от 
союзника 500 талантов. Отр. 159.

Селимбрия fj Xri^upPpia, город Фракии, там римские уполномоченные для 
примирения Антиоха с Птолемеем XVIII 49  2.

Селинунт, город Сицилии, окрестности Селинунта fj Z s^ivouvna x^xpa, театр 
военных действий в I пуническую войну I 39 12.

Селласия ZsAXaaia, город Лаконики, место поражения Клеомена Антиго
ном Досоном II 65 5—7. IV 69 5; местоположение Селласии XVI 16 2. 8. 9. 
37 2.

Сельди, соленая рыба тарг/хх;, из Понта доставлялись в Рим XXXI 24 2. 3. 4.
Семипалубники a l ёлтпрец, Филиппа XVI 3 7. 7 1, Аттала 7 3; Пирра I 23 4 

(в русском тексте пятипалубник).
Г. Семпроний rd io i; SspKpovioc;, консул 501 г. от основания Рима, неудачи его 

в I пунической войне I 39 1—6.
Ти. Семпроний Гракх Тфёрюс;, консул 539 и 541 гг. от основания Рима, погиб 

в Лукании от засады карфагенян VIII 1 2.



Ти. Семпроний Гракх Тфгрю^ Гракход, Гракхо;, TiPspioq, претор в Иберии 
574 и 579 гг., консул 577 г. от основания Рима, зять Сципиона Африканского старшего, 
ходил уполномоченным в Азию в 589 г. от основания Рима, в Элладу и Азию в 
592 г., разрушил 300 городов Иберии XXV 1. XXXV 2 15; в походе на истров 4 1; 
Сципион Эмилиан выдал ему приданое, следовавшее за женою, до срока XXXII 13; 
ходил уполномоченным в Сирию к Антиоху Эпифану XXXI 5. 7 20; к Эвмену II 
XXXI 6 7 . 7 20; покорил камманов 9 1; ходил послом к Ариарату XXXI 14 4 . XXXII 
3 2. 5 2—3; снова ходил послом в Азию XXXI 23 9—и ;  благоприятствовал Деметрию  
Согеру XXXII 4 4 .

Ти. Семпроний Лонг Tipspioc; 2sjiUip(6vio<;, консул 536 г. от основания Рима, 
отправлен в Ганнибалову войну в Ливию III 40 2. 41 2—3. V 1 4; в Лилибее готовился 
к войне с Карфагеном III 41 2—3. 61 8—12; с Публием Корнелием Сципионом против 
Ганнибала у Требии III 68 6. 12—14—75; консул в один год с Публием Корнелием 
Сципионом IV 66 9.

Сена поХк; 2 цуг|, город Цизальпинской Галлии, расстояние от него до Япигии 
и до Аквилеи XXXIV 11 8. II 14 и . 16 5; первая колония римлян в земле галатов
II 19 12—13.

Сенаторы карфагенские o l irjg yspouoi'a^, посланы к наемникам для переговоров 
I 68 5; помирили ссорившихся военачальников 87 3—5; большинство карфагенских 
сенаторов высказывалось за войну с римлянами при Ганнибале (ol £к той auveSptou)
III 33 4; разногласие в среде сенаторов (ol auppouA.oi, o l Pouksuopsvoi, o l £к 
xrjc; yspoucria<;) перед сражением под Замою XIV 9 6. 10 l. XV 2 2. 19 2—3; 
сенаторы карфагенские решили предоставить Карфаген усмотрению римлян XXXVI
3 7—8. 4 6.

Сенаторы римские (в большинстве случаев имя сенат оров  мы вносили в перевод 
по требованию смысла оригинала или взамен имени сената <лЗук?1Г|то<;; в отдельных 
случаях римские сенаторы разумеются под обозначениями: o l sk тгу; сгиук?а]тои III 
97 4, o l той cri)vst>pioi> XXXI 14 5, XXXIII 1; o l ёк тор auvs5piou XXXI 12 5; o l 
pouAsmcu 12 5. со avdpsc, TcopaCoi в речи Эвмена, со avdpsg в речи родосских 
уполномоченных XXI 21 1. 23 и ) придавали важное значение иберийской войне 
против карфагенян III 97 4; часто возносили иноземных царей XXI 19—21; речь 
родосцев к сенаторам XXI 23 и; сенаторы отправляли посольства на восток 24 9—14; 
не одобряли поведения ахейцев относительно лакедемонян XXII 10 5—б; речь Сципиона 
Африканского старшего к сенаторам XXIII 14; ответ сенаторов ахейским уполномо
ченным 9 и . 17 5; братья Эвмена II перед сенаторами XXIV 5; речь предателя 
ахейского Калликрата к сенаторам 11; сенаторы решительно действовали против 
Персея XXVII 6 3. 4; речь сенаторов к родосцам XXIX 19 6— ю; сенаторы недовольны 
Атталом и родосцами XXX з. 4; сенаторы римские названы богами в речи Прусия 
19 5. 6. 20 13; не допустили Эвмена в Рим 20; сенаторы даровали галатам самоуправление 
XXXI 2; речи родосца Астимеда к сенаторам XXXI 7 18. 8 2. XXX 4 10—15; Деметрий 
Сотер называл сенаторов отцами, а сыновей сенаторов — братьями XXXI 12 5. 9; 
сенаторы одобряли образ действий Ариарата 14 5; Деметрий просил сенаторов об 
участии к его судьбе 19 9; сенаторы решили не преследовать Деметрия 23 8; сенаторы 
решили воевать с далматами XXXII 23 8; отношение сенаторов к распре между 
царями Атталом и Прусием 28; готовность сенаторов освободить увезенных в Италию  
ахеян еще в 155 г. до Р. X. XXXIII 1 14; сенаторы принуждали Прусия приоста
новить военные действия против Аттала 9; решимость сенаторов воевать с араваками 
XXXV 3; решение сенаторов относительно карфагенян в III пуническую войну XXXVI
4 4—6.

Сенат ахейцев, совет, союзная дума fj Рои А Г] (из уполномоченных от союзных 
общин, из союзного стратега и демиургов), ахейцы вместе с сенатом постановили 
объявить войну лакедемонянам II 46 6; царь Эвмен предлагал ахейцам в дар 120 та
лантов на ежегодное жалованье членам сената (г) pouXi] kov ’Axaicov i n i  т а ц  KOtvaig 
аиуобоц) XXII 10 з. И  4; в сенат в Э гии явился Филипп III для возобновления 
дружбы с союзом IV 26 6; в сенат Эгии явились римские уполномоченные XXVIII 
3 9—Ю; в Сикионе в чрезвычайном собрании присутствовали не только члены, но 
все полноправные граждане союза XXIX 24 6.

Сенат карфагенский \\ аиукАг|то«; отличается от совета старейших ol sk xfjc; 
yspoum'ac; X 18 l;  сенат то cruvsOpiov k o v  Kapxn<X>vicov отверг мирные предложения 
Марка Атилия Регула I. 31 8; ср.: III 8 4. 20 9. 33 4; разногласия в карфагенском 
Сенате (то auvsppiov) XIV 6 9—13. 9 6— 10 i; аиукХ^тоц и auvsOpiov XV 1 5—7.



Сенат лакедемонский то <xuvs5piov, являлся в него Филопемен XXX 12 5.
Сенат римский rj спЗук^г|то<;, представляет собою аристократическое начало в 

государственном управлении VI 11 12. 12 2—3. 13; зависимость сената от народа, 
консулов и обратно, консулов и народа от сената VI 15— 17. III 87 8; первым в сенате 
лршто<; xfjg а п у к ^ т о и  был Марк Эмилий Лепид XXXII 21 5; в Ганнибалову войну 
решающую власть в римском государстве имел сенат, а в карфагенском — народ VI 
51 6—7; несокрушимое мужество римского сената после поражения при Канне VI 
58 5—13. III 118 7; сенат то <ri)vs6piov долго не решался помогать мамертинам I 11 
1; настроение сената переменилось при известии об акрагантском деле 20; жалобы 
на иллирийцев поступали в сенат II 8 з; историк Фабий был членом сената III 9 4; 
решимость сената относительно иллирийцев III 16 1; по словам историков, римляне 
водили в сенат 12-летних мальчиков при обсуждении вопроса о II пунической войне 
III 20 з; сенат не пал духом при известии о тарсименском поражении III 85 10; 
пришел в уныние при известии об истреблении войска Гая Центения 86 6; Луций 
Эмилий Павел совещался с сенатом перед битвой при Канне 106 3. 107 8; сенат 
принял условия мира, заключенного Сципионом старшим с карфагенянами (fj 
а\ЗукЛг|то<;, то auvs6piov) XV 8 8—9; условия перемирия Тита Фламинина с Филиппом 
III должно было сообщить сенату XVIII 9 5—9. 10 1. 2. 11 1. 2. 9. 37 10. 38 2. 39 5; 
сенат отправил обоих консулов 557 г. от основания Рима в Галатию XVIII 12 1; 
назначение сенатом уполномоченных в Элладу для устроения дел согласно мирному 
договору с Филиппом 44—45 (ouvsdpiov 45  10. 12); в словах глашатая на истмийском 
состязании: «ц <т\Зук?1Г|то<; fj 'Pcopaicov ка1 T uog Koivtkx; атратг^уб<; илатод ктА,. 46  5; 
римские уполномоченные напомнили этолийцам об определении сената 47 9; посольство 
от сената для примирения Антиоха и Птолемея 49 3; сенат принимал послов от 
лакедемонян XXI 1, от Филиппа 2, от этсшийцев и от М’ Ацилия Глабриона 3; 
этолийцы в войне с римлянами обязаны были отправить уполномоченных к сенату 
для заключения мира 5 6. 7. п ;  соглашение военачальника с неприятелем не 
действительно без утверждения его народом и сенатом 10 8. 17 9; после победы 
римлян над Антиохом Великим судьбы народов зависели от сената 18 2. 3. 4. 7. 8. 
19 5; сенат то auvsSpiov благосклонен к Эвмену 22 1; многочисленные посольства 
в сенате 24; успешное ходатайство родосцев и афинян перед сенатом за этолийцев 
31 5. 8. 32 1; уполномоченные перенесли на решение сената разногласия между 
Эвменом и Антиохом 48 п ; постановления сената относительно посольств в 148-ю  
олимпиаду XXII 1 1; требования сената к беотянам 4 5—17; сенат выбрал уполномо
ченных для проверки поведения Филиппа на месте 9 5—б; сенат не одобрял действий 
ахейцев против лакедемонян 10 6; письменные полномочия от сената нужны для 
того, чтобы союзное собрание ахейцев было созвано 13 н —12. 16 5—8; многочисленные 
посольства с востока в сенате 15— 16; сенат благоволил к сыну Филиппа Деметрию  
18 1. Ю; жалобы эллинских народов сенату на Филиппа XXIII 1 7. 3; посольства в 
сенат от лакедемонян, ахейцев, мессенян А— 5; принимал посольства восточных 
народе® и царей 9; обвинения против Сципиона старшего в сенате 14; посольства в 
сенате от ахейцев, лакедемонян и лакедемонских изгнанников 18; принимал посольства 
от царей и народов Востока XXIV 1. 2 4. 5 3. 7. 8. 10 9. 11 1. 6. 7. 12 1. з. 4. 5. 7. 14; 
принимал ликийских послов XXV 4 1—5, родосских, дарданских, фессалийских 6; 
принимал послов Персея XXVII 6. 8 ю; посольство Антиоха Эпифана в сенате XXVII 
19. 1 ю. XXVIII 1; посольство родосцев 2 5; ограничил право римских военачальников 
пользоваться силами ахейского союза XXVIII 13 и . 16 2. 9. 3 3; отправил посольство 
к Антиоху Эпифану XXIX 2 2—3; Сципион Назика был некогда влиятельнейшим 
членом сената 14 1; недружелюбно принял родосское посольство 19; посольство сената 
к Антиоху и Птолемею с целью примирить царей между собою 25 3; требование 
сената к Антиоху Эпифану 27 1—7; козни сената против Эвмена XXX 1—3; послы 
от родосцев в сенате 4—5; унизительное поведение царя Прусия в сенате (слЗукХг|то<; 
здание сената, auvsdpiov состав сената) 19 1—6; сенат не допустил Эвмена в Рим 20 
(!о 8v ко ai>vs6puo сенаторы); сенат подарил афинянам Делос и Лемнос 21 7; 
родосские посольства в сенате XXX 22. XXXI 1 3—4. 7. 15. 16 5; отказ сената 
освободить ахейцев привел в ярость сограждан их в Пелопоннес и во всей Элладе 
XXX 23 1. XXXI 8; многочисленные посольства с востока в сенате XXXI 6—7; сенат 
отрядил уполномоченных в Азию и Элладу для ознакомления с положением дел 9; 
сенат удерживал Деметрия Сотера в Риме заложником вопреки справедливости XXXI 
12 4—14. 19—20; ласково принял послов Ариарата 14 3; в собственных выгодах сенат 
принял сторону младшего из Птолемеев XXXI 18 6. 26 6. 28 2. XXXII 1; сенат не



преследовал бежавшего из Рима Деметрия 23 7; дву личный образ действий сената 
относительно Харопа и эпирогов XXXII 21 3. 6 -8 . 26 2; пристрастное поведение сената 
в распре Масанассы с карфагенянами 2; милостиво принял сенат послов Ариарата 5, 
Деметрия 6—7, от афинян и ахейцев 17, от иссян 18. 23; выбрал уполномоченных 
для разбора распри между царями Атталом и Прусием XXXII 28 4—5. XXXIII 1 1—2; 
посольство от ахейцев в сенате с ходатайством за удерживаемых в Италии эллинов 
XXXIII 1 3—8. 14 (в последнем месте рядом поставлены <т\Зук?\.Г]то<; и auvsdpiov; ср.: 
XXXVI 4 4—6); посольство от массалиетов 7; Птолемей младший перед сенатом 8; 
сенат отправил войско против оксибиев и декиетов 10 8; уполномоченные от сената 
у царя Прусия 12. 13 4; Гераклид старался расположить сенат в свою пользу 15.
18 6—15; Аттал II в сенате 18 1—5; ввел послов в сенат городской претор XXXV 2 5; 
послы в сенате от кельтиберов 2; неожиданный для сената ход войны в Иберии в 
603 г. от основания Рима 4; сенат определил освободить ахейцев 6; двусмысленный 
ответ сената карфагенским послам перед III пунической войной XXXVI 4; сенат 
отправил посольство в Пелопоннес в 606 г. от основания Рима XXXVIII 7; образ 
действий сената ibid,; ахейцы отправляли послов просить сенат о милости в 606 г. 
от основания Рима 8 2—п ; А. Постумий извещал сенат о победе над эллинами XXXIX  
12 12. Упоминается в отрывке 71. 166.

Сеноны Zfivcovsc;, племя галатов, живут у Адриатики II 17 7. 19 10; прогнаны 
римлянами со своих земель 19 и . 20 1. 21 7; по имени сенонов назван город Сена
19 12.

Сентины, земля сентинов р to>v E ev u v a m v  x^pa, место жестокого поражения 
галатов и самнитов римлянами II 19 6.

Сервилий Главкия 2spom?ao<; П и п ш а д , отправлен уполномоченным в Элладу и 
Сирию XXXI 23 9—ю.

Гн. Сервилий Цепион Г vafoc; 2spom?aoc;, консул 501 г. от основания Рима, 
неудачные предприятия его против карфагенян I 39 1—6.

Гн. Сервилий Гемин V vaioq  Xspou0iio<;, Г vaioc;, консул 537 г. от основания Рима, 
с Гаем Фламинием, против Ганнибала под Аримином III 75 5—6. 77 2; отрядил 
Центения в помощь Фламинию 86 1—6; сухопутные войска передал Квинту Фабию; 
сделан начальником флота 88 8; карфагенский флот принудил возвратиться в Сардинию 
и Ливию, взял острова Керкину и Коссир 96 8—14; в звании проконсула командовал 
сухопутными войсками 1-6— 107; в битве при Канне находился в центре римской 
армии, пал с честью в этой битве 114 6. 116 11.

Сервий Sepouioi; XXVII 2 8. См.: Сервий Корнелий Лентул.
Л. Сергий Мгикюц Zspyio^, послан Сципионом Африканским старшим в Карфаген 

XV 1 з. 2 и .
М’ Сергий Mdviot; Sspyiog, отправлен в Элладу и Азию для ознакомления с 

делами XXXI 9 6—8.
Серебро то dpyupiov, вдесятеро дешевле золота XXI 32 8; аттическое серебро 

32 8. 45 19; серебряные рудники в Иберии III 57 3. X 10 11. X>OCIV 9 8—ю; серебро 
в числе даров родосцам от Птолемея, Антигона V 9 1. 6.

Серипп SipiTUTOs, спартанец, ходил послом от лакедемонян в Рим XXIII 4 4. 
9 и .

Сеет 2г]ато;, город Фракии у Пропонтиды, насупротив Абидоса IV 44. XXXIV  
7 14; стоянка родосских кораблей 50 б; удобства местоположения Сеста XVI 29 3—14; 
занят македонянами XVIII 2 4.

Сибаритяне lu p a p ix a i, жители Сибариса, соединились с кротонцами и кав- 
лониатами в одну общину II 39 6—7; утопали в роскоши VII 1 1.

Сибирт, Iipupiog, эпирот, сын Петрея, захватил этолийских послов на пути в 
Рим XXI 26 7.

Сибирт 2фирто<;, город Крита XIII 10 10.
Сибиртий 2ф \Зрио;, житель Сибирта XIII 10 ю.
Сигнал подавать отщсиvsiv, то awOr|llia  omoSiSovai, — alpeiv сигналы к выступ

лению из лагеря у римлян VI 40 1—3; подавать сигнал трубою 35 12. 36 5; сигнальные 
факелы на ристалище. Отр. 86; сигнальные военные огни o l Tiupaoi X 42 7; различные 
способы употребления сигнальных огней 1] п upas ia 43—47; для успеха войны необ
ходимо умело пользоваться сигналами IX 13 9. 17; сигнал к сражению у Антигона 
Досона — распущенное знамя (aivdcov), пурпурный флаг (ф опакц) II 66 ю. и ; 
сигнальные огни подавал (бшяираештОш) Ганнибал из Акраганта Ганнону I 19 7. 
Упоминаются сигналы: I 27 ю. 50 8. 51 1. II 67 1. 68 1. III 84 1. 93 5. 96 2. 105 4.



IV 71 8. V 21 2 . 22 ю» 69 8» 84 к VII 16 7. IX 12 8. 13 9. 17 5. 7. 9» X 12 4» 13 и .
14 4. 15 4. 8. 32 4. XI 27 6» 30 l. XIV 3 5. 6. XVI 2 8. 6 ll .

Сида n город Писидии (или Памфилии) V 73 3. XXXI 26 5.
Сидеты SiSrjxai, граждане Сиды, враги аспендян V 73 4; сидеты оказали помощь 

родосцам своими судами, паронам и . Отр. 160.
Сидон Zidcov, город Финикии V 69 ю. 70 1.
Сикион 6 Zikikov, f] tcov S ikixovicov тго^ц, укрепленный город Пелопоннеса, 

осмотрен Луцием Эмилием Павлом XXX 10 3—4; с гаванью V 27 3; между Сикионом 
и Эгием — город Эгира IV 57 5; Арат старший завладел Сикионом 8 4; по низложении 
тирана Никокла, Арат присоединил Сикион к ахейскому союзу II 43 3. X 25 3;
Сикион осажден Клеоменом II 52 2. 5; в Сикионе зимовал Антигон Досон 54 5; из
Эгия царь Филипп уговорил перенести союзное собрание в Сикион V 1 7—10; место 
собраний ахейцев XXIII 17 5. XXVIII 13 9. XXIX 24 6; союзные власти ахейцев (ot 
apxovxe^) в Сикионе V 27 3; родина Аратов II 40 2. 43 3. XXIV 6 3. 10 8; местожительство 
Арата старшего IV 67 8. V 1 9; празднество Антигоний в Сикионе XXX 23 з.

Сикиония г] XtKixovia, область Сикиона IV 13 5. 68 1. 2.
Сикионяне 6 SiKixoviot, граждане Сикиона, поля сикионян опустошены 

этолийцами IV 13 5. 68; сикионяне воздали большие почести Атталу XVIII 16; 
сикионяне избавлены от тирании Никокла Аратом при участии мегалопольцев Экдема 
и Демофана X 22 3. Сикионяне кроме Аратов: Пролай IV 72 9, Теодорид и Роситель 
XXII 3 6. XXIX 23 6, Аполлонид XXII 11 1. 15 6. 16 1. XXVIII 6 2.

Сикирий то SuKupiov, город Фессалии, стоянка Персея XXVII 8 15.
Сикка 2дкка, город Ливии, там были собраны карфагенянами все наемники после 

сицилийской войны I 66 6. 10. 67 1.
Сикулы StKsXoi, доэллинские жители южной Италии, обмануты и вытеснены 

оттуда локрами XII 6; локры позаимствовали некоторые обряды от сикулов (та 
спкеТака ёЭгр 5 ю—п .

Силий XuAsiov, город Фригии, подвластен Моагету, кибирскому тирану XXI 34 11.
Симия Zipta*;, щитоносец Филопемена во время преследования Маханида XI 18 2.
Симон SijLUOv, беотиец, скот его угнали ахейцы XXII 4 15.
Симонид EipcoviSti;, поэт, изречение его о благородстве XXIX 26 1.
Синга Z iyya, город Ливии XII 1 3.
Синда Zivdag, город Писидии XXI 35 1.
Синдяне ot 2ivdsig, жители Синды, освобождены Гнеем Манлием от осады XXI 

35 5.
Синопа 1) Z ivcoju), город на берегу Понта, на перешейке полуострова IV 56 5—9.
Синопейцы о! 1лусол£Ц, граждане Синопы, в войне с Митридатом, царем Понта, 

в союзе с родосцами IV 56; несчастье с синопейцами XXIII 9 2—з.
Синуесяне X svousaavoi, жители Синуесы, города Капуанского побережья III 91 4.
Сины Suvsic;, С unes, местность Сицилии подле Мессены.
Сипунт Zircon*;, S ipon tum , город Апулии X 1 8; стоянка сухопутного войска 

карфагенского I 10 6.
Сиракузы Еиракоиаас, город Сицилии, в городе — река Арефуса XII 4d 5—б; ими 

завладел Гиерон II I 8 з— 10. 11 7. 15; Сиракизы едва не перешли во власть карфагенян 
10 8; осаждены Аппием Клавдием 12 4; Сиракузы в рассказе Филина 15 3. 5. 9. 10; 
консул Л. Юний Пулл в Сиракузах в 505 г. от основания Рима 52 6. 8. 53 9—10. 
54 1; сношения Сиракуз с Ганнибалом при Гиерониме VII 2 4—5. 3 6; в Леонтинах 
одни из ворот ведут к Сиракузам 6 4; Сиракузы осаждены и взяты римлянами 
несмотря на машины Архимеда VIII 4 5. 5— 9. 37; Эвримедонт поднимал сицилийские 
города на войну с Сиракузами XII 25к 3; афинский военачальник Никий погубил 
под Сиракузами свое войско и себя IX 19; в Сиракузах Агафокл прибыл на 18-м 
году от роду XII 15 6. XV 25 2—3; Тимолеонт из родного города ходил только в 
Сиракузы XII 23 6.

Сиракузяне ZupaKoaioi, терпели от мамертинов из Мессены, потом теснили 
мамертинов I 8— 10; отсюда война сиракузян с римлянами, подавшими помощь 
мамертинам 11— 12; сиракузяне и карфагеняне в I пуническую войну, по рассказу 
Филина 15 1—2. Ю—12; сиракузяне — союзники римлян в силу договора римлян с 
Гиероном 16; сиракузские наемники замышляли предать город римлянам 43 2; по 
договору с римлянами карфагеняне обязывались не воевать с сиракузянами 62 8; 
изображение народа родосского, венчаемого народом сиракузским V 88 8; сиракузяне 
в союзе с карфагенянами против римлян VII 2. 5; тирания Гиеронима и Гиерона над



сиракузянами 7—8; в пелопоннесскую войну сиракузяне овладели войском Никия IX 
19; широковещательные известия Тимея о сиракузянах XII 26Ь 3. 25к з. Сиракузяне 
Гиппократ и Эпикид VII 2 3. 5 5, Дионисий II 39 7, Гиерон III 2 7.

Сирийцы oi Supoi XXXIII 19; ol ката 2 . avOpcojtoi VIII 19 п . XVI 22а 4; отборные 
сирийцы в войске Антиоха Великого oi s k i ^ s k t o i  tcov E u p ia K & v  V 85 Ю; сирийская 
война, т. е. война за Келесирию между Антиохом Великим и Птолемеем Филопатором 
XXIX 12 1. I 3 1; история Сирии a! DupiaKai лрсх^БЦ XXXIX 1 2.

Сиринк 2i3piy£, город в Азии, взят Антиохом Великим X 31 6—13.
Сириус K\3(ov, созвездие IX 43 4.
Сирия Xupi'a, область Азии, досталась Селевку I по общему решению царей V

67 8; через Сирию протекает река Евфрат IX 43 1. 4; Александр Великий ходил на 
Сирию XII 17 3; царство сирийское \) dv Xupta PaaiAsia наследовал Антиох Великий 
в 124-ю олимпиаду II 71 4—6. IV 2 7. 48 5. XXXIX 19 5; Деметрий царствовал в 
Сирии 12 лет III 5 3; Птолемеи угрожали царям Сирии V 34 6; мятежник Ахей  
рассчитывал завладеть Сирией V 57 3. 7. VIII 19 10; водил войско в Сирию Птолемей 
Эвергет 58 и ; Птолемей Филопатор завладел Сирией 87 7; цари Сирии покорены 
Сципионом Африканским старшим X 40 7; Антиох Великий вышел из Сирии и 
направлялся в Европу для войны с римлянами в 197 г. до Р, X. XVIII 39 3—4; для 
заключения договора с Антиохом Великим отправлен в Сицилию Квинт Минуций 
Ферм XXI 46 1; сирийские цари владели Финикией и Келесирией XXVIII 1 3. 20 6—7; 
царь Сирии Антиох Эпифан XXIX 27 7. 10. XXXI 11 1; римские уполномоченные в 
Сирии XXXI 13 5. 6; Деметрий Сотер сделался царем Сирии XXXI 20 2—3. 21 1. 
XXXII 6 6; Ороферн ввел в Сирию ионийское распутство XXXII 25 1; Александр 
Бала старался при помощи римлян завладеть Сирией XXXIII 18 6—9; в Сирии 
Селевкия Пиерийская XXXIV 15 2; Антиох II — царь Сирии. Отр. 154; Птолемей VI 
Филометор XXX.IX 18 г, воины из Сирии в Египте !о аяо тцд 2upia<; axpaiKOiai 
V 36 5.

Сиртисы a l 2ирх£Ц, заливы вблизи Карфагена, к ним прилегает Бизакида XII
I 1; у Большого Сиртиса — жертвенник Филена III 39 2; расстояние от Карфагена 
до Малого Сиртиса XXXIV 15 8; I 39 2. III 23 2; города и земли у Малого Сиртиса 
захвачены Масанассою XXXII 2.

Сицилийский пролив XXXI 23 7. XXXIV 6 1. з. 7 12.
Сицилийское море I 42 4. II 14 4. 5. 16 4. IV 63 5. V 3 9. 5 13. X 1 2. XII 46  6. 

XXXIV 11 2. См.: Море Сицилийское.
Сицилийцы EtKsXuoxai, эллинские обитатели Сицилии, за владычество над 

сицилийцами боролись римляне с карфагенянами II 20 10. III 2 6. V 104 3; Гиерониму 
приличествовало владычество над сицилийцами VII 4 5; воевали вместе с карфаге
нянами против римлян VIII 9 12; сицилийцы подвластны римлянам III 2 6. XXIV  
15 4. Сицилийцы: Агафокл, Дионисий XV 35 1. 6. IX 23 2; см. эти имена.

Сицилия EiKsXia, то же для Италии, что Пелоппоннес для Эллады I 42 1—2; 
имеет вид треугольника с мысами 42 3—7; высочайшие горы Сицилии Этна и Эрик 
55 6—7; на вершине Эрика — важнейшее святилище Сицилии 55 8; важность Тарента 
для Сицилии X 1 5; Сицилия лежит на пути из Рима в Ливию I 29 10. 36 10. 37 4.5. 
39 1. 5; отношение Сицилии к Гермесову мысу, чтб в Ливии 29 2; противолежащий 
Ливии берег Сицилии лишен гаваней 37 4; Авсонское море близ Сицилии XXXIV  
15 4; Одиссей доходил до Сицилии XXXIV 3 9—12; расстояние от Гадитанского пролива 
до Сицилии и от Сицилии до Крита XXXIV 15 2; о Сицилии Гомером рассказывается 
то ж е, что и позднейшими писателями 2 ю. 4 8. 11 15. 20; уже при консулах Луции 
Юнии и Марке Горации часть Сицилии со значительнейшим городом была во власти 
карфагенян III 22 ю. 23 5. 24 15. I 10— 11. 38 7; часть Сицилии занята варварами I
II 7; Сицилия не была предметом завоевательных притязаний македонян I 2 6;
Сицилия — первая страна, куда проникли римляне по устроении Италии 1 5  2; 
значительную часть Сицилии мамертины обложили данью 1 8  7; из-за Сицилии 
началась I пуническая, или Сицилийская, война между римлянами и карфагенянами 
I 16— 74 passim. 13 2. ю. 71 5. II 1 2. III 9 7. 21 2. 25 1. 32 7. V 33 4. VIII 3—4. XV  
6 6. 7 8. 8 1. Сицилия была главным театром этой войны I 16 1. 3. 17 4. 6. 7. 22 1. 
24 2. 8. 25 8. 26 1. 27 1. 32 6. 37—38 2. 39 8. 41 з. 6. 49 2. 56 з. 59 9. 62 2. 63 1.
68 7. и . 12. 13. 83 3. III 3 1. 26 3—7; длиннейшая из войн V 33 4; Сицилия в условиях
мира между римлянами и карфагенянами по окончании I пунической войны I 62 8— 
63 4. II 43 6. III 27 1—2. 29 4; силы римлян в Сицилии против Ганнибала II 24 13.
III 75 и . 96 12. 108 8. VII 4 2. 7. 8. 9. 5 4. VIII 4 8. 9. п; потеря Сицилии карфагенянами



была источником Ганнибаловой войны II 36 6—7. III 13 1. 32 7; в план мировой 
истории Полибия входит история Сицилии III 32 2—3. XXXIX 19 4; возбуждение умов 
в Сицилии в конце Ганнибаловой войны XV 3 4; римский сенат дозволил родосцам 
вывезти из Сицилии 100 000 медимнов хлеба XXVIII 2 5; Квинт Фабий Максим 
претор в Сицилии в 605 г. от основания Рима XXXVI 5 8; владыки Сицилии: Гиерон 
I 83 3, Агафокл, Дионисий IX 23. XII 15 7. XV 35; Агафирна — город Сицилии IX 
27 9; превратные суждения и известия Тимея о Сицилии XII 4а 2. 4d 3—7. 23 7. 25k. 
26 6; битвы с римлянами в Сицилии воспитывали карфагенских наемников I 74 9; 
сицилийский медимн = аттическому = 5 2 / 2  литра II 15 2. IX 44 3. XXXIV 8 7; 
Сицилийское море, см.: Море; Сицилийский пролив, см.: Пролив. История Сицилии, 
сицилийские события, прежде всего события сицилийской войны: at ZiK&XiKat itpd^stg 
VIII 4 2, a l Jtspi 'LiKzXmv rcpd^stg И 37 i, a l sv XiKsXia Jtpd^stg III 3 l, at ката 
ii)v  2 iKsAi'av, яра^&ц III 32 2. ХЮС1Х 19 5.

Скард то ^K ap d o v  брод, гора Иллирии XXVIII 8 3. 4.
Скердилаид EKspdiXatdag, сын Преврата, отец Преврата, дед Генфия, брат Агрона, 

военачальника иллирийцев, вторгся в Эпир II 5 6. 6 3. 6; вопреки договору с римлянами 
поднялся с отрядом иллирийцев на челнах выше Лисса, в союзе с этолийцами воевал 
против ахейцев IV 16 6—п . 29 6; в союзе с Филиппом III против этолийцев 29 2—7. 
V 3 3. 4 3; с отрядом иллирийцев нападал на Левкаду, грабил суда близ Малей во 
вред Филиппу V 95. 101 1. 4. 108 1—9. 110 3; звал римлян против Филиппа 110 8—9; 
в войну с этолийцами Скердилаид против Филиппа X 41 4.

Скилла п ЕкиЛХа, рассказы Гомера о Скилле достоверны XXXIV 2 12. 3 9— Ю.
Скиллей то 2Ki3AAaiov, мыс Италии у Сицилийского пролива, близ Скиллея 

производится ловля шпаганов XXXIV 2 12. 3 6.
Скирады XVI 16 5. См.: Скирониды.
Скирониды a t  2(psipcovi'5sg, то ж е, что Скирады a l SKtpaOsg, скалы близ Коринфа 

XVI 16 4. 5.
Скирон Екирсоу, эфор мессенян, требовал удовлетворения от этолийца Доримаха 

IV 4 3-9.
Скитский портик EKoPtKii атоа в Сиракузах VIII 5 2.
Скифополь г) 2 кuOcbv яоац , город Палестины у выхода Иордана из Тивериадского 

озера, равнины вблизи его орошаются Иорданом V 70 4.
Скифы о! 2K\30at, народ Европы, поход Дария на скифов IV 43 2; народ Азии 

кочевой, угрожает Бактриане XI 34 5; вероломство скифов вошло в поговорку IX 
34 и .

Скодра/Скорда 2 кобра, город Иллирии XXVIII 8 4.
Скопас Екояад, этолиец, родственник союзного стратега Аристона, по поручению  

сего последнего исправлял должность союзного стратега этолийцев IV 5 1; самовольно 
объявил войну нескольким народам 5 2—Ю; с толпою этолийцев вторгся в Пелопоннес 
и совершал набеги на мессенян 6; делая вид, что подчиняется требованиям Арата об 
очищении Пелопоннеса, напал на ахейцев и разбил их под Кафиями 9 8—1 о. 10— 12; 
этолийцев возбуждал к войне с ахейцами 13— 14 4; вторгся с этолийцами в Ахайю  
16 И; благополучно возвратился в Этолию IV 19 12; выбран этолийцами в стратеги 
перед союзнической войной 27 1—3. 37 2; вторгся в Македонию и опустошил ее  
беспрепятственно 62; отправлен на помощь к элейцам против ахейцев и Филиппа; 
законодатель этолийцев удалился в Египет XIII 1 2—2; послан из Египта в Элладу 
для набора воинов XV 25 16—18; военачальник Птолемея, покорил иудеев XVI 39 1; 
неудачи Скопаса в войне с Антиохом 39 2. з; участвовал в битве при Пании в 
Келесирии 18 2—20 2; погиб бесславно в Египте, характеристика его XVIII 53—55 2. 
XIII 2; нагл и необуздан V 10 2; виновник всех насилий этолийцев над эллинами 
IV 27‘

Скопий, то 2  кол tov, местность в окрестностях Фив Фтиогидских V 99 8.
Скорпиончики т а  а к о р л н Л а , осадное орудие у сиракузян против римлян VIII 7, 6.
Скотита, лесная область Лаконики между Тегеей и Лакедемоном XVI 37 з. 4 (в 

оригинале в первом из этих мест iKOtTav).
Скотуса 2 к 6 т о ъ а а ,  город Фессалии, стоянка Филиппа III X 42 з. 4. 5. XVIII 20 2; 

Скотусская область t] iKOTOuaaia, XVIII 20 з. 6.
Слон ’EXscpag, прозвание Никанора, военачальника Филиппа XVIII 24 2.
Слоны водятся во множестве в Ливии XII 3 5; зубы ливийских слонов чудовищно 

громадны XXXIV 16 1; слоны ливийские в сражении не выдерживают натиска слонов 
индийских V 84 5—6; способ борьбы между слонами 84 3—ю; в войске Ганнибала



слоны погибали от дождя и холода III 74 10; способ переправы слонов Ганнибала 
через Родан III 46—47 1; в I пуническую войну римляне напуганы карфагенскими 
слонами I 39 п —12; потеря слонов ослабила карфагенян I 41 1; слоны в карфагенских 
войсках I 18 8. 19 2. ю. и .  30 8—13. 32 2. 9. 33 6 . 9. 10. 34. 38 2. 4. 40 6 . п —13. 15.
41 1 . 74 з. 5 . 75 2 . 76 з. 8. п .  77 2 . ,84 4. 85 7. III 14 5. 6. 33 16 . 42 п .  44 4. 45 6.
47 9. 53 8. 54 7. 55 8. 72 9. 79 12. X 39 8. XI 1 з. 7 -1 2 . 20 2. 22 2. 24 1. XV 9 7. ю.
11 1. 12 2—5. 16 2—3. 18 3; слоны в войсках Антиоха Великого V 53 4. 79 13. 82 13.
84 1. 85 1—3. 86 5—6. XVI 18 7. ю. 19 1—6. п. XXI 45 12; в празднестве Антиоха 
Эпифана XXXI 3 и; слоны в сирийском царстве XXXI 12 п; в войсках Птолемея 
Филопатора V 79 2. 82 7. 8. 84. 85 1—3; в египетском гарнизоне XVIII 53 7; в 
войске Тита Квинктия Фламинина 23 7 . 25 5. 7; в войске царя бактров Эвфидема 
XI 34 ю.

Смирна I) тсои Spupvaicov лоАц, город Ионии, покорилась Атталу I V 77 4; 
уступал Смирну Антиох Великий римлянам XXI 13 3. 14 2.

Смирнейцы о! XjLiupvaToi, покорились Атталу I V 77 6; смирнейцы вызваны 
Луцием Корнелием Спипионом в Лисимахию XVIII 52; посольство смирнейцев в 
Риме XXI 17 12; смирнейцы — вернейшие союзники римлян в войне с Антиохом 
Великим 22 2—4; за усердие в войне с Антиохом смирнейцы награждены от римлян
48 6. Смирнеец Койран XVIII 52 2.

Собаки морские Kuvsg, поедаю т тунцов XXXIV 2 14.
Собрание народное \) гк к к ц о ^а  абидян приняло мужественнейшее решение в 

виду осаждавших город македонян XVI 31 1. 4; собрание народное акарнан с разно
речивыми предложениями сторонников римлян и Персея XXVIII 5 1; Клеоменова 
война решена Аратом и прочими властями ахейцев (ol лроесттсотед xcov А дек оу), 
совместно с думой (цеха xfj; pouXfjg), причем под думою разумеется полномочное 
собрание ахейцев II 46 6; собрание ахейцев fj auvodog xcov A % am v  согласилось 
призвать Антигона Досона в Пелопоннес против лакедемонян 50 4. ю (в последнем 
месте мегалопольцы со своим предложением об Антигоне явились в союзную думу 
хо koivo (knAeuxrjpiov, через то самое auvodog и fkmXsuxrjpiov оказываются 
синонимами; такое значение PouXsxfpiov еще яснее выступает XI 9 8); Антигон на 
собраниях ахейцев (auvodog) в Эгии II 54 з. 13. 55 1; очередное собрание ахейцев в 
Эгии (auvodog, г к к Х ц а а )  возложило обязательства на стратега IV 7 1—5; Арат созвал 
(<Т1)уГ)у&) ахейцев вооруженными в Мегалополь, и это собрание обладало верховными 
полномочиями 7 5. 9—ю. 9 4; в очередном собрании ахейцев (aovodog) высказано 
неудовольствие против Арата, приняты мужественные решения ввиду насилий 
этолийцев IV 14— 15 7; на очередное собрание ахейцев в Эгии (auvodog, (ЗоиХф 
явился Филипп, причем возобновлена дружба союза с македонскими царями 26 7—8; 
Филипп созывал ахейцев вооруженными в Кафии 67 8. 68 б; через должностных лиц 
(6ia xcov apxovxcov) Филипп созвал ахейцев в собрание (гккХ цо'ш ) в Эгий (ката  
xoi>g vopoug) и потом убедил перенести его в Сикион V 1— 12; перед войною с царем 
Ликургом Арат собрал ахейцев V 91 5—8; на собрание ахейцев (cruvodog) явился Арат 
94 1. 3; ср. 102 5; созванные в народное сорание (SKK^qcrta) ахейцы утвердили союз 
с Эвменом XXI 9 1—2; в собрание ахейцев (auvodog) в 148-ю олимпиаду явились 
римские послы XXII 2 2; собрание в Эгии в 146 г. до Р. X. предложило римским 
послам идти в Тегею, в Тегее Критолай отложил дело до собрания (cruvodog) ахейцев 
XXXVIII 8 4—9 6; в 185 г. до Р. X. собрание ахейцев в Мегалополе (auvo5og), на 
котором обсуждались отношения к царям 10 2—3. 5. 8. 11 3—4. 12 2. 6 и в этих местах 
союзные собрания обозначены термином PoiAi^ 10 3. 11 4, poiA sim piov  12. 6; одинаковое 
значение pou?d]v гк к Х ц о т  ясно из сопоставления XXVIII 3 7—ю; (любопытно сочетание 
xi]v pouXpv xcov ’ A yet ко v SKixaTg KoivaCg ouvodoig; или poiAi] значит труд обсуждения, 
или a i к о iv a i ouvodoi имеет в этом случае значение сходбищ союзных, на которых 
не все сошедшиеся участвовали в решении союзных дел, в занятии делами); ограничен
ное право властей ахейских и через них римских военачальников созывать союзное 
вече xoug ло)Аоид ouvdyeiv eig SKK^cnav, <xi]vayeiv xpv SKKXrjaav XXII 13 9—13. 
16 5—7. XXIII 5 16—18, XXVIII 3 7; вторичное собрание ахейцев в Мегалополе в 182 г. 
до Р. X. (етп xi|v dsoxspav ouvodov), на нем должна была решиться участь мессенян 
XXIII 16 12; в том ж е году Ликорт созвал ахейцев в Сикион (auvfjye xoug к о Х Х oug 
eig xiiv xcov S ikucovi'cov tio/Uv) для решения вопроса о Спарте XXIII 17 5—12; поста
новление союзного собрания то koivov doypa пелопоннесцев (ахейцев) против Эвмена 
XXVII 18; на собрании в Коринфе (auvodog) Птолемеи возобновили союз с ахейцами 
XXIX 23 8; Калликрат остановил решение вопроса о помощи Птолемеям о законе,



возбраняющем решать такое дело на рынке (ел/ dyopa) XXIX 24 5; вслед за сим в 
Сикионе созвано было чрезвычайное собрание оъу/.г|тос, (8ккМ]<па), на каковые 
собирались не только члены совета, но все ахейцы, достигшие 30-летнего возраста 
24 6— 16 (sv |) auvspaivs pi] povov оорлорожоОш ti)v [3ou/.i]v> aXXa ndvxag т о ц  ало 
TpittKOvt’ stcov) 24 6—16; собрание в Коринфе (auvoOo^) в 153 г. до Р. X. приостановило 
обсуждение дела при напоминании о том, что без соизволения римлян нельзя ахейцам  
ни воевать, ни кому-либо помогать XXXIII 16; оскорбительное для римлян собрание 
ахейцев, руководимое исступленным Критолаем (ouvr|yp£v<:ov xcov ’Axauov, 
ouvpOpoiodp лЛрОоср в 146 г. до Р. X., сдержать Критолая пытались старейшины 0] 
ysp ouo ia ), вероятно члены совета, на этом собрании в Коринфе присутствовали в 
небывало большом числе рабочие XXXVIII 10 2— 11; союзный стратег выбирался в 
очередном собрании XXXIX 8 1—2. 10 1; собрание ахейцев названо то 5ia|3oiAiov 
XXXIX 11 2, ср. XI 10 7. XXXIV 13 2. XXIX 10 2. В огр. 185 тру xcov ’Axauov  
ouvodov; собрание властей ахейских в Аргосе XXII 13 7; народные собрания в 
отдельных ахейских городах XXXVIII 9 7 (Кроме гккХ цо'т , ouvodoc;, fk)iAp, 
(3oiA£i)xppiov, diaf3ou>aov для обозначения союзного собрания ахейцев есть еще ayopd 
XXVIII 7 3. В Полибиевом лексиконе Швейггейзера находятся соображения о значении 
этого последнего термина; ср. XXIX 24 5). Собрание народное афинян (1ккХг\oia) 
постановило воевать с Филиппом III в 200 г. до Р. X. XVI 26. Собрание народное в 
Карфагене XV 1 5. 2 4. Собрание народное (1ккХг\о1а) в Лакедемоне решило оставаться 
в союзе с Филиппом III против этолийцев IV 34 6—10. Собрание родосцев (то 
diapouAiov) в большинстве сочувствовало Персею в 168 г. до Р. X. XXIX 10 2, ср.
XXVIII 2 4; в собрании родосцев выражено сочувствие Персею и Генфию 11 (f3oi)Ar| 
и гк кХ ц Ы а  в одном и том же значении ср. XXVII 4 4—9); собрание родосцев 
(гк к Х ц а т )  XXII 5 ю; селгеев (£K>.rjoa) V 75 ю. 76 з. У этолийцев объявление войны 
зависело от союзного собрания ( koivi) ovvodoc) IV 5 9. 26 б; на очередном собрании 
(£КкХг|Сиа) этолийцы приняли противоречивые определения относительно ахейцев и 
их союзников 15 8—11; в Ферме происходили обычные и чрезвычайные события 
этолийцев V 8 5. XVIII 48 5. XXVIII 4 1—2. Собрание фиванцев (1ккХг\01а) определило 
войти в союз с римлянами в 171 г. до Р. X. XXVII 1 12. Собрание эллино-македонских 
союзников под главенством Филиппа III в Коринфе объявило войну этолийцам IV 
13 7. 25; те же союзники Филиппа вели переговоры о мире с этолийцами V 102 8. 
105 з. Ср.: Совет.

Совет \) (ЗоиА Г] ахейцев, решил объявить войну лакедемонянам и Клеомену II 
46 6 фои>ф здесь имеет значение ouvodoc; xcov ’Axauov); совет старейшин у ахейцев 
П y£poi)Gi'a XXXVIII 11 l; совет старейшин в Карфагене VI 51 2. VII 9 1. 4; совет 
царский (то ouv£dpiov) в Египте XVI 22 9. XVIII 53 5. 54 1—6; совет Агафокла, 
Сосибия и друзей их в Египте V 63 1; военный совет Ганнибала III 71 5, Антиоха 
Великого V 41 6. 42 5. 49 1. 50 6; совет военный у римлян в Ливии во II пуническую  
войну XIV 2 И. 9 1. 3. XV 1 6—7. 9. XXXVI 6 4—6, в Азии в войну с Антиохом 
Великим 14 1. 7. 9. 15 6. 16 7. ю. 17 9, в Македонии в войну с Персеем XXVII 8 6—10.
XXIX в Коринфе после войны с Филиппом III XVIII 47 5; совет у родосцев f) f3oi)Xr] 
XVI 15 8; совет у Персея oi)v£ppiov XXVII 8 1. Совет то ouv£6piov упоминается в 
отр. 87. 126. Собрание амфиктионов тоже ouvcPpiov XXXIX 12 6.

Соглядатаи разведчики 6 о  колен, в войске карфагенян в Сицилии I 53 8. 54 2, 
в Иберии III 96 1; в войске Гасдрубала в Италии X 32 4; у бактров в Азии 49 6; 
римляне италийские соглядатаи для эллинов V 105 5.

Сократ Еожратгу;, беотиец, военачальник Птолемея Филопатора в Египте V 
63 11—14. 65 2. 82 4.

Сократ, банщик, послан Гаем Лукрецием к родосцам XXVII 7 1. 9.
Солнце, божество эллинов и карфагенян VII 9 2.
Солнцестояние зимнее X£ip£piva't трола, время сражения римлян с карфагенянами 

у Требии III 72 3; время прибытия Антиоха Великого в Мигдонию V 15 1; военачальник 
обязан иметь ясное понятие о летнем и зимнем солнцестоянии IX 15 2.

Солон EoAcov, посол царя Персея в Риме XXVII 6 2.
Солы Киликийские 2oA oi o l КлАлккя, город Киликии, колония аргивян, родст

венны родосцам XXI 24 ю—15.
Сосандр 2a>oavdpo<;, защитил Элею против Прусия XXXII 27 10.
Сосибий £(оофгоц, влиятельнейший придворный Птолемея Филопатора V 35 7; 

козни Сосибия против царя Клеомена в Александрии 35 8—38; управлял Египтом 
63—64; начальник египетских войск в войну Птолемея с Антиохом Великим 65 9.



66 8—67 3. 83 3. 85 9; ходил послом от Птолемея к Антиоху 87 6. 9; прилагал 
усилия к освобождению Ахея из осажденных Сард VIII 17. 18 7. 19 6; отец Птолемея 
египтянина XV 25 13. XVI 22 3; опекун Птолемея Эпифана, запятнал себя многими 
злодеяниями 25 1—6; отец Сосибия, царского телохранителя 32 6; Сосибий более 
даровит, нежели Агафокл 34 4.

Сосибий, сын предыдущего, телохранитель Птолемея Эпифана, некоторое время 
правитель Египта, противник Тлеполема XV 32 6—9. XVI 22 2. 10.

Сосиген 2(oaiysvr|c;, родосец, судья у ахейцев, противник царя Эвмена XXVIII 
7 9—12.

Сосикрат Хсоспкрахг^, товарищ стратега ахейцев, казнен по подозрению в измене 
Диэем XXXIX И  2 -4 .

Сосил ЕсосиАод, историк, осуждаемый Полибием III 20 5.
Сосифан 2cocri(pdvr|<;, посол Антиоха Эпифана в Рим XXVIII 1 1. 22.
Сострат Ecoaxpaiog, скульптор, сделал изображение Афины в Алифире IV 78 5.
Сострат, халкедонец, угодник Кавара VIII 24 з.
Сотерии xd acoxi'ipia, празднество в Вифинии, отправлялось Прусием I IV 49 3.
Софагасен £o(payacrvjvo<;, царь индийцев, в союзе с Антиохом Великим XI 34 п .
Софан 2бсра£, царь нумидийский, беседа его со Сципионом старшим XI 24а 4; 

коварные действия Сципиона старшего против Софана XIV 1—6; Софан после пожара 
в его стоянке побежден Сципионом 7—9; зять Гасдрубала 7 6. I 4; друг Софана 
Тихей XV 3 5; владения Софана получил Масанасса 4 4. 5 13; Софан в триумфе 
Сципиона старшего XVI 23 5.

Сочинение, в смысле собственной истории автора ц крayp axsia  II 63 6. I ll 1 1.7. 
IV 1 4. 9. IX 1 2 . XI 1а 5% XVI 28 5. XXXII 25 3. 8 п . XXXIX 1 1. 19 3; xd fpsxepa  
ujiopvi)|Liaxa III 32 4; xd штоцуГцдаха исторические сочинения вообще IX 1 з. X 18 
l. XII 23 2 . 24 1. 25а 4. 25е 1. 5. 25h 5. 25i 2 . 26 9. 26d 4. 5. 27 з. 4. 28а 4. XVI 20 
6; 22а 6. сочинение Фабия xd ysYpapjisva, a i p u ^ o i III 9 l; сочинения a l auvxd^su; 
III 32 з. VIII 10 6;̂  ri слЗута^ц XII 7 з. XVI 20 9. X 21 5. XVI 14 9; исторические
сочинения вообще fj лрауцахеСа at лрауцахеТси V 33 8. VIII 13 2. XII 12 з. 25с 2.
XVI 12 5. XII 28 ю. 28а 2. XVI 20 8. XXIX 12 7. xd а&ууращшха XII 25а 2. 12 2;
свое сочинение автор называет еще r\ ypacpi] I 2 8. 56 и . II 40 з. XXVIII 16 п;
сочинение автора о военном строе xd uspi xd<; ха^ЕЦ штоцуГщаха IX 20 4; сочинение 
автора о Филопемене i) auvxа £ ц  X 21 5; сочинение Энея о военном искусстве ш  
nspi xcov 2xpaxriyiK(6v штоцугцдаха X 44 1.

Союзники о1 aujLijLiaxoi в римском войске VI 26 3—9. 28 4. 30 1—4. 31 6. 8. 9. 
32 3—5. 34 1. 37 8. 39 6 . 14—15. 40 4. 6 . 8. 52 5; союзные италийские города VI 21 4—5.

Союзническая война. См. Война.
С ою з, союзное государство в пределах одного народа или нескольких то s9vo<;, 

fi aupoTuxsia, союзы народов в Элладе a l ЙКчка! aixrxda£i«;IV 60 6. VIII 14 7. IX 
38 9. XXIII 1 з. XXX 13 б; союз акарнанов то xcov ’AKapvdvcov s9vo<; IX 38 9. XVI 
32 з; союз эпирский то xcov ’Hrcsipcoxcov sdvog XX 3 1; союз ахейский xd xcov ’Ayatcov 
e9 vo<; как совокупность граждан союзной организации, древнейшая его история II 41 
3—44. IV 1—2; радушно принял послов Постумия в 228 г. до Р. X. II 12 4—5 
(применение термина £Эуо<; к  союзу нескольких народов означает, что союз рас
сматривался как единая, разросшаяся постепенно, народность, ахейская ли то, или 
этолийская, или какая иная: ахейский народ , этолийский народ  обнимали собою, в 
большинстве своих членов, не ахейцев и не этолийцев. Отсюда г) sdviKri aujmro^iTSia 
название ахейского союза II 44 5; эпироты просили помощи у союза ахейского против 
иллирийцев II 6 1; союз ахейский постепенно обнял собою всех пелопоннесцев, и 
сии последние стали именоваться ахейцами II 37 7—41. IV 1; ахейский союз был 
расторгнут на отдельные города македонскими царями II 40 5. б; Антигон и этолийцы  
замыслили расторгнуть ахейский союз IV 43 ю. IX 34 5; во главе некоторое время 
стоял Арат старший IV 43 7; этолийцы рассчитывали отторгнуть некоторые города 
от ахейского союза 45 1; для переговоров с Антигоном Досоном требовалось согласие 
ахейского союза 48 6; Птолемей Эвергет разорвал связь с ахейским союзом ради 
царя Клеомена 51 2; мантинеяне порвали дружбу с ахейским союзом 58 5; кинефяне 
отправили посольство к ахейскому союзу IV 17 7; творцами ахейского союза были 
димеяне, фарейцы и тритеяне, они же и расторгали союз (6ia?ii)Siv хо еЭуос;) 60 6. ю; 
о расторжении союза помышляли этолийцы (бшМхтц хои xcov ’Axauov sDvotx;) IX 
34 5; Филипп III благоволил к ахейскому союзу IV 72 6; Апелла посягал на свободу 
ахейского союза 76 1; ахейский союз вел времяисчисление по движению плеяды V



1 l; послы ахейского союза на Родос XVI 35 1—2; участвовали 7 2. 8 1—3; в переговорах 
Тита Фламинина с Филиппом III от ахейского союза участвовали Арисген и Ксенофонт 
XVIII 1 3—4, 2 5. 6 5—8; спасен от гибели ахейский союз Аристеном XVIII 13 8; 
посол от Птолемея Эпифана для возобновления союза с ахейским союзом XXII 3 5; 
ср. XXII 10 1. 9. 11 9. 12 з 4; благоволил к ахейскому союзу Эвмен II XXII 8 9; 
сенат римский не противодействовал распадению союза XXIII 9 1. 8—14; мессеняне 
после смерти Филопемена искали возвращения в ахейский союз 16 6. 12. 17 1—2; в 
ахейском союзе Спарта XXIII 4 8; часть старых лакедемонских изгнанников не 
совершила ничего враждебного против ахейского союза 18 2; послы от ахейского союза 
в римском сенате XXIV 1 б; ко времени Калликрата (181 г. до Р. X.) ахейский союз 
достиг наибольшей силы XXIV 12 ю; Калликрат — предатель союза 10; Птолемей  
Эпифан предложил дар союзу ахейцев 6 1; Филопемен ревниво отстаивал независимость 
ахейского союза от римлян 15 4; ахейский союз отправил посольство к Птолемею  
Филометору для возобновления союза XXVIII 12 9; Полибий однажды избавил союз 
от расхода в 100 с лишним талантов 13 13; союз ахейский отличали римляне от 
прочих эллинов особенным благоволением XXX 13 8—п; союз ахейский предлагал 
римскому сенату судить увезенных в Италию ахейцев XXXI 8 з; сенат не желал 
расторгать ахейский союз XXXVIII 7 4—8; Диэй, Критолай и сторонники их были 
пагубны для союза 8 8. 12. В таком ж е смысле как то tcov ’Axaicov $)vo<; употребляется 
у Полибия то koivov tcov ’Axaicov II 70 5. VIII 14 7. XXVIII 7 14. 19 3, то TtArjdô  
tcov ’Axaicov в смысле присутствующих на собрании ахейцев XXIX 23 9. Союз в 
смысле союзного устройства, совокупности союзных учреждений, огицлоАигСа II 41 
12. XVI 17 1. XXIII 17 6. 8; тем же термином обозначена принадлежность мегарян к 
ахейскому союзу ц цеха tcov ’Axaicov аицттоТатеСа III 5  6. XX 6 7; KOivf| аицлоАлтеСа 
XVI 17 2. XXIV 10 4; ifi tcov ’Axaicov TtoAueia II 43 з. XXIII 9 13. 17 ю; ц KOivi] 
noAixsia II 50 8. IV 60 10; то koivov tcov ’Axaicov TtoAusupa II 10 5; то tcov ’Axaicov 
оитгцда II 41 14. IV 60 io; fj а и а т а а ц  II 42 l; принадлежать к союзу, входить в 
состав союза TtoAiT&usaflai, crujLi яо Aixsuscrftai цгта tcov ’Axaicov II 57 5. 43 l. XX  
6 7. XXII 11 9. XXIII 18 l. Союзные власти ахейцев ot apxovxsg (стратег и демиурги) 
IV 72 9. XXII 13 2 . 7. ю. 13. 16 з. 5. 7. XXVII 2 и . XXVIII 3 И. 7 2 . XXIX 24 5. 25 7. 
XXXVIII 10 7. 11 4; союзные судьи ахейцев XXXIX 11 3—4; власти отдельных городов 
ахейского союза o i apxovxsg XXXVIII 9 ю; союзная казна ахейцев IV 60 4; союз 
ахейский обыкновенно разумеется и под именем o l ’Axaicov passim , ср.: Ахейцы. 
Союз беот ян  tcov Boicotcov to 8)vog расторгнут римлянами XXVII 1 3—5. 2 6—7. 10; 
союз визант ийцев  fj Bu^avncov crupTioAixsia XVIII 2 4; союз городов Ф ракийского  
побереж ья слхттгциа tcov £л1 0ракц<; уничтожен царем Филиппом II IX 28 1—3; союз 
эт о лян  то tcov AitcoAcov s$)vo<; XXI 4 5. 33, ср. XV 23 8. XVIII 1 3—4; rj tcov AitcoAcov 
о ш  jroAixsia IV 25 7. XVIII 47 9; принадлежать к союзу этолийцев цет’ AitcoAcov, 
т о ц  АшоАо'ц au|LirtoAiTSi3sa0ai IV 3 5. 6. XVIII 3 12. XXI 30 8; KoAixsosaflai цста 
tcov AitcoAcov XXI 26 2; союз этолийцев то tcov AitcoAcov TiArjOcx; IV 5 6. 34 7; в 
смысле союза o l AitcoAoi passim . О Лисимахии, калхедоне и Кии раз говорится, что 
они были в дружественном союзе (cpiAoi ка1 спЗщшхоО с этолийцами XV 23 7, 
другой раз о киянах цет’ AitcoAcov aityircoAixsiisadai, о Лисимахии цбт’ AitcoAcov 
TaiTopsvriv XVIII 3 12.

Спания Sjiavta , римское название Иберии XXXIV 8 4.
Спаржа &атшрауо1, растет в Луситании XXXIV 8 5.
Спарта п Елартг), главный город Лаконики, то ж е, что в других местах Лакедемон, 

от западной границы идет дорога в Спарту вдоль реки Ойнунта между Эвою и 
Олимпом II 65 9, к северо-западу от реки Эврогы и Селласии XVI 16 8; вид и 
местоположение Спарты V 22 1—4; царь Клеомен отступил в Спарту II 53 6; взята 
Антигоном Досоном II 69 Ю. 70 1. V 9 8; этолийцы посягали на Спарту IV 34 9; по 
изгнании Клеомена лакедемоняне (спартанцы) не помышляли о восстановлении царей 
в Спарте 35 6. 8; под Спартою царь Ликург разбит Филиппом III V 17 1—2. 23 5.8. 
92 6; царь Архидам бежал из Спарты V 37 2. 4. VIII 1 5; в войне с фиванцами 
лакедемоняне едва спасли Спарту IX 8 4—8. 9 7; наемники тиранов в Спарте — опора 
тирании XI 18 1; Набис собирал в Спарте преступных людей XVI 13 2; Набис в 
Спарте XVIII 17 1. Антигон Досон сделал Брахилла начальником Спарты XX 5 12; 
старые изгнанники не допускались в Спарту XXI 1 4; дела Спарты устроены правильно 
ахейцами XXII 13 8. 16 1—2; в Риме послами из Спарты Арей и Алкивиад 15 7, 
Аркесилай и Агесиполид XXIII 6 1; Спарта вошла в ахейский союз в стратегию 
Ликорта 17 6— 18 1; свобода Спарты обеспечена законами Ликурга VI 48 2.



Спартанцы ot Z n apn axa i, граждане Спарты, вместе с этолийцами против ахейцев 
и Филиппа IV 80 6; спартанцы, победители афинян, побеждены фиванцами XXXVIII 
4 6—8; государство спартанцев, алчность их и властолюбие VI 47 9. 48 5. 8. 49. 
Спартанцы: Клеомен V 34 ю. IX 18 1. 23 з. XV 25 2. XX 5 12. XXXIX 29 5; Ликург 
V 91 1, Тисамен II 41 4.

Спасительная Zcoisipa улица в Таренте VIII 35 6.
Спендий Zjisvdiog, кампанец, беглый римский раб, в числе карфагенских на

емников, враг примирения с Карфагеном, вместе с Мафоном военачальник воз
мутившихся наемников I 69 4.—70 6. 72 6. 76 1. 77—79. 80 И; осадил Карфаген 
82 И—13; вместе с несколькими мятежниками передался Гамилькару и с ним вместе 
был распят карфагенянами 84—85. 86.

Список кораблей vscov катсЛоуо<; у Гомера (II песнь И лиады ) XXXIV 4 2.
Сплетение событий Ливии и Италии с событиями Эллады и Азии обнаружилось 

впервые на 3-м году 140-й олимпиады, что и составляет начальную пору мировой 
истории Полибия I 3 5—6. IV 28 3. V 105 3—9.

Спурий Лукреций XXXI 12 9. 13 4. 7. См.: Сп. Лукреций.
Сравнение, уподобление, сопоставление истории с живым существом I 14 6. XII 

12 3, с врачеванием XII 25d 2—7. 25е 2. 4, ср. 12 1—2; сравнение Сицилии с 
Пелопоннесом I 42 1—2; военачальников неприятельских армий с состязающимися 
кулачными бойцами I 57 1—2. II 65 и . XXVII 9— 10; судьбы с устроителем состязания 
I 58 1; римлян и карфагенян с боевыми петухами I 58 7—9; нарывов и болячек с 
душами людей 81 5—п; искусною военачальника с ловким игроком 84 7; уподобление 
военачальника кормчему корабля X 33 4—5, зверю на охоте 41 7—8; сравнение войны 
с чумою II 20 7, с огнем, раздуваемым ветром XI 4 4—6, войны с болезнью, мира 
со здоровьем XII 26 б; государственного деятеля с врачом III 7 5—7; перечень 
неизвестных местностей значит так же мало, как набор непонятных слов 36 3; 
сравнение историков с сочинителями трагедий 48 8—9, историка с живописцем XII 
25е 7. 25h 2—4; читателей с обжорами III 57 7—8; неприятельской армии с судном 
81 п ; придворных с камешками счетной доски V 26 13; Селевкия — очаг Сирии 58 4; 
сравнение слонов с быками 84 4; людей с животными VI 5 7—9. 6 3—4. XV 21 5—8; 
человек уподобляется растению, вырастающему из семени VI 5 5; сравнение государства 
с железом и деревом VI 10 3—4, с судном 10 7; лагеря с городом VI 31 ю. 41 10—12; 
Афин с кораблем без кормчего 44; неодушевленных предметов с одушевленными 
47 7—ю; Пелопоннеса с быком, Ифомы и Акрокоринфа с рогами быка VII 11 3; Альп 
с акрополем для Италии III 54 2; византийцев с Танталом IV 45 6; человека с 
лошадью X 26 8; Филиппа с хищным зверем, когда гонят его охотники 41 7—8; 
военачальников с ремесленниками и артистами IX 20 7—9; этолийцев с народами, 
вводящими в свои города иноземные сильные гарнизоны 37 9; римлян с тучею, 
идущею с запада V 104 2. IX 37 ю. XXXIX 9 з; перерезанных кельтов с жертвенными 
животными XI 3 1; междоусобиц с внутренними болезнями 25 2—5; сравнение отечества 
с родителем 28 8; толпы людской с морем XI 29 9— и . XXI 31 7—14; врачей с кормчими 
XII 25d 6; царей Антиоха и Филиппа с рабами XV 20 3; уподобление нерешительных 
людей плохим бегунам XVI 28 9; сравнение Абидоса с воротами XVI 29 2; царского 
подарка с отравою XXII 11 4; обещаний Персея с приманкою XXIX 8 3—4. 9 7; царя 
Эвмена с негодным врачом XXIX 8 8; царей Эвмена и Персея с единоборцами 8 9; 
несбыточных надежд с поддельными монетами 17 2; Персея с негодным единоборцем 
17 4; смут в Этолии с ураганом XXX 11 6; жителей Переи с только что освобожденными 
рабами 24; сравнение Астимеда с человеком, которого хлещут бичом XXXI 7 з; 
Сципиона Африканского младшего с породистым псом XXXII 15 7; Аристократа с 
поддельной монетой XXXIII 4 з; родосцев с людьми, одержимыми застарелыми 
болезнями 17 1—2; уподобление Полибия Одиссею XXXV 6 4; сравнение Прусия с 
Сарданапалом XXXVII 7 6; городов с ульями 9 8; Гасдрубала с откормленным быком 
XXXVIII 2 7; Диэя с безрассудным пловцом XXXIX 9 12. Сравнения III 38 5. 
55 2.

Стадия то a id S iov  = 86 саж. 4 ф ., 8 стадий составляют 1 римскую милю III 39 8. 
XXXIV 12 7. 9.

Стакта, ароматное масло, поднесено в дар Антиоху Великому герреями XIII 9 5; 
умащались стактою в бане XXVI 1 13.

Старейшины, совет старейшин у карфагенян то yspovTiov II 51 2; старейшины 
увроиочаатш заключили договор карфагенян с Филиппом VII 9 1. 4; совет старейшин



fj yspouaia XXXVI 4 6. Старейшины ахейцев, совет старейшин fj yspoixria враждебен 
Критолаю X X X y ill 11 1.

Стембан XxspPavoc;, нумидиец, сын Масанассы, усыновлен Микинсою XXXVII 10 5.
Стеналай 2d&vsXaog, лакедемонец, убит в междоусобице IV 22 п .
Стертиний Авикшс; Sxspxivioc;, один из 10 римских уполномоченных, после войны с 

Филиппом объявил свободными Гефестию, Фас и Фракийское побережье XVIII 48 2.
Стефан Siscpavog, в числе ахейских послов в Риме XXXII 17 1.
Стефы Етп$Г|, полоса земли перед устьями Истра IV 41 2.
Стиберра iiu fteppa, юрод Македонии, стоянка Персея XXVIII 8 8.
Стилангий 2xi)A,dyyiov, город элейцев в Трифилии IV 77 9; взят Филиппом III

IV 80 13.
Стимфал, город стимфалян 6 Exupcpatax;, ц xcov Е т щ щ к г ш  лоАлс, на пути из 

флиунтской земли к Кафиям IV 68 6; на пути от Псофида к Сикиону 68 1. 5; среди 
стимфалян царь Клеомен не мог найти предателя II 55 8; подле Стимфала элейцы 
разбиты Филиппом IV 69 1—8.

Сто семейств, родоначальники локров Эпизефирских XII 5 6—8.
Стоик философ Диоген XXXIII 2.
Столбы Геркаловы, см. Геракловы Столбы.
Стратег, союзный военачальник о axpaxrjyoc;: в ахейском союзе первое время 

было два стратега II 43 1; первым единоличным стратегом ахейцев был Марг 43 2; 
Арат старший многократно занимал должность стратега II 43 3. 7. IV 6 4. 7. 19 1. 
37 1. 60. V 30 7. 91 1. 92 з. 93—94. IX 17 1, Арат младший IV 37 1. 67 8. 82 6. 8,
V 1 1, Аристомах II 60 5, Тимоксен II 53 2. IV 6 4. 7 6, ср. Арат, Эперат IV 82 6.8,
V 5 11. 30 1. 91 4, Эврилеонт X 21 1, Филопемен XXII 10 1. 12 п . XXIII 5 16—17. 
12 3—9, Аристен X X II  10 2. 13 2, Ликорт XXIII 16 1. 6. 10, Гипербат XXIV 10 1. 6, 
Архон XXVII 2 и . XXVIII 6 9. 7 6, Критолай XXXIX 8 1, Диэй 10 1. Время года 
для избрания стратега у ахейцев V 1 1; званием стратега облекался временно 
предшественник в случае смерти стратега XXXIX 8 2; власть и обязанности ахейского 
стратега IV 7 5. 15 з. 6. 60 1. 7. 84 1. XXXIII 16 4; власть стратега усилена по 
предложению Критолая XXXVIII 11 7; к должности стратега вело звание гиппарха 
X 22 9; недостатки ахейских стратегов, предшествовавших Филопемену XI 8 3; 
товарищ ахейского стратега Микк IV 59 2; местный стратег (военачальник) в Фарах
V 94 1. Стратег акарнанов V 6 1. Стратеги беотийского союза: Амеокрит XX 4 2, 
Ал кет XXII 4 13; иные беотийские стратеги выдавали беднякам из союзной казны 
содержание XX 6 2, стратег элейцев Амфидам IV 84 2, Еврипид V 94 2. Стратеги 
этолийского союза: Аристон IV 9 9. 17 1. 45 1, IV, Скопас 37 2. XIII 2 1, Доримах 
IV 67 1. 77 6. V 1 2. 3 1, Агет V 91 1. 96 1. 5, Агелай V 107 5—7, Алексамен XVIII 
43 и ,  Феней XVIII 1 9. 3 l. XX 9 1, Никандр XXI 25 з. 28 18; время года для выбора 
стратега у этолийцев IV 37 2. II 2 8. 3 1; право этолийского стратега ставить свое 
имя на отобранном у неприятеля оружии II 2 8—11. 4. Стратеги афинские, высшая 
должностная коллегия в Афинах V 27 2.

Стратика р SxpaxiKrj, область этолийского города Страта, в нее проник Филипп III 
IV 63 ю; в Стратик вторглись акарнаны V 96 3.

Стратий Ххрйхюс;, ахеец из Тритеи, выдавался рассудительностью XXVIII 6 2.6; 
в числе увезенных в Италию ахейцев XXXII 7 1; противник Критолая XXXVIII 
11 4—6; старался предотвратить войну ахейцев с римлянами XXXIX 10 4.

Стратий, врач Эвмена II, отправлен в Рим к Атталу XXX 2.
Стратокл SxpaxoKAfjg, притан родосцев, перед войною римлян с Персеем XXVII 

7 2; сторонник римлян против Персея 7 13.
Стратоникея ZxpaxovtK Sia, город Карии, очищена родосцами от гарнизона по тре

бованию римлян XXX 22 3—5; получена родосцами от Селевка в награду XXXI 7 6.
Страт Г] 2 тратой, город Акарнании, во власти этолийцев на реке Ахелое, взят 

Филиппом III IV 63 ю—11. 64 2. V 6 6. 7 7. 13 Ю. 14; Страт подвергся нападению 
акарнанов V 96 3; в Страте жил этолийский изгнанник Теодот XVIII 10 10; в 
окрестностях Страта лежит Ринх VI 59.

Страт, город Аркадии, во власти элейцев, взят Филиппом и возвращен телфусцам  
IV 73 2.

Страусы axpouOoi, в изобилии водятся в Ливии XII 3 5.
Стремнина Великая, 6 Msyac; KaXoupsvog кахсфаОцос;, возвышенность между 

Египтом и Киренаикою XXXI 27 9.
Стримон Zxpupcov, река Македонии и Фракии XXXVII 2 4. 5.



Стритан Zipimlvoc;, прозвание карфагенца Гискона XXXVI 3 8.
Судьба п ттЗхП» TMs ттЗхп̂ » направила все события мира в одну сторону и тем  

самым облегчила римлянам завоевание мира I 4 1; прекраснейшее дело судьбы — 
объединение всего мира под римским владычеством I 4 4—5, ср. XXXVI 1 1; судьбе 
не следует доверяться в счастии I 35 2. XV 6 8— 7 9. 17 4; судьба, подобно искусному 
устроителю состязаний, изменила положение воюющих в Сицилии I 58 1; судьбе 
должно быть предоставлено увенчание победителя лаврами II 2 ю; судьба показала 
свою мощь и преподала урок народам на этолийцах 4 3—5; в бедствиях неожиданных 
повинна судьба, а не потерпевший 7 1—3; судьба заразила галатов жаждою войны
20 7; вводные деяния судьбы (та  елсюодш. xfjс, тихп^) поучительны 35 5; в прошлых 
событиях Азии и Египта судьба не совершила ничего необычайного 37 6; судьба свела 
вместе Гамилькара и Мафоса I 86 7, Антигона Досона и Клеомена II 66 4; важнейшие 
дела судьба решает неожиданно I 70 2; судьба содействует предприятию или противо
действует II 49 7—8. III 5 7. XI 19 5. XVI 28 2. XVIII 46 15; судьба не наделяла 
римлян мудростью от рождения III 20 4; по словам Ганнибала, война карфагенян с 
римлянами есть как бы состязание, устроенное судьбою 63 3; с того момента начинает 
автор свою историю, когда судьба как бы придала новый вид всему миру IV 2 4; 
судьба отмстила эфорам за неправды 81 5; отвернулась от лакедемонян со времени 
битвы при Левктрах 81 12; охраняла Птолемея Филопатора V 34 2; сулила царский 
венец Ахею 42 8; афиняне и фиванцы возросли как бы по капризу судьбы VI 43 3; 
Антиох Великий постиг на несчастий Ахея неотвратимость ударов судьбы вообще 
VIII 22 ю; судьба благоприятствовала то римлянам, то карфагенянам IX 21 13; богам 
и судьбе часто по незнанию причин приписываются многие человеческие деяния X 
5 8 (xuxai). 9 2 (хихл). XVIII 28 5; не на судьбу полагался Сципион старший в своих 
предприятиях против карфагенян в Иберии, но на собственные соображения X 7 3; 
судьба не в силах возместить утрату военачальника 33 4—5; судьба дарует победы 
33 4—5. 37 4; судьба много раз сулила царский венец Сципиону старшему 40 9; 
Гасдрубал не раз успешно боролся с судьбою XI 2 ю; судьба иногда поступает с 
нами, как с детьми XV 6 8; судьба покорила карфагенян за неправду XV 17 6, беотян 
XX 7 2; за милостивое обращение римлян карфагеняне обязаны были преклоняться 
перед судьбою XV 19 5; судьба заслуженно покарала Антиоха и Филиппа и пособила 
Птолемею Эпифану 20 5—8; кианы впали в тяжкое несчастие не по вине судьбы, но 
по своей собственной 21 3; судьба благоприятствовала Филиппу на Родосе 23 1; 
сицилийские тираны Агафокл и Дионисий представляют собою поучительные образцы  
людской судьбы 35 6—7; судьба сделала Геракловы Столбы более широкими, нежели 
Геллеспонтский проход XVI 29 8—ю; несправедливость судьбы к абидянам XVI 32 5; 
не подобает без меры искушать судьбу XXI 14 4; судьба даровала римлянам мировое 
владычество XXI 16 8. XXX 6 6; разительный пример возмездия со стороны судьбы 
представляет Филипп III XXIII 10 2—16; благоприятствовавшая раньше, судьба сразила 
Филопемена 12 2; жестокость и непостоянство судьбы XI 19 5. XXIII 12 4—6. XXIX
21 з. 5. 22 XXX 10 1. XXXVIII 5 2. XXXIX 5 з; судьба намеренно выставила на позор 
безрассудство родосцев XXIX 19 2, ср. XI 5 8; судьба спасла царство Птолемеев от 
посягательств Персея XXIX 27 12; помогала Сципиону младшему XXXII 15 3; иногда 
посылает славную смерть недостойным людям 19 3; неисповедимость судьбы выставляли 
на вид римлянам араваки XXXV 2 14; судьба часто обращает козни против лиц, их 
замышляющих XXXVII 5 2; участие богов и судьбы в людских деяниях ограниченное 
XXXVII 9. Отр. 184; Гасдрубал просил римлян именем богов и судьбы XXXVIII 1 11; 
Гасдрубал сам призывал те же существа в свидетели клятвы 2 8; судьба ниспосылала 
беды на эллинов 4 1. 4; лакедемонянам даровала перевес над афинянами 4 7; Гасдрубал 
представил собою поучительное проявление силы судьбы XXXIX 4 2; судьба спасла 
эллинов от окончательной гибели 11 8—12; судьба завистлива к людям 19 2; судьба 
вмешивается в людские дела как живое существо. Отр. 148. 161. В том же значении 
судьбы как личного существа у Полибия то а и т о р а т о у  III 97 5. IV 3 4. XIV 9 9. XV  
16 6. XXII 4 3. Отр. 161 (г] я£яр(оц£УГ|, отр. 205). Случайности ол xu /a i XII 25с 5. 
Баловнем судьбы называли Сципиона старшего X 2 5.

Суждения автора: о невозможности постигнуть судьбы мира из частичных историй 
I 4 1. II 37 4. III 32. V 31 6. VIII 4. IX 21 14; о несравненной поучительности истории 
I 35 7—ю. II 61 и .  III 4 8—13. 31. V 75 4—6; о силе разума в делах человеческих I 
35 4—5. VIII 5 з. 9 7. IX 22 б; о непостоянстве судьбы, о непрочности счастья I 
35 1 -3 . II 70 2 -3 . VIII 23 ю- l l .  XXIII 12 4. XXIX 20. 21. XXX 10 1- 2 . XXXVII 5 2 . 
XXXIX 4 4. 5 3. 6 2. 3; о неудобствах наемных войск I 67 4—6; о неисправимой



испорченности душ человеческих 81 5— п; о непредвидимости будущего и о случай
ностях II 4 5, о разнице несчастий, накликаемых на себя самими потерпевшими, и 
случайных 7 1—2; о женском легкомыслии 4 8. 8 12; по поводу легкомыслия эпидамнян 
9 6; о важности географии для истории I 14 з. III 36. 38. V 21 4—9; о задачах и 
долге историка I 35 5. 56 ю —12. 61 п; о скоропреходимости отваги в варварах 35 6—8; 
каждое историческое событие, необычайное ли оно, или обыкновенное, имеет свою 
причину 38 4—6; в зависимости от мотивов определяется достоинство деяния 56 
13—16; относительно врагов также обязательно соблюдать общечеловеческие законы 
58 6; убийцы своих благодетелей возбуждают величайшее негодование 58 8—10; имя 
тирана ненавистнейшее для людей 59 6—1 о; борьба за другого похвальна и достойна 
награды 61 6—7; для оценки народа недостаточно знать его победы или поражения, 
необходимо следить за его последующим поведением III 4; всякое наше действие 
должно преследовать практическую цель 4 9—п; государственные люди обязаны 
вникать в мотивы, по которым неприятель или приостанавливает военные действия, 
или ищет союза 12 5—б; суждения о людях, одержимых страстью 15 9; умный конец 
не возможен, если начало глупо 48 9; вторгнувшийся в чужую страну вождь обязан 
непрерывно питать в своей армии новые надежды 70 н; римляне страшнее всего в 
минуты собственной опасности 75 8. 112 9; суждение о задачах военачальника 81; 
для людей состояние ожидания самое тягостное 112 5; о неравномерности дарований 
у людей IV 8 7—12; о людской снисходительности к частым правонарушениям 16 3; 
о зависимости народного характера от внешней природы 21 1—5; о влиянии музыки 
на человека 20—21; нелепо думать, что и другие не видят, когда сам закроешь глаза 
27 7—8; суждение о скопищах воров и плутов 29 4—5; для честного человека долг 
выше всего 30 4; суждение о войне и мире 31 з—32. 74 3—8; неумеренная отвага 
часто ни к чему не ведет 34 2; весьма выгодно быть обходительным 35 7; прекрасное 
всегда покупается дешево 35 14; суждение о важности личного обозрения замечательных 
местностей IV 38 12—13. XX 2; о трудностях войны с соседями варварами 45 5; о 
склонности критян к междоусобным распрям 53 5; когда друзья не оправдывают 
надежд, человек ищет опоры в самом себе 60 8; суждение об эфорах лакедемонских 
87 5; о коварстве в среде придворных 87 4; о непрочности судьбы придворных V 
26 12; о тиране по сравнению с царем 10 6; о выгодах великодушия 12 2—4; о важности 
начала для дела 32 2—5; о недостатке настойчивости в людях 33 6—8; беспечный 
отдых всегда следует за излишествами 48 1; человек легче прочих животных попадает 
в обман V 75 2—5. XV 21 5; о коварстве этолийцев 81 1; суждение о готовности 
людей приспособляться к новым обстоятельствам 86 9—10; большое преимущество ума 
перед глупостью V 88 3—4. III 4 5; суждение о причинах междоусобиц V 94 4; о 
пагубности легкомыслия военачальника 98; народы властолюбивые непрестанно враж
дуют друг с другом 106 5—8; о словоохотливости женщины XXXII 12 10; суждение о 
необходимости упражняться в добродетелях VI 2 16; суждения Полибия о государстве 
3—10; о необходимости оценивать события в связи с обстоятельствами 11 Ю; зависть 
преследует всякое превосходство и благополучие VII 8 4. IX 10 б; о необходимости 
строгого выбора друзей и товарищей VII 14 б; суждение о необходимости предосто
рожностей VIII 1—2. 23 ю; о непристойности грубых выражений у писателя 12; о 
неотвратимости ударов судьбы 22 ю; в состоянии пресыщения благополучием народ 
впадает в ошибки 26 1; суждение о трудности молчания для человека 38 2; о доблести 
граждан в зависимости от простоты нравов IX 10 1; для неудачи достаточно малейшей 
мелочи, а для успеха едва достаточно всей совокупности благоприятных условий 
12 Ю; необходимые условия успеха в военном деле 12—21; о характере и поведении 
человека в зависимости от окружающего 22 8—23; туземцы хорошо знакомы и с 
направлением ветров в своей стране, и с нравами жителей 25 3; помощь друзьям 
необходимо оказывать своевременно 40 2; суждение о женщине X 5 7; люди недалекого 
ума ставят богов и судьбу на место действительных причин X 5 8; корыстолюбие 
часто подвергает людей испытаниям 17 1; суждение об обязанностях начальника 
конницы 24 4; о непостоянстве и несамостоятельности толпы 25 6; военачальник не 
должен рисковать жизнью без крайней нужды 32 9—12. 33 3—6; о неумении победителей 
пользоваться плодами побед 36; цари и вожди обыкновенно перед битвами заняты 
мыслями о последствиях победы, но не поражения XI 2 5— п; невыгоды и опасности 
любой войны 4 7; суждение о непредвидимости будущего 6 6; различные пути 
воспитания военачальников 8 1—3; суждения о неразумной подражательности толпы 
8 7; роскошь одежды приличествует женщине, а не воину 9 7; различное отношение 
к государству наемного войска и войска из граждан 13 5—8; исход войны обыкновенно



зависит от вождя 14 2—4; продолжительное бездействие пагубно 25 6—7, зрение более 
верный свидетель, нежели слух 27 1; честность и благородство предков XIII 3; о 
несокрушимой силе истины XIII 5 4—6, XXXI 17 6, красоты 17 7; каждому желательно 
услышать о завершении события XIV 1а 3; мы относимся неодинаково к искреннему 
и притворному горю XV 17 1—2; о нерассудительности царей 24 4—6; потрясающие 
события не должно излагать пространно 36; обыкновенно чувство преобладает над 
рассудком XVI 10 3—4, ср. XXI 7 б; рассказы о чудесах неуместны в историческом 
сочинении 12 4—11; не следует прощать грубую или намеренную ложь в историческом 
сочинении 12 п . 14 5—Ю. 17 8; правдивость и поучительность важнейшие достоинства 
исторического сочинения 20; о недостатке настойчивости в людях XVI 28 1—2. 9. 
XVIII 53 1. XXVII 20 3; неустойчивость в поведении людей XVI 28 5—6. I 14 7; 
неточное употребление имени предатель XVIII 13— 15; вместе с хитростью человек 
соединяет и крайнее легкомыслие XVIII 15 15—16. 40. V 75; суждения об образе 
действий, приличествующем царю XVIII 33 2, о растлевающем действии богатства 
41 4; о силе совести 43 13; о готовности людей доставлять добрые вести XX 12 1; о 
награждении друзей и врагов 12 6—7; о преимуществе славы и доблести перед день
гами XXI 23 9; сребролюбцы способны ставить деньги выше жизни XXI 26 15. XXXII 
25 2; трудно совместить доблесть с выгодою XXI 41 1—2; мстительность и ожесточение 
воюющих часто превосходят всякую меру XXII 6 3. XXIII 15; ловкость — достоинство, 
коварство — порок XXII 14 3; суждение о мстительности преемников убитых XXIII 
10 ю; о сочувствии зрителей слабейшей стороне XXVII 9— 10; об умении пользоваться 
благоприятным моментом 20 1—2; легко замечать чужие ошибки и очень трудно свои 
собственные XXVIII 10 2; общество людей порочных приносит нам большие беды 21; 
злословие против отсутствующих военачальников часто вредит государству XXIX 1; 
алчность и скупость помрачают рассудок 9; замыслы даже легкие, по-видимому, 
выполняются с большим трудом 17 2; иметь добрые побуждения и всегда следовать 
им далеко не одно и то ж е 26 2; мелкие невзгоды вытесняются из памяти тяжкими 
бедствиями XXX 5 3; безвременное лишение себя жизни — знак малодушия 7 8; кто 
умеет забавить других, тот и в серьезном деле окажется мастером 15; человек по 
природе сочувствует жертве обиды XXXI 10 6. XXXVIII 5 2; чувство человеческого 
достоинства не позволяет богатому человеку пользоваться деньгами другого XXXI 
25 3—4; одного человека бывает достаточно для того, чтобы сделать счастливою или 
несчастною целую страну XXXII 19 2; благодушие людей в счастии и раздражительность 
в несчастий 25 9; легкая возбудимость толпы XXXIII 20; в беспомощном состоянии 
человек прибегает к бессмысленным средствам 17 4; нелепо бороться против явной 
лжи 21; суждение о правдоподобии вымысла XXXIV 2 2—3. 4 4; суждение Полибия 
о речах в историческом сочинении XXXVI 1; важно доказать справедливость 
объявляемой войны 2; суждение о склонности человека к новизне XXXVII 5 3; чувство 
признательности за услугу не изглаживается никогда XXXIX 14 1; суждение 
о последствиях нерассудительности, Отр. 16; о том, что радости покупаются огор
чениями. Отр. 57; война должна устрашать не только ближайшими бедами, но и 
дальнейшими последствиями. Отр. 66; неумеренная привязанность к жизни — 
признак малодушия XXX 7 8. Отр. 85; от душевного настроения военачальника зависит 
исход битвы. Отр. 101; ум и отвага военачальника — необходимое условие успеха. 
Отр. 117.

Сузы та Zoucra, главный город Сузианы, взяты Молоном, защищал Сузы Диоген 
V 48 13.

Сульпиций VIII 3 6. XVIII 23 з. См.: П. Сульпиций Гальба.
Г. Сульпиций Патеркул Г  choc; ЕоиЪик их;, консул 4% г. от основания Рима 

вместе с А. Атилием Регулом I 24 з.
Г. Сульпиций Галл, отправлен в Элладу к Азию для расследования положения 

дел XXXI 9 6; неправильное поведение его в Азии 10.
П. Сульпиций Гальба Еои^лСкюд, Польше;, ПолХю^ 2и А тк ю д, консул 543 и 

554 гг. от основания Рима, под его начальством стоял в Италии флот для наблюдения 
за Филиппом в 541 г. VIII 3 6; вместе с Гнеем Фульвием действовал против Ганнибала, 
когда тот подошел к воротам Рима IX 6 6. 7 4; действовал вместе с этолийцами 
против Филиппа под Эхином IX 42 1—4. X 41 1. Отр. 135; речь его к пленным 
эгинянам IX 42 7; продал эгинян в рабство XXII 11 9; выбран в консулы в 552 г. 
от основания Рима XVI 24 1.

Суний Eouviov, мыс Аттики, оканчивает собою одну из оконечностей Европы 
XXXIV 7 13.



Сусиана i\ 2 о\хтш уГ), область царства Селевкидов, начальник Сусианы Диоген 
V 46 7; Сусиана завоевана Молоном 52 4; Антиох Великий назначил Аполлодора 
правителем Сусианы 54 12.

Сципион Публий П олАю; Xkijucov III 97 2. См.: П. Корнелий Сципион, отец 
Сципиона Африканского старшего.

Сципион S kitucov XIV 5 з. 15. 6 з. XXI 13 14. 24 2. 16. XXXII 12 з. Отр. 23. 161. 
162. 163— 166. 201. См.: И. Корнелий Сципион Африканский старший. Польше;, 
£ к 1лцоу XV 35 6. XVI 23 l; S kuucov 6 psya^ лрооауорсидгц XXXII 12 1. 13 1.

Сципион 2 KUUC0V XXXII 9 2. 5. 7. 10 2. 12. 11 1. 2. 8. 12 2. 6. 8. 10. 13 4. 7. 9. 12. 14. 
14 1. з. 5. 7. 9. и . 15 5. 9. 16. XXXIV 10 7. 15 7. XXXV 4 и . 13. 5 1. 2. 6 1. XXXVI 
8 2 . 4 . 5 . 6. XXXVII 10 ю. XXXVIII 2 2 . XXXIX 3. 4 2. 12. 6 1. 2 . з. ПбкХю<; Z kitucov 
XXXII 14 ю. См.: П. Корнелий Сципион Эмилиан Африканский младший.

Сципион 2 к 1лкоу XXI 24 14. См. Л. Корнелий Сципион Азиатский.
Сципион Назика XXIX 14 1. з. См. П. Корнелий Сципион Назика Коркул.
Сципионы XXI 25 1; Л. Корнелий Сципион, П. Корнелий Сципион. Дом 

Сципионов XXXII 9 1. 10 11.

Т

Табличка ПлатбГоу, su/Jicptov, карсрод, ану^гща tessera , с ночным паролем в 
римском лагере, такие таблички выдавались трибунами каждому роду оружия VI 
34 7—12; другие таблички выдавались трибунами сторожевым постам в лагерь 35 6—7. 
36; простая и двойная табличка auv0r|pa, ларааиуОгща, dinXouv auvOrjpa в качестве 
военных сигналов IX 13 9. 17 9; на медных досках карата начертаны древнейшие 
договоры римлян с карфагенянами III 26 1.

Табрака Тсх|3рака, город Ливии XII 1 4.
Табурн Tdf3i)ivoy, город Италии между Самнием и Кампанией (чтение предложено 

Швейггейзером на место рукоп. Ai(3upvov) III 100 2.
Табы Tdpai, город Персии, место кончины Антиоха Эпифана XXXI 11 3. 
Таврины Taupivoi, галльский народ, живут у верховьев Пада и у подошвы Альп

III 60 9. ю; в земле тавринов альпийский перевал, по которому перешел Альпы 
Ганнибал XXXIV 10 18. См.: Тавриски.

Тавриски TaupiGKOi, галльский народ, живут на склонах Альп, обращенных к 
Падуанским равнинам II 15 8; в войске кельтов против римлян 28 4. 30 6.

Тавриски норики, o l TaupiGKOi o l N copixoi, народ Галлии, близ Аквилеи, в их 
земле богатые золотые россыпи XXXIV 10 10—14.

Таврион Taupuov, уполномоченный Антигона Досона в Пелопоннесе, начальник 
Пелопоннеса IV 6 4. 87 8. VIII 14 2; после смерти Антигона помогал своими войсками 
ахейцам против этолийцев IV 6 4. 10 2. 5. 11 6. 12 2. V 92 7. 95 3—5; привлек 
Деметрия фарийца на сторону ахейцев против этолийцев IV 19 7—9; друг Филиппа III, 
начальник македонского гарнизона в Фиалии IV 80 з; козни Апеллы против Тавриона 
87 1—2. 8—9; отправлен с пелтастами в Трифилию против этолийцев V 27 4; отправлен 
Филиппом к этолийцам для переговоров о мире 103 1; Таврион — злой советник 
Филиппа IX 23 9.

Тавроменец, историк Тимей XII 6 7.
Тавр б Taupog, гора Малой Азии (тянется от Ликийского побережья до Кавказа), 

делит Азию на две части: Азия по сю сторону Тавра р 8л1 таЬь той Т., fj stu tod 
Т. d i)v < K T T £ i 'a ,  o l £л1 xdds той T. като1КоСут£  ̂ III 3  3—5. IV 2 6. 48 3—8. Ю. 12. V 
40 7 . 77 l. VIII 22 l i .  12. 21 7 . 24  7 . Т авр—граница Каппадокии. Отр. 90; спорное 
положение Памфилии относительно Тавра XXI 48 н ;  Селевк, сын Антиоха, оспаривал 
землю по сю сторону Тавра у Аттала I, Ахей приобрел власть над этими землями
IV 48. V 40 6. 7 . 41 2; Антиох Великий перевалил через Тавр в войне с Ахеем
V 107 4 . 109 5; Тавр имеет много ключей X 28 4 . XI 34 14; в войне с римлянами 
Антиох Великий потерял владения по сю сторону Тавра XXI 14 8. 17 3—4. 12. 43  2. 
45  5 -6 .

Таги Тауол, город Парфиены вблизи горы Лаба, Антиох Великий у Тага на пути 
в Гирканию X 29 3.

Таг Tdyo;, река Иберии, протекает через земли карпетанов III 14 5; изливается 
в океан в Луситании X 7 5; длина Тага 8000 стадий, расстояние истоков Тага от 
Пиренея XXXIV 7 5; стоянка Гасдрубала, сына Гескона, у устьев Тага X 7 5;



разбитый Сципионом старшим Гасдрубал, брат Ганнибала, бежал вдоль Тага к 
Пиренею 39 8.

Тайгет то Табуетоу брос;, гора Аркадии, сопоставляется по высоте с Альпами 
XXXIV 10 15-16.

Тактика военная, сочинение Полибия IX 20 4.
Таксиархи o l xa^ iapxp i, начальники отрядов в Египте XV 25 31; в римском 

легионе центурионы, см. Центурионы.
Талант idAavTOv аттический, мера веса = 80 римских фунтов = 26, 20 килогр. = 

1 п. 143/8  фунта XXI 45 19; 300 талантов вблоса доставили родосцы синоплянам для 
военных надобностей IV 56 3; камнеметательницы метали камни в один талант, даже 
в 10 талантов весом IX 41 8. VIII 7 9; дары родосцам в талантах V 88—89. Другая 
мера — малый талант = 3 статерам = 6 аттич. драхмам золота = 26,2 грамма. Этолийцы 
поднесли Марку Фульвию Нобилиору венок золотой в 150 талантов = 3,93 килогр. 
XXI 30 Ю; царь Моагет предлагал Гнею Манлию Вульсону венок золотой в 15 талантов 
= 0,393 килогр. XXI 34 4; Антиох Великий назначил за венок для римлян 50 талантов 
= 1,31 килогр. XXVIII 22 3.

Талант серебра, мера ценности, аттический талант, равный с ним эвбейский = 
1414 р. 50 к. XXI 32 8; тиран Сиракузский Гиерон обязался уплатить римлянам 
100 талантов I 16 9; по договору карфагеняне обязывались уплатить римлянам 2200 
эвбейских талантов серебра 62 9; карфагеняне во избежание войны за Сардинию 
уплатили римлянам 1200 талантов 88 12; мегалопольцы не могли доставить лакеде
монянам добычи на 6000 талантов II 62 1; Птолемей IV обещал родосцам 300 талантов 
серебра V 89 1; после II пунической войны карфагеняне уплатили римлянам 10 000 
эвбейских талантов XV 18 7; Антиох Великий обязан был уплатить римлянам 15 000 
эвбейских талантов XXI 17 4; этолийцы обязались уплатить римлянам 500 эвбейских 
талантов XXI 30 2. 32 8. Талант египетский, или Птолемеев, медный — /60 серебряного 
таланта, /7 5 0  золотого = 20 р.

Тамбрак г) Тщфра^, город Гиркании недалеко от Сиринка X 31 5. 6.
Тамеса Тар&стг], город и река Италии XIII 10 и .
Танаис Tdvaiq, река (Д о н ), разграничивает Европу и Азию III 37 3—4. 8. 38 2. 

XXXIV 5 6. 7 12; течет от летнего востока XXXIV 7 9; изливается в Меотиду X 48 1.
Таннет г) Tdvvr]io;, деревня боев в Цизальпинской Галатии, в Таннет загнан 

четвертый римский легион боями III 40 13.
Тантал TdvxaAoq, муки Тантала испытывают византийцы IV 45 6.
Тапиры та Тапира орг], горы Азии, восточная граница Мидии, доходят почти до 

Каспийского моря V 44 5.
Таран Kpiog aries, стенобитное орудие римлян против Лилибея I 42 9. 48 9, 

против Амбракии XXI 27 4; таран у Филиппа III против Эхина IX 41 1. 4. 6.
Тарент 6 Td pa с, Tarentum , приморский город южной Италии в Калабрии, колония 

лакедемонян, откуда одинаковые с лаконскими наименования местностей в Таренте 
и его окрестностях VIII 35 9; от Тарента до Сицилийского пролива 2000 стадий X  
1 1; Теменидские ворота в Таренте 27 7; удобнейшее для торговли положение Тарента 
X 1 6—9; могила Гиакинфа перед Теменидскими воротами VIII 30 2; умерших в 
Таренте погребают в городе VIII 30 6—8; улицы в Таренте 31 1. 36 6; тарентская 
гавань X 1 5; родина предателя Гераклида XIII 4 4—7; римские войска в Таренте 
перед II пунической войной II 24 13; гарнизон римский в Таренте III 75 4; Тарент 
сдался Ганнибалу, поведение римского легиона в Таренте в то время VIII 32—36. 
XXIX 12 8; осажден римлянами IX 9 н .

Тарентинцы o i T apavuvoi, граждане Тарента, призвали к себе Пирра на помощь, 
против римлян I 6 5. VIII 26 1; снабжали римлян судами в I пуническую войну I 
20 14; перешли на сторону Ганнибала во II пуническую войну после каннской битвы 
III 188 3. VIII 26—31. XIII 4 6—7; ласковое обращение Ганнибала с тарентинцами, 
когда римский гарнизон заперся в кремле VIII 32—36.

Тарентинцы, род легкой конницы, на службе у элейцев в отряде Филлида IV 
77 7, в войске ахейском Филопемена в войну с Маханидом XI 12 6. 13 1, тоже в 
войске Маханида 12 7. 13 1, в войске Антиоха Великого XVI 18 7.

Л. Тарквиний Древний Asa к юс;, сын коринфянина Демарата, прибыл в Рим и 
здесь приобрел царскую власть VI 2 ю—15.

Тарракиниты, народ тарракинитов dfjpoc; Тарракиакоу, по имени города Тар- 
рацины, упомянуты в двух первых договорах римлян с карфагенянами III 22 п . 
24 16.



Тарракон Tappdiaov, Tappa.K(ov, город ближней Иберии с гаванью, корабельная 
верфь римлян X 20 8. 34 1. Отр. 180; зимняя стоянка Гнея Корнелия Сципиона III 
76 12. 95 5; зимняя стоянка Сципиона старшего X 20 8. 23 1. 4. 40 12. XI 33 7.

Тарсеий Taparjiov, город Иберии у Геракловых Столбов, предел для римских 
судов во втором договоре Рима с Карфагеном III 24 2. 4.

Тарсименское озеро \] Tapaipsvri Алцуц Tarsim nus обыкновенно Trasim enus  /., 
в Тиррении III 82 9; несчастная для римлян битва между войсками Ганнибала и Гая 
Фламиния в 217 г. до Р. X., иначе битва в Тиррении III 82—84. 86 6. 108 9. V 
101 з. 6. XV И  8.

Теарид @sap(6a<;, дважды в ахейском посольстве в Рим XXXII 17 1. XXXVIII
8 1—4. и.

Театр flsaipov, в Коринфе, собрание македонян в театре V 25 5; театр в Сардах, 
площадь вблизи театра господствовала над кремлем и городом VII 16 6. 18 3. 8; театр 
в Таренте, площадь перед театром VIII 32 7; в Афинах, при Деметрии Фалерском 
гоняли ослов в театрах XII 13 п; театр родосцев, место народного собрания XV 23 2; 
театр Дионисов в Александрии, площадь перед театром XV 30 4.

Тевта Тейта, жена Агрона, иллирийская царица, наследовала царство от супруга, 
думала только о грабежах II 4 7—9; послала к Эпиру челны и сухопутное войско, 
по взятии Феники заключила договор с эпиротами и акарнанами 6 4. 9. 8 4—5; 
усмирила возмутившихся иллирийцев II 8 4—5; надменное обращение Тевты с римскими 
послами 8 7—13; вторично послала челны в Элладу, взяла Эпидамн, осадила Коркиру 
и приняла ее под свою власть 9— 10; Деметрий Фарский оклеветан перед Тевтою, 
предал Коркиру римлянам 11 4; прогнанная римлянами от Иссы, Тевта укрылась в 
Ризоне, искала мира у римлян и получила его на тяжелых условиях II 11 16. 12 з.

Тегеатида i] Т еуш тц  %cbpa, поля Тегейские XVI 17 4.
Тегеатские ворота тп5Лг| Т еуеатц, в городе мессенян XVI 17 з.
Тегея i'] Tsysa, \\ kov Teysaxcov лоАц, город Аркадии у границ Арголиды и 

Лаконики, подвергалась поэтому частым нападениям лакедемонян V 92 8; Эпаминонд 
под Тегеей IX 8 2; входя в состав этолийского союза (Аисо^оц ai)jiiKoXiTeuo|.isvr|), 
Тегея, однако, была занята Клеоменом II 46 2; осаждена и взята Антигоном Досоном 
и ахейцами 54 6—8. 58 13; Антигон восстановил в Тегее исконные учреждения 70 4; 
Тегея — стоянка Филиппа IV против лакедемонян IV 22 3. 23 3—5; из Мегалополя 
Филипп прибыл в Аргос через Тегею 82 1; царь Ликург тщетно покушался овладеть 
кремлем Тегеи V 17 1; Филипп созвал всех ахейцев в вооружении в Тегее, из Тегеи  
возвратился в Спарту 17 9— 18 2. 20 2. 7; из Тегеи Филипп прибыл через Аргос в 
Коринф 24 З—Ю; из Тегеи Маханид повел войско к Мантинее против ахейцев и 
Филопемена, Тегея взята ахейцами после поражения Маханида XI 11 2. 18 8; в Тегее 
созвал всех ахейцев Филопемен XVI 17 1—4. 36—37; место переговоров римских 
послов с Критолаем XXXVIII 8 н — 10 1.

Тегеяне T sy sd ia i, граждане Тегеи, с ними великодушно обошелся Антигон по 
взятии их города II 58 13—14; защищал тегеян Арат против лакедемонян V 92 8; 
Филипп, сын Аминты, часть земель лакедемонских отдал тегеянам IX 28 7. XVIII 
14 6-7.

Тейхос Tsfxog, укрепление димеян вблизи Аракса, занято этолийцем Еврипидом, 
отвоевано Филиппом IV 59 4—5. 83.

Теламон 6 Tc^apcov, город Тиррении, место жестокого поражения галатов римля
нами II 27 2— 31.

Теледам Тцкедщюс,, аргивец, предатель Эллады, по мнению Демосфена XVIII 
14 3.

Телей TsAso.s, магнесиец, посредник между Эвфидемом и Антиохом Великим XI 34.
Телекл Т^Лек^Г^;, ахеец из Эг, в ахейском посольстве в Риме, в 155 г. до Р. X., 

XXXIII 1 з; с просьбой за ссыльных ахейцев XXXII 7 14.
Телекл мегалополец, в ахейском посольстве в Риме XXXIII 3 (Швейггейзер 

предлагает читать Лнаксидама) .
Телемнаст T i^spvaaxos, критянин, ходил послом от Персея к Антиоху Эпифану 

XXIX 4 8.
Телемнаст, критянин из Гортины, отец Антифата XXXIII 16 1; воевал вместе с 

ахейцами против Набиса 16 6.
Теленок, стоимость его в Луситании 5 драхм XXXIV 8 9.
Телеф ТГ)Лефо<;, родосский посол к Луцию Эмилию Павлу и Персею XXIX 10 4.
Телмис Ts^p roads, город Ликии, подарен римлянами Эвмену II XXI 48 8. Ю.



Телокрит TnAoKpuos, во главе посольства от ахейцев к Атталу, брату Эвмена II 
XXVIII 12 7.

Телфуса ТхАфоиоа, город Аркадии близ элейской границы, сдалась Антигону 
Досону II 54 12; на пути из Олимпии в Герею Филипп прибыл в Телфусу IV 77 5; 
поселение телфусской области Гортина 60 з.

Телфусяне oi TsAcpouoroi, граждане Телфусы, получили Страт от Филиппа III 

IV 73 2*
Теменидские ворота at Tripevidsg лиАац в Таренте VIII 27 7. 30 2.
Темесия Tspscri'a, город бреттиев в Италии, то же, что Тамеса XIII Ю н .
Темисон Gspi'acov, начальник конницы в войске Антиоха Великого в Келесирии 

V 79 12; в битве при Газе 82 п .
Темниты Ттцлуиш, граждане Темна, покорились Атталу V 17 4.
Темн Trjpvog, город Эолиды в Малой Азии, подле него святилище Аполлона 

Киннейского, оскорблено Прусием XXXII 27 12.
Темпейский проход ij stapoAi) tcov Tspnaiv, место собрания Фламинина и со

юзников после битвы при Киноскефалах XVIII 36 1. См. Темпы.
Темпы та Терят) проход из Фессалии в Македонию, после битвы при Киноскефалах 

Филипп отступил через Темпы в Македонию XVIII 27 1—2. 33 1; встреча Гнея 
Корнелия Сципиона с Филиппом III у Темп 48 4; разбор тяжбы в Темпах между 
Филиппом и фессалийцами XXII 1 з.

Тенар то Tai'vapov, мыс Лаконики, выдается в Критское море, там святилище 
Посейдона разграблено Тимеем V 19 5. IX 34 9.

Тенед Tsvsdog, остров Эгейского моря против Троады XVI 34 1; стоянка римских 
кораблей XXVII 7 14. 15.

Теодект 0£о&ктод, член совета ахейцев, сторонник Диэя XXXIX 10 9. 11 1.
Теодорид ©sodcopidag, сикионец, в посольстве ахейцев к Птолемею Эпифану 

XXII 3 6; набирал наемников для братьев Птолемеев XXIX 23 6.
Теодор ©sodcopog, беотиец, славный музыкант XXX 14 2.
Т еодот 0£б5отод, этолиец, правитель Келесирии, при Птолемее Филопаторе, 

передал Антиоху Великому Птолемаиду и Тир IV 37 5; отложился от египетского 
царя V 40 1—3. 79 4; занял Герры и Брохи египетским гарнизоном в войне с Антиохом 
Великим V 46 з. 4; предал Келесирию Антиоху Великому V 61 3—62 3. 67 9; начальник 
войск Антиоха 66 5. 68 9—10. 69 з. 9; вместе с Никархом взял Раббатаманы 71 6—7; 
отважно покушался на жизнь Птолемея 81; в войске Антиоха при Газе 83 3; пособник 
Лагора при взятии Сард VII 16 2. 18 1. 8.

Т еодот Гемиолий 6 'Hf.u6A.ux;, вместе с Ксеноном во главе похода Антиоха 
Великого против Молона V 42 5. 43 7; с Никархом водил успешно фалангу Антиоха 
Великого против египетских войск в войне за Келесирию 59 2. 68 9. 69 з. 9. 79 5. 
83 3; послом у Птолемея для заключения мира 87 1.

Теодот, ф ереец, фессалийский изгнанник в Страте, послан этолийцами в Рим в 
начале Филипповой войны XVIII 10 10.

Т еодот, эпирот, сторонник Персея, замысел его против А. Гостилия XXVII 16; 
Теодот привлек молосский народ на сторону Персея XXX 7 2—4.

Теосцы o l Т i)ioi, граждане ионийского города Теоса, покорились Атталу I V 77 5.
Теофраст 0&6фраатод, писатель перипатетик, суждения его о локрах опровергает 

Тимей XII 11 5. 23 8.
Г. Теренций Варрон Г а год, Га год, Tspsviiog, консул 538 г. от основания Рима 

III 106 1. V 108 Ю; с товарищем Луцием Эмилием Павлом чередовался в командовании 
соединенными легионами, по неопытности дал Ганнибалу несчастную битву при 
Канне III 110— 114; из четырех римских военачальников он один спасся бегством в 
Венузию из каннского сражения 116 13. 117 2.

Л. Теренций, из десяти римских уполномоченных, присоединенных к Титу 
Квинктию Фламинину, послом ходил к Антиоху Великому XVIII 48 3—4; на совете 
в Лисимахии 50 1—2.

Термес Тсрршаод, город Писидии, в распре с Синдою XXI 35 4.
Термесяне T£ppr)oa£Tg, граждане Термеса, примирились с синдянами при участии 

Гнея Манлия, обидили синдян XXI 35 2—4.
Терновник if pdpvog, на его листья походят листья лотоса XII 2 2.
Терсит 0£p am )g , похвальное слово о Терсите у Тимея XII 26Ь 5.
Терситы Э ф с н т а д , народ Иберии, отправлены в Ливию Ганнибалом III 33 9.
Т еэтет 0sam )T og, посол родосский к римлянам после Антиоховой войны XXII 5 2. 7;



противник вмешательства родосцев в дела Персея XXVII 14 2; ревнитель дружбы с 
римлянами на Родосе XXVIII 2 з. 16 з. XXXIX 11 2; начальник родосского флота, 
послом в Рим для заключения союза с римлянами XXX 5 24. и; умер в Риме 22 1—2.

Тианиты T ia v ira i, жители Тиана в Капуе III 91 5.
Тиберий XXVII 3 1. 6. См.: Ти. Клавдий Нерон
Тиберий VIII 1 2. См.: Ти. Семпроний Гракх.
Тиберий, Тиберий Семпроний III 40 2. 41 2. 61 9. ю. 68 6. 12. 69 8. и . 70 1. 6. 

12. 72 1. ю. 75 2. IV 66 9. V 1 4. См.: Ти. Семпроний Лонг.
Тиберий, Тиберий Гракх XXV 1 1. 4 l. XXXI 5 1. 2. 6 7. 7 12. 9 1. 14 4. 23 9. и .  

XXXII 3 2. 4 1. 4. 5 2. 13 7. XXXV 2 15. См.: Ти. Семпроний Гракх.
Тиберий Клавдий XXII 9 6. См.: Ти. Клавдий.
Тибойт Тфш'тпд, дядя царя Прусия I по отцу, жил в изгнании в Македонии, 

действовал против Прусия, умер в пути IV 50 1. 8—9. 51 7. 52 8.
Тибр б Tiftepig, река Италии, близ Тибра — город Остия VI 2 9. XXXI 22 7; делил 

Рим на две части XXXV 2 4; Гораций Коклет один охранял мост на Тибре VI 55 1; 
в устье Тибра — карфагенский корабль XXXI 20 п . 22 7.

Тибур fj Tif3oi)pivcov лбАц, город Италии, убежище римских изгнанников V I 14 8.
Тигр б Т£урц, река Азии, при ней город сирийцев Селевкия V 45 3. 46 7—8. 

48 15; в Тигре погибла часть войска Антиоха Великого в войне с Молоном V 51 4—8; 
пытался перейти Тигр Молон 52 4; Гермий советовал Антиоху Великому вести войско 
до Тигра, но он, по совету Зевксида, переправился через Тигр 51 4—8. 52 2; прекрасная 
равнина между Евфратом и Тигром.

Тий Tiov, город Вифинии у Понта, уступлен Эвменом Прусию XXV 2 7.
Тикин б T ikivoc;, ныне Ticino , река Цизальпинской Галлии, левый приток Пада, 

вытекает из озера Вербана XXXIV 10 21; Публий Сципион перешел через Тикин в 
войне с Ганнибалом III 64 1; в битве при Тикине между Падом и Тикином Публий 
Сципион разбит Ганнибалом в 218 г. до Р. X. 65.

Тила Vi Tu>a<;, город Фракии близ Византия, обращен галатами в царскую 
резиденцию IV 46 2.

Тил ТьХод, остров Персидского залива XIII 9 5.
Тимагор Tipayopac;, родосец, начальник эскадры XXVII 7 14—15.
Тимагор, другой родосец, начальник корабля XXVII 7 14.
Тимарх Tipapxoi;, критянин из Элевтерн, убит Полемоклом IV 53 2.
Тимей T ipaioq , сицилиец из Тавромения, историк, остановился в своей истории 

на событиях 129-й олимпиады, к которым примыкает начало I книги Полибия I 5 l ;  
писал историю Италии, Сицилии, Ливии, продолжателем его был Полибий XXXIX  
19 4; ложные сведения Тимея о реке Паде II 16 15, то же о Ливии XII 3 2—6, о 
Кирне 3 7—4; наделяет реку Родан пятью устьями XXXIV 10 5; известия его об 
Агафокле XII 15. XV 35 2; Тимей не искусен в составлении речей XII 25 1—25Ь. 
25i—26с; ошибки Тимея от незнакомства с излагаемым предметом XII 25f 6—25g; 
неосновательные нападки Тимея на Аристотеля, Феофраста, Каллисфена, Эфора, 
Демохара, Гомера, Дионисия XII 12 6— 14. 8 3—5. 23—24; лживый, невежественный, 
язвительный, придирчивый писатель VIII 12 12. XII 4а— 11. 24. 25 5—9.

Тимей этолиец, разорял Лаконику IV 34 9; разграбил святилище Посейдона на 
Тенаре и Артемиды в Лусах IX 34 9.

Тимократ Тщ о кроту;, ахеец из Пеллены, правитель Аргоса от Набиса XVIII 17 1.
Тимоксен Tipo^svo<;, союзный стратег ахейцев 222 г. до Р. X., завладел Аргосом, 

который взят был 101еоменом II 53 2; снова стратег ахейцев 220 г. до Р. X., отнял 
Кларий у этолийцев IV 6 4; Тимоксен раньше истечения срока сдал должность 
стратега Арату 6 7. 7 6. ю; по проискам Апеллы не прошел в стратеги вопреки 
стараниям Арата 82 8; по окончании союзнической войны избран ахейцами в стратеги 
217 г. до Р. X. V 106 1.

Тимола ТщоХас, беотиец, предатель Эллады, по словам Демосфена XVIII 14 4.
Тимолай TijLioAaoQ, спартанец, ходил послом от лакедемонян к Филопемену XX  

12 1 -4 .
Тимолеонт Tipo^i£(ov, коринфянин, освободитель Сицилии от тирании во главе 

войска, отправленного в Сицилию против карфагенян, сверх всякой меры превознесен 
Тимеем XII 23 4-7. 25 7. 25к. 26а.

Тимофей T ijlioOsos, милетец, музыкант и лирический поэт IV 20 9.
Тимофей, ходил послом от Птолемея Филометора в Рим XXVIII 1 1. 7.
Тимофей, ходил послом от Ороферна в Рим XXXII 24 4—5.



Тиндарид TuvPapi'g, город Сицилии, стоянка римского флота в I пуническую  
войну I 25 1. 27 6.

Типанеи Tim avsat, город Трифилии, стоянка элейца Филлида, сдались Филиппу
III IV 77 9. 78 1. 79 2. 4.

Типанейцы Tujiavsaicu, граждане Типаней, сдали город свой Филиппу IV 79 4. 
Тир Тирод, город Финикии, метрополия Карфагена ХЮС1 20 12; взят Александром 

Великим XVI 22а 4; передан вместе с Птолемаидой этолийцем Теодотом, от Птолемея 
Филопатора назначенным в начальники Келесирии, Антиоху Великому IV 37 5. 
62 2—3. 70 3; начальником Тира назначил Теодота Панетола V 61 5. 62 2.

Тиран xupawog, самовольный владыка, ненавистнейшее для эллинов имя, злодей
II 59 6—10. V 11 6; умерщвление тирана награждается уважением и почетом II 
56 13—16; Филипп из царя превратился в тирана IV 77 4. Ср.: Тирания.

Тирания xupavvt'g, одна из форм правления, выходит из царства, тирания — 
извращение царскою управления VI 3 9. 4 8. 7 8. 8 1; тирания ненавистна лакедемонянам
IV 81 13; отличие тирании от царского управления V 11 6; тирания Лидиада в 
Мегалополе IV 77 ю.

Тирей, Турий 0uptov, 0oupiov, город акарнанов, место собрания акарнанов по 
требованию Попиллия XVIII 5 1; покушались завладеть Тиреем этолийцы IV 6 2. 
25 3; акарнан Никомах из числа турийских изгнанников XVIII 10 Ю.

Тирийцы o l Тиркн, жители Тира, во втором договоре между Римом и Карфагеном
III 24 1; покорены Александром Великим XVI 22 а 4.

Тирияне, турияне 0  up tug, граждане Тирея, захватили этолийское посольство на 
пути к римлянам XXI 29 4.

Тиррения ij Tupprjvta Etruria , область средней Италии, с запада имела Тирренское 
море, с востока Умбрию и Лациум, с севера Апеннины II 16 2—3; расположена между 
римскими владениями и кельтскими 19 2; наибольшая долгота Тиррении XXXIV 11 3; 
город Тиррении Олкий VI 2 17, Пиза II 16 2; через Тиррению шли кельты на Рим
23 4. 5. 24 6. 25 1—2. 27 2; Публий Корнелий Сципион шел через Тиррению к 
альпийскому перевалу навстречу Ганнибалу III 49 4. 56 6; трудный морской путь от 
Массалии до Тиррении III 61 2; путь от Тиррении до Альп через Италию длинен и 
неудобен 61 3; побережье Тиррении богато свиньями XII 4 8; консулы Гней Сервилий 
и Гай Фламиний собирались выступить в Тиррении против Ганнибала III 75 6. 77 1. 
82 6; чрезвычайные трудности перехода Ганнибала в Тиррению через болота 78 6—79. 
80 1; римляне понесли жестокое поражение от Ганнибала в Тиррении III 84. 86. 
108 9. V 101 3. 105 3. XV 11 8; Ганнибал шел через Тиррению на Рим 82 9. 
Упоминается в отр. 183.

Тирренское море. См. Море.
Тиррены Tuppi]voi, Tuppr]viKOi E trusci, местожительство их II 16 1—2; некогда 

владели землями в бассейне Пада и в Кампании 17; против них войну вели римляне 
16 4; покорены римлянами 6 6; участвовали в походе кельтов на римлян II 19 1—6.
24 5. 26 7.

Тисамен T iaapsvpg, сын Ореста, изгнан из Лакедемона Гераклидами, родона
чальник ахейских царей, вождь ахейцев при занятии ими Ахайи II 41 4. IV 1 5.

Тисей то T iaatov , гора Фессалии, с нее Филипп III наблюдал сигнальные факелы, 
зажженные на Эвбее и в Фокиде X 42 7. 8.

Тисипп Ti ел л под, этолиец, друг римлян, в римском стане в Македонии для 
поздравления с победой над Персеем XXX 13 4.

Т и п ы  Ttxxoi, народ кельтиберов, держали сторону римлян, во вражде с араваками 
XXXV 2 3—15

Тит xvili 1. 2. 5— 12. 18 1. 34. 36—39. 42. 43. 44. XXII 4 4. 5. XXIII 3 7 . 8. 
4 2. и . 5. См.: Т. Квинктий Фламинин.

Тит XXXI 28 3. XXXII 1 2. См.: Т. Манлий Торкват.
Тит XXIX 25 4. См.: Т. Немесий.
Тит Отацилий I 20. См.: Т. Отацилий.
Тит Торкват XXXI 18 9. См.: Т. Манлий Торкват.
Тихей TuxaTog, нумидиец, друг Софака, доставил конницу Ганнибалу против 

римлян XV 3 5—7.
Тихон Tuxcov, первый секретарь в войске Антиоха Великого, начальник Эрифрей- 

ской области 54 12.
Тлеполем ТАеяоЛсцод, начальник Пелузия по смерти Птолемея Филопатора, 

попечитель Птолемея Эпифана, глава недовольных Агафоклом XV 25 25—27 2;



расточительный правитель Египта, достоинства его и недостатки XVI 21; восторже
ствовал над Сосибием 22.

Тлеполем, в посольстве Птолемея Фискона к Антиоху Эпифану XXVIII 19 6—7.
Товарищи ot £тодр0 1 , особый отряд конницы в войске Антиоха Великого V 53 4. XVI 

18 7; в торжественной процессии, устроенной Антиохом Эпифаном XXXI 3 7.
Товарищ стратега (жоатратгр/од, у ахейцев, Микк димеец IV 59 2, Лик фареец

V 94 1, Сосикрат XXXIX И  2-4.
Тога xi'ipswa, белая, одежда кандидатов на должность в Риме X 4 9. 5 1.
Толистобогии ТоХкттоРбуюц галаты азиатские XXI 37 2.
Торкват XXXI 26 4. 27 1. з. См.: Т. Манлий Торкват.
Тор о Хосрос; б KaAoupevos Торо<;, холм в Сицилии, недалеко от Акраганта, занят 

Ганноном I 19 5.
Трагедия t] трауохна, вид поэзии, преследует другие задачи, нежели история II 

56. III 48 8. XV 36 7; чудесные рассказы о реке Паде, приличные трагедии II 16 14; 
авторы трагедий часто говорят о венетах 17 б; историки, подобно трагикам, вводят 
божество в описание перехода Ганнибала через Альпы III 48 8; трагедии следует 
внимательно изучать XXIII 11 1.

Трагирий Tpayupiov, город далматов в Иллирии XXXII 18 2.
Трагиск TpaytGKog, тарентинец, вместе с Филеменом и Никоном предал город 

Ганнибалу VIII 28 з. 7. 30 ю.
Трактиры та rcavdoicsTa в Италии, в них дешево кормят II 15 5—6.
Траллы ТрсШ хц, город Карии у Эвдона, притока Меандра, отданы римлянами 

Эвмену II XXI 48 Ю.
Трансальпины II 15 8—9. 19. См.: Галаты.
Трасей © paasas, отец Птолемея, вождя фаланги в войске Птолемея Филопатора

V 65 3.
Требия 6 TpsPiaq, река Цизальпинской Галлии III 67 9; близ Требии расположился 

станом Публий Сципион против Ганнибала 67 9. 68 4—5; по ту сторону Требии 
Семпроний в конном сражении разбил Ганнибала 69 5. 9; тот же Семпроний жестоко 
разбит Ганнибалом при Требии III 72 4—74. 108 8. XV 11 8.

Трезен Tpoi0']v, город Арголиды завоеван царем Клеоменом И 52 2.
Трехпалубники, триремы три р ец , а не пятипалубники употреблялись персами 

в войне с эллинами, а также в войне афинян с лакедемонянами I 63 8. II 62 7; 
трехпалубники брали римляне для войны с карфагенянами у локров, тарентинцев 
и др. I 20; трехпалубники у карфагенян I 73 2. III 33 14. XV 2 8—12. 18 3; трехпалубники 
у родосцев V 89 1. 4. XVI 7 4, у Аттала II XVI 2 ю; шестипалубники не имеют 
быстроты трехпалубников. Отр. 63.

Триарии triarii, род оружия в римских легионах, наистаршие возрастом в числе 
600 в легионе, тыл легиона II 33 4. VI 40 п. XIV 8 5. и. XV 9 7; палатки триариев 
в римском лагере VI 29 3—6; освобождены от лагерных работ 33 7. 10; триарии во 
флоте I 26 6. 15. 28 1. 7—ю.

Трибуны народные o l бГщархоц обязаны поддерживать всегда интересы народа 
VI 16 5; не подчинены консулам 12 2; даже вмешательством одного из трибунов 
приостанавливается деятельность сената 16 4; трибуны народные не могут быть 
лишены власти диктатором III 87 8; народный трибун Антоний ввел родосских послов 
в сенат невзирая на возражения претора XXX 4 б; Антиох Эпифан в одежде народного 
трибуна XXVI 1 5.

Трибуны военные o l x i ^ a PXOi tribuni m ilitum , назначаются консулами VI 12 6; 
консул распределяет трибунов по легионам 19 1—3. 7—20 2. 27 4; трибуны принимают 
клятву от новобранцев, распределяют их по легионам, по роду оружия VI 21—24; 
созывают солдат, разбивают лагерь 26; принимают от солдат лагерную клятву 33 1—2. 
XI 30 4; палатки трибунов в лагере VI 27 4—7. 28 1. 29 1. 31 1—2. 5; 33 3. 6. 7. 34 
5. 8. 35 2. 40 2. 41 з. 6; забота о лагере лежит на трибунах 34—38. 39 7; трибуны 
ведают разбивкой лагеря 41; прочие обязанности трибунов в лагере и в походе 
27 4. 28 1. 29 1. 7. 30 6. 31 1. 2. 5. 33; трибуны делят добычу между войсками X  
15 9. 16 1. 5. 17 6. 19 8; в подчиненных ему манипулах трибун имеет власть судить 
и карать VI 37, ср. VIII 37 5; через трибунов консул отдает приказы войскам I 49 
3. II 26 з. 27 4. 33 1. 4. 6. III 61 ю. 74 2. XI 22 4; консул совещается с трибунами 
при выборе места сражения и в других делах III 41 8. 42 4. VIII 9 5. XI 25 8—10. 
26 2. 5. 27. 32 2. XIV 3 5. 6 1. XV 5 5. XVIII 21 5. XX 10 ю. XXI 43 12; от трибунов 
часто зависел исход битвы XVIII 26 2—4. XXI 39 5. 13; в обыкновенное время в



военные трибуны граждане шли охотно XXXV 4 4. 9; 43 12. Упоминаются II 11 13. 
Отр. 44.

Трибы <х1 филса tribus, жребий по трибам в римском войске VI 20.
Тригаболы TprydfJoAoi, местность Италии, ще река Лад делится на два устья II 

16 1.
Тридцативесельные судна тршкоутаксола у Антиоха Великого XXI 45 14. 
Триемиолии Tptr’ijLi loXiac;, суда Аттала XVI 2 ю. 3 4. 14. 7 3, Филиппа III XVI 7 1. 
Триерарх xpirjpapxoc;, должность в Карфагене, то же, что наварх I 44 1. II 1 9; 

обыкновенно начальник одного трехпалубника I 50 4.
Триерес Tpu^prjs, город Келесирии, сожжен Антиохом Великим V 68 8. 
Триполис Тр1лоА ц , местность Лаконики с юродом Пелленою IV 81 7. 
Триремы, триеры. См.: Трехпалубники.
Тритея I] Т р и ш а, один из 12 городов ахейского союза, положивших начало союзу

II 41 8. 12. IV 60 ю.
Тритеяне Т р и ш сц , граждане ахейского города Тритеи, в числе первых членов 

ахейского союза II 41 12. IV 60 4—ю; поля тритеян разграблены этолийцами IV 6 9. 
59 1. 2. 60; поход этолийца Еврипида на тритеян V 95 6—12; тритеец Стратий XXVIII
6 2. XXXVIII 11 4.

Тритон Tpiicov, божество эллинов и карфагенян VII 9 2.
Триумф dpiappos, у римлян устраивается с разрешения сената VI 15 8; значение 

триумфа для потомства триумфатора 53 7; триумф Луция Лепида после победы над 
кельтами II 31 6; Луция Эмилия Павла III 19 12. IV 66 8; Сципиона Африканского 
старшего XI 33 7. XVI 23; Луция Корнелия Сципиона и Луция Эмилия Регилла XXI 
24 17; по случаю триумфов преувеличивается значение подвигов XXV 1 1.

Трифилия г] TpicpuAia, крайняя часть Аркадии, названа от Трифила, топография 
Трифилии, города, судьба городов, незадолго до союзнической войны покорена элей- 
цами IV 77 5—Ю; поход Филиппа в Трифилию 77 5; жители Трифилии в страхе 
перед Филиппом III IV 79 1. 5; вся Трифилия завоевана Филиппом 80 14—15. 81 1; 
^Филипп III послал в Трифилию отряд с Леонтием во главе V 27 4; напрасно ахейцы  
оспаривали в римском сенате свои права на Трифилию. Тит Квинктий Фламинин 
предоставил Трифилию ахейцам XVIII 42 7. 47 ю.

Трифил ТрСфоАос;, сын Аркада, дал имя Трифилии IV 77 8.
Трихонидское озеро i) Tpixcovlg XtjLivri V 7 8. XI 7 2. См.: Озеро.
Трихоний Tpixcoviov, город Этолии, вправо от дороги, идущей из Страта к Ферму V

7 7; уроженцы Трихония: Доримах IV 3 5, Александр V 13 3, Дикеарх XVIII 10 9.
Троада Tpoxxq, область Малой Азии, очищена от галатов александрийцами V

III 3-4.
(Трог о тончайших перышках подле Ликии XXXIV 16 3).
Трокмы о! Т рбкцш , галльский народ в Азии, в распре с Ариаратом V XXXI 13 1—4. 
Трофеи тролаш  этолийцев в знак побед над Аратом наполняли Пелопоннес IV 8 6. 
Троя Трш'а, город Малой Азии, взята ахейцами при помощи деревянного коня 

XII 4 6—4с 1. См.: Илион.
Троянская война б ’Ш акос, лблгрод, рассказана Гомером с преувеличениями 

XXXIV 2 9.
Труд наш г] TtpaypaTSia V 31 7. XXXII 8 п . См.: Сочинение, История.
Ту нет б Tuvris, город Ливии, в 120 стадиях от Карфагена, стоянка римлян в I 

пуническую войну I 30 15. 67 13. 73 5; стоянка наемников в войне с карфагенянами 
I 67 13. 69 1. 73 3. 5. 76 Ю. 79 14. 84 12. 85 1. 85 2—7; занят Сципионом старшим 
XIV 10 2-6. XV 1 6, ср. I 30 1. 5.

Туники o l xu6>v£<;, одежда карфагенян I 85 4.
Тунцы, о! Ouvvoi, морские свиньи, питаются желудями подводных дубов XXXIV  

8; пожираются шпаганами XXXIV 2 14—16.
Турдетаны Toupdexavoi, жители Бетики в Иберии, отличны от турдулов, мягкость 

нравов их XXXIV 9 1—3.
Турдулы ТоирбоиАш, жители Бетики в Иберии, отличны от турдетанов XXXIV  

9 1—2.
Турий, Турияне. См. Тирей, Тирияне.
Турмы turm ae , эскадроны Ш п , деление римской конницы VI 25. XI 22 11. 23 1. 

XVIII 21 1; у ахейцев X 25 4. 1Аг) (ЗаслАскп в коннице Филиппа III X 42 6. 
Тысяча о! x ^ io i ,  собрание тысячи у локров XII 16 п .
Тяжеловооруженные блА иш  в римских войсках VI 40 13. IX 3 з. XV 12 7. XVIII



23 8. 24 5; в войсках Филиппа III IV 61 3. V 23 4. 8; в карфагенских войсках I 76 3. 
XV 12 7; в войске Молона V 53 8, Антиоха Великого 61 8, Птолемея Филопатора 
68 и , Гарсиериса 73 з; честь победа обыкновенно приписывается фаланге и тяже
ловооруженным X 25 2.

У

Узы, цепи эллинов, Эллада a l ’ЕААцунса! л й а ц  так называл Филипп III 
эллинские города Халкиду, Деметриаду, Коринф по их местоположению XVHI 11 5. 
45 6.

Умбры, o l  ’'Орррсн, народ италийский, примыкают по месту жительства к тирре- 
нам, живут по обоим склонам Апеннин II 16 3; союзники римлян в войне с 
цизальпинскими галатами 24 7; землю умбров, Умбрию, опустошил Ганнибал III 86 9.

Уполномоченные. См.: Десять.
Условные знаки. См.: Сигналы.
Утика, Итика ц ЧтикГ), fj ’Itukcucov лоАц , город Ливии близ Карфагена I 70 9. 

73 5; упомянута во втором из древнейших договоров Рима с Карфагеном III 24 1. 3; 
мыс Утики XIV 6 7; осаждена возмутившимися против Карфагена наемниками 70 9. 
73 з. 74 3—4; освобождена от осада наемников Гамилькаром 75 з. 76 9; отложилась 
от Карфагена после I пунической войны 82 8; римляне отказались принять Утику 
под свою власть от мятежников 83 и; усмирена и покорена карфагенянами I 88. VII 
9 5—7; осаждена римскими войсками Сципиона Африканского старшего во II пуниче
скую войну XIV 1 2. 2 2. 4. 3 4. 7 1. 6. 8. 9 7. 10 6—и ; к Утике карфагеняне отправили 
флот против римлян XV 2 7; в начале III пунической войны Утика отдала себя под 
покровительство римлян XXXVI 3 1—5. 6 1. XXXVIII 1 8.

Утикане o l  ’Y iu K a io i, жители Утики I 83 и . 88 4. III 24 1. 3. VII 9 5. 7; отдали 
себя римлянам под покровительство XXXVI 3 1—5. Ср.: Утика.

Ф

Фабий Фарюс;, кажется, Квинт Фабий Максим Кунктатор. Отр. 187.
Фабий III 88 7. 89 1 . 90 ю. 92 з. 5. ю. 94 4. 101 1. 103 з. 6. 105 5. 8. X 1 ю. 

См.: Кв. Фабий Максим Кунктатор.
Фабий XXXII 9 5. 14 1. 3. См.: Кв. Фабий Максим Эмилиан.
Фабий I 14 1. 58 5. См. Кв. Фабий Пиктор.
Ф абий Максим XXIX 14 2. См.: Кв. Фабий Максим Эмилиан.
Кв. Фабий Максим Кунктатор Koivxoc; <I>dJ3iô  (III 87 6), Фарше;, получил свое 

прозвание за важность успехов в войне с Ганнибалом, назначен диктатором после 
Тарсименского дела III 87 6; принял главнокомандование в войне с Ганнибалом 
88 7—9; в военных действиях обнаружил разумную медлительность, чем заслужил 
похвалы одних и порицания других 89—90. 92 з. 5. ю. 93 1. 94 4. 8. 10. 103 3; в 
горной теснине (Каудинское ущелье) устроил засаду Ганнибалу, но тот избежал ее 
при помощи зажженных на рогах быков факелов 92 Ю—12. 93— 94; отправляясь в 
Рим, напрасно убеждал Марка Минуция Руфа, начальника конницы, продолжать его 
способ войны 94 9—Ю. 100 1; возвратился к войскам, делил диктаторскую власть и 
легионы с Минуцием 103; выручил Минуция из большой беда  104— 105; Минуций 
примирился с Фабием Максимом и свои легионы соединил с его войском 105 8—10; 
конец диктатуры Фабия Максима 106 1; прилагал большое старание ко взятию Тарента 
X  1 9.

Л. Ф абий Леи к юс; Фарше;, послан Сципионом Африканским старшим в Карфаген 
X V  1 3— 2.

Кв. Фабий Koivxoc; Фарше;, племянник жены Тита Квинктия Фламинина, послан 
в Рим дядей XVJII 10 8.

Кв. Фабий Лабеон Koivxoc; ФаРюс;, начальник римского флота XXI 46 з.
Эмилиан Kotvxoc; Кв. Фабий Максим Макрос;, ФаРюс;, сын Луция Эмилия 

Павла, Koivxoc; Фарюс; Макрос;, старший брат Сципиона Африканского младшего, 
исходатайствовал для Полибия дозволение жить в Риме, по смерти отца желал 
уплатить матери ее приданое, учился у Полибия вместе с братом XVIII 35 6. XXXII



8 4. 9 5— 10 4; великодушие брата по отношению к Фабию XXXII 14 1—3; под 
начальством отца отличился в Персеевой войне XXIX 14 2; был в числе 10 уполно
моченных к Прусию для прекращения войны его с Атталом XXXIII 9 з; претор 
Сицилии 605 г. от основания Рима, принял карфагенских заложников XXXVI 5 8—9*

Кв. Ф абий Пиктор Фар юс;, историк I пунической войны, пристрастен к римлянам, 
весьма неточен в своих известиях I 14 1—3. 58 5; в этом отношении походит на 
Филина 13 12; писал о Ганнибаловой войне III 8; характеристика его 9 1—5.

Фаилл ФаиААо;, начальник в войсках Ахея V 72 8. 73 1.
Факелы лираоц лирсша, сигнальные огни. Отр. 86; тарентинцы подавали знак 

Ганнибалу с помощью зажженного факела VIII 30 10; Филипп III пользовался факелами
X 42 7; два способа употребления сигнальных факелов X 43. 44 ю. 45 8.

Фак 6 Фако;, город Македонии, там были перебиты члены совета XXXI 26 2.
Фаламы 0aA djia i, укрепленное поселение элейцев, передались Филиппу IV 75. 

84 2.
Фаламы, город Мессении XVI 16 з. 8.
Фаланга fj (раХаууц, военный строй македонян, сила и слабость фаланги по 

сравнению с римскими легионами XVIII 26 4—6. 29—32; дело в сражении решает 
обыкновенно фаланга X 25 2—3; ничего грознее фаланги Луций Эмилий Павел никогда 
не видел XXIX 17 1; занимаемое фалангой пространство в походе, и в боевом строю 
XII 20—21; двойная, тройная фаланга II 66 9. 69 9. XII 20 7; фаланга в войсках 
Александра Македонского XII 17 6. 18 1. 19 5. 6. 20 2. 6. 7. 21 1. 2. з. 7. 22 4; фаланга 
в 10 000 воинов у Антигона Досона в битве с Клеоменом II 65 2. 69 7—9; фаланга в 
25 000 воинов у Птолемея Филопатора V 65 4; фаланга в войсках Антиоха Великого
V 53 з. 65 3. 4. 79 5. 82 21. 83. 84 9. 85 6. 8. 12. 86 1. X 29 4. 31 3. 35. 12 1. XVI 
18 4— 19; в войсках Птолемеев V 82 2. 4. 83. 85 6. 8. 12. 86 1. XVI 18 4— 19, Филиппа III
V 2 4. и . 7 и . 23 ю. IV 37 7. XVIII 24 1. 7. 8. 9. 25 4. 6. 26 4, Пирра 28 ю, Маханида
XI 11 з. 12 4. 16 5; фаланга ахейцев под начальством Филопемена XI 11 4. 6. 7. 12 
1. 5. 15 2. 4. 16 1. 17 2.

Фалангиты. См.: Фаланга.
Фаларид ФаХар^ утиран Акраганта, истязал подданных в медном быке XII 25 14; 

напрасно сравнивается с Гиеронимом Сиракузским VII 7 2.
Фалары та ФаЛара, город Фессалии у Малийского залива в 12 днях пути от 

Эфеса XX 10 16. 11 2.
Фаласарна 6 ФаЛаоаруа, город Крита, очищена кидонийцами XXII 19 з; город 

повинен в убийстве Менойтия 19 4.
Фалерн б JipoaayopsuojLisvoc; ФаХгруо; толо;, б ФаАеруо;, Falem us ager, город 

Кампании, вторгся в Фалерн Ганнибал III 90 Ю. 92 6; покинут Ганнибалом 94 7.
Фалерский X 24 7. XII 13 8. См.: Деметрий.
Фалиски o l каЛоицеуш Фа/л о  ко i, Falisci, народ Италии, восстали против римлян 

и были усмирены I 65 2.
Ф амея Фарше;, прозвание одного из Гамилькаров XXXVI 8 1. 2.
Фанний XXXII 18 5. См.: Г. Фанний.
Г. Фанний Г а ю ;, Ф ауую ;, отправлен уполномоченным в Иллирию в 158 г. до 

Р. X. XXXII 18 з. 5; по возвращении в Рим жаловался на далматов 23 1—3; в 154 г. 
до Р. X. ходил к Прусию XXXIII 9 3; уполномоченный Квинта Цецилия Метелла к 
ахейцам в 147 г. до Р. X. XXXVIII 10 1. 11 9.

Ф анотеи o l Ф ауотец, кажется, жители поселения Фаноты в Эпире XXVII 16 4.
Ф анотея ФауотеСа, г\ Ф ауотш у лоАц, город Фокиды XXIX 12 7; в кремль 

Фанотеи проникли этолийцы благодаря измене, но были захвачены начальниками 
Филиппа III V 96 4—8.

Ф асияне o l © d o io i, город фасиян на острове Фасосе, порабощен Филиппом XV  
24 1—2.

Ф асос п © d oo;, остров Эгейского моря у Фракийского берега, освобожден римля
нами от владычества Филиппа XVIII 44 4. 48 2. 50 1.

Ф арея Ф араiа , город Пелопоннеса, на пути из Олимпии в Телфусу IV 77 5.
Фарик Фаръко;, этолиец, ограбил храм Геры в Аргосе IX 34 ю.
Фарияне o l Ф араю ц, ахейцы, граждане Фар, в числе четырех народов, образо

вавших первоначальный ахейский союз II 41 12. IV 60 ю; отказались от взносов в 
союзную казну II 60 4— ю; в войске Лика и Демодока против элеян V 95 7; поля 
фариян опустошались этолийцами IV 6 9. 7 2. з. 25 4. 30 з. 59 1—2. 60. V 30 3; 
фареец Лик V 94 1, Эперат IV 82 8.



Фарияне о l l v  xfj Фара>, жители Фара, в числе иллирийцев, осаждавших Иссу 
II 11 15.

Фарнак Ф аруакп;, сын Митридата IV, царь Каппадокии у Понта, в войне с 
Эвменом и Ариаратом III 3 6. XXIV 8—9; заключил с ними мир XXV 2. XXVII 7 5; 
посольство Фарнака в Риме XXIII 9 1. 2. XXIV 1 1—3; заключил мир с Атталом 
XXIV 5 1—3. 7; вероломнейший из царей XXVII 17.

Ф арос V), 6 Фаро;,' остров Адриатического моря, подвластен иллирийскому владыке 
Деметрию V 108 7; перешел во власть римлян VII 9 13.

Ф арос, город на острове того же имени, родина иллирийского владыки Деметрия
II 10 8. III 16 2. IV 16 6. 19 7. 66 4. V 12 5. 101 7; стоянка Деметрия III 18 2; взят 
Луцием Эмилием Павлом III 18 7—19.

Фарсал г) Ф а р а а к о ;, город Фессалии во Фтиотиде, отнят Филиппом III от 
этолийцев XVIII 3 12. 8 8; римляне возвратили Фарсал этолийцам 38 з. 47 7; 
Фарсальская область г) Фарсга?иа, стоянка Тита Квинктия Фламинина XVIII 20 6. V 
99 з.

Фарсальцы o i Фарсг<Шо;, граждане Фарсала, терпели от этолийцев V 99 з—4.
Фарский 6 Фарго*;, прозвание иллирийца Деметрия, уроженца Фар II 65 4. 66 5.

IV 37 4. VII 9 14. 13 4. См.: Деметрий Фарский.
Фары Ф ара!, ФараСа, Фарея, в числе ахейских городов, положивших начало 

союзу II 41 8. 12. IV 77 5; родина Эперата IV 82 8, Лика V 94 1; фарская область
V 94 з.

Фары, город Мессении, местоположение Фар XVI 16 3. 8; поселение мессенян 
отделилось от Мессены и вошло в состав ахейского союза XXIII 17 2.

Ф аселида Ф астгуа;, приморский город Ликии XXX 9 4. 9.
Фаселиты Фастт^ХГтац граждане Фаселида XXX 9 7. 12. 15. 19.
Ф асид о Фсхсл;, река Колхида, влево от Синопы IV 56 5, V 55 7.
Ф аэфонт ФаеОсоу, история его в рассказах о реке Паде II 16 6—14.
Феаркес ©шркт};, клиторец, приемный сын орхоменского воина, предал родной 

город II 55 9.
Феаки o i Ф а1ак£;, отличались роскошью жилищ XXXIV 9 14—15.
Ф ебида Ф оф [ба;, лакедемонец, вопреки договору овладел Кадмеей в Фивах IV 

27 4.
Ф езола та Ф а (а о к а , \\ Ф агоол а, Faesula , город Тиррении, при ней римляне 

истреблены галатами II 25 5—6; первая стоянка Ганнибала после перехода им болот
III 80 1. 82 1.

Ф емист ©£|ш'атг);, начальник троянских александрийцев, выгнал галатов из Тро- 
ады V 11 4.

Фемистокл ©sjLiiaiOKAfj;, афинянин, главный виновник процветания Афин VI 
44 2.

Ф емистокл, начальник Кареса и Дидимы-Тейхе, передал эти укрепления Атталу 
V 77 8.

Ф еней Ф£У£о;, город Аркадии, занят царем Клеоменом II 52 2; Фенейская область, 
Феника 1) Ф£У1К1], на пути из Псофида в Стимфалию IV 68 1.

Ф еней Ф а1УШ.;, союзный стратег этолийцев, страдал близорукостью, участвовал 
в переговорах Фламинина с Филиппом XVIII 1 4. 9. 2 6. 3 1. 7 2; слова его к Филиппу 
о необходимости покориться сильнейшему 4 4; после поражения Филиппа снова 
участвовал в переговорах при Темпах; непримиримость Фенея относительно Филиппа 
37 И—12. 38 3—8; снова стратег этолийцев, отправил посольство к Марку Ацилию 
Глабриону для переговоров о мире XX 9 1—2. 10; ходил послом в Рим от этолийцев 
XXI 25 и; в плену у эпиротов 26 7—13; в стане у римлян 29 4. 10. 12; возвратился 
домой с условиями мира 30 7—8. 13; отправлен в Рим послом 30 15—31.

Феника Ф0 1 У1КГ], город Эпира, богатейший и укрепленнейший, захвачена 
иллирийцами, а потом покинута ими II 5 3—6 6. 8 2. 8 4; римляне в войну с 
этолийцами старались склонить Фенику на свою сторону XVI 27 4; борьба в Фенике 
партий римской и антиримской, посольство из Феники в Риме XXXII 21 2. 26 1.

Ф еогейтон 0£оу£(тшу, беотиец, предатель Эллада, по словам Демосфена XVIII 
14 4.

Ф еогнет 0£бууг]то;, абидянин, изменил принятому решению XVI 33 4.
Ф еопомп 0 £ о л о р я о ; , историк из Хиоса, начинает историю эллинов с того момента, 

на котором остановился Фукидид VIII 13 3; заслуживает порицания за злословие 
против Филиппа, сына Аминты 11— 13; план сочинения Феопомпа 13 3—8; Феопомп



осуждается Тимеем XII 4а 2, Полибием XII 25f 6. XVI 12 7; суждение Ф еопомпа о 
важности личного опыта в государственных делах для ораторов XII 27 8—9.

Ф еопомп, музыкант XXX 14 з.
Феоры Oscopoi , разосланы Антиохом Эпифаном, по эллинским городам для 

приглашения воинов на празднество XXXI 3 1.
Ф еотим веотцкк;, сначала союзник Ороферна, потом враг его XXXII 26 10.
Ф еофан @socpdvr|<;, родосец, глава посольства к ахейцам XXXIII 16 1.
Ф еофилиск 0£О ф1Х{ако;, совместно с Атталом I против Филиппа XVI 2 5—7; 

начальник родосского флота против Филиппа в сражении у  Хиоса 2 7. 4 7. 5 9.
Ферентаны ФреутауоС, ФгреутауоС, народ Самниума, римские союзники в войне 

с кельтами II 24 12; область ферентанов опустошена Ганнибалом III 88 3.
Ф ереяне, жители Фер. См.: Феры.
Ф ерис 0 г |р ц , посол Антиоха Эпифана к Птолемею Фискону XXVIII 20 12.
Ф ерма 0£pjiia, город Сицилии, взята римлянами в I пунической войне I 39 13.
Ф ермейская равнина то xcov ©sppuov itsSrov, в Этолии, войска Филиппа III 

опустошали ее V 8 4.
Фермопилы. См.: Пилы.
Фермопильская теснина та Ttspi ©spjnojruXac; otsvcx, занята этолийцами X 41 5; 

этолийцы не пропустили через нее Антигона II 52 8.
Фермы, Ф ерм 6 0£ррос;, та 0£рра, место союзных собраний эталийцев XVIII 48 5. 

XXVIII 4; как бы кремль Этолии V 8 6; место избрания должностных лиц этолийского 
союза, ежегодных ярмарок, народных святынь и празднеств 8 4—7; разорен и осквернен 
Филиппом дважды V 6 6—8. 11 1. 13 1. з. 18 4. V I I 13 з. IX 30 2. XI 7 2.

Фермы Гимерские a t 0 sp p a l a l TipepaCai (может быть, то ж е, что Ф ерма), 
город Сицилии I 24 4.

Феры a l Ф&рац г) тсоу Фбраиоу тго^ц, город Фессалии, близ Фер — жаркая схватка 
между войсками Фламинина и Филиппа перед битвой при Киноскефалах XVIII 
19 1. з. 5. ю. 20 1; область фереян V 99 з; родина Теодота XVIII 10 ю.

Феспийцы 0Ш7И£Ц, граждане беотийского города Феспий, посольство от 
феспийцев в Риме с выражением покорности XXVII 1 1—6.

Фессалийцы, Ф ессалияне ©sacraXoi, жители Фессалии, при Антигоне Досоне 
вошли в союз с ахейцами, эпиротами, фокидянами, македонянами, беотянами, акар- 
нанами IV 9 4; в отношении зависимости от царей приравнены к македонянам 76 1—2; 
фессалийцы покорены Филиппом III IX 28 3. 7. 33 3. 7; в союзе с Филиппом против 
римлян и эталийцев IX 38 5. XI 5 4. XVIII 3 9; в войне с фокидянами XVI 32 2; 
фессалийцы не свободны, пока Деметриада в руках Филиппа XVIII 11 7; от римлян 
фессалийцы получили свободу после Филипповой войны 46 5. 47 7; распри фессалийцев 
с Филиппом XXII I 2—3; жаловались в Риме на Филиппа 9 3; посольства фессалийцев 
в Риме с жалобами на Филиппа XXIII 1 10—13; посольство фессалийцев в Риме с 
жалобами на Персея XXV 6 4; фессалийцы просили помощи у ахейцев против 
псевдо-Филиппа XXXVII 2 5; фессалийцы славились своей конницей IV 8 10. XVIII 
22 2. Фессалийцы: Автоной, Гипполох, Эхекрат, Филон, см. эти имена.

Ф ессалия © saaaA ia , область Эллады, туда мог проникнуть царь Клеомен для 
борьбы с македонянами II 49 6. 52 7; над Фессалией господствуют Фивы Фтиотидские 
V 99 3; занятием Фив Фтиотидских Филипп оградил Фессалию от вторжений эталийцев 
100 7; Т исей — гора Фессалии X 42 8; Филипп III шел через Фессалию и Эпир в 
Этолию IV 57 1. 61 1. 62 1; этолийцы в войне с ахейцами рассчитывали опустошить 
не только Пелопоннес, но и Фессалию и Македонию 62 5. 66 5; на обратном пути 
в Македонию Филипп провел часть лета в Фессалии 66 7; через Фессалию отправлял 
свои войска Филипп в Македонию V 29 5; Филипп на пути в Коринф переправил 
свое войско из Фессалии на Эвбею 67 7; в Фессалию вторглись этолийцы с Доримахом  
во главе и опустошили ее V 5 1. 7. 17 5—7; правители Фессалии обращались со своими 
делами к Апелле, а не к самому Филиппу 26 5; Фессалия покорна Филиппу VII 
12 4. IX 33 2; в Фессалию ходил Пелопид для ниспровержения там единовластия 
VIII 1 7; Фессалия разорена Филиппом III XVIII 3 9; предателями Эллады в Фессалии 
Демосфен называет Даоха и Кинея 14 4; в войне с римлянами Филипп проник в 
Фессалию 18 1; сражение Филиппа с Титом Квинктием Фламинином при Киноскефалах 
в Фессалии 19—27; все города Фессалии по окончании Филипповой войны добровольно 
отдали себя под покровительство римлян 38 8; со времен Антиоховой войны некоторыми 
городами Фессалии владел Филипп XXII 1 2; римское войско в Фессалии против 
Персея XXVII 16 2. 6; консул А. Гостилий Манцин зимовал с войском в Фессалии



в Персеевой войне XXVIII 3 1; консул Квинт Марций Филипп в Фессалии против 
Персея 12 1—з; Полибий с товарищами ходил в Фессалию к Квинту Марцию Филиппу 
с предложением услуг от ахейцев 13 1. 6; Фессалию разорял Персей XXIX 19 7; 
история Фессалии переплетена с известиями о других землях XXXIX 2 2. Города 
Фессалии: Алерантия, Ксиния, Лариса, Фарсал, Фивы Фтиотидские. См. эти имена.

Ф ессалоника, Фессалоникия 0saaaX(oviKri, 0saaataoviK £ta, город Македонии, 
конец Игнатиевой дороги XXXIV 12 6; там в присутствии Квинта Цецилия разбирался 
спор между Эвменом и Филиппом о городах Фракии XXII 1 4. 15 2; из Фессалоники 
на Родос отправлялись уполномоченные Персея и Генфия XXIX 4 7; расстояние от 
Эпидамна до Фессалоники XXXIV 7 2.

Ф естии 0£<7Т1£Ц, город Этолии V 7 7.
Фетидий 0 £ti5 iov, поселение ферсальской земли XVIII 20 6. 21 1.
Ф еяда г\ ф£Ш<; Ka?ioi)p£vr| vi'iaog, остров ахейцев IV 9 9.
Фиатейры та 0 u d i£ ip a , город Лидии, в пределах пергамских владений XVI 1 7. 

XXXII 27 ю.
Ф иест 01)£<ттг|(;, лакедемонец, сторонник македонян против этолийцев, убит в 

междоусобице IV 22 п .
Фиалия, Фиаляне IV 79 5. 80 з. V 4 5. См.: Фигалия, Фигаляне.
Фиботиды a l Ффсоибсд, иллирийский город Дассаретиды, перешли на сторону 

Скердилаида V 108 2.
Фиванцы о! 0r](3aioi, граждане Фив беотийских, вместе с афинянами воевали 

против лакедемонян II 62 6—7; фиванцев возбуждали к войнам с эллинами персы IX 
34 3; разбили лакедемонян при Левктрах, доверили решение своей распри с лакеде
монянами ахейцам II 39 8—9. XII 25f 3; в битве с лакедемонянами при Мантинее IX 
8. XII 25f 3; уклонились от общей войны с мидянами IV 31 5; за это наказаны 
лакедемонянами IX 39 5; отняли главенство над эллинами у лакедемонян XXXVIII 
4 8—9; беспощадно наказаны Александром Великим за возмущение IV 23 8. IX 28 8. 
34 1. XXXVIII 4 13—14; после этого восстановили свой город XXXVIII 5 1—2; госу
дарственное устройство фиванцев не заслуживает сочувствия, фиванцы сбязаны были 
своим кратковременным процветанием Эпаминонду и Пелопиду VI 43 2—7. 44 9; 
народовластие у фиванцев желал установить Пелопид VIII 1 7; из противников 
македонян фиванцы обратились в их друзей XX 5 10. 13; одни из фиванцев на стороне 
Рима, другие Македонии XXVII 1 8—13; фиванцы в Халкиде у Квинта Марция 
Филиппа XXVII 2 4—9; фиванские изгнанники покровительствуемы римлянами 1 13. 
2 1. 5; фиванцы на стороне римлян против Персея 5 6—7; фиванцы покинули родной 
город в 147 г. до Р. X. XXXIX 9 9— ю. Фиванцы: Эпаминонд, Клитомах, Пелопид. 
См. эти имена.

Фиванцы Фтиотидские V 100 6. XVIII 38 5. См.: Фивы Фтиотидские.
Фивы 0пРп» равнина Фив, то 0i]|3r|<; n£diov, в Мисии, набег на нее сделал 

Филипп III XVI 1 7 .  XXI 10 13. 11 1.
Фивы 0fj|3ai, ©T](kxi(ov лоЛц, город Беотии, разрушены Александром Великим 

V 10 6. IX 28 8. 34 1; фиванский кремль Кадмея IV 17 4; Фивы и Халкида разделены  
небольшим расстоянием XXVII 2 4; в Фивах лакедемонский гарнизон ранее Анталкидо- 
ва мира IV 27 4; Фивы — убежище Мегалеи V 27 2. 28 6—7; в Фивах сторонники 
римлян и македонян, борьба между ними XX 5 5. 13. XXVII 1 7—13; власти Фив 
приветствовали появление в их городе Филиппа XX 7 5; Фивы посещены римскими 
уполномоченными XXVIII 3 2; историк А. Постумий во избежание участия в битве 
укрылся в Фивы XXXIX 12 п .

Фивы Ф тиотидские a l Ф дтт1бг<; KaAoopcvai Gfjfku, город Фессалии, взяты 
Филиппом от этолийцев, местоположение города V 99 2—7; переименованы Филиппом 
в Филиппополь 100 8; этолийцы требовали Фивы Фтиотидские обратно от Филиппа 
XVIII 3 12. 8 8. 19 3—5. 38 3—4; возвращены римлянами этолийцам 47 7.

Фигалия, Фиалия <lHyd?i£ia, fj kov «Inya^ccov тгоАц, r\ Ф ш к гш , ц kov Ф ш Хш у  
лоАц, город Аркадии на границе с Мессеной, входила в состав этолийского союза, во 
власти этолийцев IV 3 5—6. 31 1; в Фигалии стоянка этолийца Доримаха, шедшего вой
ною на мессенян 3 5—8. 6 ю; в Фигалию стекались этолийские пираты 3 8. 79 6—7; 
базисом военных действий против мессенян избрал Фигалию Скопас 6 10— п ; Фигалия 
получила гарнизон от Филиппа 80 3; после занятия Фигалии Филиппом мессеняне не 
отказывались больше от участия в союзнической войне против этолийцев V 4 5.

Фигаляне, Фиаляне o l Ф1уаЛ£Ц, Фшл£Ц, граждане Фигалии передали себя под 
власть Филиппу III IV 79 5—7.



Фиги аика, доставлялись магнетами войску Филиппа III XVI 24 5. 8—9; плоды 
лотоса походят по вкусу на фиги XII 2 6; фиги дешевы в Луситании XXXIV 8 9.

Фидий Ф£1д 1а<;, ваятель, верно воспроизвел в статуе черты Гомеровского Зевса 
XXX 10 6.

Фиксий то Ф\3£юу, местность Элиды V 95 8.
Фила колено, сриХГ], установлена афинянами с именем Аттала XVI 25 9.
Ф иламмон, ливиарх Кирены и окрестностей при Агафокле, опекун Птолемея 

Эпифана, убийца царицы Арсинои XV 25 12. 26а 1; убит с сыном и женою мятежной 
толпой в Александрии 33 I г—12.

Филарх ФиЛархо<;, историк, современник Арата, лживый и пристрастный свидетель 
о мантинейцах и тиране Аристомахе II 56—60; замалчивает похвальные дела 61 1.12; 
неверные известия Филарха о Мегалополе 61—62, о Птолемее и Клеомене 63.

Филемен Ф^Гщеуос;, тарентинец, вместе с Никоном предал город Ганнибалу с 
помощью обмана VIII 26 з—27. 28 10.

Филенида Ф ^.снуц, писательница непристойностей XII 13 1.
Ф илен, жертвенники Филена о! <InXai'voi> jkopoi, у большого Сиртиса в Ливии, 

предел карфагенских владений III 39 2. X 40 7.
Филетер Ф ^гтацхх;, сын Аттала I, брат Эвмена II, оказывал поддержку Пифею, 

фиванцу XXXIX 7 2.
Ф илиад <I>iAidda<;, мессенец, отец Неона и Фрасилоха XVIII 14 з. 12.
Филин ФСАлуо»;, историк I пунической войны, весьма не точен в своих известиях, 

пристрастен к карфагенянам I 14 1—з. 15; неправильно сообщает о договорах Рима 
с Карфагеном III 26 2—7.

Филин, коринфинян, он и сыновья его замучены Диэем по подозрению в измене 
XXXIX 11 6.

Филиппополь Ф ^ л л о и  лоХц, имя Фив Фтиотидских, данное городу Филиппом III 
V 100 8.

Филиппополь, город Фракии, во власти Филиппа III XXIII 8 5. 6.
Филипп Ф Ш лло*;, сын Аминты, отец Александра, оказал услуги мегалопольцам, 

мессенянам, тегеянам, аргивянам, всей Элладе II 41 6. 48 2. XVIII 14 5—13. IX 28 
7. 33 б- l l ;  усердно готовился к войне с персами III 6 5. 12. 13. XXII 8 ю; милостиво 
обошелся с афинянами после Херонейской битвы V 10 1. 5. 9— ю. XVIII 14 13—14. 
XXII 6 1—2; злейший хулитель Филиппа Феопомп VIII 11— 13; речи Хленеи и 
Ликиска против Филиппа и в защиту его IX 28. 33.

Филипп III, сын Деметрия II, отец Персея и Деметрия, царь македонский, внук 
Антигона Гоната, преемник Антигона Досона II 45 2. 70 8. IV 3 8. 16 5. 25 6. 76 1.
XX 5 з. 7. XXI 2 з. XXIII 1 4; вел союзническую войну совместно с ахейцами против 
этолийцев I 3 1. 37 1. III 2 3. 5. IV 2 ю; в Ганнибалову войну заключил союз с 
карфагенянами против римлян III 2 3. VII 9. IX 22 5; покушался завладеть частью 
наследства Птолемея Филопатора III 2 8; воевал с Атталом и родосцами 3 2. IX 
30 7—9. XXI 20 5; вел войну с римлянами, так называемую Филиппову III 3 2. 7 2.
XXI 20 5. 23 7; война эта возникла из Ганнибаловой III 32 7—8; дал у себя приют 
Деметрию Фарскому 19 8—п; власть царскую получил в юности, семнадцати лет от 
роду IV 2 5. 5 з. 24 1. V 34 2 в 139-ю олимпиаду XXXIX 19 5; без соизволения 
Филиппа и прочих союзников никто не мог быть принят в союз IV 9 3—4; Филипп — 
глава эллинского союза против этолийцев IV 13 7. 15 1—2. 16 1—3. 19 1. 24 4—6. IX 
30 7—9. 37 7—Ю; в Коринфе созвал уполномоченных от ахейских городов IV 22 1—2; 
вмешательство Филиппа в дела Лакедемона 22 3—23; заключил союз с Лакедемоном 
24. 34. Ю; Филипп на собрании союзников в Коринфе, на собрании ахейцев в Эгии 
25—26. 27 9; возвратился в Македонию для приготовлений к союзнической войне 27 
9. 29— 30. 36 8; македонское войско Филиппа в начале союзнической войны 37 7; 
принял многих критян в общий союз 55; первый поход Филиппа в Этолию 57 1; 
осадил и взял Амбрак 61. 63 1—3; взял несколько городов в Этолии 63 4—65; на 
обратном пути в Македонию остановился в Ларисе 66; под конец зимы Филипп 
появился в Пелопоннесе для войны с этолийцами 67 6—9; взял Кафии, Псофид, 
Ласион, опустошил Элею 68—73. 75; благоволил к ахейскому союзу, особенно к 
Арату старшему 72 6. 82 3; оградил ахейцев от посягательств Апеллы 76 8—9; взял 
Алифиру приступом 78 2—13; получил в свою власть Типанеи, Гипану 79 4; вступил 
с войском в Фиалию 80 3; завоевал всю Трифилию IV 80—81 1; лакедемоняне 
страшились Филиппа 81 и ; Филипп в Аргосе, в Диме, димеянам передал Тейхос 
82— 83. 87 13; напрасно старался Апелла вооружить Филиппа против ахейцев и Арата,



против Тавриона и Александра IV 82—87. V 15— 17; войска Филиппа отпущены в 
Македонию IV 87 13; численность войска Филиппа в Пелопоннесе V 2 11; успехи 
Филиппа на море V 1 6—4; вторичный поход Филиппа в Этолию 5—9 6. 13— 14. 
17 7; устроил пир в Лимнее 14 8— 15; оскорбил и разорил святыни Ферма в Этолии
IV 77 4. V 12 7—8; за эти бесчинства заслуживает порицания V 10 7— 13 1; козни 
Мегалея и Леонтия против Филиппа, наказание виновных 14— 16; осадил город палеян 
17 5. 25—27; разрушил Ферм 18 4. 8; Филипп в Лаконике, битва Филиппа с Ликургом
V 18—24. IX 31 5. 36; начальником Фокиды Филипп оставил Александра V 96 4; 
неудача Филиппа в Фокиде 26 1. 16; охотно заключил перемирие с этолийцами, 
возвратился в Македонию 28 1—4. 29 4—6. 30 1; договор Филиппа со Скердилаидом 
95 1; Филипп в Билазорах, Эдессе, Ларисе, неудачи под Мелитеей V 97. 99—100. 
IX 18 5—9; овладел Фивами Фтиотидскими 100 8—9. 101 3; Филипп не желал кончать 
войну с этолийцами 100 и. 101 2; в войне со Скердилаидом 101 4. 108 1—9; получив 
вести о поражении римлян Ганнибалом при Канне, Филипп решил кончить союзниче
скую войну 101 5—102; после союзнической войны обращал взоры к Италии V 
105 5—8. 108 1—9. VII 9. 13 1; Филипп внушал страх римлянам V 105 8. VIII 3 5; 
писал Филиппу Сципион Африканский старший X 9 3; переправа Филиппа в Италию 
V 109—110; едва не завладел кремлем мессенян VII 11; в войне с иллирийцами 
Филипп овладел Лиссом и Акролиссом VIII 15—16; Филипп в дружбе с акарнанами 
IX 32 6; взял Эхин 41—42 4; просили у Филиппа помощи против римлян и этолийцев 
ахейцы, бесггяне, эвбейцы, акарнаны, эпироты X 41 2—3; война Филиппа с римлянами 
и этолийцами X 41 5—8. XI 4—6; вторично оскорбил святыни Ферма XI 7; коварство 
Филиппа против критян и родосцев XIII 3—5; заключил мир с этолийцами XI 7 9—10. 
XV 23 8. XVIII 1 14; находясь в мире с этолийцами, Филипп нагло обидел их XV 
23 7—9. XVIII 3 9—12. 5 4—5; 44; овладев Кием, совершил величайшие подлости XV 
22—23; искал дружбы Филиппа Агафокл, опекун Птолемея Эпифана XV 25 13. 19; 
кощунство Филиппа в окрестностях Пергама XVI 1, ср. XV 23 5; война Филиппа с 
Атталом I, родосцами, этолийцами, римлянами в Малой Азии XVII 1—11. 24. 25—27. 
29—35; война Филиппа с римлянами и этолийцами XVIII 1—12. 18—28. 33—34. 
36—39. 42 44—48. 50 5-6. XX 4 4. XXI 9. XXVII 15 2. XXXIX 14 6-8; Филипп 
почтен венком от милетян XVI 15 6; сношения Птолемея, сына Сосибия, с Филиппом 
22 3; по договору с Антиохом Великим Филипп присвоил себе часть владений Птолемея 
Эпифана III 2 8. XV 20; старался вовлечь ахейцев в войну с римлянами XVI 38; 
друг и союзник фессалийцев, разорил Фессалию XVIII 3 9—12. 8 8. 44; переговоры 
Филиппа с Титом Квинктием Фламинином и с представителями разных народов у 
Никея XVIII 1—10 2; действия Фламинина и эллинов против Филиппа в Риме 
10 3—12; Филипп в Фессалии против Тита Квинктия Фламинина XVIII 18—22; битва 
при Киноскефалах, поражение Филиппа 23—27. 46 5; заключил перемирие с Титом 
Фламинином после поражения при Киноскефалах XVIII 34, потом мир, условия мира 
36—39. 42. 44—45; Филипп в союзе с Антиохом против римлян XVIII 39 4. 41а 1. 
48 3—4; в войсках Филиппа сражались против римлян некоторые беотяне XVIII 43 1—2; 
Филипп — друг беотян XX 5 13; гарнизонами Филиппа заняты эллинские города XVIII 
45 9. 47 1. 12—13. 50 5—6; отторгнул некоторые земли от Сирии XVIII 51 6; близ 
Л амии Филипп милостиво обошелся с этолийцем Никандром XX 11 5—8; римляне 
после победы не лишили Филиппа царской власти XXI 119; жаловался на Филиппа 
царь Аминандр 25 2; отложились от Филиппа долоны 25 6; Филипп действовал в 
Риме против мира с этолийцами 31 3—4; учиненная Филиппом резня в Маронее XXI 
1 5. XXII 9 1; раздражен на римлян за их расположение к Деметрию, его сыну XXII 
17—18. XXIII 3 6; посольство от Филиппа к римлянам XXII 1 1; распри Филиппа с 
фессалийцами и перребами 1 2—3; распря с Эвменом и маронейцами 1 4; к Филиппу 
ходили римские легаты XXII 3 6. 13 1; Филипп замышлял войну с римлянами, 
веденную потом Персеем XXII 8 10; отношения Филиппа к соседям перед судом 
римлян XXIII 1—3; раздражен против сына Деметрия XXIII 7 3—5; вражда Филиппа 
к римлянам, уступка требованиям римлян 8 1—3. 9 6—7; послы Филиппа в римском 
сенате XXII 15 2; тербования к нему от римского сената 15 3—4; смерть Филиппа
XXII 8 2. ю. 12; речи и слова Филиппа IV 24. V 16 4. XVI 34 5—8. XVIII 4 1—5.
XXIII 11; времена Филиппа XX 7 1. XXII 4 4; со времени Филиппа усилилось 
вмешательство римлян в дела Эллады V 105 4—8. XXIV 13 4. 15 9. Характер Филиппа 
изменчивый, Филипп богато одарен от природы IV 24 8—9. 27 ю. 77. 82 1. V 18 7—ю. 
29 2. 102 1. X 26 7—8. XVI 28; первоначально любимец всех эллинов, потом всем 
ненавистен VII 12; из доброго владыки обратился в тирана, насилия его над мессенцами,



критянами, отравил Арата IV 77 4. VII 12— 14. IX 23 9; менял свои отношения к 
Арату V 1 8—12; под влиянием Арата, Хрисогона Филипп был превосходнейшим 
правителем, под влиянием Деметрия Фарского и Тавриона порочнейшим V 12 5—7. 
VII 13— 14. IX 23 9; вероломство Филиппа, кощунство, жестокости и всякие подлости 
IX 30 1-4. X 26 1-7. XV 22—24 l. XVIII 3 9. 5 4-5. 54 8-11. XXXII 27 6; наказан 
судьбою в лице римлян за беззакония и нечестие XV 20. XXIII 10; в Филиппе 
перемена к лучшему после поражения при Киноскефалах XVIII 33. XXV 3 9— Ю. 
Упоминается в отрывках 111. 191— 194.

Филипп, сын Персея, умер в Альбе, вскоре после смерти отца XXXVII 2 з. 
Филипп самозванец. См.: Псевдо-Филипп.
Филипп, ахеец, друг римлян, в римском стане в Македонии от ахейцев XXX 13 3. 
Филипп, посол Персея к родосцам XXVII 4 3—ю.
Филипп, товарищ детства Антиоха Великого, командовал слонами в битве под 

Рафией V 82 8 .
Филипп XXIX 23 7. См.: Кв. Марций Филипп.
Филиппы, город Македонии, основан Филиппом, сыном Аминты. Отр. 190. 
Ф илиппенец, Филиппиец ФгАдялпУод, гражданин города Филипп. Отр.

190.
Филлид <I>i?Ju6 a;, начальник этолийцев в Элее против Филиппа, при стратеге 

Доримахе IV 77 6—7. 78 1. 79 2; удалился в Самик 80 2—9.
Ф илодем ФьХбЬщюс» аргивянин, в посольстве к Ганнибалу от Гиеронима VII

2 2—5.
Филокл Ф ьХокХщ , друг Филипа III, напрасно покушался предать ему миласийцев 

XVI 24 7 ; ходил послом от Филиппа III в Рим XXIII 1 5. 3 2—3; сопровождал 
Деметрия, сына Филиппа, в Рим XXII 18 7.

Филократ Ф1Л0 кратг^, родосец, во главе посольства от Родоса в Риме XXX 4 1. 
5 1.

Филоксен Ф 1А6 ££уос;, автор дифирамбов и музыкант IV 20 9.
Ф иломел Ф^оцг^Аод, начальник фокидян в священную войну, завладел Дельфами 

IX 33 4-6.
Филомел, город Фригии, соединился с термесянами против Синды XXI 35 2 . 
Ф илометор XXXI 28 2 . См.: Птолемей Филометор.
Филон Ф1^(оу, кносиец, начальник неокритян, в войске Птолемея Филопатора 

V 65 7.
Филон, угодник и пособник Агафокла, опекуна Птолемея Эпифана XIV 11 1; 

родственник Агафокла XV 30 5; убит мятежной толпой 33 1—5.
Ф илон, халкидец, выдачи его требовали от Антиоха Великого римляне XXI 17 7. 

44 и .
Ф илон, фессалиец, являлся в Диэю с мирнымидпреддожениями от Квинта Цецилия  

Метелла XXXIX 10 3-8.
Филопатор, прозвание Птолемея IV III 2 4l IV 2 8. XIV 11 1. 5. 12 3. XV 25 2. 

34 5.
Филопемен Ф1Аолощг)у, мегалополец, довершил объединение пелопонйесцев II 

40 2 ; юношей отличался в битве при Селласии и был виновником победы Антигона 
и ахейцев над Клеоменом 67 4—8. 69 1—2; в звании гиппарха ахейцев улучшил 
состояние ахейской конницы X 22—24; много содействовал улучшению ахейского 
войска XI 9— 10; победил и умертвил Маханида под Мантинеей 11— 18; любимец 
ахейцев 12 1—3; наводил страх на беотян XX 6  12; Филопемен — стратег ахейский, 
собирал ахейцев в Тегею XVI 36; одолел тирана Набиса XV 37. XXI 9 3; письма 
Филопемена к ахейским городам 36 3—4; отклонил от себя награду лакедемонян XX  
12; Филопемен возвратил изгнанников в Спарту и унизил спартанское государство
XXI 41 3—4. XXII 15 7 . 16 1; Филопемена обвиняли в Риме лакедемонские изгнанники
XXII 1 9. 3 1; отправил посольство в Рим 3 4; посол Птолемея Эпифана у Филопемена
3 7; против беотян открыл военные действия XXII 4 13—17; отправлены в стратегию 
Филопемена посольства в Рим и к Птолемею Эпифану XXII 10 1; возобновил союз 
с египетским царством 12 п; защищал ахейцев против притязаний Квинта Цецилия 
Метелла 13 4—8. 12; Филопемен ненавистен Аристену и Диофану 13 14; разногласие 
Филопемена с Архоном и Полибием в суждении о ловкости и коварстве 14; жалобы 
на него Квинта Цецилия 16 8 ; стратег ахейцев, во вражде с Титом Квинктием. 
Фламинином XXIII 5 2 ; защитил права ахейского союза против притязаний Тита 
Фламинина 5 14—18; в один день прошел с войском путь от Мегалополя до Аргоса



12 1—2; погиб в плену у мессенян от яда 12 3—9; виновные в смерти Филопемена 
мессеняне наказаны Ликортом 16 6—13; отношение Филопемена к римлянам, сравнение 
с Аристеном XXIV 13— 15. XXXIX 14 4—Ю; предвидел и предсказывал завоевание 
Эллады римлянами XXIV 15 б; средство Филопемена выигрывать время в походе. 
Отр. 195; речь Филопемена в собрании ахейцев, достоинства его речей, характер 
Филопемена, доблести его XI 9— 10 6. X 21—22. XXIII 12 3—9; многочисленные 
изображения Филопемена пощажены римлянами XXXIX 14 1—3.

Филострат Ф1Аоатрато<;, начальник родосского корабля в сражении при Хиосе 
XVI 5 1.

Филострат, эпирот, замысел его против А. Гостилия XXVII 16.
Филотерия п Ф1^от£р(а, город Келесирии близ озера, в которое изливается Иордан 

V 70 3-4.
Филотида Ф 1А(отц, эпиротка, мать Харопа, жестокая женщина XXXII 20 3—4.
Ф илофрон Ф1Абфр(0У, родосец, сторонник римлян, противник Персея, ходил 

послом к римлянам XXII 5 2. 7. XXVII 14 2. XXVIII 2 3. 16 3; послом отправлен в 
Рим для смягчения гнева римлян после Персеевой войны XXX 4 1—6. 22 4—5.

Финикия i) Ф о т  кг], область Азии, иногда разумеется под общим именем Ке
лесирии (V 80 з), чаще называется отдельно от нее, и оба имени становятся рядом 
(V 66 6. VIII 19 и . XXVIII 1 2). Между Киликией и Финикией расположена Селевкия 
Приморская V 59 4—5; Антиох Великий захватил под свою власть Финикию 
и Келесирию III 2 8. V 66 6; уполномоченные Птолемея Филопатора оспаривали 
права Антиоха Великого на Финикию и Келесирию в виду завоеваний Птолемея, 
сына Лага V 67 ю; Птолемей Филопатор временно занял эти земли 87 7; после 
битвы под Рафией Келесирия и Финикия перешли во власть сирийских царей XXVIII
I 2; мятежник Ахей рассчитывал на сочувствие Келесирии и Финикии VIII 
19 и .

Финикияне о! Фоичш;, название карфагенян I 19 ю. XI 19 4. XIV 1 4. XV 4 з; 
финикияне хитры III 78 1; властолюбивы и любостяжательны IX 11 2; по природным 
качествам уступают ливийцам VI 52 ю.

Ф иромах Фир6|иахо<;, ваятель, сделал изображение Асклепия в пергамском храме 
XXXII 27 4.

Финик (poivtKOpd^avoc;, плод лотоса походит по вкусу на финик XII 2 6.
Фискон XXXIV 14 6. См.: Птолемей VII Эвергет Фискон.
Ф иссия Ф ооош ц, значительный элеец, в плену у Лика V 94 6.
Фитей Фитаюу, город Этолии V 7 7. XI 7 5.
Фламиний II 33 7. III 78 6. 80 1. з. 82 1. 5. 7. п . 84 6. 86 з. 102 2. XV 11 8. См.: 

Г. Фламиний.
Г. Фламиний Гсхю^ ФАххр iviog, ФЛац iviog, в звании народного трибуна предложен 

закон о разделе Пикентины, коим положено начало порче нравов у римлян II 21 8; 
консул 531 г. от основания Рима с Луцием Фурием, вторгся с войском в Кельтику 
32 1; поступил нерассудительно в битве с инсомбрами 33 7—8; консул 537 г. от 
основания Рима Гнеем Сервилием, после битвы при Требии стягивал войска в 
Тиррению III 75 5—б; у города арретинов против Ганнибала побежден 77 1. 78 6. 
80 1—3. 82—84; пал в битве III 84 6. 86. XV 11 8; слабости характер Фламиния III 
80 3—5; по смерти заступил его место Марк Регул 106 2.

Флегрейские равнины, название Капуанских равнин II 17 1—2. III 91 7.
Флиунтская область fj ФАдасча, со святилищем Диоскуров, IV 67 9.
Флиунт ФЛюис;, город Пелопоннеса, между Сикионом и Аргосом, занят Клеоменом

II 52 2.
Флиунтяне о1 ФЛигокп, граждане Флиунта, присоединились к ахейскому союзу 

вместе с тираном Клеонимом II 44 6.
Флот, первый у римлян в I пуническую войну, содержал в себе 100 пятипалубников 

и 20 трехпалубников I 20 9; часть флота называлась у римлян первым флотом 26 б; вско
ре римляне имели флот в 330 длинных крытых кораблей против карфагенского флота в 
350 кораблей I 25 9; в римском флоте было 140 000 воинов, в карфагенском 150 000 I 26; 
римский флот в 220 кораблей сооружен в три месяца 32 5—6; Луций Юний консул 
пришел в Сиракузы со 120 длинными кораблями и с 800 грузовыми судами 52 6; флот 
этот погиб от бури 54; римский флот в 200 трехпалубников сооружен на частные средст
ва 59; римляне и карфагеняне выставили в I пуническую войну огромные флоты, состо
явшие по преимуществу из пятипал убников 63—64; в эту войну римляне потеряли око
ло семисот пятипалубников, карфагеняне около пятисот 63 8.



Ф оант ©оас;, этолиец, сторонник Антиоха Великого, противник римлян, выдачи 
его требовали от Антиоха римляне XXI 17 7. 45 и ; возмущал этолийцев против 
римлян 31 13; выдан римлянам, освобожден из плена посольством Панталеонта и 
Никанора, обратился в сторонника римлян XXVIII 4 ю—13.

Ф оант, торговец, доверенный человек родосцев Динона и Полиарата в переговорах 
с Персеем XXX 8 5—7.

Фойтии Ф о т а ц  город Акарнании, во власти этолийцев, взят Филиппом III 
IV 63 7 - ю .

Ф окея Фсокаш, эолийский город Малой Азии, перешла от Ахея к Атталу V 77 4.
Ф океяне Ф ожа1£Ц, граждане Фокеи, были притесняемы римлянами, поделились 

на сторонников Антиоха Великого и римлян XXI 6 1—6; награждены римлянами за 
усердие в войне с Антиохом 48 7.

Ф окида г) Фсокц, область Эллада, в Фокиду направился Филипп III из Пело
поннеса для завоеваний V 24 12. 26 1; неудача Филиппа в Фокиде 26 16. 28 4; 
начальником Фокида Филипп назначил Александра 96 4; войска Филиппа против 
Аттала в Фокиде X 42 2; Фокида занята войском Филиппа XVIII 10 4; положение 
дел в Фокиде во время войны ахейцев с римлянами, ахейцы разбиты римлянами 
XXXIX 9 4. 12 и .

Фокидяне Фсокбц, жители Фокида, в союзе Антигона с ахейцами, эпиротами, 
и другими против лакедемонян IV 9 4. 15 1; в Коринфе жаловались на насилия 
этолийцев 25 2; отряд из ста фокидян отправлен на Крит Филиппом в помощь 
нескольким критским народам против кносян IV 55 2; фокидяне — союзники Филиппа 
против этолийцев и римлян X 42 2. 7. XI 5 4; по договору с римлянами Филипп был 
обязан вывести свои гарнизоны из Фокида и Локрида XVIII 10 4; фокидяне не могли 
быть покойны, пока Филипп владел Халкидой XVIII 11 6; получили от римлян свободу 
после Филипповой войны 46 5; фокидян и локров римляне дозволили этолийцам  
включить в свой союз после победа римлян над Филиппом 47 9; фокидяне впали в 
несчастие во время Полибия XXXVIII 5 8; фокидяне в войне с фессалийцами приняли 
отчаянное решение XVI 32 1—3. 5.

Ф оксид Фо^Сбас;, мелитеец на службе у царя Птолемея Филопатора V 63 и —14. 
65 4; ахеец из Фтиотиды 65 з. 82 6. 85 2. 44.

Ф олей ФшХеб^, местность в Мегалополе IX 18 1.
Форунна Фороиуа, город Фракии IX 45 5.
Фракийские галаты ol i v  xfj © ракр ГаЛатац царек их Кавар VIII 24 1.
Фракийский Боспор. См.: Боспор Фракийский.
Фракийский Херсонес XXXIV 7 14. См.: Херсонес.
Фракийское побережье a l Ы \  ©ракрс; ябЛвц, o l tn i  ©ракр<; тблоц союз эллинских 

городов Фракийского побережье a u a ip p a  k o v  in i  © ракpc; ‘El^pvcov IX 28 2; важнейшим 
из эллинских городов здесь был Олинф IX 28 2—4; Фракийское побережье объявил 
Л. Стертиний свободным XVIII 48 2; посягал на города Фракийского побережья Антиох 
Великий 51 3—4; распри из-за городов Фракийского побережья между Филиппом и 
Эвменом XXII 1 4; Филипп занял своими гарнизонами города Фракийского побережья, 
бесчинствовал в них XXII 9 2. 17 1—5. ЮСШ 1 4. 3 1—3; Фракийское побережье 
очищено от македонских гарнизонов XXIII 8 1.

Фракийцы, Фракияне, ©ракес;, пограничны с Македонией X 41 4. IV 66 6; соседи 
византийцев, вели войны с византийцами IV 38 6. 45. VIII 24 2; фракийцы, что над 
Пропонтидою, угрожали Филиппу III XXII 18 12; Филипп намеревался заселить 
Эмафию фракийцами XXIII 10 5; фракийцы заселяют Фракийский Херсонес XXXIV  
4 14; фракийцы побеждены в войнах с галатами IV 46; фракийцы выгнали лисимахиян 
из их города XVIII 51 7. 4. б; произвели избиение маронитов XXII 17 6; фракийцы 
участвовали в празднестве Антиоха Эпифана XXXI 3 5. Фракийские наемники в 
войсках царя Прусия IV 51 8; Птолемея Филопатора 65 10. 82 5; Филиппа III V 7 И. 
XVIII 22 2. 26 8, Антиоха Великого 79 6. Фракийцы: Дионисий, Керсоблепта, Котис, 
см. эти имена.

Фракия р ©ракг|, делится Гемом почти пополам XXIV 3; на одном из мысов 
Европы находятся Эллада, Иллирия и некоторые части Фракии XXXIV 7 14; горы 
Фракии сопоставляются по высоте с Альпами XXXIV 10 15—16; Филипп, перерезав 
Фракию посредине, вторгнулся в земли одрисов, бессов, денфелетов XXIII 8 4; Лисимах 
через Фракию пошел на царя одрисов Дромихайта. Отр. 16; Фракия облегает владения 
византийцев, населена многими варварскими народами IV 44 9. 45 1—9; на берегу 
Фракии — святилище Сараписа 39 6, Антиох Великий во Фракии XVIII 49 2; Антиох



Сокол скончался во Фракии V 74 4; Фракия занята гарнизонами Филиппа XXII 15 4. 
17 1—5. Города Фракии: Адрана, Дитеры, Кабила, Маронея, Форунны, Ареева равнина, 
см. эти имена.

Ф расилох BpaauXoxoq, сын Филиала, предателем Эллады в Мессене называет 
его Демосфен XVIII 14 з. 12.

Ф расон 0paacov, сиракузец, смерть Фрасона VII 2 1.
Фреатотипаны (ppsaxoiujiava, кажется, орудия ирригации. Отр. 196.
Френтаны. См.: Ферентаны.
Фроний то G poviov, город локров эпикнемидских у  Малийского залива XVIII 9 з.
Ф ронияне, область фрониян r\ kov 0poviscou хщ ю ., насупротив Эхина IX 41 и .
Фригия ФриуСа, область Азии, с городом Лаодикеей V 57 5; две части 

Фригии:Фригия при-Геллеспонтская во власти римлян XXI 22 14. (37 4). 48 ю.
Фрикса ФрС£а, город Трифилии IV 77 9; занята Филиппом III IV 80 13.
Ф тиотидская земля т\ Фдиотц %<Ьра, место встречи Тита Квинктия Фламинина 

и Филиппа XVIII 20 5.
Фтиотидские ахеяне XVIII 46 5. 47 7. См.: Ахейцы Фтиотидские.
Ф тиотидские Фивы. См. Фивы Фтиотидские.
Ф укидид 0оик1)6{6т]<;, афинский историк, сочинение Фукидида продолжал Феопомп 

VIII 13 з.
Ф ула 0оиАг|, остров над Британией, неправду писал о Фуле Пифей XXXIV 5.
Фульвий XXI 40. См.: Фульвий Нобилиор.
Гн. Фульвий Центумал Г vaiog Фои^оиюд, консул 525 г. от основания Рима, 

начальник флота в войне с Тевтою II 11— 12 1.
Гн. Фульвий Центумал Г vaioc;, консул 543 г. от основания Рима с Публием  

Сульпицием Гальбою IX 6 6. 7 4.
Кв. Фульвий Флакк Koivtoc; ФодХоикх;, консул 530 г. от основания Рима с 

Титом Манлием, подчинил боев римлянам II 31 8.
Кв. Фульвий (Флакк), отправлен уполномоченным в Рим от Тита Квинктия 

Фламинина в 197 г. до Р. X. XVIII 10 8.
Кв. Фульвий Нобилиор Kowtow, консул 601 г. от основания Рима, военачальник 

римский против кельтиберов XXXV 4 2.
М. Фульвий Нобилиор Марков, Марков ФоиХогно^, консул 565 г. от основания 

Рима, воевал с этолийцами 25 9; осадил и занял Амбракию 26 6—30 ю; поход его 
в Этолию 30 и—13; на Кефаллении 30 14. 40; отправил послов в Рим 31 2; призван 
в Пелопоннес Аристеном и Диофаном XXII 13 14.

Серв. Фульвий Нобилиор £spomo<; Фои^оиюд, консул 499 г. от основания Рима, 
начальник флота в I пунической войне I 36 10—37 6.

Г. Фурий Пацил Гакх; Фоирю*;, консул 503 г. от основания Рима с Луцием  
Ц едил и ем, отправлен в Сицилию в I пунической войне I 39 8; вместе с товарищем 
взял Ферму и Липару 39 13; с половиной войска возвратился в Италию 40 1.

П. Фурий Фил Польше; Фоирюд, консул 531 г. от основания Рима с Гаем 
Фламинием, покорил инсомбров II 32 1.

Фурия ц 0 o u p ia , поселение мессенян, отделилась от Мессены и самостоятельно 
вошла в ахейский союз по смерти Филопемена XXIII 17 2.

Ф ут греческий к о щ  I 22 5. IX 19 6 = 7  вершкам =1/49 англ. фута.

X

Халдеи XaX&Coi, выдавались мудростью XXXIV 2 7.
Халес Xd?o]ao<;, посол этолийцев к М’ Ацилию Глабриону XX 9 2— 10.
Халкедонец Сострат VIII 24 з.
Халкида ХаА.кц, город Эвбеи, одна из цепей Эллады по словам Филиппа III, 

недалеко от Фив, перешла от Филиппа к римлянам XVIII 11 4—9. 13. 45 5. 12. XXVII 
2 4; в Халкиду удалился Апелла с целью препятствовать доставке продовольствия 
войску Филиппа V 2 8. 9. 10. 26 2. 3. 7. X 43 7; в Халкиде Филипп отправил войско 
против Аттала X 42 2; зимняя стоянка Антиоха Великого XX 3; место бракосочетания 
Антиоха Великого 8 1. 4; стоянка Квинта Марция Филиппа, посольства в Халкиде 
от беотян XXVII 1—2 п . 7 14.

Халкидская гора то XczXkiSikov бро<;, в Сицилии, стоянка Гиерона I 11 8.



Халкидяне XaAiadsTg, граждане Халкиды, основали союз городов на Фракий
ском побережье IX 28 2; халкидяне терпели от македонских царей XXXVIII 
5 3—4; халкидские конные воины перебиты по приказанию Луция Муммия XXXIX  
17 4.

Уроженцы Халкиды: Клеоптолем, Филон, Эвбулид XX 8 3. XXI 17 7. 44 11.
Халкии та Х а Х к гт , медный рудник Ливии, неправильно назван городом у  

Демосфена, вифинца XII 1 5.
Халкия ХаХк&ш, город Этолии, на Халкию напал ахейский флот V 94 8.
Харадра, Харадр г\ Харабра, Хараброс;, город Эпира подле Амбрийского залива 

IV 63 4; в Харадре содержались этсшийские послы, перехваченные эпиротами на пути 
в Рим XXI 26 7.

Харет Xdpriq, дурно направлял дела афинян IX 23 6.
Харибда ХариРбц, в основе гомеровского рассказа о Харибде сокрыта правда 

XXXIV 3 10-12.
Хариксен X api^vog , этолиец, разорял Лаконику IV 34 9.
Хариморт, пособник Скопаса в Египте XVIII 55 2.
Хармион Xappicov, критянин, имел кидонийских заложников XXII 19 3.
Хароп Xdpcovj/ старший, эпирот, отец Махата, глава эпирского посольства к 

Антиоху Великому XX 3 1—4; друг и пособник римлян XXVII 15 2—3.
Хароп младший, сын Махата, эпирот, виновник смут в Египте XXVII 15 3—15; 

бесчинства Харопа XXX 12; в римском стане в Македонии после Персеевой войны 
XXX 13 4; умер в Брентезии, его характер и беззакония XXXII 20—21. «Хароп» — 
нарицательное имя бесчестных предателей своего народа в пользу римлян XXXI 
8 и .

Хаттения X an r]v ia , область герров в Счастливой Аравии ХШ  9 1—3.
Хаттены Хаттруш', жители Хаттении XIII 9 3.
Хелидонии Chelidoniae Xs?ii6oviai, острова близ Ликии, расстояние от Родоса до 

Халидонии, от Халедонии до Кипра XXXIV 15 2.
Херея Xaipsag, эллинский историк, осуждаемый Полибием III 20 5.
Херонейская битва. См.: Битва.
Херонея Xaipcovsia, город Беотии, в битве при Херонее побеждены афиняне 

Филиппом II V 10 1. XVIII 14 13.
Херонеяне XaipcovsTg, граждане Херонеи, посольство от херонеян у Квинта Марция 

Филиппа для передачи города римлянам XXVII 1 4.
Херон Xaipcov, спартанец, был послом от Лакедемона в Риме XXIII 4 5. 18 4; 

самовольно распоряжался общественным достоянием в Спарте XXIV 7.
Херсонесцы Xsppovriatxai, граждане Херсонеса Таврического, в договоре Фарнака 

с Эвменом XXV 2 13.
Х ерсонес Фракийский, Xsppovr]aog fj £л1 0ракг)^, принадлежал Селевкидам по 

праву войны XVIII 51 3—4. XXI 15 7; во власти римлян после Антиоховой войны 
22 14; отдан римлянами Эвмену XXI 48 ю.

Х есуф  Xsaoixpoc,, один из владык Египта при Птолемее Эпифане XXII 7 4.
Хилон XsiAcov, лакедемонец, задумал государственный переворот в Лакедемоне 

IV 81 1- и .
Химар ХБщарос;, критянин, в войске Персея XXIX 6 1.
Хирон Xsfpcov, мессенец, обижен этсшийцами IV 4 1.
Хиомара X iopdpa, супруга Ортиагонта, в плену у римлян, с ней беседовал 

Полибий XXI 38.
Хиосцы о! X io i, жители Хиоса, послы хиосцев у Филиппа ради примирения 

царя с этолийцами V 24 и .  28 1. 100 9—и ;  желали прекращения войны этолийцев 
с Филиппом XI 4 1; за усердие в войне с Антиохом Великим щедро награждены от 
римлян XXI 48 6.

Хиос f) X ia , Xio^, остров из числа Спорадских, сражение при Хиосе между 
Филиппом, с одной стороны, Атталом и родосцами — с другой XVI 2—8 1. 5. 14 5. 
XVIII 2 2; насупротив Хиоса Бабрантий XVI 40 1.

Хленея XAaivsa^, этолийский посол в Лакедемоне для привлечения лакедемонян 
к союзу против Филиппа IX 28 1. 31 7. 32 6—8. 33 10. 34 1; речь Хленея к лакедемонянам 
28—31.

Хремат Хр£ра<;, акарнан, ревнитель римлян XXVIII 5 1.5; после Персеевой войны 
в римском стане в Македонии XXX 13 4; виновник смут в Акарнании XXXII 20 2.

Хрисеида Х рит]Ц , супруга Антигона Досона V 89 7.



Хрисогон Xpuaoyovoc;, отец Сама, поэта V 9 4; друг Филиппа, благой советник 
его VII 12 6. IX 23 9; Хрисогон в Фессалии, военачальник и друг Филиппа V 17 6; 
начальник верхних македонян 97 1—4.

Хрисондион Xpixjov6i(ov, город Дассаретиды, взят Скердилаидом V 108 2. 
Хрисополь XpixTOTto^ig, город Вифинии, насупротив Византия, некогда во власти 

афинян IV 44 3—4.

ц
Цари fkiaiXcic;, в дружбе и вражде руководствуются только собственными выгодами 

II 47 5; цари и во времена Полибия не отличались щедростью V 90 5—8; в юности для ца
рей много значат добрые или дурные товарищи и друзья VII 14 6; отличие царя от 
тирана V 11 б; самодержец (povapxocp постепенно превращается в царя VI 6 10—12; цари 
превращаются в тиранов VI 7; спартанские цари имеют власть не прерывающуюся 45 5; 
цари у карфагенян VI 51 2. III 33 з; царское управление в Риме уразднено III 22 1; маке
доняне подчиняются царям и их приближенным IV 76 2; в сношениях со своими царями 
македоняне дозволяют себе некоторую вольность речи V 27 6; македонские цари рас
торгли древний ахейский союз II 40 5. 41 9— ю. IV 1 5; царское управление Македонии 
упразднили римляне XVIII 47 6. X X X V II9 11—16.

Царский канал. См.: Канал царский.
Царство, один из видов государственного управления VI 3 5. 4 1—2. 7. 7. 8. 1. 

9 2. 10 4. 11 12. 12 9; возникает из единовластия 5—6. Ср.: Цари.
Цензоры тщетой, одна из важнейших должностей в Риме, в зависимости от 

сената, каждое пятилетие исправляют и сооружают общественные здания. VI 13 3; 
отдают на откуп общественные работы 17 2—4; цензор составлял списки всадников 
29 9; цензоры производят оценку имущества граждан 23 15; одеяние цензора 53 7.

Центений III 81 з. 5. См.: Г. Центений.
Г. Центений Г dioc; К£утг)у ц , пропретор 537 г. от основания Рима с 4000 конницы 

отправлен к Тарсименскому озеру на помощь Фламинию, войско его частью перебито, 
частью попало в плен III 86.

Центон XXVIII 13 ю. См.: Алл. Клавдий Центон.
Центурионы K£VTOi)picovs<;, xa^iapyot, начальники частей легиона, их обязанности 

и место в лагере VI 24. 30 5. 34 2. 5. 6. 35—36. 37 5. 41. III 84 2. 92 4; центурион 
поплатился жизнию за оскорбление Хиомары XXI 38 2—6.

Цецилий. См.: Кв. Цецилий Метелл.
Цецилий X X X V III11 9. XXXIX 10 1. 4.11 2. См.: Кв. Цецилий Метелл Македонский.
Кв. Цецилий Метелл Koivxog KaiKiAiog, K aiidX iog, консул 548 г. от основания 

Рима, послан уполномоченным в Македонию и Элладу в 568 г. от основания Рима 
для расследования распри между Филиппом и соседними народами XXII 1 3—8. 9 6; 
на собрании ахейцев в Аргосе 13; по возвращении из Эллады Цецилий доложил 
сенату об обидах, нанесенных ахейцами спартанцам 15— 16; Филипп жаловался на 
обиды со стороны Цецилия XXIII 2 7; отправлен уполномоченным в Пелопоннес 
ХХШ  4 7.

Кв. Цецилий Метел Македонский Koivxoc; 6 KaudAio^, Ь KaudAiog, в стратегию 
Криптолая послал из Македонии уполномоченных к ахейцам для предотвращения 
войны с ними XXXVIII 10 1. 11 9; старался предотвратить войну с ахейцами в 607 г. 
от основания Рима XXXIX 10— 11 2; разбил Диэя 7 3.

Л. Цецилий AsuKiog, консул 470 г. от основания Рима; пал в сражении с кельтами 
в 471 г. от основания Рима II 19 8.

Л. Цецилий Метелл KaiKiAiog, консул 503 г. от основания Рима, занял Ферму 
и Липару I 39; у Панорма разбил Гасдрубала 40.

Цирцей то Кяркаюу, возвышенность Лациума, место охоты Полибия на кабанов 
XXXI 22 2. 5. 23 2. з.

Цепи эллинов. См.: Узы эллинов.

Ч
Чашеносительница г) фшАг|ф6род, девушка у локров XII 5 9—п.
Черепаха testudo , прикрытие при земляных работах в осаде Эхина IX

41 1.3. 9; при осаде Сиринка X 31 8.



Чермное, Эрифрейское море. См.: Море.
Четырехпалубник \) т£трГ]рТ};, карфагенский, своеобразной постройки, захвачен 

римлянами I 47 5. 7; четырехпалубник у Ганнибала в Иберии III 33 14; у Филиппа 
III XVI 7 2; у Атталы 6 2. 7 3; у родосцев XVI 7 2. XXVII 7 14. XXXIII 13 2.

Читатели о! акоъоутгд 1 5 5. 13 6. 57 з. 64 2. II 59 5. 61 п . III 37 1. V 21 9.
31 з. VIII 3 1. X 5 9. XVIII 46 9. XXXII 16 2. 25 8. XXXVI 1 6. XXXVIII 6 6; акроатш
IX 1 2; о1 ai)vs(piadvovTs; усерднее, прилежнее VII 13 2. IX 2 7. XI 19а 3; ш
dvayiv(6aKOvxe^ III 9 5. 31 п .  32 9. IX 2 6. X 26 ю . 41 6. XI 19а 1. 2. XII 25а 4. 25i 6
XV 35 7. XXX 6 l; XXXVIII 6 8. cpi^rjKooi читатели любопытствующие IV 40 1. VII 
7 8. IX 1 4. XXXII 9 1, XXXIX 1 6. oi £vxuyxavovT£^ I 35 6. II 40 5. 61 3. Ill 5 9. 
34 з. IV 1 4. XII 23 2. 25 д. 2. XXXIX 12 4. Читатели любознательные o l ф^оцаОоиут£<; 
I 13 9 . II 56 12. III 7 4. 21 ю . 57 4. XVI 14 4. ю . XXII 8 6. XXXIX 1 3.

Ч удеса в Риме в годину бедствий перед каннским сражением III 112 8, у баргилиян
XVI 12 3-4.

Чума в римском войске под Акрагантом I 19 9; в римском войске в области реки 
Пада II 31 Ю; страсть к войне уподобляется чуме 20 7.

Ш

Ш естипалубники £^ПР&Ц, два шестипалубника, консульские суда римлян в 
Сицилии I 26 п ; шестипалубные суда Филиппа III XVI 7 1; шестипалубные суда 
употребляли в войне римляне и карфагеняне. Отр. 63.

Ш естнадцатипалубник £KKai0£Ki']pr|s, оставлен римлянами Филиппу III XVIII 44 6. 
Шпаганы у а Х ш т ь ,  рыба в Средиземном море, ловля их близ Скиллея, 

откармливаются тунцами XXXIV 2 12—3.

щ
Щ ит римский, вид и устройство его VI 23; отлично защищает воина II 30 8; 

старинные щиты римских всадников из бычьей кожи не прочны, потом римляне 
научились изготовлять более прочные щиты по образцу греческих VI 25 7—10; 
галльский щит не прикрывает тела II 30 3. 8; иберийский щит походит на галльский 
III 114 2; лигурийские щиты XXIX 14 4.

Щ итоносцы Оирсофороц вооруженные огромными щитами (отличными от 
а а а я 1б£с;, scuta) в войске Молона V 53 8; в войске Антиоха Великого X 29 б; в 
египетских войсках XVIII 53 5.

Э
Эакиды ol Ala к Ida I, потомки Эака, об эакидах Гесиод говорит, что они любят 

войну как пиршество V 2 6—7.
Эва Еш ^, возвышенность в Лаконике близ Селласии, место сражения между 

Антигоном и Клеоменом II 65 8—9. 66 5; на ней царь Филипп III принес богам 
жертву V 24 9.

Эвагор Euayopa^, царь Саламина на Кипре, в битве с персами XII 22 f 2.
Эвагор, ахеец из Эгия, противник Критолая, обвинялся сим последним в госу

дарственной измене XXXVIII 11 4—6.
Эвандр EuavdpOs, аркадянин, отец Лауны VI 2 з.
Эванорид Euavopidac;, знатный элеец, взят в плен Ликом V 94 6.
Эвбейский талант. См. Талант.
Эвбейцы Eupoia, в союзе с Филиппом III против этолийцев и римлян X 42 7. 

XI 5 4; римляне даровали свободу эвбейцам после Филипповой войны XVIII 46 5.
Эвбея Е ш ош , остров Эгейского моря, через Эвбею повел войска свои Антигон 

Гонат к Истму II 52 7; Филипп III повел войска свои через Эвбею в Коринф IV 
67 7; искала помощи у Филиппа против римлян и этолийцев X 41 3. 42 2—7; во 
власти Филиппа XVIII 11 6; Антиох Великий праздновал свое бракосочетание на 
Эвбее XX 8 1.

Эвбея, эвбеянка, дочь Клеоптолема, невеста Антиоха Великого XX 8 2—4.



Эвбулид Ниро ил 16  г ]', халкидец, выдачи его потребовали от Антиоха Великого
XXI 17 7. 45

Эвдамид EuOo.pida;, лакедемонец, отец Архидама и Агесилая, дед Гиппомедонта 
IV 35 13.

Эвдем, Euor^ioc, родосец, начальник флота, склонен был к миру с Антиохом 
Великим X X I  10 5.

Эвдем, милетец, в посольстве милетян к Птолемею Филометору XXVIII 19 5, к 
Антиоху Эпифану 20 3.

Эвдокс Еибо^Оц, книдянин, хорошо описал Элладу XXIV 1 2.
Эвгемер ЕиГцдфо;, мессенец, писатель, называет его бергейцем, т.е. лжецом, 

Эратосфен XXXIV 5 9—1 о. 6 14.
Эвергет Enspysir^ Благодетель, прозвание Птолемея III V 58 ю, Птолемея VII 

Фискона XXXIV 14 6.
Эвкампид Ей карта 6аъ, предателем Эллады в Аркадии называет его Демосфен  

XVIII 14 2. 12.
Эвклид Ei)K>.si'dac, брат Клеомена III, начальник периэков и союзников в войне 

с ахейцами и Антигоном Досоном, в сражении при Селласии II 65 9. 67 3; действовал 
неумело 68.

Эвксинский Понт, Эвксин. См. Понт Эвксинский.
Эвлий Ei>Aafo<;, евнух при александрийском дворе, виновник распри между 

Антиохом Эпифаном и братьями Птолемеями XXVIII 20 5; пагубное влияние его на 
Птолемея 21.

Эвмен II E ipsvt};, сын Аттала I, пергамский царь, воевал с Прусием, азиатскими 
галатами и при участии Ариарата с Фарнаком III 3 6. XXII 43 7. XXIV 8—9. XXV 
2. XXVII 7 5. XXX 1 1—3. Отр. 79; отец Аттала III XXXIII 18 1—2; по окончании 
Филипповой войны 10 римских уполномоченных пожелали передать Эвмену Орей и 
Эретрию XVIII 47 ю; в Антиохову войну союзник римлян, ахейцев, родосцев; ахейцы 
отправили Эвмену вспомогательное войско XXI 8 1. 9 1. 10— 11. 16 5. 17 6; речь 
Эвмена перед римским военачальником в Азии против замирения с Антиохом XXI 
10 6—Ю; Эвмен в Риме, речь его в сенате против родосцев о даровании ему земель 
по сю сторону Тавра 18—21; речь родосцев в сенате против Эвмена 22—23; получил 
от римлян многие владения Антиоха 24 7—8; брал дань с эллинских городов 24 8. 
44 6—8. 45 7, 20—21. 48 2—4. Ю- l l ;  распря Эвмена с Филиппом III из-за фракийских 
городов XXII 1 4; послы Эвмена в Пелопоннесе 1 6; покушение Персея на жизнь
XXII 8 5. 8. XXVII 6 2; жаловался на Филиппа III в Риме XXII 9 1. XXIII 1 4. 7. 
3 1. 3; имел сторонников среди эниан XXII 9 7, среди маронитов 17 9; тщетно 
предлагал ахейцам деньги в дар 10 3. 8— 11; отправлял посольства в Рим XXII 15 2.
XXIII 9 l . 2 .  XXIV 1 1—3; братьев своих отправил послами в Рим XXIV 5 2—8. 8 4—5; 
в союзе с родосцами против ликийцев 9 13; действия Эвмена против родосцев XXVII 
7 4—9; лишен почестей ахейцами 18; получил почести от ахейцев обратно XXVIII 
7 9—15. 12 7; защищал кидониатов от гортинцев 15; тайные от римлян сношения 
Эвмена с Персеем XXIX 4 8—9; Эвмен явил собою пример превратности судьбы 22; 
напрасно обращался в Рим за помощью против галатов XXX 1 1—3; недовольство 
сената Эвменом, тщетные замыслы сената против Эвмена 1 4—3; Эвмен не допущен 
в Рим 20; жалобы на Эвмена сенату от Прусия и азиатских городов XXXI 6 2—4; в 
сношениях с Антиохом Эпифаном 6 4—5; враждебное отношение к Эвмену сената 
9— 10; возбудил к себе сочувствие эллинов 10 6; снова отправил брата Аттала в Рим 
XXXII 3 1; неблаговоление сената к Эвмену 5 7; пользовался поддержкой римлян 
против Прусия XXXIII 12 9. 18 1—2; своим благоволением Эвмен питал пороки 
фиванца Пифея XXXIX 7 2; Эвмен почтителен к матери, он и брат Аттал 
приравнивались к Клеобису и Битону XXII 20 1. 4—7; жил в дружбе с братом Атталом, 
чем приумножено было царство пергамское XXIII 11 6—7; родосцам подарил множество 
хлеба XXXI 25 2; смерть Эвмена, похвальное слово о нем XXXII 22.

Эвмен, отец Птолемея, состоявшего на службе в Александрии у Птолемея Эпифана 
XVIII 53 8-9.

Эвмен, посол братьев Птолемеев к ахейцам XXIX 23 5.
Эвполем EukoXsjlioq, начальник этолийской конницы в войске Тита Квинктия 

Фламинина в Фессалии XVIII 19 п . 21 5; препровожден в Рим как неудобный для 
римлян вождь народного движения XXVIII 4 6.

Эврея Eupsa;, в посольстве ахейцев к римлянам с ходатайством об увезенных в 
Италию ахейцах XXXI 6 1. 8.



Эвриклид EupuKAsidry;, оратор, руководитель афинян, низкий льстец царей V 106 7.
Эврилеонт EupuAscov, союзный стратег ахейцев, робкий и несведущий в военном 

деле X 21 1.
Эврилох ЕириАохо^, магнет, на службе у Птолемея Филопатора в Египте, вождь 

агемата V 63 и —14. 65 1—2.
Эврилох, начальник критян в войске Антиоха Великого 79 10.
Эвримедонт EupupsOcov, афинский военачальник в Сицилии в пелопоннесскую  

войну XII 25 к 3—4.
Эврип El)piTtOs, пролив между Локридой, Беотией, Аттикой с запада и островом 

Эвбеей с востока, Филипп III шел от Кенхрей к Деметриаде через Эврип V 29 5; 
шел через Эврип Филипп против иллирийцев 101 1; Филипп шел через Эврит из 
Македонии к Левкаде 109 5.

Эвромляне Еирсорвц, жители Эврома, освобождены римлянами от гарнизона 
Филиппа XVIII 2 3; под властью родосцев XXX 5 13—14.

Эвром Eupwpos, П Euptopstov лбАц, а\ sv Бирсом со лоАб ц , город и область Карии, 
освобожден римлянами от гарнизона Филиппа XVIII 44 4; занят миласийцами XXX  
5 и .

Эвроп Eupomos, город Парапотамии на реке Тигре, предел завоеваний Молона 
на востоке V 48 16.

Эврот Ебрсотац, река Лаконики, омывает Спарту с востока и северо-востока V 
21 2. 22 2—4. XVI 16 2. 8. 9; по имени ее названа река под Тарантом в Италии VIII 
35 8; Филипп III в войне с лакедемонянами перешел Эврот V 23 8. 10; Эпаминонд 
стоял с войском на берегу Эврота IX 8 7; в войне с Маханидом Филопемен имел 
стоянку на берегу Эврота XI 18 8.

Эврот, река Италии, иначе Галес, близ Таранта VIII 35 8.
Эвфан Eixpdvry;, критянин, начальник отряда, посланного Антиохом Великим к 

элейцам XX 3 6.
Эвфидем ЕиОъбгщОч;, царь бактров, уроженец Магнезии, отец Деметрия, с войском 

в Тапурии X 49 1. 12. 15; побежден Антиохом Великим XI 34.
Эгейское море A iyaiov  (леАауод), старался водвориться на нем Филипп III III 2 8; 

по Эгейскому морю Аттал пришел из Афин (или из Эгины) к Тенеду XVI 34 1.
Эгеста A iysaxa  Segesta, город Сицилии, осаждена карфагенянами, освобождена 

от осады Г. Дуилием в I пуническую войну I 24 2.
Эгеяне, Эгияне о! A iy isig , граждане ахейского города Эгия, выгнали македонский 

гарнизон и примкнули к городам, образовавшим ахейский союз II 41 13.
Эгеяне А1уод£ц, граждане этолийского города Эг, сначала передались Ахею, 

потом покорились Аттал у V 17 4; царь Прусий обязан был возместить урон, причи
ненный эгеянам опустошением полей их XXXIII 13 8.

Эги, родина ахейца Телекта Aiyedxric; (быть может A lyiea , уроженца Эгия, если 
не Tsysdiry;). XXXIII 1 з.

Эгида a iyig , атрибут Зевса, эгидою наделил Александра Каллисфен XII 12 6. з.
Эгина A iy iva , остров Эгейского моря, взята римлянами IX 42 5—8.
Эгиняне ot A iyivrjxai, граждане Эгины, в составе ахейского союза, милостивое 

обращение Публия Сульпиция Гальбы с эгинянами IX 42 5—8; потеряли родной город, 
проданы римлянами в рабство, этолийцы продали город их Атталу за 30 талантов 
XXII 11 9-12. XI 5 8. Эгинец Касандр XXII 11 9.

Эгира I] Aiy&ipa, \) tcov Alysipaxcov тюАц, один из 12 городов ахейского союза 
II 41 8; расположен у Коринфского залива между Эгием и Сикионом IV 57 5—6; с 
помощью предательства взяли Эгию у этолийцев, спасли его эгитряне своею доблестью 
57—58. Эгира — родина союзного стратега Архона XXIX 25 6.

Эгитна \] A iyixva, приморский город оксибиев в Лигистике XXXIII 10 2; взята 
Кв. Опимием 11 з.

Эгитская область f] Aiyuxig ycopa, по имени лаконского города на границе с 
Аркадией, очищена от гарнизона царя Клеомена Антигоном Досоном II 54 3.

Эгий ро A iyiov, 1] Aiytscov лоАц, один из 12 городов ахейского союза по изгнании 
македонского гарнизона III 41 8. 13—14; на расстоянии трех дней пути от Мегалополя 
55 1; между Эгием и Сикионом — город Эгира IV 57 5. V 30 4; свои корабли отправил 
Филипп III в Эгий и сам туда прибыл V 101 4. 102 5; обычное, законом установленное 
место союзных собраний ахейцев V 1 6—7. II 54 з. 13. 55 1. IV 7 1. 26 7—8. XVI 27 4. 
XXVIII 3 ю. XXXVIII 8 4; избрание должностных лиц ахейского союза в Эгии IV 
82 7. Эгейская земля \] Aiyidc; V 94 з. Эгий — родина Полимеда V 17 4, Ксенофонта



XVIII 10 l i ,  Дамоксена 42 6 , Алкида XXVI11 19 з, Ксенона XXXIII 1 3. XXXVIII
11 4.

Эгосаги галаты oi Aiyocmyc; Га^атол, вызваны Атталом I из Европы в Азию, 
поселились у Геллеспонта V 77 2 . 6. 78 6 ; разоряли при-Геллеспонтские города и, 
будучи изгнаны отсюда александрийцами, опустошали владения абидян, истреблены 
Прусием 111.

Эгоспотамы А 1уооя6 тиио1, город Фракийского Херсонеса, прославлен битвою 
афинян со спартанцами, сражение при Эгоспотамах I 6  1. XII 25к и .

Эгосфенец, Эгосфенит AiyoaOsvsuc;, AlyoaOsyiTr^, житель Эгосфен. Отр. 4.
Эгосфены AlyoaOsva, город Мегариды. Отр. 4; сладкое эгосфенское вино пьют 

римские женщины VI 2 6 .
Эгуса п Ai'youaaa, остров Сицилийского моря между Лилибеем и Ливией, один 

из островов, именуемых Эгусами (al Kcdvoupsyai A lyonacrai), тоже Эгатами, карфа
генская стоянка в I пуническую войну I 44 2 ; подле Эгуса морское сражение между 
Г. Лутацием и Ганноном, в котором потоплены 50 карфагенских кораблей и 70 взяты 
римлянами 60—61.

Эдекон ’E6 sk(ov, ибер, владыка эдетанов, добровольно сдался Публию Корнелию 
Сципиону старшему X 34 2—35; речь Эдекона к Сципиону 34 5— п; первый из иберов 
величал Сципиона царем X 38 2 . 40 3.

Эдесса ’'E dsaaa, город Македонии, на Игнатиевой дороге XXXIV 12 6 ; стоянка 
Филиппа Нт на пути из Пеонии к Ларисе V 97 4.

Эдетаны ’E dsiavoi, народ Иберии Тарраконской под управлением Эдекона X 34 2 .
Эдил ау о р ау о ц о ц , должность эдила в Риме весьма почетна для молодого патриция 

X 4 1; в эдилы избран Сципион Африканский старший вместе с братом 4 3. 6 . 5 3; 
в казнохранилище эдилов хранятся договоры на медных досках III 26 1; Антиох 
Эпифан появлялся на рынке в одеянии соискателя на должность эдила XXVI 1 5.

Экбатаны ’EKpdiava, город у подошвы Оронты, столица Мидии, богата велико
лепными сооружениями X 27 3—13.

Экдем ’Екдгщос;, мегалополец, учитель Филопемена, враг тиранов X 22 2—5.
Эки AiKai, город Италии, на границе Апулии с Самнием, стоянка Кв. Фабия 

против Ганнибала III 88 9.
Экном ’'Екуоцос;, город Сицилии, стоянка римского флота вблизи Экнома I 

25 8 .
Extraordinary пешие и конные, отборные из союзников в римском стане VI 26 6—8 ; 

место экстраординарнее в римском стане 31 6—8 ; отборные из конных экстраординарнее 
имеют свои палатки вблизи консульской 31 2—3; пехоту экстраординарнее Сципион 
Африканский старший послал вперед против карфагенян X 39 1.

Элатея ’Е/Штбш , город Фокиды V 26 16; зимняя стоянка Тита Фламинина XVIII 
43 1. 7. 45 7; стоянка Аттала II XXVII 18 1.

Элевтернийцы ’EA£u3spva'Coi, критяне, жители Элевтерна, в войне с родосцами 
IV 53 2. 55 4.

Элей ’'Е лаю ;, укрепление Калидонской области IV 65 6 .
Элея ’HAsia, область Пелопоннеса, обыкновенно именуемая Элидой, погранична 

отчасти с Ахайей V 92 ю, с Трификлией IV 77 8 ; в состав Элеи входит Псофид 
70 4. и ; подверглась нападению иллирийцев II 5 1—2 ; дружественна этсшийцам IV 
9 Ю. 59 1. 77 7. 80 12; в союзническую войну Филипп III вторгся в Элею и опустошил 
ее IV 64 2. 73 4—1 о. 84 8 ; в Элею вторглись ахейцы V 95 7—12; Филипп III делал 
вид, что вторгается в Элею IV 82 7. V 102 6 .

Элея ’EAcua, город Эолиды в Азии, стоянка Луция Корнелия Сципиона Азиатского 
в войне с Антиохом Великим XXI 10 2 . Отр. 57, нападение Прусия на Элею XXXII 
27 ю—12.

Элейцы ’Hasten, жители Элиды, густо заселяют свою область, богаты, привязаны 
к деревенской жизни, имеют мудрое управление, пользовались некогда неприкосно
венностью IV 73—74; всегда дружественны с этолийцами IV 5 4. 9 ю, 59 1.5.  84 3—9; 
отказались принять Кинефу от этолийцев 19 5; в войне лакедемонян с ахейцами на 
стороне лакедемонян 36 6 . 8 ; в союзническую войну против ахейцев и Филиппа в 
войсках этолийцев, под начальством этолийца Еврипида 6 8  1. 69—71. V 2 3. 3. 
95 9—12; сильно пострадали от Филиппа 73—75; получили вспомогательное войско 
от Доримаха из Этолии 77 6 . V 3 1; отправлены в Лепрей Филиппом IV 77 1; от 
Лидиада получили город алифирян 77 10; в кремле Алифиры сдались Филиппу 78 
13; в страхе перед Филиппом покинули Лепрей 80; сдались в Тейхосе 83 3; поля



элейцев опустошены Филиппом 83 5, 86 2—3; вторглись в димейскую землю ахейцев  
V 17 3—4; получили военачальника от этолийцев V 30 2. 91 3. 94 2; элейские 
начальники у Пиррии 30 2; в союзе с этолийцами против ахейцев в войну Филиппа 
с римлянами и этолийцами IX 30 б; в союзе с Набисом против ахейцев XVI 13 3; 
требовали Трифилию от ахейцев обратно XVIII 42 7; просили помощи у Антиоха 
Великого против ахейцев XX 3 1. 5—б; в ахейскую войну с римлянами элейцы  
выжидали нападения римского флота XXXIX 9 3. Элейцы: Амфидам, военачальник 
IV 84 2—3; Аристодем, Кореб VI 2 2; Никодим XXII 3 4. 10 5.

Элеяне ’ЕАаТтац жители эолийского города Элеи, земля их опустошена Антиохом 
Великим XXI 10 12.

Элеяне ’EAsaxai, жители южноиталийского города Элеи CEX i a) ,  доставили суда 
римлянам вД пуническую войну I 20 14.

Элида ’Ш а;, \) tcov ’HAsuov л о ^ ц ,  город элейцев, в Элиду послан Филиппом 
III Амфидам IV 84 8; из Элиды прибыл Амфидам к Арату 86 5; Пиррий из Элиды 
вышел на мессенян V 92 5; из Элиды выступили этолийцы против ахейцев V 95 7.

Элимаида ’Е^ирац, северная область Мидии, поход Антиоха Эпифана в Элимаиду 
XXXI 11 1.

Элимеи ’EXupaioi, жители Элимаиды, на северных границах Мидии V 44 9.
Эллада ‘EM.dc;, события Эллады переплетаются с событиями остального мира с 

третьего года 140-й олимпиады I 3 4. II 71 5—6. III 118 и . IV 1 з. 28. V 105 3—9; 
в пределы Эллады включена и Македония VII 9 з. XXI 119;  положение Пелопоннеса 
относительно Эллады I 42; важнейшие горы Эллады XXXIV 10 15; римляне впервые 
переправили свои войска в Элладу после Ганнибаловой войны I 3 6; более ранние 
сношения римлян с народами Эллады II 12 7; Эллада подверглась нападению галатов 
6 5; иллирийцев II 2— 12; нападали на Элладу персы 35 7; вторжение Ксеркса в 
Элладу III 22 2. VI 11 1. IX 38 2. XXXVIII 4 1; Эллада под главенством лакедемонян 
I 2 3. IV 27 5. IX 23 7, под главенством фиванцев II 39 8. VI 43; главенство над 
Элладой оспаривали у лакедемонян афиняне XXXVIII 4 5; облагодетельствована 
Филиппом, сыном Аминты, по словам акарнана Ликиска IX 33 7; Халкида, Деметриада, 
Коринф — цепи Эллада XVIII 11 4—9. 12 1. 2. 5. 45 6—12; войны в Элладе XXXV  
1 2—3; на Элладу надвигалось облако с запада V 104 10; величайшее несчастие 
Эллада, покорение ее римлянами III 5 6. XXXVIII 3; смуты в Элладе при Агесилае 
III 6 и ; грабили Элладу этолийцы IV 16 4; положение дел Эллада по смерти Антигона 
Досона V 35 1—5; вся Эллада покорна Филиппу III в союзническую войну V 101 9; 
из Эллада в Рим приходили многие ученые и учителя XXXII 10 8, из Эллада изгнан 
Антиох Великий III 3 4; Эллада делила свое сочувствие между Персеем и римлянами 
XXVIII 2 6; посольства из Эллада к Антиоху Эпифану XXVIII 20; после Персеевой 
войны блюстителями Эллада сделались римляне XXX 11 з. 13; Эллада во времена 
Полибия обезлюдела XXXVII 9; со смертью нескольких виновников смут Эллада 
успокоилась XXXII 20 1—3; последние правители Эллада походили на карфагенских 
XXXVIII 2 14—15; после завоевания римлянами устроена 10 уполномоченными XXXIX  
16 1; Эллада доставляла наемников карфагенянам I 32 1. XI 19 4; наемники из 
Эллада в войсках Антиоха Великого, Птолемея Филопатора, Птолемея Эпифана V 
53 з. 65 4. 79 9. 82 ю. 84 9. 85 2. XXII 7 6. Эллада хорошо описана Эвдоксом XXXIV  
1 2. События Эллада, дела Эллада, история Эллада ’EMr|viKai лрсх̂ сц I 3 4. II 
37 4. III 118 и. IV 1 з. 28 2. V 51 з. 105 4. ю. 106 7. 111 9. XXXIX 1 2; at ката 
xj)v ЪХХидо. лра^сц V 105 9. та ‘EUrivixa IV 1 4. V 31 2. XXIII 5 15. XXXIV 1 2; 
та ката тг]у ‘EXXdbo. IV 28 з. Эллада упоминается: II 37 з. 49 з. IV 31 5. V 10 8. 
31 з. 33 5. 35 2 . 9. 12. 38 5. 64 5. 65 6. 104 ю. 105 5. 111 8. 9. VI И 1. 46 8. VIII 3 6.
13 3. 4. 5. 6. IX 22 5. 27 9. 29 4. 12. 33 5. 35 4. 37 8. 38 8. X 1 2. 5. XI 5 1. 6 2. 10.
XII 6 1. 7. 9 2. 12 ь з. 13 и . XII 26ь 4. XV 25 14. 16. XVI 21 8. XVIII 1 13. 2 6.
5 5. 7. 8. 7 1. 14 2. 34 1 . 2. 7. 36 4. 42 3. 5. 43 6. 47 2. 48 8. 54 4. XX 3 2. 8 6. XXI
9 1. 20 з. 4. 30 4. 32 8. 33. XXII 1 2. 7 6. 15 1.16 1 XXIII 1 1. 5 2. 13. 18. XXI 9 4. 
XXIV 12 8. 13 4. XXVII 2 и . 9 1. 7. 8. XXVIII 22 з. XXX 14 2 . XXXI 8 и . 9 6. 23 ю. 
26 1. XXXII 9 4. 21 4. 25 4. 5. XXXIV 7 u . XXXVII 1 1. XXXIX 2 1. 9 7. 10 8. 12 п .
14 з. 8. 19 5. Отр. 61.

Эллада Великая, f] pcydXr] 'EXXaq 7tpocrayop£i)oj.i£vri, южная часть Италии II 39 1.
Эллепор ’ЕМслоро^, река Великой Эллада, при ней эллины разбиты Дионисием  

старшим I 6 2.
Эллины oi ‘'Е М г|у£с;, превыше достоинствами всех прочих народов V 90 6—8; 

обязаны жить в мире друг с другом 104; долг всякого эллина относительно своих



XXXVIII 6 2—8; в военном деле превзойдены македонянами XVIII 28 2; македоняне 
входят в понятие эллинов VII 9 5. 7; большинство этолийцев не эллины XVIII 5 8; 
эллинские понятия и нравы XVIII 18 2; получают многие предметы из Понта IV 
38 4—6; эллины осуждали справедливо образ действий эпиротов II 7 4; жезл глашатая — 
символ мира у эллинов III 52 3; дальнейшие путешествия в прежнее время редко 
предпринимались эллинами 58 5. 59 8; неприкосновенным почитают эллины святилище 
Артемиды между Клитором и Кинефою IV 18 10; аркадяне пользовались доброй славой 
у всех эллинов 20 1; эллинское образование и язык проникли в Рим и вызывали 
недовольство против эллинства XXXIX 12 3. Ю; эллины менее честны, нежели римляне 
VI 56 13—14; эллины поразили римлян распущенностью нравов XXXII 11 4; эллинов 
подкупали варвары IX 34 3; уважение римлян (Публий Сульпиций Гальба) к эллинам 
IX 42 8; эллинский способ устроения лагеря по сравнению с римским VI 42; устройство 
палисадов у эллинов XVIII 18; свинопасы у эллинов XII 4 6. 13; вооружение римской 
конницы — эллинское VI 25 3— п; эллины даровали элейцам неприкосновенность на 
время олимпийских состязаний IV 73 10. 74; времяисчисление свое ведут с 27-й  
олимпиады VI 2 2; басни эллинов о реке Паде II 16 13—15; многие эллины помещают 
Столбы в проливе XXXIV 9 4; излагать историю эллинских государств легко в 
противоположность римскому государству VI 3 1—2; большинству эллинов не известна 
ранняя история римлян и карфагенян I 3 7—8; прежние испытания эллинов XXXVIII 
3—5. XXXIX 9 8—9; пострадали от нашествия Ксеркса XXXVIII 4 2; эллины перерезаны  
варварами в Сиринке X 31 п; боролись с персами и галатами за свободу I 63 8. II 
35 7. 9. IX 39 5; обиды, причиненные эллинам персами, отомщены Александром, 
сыном Филиппа V 10 8; окончательно утратили свободу, по воле своих вождей 
XXXVIII 3—5. 9— 11; эллины некогда под главенством Спарты 48 8. 49 1—1 о. 50 5. 
IX 29 12. 30 4. XXIII 11 4—5; главенство над эллинами переходило от афинян к 
лакедемонянам и от лакедемонян к фиванцам XXXVIII 4 5—1 о. II 39 8; главенства 
над эллинами жаждал царь Клеомен I 13 5; II 49 4—6. Пелопид ратовал за народовластие 
у всех эллинов VIII 1 7; искра эллинской свободы тлела в Фивах IX 28 8; все эллины 
почитали Афины родным городом XXX 21 5—6; эллины с Ксенофонтом во главе 
возвратились из Азии III 6 10; обязаны многими благами византийцам IV 38 10— п; 
щедроты эллинам от Гиерона VII 8 6, от Антиоха Эпифана, Птолемеев XXIX 24 10—14; 
за свободу эллинов боролись лакедемоняне с персами IX 38 1—5; общим расположением 
эллинов пользовался Филипп, сын Аминты III 6 12—13. IX 43 3. 11; на борьбу с 
карфагенянами возбуждал эллинов Тимолеонт XII 26а; на Антигона Досона все 
эллины возлагали свои упования II 70; прославляли Антигона Досона за велико
душие относительно лакедемонян V 9 10; общеэллинский мир при Антигоне II 70 4. 
IV 3 8; великодушием Филиппа III восхищены эллины IV 27 10; Филипп III пользовался 
одно время общею любовью эллинов VII 12 8. 14 4. 5. III 2 3; охраною эллинам 
от варваров были македоняне IX 35 3—5. XVIII 36 6—7. 37; македонское господство 
было рабством для эллинов IX 28 1—5. XXVII 9 12. 10 з; беспощадное обращение 
Антипатра с эллинами IX 29 2—4; насилия преемников Александра Великого над 
эллинами 29; терпели от нападения иллирийцев, защищены римлянами II 6 7—8; 12. 
3—6; эллины нескоро узнали о поражении римлян Ганнибалом в Тиррении V 101 3; 
эллины в союзнической войне против этолийцев II 71. IV—V; мир эллинов с это- 
лийцами V 107 6; с третьего года 140-й олимпиады взоры эллинов во всех событиях 
Эллады обращались к Италии V 105 3—8; историю эллинов начинал Феопомп с того 
времени, на котором остановился Фукидид VIII 13 3; война Филиппа III с римлянами 
угрожала порабощением всем эллинам IX 37 8—38 1. 32 и ; эллины терпели грабежи 
и насилия от этолийцев, защищены римлянами XXX 11 1—3; от гнета македонских 
царей избавили эллинов римляне XXVII 10 3; ради освобождения эллинов от маке
донского ига воевали римляне с Филиппом III XVIII 42 5. 44. 45 9. 46 5—15. 47 2. 
XXI 23 7—ю. XVI 34 4. 27 2; к эллинам обращались римляне за помощью против 
Филиппа V 105 8; за свободу эллинов боролся с Филиппом III Аттал XVIII 41 9; за 
свободу эллинов ратовали родосцы XXI 19 5—1 о. XXVII 4 7; этолийцы сулили эллинам  
освобождение от македонян и римлян III 7 3. XI 5—6; многие эллинские государства 
облагодетельствованы Эвменом II XXXIII 22 5; эллинские города радушно встречали 
Аттала III XXXIII 18 4—5; эллины приглашены в Дафну на празднество Антиохом 
Эпифаном XXXI 3 1; эллины чуть не все покинули римлян в войну с Антиохом 
Великим XXXIX 14 8—9; непокорность эллинов римлянам XXIV 11 1. 9; на эллинов 
накликали римлян и Антиоха Великого этолийцы XX 11 7; помощи эллинов искал 
Персей в войне с римлянами XXVII 4; эллины собирались в Македонию для войны



с римлянами XXV 3 1—4; немногие эллины на стороне Персея против римлян XXVIII 
9 6—8; XXX 6 5— 9; война римлян и этолийцев против эллинов IX 37 4—Ю. 38 5; 
бедствия на эллинов навлекли Динократ XXIII 5 12, Калликрат XXIV 12 8; ярость 
эллинов против Калликрата и его единомышленников XXX 23; эллины скорбели об 
увезенных в Италию ахейцах XXXI 8 ю; отозванные в Италию эллины отпущены  
римлянами III 5 4. XXXV 6: различно судили эллины о расправе римлян с Карфагеном 
и о псевдо-Филиппе XXXVII 1—2; в войну с римлянами эллины были спасены от 
окончательной гибели только быстрыми завоеваниями XXXIX 11 7—12; дела эллинов 
по завоевании римлянами были устроены с участием Полибия XXXIX 16. 19 6; 
благоволение римлян к ахейцам предпочтительно перед прочими эллинами XXXVIII 
7 8; в эпоху левкторского сражения наибольшим доверием всех эллинов пользовались 
ахейцы II 39 8—10; после мантинейского сражения (362 г.) одни лакедемоняне изо 
всех эллинов не были включены в союзный договор IV 33 9; одно время фиванцы 
пользовались у эллинов славою доблестного народа VI 43 4; знаменитый эллин 
Филопемен XXXIX 14 3; Полибий различает эллинов азиатских и европейских oV те 
к а ш  ii]v  ’A ai'av ка! ката t!]v Eupamr|v ‘'EAArivec;, о !  ii]v  ’A cnav к ато1коиуте<; 4,E. 
ка\ o i Tijv Б а р со в у , o i  ела! тГ)<; ’Aaiac; 4'Е. XXI 22 7. XVIII 44 2. 46 15. XI 4 6; а !
ката ’A a ia v , ката tijv Еирожру лоА ец XVIII 45 4; a ! ‘EMu^yidec; лоА ец  а ! ел! xfjc;
’Асл'а^ XXI 43 1; эллины Фракийского побережья o i ел( ©ракт]<; ‘'EMrjvec; IX 28 2; 
а ! ел! © рак г^  Е л о ^ е ц  XXIII 8 1; a l ети ©рак^с; лоЛец IX 28 з. XVIII 48 
2. 51 з. XXII 1 4. 9 1. 17 1; италийские эллины о! к а ш  ti]v T ia A ia v  ‘ Е. I 6 2; а !
кат’ eKei'voix; той; тоттоис; ‘E M r|viK al лоА ец II 39 з; a ! ‘EAArjvidec; лоА ец X 1 4;
эллины александрийские XXXIV 14 5—6. Имя эллинов упоминается: II 58 п . 62 2. 
III 3 1. IV 1 4. 20 2 , 28 2 , 45 9. 46 5. 6. V 26 5. 105 5. ю. 106 7. VI 13 9. VII 12 з.
VIII 11 6. IX 35 1. 36 5. 36 9. XI 4 з. ю. XII 26b 1. XV 22 з. XVIII 4 8. 11 4. 8. п . 12
41а 1. XX 4 6. 8 1. 10 6. 7. XXI 26 9. 31 15. 32 15. XXIV 15 6. 7. 9. XXV 3 9. XXVII
2 12. 18 2. XXVIII 3 1. 6 4. 16 4. 19 2. 7. 20 и . XXIX 19 6. 7. XXX 4 ю. 13 9. XXXI
7 з. XXXII 8 5. 21 л .  6. ЮСХШ 1 з. 7. 8 7.

Эллины италийские o i ката т^у ’Ixa?uav 4'ЕХЛг|У£<;, т . е. эллины Великой Эллады, 
побеждены Дионисием старшим I 6 2. II 39 7; эллинские города Великой Эллады 
терпели от неурядиц, перенесли к себе учреждения ахейцев II 39 3—5; имена городов 
италийских эллинов X 1 1—4.

Эллопий ’ЕАЛояю у , город Этолии XI 7 4. 5.
Эльпей ’Е^леюс, река Македонии, стоянка Филиппа III на Эльпее XXIX 4 4.
Эмафия ’HjLiaOia, древняя Пеония, область Македонии, куда Филипп III по 

безрассудству переселил приморских жителей Македонии XXIII 10 4.
Эмилиан XXXIV 16 2. См.: П. Корнелий Сципион Эмилиан Африканский 

младший.
Эмилий III 19 12. 106 2. з. 107 6. 108 l. IV 66 8. XV 118.  См.: Л. Эмилий Павел.
Эмилий XVIII 35 9. XXIX 14 2. 3. 15 1. См.: Л. Эмилий Павел Македонский.
Эмилий II 28 1. з.
Эмилий XVI 34 2. М. Эмилий Лепид XVI 34 2.
Л. Эмилий Павел Аеикюс;, Аеикк*; АциХю»;, AIjlitAvo ,̂ консул 535 и 538 гг. от 

основания Рима, неизменной честности граждан III 116 9; в первом году 140-й 
олимпиады отправлен с войском в Иллирию против мятежника Деметрия Фарского 
III 16 7. 18 з. IV 37 4; занял города иллирийские Дималу, Фар, вел войну доблестно, 
покорил всю Иллирию, подвластную Деметрию III 18— 19. 107 8. IV 66 8; из Иллирии 
возвратился в Рим триумфатором III 19 12—13. IV 66 8; консул вместе с Гаем 
Теренцием, в борьбе с Ганнибалом III 106 1. V 108 ю; все надежды возлагали римляне 
на него III 107 8. 108; речь его к солдатам 108— 109; не соглашался с товарищем 
относительно плана борьбы с Ганнибалом, но не мог и препятствовать товарищу 110; 
защитил себя окопами от Ганнибала 112; в сражении при Канне занимал правое 
крыло III 114 6; в доблестном сражении пал III 116 1—9. XV 11 8.

Л. Эмилий Павел Македонский Лейк юс;, Аеикюс; АщОаос;, Па!Аос;, консул 571 
и 586 гг. от основания Рима, победитель Персея, отец Квинта Фабия Максима и 
Сципиона Африканского младшего XXIX 14 2. XXXII 9 5. 12 1. 6. 14 1. 2; поощрял 
Сципиона младшего к занятию охотой в Македонии XXXII 15 5—6; выдавался бес
корыстием XVIII 35 3—9. XXXII 8 1—5; жалобы Луция Эмилия на злословие римлян 
против своих военачальников XXIX 1; виновник успехов римского оружия в войне с 
Персеем XXIX 7 5. XXX 19 1; в битве с Персеем XXIX 14 2—3. 15 1; изумлялся 
силе македонской фаланги 17 г, в Македонии, требовал выдачи Полиарата XXX



9 18—19; воспользовался столбами Персея для постановки собственных изображений
10 2; осматривал Коринф, Сикион, Эпидавр, Олимпию 10 3—6; разорил 70 эпирских 
городов и продал в рабство 150 000 тамошних жителей XXX 16; письменно требовал 
от ахейцев выдачи виновных в измене римлянам людей 13 И; устроил игры в 
Македонии XXXI 3 1. XXX 15; замечание его на играх Луция Аниция в Риме XXX  
14 5.

Л. Эмилий Регилл AsuKiog, претор 584 г. от основания Рима, начальник римского 
флота в войне с Антиохом Великим XXI 8 1. 10 3; в морском сражении у Мионеса 
победил Антиоха. XXI 11 13. 12 1. XXIV 16; возвратился триумфатором в Рим XXIV 
17.

М. Эмилий Лепид Мар код Asmdag, в его консульство (522 г. от основания Рима) 
римляне поделили между своими гражданами Пикентину на участки II 21 7.

М. Эмилий Лепид Мар код, Мар к од А елйад, в молодости ходил послом к Антиоху 
Эпифану и Птолемею Эпифану, вел переговоры с Филиппом III по поводу осады 
Абидоса XVI 34 2—8; консул 567 г. от основания Рима, потом pontifex maximus с 
574 г. от основания Рима, принял сторону лакедемонян против ахейского союза XXII 
3 2; он же старейшина сената, не допустил Харопа к себе в дом XXXII 21 5; его 
советам последовало посольство Птолемея Филопатора XXVIII 1 8.

М. Эмилий Павел Маркос, АциАлод, консул 499 г. от основания Рима с Сервием 
Фульвием, захватил 109 карфагенских кораблей I 36 ю; потерял римский флот 
вследствие бури 37.

Эмилия, сестра Луция Эмилия Павла Македонского, супруга Сципиона Африкан
ского старшего, наследник ее, Сципион младший, подарил своей матери, разведенной 
супруге Луция Эмилия, ее богатое убранство XXXII 12. 14 9.

Эмпории ’Ерлорих, благодатные земли Ливии в окрестностях Малого Сиртиса 
XXXII 2 1; отличаются большим плодородием III 23 2; оттуда карфагеняне получали 
продовольствие для войска I 82 6.

Эмпорий ’Epnopiov, город Иберии на расстоянии 1600 стадий от реки Ибера Ш  
39 7; стоянка флота Гнея Корнелия Сципиона 76 1.

Эн Aivog, приморский город Фракии, во власти египетских царей V 34 8; 
изгнанники из Эна в римском сенате с жалобами на Филиппа XXII 15 2. 4; объявлен 
римлянами свободным XXX 3 3. 7.

Эна, храм ее ifjg Aivrig vaog, в Экбатанах, богат золотом и серебром X 27 12.
Энея, автор сочинения «О военном искусстве», усовершенствовал употребление 

сигналов X 44.
Эниады. См.: Ойниады.
Эниане ol A iv io i, граждане Эна, делились на сторонников Эвмена и македонян 

ХХН 9 7.
Энианский залив 6 A ividv коАлод, то же, что Малийский, между Локрами 

Эпикнемидскими и Фессалией X 42 5.
Энипей ’Evursug, река Фессалии, стоянка Филиппа III V 99 1.
Эниалий ’Evud)uog, божество римлян, именем коего клянутся III 25 6.
Энна ’'E w a, город Сицилии, взят римлянами в I пуническую войну I 24 12.
Энхеланы ’EyxA dvsg, народ и город Иллирии близ Лихнидского озера, завоеваны 

Филиппом III V 108 8; другая форма Энхелеи ’Еух£^ а1» Отр. 34.
Энхелеи. Отр. 34. См. Энхеланы.
Эолида I) A io/ag, область Малой Азии, многие города Эолиды передались Ахею, 

но были отвоеваны Атталом V 77; потом были заняты Антиохом Великим XXI 13 
4. 14 2. 8.

Эол Aib/tog, божество, владыка и царь ветров, по толкованию Полибия XXXIV 
2 5. 9. 10 20.

Эордея ’EopSaia, область Македонии XVIII 23 3.
Эорды ’EopSoi, народ Эордеи в Македонии, на Игнатиевой дороге XXXIV 12 6.
Эпайнет ’EjtaivsTog, посол от беотян к мессенянам XXIII 16 4.
Эпаминонд ’Ercapivovdag, фиванец, товарищ Пелопида VIII 1 7; виновник воз

величения фиванцев VI 43 6; бескорыстен, но превзойден в этом отношении Сципионом 
младшим XXXII 8 6—7; пал с честью в битве при Мантинее IV 32 ю. 33 8. XII 25f 3.

Эперат ’Е л ф атод, уроженец Фар, избран в стратеги ахейцев стараниями Апеллы 
наперекор Арату, преемник Арата младшего IV 82 8. V 1 2; лишен государственных 
и военных дарований, не пользовался уважением ахейцев V 1 7. п . 30 1. 6—7. 91 4; 
преемник Эперата Арат старший V 30 7.



Эпетий ’Ercdxiov, город далматов в Иллирии XXXII 18 1—2.
Эпиген ’Ejiiysvt^, военачальник сирийцев, друг Антиоха Великого, в противность 

Гермии советовал царю идти самому на Молона V 41 4. 42 з. 49; лишен жизни по 
ложному обвинению Гермия 49. 51 5.

Эпидавр ’Етпдаиро^, город Арголиды, приобретен царем Клеоменом II 52 2; 
посещен Луцием Эмилием Павлом XXX 10 4.

Эпидамн \} ’Erci'dapvo;, \\ kov ’Enidapvuov тгоЛц, город Иллирии у Ионийского 
моря XXXIV 12 4; расстояние от Эпидамна до Фессалоникии 7 2; временно захвачен 
иллирийцами II 9 2—4; искал помощи у ахейцев и этолийцев 9 8; снова осажден 
иллирийцами, освобожден от осады римлянами, отдал себя римлянам под защиту 
10 9. 11 8 - 1 7 .  VII 9 13.

Эпидамняне, Эпидамнийцы ’EniSdpvioi, жители Эпидамна II 9 2. 11 ю. VII 9 13.
Эпий A I ju o v , город элеян в Трифилии, взят Филиппом III IV 77 9. 80 13.
Эпикид ’ErciKUdris, сиракузец, брат Гиппократа, жил в Карфагене, в посольстве 

к Гиерониму от Ганнибала VII 2 3—4. 4 4. 5 5; вместе с братом овладел Сиракузами 
и восстановил сиракузян против римлян VIII 5 1; доставлял вино сиракузянам 37.

Эпиман ’Еяцшуг}; Безумец, прозвание Антиоха Эпифана XXVI 1 1.
Эпиполы ’Елитолш, высокая часть Сиракуз, взяты римлянами VIII 37 13.
Эпир ’ НлсфОц, западная область северной Эллады, с северной стороны 

Амбракийского залива IV 63 5. 6. 66 4. 5; находится вблизи Кефаллении V 3 ю; 
ближе всех прочих частей Эллады лежит к Италии XX 3 2—3; Эпир подвергался 
вторжениям и разграблению иллирийцев II 5 з—6 8. 8 4; римское войско в Эпире 
против иллирийцев 11 7— 17; побережье Эпира опустошали этолийцы IV 6 2; через 
Эпир шел Филипп III в Этолию 57 1; Эпир на стороне Филиппа и ахейцев против 
этолийцев 61 1. 2; опустошен этолийцами IV 67 1—4. V 5 7. 96 1; в Эпире заключен 
мир между Филлиппом и римлянами XVIII 1 14; римляне вытеснили войско Филиппа 
III из Эпира 3 9. 23 4; в союзе с римлянами против этолийцев XXI 26 1—5. 8—19; 
Касандра, своего посла к римлянам, Филипп велел отравить в Эпире XXII 18 5; 
население Эпира сочувствовало больше Персею, нежели римлянам XXVII 15; в Эпире 
готовилась засада против консула А. Гостилия 16; Ann. Центон требовал от ахейцев 
вспомогательного войска против Персея в Эпир XXIII 13 7. 9; у берегов Эпира римляне 
не имели флота в Персееву войну XXIX 4 2; междоусобицы в Эпире XXX 12; 
беззакониями Харопа Эпир приведен в расстройство XXXII 20 5—21; посольство из 
Эпира в Риме 26.

Эпироты ’Нлсфштад, жители Эпира, ближайший из эллинских народов к Италии 
XX 3 1—4; с помощью ахейцев и этолийцев боролись с иллирийцами II 5 з; 6 6; 
потом в союзе с иллирийцами ходили на ахейцев и этолийцев 6 9—1 о; пострадали 
от галатов по своему безрассудству 7 5—12; в войске Антигона Досона в Лаконике 
65 4; войну объявили эпиротам этолийцы IV 5 10; жестоко терпели от этолийцев 67 
2. V 3 7. 6 3; в союзе с ахейцами, фокидянами, македонянами и другими против 
этолийцев в союзническую войну IV 9 4. 15 1; жалобы эпиротов на этолийцев в 
собрании союзников в Коринфе 25 3; медлили с военными действиями против этолийцев 
16 1. 30 6—7. 36 8; соединились с Филиппом против амбракисггов и этолийцев 61 2—8. 
V 3 3. 4 4; были расположены к Филиппу VII 12 7; война этолийцев и римлян против 
эпиротов и прочих эллинов IX 38 5. 40 6; эпироты искали помощи у Филиппа против 
римлян, этолийцев и иллирийцев X 41 3; в союзе с Филиппом против римлян и 
этолийцев XI 5 4; речь римских уполномоченных к эпиротам против Филиппа XVI 
27 4; переговоры Антиоха Великого с эпиротами о союзе XX 3 2—6; эпироты в союзе 
с римлянами против этолийцев XXI 26 1—19; послы эпиротов с жалобами на Филиппа 
в Риме XXIII 1 ю—13; эпиротов приглашал римский сенат содействовать возвращению 
лакедемонских изгнанников XXIV 12 6; эпироты воевали с Персеем XXVIII 8 2; 
эпироты страдали от междоусобиц XXX 12; 70 эпирских городов разрушены Луцием  
Эмилием Павлом 16; алчность эпиротов IV 62 5. 6. 63 1. Эпироты: царь Пирр VIII 
26 1. XII 25к 2; отр. 16, Александр IX 34 7, Хароп и Никий XXX 13 4. XXXII 20 4.

Эпистрат ’Етиотрато^, акарнан, начальник конницы и легковооруженных в войске 
ахейцев при Кафиях против этолийцев IV 11 6.

Эпиталий ’ЕлпсЛ юу, город элейцев в Трифилии, взят Филиппом III IV 80 13.
Эпифан ’Ejucpdvr^, прозвание Антиоха IV III 3 8. XXVI 1 1. Так же назывался 

Птолемей V.
Эпихар ’Ел1хсфп<;, начальник родосского корабля, отказался принять Полиарата 

на Родос XXX 9 9.



Эпосогнат ’Еттоаоууатос;, галат, посредник в переговорах консула Гнея Манлия 
Вульсона с владыками галатов XXI 37 1—3. 8.

Эратосфен ’ЕратооОеуг^, географ, родом из Кирены, описывал Европу, показания 
его исправляет Полибий XXXIV 5 i; называет Эвгемера бергейцем, т. е. лжецом, 
но доверят Пифею 5 8—1 о; не знает запада и севера Европы 5 п —12; измерения 
Эратосфена исправляются Полибием 7; не знает Иберии 7 6—10; показания Эратосфена 
о южных мысах Европы 7 п . 14; определяет одну из оконечностей Европы так же, 
как и Полибий 7 13; помещает Геракловы Столбы в проливе 9 4; показания Эратосфена
0 местностях Азии одобряются Полибием 13; показания Эратосфена о расстояниях в 
Африке 15 6; не ищет истории в Гомеровых песнях 4 4; мнение Эратосфена о 
странствованиях Одиссея 2 п; Эратосфен — глупый болтун 6 14.

Эреносии A'ipnvoaioi, народ ближней Иберии, покорены Ганнибалом III 35 2.
Эретрия ’Еретрш, ij xcov ‘Epsxpuov яоЛц, город Эвбеи, перешла от Филиппа III 

к римлянам XVIII 45 5; объявлена римским сенатом свободною 47 ю.
Эретрия ’Epsxpia, поселение Фтиотиды, место остановки Тита Квинктия 

Фламинина в войне с Филиппом XVIII 20 5.
Эретрияне ’Epsxpiefc, жители эвбейской Эретрии XVIII 47 10.
Эрибиан ’Ерфшл'бц, холм между Самнием и Кампанией в Италии, недалеко от 

реки Афурна III 92 1,
Эридан ’Hpidavog, название реки Пада у поэтов II 16 6.
Эрикляне ’EpuKfvoi, жители города Эрика в Сицилии I 58 2.
Эрикская, эпитет Афродиты, чтимой в Эрике в Сицилии I 55 8. II 7 9.
Эрик ’'Ериц, величайшая после Этны гора Сицилии между Дрепанами и Панормом, 

занята римлянами в I пуническую войну I 55 6—8. 56 3. 58 2. 7; карфагеняне побеждены  
римлянами на Эрике 59 5. 60 2—3. 66 1.

Эрик ’Ероц, I) xtov ’Е рик(у(0 У тго^ц, город на горе Эрике, осажден римлянами в
1 пуническую войну I 77 5; в Эрике карфагенские войска с Гамилькаром сдались 
римлянам III 9 7; карфагенские наемники галаты задумали предать Эрик римлянам 
II 7 8; святилище Афродиты в Эрике I 55 6. 8. II 7 9.

Эриманф ’ЕрицауОо^, река Аркадии, приток Алфея, омывает Псофид с востока 
IV 70 8-9. 71 4.

Эриманф, река Арахосии в Азии XI 34 13.
Эрифрейское море. См. Море.
Эрифры ’EpuOpai, город Ионии, убежище Аттала I после поражения при Хиосе 

XVI 6 5. 9.
Эрифряне ’EpuOpaioi, жители Эрифр, за усердие в войне с Антиохом Великим 

щедро награждены от римлян XXI 48 6.
Эскадроны, turmae, iX ai, давление римской конницы VI 25; эскадроны в римском 

лагере 30 5. 33 ю. 34 7. 35 2. 36 2. 37 5. Упоминаются: VI 28 3. 4. 29 2. 3. IX 3 2. 
X 23 4. 49 7. XII 18 з. XV 4 4.

Эсхрион Aiaxpicoy, акарнан, ревнитель римлян XXVIII 5 1. 5.
Этенняне ’Exswsti;, горные жители Писидики, воевали с селгеями V 73 3.
Этна АГхуг], величайшая гора Сицилии I 55 7.
Этолийцы/этоляне oi Ai'xcoAot, собирательное имя граждан этолийского союза, 

большею частью не эллины XVIII 5 8; отважны II 47 4. V 81 1; славятся своей 
конницей IV 8 ю. XVI 19 4. XVIII 22 4—6; не обижают завоеванных городов XI 5 б; 
оплот эллинов против македонян IX 29. 30 3—4; защитили Дельфы от варваров IX 
35 1—2; этолийцы беспокойного нрава XIII 1. 1а; продажны XVIII 34 7; народ алчный, 
коварный, хищнический, заносчивый II 3 3. 45—46 3. 49 з. IV 3 1. 5 5. 6 3. ю—12. 
9 ю. 10 8. 15 и . 16 2-4. 18 7-12. 19 4. 26. XVIII 4 1. з-4. 27 2-3. 29 4-5. 58 1. 67 
4. 79 6. IX 38 6. 39 6; вероломные союзники IV 79 3—6; алчность этолийцев проявилась 
после сражения при Киноскефалах XVIII 34; добывали себе средства к жизни грабежом 
и насилиями XXX 11; грабят и притесняют прочие народы XVIII 4 12—6 1. IV 25; 
обидели амфиктионов IV 25 8; этолийцы причиняли зло многим, добра не делали 
никому IX 34 5—п; бесчинствовали в Дии и Додоне 35 6—7; по врожденной подлости 
и алчности враждовали против ахейского народа, заключили союз с Антигоном и 
Клеоменом против ахейцев II 45; этолийцы пошли войною на медионян за отказ 
присоединиться к их союзу II 2—3; побеждены медионянами, которым помогли 
иллирийцы 3—4; воевали с эпиротами и иллирийцами 6; помогали керкирянам против 
иллирийцев 9 8—9; радушно приняли римлян, явившихся на зов эллинов против 
иллирийцев 12 4—5; в союзе с Антигоном Гонатом пытались расторгнуть ахейский



союз II 43 9—ю. 45 1—3; в союзе с царем эпирским Александром воевали против 
акарнанов II 45 1—3; этолийцы примирились с ахейцами по смерти Антигона Гоната, 
вместе с ахейцами были в войне с царем Деметрием II 44 1. 46 1. 49 6. 7. XX 5 3; 
война ахейцев и беотян против этолийцев XX 4 4—5 3; завидовали успехам ахейцев 
II 45 1. 46 2; действия этолийцев против ахейцев и Антигона Досона 47. 50 5. 52 8; 
состоя в союзе с мантинейцами, теснили их и покорили 57 1—2. 58 1; в союзе с 
лакедемонянами и элейцами воевали против ахейцев, мессенян, эпиротов, акарнанов, 
Филиппа; пираты из этолийцев III 2 з. IV 3—6. 16 5. 22 5—6. 10. 23 8; вторглись в 
Ахайю IV 7 4. 8 4. 9 ю—п.  15; вторглись в Мессению, союзную с ними землю  
6 п —12. 7 2. 9 2—5; всегда в дружбе с элейцами II 5 4. IV 9 10. 59 1. 84 8; счастливая 
битва с ахейцами при Кафиях IV 12— 13; договор этолийцев с иллирийцами 16 9—п .  
25 4; насилия этолийцев над кинефянами 16 п — 18. 19 13; возвратились из Пелопоннеса 
в Этолию 22; жалобы, различных народов на этолийцев на собрании эллинов в 
Коринфе 25; иллирийцы отпали от этолийцев 29 5—7; акарнаны против этолийцев 
30; объявлена война этолийцам союзниками с Филиппом III во главе, союзническая 
война I 3 1. II 37 1. IV 26—27. 29. 57—59. 61—65. 67—75. 72. V 24 п . 100 9-11. 
101 2. VII 12 5. 13 2—3; этолийцы захватили Фигалию IV 31 1. 79 7; начало 
союзнической войны благоприятно для этолийцев 36 7—8; этолийцы опустошили 
Лаконику 34 9—10; в союзе с лакедемонянами IV 35 5. ю. 36 1—6. V 18 5. 35 2. IX 
31 32 7—9. 36 7. 9. 12; захватили Эгиру 57 9—58 7; выгнаны из Эгиры или перебиты 
58 8—п; отряд этолийцев в Элее против Филиппа 77 6—7; в Типанеях 78 1; покинули 
Лепрей в страхе перед Филиппом 80 1—12; грабили Эпир и Фессалию V 5. 6 4. 
17 5—7; часто обижали эпиротов и акарнанов V 6 1—3; этолийцы против Филиппа в 
Этолии 6—8. 13— 14; учинили разорение и кощунство в Дии и Додоне IV 62, 67 3—4. 
V 9 1. 6. 11 1. 2. 7. 8. 12 1; побережье этолийцев опустошено Филиппом V 18 9; 
жаждали мира с союзниками и Филиппом 28 1—4. 29 1—3; тайные сношения воена
чальника Филиппа с этолийцами 28 4—5; этолийцы опустошали поля ахейцев 
30 2—4; прислали элейцам военачальника Пиррию 30 2; посольство к этолийцам от 
Агафокла и Сосибия 63 5; этолийцы вместе с войском Ликурга в Мессении 92 4; под 
начальством Еврипида напали на тритеян 95 6—12; сделались жертвою козней в городе 
Фанотеях 96 4—8; завладели Фивами Фтиотидскими 99 4; побеждены Филиппом 
100 7—9; переговоры этолийцев с Филиппом о мире V 102 4— 105 3; этолийцы не 
довольны Агелаем за заключение мира с Филиппом и эллинами 107 5—7; насильствен
ные действия Филиппа против этолийцев VII 13 8. 14 2—3; этолийцы под Сардами 
VII 16 7; этолийцы обвиняли царей македонских в насилиях над эллинами IX 29—30. 
33—36; этолийцы против Филиппа, в союзе с римлянами и Атталом IX 30 7—9; 
в союзе с лакедемонянами накликали тучу (римлян) на Элладу IX 37. XX И  8; в 
союзе с варварами римлянами против эллинов IX 37 5—39; в союзе со всеми эллинами 
и римлянами против ахейцев и македонян IX 37 4—6. X 25. 41—42. XI 4—7; условия 
договора этолийцев с римлянами гибельны для эллинов XI 5 2—6; нападение на 
акарнанов IX 40 4. XVI 32 3; этолийцы заняли Фермопилы в войне с Филиппом X  
41 5; по замирении с Филиппом и ахейцами этолийцы, обремененные долгами, 
избрали Скопаса и Доримаха для составления новых законов; возненавидели Филиппа 
за вероломство XV 23 7—9; этолийцы в мире с Филиппом 23 8; этолийцы имели 
своего военачальника в Кип 23 9; этолийцы — союзники тирана Набиса XVI 13 3; в 
войске Птолемея Эпифана 18 8; против Филиппа 24 3; речь римских послов к 
этолийцам в Навпакте 27 4; этолийцы имели своим представителем стратега Фенея 
в переговорах Фламинина с Филиппом XVIII 1 5—9. 2 6—6 1. 7 2. 8 1—3; этолийцы 
в союзе с римлянами в войне против Филиппа XVIII 1— 12. 18—28. 33—34. 36—39. 
42. 44— 48; помощь этолийцев римлянам против Филиппа в Фессалии 19 и; этолийцы  
первые стали грабить стоянку Филиппа после победы при Киноскефалах 27 3—4; 
притязания этолийцев после победа римлян и союзников над Филиппом при Кино
скефалах, обижены римлянами XVIII 38 3—8. 45—46. 48 5—10. III 7 2; требовали от 
ахейцев город гереян XVIII 42 7; три этолийца и столько же римлян умертвили 
Брахилла 43 12; этолийцы требовали себе от римлян Фивы Фтиотидские, Фарсал и 
Левкаду 47 7—9; призвали Антиоха против ахейцев и римлян III 3 3. 4. 6 5. 7 1—3. 
11 1—2. XVIII 39 1. XX 1. 9— 10. 11 8. XXI 3 4—6. 31 7; послы этолийцев в Египте 
для заключения договора XVIII 54 4; этолийцы со Скопасом, Доримахом, Дикеархом  
во главе злоумышляли в Александрии против Птолемея Эпифана 54. 55 3; после 
победа римлян над Антиохом Великим этолийцы изъявляли готовность заключить 
мир с победителем XXXI 3 3—6; стесненные в Амфисе, этолийцы просили мир у



римлян 4; этолийцы заключили перемирие с римлянами 8 2—3; в войне с римлянами 
25—32; помогли Аминандру возвратить себе царство 25 2; поход этолийцев в 
Амфилохию, Алерантию, Долопию 25 3—7; усилия этолийцев заключить мир с 
римлянами 25 8— и; этолийцы осаждены в Амбракии, работы осажденных 27—29; 
условия мира этолийцев римлянами 29 15— 30 5. 7—9; послы этолийцев в Риме 
31 3—32; выдачи союзных должностных лиц этолийцев требовали римляне от Антиоха 
45 п ; этолийцы приглашены римлянами вмешаться в дела Беотии XXII 4 9; при 
содействии римлян продали город эгинян царю Атталу 11 10; этолийцы приглашены 
римским сенатом содействовать возвращению лакедемонских изгнанников XXIV 12 6; 
враждебно настроены к римлянам XXVIII 4; смуты и насилия среди этолийцев XXX  
1 1 7 .  Союзное государство, союз этолийцев то koivov kov AlxoAcbv IV 3 5; 4 4, то 
tcov AixoAcov пКЦЪос, 5 6; tcov AtxoAcov to zdvoq XVIII 1 3. XXI 4. 5. 33; rj cocov 
AixoAcov ai)pjTO>aTSi'u XVIII 2 6. 47 9; входить в состав этолийского союза 
aupKoAiTSueaftai т о ц  А ’и о А о ц , p£xd tcov AixoAcov IV 3 6. XVIII 38 6. XXI 26 2 
30 8; Лисимахия, Калхедон, Кий называются союзниками (aujupaxoi, auppaxicO  
этолийцев XV 23 8. 9, в то ж е время о Лисимахии говорится ц£т’ AlxoAcov xaxxojLi£vr|, 
о Кланах ц£т’ ’AixoAcov сшцло>лт£1>6ц£уо1 XVIII 3 12. Союзное собрание этолийцев 
косvi] tcov AixoAcov auvodoc; IV 5 9. 26 6. Апоклеты этолийцев IV 5 9. XV 1. Стратеги 
союзные этолийцев: Агелай, Агет, Алексамен, Аристон, Доримах, Никандр, Скопас, 
Ф еней, см. эти имена. Должностные лица, власти этолийцев ol 7фО£<ттсот£<; XXX  
115 ;  ol tcov AixoAcov apxovxec; IV 26 5; имели ограниченную исполнительную власть 
IV 26 6. XXX 11 5; выборы должностных лиц этолийцев a ap xa ip ccn a i II 2 8—ю. IV 
36 2. 67 1. Этолийцы: Александр, Архедам, Гипполох, Доримен, Эвполем, Ликиск, 
Лохаг, Никандр, Николай, Пиррий, Тисипп, Хленей, Теодот, Фоант, кроме названных 
выше стратегов, см. эти имена. Этолийцы упоминаются XII 25i 4. Отр. 7.

Этолия i') A lxoA ia погранична с Акарнанией IV 65 9; мыс Этолии — Рий V 94 8; 
Кефалления господствует над западными частями Этолии 3 7. ю; Амбракийский залив 
углубляется в Этолию 6 13; некоторые части Ахайи обращены к Этолии 92 10; Медион 
пограничен с Этолией XVIII 40 5; Амфилохия, Долония, Аперантия обеспечивали 
безопасность Этолии XXI 25 7; в самой Этолии были сторонники Лакедемона и 
ахейцев перед союзнической войной IV 36 2; кносяне призвали к себе в силу союза 
1000 воинов из Этолии 53 8—9. 55; Филипп дважды вторгался в Этолии 5 8—14. 8. п .  
17 7. 18 4. 8. 28 1. 57 1. 61 з. 63 4—65; царь Ликург из страха перед эфорами бежал 
в Этолию V 29 8. 91 1; трудность положения Этолии по взятии Геракл ей римлянами 
XX 9 1. XXI 25 ю. III 3 6; Этолия поднята против римлян Фоантом, Дикеархом и 
др. XXI 31 12; Марк Фульвий Нобилиор предпринял поход в глубь Этолии 30 п; 
Ликиск и товарищи — виновники смут в Этолии XXVII 15 14; Этолия посещена 
римскими уполномоченными XXVIII 3 10—4; Этолия страдала от насилий, безначалия, 
убийств XXX 11 6. 12 2; умиротворилась со смертью Ликиска XXXII 19—20 1; 
местности Этолии: Арсиноя, Ринх, Рий, Страт, Ферм, см. эти имена. Этолия упомина
ется: IV 4 9. 6 1. 57 1. 62 5. 72 8. 80 3. VI 59. IX 45 1. XI 4 1. XXI 26 19. XXXI 32 
7. Отр. 135. Поговорка о хищнических нравах в Этолии XVIII 4 12.

Эфалия AiOdA£ia, название острова Лемна XXXIV 11 4.
Эфес ’'Ефшод, город Ионии, выгоды местоположения его XVIII 41а 2; при 

Птолемее Эвергете большое египетское войско стояло в окрестностях Эфеса V 35 11; 
предатель Ахея Болид в Эфесе VIII 17 9. 18 1; убежище Антиоха Великого после 
поражения при Фермопилах XX 8 5—6; Никандр ходил к Антиоху в Эфес 11 2; 
стоянка Антиоха перед решительным сражением с римлянами XXI 11 13; Эфес во 
власти Сципионов 17 п . 25 1; зимняя стоянка консула Гнея Манлия Вульсона 43 1; 
десять римских уполномоченных и Эвмен II в Эфесе 44 6; отдан римлянами Эвмену 
в дар 48 ю; Гераклид в Эфесе XXXIII 18 15. Имя Эфеса некстати в вопросах 
академиков XII 26 с 2.

Эфиопия AUhojua, граничит с Африкой XXXIV 16 1; в пределах Эфиопии 
соприкасаются между собою Азия и Ливия III 38 1.

Эфор ’ Ефорос;, кумеец, первый и единственный до Полибия автор мировой 
истории V 33 2; по мнению Эфора музыка изобретена для обмена и обобщения IV 
20 5; ошибочно отождествлял государственные учреждения лакедемонян и критян VI 
45 1. 46 ю; определяет мору лакедемонян в 500 человек. Отр. 113; определяет разницу 
между ритором и историком XII 28 9—12; суждение Эфора о пользе наблюдения для 
писателя XII 27 7—9; разнородное содержание его истории IX 1 4; достоинства и 
недостатки его сочинения XII 25f; особое место в своем сочинении Эфор отвел



географическим известиям XXXIV 1 2; Тимей нападает с ожесточением на Эфора 
XII 4а 3 - 6 ;  22 7. 23.

Эфоры £форш, коллегия должностных лиц в Лакедемоне, место заседаний эфоров 
в Спарте то xcov scpopcov apxsibv IV 35 9; списки эфоров составлены Тимеем XII 
11 1; враждовали друг с другом во время союзнической войны, заключили союз с 
Филиппом III против этолийцев IV 22—24. 36 1. 6; эфоры на стороне этсшийцев 
22 и .  34 3—4; действовали против восстановления царской власти 34 5—6; перебиты  
в междоусобной распре, выбраны новые 35 2—5; после Клеомена Ликург сделался 
царем с помощью подкупа эфоров IV 2 9. 35 13—14; выбравшие Ликурга в цари эфоры 
истреблены Хилоном 81 4—6; эфоров боялся Ликург V 29 8—9; эфоры изгнали Ликурга 
из Лакедемона и призвали его обратно V 91 2; Филипп III о благих последствиях 
согласия между царями и эфорами в Спарте XXIII 11 4—5; эфор Адеймант умерщвлен 
этолийской партией IV 22 7—и .

Эфоры, должностные лица мессенян, осуждали поведение этолийца Доримаха 
перед союзнической войной IV 4 2—4; когда союзническая война началась, эфоры  
Ойнид и Никипп вместе с олигархами отклонили мессенский народ от военных 
действий против этолийцев 31.

Э хедем  ’Ех&Зпрод, глава афинского посольства к Сципионам под Амфисою XXI 
4—5.

Эхекрат ’Ех^кратт^, фессалиец, на службе у Птолемея Филопатора в Египте V 
63 И—14; начальник эллинской конницы и прочих наемников Птолемея 65 6; в битве 
под Рафией занимал правое крыло 82 5. 85 1—4.

Эхекрат, писатель, свидетельством его пользовался Тимей в показаниях о 
происхождении локров XII 10 7—8.

Эхетла ’Ех^тХа, город Сицилии, на границе владений сиракузских и карфагенских, 
осаждена римлянами в I пуническую войну I 15 10.

Эхин ’Exivog, \) ’Exivaiecov лоЛц, город Фессалии, местоположение его у 
Малийского залива, во власти этолийцев, взят Филиппом III IX 41—42 4. XVIII 3 12. 
38 3.

Эхиняне ’E xivaisig , жители Эхина IX 41 и .  42 1. 3.

Ю

Юлий XXXVIII 7 з. См.: Секст Юлий Цезарь.
Секст Юлий Цезарь ’IouXiog, Hi^xoc, ’IoiAiog, консул 597 г. от основания Рима 

с Луцием Аврелием XXXII 24 2; в 607 г. от основания Рима отправлен уполномоченным 
к ахейцам XXXVIII 7 3; на собрании ахейцев в Эгии 8. 10 3; обманут в Тегее 
Критолаем 9.

Л. Юний Брут Авикюд ’Iouviog Вроитод, один из первых консулов по упразднении 
царской власти, при нем заключен первый договор Рима с Карфагеном III 22 1.

Юний I 52 6. 54 з. 55 5. См.: Л. Юний Пулл.
Юний XXXI 13 2. См.: М. Юний.
Юний XI 33 8. См.: М. Юний Силан.
Л. Юний Пулл Аеикюд ’Iouviog, ’Iouviog, консул 506 г. от основания Рима в 

Лилибее и Сиракузах против карфагенян в I пунической войне I 52 5—8; вследствие 
бури потерял флот около Пахина 54 3—8; занял город Эрик и другие пункты в 
Сицилии 55 5— Ю.

М. Юний Iouviog, в 164 г. до Р. X. отправлен уполномоченным к Ариарату V  
XXXI 31 1. з.

М. Юний Силан Марко*;, Маркод ’Iouviog, ’Iouviog, товарищ Публия Корнелия 
Сципиона старшего в Иберии X 6 7. XI 20 3—5. 23 1—2. 26 6; отправляясь в Рим к 
консульским выборам, Сципион передал командование войском Юнию (и Марцию) 
33 8.

Ю питер Iuppiter Zsug, Капитолийский, божество римлян, храм его в Риме III 
22 1. 26 1. Юпитер Камень, божество римлян, которым клянутся искони (Aia /aOov 
opvuvai) III 25 6. 7.



я
Язык римский древний сильно разнится от того, на каком говорили римляне во 

времена Полибия III 22 з; разнообразие языков в войсках карфагенских наемников 
затрудняло поддержание дисциплины I 67 3—5; многоязычие в войске Ганнибала XV 
11 1 -2 . 12 9.

Япиги Чалиуе<;, апулы, народ Апулии, римские союзники в войне с кельтами II 
24 и (Страбон говорит о трех мысах япигов VI 1 и , р. 261. Полиб. XXXIV 11 9).

Япигия Чалиу(а Apulia, область Италии, делилась на три части, жители каждой 
из них III 88 3—6.

Япигия, мыс акр а, Чалхгуча Salentinurn X 1 8; расстояние от Керкиры до Япигии 
XXXIV 6 12; от Япигии до Сицилийского пролива 11 2; от Япигии до Сены 11 8; до 
Лакиния 11 10.

Ясон 4dacov, герой, предводитель аргонавтов, на обратном пути из Колхиды 
принес жертву 12 божествам на азиатском берегу Боспора Фракийского, откуда место 
это названо Гиером IV 39 6.

Я сон, начальник города фанотеян, помощник Александра, начальника Фокиды, 
против этолийцев V 96 4. 5. 7.

Ячменное вино оГуос; Kpi'Oivoc;, у иберского царя XXXIV 9 15.
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Стр.

Д в адц ать  ш естая  книга ..................................................................................................... 7

Беспутства сирийского царя Антиоха Эпифана: его расточительность на подарки и жертвы; 
отношение подданных к излишествам царя (1).

П р и м еч ан и я  к X X V I  к н и г е ................................................................................................ 9

Д в адц ать  седьм ая  книга ..................................................................................................... 11

Послы в Халкиде от беотийских городов: Феспий, Херонеи, Лебадеи и других; смуты в
Фивах оттого, что одни держали сторону 'Рима, другие сочувствовали Персею; посольство к 
римлянам от Фив (1). Фивские изгнанники в Халкиде пользуются поддержкой римлян; 
передача Фив римлянам; меры римлян к расторжению беотийского союза; римские уполно
моченные в Аргосе у ахейцев; возвращение уполномоченных в Рим (2). Другие римские 
уполномоченные в малоазиатских городах и на островах с целью усиливать везде римскую 
партию и ослаблять македонскую; преданность Родоса римлянам (3). Старания Персея склонить 
на свою сторону эллинские государства, особенно Родос (4). Посольство Персея в Коринфе, 
Фивах, Галиарте (5). Разрыв сношений между Персеем и Римом и приготовление римлян 
к войне (6). Разногласия на Родосе по отношению к римлянам; родосские корабли посланы 
в помощь римлянам (7). После первой победы над римлянами Персей безуспешно обращался 
к победителям с предложением мира (8). Сочувствие эллинских народов Персею и мотивы 
этого сочувствия; примеры из гимнастических состязаний; безрассудство эллинов (9— 10). 
Кестр — новоизобретенное в то время метательное оружие у македонян (11). Выдающиеся 
достоинства Котиса, царя одного из фракийских народцев (12). Достоинства Птолемея, 
военачальника на Кипре (13). Выкуп македонских пленных у родосцев (14). Смуты в Эпире; 
Кефал и Хароп младший — вожди двух партий: македонской и римской (15). Эпироты Теодот 
и Филострат напрасно пытались предать Авла Гостилия Персею (16). Вероломство Фарнака 
(17). Старания Аттала восстановить брата Эвмена в тех почестях, какие были у него отняты 
ахейским народом (18). Из войны Антиоха с Птолемеем из-за Келесирии: посольство Антиоха 
в Риме (19). О первостепенной важности благоприятного момента и о недостатке настойчивости 
у людей при осуществлении замыслов (20).
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Война из-за Келесирии между Антиохом Эпифаном и Птолемеем Филометором; посольства 
обоих царей в Риме; обещание сената уладить распрю (1). Родосское посольство в Риме с 
целью возобновить дружбу и рассеять сомнения римлян в верности родосцев; посольства в 
Риме от разных эллинских городов (2). Уполномоченные от А. Гостилия в эллинских землях 
с целью усиления повсюду римской партии: в Фивах, в Ахайе, Этолии, Акарнании; народные 
собрания в Эгии, в Ферме, в Фурии; междоусобицы в Этолии (3—4). Македонская партия 
и римская среди акарнанов; сторонники римлян убеждали их поставить свои гарнизоны в 
Акарнании: везде римляне действовали осторожно (5). Совещание ахейских властей с пред
ставителями различных городов союза о положении дел: Ликорт, Аристон, Стратий и др.; 
разногласия в среде ахейцев относительно римской политики (6). Обращение Аттала к ахейцам 
по делу брата Эвмена; разногласия в среде ахейцев; принятое союзным собранием предложение



Полибия об ограниченном восстановлении Эвмена в прежних почестях (7). Переговоры послов 
Персея с иллирийским царем Генфием; нужда Генфия в деньгах; скупость Персея и оттого 
безуспешность переговоров с царем (8— 9). Обсуждение Персея за нападки на других (10). 
Взятие Гераклия в Перребии римлянами: «черепичная крыша» (11). К римскому консулу в 
Фессалию, куда направлял свои войска и Персей, ахейцы послали уполномоченных с пред
ложением военной помощи; во главе посольства стоял наш автор; посольство ахейцев к Атталу; 
ахейское посольство настигло римлян в Перребии; отказ Марция от поддержки ахейцев 
(12— 13). Предательский и преступный образ действий кидонийцев против аполлониатов на 
Крите; обращение кидонийцев к Эвмену за помощью (14— 15). Посольства родосцев к сенату, 
к консулу и к начальнику флота для скрепления отношений с Римом; объяснения автора по 
поводу принятого им порядка изложения (16). Родосские послы у Квинта Марция и у Гая 
Марция Фигула: совет Квинта родосцам содействовать прекращению распри между Антиохом 
и Птолемеем; македонская партия на Родосе в меньшинстве (17). К характеристике Антиоха 
(18). Посольства к Антиоху от Птолемея по занятии первым некоторых земель Египта; два 
посольства из ахейцев; три посольства из афинян; одно из милетян, одно из клазоменцев; 
послы от Птолемея (19). Увещания посольств к Антиху прекратить войну с Птолемеем; 
убедительные воззрения Антиоха (20). Бегство Птолемея на Самофракию по совету евнуха 
Эвлея (21). Посольство от Антиоха в Риме с дарами (22). Посольство от родосцев в Александрии 
и в стане Антиоха с целью примирения воюющих; ответ Антиоха (23).
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Осуждение Луцием Эмилием Павлом страсти римлян критиковать действия своих вое
начальников (1). Посольство от сената к Антиоху в Египет (2). Согласие Генфия воевать 
против римлян вместе с Персеем под условием получения от последнего определенной суммы 
денег; послы от Генфия к Персею и на Родос; посольства от Персея на Родос, к Эвмену, к 
Антиоху (3— 4). Скрываемые от римлян сношения Эвмена с Персеем с целью положить 
конец войне между ним и Римом и получить за это 1500 талантов от царя Македонии (5— 7). 
Забавное состязание в алчности между хитрейшим из людей, Эвменом, и скупейшим, Персеем; 
ослепление обоих царей жадностью и скупостью (8—9). Усилия родосцев примирить между 
собою Рим и Персея; посольства с этой целью в Рим, к Персею и к консулу; посольства 
родосцев на Крит для возобновления дружбы с критянами (10). Послы Генфия и Персея на 
Родосе; готовность родосцев поддержать Персея (11). Соображения автора об особенностях 
изложения в частичной истории и в общей; особенности Полибиева изложения (12). К 
характеристике царя Генфия (13). Сципион Назика и Фабий Максим охотно соглашались 
командовать войском при обходе неприятеля; о том, что обойден римлянами, Персей узнал 
от перебежчика; его распоряжение в виду известия (14— 15). Лунное затмение в Македонии 
в Персееву войну (16). Замечание Луция Эмилия Павла о македонской фаланге; малодушие 
Персея после поражения (17). К характеристике Сципиона Африканского младшего (18). 
Запоздалое вмешательство родосцев с целью кончить войну между римлянами и Персеем 
миром; суровый ответ сената родосским послам (19). Суждение Луция Эмилия Павла о 
превратности человеческого счастья (20). Суждение Деметрия Фалерского о непостоянстве 
судьбы автор переносит с персов на македонян; то же суждение оправдалось на судьбе Эвмена 
(21— 22). Посольства от обоих Птолемеев к ахейцам с просьбою о военной помощи; разногласие 
в среде ахейцев между партией Калликрата и Ликорта; речи Полибия и Ликорта; отказ в 
помощи Птолемеям; принятие предложения о мирном вмешательстве в распрю между Антиохом 
и Птолемеем (23—25). Замечание автора об Антиохе по поводу войны его с Птолемеем и 
после примирения последнего с братом (26). Встреча Попилия с Антиохом близ Пелузия; 
решительное требование Попилия прекратить военные действия против Птолемеев; покорность 
Антиоха; очищение Кипра от сирийских войск по требованию Попилия (27).
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Аттал в Риме от брата Эвмена по случаю нападения галатов на пергамское царство; 
козни некоторых римлян против Эвмена в пользу Аттала; врач Стратий удержал Аттала от 
злоумышлений на брата (1— 2). Аттал в сенате просит об обуздании галатов; разочарование 
сената относительно Аттала (3). Посольство родосцев в Риме; раздражение римлян против 
Родоса; неудачная защита родосцев Астимедом; снисхождение римлян к родосцам (4). По
сольства Филофрона возвратилось на Родос; посольство Астимеда осталось в Риме; желание 
родосцев во чтобы то ни стало заключить союз с Римом вопреки предшествующей вековой 
политике Родоса; карийцы и ликийцы объявлены сенатом свободными (5). Три разряда 
эллинов согласно троякому неблагожелательному отношению их к римлянам в войну с Персеем; 
достойное уважения мужество противников римлян в Эпире, Ахайе, Фессалии, Перребии;



малодушное поведение некоторых карийцев и родосцев, особенно Гиппократа, Диомедонта, 
Динона, Полиарата (6—9). Луций Эмилий Павел обошел города Эллады, особенно восхищен 
был Олимпией, через Эпир возвратился в Рим (10). Смуты, насилия и убийства в Этолии 
(11). Смуты в Эпире, кровожадность правителя эпиротов Харопа (12). Торжество друзей 
Рима в Элладе после поражения Персея; составление ими списков тех граждан, отправки 
которых в Риме требовали десять уполномоченных (13). Луций Аниций, победитель 
иллирийцев, устроил в Риме забавные состязания в честь победы (14). Похвалы искусным 
устроителям состязаний (15). Разгром Эпира Эмилием Павлом (16). Египетские цари отправили 
в Рим посольство благодарить за оказанные им услуги (17). Римляне выдали Котису, царю 
одрисов, сына его обратно (18). Прусий в Риме с поздравлениями; льстивость и униженность 
царя (19). Эвмен в Италии; затруднительное положение сенаторов; недопущение Эвмена в 
Рим; многочисленные посольства в Риме (20). Афинское посольство в Риме просило уступить 
афинянам Делос, Лемнос, Галиарт; мнение об этом автора (21). Родосское посольство в Риме 
не успело в своем деле (22). Негодование ахейцев против предателей: Калликрата, Андромеда 
и др. (23). Забавное поведение жителей освобожденной Переи (24).
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Тридцать первая книга ...................................................................................... 73
Война на Крите между кносянами и гортинцами с одной стороны .и равкиянами — с 

другой. Новое посольство от родосцев в Риме и новая неудача в попытках заключить союз 
с Римом (10. Предоставление автономии галатам римлянами (2). Великолепное празднество, 
из состязания с Эмилием Павлом, устроенное Антиохом в Дафне (3—4). Римское посольство 
было обмануто притворным радушием Антиоха (5). Посольства в Риме от родосцев, ахейцев, 
от Прусия; последнее, равно как и посольства от азиатских городов, с жалобами на Эвмена 
(6). Покорная и просительная речь Астимеда в сенате; согласие сената заключить союз с 
родосцами (7). Посольство ахейцев напоминает сенаторам, что ахейский народ не судил 
обвиняемых римлянами граждан и не постановлял о них никакого приговора, и просило 
призвести следствие и суд над ними; отказ сената судить заподозренных и отпустить их; 
уныние эллинов (8). Покорение камманов римлянами. Братья Эвмена послами от него в Рим 
защищали царя от обвинений Прусия; отправка уполномоченных в Элладу и в Малую Азию 
(9). Неискусное собирание сведений об Эвмене Сульпицием; сочувствие эллинов к Эвмену 
(100. Святотатственный поход Антиоха в Элимаиду, умопомешательство и смерть Антиоха 
(11). Напрасно Деметрий, сын Селевка, живший в Риме заложником, просил сенат отпустить 
его домой; сенат предпочитал видеть на сирийском престоле слабого юношу. Посольство из 
Рима в Сирию (120. Два римских посольства к царю Каппадокии Ариарату V для расследования 
распри между царем и галатами (13). Послы от Ариарата нашли в Риме радушный прием 
(14). Посольство от родосцев в Риме с различными просьбами (15). История перехода Калинды 
во власть родосцев (16). Послы принесли Ариарату из Рима благоприятный ответ. Ариарат 
получил из Антиохии останки матери и сестры (17). Согласно просьбе Птолемея младшего 
исправлен был сенатом раздел египетских владений с Птолемеем старшим: того же требовали 
выгоды Рима (18). Убийство Гнея Октавия в Сирии. Деметрий вторично безуспешно просил 
сенат отпустить его домой; по совету Диодора решил бежать из Рима; бегство Деметрия 
(19— 22). Поздно узнали римляне о побеге Деметрия; посольство из Рима в Элладу и Азию 
(23). Нападки Марка Порция Катона на роскошь, привнесенную в Рим извне (24). Автор 
осуждает родосцев за то, что они приняли от Эвмена 280 000 мер хлеба (25). По требованию 
римских послов Птолемей распустил наемное войско и возвратился в Ливию (26). Римское 
посольство перешло на сторону Птолемея старшего, и брат его, вышедши против киренейцев, 
потерпел поражение (27). Примирение между братьями не состоялось, и Птолемей младший 
обратился опять в Рим с жалобою на брата (28).

Примечания к XXXI к н и г е ................................................................ 88
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Посольства в Риме от обоих Птолемеев; сенат склонился в пользу младшего и постановил 

разорвать союз со старшим (1). Притязания Масанассы на земли карфагенян поддержаны 
римским сенатом (2). Посольства в Риме от Прусия, Эвмена, Ариарата (3). Деметрий, 
признанный царем, отправил посольство в Рим и убийцу Гнея (4). Посольства в Риме от 
Ариарата, от Эвмена, от различных народов Азии (5). В Риме посольство от Деметрия; 
убийца Гнея; ритор Исократ (6). Безуспешное ходатайство ахейцев перед сенатом за обвиняемых 
сограждан (7). Бескорыстие Луция Эмилия Павла, засвидетельствованное после смерти (8). 
Рассказ о том, как завязались и окрепли отношения между автором и Сципионами, особенно 
с Публием Корнелием Сципионом Африканским младшим (9— 11). Образчики безскорыстия 
Сципиона в отношениях его к матери, к теткам, к младшему брату (12— 14). Любовь Сципиона 
к охоте (15). Объяснение автора перед читателем по поводу рассказа о Сципионе (16).



Посольства в Риме от афинян и ахейцев по делу делосцев (17). Иллирийское посольство в 
Риме и римское в Иллирии (18). Со смертью Ликиска воцарился мир в Этолии; суждение 
автора по этому поводу (19). Смерть порочных граждан приводила народы к миру внутри; 
беззакония Харопа в Эпире; осуждение Харопа римлянами (20—21). Достоинства Эвмена; 
преемник его Аттал (22). Донесение уполномоченных о наглости далматов; решимость сената 
объявить войну далматам по многим основаниям (23). Ариарат в Риме; там же посольства 
от врагов его: Деметрия и Ороферна (24). Алчность погубила Ороферна. Объяснения автора 
по поводу порядка изложения (25). Посольства в Риме от двух враждовавших партий из 
Эпира (26). Нападение Прусия на разные города в Азии; его кощунство, наказанное божеством 
(27). Посольство в Риме от Аттала и от Прусия (28).

Примечания к XXXII книге .............................................................................107
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Уполномоченные послы из Рима для удержания Прусия от нападения Аттала. Посольство 

от ахейцев с ходатайством за обвиняемых сограждан, случайная неудача этого ходатайства 
(1). Особенности трех философов, явившихся в Рим послами от Афин (2). Новое посольство 
от ахейцев с ходатайством за удержанных в Италии сограждан (3). Военачальник родосцев 
Аристократ (4). Готовность Архии продать Кипр Деметрию за деньги (5). Бедствия приенийцев 
из-за денег, принятых на сохранение от Ороферна; посольство приенийцев в Риме (6). 
Посольства массалиотов в Риме с жалобами на лигистинов (7). Посольство от Птолемеев и 
решение сената в пользу младшего брата (8). Посольство от римлян к Прусию с приказанием 
(9). Обиды, нанесенные римским послам лигистинами; победоносная война римлян с ними 
(11 — 11). Сборы Аттала к войне с Прусием; разрыв союзнических отношений между Прусием 
и Римом (12). Вмешательством римлян война между Эвменом и Прусием была кончена (13). 
Новое безуспешное ходатайство ахейцев за своих (14). Гераклид с Лаодикой и Александром 
в Риме от Антиоха; посольство от родосцев (150. Безуспешное обращение к ахейцам критян 
и родосцев (16). Безрассудные решения и поступки родосцев под влиянием неудач (17). 
Аттал, сын Эвмена в Риме. Радушный прием детям Антиоха от сената (18). Пьянство царя 
Деметрия (19). Возбудимость толпы (20). Бесплодность опровержения явной лжи (21).

Примечания к XXXIII к н и г е ............................................................................. 119

Тридцать четвертая книга ................................................................................. 122
Предварительные замечания автора о географических известиях (1). В рассказах Гомера 

автор открывает историческую основу: странствования Одиссея; Данай, Атрей, Скилла, 
Харибда; ловля шпаганов и тунцов близ Сицилии; пререкания автора с Эратосфеном (2). 
Описание ловли шпаганов; достоверность гомеровских описаний (3—4). Изобличение лживости 
показаний Пифея о странах далекого запада и северо-запада; определения расстояний на 
Средиземном море (5—6). Поправки Полибия к измерениям Эратосфена не всегда удачные; 
суждение об южных оконечностях Европы (7). Морские желуди у берегов Иберии; естественные 
богатства Луситании; дешевизна хлеба (8). Бетика, ее жители, благосостояние; необычайный 
источник воды в Гадейрах; серебряные рудники близ Нового Карфагена; реки Бетики; города 
ваккеев и кельтиберов (9). Ископаемые рыбы на галльской равнине; реки Галлии; лживость 
Пифея; особенной породы животное в Альпах; богатые золотые россыпи в Норике; длина и 
высота Альп по сравнению с другими хребтами; перевалы в Альпах (10). Капуанский виноград; 
расстояния в различных частях Италии: в Тиррении, Кампании, Умбрии, Бруттии; вул
канические извержения на одном из Липарских островов (11). Игнатиева дорога от Аполлонии 
до Византия; окружность Пелопоннеса; расстояние от Малей до Истра (12). Доверие Полибия 
к показаниям Эратосфена о местностях Азии (130. Неодобрительное суждение автора об 
Александрии (14). Меры расстояний в различных морях и странах Европы и Африки; 
замечательной величины зубы африканских слонов; африканские львы; губки у берегов Ликии; 
успокоительное действие морской губки на больного (15— 16).

Примечания к XXIV к н и г е ................................................................................. 134

Тридцать пятая к н и г а ..........................................................................................141
Огненная война римлян с кельтиберами (1). Посольства в сенате от беллов и титтов, от 

араваков 92). Сенат решил продолжать войну у Иберии и заменить Марцелла другим 
военачальником (3). Храбрость кельтиберов; робость римской молодежи; отвага Публия Кор
нелия Сципиона, который вызвался идти в Иберию (4). Единоборство Сципиона с кельтибером 
(5). Ссыльные ахейцы получили разрешение возвратиться домой (6).

Примечания к XXV к н и г е ........................................................... .... 144



Тридцать шестая книга ..................................................................................... 146
Объяснения автора по поводу речей в его сочинении (1). Решимость римлян начать 

третью карфагенскую войну (2). Тревога карфагенян, когда Утика отдалась римлянам; посоль
ство от карфагенян в Рим; передача Карфагена попечению римлян; смысл этого выражения; 
условия передачи, объявленные консулом; тревога в Карфагене (3—4). Речь Магона о необ
ходимости покориться условиям римлян; отправка заложников в Лилибей (50. Условия мира, 
объявленные консулами римским уполномоченным (6). Отчаяние карфагенян, когда известны 
стали требования римлян (7). Последнее сопротивление карфагенян римлянам (8).

Примечания к XXXVI к н и г е .............................................................................150

Тридцать седьмая к н и г а ..................................................................................... 154
Разнородные суждения эллинов о римской политике по поводу торжества римлян над 

Персеем и над Карфагеном; защита римлян автором (1). Появление псевдо-Филиппа в 
Македонии и вести о его первых победах (2). Манилий просил ахейцев прислать Полибия 
в Лилибей (3). Объяснения автора касательно его имени в сочинении (4). Превратность 
судьбы Калликрата и Ликорта (5). Посольство к Прусию из самых жалких римлян (6). 
Порочность Прусия (7). Мусей в Македонии (8). Суждение автора о судьбе и божествах, 
как о виновниках событий (9). Выдающиеся достоинства Масанассы (10).

Примечания к XXXVII книге .............................. .......................................... 160

Тридцать восьмая к н и г а ......................................................................................163
Гасдрубал, карфагенский военачальник, просил Голоссу ходатайствовать за Карфаген 

перед Публием (1). Ответ Публия Гасдрубалу: похвальбы Гасдрубала; порочность его (2). 
Величайшее несчастье эллинов — заблуждения их перед разгромом Коринфа (3). Очерк тя
желых испытаний эллинов в прежнее время (4—5). Почему автор так долго останавливается 
на этом предмете? Важность правды для историка (6). Оскорбление ахейцами римского 
посольства; милостивое отношение римлян (7). Римское посольство в Пелопоннесе; торжество 
партии Диэя и Критолая (8). Козни Критолая против римлян в Тегее; смуты в среде ахейцев, 
посеянные Критолаем (9). Дальнейшие мероприятия римлян к мирному улажению дел с 
ахейцами; противодействие этому со сторону Критолая; объявление войны ахейцами лакеде
монянам или римлянам (10— 11).

Примечание к XXXVIII книге .........................................................................171

Тридцать девятая книга ..................................................................................... 176
Оправдание усвоенного автором способа изложения примерами из природы (1). Черты 

сходства автора с лучшими из прежних историков и отличия от них (2). Взятие Карфагена 
римлянами приступом (3). Гасдрубал у ног Сципиона; жена Гасдрубала (4). Сострадание 
Сципиона к Карфагену и слова его о превратности человеческого счастья (5—6). Пифей; 
известие автора о предводительстве Критолая (7). По смерти Критолая должность стратега 
исполнял временно Диэй; насильственные меры Диэя (8). Смута в городах ахейского союза; 
ахейцы слепо шли за вождями (9). Диэй выбран в стратеги; мирные предложения Цецилия 
отвергнуты; советники Диэя (10). Пытки и казни ахейских граждан; милость судьбы к 
ахейцам (11). Авл Постумий подражал эллинам в их наихудших свойствах (12). Обращение 
римских солдат с произведениями искусства (13). Изображения Филопемена пощажены 
римлянами; защита Филопемена автором (14). Продажа имущества Диэя и его соучастников 
римским квестором (15). Устроение Ахайи десятью уполномоченными; заслуги Полибия (16). 
Похвалы автора Муммию за умеренность и бескорыстие (17). Добродушие Птолемея Фило- 
метора (18). Автор признателен римлянам за доверие к нему. План всего сочинения (19).
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Г о т о в и т с я  к  п е ч а т и :

И. Г. Дройзен

ИСТОРИЯ ЭЛЛИНИЗМА
В З-х томах

«История эллинизма» выдающегося немецкого историка Иоганна 
Густава Дройзена (1808— 1884) по праву относится к числу клас
сических произведений мировой науки об античности. Изданная 
впервые в 1833— 1843 гг., она предложила читателям связное де
тальное изображение малоизученного исторического периода гре
ческой истории — от возвышения Македонии при Филиппе II 
(359—336) и создания мировой греко-македонской империи при 
Александре Великом (336—323) до начала римского вмешатель
ства в греческие дела (конец III в. до н. э.). Дройзен определил 
эту эпоху как время эллинизма, под которым он понимал рас
пространение греческой власти и греческой культуры на страны 
Востока. Но он не только дал определение целому историческому 
периоду — он сумел представить яркую картину политической 
жизни греков в пору их экспансии на Восток, для чего ему при
шлось разобраться в сложном сплетении событий, людских судеб, 
династических связей и пересечений. При этом им были выпукло 
представлены главные исторические достижения эллинизма — 
создание впервые в истории мировой монархии, действительно 
заслуживающей этого названия, и плодотворное взаимодействие 
западной, эллинской, и восточных культур, важнейшим резуль
татом которого должно было стать рождение христианства. И по 
объему, и по убедительности реконструкции политической исто
рии эллинизма труд Дройзена до сих пор не знает себе равных. 
Настоящее русское издание «Истории эллинизма» Дройзена пред
ставляет собой новую публикацию (с необходимыми исправле
ниями и дополнениями) перевода, выполненного Н. Шелгуновым 
и Э. Циммерманом (1890— 1893) с французской авторизованной 
версии, которая, в свою очередь, опиралась на второе подготов
ленное автором издание его труда (1877— 1878 гг.).
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